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Tämän  nitoen  toimitustyö  on  suoritottu  siton,  että  Porkan  korää- 
mät  toisinnot  1251 — 1778  on  toimittanut  Väinö  Salminen,  ja  omat 
kerjuimänsä   toisinnot  1779 — 2580   V.   Alava. 

Porkan  kerätämien  runojen  julkaisemisessa  on  noudatettu  niitä 
periaatteita  ja  käytetty  samoja  lyhennyksiä  ja  apumerkkejä,  jotka 
on  esitetty  niteessä  IIIi. 

Alavan  toimittamassa  osassa  on  selittäviä  merkkejä  käytetty 
toisin,  siitä  syystä  ettii  ladottaessa  on  suurimmaksi  osaksi  käytetty 
aikaisemmin  tehtyjä  puhtaaksikirjoituksia,  joissa  jo  ennestään  oli 
merkitsemistapa  erilainen.  Tässä  osassa  julkaisua  on  sulkumerk- 
kejä käytetty:  1)  sanan  lopussa  silloin,  kun  loppuäänne  on  ollut  epä- 
varma taikka  pituudeltaan  epämääräinen;  joskus  osoittamaan,  että 
vokaali  on  heikko;  2)  sanan  keskellä:  a)  konsonantti-äänteen  yhtey- 
dessii,  kun  kahdella  konsonanttimerkillä  osoitettu  äänne  on  puoli- 
pitkä taikka  ainakin  sen  pituus  pikakirjoitteessa  on  ollut  merkittynä 
jonkun  verran  epävarmasti;  b)  kun  vokaali  on  epävarma  taikka 
kahdella  samanlaisella  vokaalimerkillä  osoitettu  äänne  ehkä  vain  puoli- 
pitkä; 3)  kun  pikakirjoitusmerkki  on  ollut  siksi  epäselvä,  että  sen  voi 
lukea  kahdella  eri  tavalla;  esim.  (en)ne.  Kun  kokonainen  sana  runo- 
tekstissä on  sulkumerkeissä,  on  säe,  useimmissa  tapauksissa,  saneltu 
kahdella  eri  tavalla.  —  Hakasia  on  käytetty  alkuperäisestä  käsi- 
kirjoituksesta (pikakirjoitteesta)  pois  jääneiden  sanojen  taikka  jon- 
kun välttämättömän  täydennyksen  osoittamiseksi.  Toisinaan  on  siitä 
lisäksi  erityisessä  muistutuksessa  huomautettu.  —  Tähtien  väliin 
merkityt  säkeet  ovat  toisintosäkeitä,  tavallisesti  jonkun  toisen  hen- 
kilön sanelemia. 


V.  Porkka. 


Tuisahti  vävöi  tuppaa, 
Alkoi  läätä  öijillee, 
Äijillee,  ämmillee: 
»En  miä  taho  syömisii 
Enkä  taho  juomisii, 
Ku  saan  neittä  nähäksee 
Ja  nimmiä  tietääksee!» 

Sokkia  sopesta  sannoo, 
Euksesta  epänäkköin: 
»Hekkoi  on  nimi  neiollaas, 
Hekkoi  on  aitassa  mäellä.» 

Ivvaana   p[ojut]    K[alervoin] 
Tuost  mani  aittaa  jälestä, 
Löi  tuo  usta  nyrkillää, 
Krapahutti  kannoillaa; 
Esilukku  eestä  taittui, 
Takalukku  pois  pakkeeni. 
Hekoin  helmistä  tappais, 
Hekoin  helmet  katkeisiit, 
Neitoi  täytyi  itkömää. 

Nii  Hekoin  emoi  sannoo: 
»Ennenpä  miä  olliisin 
Suen   suussa  ulvovassa, 
Karhun  kaljuvan  kiassa 
Kui  ulvova  urr öisen.» 

Ivvaana  p[ojut]   K[alervoin], 
Tuo  vaa  väite  vastaeli: 
»Elä  ite  H[ekkoi]  parka. 
La  määmmä  torajoelle, 
Tuolle  torakankahalle, 
Mittelömää  mielojamme, 
Katselommaa  kasvojamme, 
Kumman  mieli  mielövämpi, 
Kumman  kasvo  on  kaunihimpi.» 

Nii  männiit  torajoelle, 
Tuolle  torakalliolle; 
Hekoin  oli  mieli  mielövämpi, 
Hekoin  kasvo  kaunihimpi. 

Ivvaana   p[ojut]    K[alervoin] 


Helkkäis  pään  Hekoilta, 

Pesi  kolmelta  veoilta. 

Sitoi  silkkiriepuhee, 
100  Kääri  käsirättihee 

Äijille   tuomuisiksi, 

Äijillee,  ämmillee. 
Äijä  syöpi  kiittelöö. 

Ämmä  syöpi  haasteloo: 
105  »Söin  miä  paljo,  en  parasta, 

Söin  miä  monta,  en  moent, 

Söin  merestä  mesikallooja, 

AUon  alta  ahvenii. 

Kiven  alta  söin  kiiskilöjä, 
110  En  syönt  tätä  lihutta. 
Sokkia  sopesta  lausui, 

Euksesta   epänäkköin: 

»Ku  siä  tietäisit  vähhäisen, 

Älyäist  muijen  verran, 
115  Et  söisiis  sitä  lihutta; 

Söit  siä  lintuis  lihutta, 

Kannettuus   kaglaluita.» 
Vietii  vävy  uiko  n  päälle. 

Äijät  ruosin  ropsittii, 
120  Ämmät  nyrkin  nyskittii, 

Näälät  koukuin  kohmittii. 

1252.  Soikkola,  Loukkula.    III  116. 
Kalina-ukko 

Riiteliit  kolmen  kälyksen 
Kolmen  kynnyksen  yli, 
Kelle  tyttöi  syntynöö, 
K[elle]  t[yttöi],  kelle  poika. 
5  Syntyi  tyttöi  nuoremmalle, 
Nuor[emmalle]   pienemmälle, 
Perreehen  suvaittavalle. 

Kust  nuo  papit  saatanoo, 
Kust  saa'aa  imen  paniat? 
10  Tuotii  papit  Paatitsasta, 
Luuskasta  imen  lukkiat. 


V.  Porkka. 


Kuin  tiin  iiiii  i>;iiitanooV 
Pannaa   Houra,  licnöö  luuna, 
P[annaal   Naasti,  lienöö  nagrc». 
,;.  Pannaa  imi  Palajra; 
Palaja  imi  palihain, 
Ei  tuota  emoi  suvaitse. 
Holkäiiti  imi  Ilokoista. 
liekkui  tyttöi,  liemmui  t|yt- 

töi], 
.0  Hok[kni|    litMnmoi   neitsykkäin, 
Tuo  kasvoi  kalieksa  vuotta. 
Ylk'L'ni  yheksä  vuotta. 
Päälle  vuoen  kymmenättä. 
Nii  Hekoin  emoi  saunoo: 

2  5  »Miks'ei    kävvä     Rekkojamme, 

Manitella  marjuttamme?» 

Sannoot  naiset  naapurissa, 
I  sannoot  kyläiset  naiset: 
»Siirei  kävvä  H[ekkojaas], 
30  Manit[ella]  marj[uttaas], 
Miks'ei    päivöin    päätä    pessyt. 
Kukoin  kuuroin  kuivatelt. 
Tuvan  lattiaa  ei  lakkaise, 
Pese  ei  tuvan  penkilöjä.» 

3  5      Otti  tuonki  tehhäksee 

Kuite  ilma  ollaksee 
Ja  ilma  elelläksee. 
Alkoi  tuolla  kois'ot  kävvä. 
Hekkoi     t[yi;töi].     lifcmnioi] 
t[yttöi] 
«o  Etsi  emmoihe  päätä, 
Karsi  päätä  kantajalla 
Kahen  ikkunan  välillä. 
Kalien  kannen   kulmaisella. 
Karahti  rekoi  kuijaa, 
15  Sattui  saani  salvamessc 
Nii  Hekoin  emoi  saunoo: 
»Ku  ei  meille  kois'ot  tye, 
Piippumiehet  pistelisse?» 


1253.  No/Uo/(/.  Vnärnoju.      111117. 
Kati-akka. 

Iski  tulta   Ismaroin. 
Vävliähytti    Väinämöin 
Selvällä  meren  selällä. 
Lakialla  lainehella; 
s  Iski  t[ulta]  ilman  jiiitä. 
Ilman  tajrlata  tavoitti. 

Tuiskahti  tulen  kipuna 
Selvää  meren  sissää, 
Lakiaa  lainehesse, 
10  Väinön  polvien  välitse. 
Poltti  Väinöltä  poluksct. 
Poltti  puolet  polviluita. 
Syttyi  meri  tulelle. 
Kaikki  laine  lemmeiielle. 
15  Poltti  aijan  ahvenilta, 
Kivilinnan  kiiskilöiltä. 
Koin  kaikilta  kaloilta. 
Ahvenet  ajattelloot. 
Kiiskit  kiissoin  huokajaat. 
20  Kaikki  kalat  luettelloot: 
»Kussapa  mc  kuun  piämmä. 
Kussa  viikon  viettäuemmä, 
Syvilläkkä,    rannoillakka? 
Syvällä  on  syvän  kalatki. 

2  5  ]\Iatalalla  on  maan  kalatki. 

Korkealla  on  kontti  vatsat. 
Matalalla    on    maukkuvlatsatj.» 

Kasvoi  tuoho  kauno  saari 
Selvää  mereu  sissää. 

3  0  Lakiaa  lainehesse. 

Sai  tuo  saarelle  emäntä. 
Emalilla  lie  iieitoi  kasvoi, 
Kasvoi  ueitoi  kaunokkain. 
Lepän   (»ksata   Icvviiä, 
3  5  Koivun  oksata  korriia, 
Karpatsuta  kaunokkain. 
Tuota  neittä  kiitettii. 


V.  Porkka. 


Kirkkokunsin  pappi  kiitti, 
Maakiin[sin]  kuningas  kiitti. 
4  0     Noistii  neittä  kosjomaa, 
Tulliit  kosiat  kolmialta. 
Yliet  t[ulliit]   päivyeltä, 
Päivyeksi  paistamaa. 
Aamusta  ylenömmää, 

4  5  Illasta  alenommaa. 

Toiset  t[ulliit]  kuuhuelta, 
Kuuhueksi  koittamaa. 
Illasta  ylenömmää, 
Aamusta  alen[ommaa]. 

5  0  Kolmannet  perin  Virosta, 

Käymää  ummessa  verassa. 

Neitoi  väite  vastaeli: 
»Mänkää  kurjus  kuuhuelle 
Kuuhueksi  koittamaa, 

5  5  Pahhuus  päivän  paistelielle 

Päivyeksi  paistamaa. 
Perkele  peri  Virroo 
Käymää  um[messa]   ver[assa]!» 
Neion  mieli  on  rantuelle 

6  0  Syömää  rantuen  kaloi. 

1254.  Soikkola,  Suija.         III  118. 

Okoi  Oussimäeltä. 

Riiteliit  kälyksen  kolmen 
Kolmen  kynnyksen  ylitse, 
K[olmen]  velloin  vuotehella, 
K[olmen]  ainon  pään  aloilla, 
5  Kelle  tyttöi  syntynöö, 
K[elle]  tyttöi,  kelle  poikoi. 

Telitii  tyttöi  nuoremmalle, 
Nuoremmalle,  pienemmälle, 
Perreelien  paraliimmalle. 
10  Tehtii  t[yttöi]   n[uoremmalle]. 
Nuoremmalle,  p[ienemmälle], 
Perreehen  suvaittavalle. 

Kui  tuo  nimi  pantanoo, 


Kusta  papit  tuotanoo? 

L5     Tuotii  papit  Paatitsasta, 
Luuskasta  nimen  lukkiiat. 
Kuinpa  nimi  p[antanoo]? 
Pannaa  nimi  Palaga. 
Ei  panna  nimi  P[alaga],- 

jo  Palaga  nimi  pahhain. 
Itse  ilkiän  näkköin. 
Pannaa  Naastoi,  lienöö  nagru, 
Pannaa  Houra,  lienöö  houkka. 
Helähti  Hekoin  nimelle. 

i5      Hekkoi    hemme    neitsykkäin 
Kasvoi  vuuen,  kasvoi  toisen, 
Nii  kasvoi  kaheksan  vuotta, 
N[ii]  ylleeni  yheksän  vuotta. 
Päälle  vuuen  kymmenennen. 

!o     Saoi  Kahta  kammarista, 
Kirjamoi  kivoikoasta: 
»Kositaa  kuolasuita, 
Naijaa  nasunenniiä. 
Eipä  kävvä  Hekkojaan, 

j5  Kosita  ei  kotikanaista.» 
Saoi  Kahta  kammarista, 
Kirjamoi  kivikoasta: 
»Sill  ei  kosita  kotikanaista 
Eikä  kävvä  Hekko jänne: 

10  Ei  etsi  emoilta  päätä 
Kahen  ikkunan  välissä. 
Eikä  pese  penkin  lavvat 
Illan  suuna  suuntakkiin.» 
Hekkoi  hemme  neitsykkäin 

15  Otti  sanan  kuullaksee, 
Siis  hän  pesi  penkin  lavvat 
Illoin  s[uuna]  s[uuntakkiin]. 
Etsi  em[oilta]  p[äätä] 
K[ahen]  i[kkunan]  v[älissä]. 

io     Tulliit  kosijat  kolmialta, 
Neioin  viejät  neljiältä, 
Ottajat   yheksiältä. 


V.  Porkka. 


Yln't  tullin    kctsiuil    Kutihuclta, 
Toist  päivöiu  paistrliPlta, 

.&  Kolinaiuiet  \wnn  Vcnnäästä. 
Kosittii   kotikaiinain, 
Kaupitliiln'  kallis  iicitoi, 
Itettii  ilihaalat  silmät, 
Vetytettii  i)iisot  verruuvät. 

60  Pantii  kyllin  kyynelillä. 
Tultii  neittä  ottamaa, 
II('kk(tjamm«'.  licmmojamme. 
llfkkoi  hcmmi'  n|t'itsykkäiii] 
Pantii  aittaa  pakkou, 

«i  Yheksän  lukun  takkaaks, 
Takalukku  kymmenääs. 
Mäntii  nrittä  ottamaa, 
Esihikut   o(stä  pakc-niit. 
Takalukku  taittui  pois. 

70      Hekkoi     li(emmf'|     njeitsyk- 

käinj 
Vietii  kuin  suon  suuhuesse. 
Eli  viikon,  eli  toisen, 
E[li]  kolmatta  välihäisen, 
Tuli  velloin  vierahaksi, 

7  5  Itse  täytyi  itkömää: 
»Oi  miun  ismarut  issoin, 
0[il  m[iun|  tarkka  taattoiseen,  | 
Ku  panit   paikoille  pahoille 
Hekoin   liemme  neitsykkäisen!» , 

1255.  Soikkola.  Mäkkylä.    III  IW. 

Natelia    Otsuesta.     Runo    opittu 
Yhimäen  (Tyrön)  puolelta. 

Manteren  mattaala  seppoi 
Teki  pienoisen  paijaisen. 
Yhen  miehen  maht(uvaisenj. 
Käsivarren  kääntyväisen. 
3  Pani  paitaa  pajaksi. 
Helmat  lieriksi  levitti. 
Takoi  niitä.  t[akoi|  näitä. 


Kirkkokunnan  klerveliiaj . 

Valtak|unnan|    v|aarnaliial. 
10  Nii  takoi  Hekoille  helmet. 

Markat    M(aijen|   tyt|täre|le|. 

llrkkoi  ei  kiittant  lielmiää. 

Maijen   t[ytär|    «i   m|arkkojaaj. 
Matti  marras,  mies  mattaala 
15  Hekoin  helmiä  tavoitti, 
■    Soitti  Suomen  sillan  |)äällä. 

Siis  teinpais  Hekoin  rekkee. 

Saipa  saaliin  kolkkaisee. 

Suomen  silta  notkahteli. 
20  Alas  portti  paukahteli. 
Tuumais,  ajattelliis. 

Tahtoi  nn-nnä  Saaren  maalia. 

Sanan  Saan-e  lähetti. 

Sanan  Saaren  vanhemmille: 
25  »Saapika   naija  Saaren  maasta. 

Saapika  Saaresta  sukkuua, 

Narvan  seinille  nattooa?'» 
Saaren  vanhat  vastasiit: 

»Saapi  naija  Saaren  maasta. 
30  Saapi  Saaren  s[ukkuua].'> 

Palkkais   (^Toisen   heppoisen. 

Soitti  mennä  Suomen  maalia. 

Soitti  Suomen  rantuelle. 

Sitoi  kokkaa  hepjioisen. 

3  5  Pani  paatin  patsahasse. 

Kultamunan  kuuritsaa, 
Kultaruusuja  ettee. 
Itse  tuisahti  tuppaa. 
Tahtoi  naija  naastiloja. 
40  Saaren  neitoja  hyviä. 
Neitoi  on  aitassa  paossa. 
Itse  on  ihme  ja  ilihaala. 
Kassa  on  kullin  palmikoiitu 
Orsilla  ylempäisillä, 

4  5  Parsilla  perimäisillä. 

Yheksän  lukun  takkaan. 


V.  Porkka. 


Takalukkii  kymmenääs. 

Matti  marrasmies  mat [taala] 
Mälli  aitoin  uksen  suulle, 
5  0  Karahutti  kannoillaa, 
Esilukku  taittui  pois, 
Takalukku  pois  pakkeeni. 
Saipa  Saaren  neittä  kiinni, 
Tempais  Hekoin  rekkoi. 

5  5  Ajoi  matkoa  vähhäisen, 

Nii  alkoi  torin  torruua. 
Alkoi  riioin  riiteliissä. 

Matti  marrasmies  mat  [taala] 
Tuopa  väite  vastaeli: 

6  0  »Elä  nyt  toru  torriia 

Eläkä  riioi  riitojais, 
La  määmmä  torajokkee, 
Määmmä  riitamättähässe. 
Siellä  me  torat  torumma, 

6  5  Siellä  riiat  riitelemmä!» 

Nii  mäntii  torajokkee, 
Mäntii  riitam[ättä]iässe] . 
Matti  marras,  m[ies]  m[attaala] 
Leikkais  pään  naiseltaa 

7  0  Niikui  naatin  nagrihilta, 

Niikui  kannolta  kapussan. 
Pään  vei  pellolle  kiveksi, 
Hiukset  niitylle  kuloksi. 

1256.  Soikkola,  Viistinä.     III  1.20. 
Maaroi  Tarinaisista. 
Riiteliit  kälyksen  kolmen 
Kolmen  kynnyksen  ylitse, 
Yhtä  Anni  kutsuttii, 
Kutsutti!  toista  Eeva, 
5  Kolmas  Liisa,  litsi  akka. 
Kummalle  tyttöi  syntynöö, 
Kummalle    tyttöi,    kumm[alle] 

poika. 
Syntyi  tyttöi  nuoremmalle. 


Perreehen  suvaittavalle. 

,     Tuotii  papit  Paatitsasta, 
Luuskasta  nimen  lukkiiat, 
Lukuherrat  Luutitsasta. 
Tuumataa,   ajatellaa, 
Kui  tuo  nimi  pantanoo. 

,  Pannaa  Naastoi,  lienöö  nagru, 
P[annaa]  Houra,  lienöö  houkka, 
Pannaa  Maaroi,  lienöö  magias, 
Palaga  nimi  pahhain, 
Iriska  kyläisen  kävijä. 

,  Nimi  kirjasta  kimahti, 
Lehen  kannasta  kajahti. 

Hekkoi  tyttöi,  hemmi  tyttöi, 
Hekkoi  hemmi  neitsykkäin 
Tuo    kasvoi   kaheksan   vuotta, 

,  YUeeni  yheksän  vuotta. 

Nii  sanoi  Hekoin  emoi: 
»Kositaa  kuolasuita, 
Napataa  nasunenniiä, 
Miks'ei   meijen    Hekkojamme?» 

Kissa  kiukaalta  saunoo. 
Paasi-patsaan  takkaant: 
»Siint  ei  teijen  Hekkojanne, 
Ei  etsi  emoilta  päätä, 
Karsi  ei  päätä  kantajalta, 

,  Bik  lakkaise  laut tiloja. 
Pese  ei  pertin  penkkilöjä.» 
Hekkoi  otti  kuullaksee, 
Nii  etsi  emoilta  pään. 
Karsi  pään  kant[ajalta], 
Nii  lakkais  l[auttiloja], 
N[ii]  pesi  pertin  p[enkkilöjä]. 

Kuunteloo  Hekoin  emoi: 
»Mikä  on  kumu  kujalla. 
Ääni  on  äijän  tanhavalla? 
Vai  on  varsat  vallallasse, 
Suitsita  emäheppoist, 
Lehmät  liean  taittaneet?» 


V.  Purkka. 


Mälli  fiiuii  katsnina.i: 

Ei  olt  varsat  v|allallass('|. 
su  Suits|ita]   o|iiiä|lilr'pp(iist). 

Lfhinät    ri   l(iraii|    tfaittaiieetj; 

( >ii  tuu  rrkoi  kujalla. 

Saanut  saaiii  siilvamoille. 

N  ii  tuli  oiiioi  tuppaa. 
ii      Ijrnatta   Koijuiscn  koira 

Xii  kysyi  ikkunasta. 

Läpi  salvann-n  saoi: 

»<  )nko  hevoista  jnyötävänä 

•la  neittii  kosittavana?» 
•  „      Nii  sanoi  Hekoin  emoi: 

»Neioiii  ou  kauppa  kornitsassa, 

Hpppoiscn   kauppa   kartanolla.» 
Xii  saoi  Htekuijn  enioi: 

»Hekkoityttöi,  lifemmi]  t[yttöi], 
,5  Hekkoi  hemmi  neitslykkäin]. 

Mää  siä  aittaa  pakkoo. 

Aittaa  iiiäellisseH; 

Paa  siä  pollet  portaliaksi. 

Silkit  siltalavvakseesi» 
70      lirn[attaj    Kfoijoisejn    k[uiraj 

Tuopa  aittaa  jälestä, 

Poralmtti   polvellaa. 

Kajahutti    kannallaa: 

Kaikk   liikut    iimrruiii   mäiiuiit. 
Ti  Takalukku  pois  taittui. 

Esilukku  pois  pakkeeni; 

Hakkiis  Hekoin  helinilöistä. 
»Iirn[atta]  K|(»ijoisenl  k|oira). 

Elä  riulioi  rinnoistaan, 
80  Katoi  paijan  kafrlustaan!» 
»Anna  Annini  katetta, 

K  ui  katetta  nii  hametta!» 

1257.  Soikkola,  VenakotUsa.  III  121. 
Liisa  Suijalta. 
Riitehit  kälvksen  kolmen 


Koliutn  kynnyksrn   ylitsr, 

Kuminall"'  tyttoi  syntynöö. 

Syntyi  tytt»»i  nuoninnialle, 
4  Xuonimnallf.    pienemmälle, 

I'»  rn'rlit'!i   suvaittavalle. 
K  ui  tuo  nimi  pantanoo? 

llckkoi  kirjasta   kimahti. 

Lrhen  alta  liikahteli, 
,0  Helkähti  nimi   llekoiksi. 

Hekkoi  neitoi,  hemme  n[eitoiJ 

Kasvtii   kaheksan   vuotta. 

Ylleeni  yln-ksän   vuotta. 

Ei  tuota  kosissa  käyty. 
,5      Xii  Hekoin  emoi  saunoo: 

»Kositaa  ku(»lasuita. 

Xaijaa  natoinänniiä. 

Vaa  ei  miun  Hekkojaan.» 
Xii  sannoot  kyläist  naist: 
20  »Sill  ei  kosita  Hekkojaas. 

Ei  etsi  emoilta  p/iätä, 

Pese  ei  penkin  lautaisii.» 
Hekkoi  tN-ttöi.  hemme  neitoi 

Xii  etsi  em[oiltal  p[äätä|. 
2  5  Pesi  p[enkin]  l[autaisiij. 

Teki  puisee  porrooa. 

Avaroo   astiaa. 

Alk(»i  illoin  päätä  p|essä|, 

.loka  huomes  harjaella. 
30      Tultii  kosiot  kolmialta. 

Xeiou  viejät  neljiä  Itä. 

Ottajat  yheksiältä. 

Katsojat  kaheksialta. 

Yksi  tultii  kuuhuelta, 
35  Toin  t[ultiil  päivyeltä. 

Kolmannet   manterelta, 

Xeljääs  peri  Viroista. 
Isoin  mieli  kuuhuelle. 

Emoin  in(ielij   päivy.'lle. 
4  0  Velloin  peri  Virroo. 


V.  Porkka. 


Neioiu  m[ielij  manterelle. 
Neitoi  väite  vast[aeli]: 
»Kurjus  mänkää  kuuliuelle 
Illasta  yleiiömmää, 
,5  Aamusta  alenommaa! 
Pahus  menkää  päivyelle 
Aamusta  ylenömmää, 
Illasta  al[enonimaa]! 
Perkele  peri  Virroo, 
^  5  0  Viroissa  on  vilihaist  viinat! 
Miun  mieli  manterelle, 
Manterella  maat  hyvät, 
Neioit  käppiiät,  vatsat  pienet, 
V[atsat]  p[ienet] ,  nännät  suuret.» 

1258.  Soikkola,  Mäkkylä.     III  122. 
Oloi  Otsuesta. 

Riiteliit  kälyksen  kolmen 
Kolmen  kynnyksen  ylitse, 
Kolmen  velloin  vuotehella, 
Kolmen  ainoin  päänaloilla, 
5  Kelle  tyttöi  tehtänöö, 
Kelle  t[yttöi],  kelle  poikoi. 
Tehtii  tyttöi  nuoremmalle. 
Nuoremmalle,  pienemmälle, 
Perrehen  suvaittavalle 
10  Ja  talon  tahottavalle. 

Kusta  tuo  nimi  saatanoo? 
Pantii  nimi  Palaga, 
Palaga  nimi  pahhain; 
Pannaa  naastoi,  lienöö  nagru, 
15  Pantii  huora,  l[ienöö]   houkka, 
Pannaa  Maaroi,  lienöö  makias. 
Nimi  kirjasta  kimahti, 
Alta  lehtyen  lemahti. 
Helkähti  nimi  Hekoiksi. 
2  0      Hekkoi  tyttöi,  hemmen  tyttöi, 
Hekkoi  hemmen  neitsykkäin 
Kasvoi  vuoon.  kasvoi  toisen. 


Nii  kasvoi  kaheksan  vuotta, 
Ylleeni  yheksän  v[uotta]. 

Nii  Hekoin  emoi  saunoo: 
»Kositaa  kuolasuita, 
Naitetaa  natoinänniiä, 
Vaa  ei  kävvä  Hekkojaan 
Eikä  manita  marjuttaan, 
Kaupita  kanaisuttaan, 
Suon  kukaista,  maan  kukaista, 
Pellon  pientaran  leloista.» 

Keitoi  kiukaalta  sannoo: 
»Sill  ei  kävvä  Hekkojaas 
Eikä  manita  marjuttaas, 
Kaupita  kanaisuttaas, 
Jotfei  pessyt  isoin  päätä, 
Kukoin  ei  lauluin  kuivatelt, 
Arki  ei  aamuna  harjaelt; 
Eikä  tuvan  lanttia  laaist 
Eik  pest  tuvan  penkkilöjä 
Eik  etsint  emoihe  päätä 
Kahen  ikkunan  välissä, 
Kahen  kannen  kolkkaisessa, 
Lusikkaisien   luvussa, 
Astioisen  armiossa.» 
Hekkoi    on    tyttöi,   h[emmen] 
t[yttöi], 
Hekkoi  h[emmen]  n[eitsykkäin] 
Alkoi  illoin  päätä  pessä. 
Kukoin  lauluin  kuivatella. 
Arkiaamuna  h[arjaella], 
Tuvan  lanttia  laaissa, 
Pessä  tuvan  penkkilöjä. 
Nii  etsi  emoihe  p[äätä] 
Kahen  ik[kunan]  v[älissä], 
Kahen  kannen  kolkkaisessa, 
Lusikkaisien  l[uvussa], 
Astioisen  arm[iossa]. 

Karahti  rekoi  kujalle, 
Sattui  saani  salvomee, 


V.   Porkka. 


liekkui  .littaa  i)akk(M» 
Yiicksäii  lukiiii  fakknaks. 
Taka  oii  lukkii  kyiiiniciiääs. 
Kritoi  kiiikaalta  saiiiioo. 

«i  Paljo  patsaan  takaant: 
»Hckkoi  011  aitassa  paussa 
Ylieksäii  1| Ilkun]  takana, 
Takalukkn    kynilinciiääsl.» 
l^nialta    Koijoism   knira 

TO  Mälli  aitan  nkscn  snnllc. 
Krapaliutti  kannallaa: 
Ksilukku   pois  taittui. 
Takalnkku   pois  pakkecni; 
Nii  tempais  liekuin  rckkoc 

::,  Parvelta   \iiini»äisoltä, 
Orrelta  periniäiseltä . 
Ajoit  matkaa  vähhäiseu, 
Tekkiit  tietä  pikkaraisen, 
lirnatta  Kfoijoison]  kfoira] 

8u  Nii  saoi  naisellcr: 

»Mittelemmä  mieliämme. 
Katselemina   kaanujamme!» 

Hekkoi  vfaite]   vastaeli: 
»La  määinmä  torujokkee, 

85  Määmmä   riitamättäliille, 
Siinä  myö  mielet  mittelemmä. 
Siinä  kaanut  katselemina!» 

Siit  mäntii  torujokkee, 
Mäntii  riitamättäliille, 

90  Miteltii  mieliässe, 
Katseltii    kaanujasse. 
Hekoin  oli  mieli  mielövämpi, 
Hekoin  oli  kaann  kalliliimpi. 
Ignatta  Kjoijoisen]  k|oiia| 

95  Nii  vaa  suuttui  ja  vihastui. 
Leikkais  pään  naiseltaa 
Niikni   naatin   nairriliilta 
Ja  kannalta  kapussan. 
Mani  ämmän  vierahaksi. 


,00  Amniiljee,  aijillee, 

Nauillee.  näälillee. 

Ämmälle  vei  tnumuisii, 

Nii  vei  liekuin  liliutta. 

Äijä  syöpi  ja  kiittdöö, 
,05  .\ininä  syupi  ja  liaasteloo: 

»Söin  monta  en  moent. 

Suin  palju  en  parasta. 

Vaa  en  syönt  tätä  liliutta. 

Vävyin  en  iiiiv\fii  tuomuisii. 
,10  llekkuin  lälietäkkiä.» 

Keitui  kiiikaalta  sannu<». 

Palju  p[atsaan|   t|akaaiit|: 

»Oi  siä  tyttöi  pikkarain. 

Keseii  kasvuin  kannain, 
115  Lyhyt  liitsa  linnukkaini 

Ku  siä  tietäisit  vähhäiseu. 

Ymmärtäisit  pikkaraisen. 

Et  sois  sitä  liliutta. 

Vävyn  ufuvven|  t[uniiiuisii| 
120  Ja   liekuin   l|ähetäkkiä|; 

Siä  söit  lintuis  lihutta 

Ja  valittusi  varvasluita.» 
Kiissoin  tuo   vävy   vassattii. 

Kiissoin    tuu    v[ävy]    skellättii. 
125  Kiissoin   t(u«»|    v|ävy|   saatettii. 

1259.  Soikkola.  MeLsäknhi.  III  123. 
Palaga. 

Hiiteliit  kälyksen  knlmeii 
Kulmen  kynnyksen   ylitse. 
Kelle  tyttöi  tehtänöö. 
Kelle  tyttöi,  kelle  poikoi. 
5  Tehtii  tfyttöi]   nuuremmalle. 
Nuoremmalle,   pienemmälb'. 
Perreehen   parahiinmalle. 

Kusta  ne  i)a[iit  saatanon. 
Lukkarit    luvattanou? 
10  Saatii  papit   Paatitsasta. 


V.  Porkka. 


Luuskasta  lukkarit  luvatta. 
Kui  se  nimi  pantanoo? 
Pannaa  Naastoi,  lienöö  nagru, 
Pannaa  nimi  Palaga, 
Palaga  nimi  palihain; 
Pannaa  huora,  lienöö  houkka, 
Pannaa  nimi  Iriska, 
Iriska  kyläisen  kävijä, 
Katrina  kyläisen  kävijä. 
Hekkoi   kirjasta   helähti, 
Lehen  kannesta  kajahti. 

Hekkoi  t[yttöi],  hemme  t[yt- 

töi], 
Hekkoi  hemme  neitsykkäin 
Nii  kasvoi  emoin  ehoilla, 
Kasvoi  luona  kantajaan, 
Ylleeni  yheksän  vuotta. 

Nii  saOi  Hekoin  emoi: 
»Kositaa  kuolasuita, 
Naiaa  natoinänniiä, 
Miks  ei  kävvä  Hekkojaan, 
Suon  kukaista,  maan  kukaista, 
Pellon  pientaran  leloista. 
Ahon  äären  armasta?» 

Saoi  kolkasta  sokkiia, 
,  Nurkasta  epänäkköin: 
»Sill  ei  siun  Hekkojaas, 
Jotfei  illoin  päätä  pessyt. 
Kukoin  lauluin  kuivaellut 
Eikä  pessyt  penkkilöjä.» 
,     Kissa  kiukaalta  saunoo, 
Sala  patsahan  takaant: 
»Sill  ei  siun  H[ekkojaasJ, 
Suon    k[ukaista],    m[aan]    k[u- 

kaista] , 
Jott'  ei  laa  st  lautaisii 
-,  Eik  pessyt  isoihe  päätä 
Pyhäaamuna  varraa.» 

Alkoi  Hekkoi  päätä  pessä, 


Kukoin  l[auluinj  k[uivaella], 

Alkoi  pessä  penkkilöjä. 

Ku  tuli  pyhhäin  aamu 

Etsi  cmoihe  päätä. 

Karsi  päätä  kantajaa] 

Kahen  ikkunan  välissä, 

Kahen  kannen  kolkkasessa. 
Kepsahti  rekoi  kujalle. 

Sattui  saani  salvomille, 

Nii  saoi  Hekoin  emoi: 

»Hekoin  koisioist  tulloot.» 
Hekkoi  aittaa  pakkoo 

Yheksän  lukun  takkaaks, 

Takalukku  kymmenääs. 
Ignatta  Koij  öisen  koira 

Nii  saoi  Hekoin  emoille: 

»Onka  hevoista   myötävää, 
,  Neitoja  kosittavaa?» 
Hekoin  emoi  vastaeli: 

»Kornitsassa  on  neioin  kauppa, 

Ulkoilla  on  heppoisen  kauppa, 

Tanvahalla  on  tamman  kauppa.» 
,     Ignatta  Koij  öisen  koira 

Tuo  vaa  aittaa  jälestä, 

Rämähytti  reijellää, 

Kamahutti  kannoillaa: 

Esiluklm  eest  pakkeeni, 
i  Takalukku  taittui  pois, 

Muut  lukut  muruin  männiit. 

Otti  Hekoin  helmilöistä, 

Riuhtais  rissin  kantoimesta. 
Hekkoi  väite  vastaeli: 
,  »Elä  riuhi  rinnuksii, 

Katoi  kaglakammitsoja!» 
Mäntii  toramäelle 

Missä  torataa  suuret  torat, 

Missä  riiat  riiellää: 
5  Kumman    muoto    on    muotoi- 

sampi, 


V.   I^orkka. 
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Kumman  kaaiiu  oii  kaiinihiiiipi. 

Ilt'kt»iii   liilsa   (»n   liftnisaiiiiii, 

Ilekoiii  iMiintn  <iii  iii|iiotoisanii)i| 

llckoin  kaami  «m  k|aiiiiiliiiiiiii|. 
•o      {{.'liatta    K|oii(tis*'ii|    k|<>ir.'i| 

Illan  [tilliä  pittcfli. 

Vanhoja  iiukuttelltH», 

Nuoria     väsyt  t  »'Höö; 

Sai  nuunt   nukuttannec. 
,s  Sai  vanhat  väsyttännee. 

Pani  pillin  picleji  päähä, 

Kantolon   kainniaarin   ovelle. 

itse  mälli  iieioin  luokse: 

»Ota  neitoi  miiinua!'> 
,uo      Neitoi  väite  vastaeli: 

»Siul  on  entinen  ellääjä, 

Siul  on  Hekkoi  einäntyees; 

Tapa  entiin  ellääjä, 

Siis  niiä  lähen  siulle!» 
,0,',      liämniitti  llekoille  saunan. 

Vei   Hekoin  kylpömää: 

»Kylvö.  k|ylvöj.  Hekkoist^en, 

Kylvö  viimo  loylyjääs, 

Havvo  haluvastojaas!» 
110  Siis  leikkais  Rekoilta  kajrlan. 

Sormet   pani   piirakaksi. 

Varpaat  vaali  sissää. 
Ignatta  K[oij(nsen]  k|oira] 

Mani  ämmän  vierahaksi, 
MS  Vei  ämmälle  tuoniuisii. 

Ämmä  syöpi,  kiittelöö. 

Passipoja  heittelöö: 

»Söin  vävyn  tuoniuisii.» 
Hänpä  väite  vastaeli: 
ito  »Et  syöy  vävyn  tuomuisii. 

Söit  lintuis  lihutta, 

Vaalittuus   varpahia.» 
Illan  pilliä  pitteeli. 

Vanhoja  väsyttellöö. 


1,4  Nuoria    nukuttello(». 
Siis  lilani  iieiuin  luokse: 

»Lälie,    lieitui.     Iliiuijr. 

■  lo  ta))oin  entisen  ellääjäii!» 
Neitoi  väite  vastaeli: 
,3„  »K\\  niiä  lälie  siulle. 

Ku  tapoit  entisen  ellääjäii!» 

1260.  Soikkolu,  Makkula.     UI  Ui. 
Korteen  nainen  Viistinasta. 
Kiiteliit  kälykseii  kolmen. 
Kolmen    nuoremman    kälyksen 
Kdliiieii  ainoin  pään  alaitse. 
Kullf  tyttöi  tehtänöö. 
:,  Kelle  tyttöi.  kelle  jxukoi. 
Tehtii  tyttöi  nuoremmalle. 
Nuoremmalle,   pienemmälle. 
Perrehen  suvaittavalle. 
Kusta   papit   saatanoo? 
,„  Saatii  papit   Paatitsasta, 
Luusasta  niinen  lukkiiat. 
Kui  se  nimi  paiitano(»y 
Pannaa  nimi  Pala^ra: 
Pala^ra   nimi  jiahhain. 
,5  Pannaa   Naastoi,  lienöö  luigru. 
Pannaa    huora,   lienöö   houkka. 
Pannaa  -Maaroi.  lienöö  makias. 
Nimi  hyppäis  Rekoiksi. 

Hekkoi    tyttöi.    hemnie    tyt- 
töi. 
JO  Hekkoi  heniine  ja  kuiriia. 
Hekkoi  kasvoi  kaksi  vuotta, 
Ylleeni  ylieii  kessoisen. 
Alkoi  tu(»lle  koisiot  käv\'ä. 
Nii  Hekoin  emoi  saunoo: 
ti  »Kositaa  kuolasuita, 
Naitetaa  natoinänniiä. 
Miks'  ei  niiun    llekkojaaii. 
Su«»kukaista.    maakukaista. 
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V.  Porkka. 


Pellon  pientaran  leloista, 
Alion  äären  armahaista?» 

Nii  sannoo  kolkasta  sokkiia, 
Nurkasta   epänäkköin: 
»Siir  ei  siun  Hekkojaas, 
Miks'  ei  illoin  päätä  pessyt, 
Kukoin  lauluin  kuivatellut, 
Ikke  aamu  liarjaellut.» 

Hekkoi  tyttöi,  liemme  tyttöi 
Alkoi  illoin  päätä  pessä, 
Kukoin  lauluin  kuivatella, 
Ikke  aamu  harjaella. 

Hekkoi  tyttöi,  liemme  tyttöi 
Etsi  isoihe  päätä, 
Karsi  päätä  kantajalta 
Kalien  ikkunan  välissä, 
Kolmen    kannen    kolkkaisessa. 

Liukaliti  rekoi  kujalle. 
Sattui  saani  salvomee. 
Ignatta  Koij  öisen  koira 
Nii  kysyi  ikkunasta, 
Alta  ikkunan  anoi: 
»Onko  hevoista  myötävänä, 
Neitoa  kosittavana?» 

Nii  Hekkoin  emo  sannoo: 
»Ulkolla  heppoisen  kauppa, 
,  Kaaran  kauppa  kartanolla, 
Neion  kauppa  kornitsoissa.» 

Ignatta  Koij  öisen  koha 
Tuopa  tuulena  tuppaa; 
Hekkoi  aittaa  pakkoo 
)  Yheksän  lukun  takkaaks, 
Esilukku  kymmenääs. 

Ignatta  Koij  öisen  koira 
Tuopa  tuulena  jälestä, 
Nurkkais  kerran  nyrkyllää, 
5  Kamahutti  kannoillaa: 
Esilukku  eest  pakkeeni, 
Takalukku  taittui  poikki. 


Muut  lukut  mumisin  männivät. 
Ignatta  Koij  öisen  koira 
7  0  Hyppäis   Hekoin  helmilöi, 
Riuhtais  rissin  kantoimesta. 

Hekkoi  väite  vastaeli: 
»Ignatta  Koij  öisen  koira, 
Elä  riuhoi  rintojaa, 
7  5  Katoi  kaglasuoniaan!» 

1261.  Soikkola,  Savimäki.    III  125. 
Naastoi  Tammikonnusta. 
Riiteliit  kälyksen  kolmen 
Kolmen  kynnyksen  ylitse. 
Kolmen  ainoin  pään  aloilla, 
Kolmen  velloin  vuotehessa, 
5  Kelle  tyttöi,  kulle  poikoi, 
Kelle  tyttöi  tehtänöö. 
Tehtii  tyttöi  nuoremmalle. 
Nuoremmalle,  pienemmälle, 
Taloin  tahottavalle, 

10  Perreehen  suvaittavalle. 

Kui  tuo  nimi  pantanoo? 

Pannaa  nimi  Palaga; 

Palaga  nimi  pahhain. 

Ei  tuota  suku  suvaitse. 

15  Pannaa  Maaroi,  lienöö  magias. 
Pannaa  huora,  lienöö  houkka. 
Pannaa  Naastoi,  lienöö  uagru. 
Hekkoi  kirjasta  kimahti, 
Lehen  kannasta  .emahti. 

2  0     Hekkoi  tyttöi,  hemmen  tyttöi, 
Hekkoi  hemmen  neitsykkäin, 
Hekkoi  hemmen  ja  kavvaala 
Nii  etsi  emoilta  päätä, 
Karsi  päätä  kantajalta 

2  5  Kahen  ikkunan  välillä, 
Kahen  kannen  kolkkasessa. 

Remahti  reki  kujalle. 
Tarttui  saani  salvomee. 


V.  Porkka. 


i:{ 


Nii  lltkt»in  fiimi  saiiiHio: 
SO  »Ilekoiii  ottajat  tulloot». 

lli'kk(»i     t|ytt(ii|.     li|fiiini('ii| 
t|yttöi| 
Kliittfli.    luTiiiistcli 
Einoin   elit  n   rätsinöi, 
Mainoin  niarkkoi  liyvvii. 
;,i      Nii  liekuin  »nioi  sannuu; 
»Hokoin  ottajat  tulloot. 
Mekoin  viejät  vierähtäät.» 

llckkoi  kahta  käninientää. 
Viimein  viittä  snriMUttaa: 

4  0  »Kasvoit  kalieksan  vuotta, 

Vlrniit  yheksän  vuotta, 
Miä  kaihoi  kaksi  vuotta.» 
Hekkoi  aittaa  mäelle 
Yheksän  lukun  takaaks, 
45  Takasalpa   kymmenättä; 
Isoihe  hyvvyyen  päälle. 
Velloin  vehnäpurnun  päälle. 

Ignatta  Koij öisen  poika 
Tuli  tuulena  tuppaa. 

5  0  Savvuna  salen  sissää. 

Istu  is  raisust  rahille, 
Ptihiäst  pövvän  takkaaks. 
Tuotii  metoi  makkiia. 
Saat  ii  sima  sakkiia. 

5  5      Hää  väite  vastaeli: 

»Ei  mahu  metoi  makkiia 
p]ik  satu  sima  s[akkiiaj, 
Ku  <'n  saa  neittä  nähhäkseeu, 
Neion  ääntä  kuullakseen.» 
60      Nii  Hekoin  emoi  saunoo: 
»Hekkoi  aitassa  mäellä 
Yheksän  lukun  takkaan.» 

Ignatta  K[oij(iist)ii  p|oikal 
Nysvähytti  nyrkillää. 

6  5  Karahutti   kannoillaa: 

Esilukku  eest  pakkeeni. 


Takasalpa  poikki  taittui. 

Tappais  Ihkdin  helmist  kiinni. 

Viskais  raisust  rekkee. 
,0      Nii  saoi  ll|ekk<»ij  polioin: 

»Ennepä  miä  polioin 

Suen  suussa  ulvovaisen. 

Karhun   kiljavan   kiassa 

Ku   Koijoisen   reoissa, 
75  Raisun  miehen  rattailla.» 
Ignatta  K(oijoise]n  p(oika| 

Hää  väite  vastaeli: 

»La  saamma  torujoelle. 

Siellä  me  torat  torumme, 
80  Määmmä   riitamättähille. 

Siellä  me  riiat  riitelemmä.» 
Mäntii  torajoelle. 

Siellä  he  torat  torruivat; 

Mäntii  riitamät[tähällel, 
85  Siellä  he  riiat  riiteliit. 

Mitoittii  miekkojasse, 

Kumman  miekan  pää  pitempi. 

Senen  mieli  on  mielövämpi; 

Hekoin  miekoin  pää  p[itempi|. 
90  Hekoin  mieli  mlielövämpi]. 
Ignatta  K[oijoiseln  pfoika] 

Helkkais  Hekoilta  pääni  pois. 

Sitoi  silkkireppuhuu. 

Pani  paitoiseslähää, 
9  5  Itse  vieri  veerahisse 

Äijillee,  ämmillee. 

Antoi  kättä  äijillee. 

Äijillee,  ämmillee, 

Näälällee   näppähytti. 
100  Naollee  nappahutti. 

»Peskääk  pieni  kattilain. 

Valitkaa  valanta  vaski. 

Paamma   tuomuiset  kiehumaa!» 
Ämmä  sy«»pi  kiittelöö, 
105  Äijä  syöpi  kiittelöö. 
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Passipoja   heittelee, 

Uuen  vävyn  tiiomuisii. 
Ämmä  kiukaalta  saunoo, 

Paljo  patsan  takkaant: 
,10  »Ku  siä  tietäisit  välihäisen. 

Älyäisit  muijen  verran, 

Et  siä  sois  ja  kiitteliis, 

Passipoja  lieitteliis; 

Siä  syöt  Hekoin  lilihoja, 
115  Kalluut  luita  kamiettuus.» 
Äijä  koukulla  kommiis, 

Ämmä  naapalla  uapaliutti: 

»Puissa  suurimmat  jyvväisin, 

Kagrat  kaksin  lastimaisin.» 

1262.  Soihkola,  Savimäki.    III  126. 
Uljaana  Ruutsiasta. 
Riiteliit  kälyksen  kolmen 
Kolmen  kynnyksen  ylitse. 
Kolmen  ainoin  pään  aloilla, 
Kelle  tyttöi  telitänee, 

5  Kelle  tyttöi,  kulle  poikoi. 
Tehtii  tyttöi  nuoremmalle. 
Nuoremmalle,  pienemmälle, 
Perreehen  paraliimmalle. 
Kui  tuo  nimi  pantanoo? 

10  Pannaa  nimi  Palaga; 
Palaga  nimi  pahhain. 
Pannaa  Houra,  lienoo  houkka, 
Pannaa  Naastoi,  lienoo  nagru, 
Katrina  kyläisen  kävijä. 

15  Tuotii  papit  Paatitsasta, 
Luuskasta  nimen  lukkiiat, 
Pantii  kurjat  kannen  päälle, 
Lehtyet  leviteltii; 
Imi  kirjasta  kimahti, 

2  0  Lehen' kannesta  kajahti, 
Helkähti  imi  Hekoiksi; 
Hekkoi  hemme  neitsykkäin. 


Nii  Hekoin  emoi  saunoo: 
»Kauan  kasvoi,  riissoin   riipui, 
Ei  tuota  emoi  torruunt 
Eikä  isoi  ärjäelt 
Eikä  velloit  vertaelleet 
Eikä  siaret  soimanneet.» 

Nii  Hekoin  emoi  saunoo: 
»Kositaaha  kuolasuita, 
Naiaa  natoinänniiä, 
Miks'ei  miun  Hekkojaan. 
Puukukaista ,   maa-kukaista . 
Pellon  pientaran  kukaista, 
Ahon  reunan  armahaista?» 

Kylän  vanhit  vastasiit: 
»Silt  ei  siun  Hekkojaas, 
Puukukaista,  m[aa]k[ukaista], 
Miks'ei  pese  penkkilöjä 
Eikä  lakkaa  lattioja. 
Viskoi  liittii  rissuja. 
Kaataa  maaha  kaskipuita. 
Ikkä  päivä  ei  päätä  pesst, 
Ikkä  aamu  ei  harjaelt.» 

Hekkoi  hemme  n[eitsykkäin] 
Korjais  risut  kokkoo. 
Alkoi  pessä  penkkilöjä. 
Alkoi  laassa  laattioja, 
Ikkä  päivä  päätä  p[essä], 

,  Ikkä  aamu  h [ar jaella]. 
Hekkoi  h  [emme]    n[eitsykkäin] 
Etsi  emoihe  päätä 
Kahen  ikkunan  välillä, 
Kolmen  kannen  kolkkasessa. 

i     Viukahti  rekoi  kujalle, 
Sai  tuo  saani  salvomelle. 
Hekkoi  aittaa  pakko  o 
Yheksän  lukun  takkaaks, 
Takalukku  kymmenääs. 

,      Ignatta  Koj  öisen  koira 
Tappais  Hekoin  helmilöistä. 


\  .   1'orkk.i. 


Kiulilais  rissiii   kantoincsta. 

Mikä  on  kuimi  kiijull.i. 
Ääni  äijän   ikkunalla? 
,4  llekoin   kuisojat   tulliMtt. 
Vai  un  varsat  vallallassc. 
Suitsita    rniälicppoist. 
I.fhniät  li(''an  katkojnccty 
Ei  0(t  varsat  vall(allasst'|. 
Tn  Suitsita  cniälileppoist). 

Lrhmät   l(io'anl   k|atkoinr»i|; 
liekuin  uttajat  tulluut, 
Hckuin  viejät   vicrähtäät. 
Eraoi  mielille  hyville. 
75  Syänimille  IieltfiiJUe. 
Noille  lllekkoij  lieitettii. 
Ainoi  tyttui  annettii. 

1263.  Soikkola,  Uusikylä.    UI  1:S7. 
Anni  tyttui,  ainoi  tyttöi. 
Anni  ainavo  emoille. 
Yksi  lapsi  laukojalle. 
Yksi  kultoi  kukittajalle. 
5  Tuota  käivät  kaik'  kosissa. 
Käivät  (pipit?).  k[äivätl  papit. 
K[äivät]  huvin  hoikat  herrat. 
K(äivätl  Narvan  nappisaksat: 
Ei  tuo  neitoi  noille  mänt. 

,0      Tuli  viimein  Nurmi-Tuomas: 
»Kenen  tyttöi.  kenen  neitoi, 
KfenenJ  morsian  mukkuma?» 

Neitoi  väite  vastaeli: 
oMitä  mies  miusta  etsit, 

14  Pullosuu  punaverestä? 
Ku  ei  vieri  verkaviitat 
Eikä  kääy  käpykypärät, 
Elkööt  tuhmat  tnllakkaa, 
Sian   kärsät   kävväkkääl 

to  Miä  mään  aittaa  mäelle. 
Siellä  un  aitta  aitan  päällä. 


Siellä  un  kirstu  kirssun  p|äälläl. 
Vakalla  saaj)i  vanhaa  rahhaa. 
Saap  sielt   kultaa  piulla. 

24  Hopiaa  kahmalolla.» 

1264.  Sotkkola,  Sat- 1  muki.     III  l.'S. 

8  hvi  Väärnojalta. 

^laaria  kurriia  neitui. 
Ei  kovin  korriiakaa 
Eikä  liioin  kemppikää, 
Kääyy,    kääpäelloö 
5  Hienohelma   heutajaa. 
Puhas  paltain  povessa. 
Silkkiriepuin  sisässä. 
Ei  tuota  kosissa  käyty; 
Kosittii  kuolasuita, 
10  Pulmattii   pulloisuita. 
Naitii   nasunänniiä. 

Maaria  k[orriiaJ  n|eitoij. 
Ei  kovin  kor[riiakaa], 
Tuo  vaa  väite  vastaeli: 
15  »Miksipä  uunuista  ei  naia. 
Suon  kukaista.  maan  k[ukaistaj. 
Pellon  pientaran  leloista, 
Ahon  äären  armahaista?» 

Nii  tulloo  pyhhäin  päivä. 
SO  Pyhä  huomes  hoikkaeli, 
Maaria  k[orriia]  n(eitoi]. 
Ei  kovin  k(orriiakaa] 
Eikä  liioin  kt-mppikää. 
Pani  kullat  kulmillee, 

25  Sinilangat   silmillee, 
Vaskilangat   varrellee, 
Vy ollee  hoppiia  l|angatj. 
Etsi  emoo  päätä 
Kahen  ikkunan  välillä, 

3  0  Kolmen  kaunen  kolkkasessa. 
Remahti  rekoi  kujalle. 
Sattui  saani  salvomee, 
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Tiilliit  kosicit  kolmialta, 
Neion  viejät  iieliältä, 
35  Ottajat   ylieksiältä, 
Katsojat  kaheksialta. 
Yhet  kosiat  kuuhuelta, 
Toiset  kosiat  päivyeltä, 
Kolmannet  peri  Viroista. 

4  0     Emoin  mieli  kuuliuelle 

Kuuhueksi  koittamaa, 
Isoin  mieli  päivyelle 
Päivyeksi   paistaijiaa, 
Velloin  Virroi  mieli 
4.5  Käymää  ummessa  verassa. 
Maaria  korfriia]  nfeitoi]. 
Ei  kovin  k[orriiakaa] , 
Tuo  väite  vastaeli: 
»Menkää  kurjus  kuuhuelle 

5  0  Kuuhueksi  koittamaa, 

Pahus  päivän  paistehelle 
Päivyeksi   paistamaa, 
Perkkele  perin  VuToi, 
Käymää  ummessa  verassa!» 

1265.  Soikkola,  Tarinaisi.    III  129. 
Oksenia. 

Oi  emoi,  vanha  emmoin, 
Vanha  nain  vaalijain, 
Onka  lientä  keitettyä, 
Verriiä  varissettua? 
5  Onka  leipiä  paissettuja 
Ilman  leivän  leipomata, 
Taikinan  tahertamata? 
Onka  voita  vuoren  alla 
Ilman  kirnun  kiertämätä,^ 
in  Kuoren  kohottamata? 
Onka  linnassa  lihutta 
Ilmaii  häijöin  tappamata. 


Mullikan  murentamata? 
On  miul  häijöi  tieossaan, 

15  Eik  00  suuri,  eik  oo  pieni, 
On  kui  oikia  clokas: 
Sata  on  syltä  sarvet  päässä, 
Kuukavven  orraava  juoksi 
Häijöin  selkäpiitä  myöte, 

2  0  Takki  ei  häntää  tavvaant; 
Päivän  lensi  pääsköilintu 
Häijöin  sarviin  välitse. 
Takki  ei  pääst  päähä  asse. 
Ei  00  häijöin  tappajaista, 

2  5  Mullikan  murentajaista. 

Noisi  maasta  maannut  poika, 
Lehosta  levväänt  p[oika], 
Tappoi  halloin  kerveellä, 
Kurikata  kulkun  otti, 

3  0  Veitsetä  veren  lasetti. 

Sai  siis  linnaa  lihutta, 
Väelle   väsynehelle, 
Nuorisolle   noisovalle. 
Olkaa  kiitetty  Jummaala, 
35  Toitettu  tottiin  J[ummaala1, 
Ylissetty   armoihin, 
Ku  sai  linnaa  lihutta    - 
Väelle   väsynehelle, 
Nuorisolle  noisovalle! 

1266.  Soikkola,  Viistinä.      III130. 
Tari  Loan  kylästä. 
Pentti   pieni   linnan    vanhin, 
Tinatuppi,  vyöhoppiia 
Etsi  linnasta  lihutta: 
»Onka  linnassa  lihutta 
5  Ilman  halloin  tappamata. 
Ankaran  alentamata?» 
Nii  Pentti  vastaeli: 


1265.     ^  kerttämätä,  yi.  kiertämätä(?) 
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»Ei  00  linnassa  liluitta 

Ilman  halloin  ta|)|pamata|. 
,0  Ankaran  al|<-ntaniata|, 

MuUiken  nimvntainala.» 
N  ii  Pontti  kysyttellöö: 

»Onka  teillä  häll«»i  suuri?» 
Nii   Pontti   vastaolloo: 
j6  »Ei  00  nioillä  iiälloi  suuri, 

Eik  00  suuri,  «ik  oo  pioni, 

On  kui  oikia  cKtkas: 

Sata  syltä  sarvet  päässä; 

Päivän  lensi  pääsköilintu 
to  Halloin  sarviin  välliiä, 

KuukavvcM  (»rraava  juoksi 

H.ill<'in   selkäpiitä   myöto.» 

1267.  Soikkola,  Koskina.      III  131. 
Okoi  Tarinaisista. 
Laurin  poika  lappalain^ 
Teki  kelkkoja  kevväen, 
Suksii  pitän  sykysyn. 
Sai  tuo  sukset  valmiheksi, 
f,  Kelkat  kerran  telinelieksi, 
Voisi  voilla  suksiaa, 
Kalan  rasvalla  rappais. 
Laski  sukset  liukumaa, 
Liukui  maita  liv^^uttuja, 
10  Liukui  liukumattomia, 
Liukui  suurelle  mäelle, 
Korkealle   kalliolle. 
Näki  kullat  kuusen  päästä. 
Hongan  latvasta  lioppiiat. 
15  Pani  pyyhki  pyssyn  iummee, 
Ruosserauvvan   rohhoo, 
Asettais  ampumaa. 
Ampui  kerran,  löi  alaitse. 
Toisen  k(erran]  l<>i  yläitse. 


,u  Ki>liiiannon  kohallr  puuttui. 
Sai  kullat  kuus*-n  päästä, 

Honjran   latvasta   hoppiial. 

Voi   omi>illi'   tuonii.scksi: 

»Oi  enioi,  vanha  omoi, 
t6  Vanha  akka,  vaalijaan, 

Onka  maksettu  makkiiat, 

Kossettu   kovat   kippiiät?» 
Emoi  väite  vastaoli: 

»Jo  on  maksettu  makkiiat, 
30  Kossettu  kovat  kipi»iiät.» 

1268.  Soikkola,  Loan  kylä.   III  132. 
Okkuli. 
Laaroin  poika  lappalam, 

Suomen  suuri  ruotsalain 

Teki  suksia  sykysyn, 

Kelkkoja  pitkän  kevväen. 
6  Voisi  voilla  suksiaa. 

Sippais  sian  lihalla, 

Hanhen  rasvalla  rappais. 
Sai  tuo  sukset  valmiheksi. 

Mani  maita  liukumaa, 
10  Liukui  maita  livvuttuja. 

Liukui  liukumattomia. 

Liukui  suuree  sollaa, 

Koriaa    koivikkoo, 

Hariaa  haavikkoo. 
15  Näki  oksalta  orraavan: 

Ampui  kerran,  tuo  alaitse, 

Toisen  kerran,  tuo  ylitse, 

Puttois  puhas  lumelle. 

Hanhi  hangolle  hajahti. 
10     Laaroin    p[oika]    lap[palainj, 

Suomen  sfuuril  r[uotsalainl 

Sitoi  silkkiriepuisee, 

Kääri  käsivarrellee, 


1267.    ^  [Vrt.  Pieni  Runon-seppä,  siv.  9]. 
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Tuon  vei  emoin  eliöille. 

2  5  Nii  kysyi  emoiltaa: 
»Joko  on  maitoi  maksettuna, 
Kova  piimä  kossettuna?» 

Emoi  väite  vastaeli: 
»Siit  lie  maitoi  maks[ettuna], 

30  Kova  p[iimä]  kossettuna, 
Ku  teet  tuvan  tuutijalle, 
Kallet  ukset  kammarille; 
Siit  lie  m[aito]  m[aksettuna]. 
Kova  p[iimä]  kossettuna.» 

1269.  SoMola,  Tarinaisi.    III  133. 
Oute  Loan  kylästä. 

Laurin  poika  lappalain 
Teki  suksia  sy kysyn, 
Kelkkoja  koko  kevvääen. 
Laski  sukset  liukumaa; 
5  Sukset  liukuit,  liioistiit, 
Liukuit  sinne,  l[iukuit]  tänne, 
L[iukuit]   Ivvaanan  mäelle, 
Kaatuit  Narvan  kallioille. 
Ivvaanan  mäki  illoisa, 

10  Narvan  kallis  kaunokkain. 

Näin  miä  kulloin  kuusen  pääs- 
tä. 
Hongan  latvasta  lioppiian. 
»Istu,  istu,  kultueen. 
Leppää  lehtolintuiseen, 

15  La  miä  pyssyn  puhassan, 
Ruosseravvan  rakennan!» 
Ammuin  kerran,  käi  ylitse. 
Toisen  kerran,  käi  alaitse, 
Kolmannen,  kohalle  puuttui. 

1270.  Soikkola,  Savimaki.    III  134. 
Uljaana  Tarinaisista. 

Voi  miä  polioin  piika. 
Millä  maksan  maamoin  maion, 


Kossan  piimän  kuori  jaan? 
Mään  miä  metsää  kesoilla, 
5  Puhetessa  putken  juuren, 
Lehen  kannon  kasvaessa. 
Ammun  pyyt  Pyhäjoelta, 
Hanhet  haapakankahilta, 
Tedroit  marjamättäiltä; 

10  Ne  tuon  emoin  ehoille. 
Ei  ottant  emoi  hyväksi. 
Vanha  ei  vaari  kunniaksi. 
Voi  miä  polioin  p[iika], 
Millä  maksan  maamoin  maion, 

15  Kossan  piimän  kuorijaan? 
Teen  miä  ozrasta  ollooja, 
Makuvettä  maltaisesta. 
Sen  vien  emoin  ehoille, 
Mamoin  maissotospaloiksi. 

2  0  Tuon  otti  emoi  hyväksi, 
Vanha  vaari  kunniaksi. 

Olkaa  kiitetty  Jummaala,^ 
Ylissetty  armolliin, 
Jo  maksoin  mamoini  maion  ,^ 

2  5  Kössin  piimän  kuorijaan! 
Emoi  näht  suuren  vaivan, 
Kärsint  kovan  kippiiän 
Saunan  maassa  maatessaa. 
Rikoilla  levätessää, 

30  Puri  puuta,  söi  kivvooja, 
Haukkais  vetoihakkooa. 
Jaksoi  saunan  sammalia. 

1271.  Soikkola,  Vaarnoja.    III  136, 
Kati-akka. 

Näin  miä  laivoin  lainehtiva. 
Punapellon  purjehtiva, 
Soljuva  sotavennoisen, 
Sotapaatin    paurakkoiva. 
5  Aloin  teetellä  tellooja, 
Valmissella  valkamoja. 


V.  Porkka. 
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»Ku  (lot  velloi  velvyccn 
Eli  laivoi  laglun-ii. 
Tilit'  tcliliyilK'  tfldilir, 

,0  Valmihillc  valkainuillt'. 
Ku  oot  venoi  vfiihäläiscn 
Eli  laiva  lappalaisen, 
Mäiio  kiinni  nicroiu  kivvce, 
Meroin  paatet-  paiiiinaalia, 

,i  Meroin  luotoo  lossaaha!» 

Käin   iniä   kiusin   kiiskiseksi, 
Asettaisin   ahveneksi, 
Luottiisin   lohikalaksi, 
Muuttiisin   mutakalaksi, 

JO  Aloin  laivoi  uijuu. 
Puiiapeltoo    prettii. 
Ujuiii   laivoin   uurrepuille, 
Pääsin  laivoin  päällyspfuillel. 
Laivoin  kebjoille  kejahin, 

25  Kysyin  sieltä  vellojaaii: 
»Onka  täällä  Veijojani, 
Laivoissa  emoini  lasta, 
Veuehessä  vcnhäläisen, 
Paatissa   pahantekijän?» 

3  0      Laivoin  vanhin  vastaeli, 
Puhui  purjepuun  pittääjä, 
Lausui   laivoin   hallikkoja: 
»Ei  00  täällä  vello j aas, 
Laivoissa  emoisi  lasta.» 

3  5      Läksin  pois  pakenommaa. 

Oli  yksi  orjoraukka. 
Ei  tohtint  tosin  sannooa, 
Nii  sanoi  salamittee: 
»Siinä  on  viitta  velvyees, 

4  0  Tuoss  on  päähiin  k^^ppäärä, 

Siinä  vyö  selän  takkain, 
Tässä  on  kintaat  kätrdset.» 

Otin  viitan   velvyeen, 
Otin   päähisen  kyppäärän, 


44 'Hill  vyön  selän  takkaisen, 
(Hill    kintaat   kätlöisetl, 
Läksin  i)ois  pakenoniinaii. 
Väänsin  pääni  päivyee, 
Löin  miä  silmäin  lounahasso: 

6  0  Olipa  vetoi  vurröövä, 

Vaahti  valkiaii  puiinain. 
Puhui  purjei)uuii  pittääjä. 

Lausui  laivoin  lial[likkojal. 

Laivoin  vanhin  vastaeli: 
s  6  »Siitäpä  on  vetoi  ver(röövä], 

Vaahti  v(alkiaii]  pfunnainj, 

Halaistii  havven  vatsa, 

Silaistii  siian  selkä, 

Suolet  luotii  merree, 
eo  Maksat  maalle  kannettii.» 
Oli  yksi  orjoiraukka. 

Se  vaa  vasse  vastaeli: 

»Ei  silaistu  siian  s[elkäl 

Eikä  halfa istui  hfavven]  v[atsa], 
85  Silaistii  vellois  selkä, 

Halaistii  vellois  v[atsal; 

Suolet  lyötii  merree, 

Maksat  maalle  kannettu.» 
Miäpä  tävvyin  itkömää: 

7  0  »La  miä  määii  kottii, 

Nii  miä  sanon  emoille, 

Nii  miä  haassan  hautojalle, 

Nii  miä  hfaassan]  isoille: 

Elkää  miun  isoini 
75  Pyytää  meren  kaloja! 

Ku  pyysi  meren  klalojal. 

Nii  pyysi  pojoihe  luita. 

Elkää  miun  emoini 

Ottaa  merestä  vettä 
80  Leipää  seataksee! 

Ku  otti  mleroistal  v(että], 

Nii  otti  pojoilie  verta.» 
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1272.  Soikkola,  Viistinä.     III  137. 
Maaroi  Tarinaisista. 
Näin   miä.  laivan  lainehtiva, 
Punapellon  purjehtiva 
Selvältä  meroin  selältä, 
Lakialta  lainohelta, 
5  Avaroilta  aalloin  päältä. 
Tuost  miä  tunsin  velloin  laivan: 
Yks  oli  purjein  sinniin, 
Toinen  o[li]  p[urjein]  punnain, 
Kolmaas  kellan  karvalliin. 

10     Noisin  suurelle  mäelle, 
Korkialle  kalliolle, 
Aloin  huutaa  vello  jaan: 
»Kui  oot  venoi  velvyeen 
Ja  oot  laivoi  laglueen, 

15  Tye  tietyille  teloille, 
Valmihille   valkamoille! 
Ku  oot  venoi  venhäläin 
Ja  oot  laivoi  Lappalaisen, 
Mäe  kiini  meroin  kivvoi, 

20  Meroin  paatee  pammaaha, 
Me[roin]  luotoo  lossaaha, 
Sulpaha  suin  merroi!» 

Huusin  kerran  vello  jaan, 
Noisin  kiusin  kiiskiseksi, 

2  5  Muuttiisin  mutakalaksi. 

Asettaisin   ahveneksi, 
Luottiisin  lohikalaksi. 

Aloin  laivoi  uijua. 
Ujuin  laivoin  uurrespuille, 

3  0  Assuin  laivoin  vanttuloille. 

Laivoin  keb joille  kejjaahin, 
Kysyin  laivoista  ommaata, 
Venoisesta   vello  jaan. 

Laivoin  vanhm  vastaeli: 
3  5  »Ei  00  laivoissa  ommaa, 
Venoisessa  ei  vellojaas.» 

Siel  oli  yksi  orjoi  raukka. 


Ei  ruohtint  tosin  sannooa, 
Tuo  saoi  salamittee, 
Saoi  sammalhuonehessa, 
Nevvoi   kolmikolkkaisessa: 
»Ono  laivoissa  ommaas, 
Venoisessa  on  velvyees.» 

Läksin  pois  lähtemää 
Ja  pois  pakenommaa, 
Nossin  pääni  päivyee. 
Loin  silmät  luotehesse, 
Painuttaisin  katsomaa. 
Suin  katsoin  sullaa  merroi. 
Katsoin  somerpohjaisee: 
»Miksipä  vetoi  verröövä, 
Vaaksi  valkehini  punnain?» 

Laivoin  vanhin  vastaeli: 
»Sillapa  vetoi  verröövä, 
Vaaksi  valk[ehiin]  p[unnain], 
Halaistii  havven  vatsa, 
Lohaistii  lohi  punnain; 
Suolet  luotii  merroi. 
Maksat  maalle  havvattii.» 

Lapsi  oli  laivoin  hallikkoja, 
Pienoin  perän  pittääjä. 
Ei  ruohtint  t[osin]  s[annooa]. 
Tuo  saoi  s[alamittee]: 
»Ei  halaistu  havven  v[atsa], 
Lohaistu  l[ohi]  p[unnain], 
Halattii  velloin  v[atsa], 
Lohattii  vel[loin]   luomat; 
Suolet  l[uotii]  merroi, 
Maksat  maalle  h[avvattii] 
Kiiskiin  kitalakkee, 
Lohen  suuren  luoviloi.» 

Miä  juosseella  kottii: 
»Oi  miun  ismarut  issoin, 
Kuuntele  miun  sannaist, 
Miun  on  hullun  huuakkia. 
Paljo  piian  kielekkiä! 
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Elä  viä  verkkoja  vrttee, 

Pyyä  elä  ineroiii  kall»»oja. 

Ajele  elä  ahvenia. 
•o  Kiissoilla  elä  kiiskilöjä! 

Ku  luut  verkkoist  vettee, 

Ku  pyyät  meroi»  kalluoja, 

Pyyät  luita  poikuees. 
Oi  einoi.  vanha  eninioin, 
tl  Vanha   nain   vaalijain. 

Elä  syö  Hieroin  kaloja. 

Kalluu  elä  päitä  ahvcniltal 

Ku  syöt  meroin  k(alojal. 

Syöt  lihat  linnustaas; 
»o  Ku  kalluut  päitä  aliv(enilta), 

Nii  kal|luut]  jtojois  luita; 

Ku  juot  meroista  vettä, 

Juot  siä  verta  poikuees.» 

1273.  Sotkkolo,  UusihtJä.    III  138. 

Tatiana  Loan  kylästä. 

Näin  miä  laivdin  lainehtiva, 
Punapelloin  purjehtiva 
Selvältä  meroin  selältä. 
Aloin  teetellä  tellooja, 
i  Valmissella  valkamoja; 
Sain  telloiut  teetetyksi, 
Valkamoint  valmiheksi. 
Xoisin  suurelle  mäelle. 
Korkealle  kalliolle, 
10  Kiiaahin  kiiaani  tiiynnä. 
Suuni  täynuä  suikkaelin: 
•Ku  oot  vienoi  velvyeen 
Ja  oot  laivoi  laglueen, 
T^-e  teetyille  teloille. 
Ii  Valmihille   valkamoille!» 

En  voint  itseään  piellä, 
Syäntään  en  haUikoja, 
Aloin  laivaa  uijuua, 
fMiiiapeltoo  j>rettii. 


10 1'juin  laiv(tin  uurrepuille. 
Pääsin  laivoin  päälle  puijen. 
Kysyin  laivoista  onmiaan. 
Venehestä  vel|(»jaan. 
Laivoin  vanhin  vastaeli: 
Ii  »Ei  00  laivoissii  omnKuui, 
Venehessä   ei   vellojaas.» 
Läksin  pois  lähtömaa 
Ja  pois  pakenommaa. 
<^li  yksi  orjoiraukka 
3u  Tuo  saoi  salamittee: 
»Velloi  maalle  havvattii. 
Suolet  luotiihe  merroi. 
Maksat  maalle  havvattii.» 
Aloin  juossfUa  kottii. 
as  Itse  juoksin,  itse  itkin: 
»Oi  miun  vanha  vaalijaan. 
Ku  otat  meroista  vettä. 
Nii  otat  poijois  verta. 
Oi  miun  ismarut  issoin, 
40  Ku  pyyät  meroin  kalloja, 
Nii  pyyät  poijois  luita. 
Kaunettuis  kaglaluita.» 

Jääköö  otsa  huomeneksi. 
Toinen  toiseksi  kesiiksi 
45  Paremmille  laulajillr. 
Kummemmille  kukkujillel 

Hyvä  rahvas,  rissin  kansa, 
Elkää  te  pahaksi  panna 
Miun  lapsen  laulujaa, 
50  Hullun  huutomaisiaani 
Miä  hullu  paljo  huuin. 
Miä  lapsi  paljo  hiuloin. 
Paljo  miä  mieletöiu  pajatin. 
Ei  olt  hullun  kieltäjäistä, 
5  5  Ankkaran  alentajaista; 
Hos  miä  virren  väärin  lauloin. 
Sanan  ristii  rippaisin. 

Monta  on  väärätä  vakkoo, 
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Uroin  nuoren  kynnäkkiä, 
6  0  Uroin  nuoren,  uroin  pienen. 
Nii  miun  lapsen  lauluissaa, 
Hullun  huutamaisissaa, 
Miä  hullu  paljo  huusin, 
Paljo  niieletöin  parriisin. 

6  5  Kiven  alla  on  kieltäjään, 

]\Iaan  alla  on  alentajaan, 
Kivi  on  suuri  kirssun  päällä. 
Paasi  paksu  pään  allain. 
Ku  miun  synty  is  syvvään, 

7  0  Yoisis  miun  vähävoimaisen, 

Sormin  perkkaisin  someret, 
Käsin  liivat  kääntelisin, 
Toisin  tuojani  kottii 
Armo  jaa  antamaa, 
7  5  Päätäni  siloittammaa. 

1274.  Soikkola,  Tarinaisi.    111139. 
Tepanan  emoi. 

Näin  miä  laivoin  lainehtiva 
Selvältä  meroin  selältä, 
Lakialta  lainehelta. 
Aloin  miä  teettää  teloja, 
5  Valmissella  valkamoja. 
Sain  telaist  teetetyksi, 
Valkamoist  valmissetuksi. 
Aloin  miä  laivaa  uijuua, 
Punapeltoo  prettiiä, 
10  Ujuin  laivan  uurrepuille. 
Laivoin  keb joille  keijaahin. 
Pääsin  laivoin  päällyspuille, 
Assuin  1  [aivoin]  anturoille. 
Kysyin  laivoista  ommaan, 
15  Venoisesta   vello  jaan. 
Laivasta  emoin  lasta. 

Laivoin  vanhin  vastaeli: 
»Ei  00  laivoissa  ommaas, 
Venoisessa  ei  vellojaas. 


Laivoissa  em[ois]  l[asta].» 

Läksin  pois  lähtömaa 
Ja  pois  pakcnommaa. 
Käänsin  pään  päivyee. 
Loin  silmään  lounahee: 
»Miksipä  on  vetoi  verröövä, 
Vaaksi  valkehiin  punnain?» 

Laivoin  v[anhin]   vast[aeli], 
Kiusin  kippari  saoi. 
Pienoin  peränpittääjä, 
Lapsi  laivoin  hallitsija: 
»Sill  on  vet[oi]  ver[röövä], 
Vaaksi  v[alkehiin]  p[unnain], 
Halaistii  havven  vatsa, 
Lohaistii  lohi  punnain; 
Suolet  luotii  merroi. 
Maksat  maalle  kannettii.» 

Läksin  pois  l[ähtömää] 
Ja  p[ois]  pak[enommaa] . 
Velloin  veoista  kerkui, 
Emmoin  lapsi  lainehesta: 
»Oi  Otoi  siarueen, 
0[i]  O  [toi],  emmoin  lapsi. 
Vie  siä  emoille  viesti. 
Sana  saunan  hautojalle: 
Halaistii  velloin  v[atsa], 
Lohaistii  vel[loin]  luoma; 
Suolet  l[uotii]  m[erroi], 
Maksat  m[aalle]  k[annettii]. 

Oi  Otoi  siar[ueen], 
Vie  siä  emoille  viesti: 
Elkää  miun  emmoin 
Ottaa  meroista  vettä 
Leipoja  seataksee, 
Pataisee  pannaksee! 
Ku  ottaa  meroin  vettä, 
Nii  ottaa  pojoihe  verta 
Pataisee  pannaksee. 

Elkää  miun  issoin 


V.  i^urkk.i. 


n 


Ottaa  iiiciuin  k.iUuoja, 
«u  Elkäa  iiiäiiiiä  (uulaliille! 
Ku  iM|aiina|   tiiul|aliill<j, 
Pyytää   nici|(>iii|    kalhntja, 
Nii  pyytää  poj^ilK*  luita, 
Kyutäisrc    kylkiluita, 
• .  Vakojaa    var\ asluila.'> 

1275.  Sotkkola,  Su, ja.  III  Ilo. 

Okoj  Oussiinai'llä. 

Näinpä  laivan  lainehtiva. 
Näin  iniä  vierova  vonnniseu 
Selvällä  nieruiii  selältä. 
Lakialta   lainelielta, 
s  A  varoita  allon  päältä. 

Aloin  niiä  laivaa  uijuua, 
Punapeltoo  prettiiää, 
Ujuin  miä  laivoin  uurrespuille, 
Pääsin  laivoin  päärajoille. 
10  Assuin    miä    laivoin   anturoille. 
Kysyin  miä  laivoista  ommaan, 
Venoisesta  miä   vollojaan. 

Laivoin  vanhin  vastaeli: 
»Ei  00  hiivoissa  (immaas, 
15  Ven<  »isossa   vellujaas.» 

Läksin  miä  pois  lähtömaa 
Ja  pois  pakenommaa, 
Nossin  miä  pään  päivyehe, 
Loin  silmäänt  luunahasse: 
SO  »Miksipä  on  vetoi  verröövä, 
Vaaksi   valkehin   punnain?» 

Laivoin  vanhin  vastaeli: 
»Sill  on  vetoi  vjerröövä], 
Vaaksi  v(alkehin]  p(unnain]. 
10  Halaistii  havven  vatsa, 
Lohaistii  lohikallain; 
Maksat  maalle  kannettii. 
Suolet  luot  ii  mernii. 
Sillapa    vesi   punnain.» 


su      <  )li  yksi  (»rjtii  raukka, 

Tuo  sat»i  salamit  te: 

•Ei  se  halaistu  havven  vatsa 

Eikä  hihaistu  l|ohi]k(allain], 

Se  halaistii  velloin  vjatsaj, 
s&  Lohaistii  velloin  luomet; 

Suolet  liiotii  merroi, 

Sillapa  vetoi  punnain, 

Vaaksi    v|alkehinl     plunnain).» 
Siis  miä  vasse  vastaelin, 
«o  Sa(»in  m|iäj  laivoin  vanhoiselle: 

»Miksipä  tapoit  velvyeen, 

Tap(tit  enimoin  lajtsen, 

T(apt»it]  lapsen  laaullisen?» 
Laivoin  vanhin  vastajaa: 
4  5  »Verisilmä  oli  velvyees, 

Voitsetä  veren  imi, 

Kurakseta  kuivaeli. 

Kuivatteli  kultamiehet 

Omilla  suurilla  kulkoillaa. 
SO  Sill  miä  tapoin  velvyees, 

S[ill  miä]  tfapoin]  emmois lapsen, 

Ei  olt  lapsi  laaullinen 

Eikä  muijen  muoollinen; 

Hää  oli  muita  mussempi, 
5ö  Eik  olt  valkehin  valittu.» 

1276.  Soikkola,  Oussimäki.   UI  UI. 
Mapu  Ludestakylästä. 
Jäi  neitoi  veen  varalle. 
Lapsi  lainehen  nojall»-. 
Ei  niillä  ole  ettäälh-. 
Ettäälle  ei  yllää 
5  SormisiUa  soutimilla. 
Kätkyisin  vetoi  meloilla. 
Itse  luottiisin  loheksi. 
Muuttiisin    mutakalaksi. 
Asettaisin  ahveneksi. 
,u  Aloin  laivoi  uijuua. 
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Punapeltoo  puhliuua. 

Kysyttelin  vello  jaan: 
»Oi  siä  laivoi  laglueen, 
Onka  venoi  velvyeen?» 

Laivoin  vanhin  vastaeli: 
»Ei  00  laivoissa  ommais, 
Venoisessa  vellojaas. 
Mää  kii  meroin  kivoille, 
Meroin  paatee  pammaaha, 
M[eroin]  luotoo  lossaalia, 
Mää  rikki  rintaluista, 
Halki  hartian  perästä, 
Kätke  kaglaluun  kohasta!» 

Aloin  laivaa  uijuua, 
Punapeltoo  p[uhhuua], 
Kysyin  laivoista  ommaan, 
Venoisesta  v[ellojaan]. 

Laivoin   v[anhin]    v[astaeli]: 
»Miksi  on  vetoi  verröövä, 
Vaaksi  on  valkehin  punnain? 
Halaistii  havven  vatsa, 
Lohaistii  lohen  luomat, 
Sijastii  siian  selkä; 
Suolet  luotii  merroi, 
Maksat  maalle  kannettii.» 

Oli  yksi  orjoiraukka, 
Ei  tohtiint  tosin  sannooa, 
Nii  saoi  salamitte: 
»Ei  halaistu  havven  vatsa 
,  Eikä  lohaistu  l[ohen]  l[uomat] 
E[ikä]  silaistu  s[iian]  s[elkä], 
Halaistii  velloin  vatsa, 
Lohaistii  A^[elloin]  l[uomat]; 
Suolet  l[uotii]   m[erroi], 
,  Maksat  maalle  kannettii.» 

Oli  yksi  orjoi  r[aukka]. 
Ei  tohtiint  t[osin]  s[annooa], 
Nii  saoi  s[alamitte]: 
»Tääl  on  viitta  velvyeenne. 


5  0  Tääl  o  [n]  paitoi  palttinain, 
Tääl  o  [n]  kussakka  verröövä, 
Tääl  o  [n]  saappaat  silliiät, 
Tääl  o  [n]  kintaat  keppiiät.» 
»Elkää  miun  emmoin, 

5  5  E  [Ikää]    ehoittajain 

Ottaa  meroista  vettä 
Leipoja  seataksee! 
Ku  ottaa  meroista  vettä, 
Nii  ottaa  pojoihe  verta, 

6  0  Vaalittuu  varpahia. 

Elkää  miun  issoin 
Pyytää  meroin  kaloja! 
Ku  p[yytää]  m  [eroin]  kallooja, 
Nii  pyytää  pojoihe  luita, 
6  5  Vaalittuu  varpahia, 
Sorittuu  sormiluita.» 

1277.  Soikkola,  Säätinä.      111142, 

Eräs  vanha  akka. 

Noisin  suurelle  mäelle, 
Korkialle   kaiholle, 
Väänsin  pääni  päivyee, 
Löin  silmäänt  luotehesse: 
5  »Miksipä  vetoi  verröövä, 
Vaaksi    valkehin    punnain?» 

»Sillapa  vetoi  verröövä, 
Vaaksi  v[alkehin]  p[unnain], 
Halaistii  havven  vatsa, 
10  Lohaistii  loven  vatsa; 
Suolet  luotii  merroi. 
Maksat  maalle  kannettii.» 

Isoi  verkkoja  vettää, 
Pyytää  meroin  kallooja, 
15  Nii  poikoi  läkäellöö: 
»Ei  halattu  havven  vatsa, 
Ei  lohaistu  l[oven]  v[atsa], 
Halaistii  velloin  vatsa. 
Suolet  luotii  merroi, 
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.0  Miiksat   iiiaalh'  kaniicttii.» 
N  ii  puikoi  läkäi-lloö: 

*()i  iniiin  isiiiaroi  issuiii, 

P^t  pyyä  incroiii  kall<Mija, 

l*>'yät  poikois  lihliooja, 
jj  Valittusi  var|iahia. 

Oi  niiun  chtdisa  ciiimoiii 

Min  otti  incroista  vettä 

L«'ipoja   seataksn.» 

Nii  poikoi  väite  vastadi: 
SO  »Oi  iniiiii  i'lit|(iisa|  riii|iiiuiii]. 

Oi  iniuii  mairc  iiiaainaiscen. 

Et  ota  meroista  vettä 

Leipoja  seataksees, 

Otat  poikoisi  verutta.» 
SS      Läksin  pois  pakeiiommaa. 

Xäiii  laivoin  laiiielitiva. 

Punapellon  purjehtiva. 

Soljuva  sotivennoisen. 

Luottiisin  lohikalaksi, 
40  Vettiisin  vetoikalaksi, 

Noisin  kiusin  kiiskiheksi, 

Asettaisin   ahveneksi. 

Alohi  laivoi  uijuua, 

Punapeltoo  prettiiä, 
4  5  Ujuin   laivoin  uurrepuille, 

Assuin  laivoin  anturalle. 

Laivoin  kebjoillc  keijaahin, 

Kysyin  laivoista  onimaa. 

Venoisesta  vellojaan. 
10      Saoi  päältä  pään  pittääjä, 

Otsalta  osan  jakaja: 

»Ei  00  laivoissa  oniniaas, 

Venoisessa   vellojaas.» 

1278.  Soikkola,  MuHnlä.    UI  143. 
Oloi  Otsuesta. 

Xäin  miä  laivan  lainehista, 
Punaniärssin  purjehista 


Selvoilta   nitroin  s»lälta. 

Ankaralta  allon  päältä, 
i  Aloin  t»'ctcllä  teloja. 

Valkanioja  valniissrlla; 

Sain  teloiset  teetetyksi, 

Valkaniaisct   valniihcksi. 
Noisin  suunll"'  mäelle, 
,0  Korkealle  kalliolle, 

Huusin  kerran  vellojaan, 

Huusin  kerran.  li(uusin]  toisen: 

»Ootka  vcnoi  velvyicn 

Ja  laivoi  enioini  lapsen? 
,5  Ku  Got  venoi  velvyeen 

Ja  laivoi  eni(oini|  Ifapsenj. 

Aja  kiinni  nieroin  kivvet-, 

Meroin  paatee  pamraaaha, 

Meroin  luotoo  lossaahal 
2  0  Ku  et  00  venoi  velvyeen 

Ja  l[aivoi]  eni[oiniJ  l[ai>sen]. 

Aja  suurille  merille!» 
Aloin  laivaa  uijuua, 

Punapeltoo  prettiiä, 
45  Panin  sormet  soutimeksi. 

Kättyet  meroin  meloiksi. 

Ujuin   laivoin   uurrespuille. 

Pääsin   laivoin   päällyspuille. 

Laivoin  kebjoille  keijaahin, 
30  Kysyin  laivoista  ommaan, 

Venoisesta  vellojaan. 
Laivoin  vanhin  vastaeli: 

»Ei  00  laivoissa  ommaas, 

Venoisessa  vellojaas. 
35  Tääll  on  velloin  viittaraiska 

Ja  kollois  kaftanaraiska.» 
Väänsin  pääni  päivän  päälle, 

Loin  miä  silmäänt  merroi: 

»Miksipä  vetoi  verröövä, 
4  0  Vaaksi   on   valkehin   punnain?» 
Laivoin  vanhin  vastaeli: 
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»Siitäpä  vetoi  verröövä, 
Vaaksi  v[alke}iin]  p[iiiinaiii], 
Halattii  havveii  vatsa, 

4  5  Lohottii  lohikallaiii, 

Maksat  maalle  kannettii, 
Luomet  liiotii  merroi.» 
Oli  yksi  orjoiraiikka, 
Tuo  saoi  salamittee: 

5  0  »Ei  halattu  li[avveu]  v[atsa], 

Lohottu  ei  l[olii]k[allain], 
Halattii  velloin  vatsa, 
Lohottii  v[elloin]. 
Maksat  maalle  k[annettii], 

5  5  Luomet  l[uotii]  m[eiToi]». 

Miä  vaa  kiireeltä  kottii: 
»Oi  emoi,  vanha  emoi, 
Elä  tuo  meroista  vettä, 
Kesävoita  pessäksees, 

6  0  Leipoja  seataksees! 

Et  siä  tuo  mereisen  vettä, 
Siä  tuot  poikois  verta. 

Oi  isoi,  vanha  isoi. 
Elä  tuo  meroin  kallooja! 
65  Et  siä  tuo  meroin  k[allooja]. 
Siä  tuot  pojoisen  luita.» 

1279.  Soikkola,  Mäkkylä.    III  144. 
Palaga. 

Ettäällä  miun  emmoin, 
Ettäällä,  ylläällä, 
Pitän  pilven  reunaisessa, 
Harvan  hattaran  välissä. 
5  Kiusaisin  kivelle  männä. 
Tahoin  paaelle  paeta; 
Kivoi  kiusin  uppoeli, 
Paasi  pohjaa  pakkeeni, 
Jäivät  sormet  soutimeksi, 
10  Kättyet  meroin  varaksi. 
Luottisin  lohikalaksi. 


Ajattaisui   ahveneksi, 
Muuttisin  mutakalaksi, 
Ujuin  suurelle  mäelle, 
,  Korkealle   kalliolle. 
Katsoin  illat,  k[atsoin]  kalmat. 
Katsoin  mättäät  merestä, 
Katsoin  maat  meren  takkaant. 

Näinpä  laivoin  lainehtiva, 
,  Näinpä  vierova  vennoisen. 
Siint  miä  tunsin  velloin  laivan, 
Siint  miä  velloin  vennehen: 
Yks  oli  purje  punnain, 
Toin  oli  purje  sinniin, 
Kolmas  kelloin  kar valliin, 
Masti  maksan  karvalhnen. 
Kysyin  laivoista  ommaan, 
Venoisesta   vellojaan. 

Laivoin  vanhin  vastaeli: 
»Ei  ole  laivoissa  ommaas. 
Veneissä  ei  vellojaas.» 

Läksin  pois  lähtömaa 
Ja  pois  pak[enommaa]. 
Väänsin  pääni  päivyee. 
Loin  silmät  lounahee: 
»Miks  on  vesi  v[erröövä], 
Vaaksi  valk[ehin]  p[unnain]?» 

Laivoin  vanhin  v[astaeli]: 
»Silt  on  vetoi  ver[röövä], 
V[aaksi]  v[alkehin]  p[unnain], 
Hal[aistii]  h[avven]  v[atsa], 
Loh[aistii]  l[ohen]  l[uomat], 
S[uolet]  l[uotii]  mer[roi], 
Maks[at]    m[aalle]    k[annettii].» 

Oli  yksi  orjoi  raukka, 
Se  saoi  sal[amittee]: 
»Ei  hal[aistu]  h[avven]  v[atsa], 
Ei  loh[aistu]   l[ohen]   l[uomet], 
Hal[aistii]  v[ellois]  vats[a], 
Suol[et]  l[uotii]  m[erroi]. 
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MakslatI    iii|;i.illr]    k|aiiiicttu|.» 
Velloi  krikkuu  v«M>is8a: 

»Oi  iniun  siityisä  sissein. 

Ku   iiiä;it    illast    kottii. 
»j  Nii  vie  finoiilc  vlijcsti, 

Sana  Äiuiioiii  tiHtjaiscllc: 

Elä  ota   iinTuista  vettä. 

Leipää   s«'atakseos! 

Ku  ottaa  meroista  v(että|, 
«o  Nii  ottaa  verta  poikueen. 

La  ei  syö  meroin  kallt>oJa. 

Meroin  lohta  ei  loukkaele. 

Ku  syöpi  ni(en>inj  kfalloojal, 

Nii  syöpi  pojoin  lihutta; 
,i  Ku  meroin  lohta  loukaelee, 

pojoin  hiita  luikkajaa.» 

1280.  SoiUola,  Suiju.         111  IIJ. 
Okoi  Oussimäelta. 
Mies  köyhä  vähäväkkiin, 
Vääntäjä   vähärammoin 
Kynsi  kyniniene  vakkooa. 
Kylvi   kymmene  jyvvää 
5  Kymmenen  vaon  vällii. 
Yhen  kannon  ympärille. 

Nii  halkeis  vako  kaheksi. 
Syntyi  kaksi  poikoilasta; 
Yksi  kasvoi  Kaarasassa, 
10  Toin    Innossa   ylleeni. 
Mikä  kasvoi  Kaarasassa. 
Se  k[asvoi]   Kaijalaksi. 
Mikä  Uunoissa  yl[leeui]. 
Se  k[asvoi]   Untamoiksi. 
li  Kalervikko  kylvi  kagran 
Untamoin  koan  ettee. 
Untamoil  oli  musta  uukkoi 
Söi  kagran  Kalervikolta. 
Kalervoil  oli  kartsut  koirat 
to  Mursiit  unknii   Untamoilta. 


Untoi  suuttui  ja  vihastui. 

Nosti  soan  suriuistaa. 

Väen  varpahaisistaa. 

Kansan    kantasuonistaa. 
,1      Katsoi  Kalervoin  nain 

Oven   suusta   ikkunasta; 

»Siintää  siniin  pilvi, 

Punctttaa   punnain   p|ilvi). 

Vieröö  virriiä  vihma.» 
30      Nii  katsoi  itse  Kah-rvoi 

Sakarasta    ikkunasta: 

»Ei  siinnä  sinniin  pilvi 

Eikä  pun(ota]  plunnainj  plilvi| 

E(ikä|  viere  v(irriiä|  vihma. 
35  Siintää  sinisattuula. 

Punottaa  punnaui  verka. 

Untcrmoin  sota  tulloo 

Kalervoja  leikkuimaa.» 
Leikkoi  suuret, l(eikkoi]  pienet, 

4  0  L[eikkoi]  vanhat  i  vakkaahet, 

Lfeikkoi]   lapset  laavitsalle. 
Pikkaraist  pienkarille. 
Hullukkaist   huntuloilie. 
Vakahaist   vaalimoillf. 
45      Mani  tuosta  viikko,  töine. 
Mlänil  viikko,  sai  netteelä, 
Saoi  Untoi  orjoillee. 
Palvoi  palkkalaisillee: 
»Oi  miun  urjaant  ommaanit. 

5  0  Palkan  lapseni  parraahat. 

Mänkää   tuosta   katsomaa. 
Onka  jäänyttä  jälelle 
Soan  suuren  sorrakkia. 
Väen  s(uuren)  väännäkkiä!» 
55      Orjoit  sanan  kuulovaist 
Mäntii  tuosta  katsomaa: 
On  ved  jäänyttä  jälelle 
Soan  s[uuren|  sor(rakkia]. 
Väen   sluun-n)   vläännäkkiä). 
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Poikoi  istuu  tutussa, 
Hiukset  liekkuit  lieminäist, 
Kätyt  pärnäinen  pärriisi, 
Euksi  leppäin  lemmiisi, 
Pertti  kuusinen  kummiisi, 
Vipu  vinkui  vaaliteriin, 
Hilmat  suolist  solliisit. 

Mäntii  orjoist  kottii, 
Nii  Untermoi  kys^^ttellöö: 
»Onka  jäänyttä  j alelle 
Soan  s[uuren]  s[oiTakkia], 
Väen    s[uuren]    v[äännäkkiä]?» 

Orjoit  vasse  vastaeliit: 
»On  ved  jäänyttä  j [alelle] 
Soan  s[uuren]   s[orrokkia], 
Väen  s[uuren]  v[äännäkkiä], 
Poikoi  istui  tutussa. 
Hiukset   l[iekkuit]    l[iemmäist], 
Paitoi  plaiski  palttinain, 
Kätyt  pärn[äinen]  pärriisi, 
,  Vipu  viuhui  vaalit  [eriin], 
Euksi  lepp[äin]  l[emmiisi], 
Pertti    k[uusinen]    k[ummiisi].» 

Saoi  Untoi  orjoillee. 
Parkui  palkkalaisillee: 
,  »Oi  miun  orj[aant]  om[maanit]. 
Palkoin  lapseent  par[raaliat] , 
Viekää  poikoin  tullee, 
Tehkää  tuli  kuutta  syltä. 
Viekää  kuorma  koivupuita, 
)  Viihteroja,  vaahteroja. 
Viisikymmentä  rekkooja!» 

Orjoit  s[anan]  kuul[ovaist] 
Vietii  k[uorma]  k[oivu]puita, 
Viihteroja,  vaahteroja 
5  Viisikymmentä  r[ekkooja]. 
Tehtii  tuli  k  [uutta]  s  [yltä], 
Liekki  lieglahti  ylemmäs, 
Pantii  poikoin  tullee. 


Lasettihe  lemmenesse. 

Mani  tuosta  viikko,  töine, 
Mani  v[iikko],   s[ai]   n[etteelä], 
Saoi  Untoi  orjoillee. 
Parkui  p[alkkalaisillee]: 
»Oi  miun  orj[aant]  om[maanit]. 
Palkoin    l[apseent]   p[arraahat] 
Mänkää  tuosta  katsomaa, 
Onka  jäänyttä  j [alelle] 
Tulen  suuren  poltakkia!» 

Mäntii  orjoit  katsomaa: 
Poikoi  istui  tulessa, 
Kultakoukkuin  käessä 
Hiiliä  harottelloo, 
Kekeliä  kerttelöö. 

Mäntii  orjoit  kottii, 
Untoi  kysyttellöö: 
»Oi  miun  orj[aant]  om[maanit], 
Palkoin  l[apseent]   p[arraahat], 
Onka  jäänyttä  j [alelle], 
Tulen  s[uuren]  poltakkia?» 

Orjoit  vasse  vastaelliit: 
»Poikoi  istui  tulessa, 
Kultakoukk[uin]  k[äessä] 
Hiiliä  h[arottelloo], 
Kekeliä  kert[telöö].» 

Untoi  vasse  vastaeli: 
»Oi  miä  polioin  poika, 
Tuosta  kasvoa  Kalervoi, 
Viipyy  vihan  pittääjä; 
Maksaa  emoihe  maiot, 
,  Kostaa  piimät  kuorijaha. 
Kuhunpa   paan   kurjan   pojan, 
Kurjan  paan  paljo  pojan. 
Vielä  pannen  paimeneksi, 
Vai  lasen  Laukahasse? 

Oi  miun  orj  [aant]  om[maanit] , 
Palkan  lap[seent]  par[raahat], 
Viekää  poikoja  vettee, 
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V[k'kääl   vcttii   kuutta  syltä. 

Laskekaa    liaukahassrl» 
140      Orjitit  sauaii  kuulovaist 

Vietii  p(uikoi|  v(t'ttt't'|, 

Lasettii  Llaukahassr|. 

Vietii  vlettäl  kfuutta]  s[yltä]. 
Mälli  tuosta  viikko,  töine, 
,45  Mfäiiil  viikko,  sai  iiottcclä, 

Saoi  Untoi  ori|oill(M'|: 

»Oi  miuii  orj[aaiitJ  om|iuaaiiitl. 

Palkan    llapseciit)    plarraaliatl, 

Mäiikää   tuosta   katsomaa 
,50  Onka  jäänyttä  jfälcllcl 

Väen  s[uuR'ii]   upotakkia!» 
Orjoit  sanan  k[uulovaist] 

Männiit  orjoit  k[atsomaa]; 

Poikoi  istui  allon  päällä, 
155  Kulta  olliit  airot  käessä, 

Lepoin  lehti  lavvan  p;iällä. 

Souteloo,  jouteloo. 

Sousi  rannalle  kivoille. 

Nii  istus  meroiu  kivoille, 
160  N  [ii]  kirjoitti  kivvee  kirjau, 

Teki  paatee  pappeerin: 

»Ei  enää  seat  sopihu 

Eikä  tappelot  tassaaliu 

Kokoin  kirjoita  kovita.» 
Hi     Saoi  Untoi  orjoillee. 

Parkui  p[alkkalaisillee]: 

»Mänkää  tuosta  katsomaa 

Onka  jäänyttä  j  [alelle] 

Väen  suuren  upotakkia!» 
170     Orjoit  sanan  kuulovaiset 

Mäntii  t[uosta]  k[atsomaa]. 

Poikoi  istui  allon  p[äällä], 

Lepoin  lehti  lavvan  p[äälläj, 

Kulta  olliit  airot  käessä. 
175     Männiit  orj[oit]  kottii, 

Nii  L^ntamoi  kvsvttellöö: 


»Onka  jäänyttä  jjälellc) 
Väen  sjuurcuj   Ujtntakkia?» 

Orjoit  vassc  vast[aeliitj: 
»On  ved  jfäänyttäj  jläjellel 
Väen  s[uur('n|  upot(akkial, 
P(»ikoi  istui  al|l(>n|  j»|äälläj, 
Lepoin  l|clili|  l(avvanj  pjäällä], 
Kulta-  ol| liiti   airot  k[äessä].» 

Untoi  vasse  vast(ar'li]: 
»Tuokaa  poikoin  kottii, 
Pannaanka  poikoi  paimenee, 
Kylän  karjan  katsojaksi, 
Lescn   lehmän   hoitajaksi!» 

Pantii  poikoi  paimeneksi; 
Tuo  selvä  oli  sepän  emäntä 
Paistoi  piiraii  paimenelle, 
Alta  voisi  taikinalla. 
Päältä  jauhoilla  sippais. 
Keskipalkalle   kivoja. 

Mani   paimen   karjaa. 
Jo  muuttiis  päivä  murkinaa, 
Luottiis  päivä  lounahasse, 
Ajoi  karjat  klaissikkoo. 
Vuohet  viljovitsikkoo. 
Istuis  rannoille  kivoille, 
Otti  piirakan  sumasta, 
0[tti]  veitsen  tupeisesta, 
Noisi  leivän  leikko jaksi. 
Piirakan  piroittajaksi. 
Ku'sahti  veitsi  kivvee, 
Korsahti  v[eitsi]  kovvaa. 
Paimen  suuttui  ja  vih[astui]. 
Kutsui  karhut  karjaa, 
,  Suet  lampahiin  siijaa. 

Tuo  selvä  sepoin  emäntä 
Ootteloo   lehmojaa, 
Rautaraaenta  käessä 
Lehmoja    lypsä  mää. 

Mäntii   karhut   tanvahalle. 
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Suet  lampaliiiii  siijaa. 
vSaoi  sepoin  em[äntä]: 

»Pahoin  teit  paimen  parka, 

Lasit  karhut  Ivar  jaa, 
220  Suet  l[ampahiin]   s[iijaa].» 
Paimen  poikoi  paitulain 

Hää  vaa  vasse  vastaeli: 

»Paissoit  paskan  piirakkasen. 

Alta  voisit  taikinalla, 
225  Päältä  jauhoilla  sip[paisit], 

Keskipalkalla  kivviiä. 

Sill  miä  kutsuin  karhut  karjaas, 

Suet  lampahiin  siijaa.» 
Sepoin  n[ainen],  s[epoin]  nai- 
nen, 
230  Karhut  maaha  kaaettii, 

Siihe  m[aaha]  hilloittii. 
Pantii  lasta  katsomaa, 

Hullukkaista  hoitamaa. 

Söi  pudron,  pattaisen  rikkoi, 
235  Lapsen  katsoi,  silmän  kaivoi. 
Pantii  hevoisniekaksi, 

Heitettii  h[evoisniekaksi], 

H[eitettii]  hevoispojaks. 

Siis  hän  katsoi  kaiho  poika, 
24  0  Saattoi  suurelle  saralle. 

Tuiskoi  tulla  sieltä  kottii, 

Tempais  tinan  tupestaa, 

Veti  veitsen  huotrastaa, 

Leikkais  pään  Untamoilta. 
245      Saoi  poikoi  päälle  päivän: 

»Sen  tein  mitä  tahoin, 

Maksoin  kaikki  emmoin  maiot, 

Kössin  piimän  kuorijaan. 

Leikkaisin  pään  Untamoilta.» 

1281.  Soikkola,  Viistinä.     III  146. 
Maaroi  Tarinaisista. 
Mies  köyhä  vähäväkkiin, 


M[ies]    k[öyhä]    v[ähäJrammoin 
Kynsi  kymmenen  vakkooja, 
Vakkois  k[ymmenen]  v[akkooja] 
,  Yhen  kannon  ympärille. 
Halkeis  tuo  kanto  kaheksi. 
Kasvoi  kaksi  poikoi  lasta; 
Yksi  kasvoi  Karjalassa, 
Toin  Suomessa  ylleeni. 
I  Kumpa  kasvoi  Karj  [alassa] 
Tuota  Karoi  kutsuttii, 
Kumpa  Suomessa  ylleeni, 
Tuota  Untoi  kutsuttii. 

Kalervoin  on  kartsu  koira, 
Untamoin  on  musta  uukkoi; 
Kalervoin   kartsu  k[oira] 
Mursi  Uunoin  mussan  uukoin. 

Untoi  suuttui  ja  viliastui. 
Nosti  soan  sormistaa. 
Väen  varpahaisistaa, 
Kansan  kantasuonistaa, 
Joukon  jalkoi  juoniloista. 

Saoi  Karoi  orjoillee: 
»Oi  miun  orjoint  ommaant. 
Katsokaa  ikkunasta, 
TuUook  pimiä  pilvi, 
Vai  saap  sato  sakkiia?» 

Orjoit  väite  vastaelliit: 
»Tulloo  pim[iä]   p[ilvi] 
Ja  saap  s[ato]  s[akkiia].» 

Sanoi  Karoi  orj[oillee]: 
»En  voi  uskoa  kettää. 
Katson  itse  ikkunasta, 
Tullook  pim[iä]  p[ilvi], 
Tullook  virriiä  vihma. 

Oi  miun  orjoint  om[maant], 
Ei  tye  sato  sakkiia 
Eik  t[ye]  virriiä  vihma 
E[ik]  t[ye]  pim[iä]  pilvoi, 
Untamoin  sota  tulloo 
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Meijen  päit<i  Irikkoiinaa.» 
L<'ikkt»i  suuret. llrikkoil  pifMiot, 

Ll('ikk<»iJ  vauhat  i  vakkaist-t, 

L(eikkoi|  kipset  kätkyesse, 
«j  Hullukkaist   huiituloi, 

Vakaliaist    vaattiloi, 

N  ii  luäni  sotui  kottii. 
Sanoi  Tiitoi  crjloilloe], 

Parku  palkkalapsillec: 
JO  »Onka  jäänyttä  jälellä 

Soan  suuren  sorrettua?» 
Männiit  orjoit  katsomaa: 

On  tuo  jäänyttä  jälfllä 

Soan  sluurmj  sfonvttua]. 
55      Männiit  orjoit  tuppaa: 

Poikoi   liekkuu  tutussa, 

Vipu  vinkui  vaahteriin, 

Kätyt  pärnäin  pärriis. 

Poikoi  liekkuupi  t[utussa]. 
«o  Hiukset  päässä  lioniniäist. 

Paitoi  päällä  aivinain. 

Orjoit  näyttiit  miekkojasse, 

Poikoi  tä^i-yi  nagramaa: 

»Viel  miust  lienöö  varma  vassus, 

6  5  Viipyy  vOiau  pittääjii.» 

Männiit  orjoit  kottii, 
Nii  saunoit  Untamoille: 
»Myö  mänimmä  tuppaa, 
Poikoi  liekkuupi  tfutussa], 
ro  Vipu  vinkui  v[aahteriin], 
Kätyt  pfärnäiii]   i)(ärnis]. 
Myö  ku  näytimme  miekkojam- 
me. 
Poikoi  täytyi  nagramaa: 
Viel     miust     l[ienöö]    y[arma] 
v[assus], 

7  5  Viipyy  v[ihan]  pfittääjä].» 

Sanoi  U[ntoi]   (trj[oillee]: 
»Tuokaa  kuorma  tervaspuita. 


Kaksi  kuurmaa  kantopuita, 
Tuokaa  kunrma  kujiuja! 
80  Telikäii  tuloi  mäejlc. 
IMokaa  poikuiii  tullee!» 

Tuotii  kuorma  t|ervas)p(uita). 
Kaksi  k(unrmaaj  k|ant<»Jp(uita]. 
Tu(»tii  k[uorma|  kui»|uja), 
85  Tehtii  tuloi  m[äelle]. 
Tuotii  poik[oi|  tfulleej. 
Itse  tultii  kottii. 

Nii  saunoit  Untamoille: 
»Nyt  on  poikoin  tulessa, 
»o  Lapsukkain  valkiassa.» 
Sanoi  U[Htui)  (»rj(oillee], 
Parkui  palkoiji  laps(illee): 
»Mänkää  katsomaa  pojutta, 
Jok  on  poikoin  pallaanti» 
95      Mäntii  orjoit  kats[omaa] : 
Poikoi  istuu  tulessa, 
Kulta  koukkuin  käessä 
Kekeliä  kiihyttää. 
Orjoit  näyttiit  miekkfojasse], 
100  Poikoi  tä>i;yi  n[agramaa]: 
»Viel    miust    Ifiennii]     vfarmaj 

V  [a  SS  us]. 
Viipyy  v[ilian]  p[ittääjä] 
Untamoin  soan  ettee.» 
Männiit  orjoit  kottii. 
105  Nii  saunoit  Untamoille: 
»Poikoi  istuu  tfulessa], 
Kultakfoukkuin]   k[äessä] 
Kekeliä   k[iiliyttää]. 
Myö  ku  näytftiit]  m[iekkojaa], 
110  Poikoi  täytyi  nfagramaa]: 
Viel    m[iust]    Ifienöö]    v[arma] 

vfassus], 
Viipyy  v[ilian]  pfittääjä].» 
Sanoi  U[ntoi]  orj[oillee): 
»Viekää  poikoi  paimeneksi!'> 
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Vietii  poikoi  paim[eneksi] . 
Leski  nain  leikkipiika 
Teki  tervoipiiraklvaisen, 
Pani  paimenen  kissaa. 
Paimen  poikoi  paitulain 
Ajoi  lehmät  liekakoille, 
Lampaliat  katajikoille, 
Kutsui  suet  suurest  metsäst, 
Karhuist  komiast  korvest, 
Syötti  lampaliat  susille, 
Syötti  lehmät  karhuloille, 
Suet  lampahiin  sijjaa, 
Karhut  lehmiin  s[ijjaa], 
Ajoi  illasta  kottii. 

Leski  nain  l[eikki]p[iika] 
Otti  rautaisen  raaennan, 
0[tti]   pangin  patsaspuisen. 
Mani  lehmää  lypsämää. 
M[äni]  tuo  kujan  ovesta, 
Seisottais  kujan  trappusille. 

Löi  tuo  kahta  kämmentää 
Kahen  puolen  itseää: 
»Mitä  tehnen  miä  polioin, 
M[itä]  t[ehnen],  kui  elänen, 
Kuite  kunnian  pitänen? 
Lähetän  viessin  Untamoille: 
Tulkaa  ottamaa  pojoa!» 

Sanoi  U[ntoi]  orj[oillee]: 
»Mänkää  ottamaa  pojutta. 
Tuokaa  poikoi  tuppaa, 
Viekää  kaskia  kaatamaa!» 

Vietii  kaskia  k[aatamaa], 
Poikoi  kaatui  kasen  päälle, 
Nh  poikoi  läkäellöö. 
Itse  päästää  saunoo: 
»Sikkääli  kaski  kaatukaa, 
Kukkaali  siitäät  silmäiseent, 
K[ukkaali]  kuuloot  korvaiseent, 
Sikkääli  kaski  kaatukaa!» 


Tuli  U[ntoi]  katsomaa: 
15  5  Kaatukaa  kasen  sekkaa! 

1282.  Soikkola,  Vaarnoja.    III  147. 

Kati-akka. 

Kasvoi  kaksi  poikalasta; 
Yksi  kasvoi  Karjalassa, 
Toinen  Suomessa  ylleeni, 
Yhestä  Kalervoi  kasvoi, 
5  Toisesta  Untamoi  ylleeni. 
Kumpa  kasvoi  Karjalassa, 
Se  kasvoi  Kalervikoksi; 
Kumpa  Suomessa  yl[leeni], 
Se  ylleeni  Untamoksi. 
10      Kalervikko  kagran  kylvi 
Untamoin   oven  ettee. 
Untamoilla  oli  musta  uukko 
Söi  kaikki  Kalervoin  kagran; 
Kalervoilla  oli  kartsu  koira 
15  Mursi  uukon  Untamoilta. 

Untoi  suuttui  ja  vihastui, 
Teki  soan  sormistaa. 
Pienen  polkan  polvistaa, 
Kansan  kantasuonistaa. 
2  0      Katsoivat    Kalervoin    lapset 
Ylähältä  ikkunasta: 
»Jo  tulloo  pimmiiä  pilvi 
Ja  saapi  satoi  sakkiia!» 

Katsoi  Kalervo  itse 

2  5  Pövvän  päästä  ikkunasta: 

»Elkää  itkeä  lapsueen. 
Ei  tule  p[immiiä]  p[ilvi] 
Eikä  saa  s[atoi]  s[akkiia], 
Untamoin  sota  tulloo 

3  0  Kalervoille  velloilleen, 

Vehoilleen  vierahisse.» 

Leikkoi  suuret,  leikkoi  pienet, 
Leikkoi  vanhat  i  vakkaahat, 
Leikkoi  vasta  syntyneet. 


V.  l'oikku. 
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,i      \  iipyi  tuosta  viikko,  toin. 
Viipyi  viikki»,  sai  iicltedi, 
Katui  yötä  kaksi,  kolmut. 
Sanoi  Tiitoi  orjillee, 
Pani  i)alkaii  laiisillocii: 

40  >>0i  iniuii  orjaan  oniniaan. 
Paivuimat  palkatut. 
Rahat  paljo  maksetut, 
Enrniniän  luvattuani. 
Pankaa  varsat  valjahisse, 

46  Oroit  tervaohjaksii, 
Mäiikää  soan  jälclk'!» 

Pian  orjoit  ja  viillää 
Pantii  varsat  valjahisse, 
Oroit  tervaohjaksii, 

io  Mäntii   soan   jalolle. 

Poikoi  liekkui  kätkyessä, 
Poika  liekkui,  itse  lauloi, 
Nii  kiusin  kiisteliis: 
»Elä  huoli  Untoi  raukka, 

«5  Elä  huoli,  anna  aikaa, 
Viel  miust  kasvaa  Kalervoi, 
Viipyy  vilian  pittääjä. 
Tapahtuu  tappelija.» 
Sanoi  Untoi  orjillee, 

«o  Pani  p[alkan]  l[apsilleen]: 
»Oi  miun  orjoin  onunaan. 
Paremmat   p[alkatutj, 
Rahat  p[aljo]  m[aksetut]. 
Enemmän  l[uvattuani], 

«5  Pankaa  varsat  v[aljahisse], 
Oroit   t[ervaohjaksiiJ! 
Tuokaa  kuorma  koivupuita. 
Toinen  kuorma  tervaksii, 
Tehkää  tuli  turulle, 

7  0  Pankaa  poikoin  tullee!» 
Pian  orjoit  ja  vällää 
Pantii  varsat  v[aljahisse], 
Oroit  tervaohjaksii. 


Tuotii  kuorma  koivupfuital. 
75  Toinen  kuorma  terv(aksii), 

Tohtii  tuli  turulle. 

Pantii  poikoin  tullee. 

Viipyi  tuosta  viikko,  inm, 

Viipyi  viikko,  s|ai|  n|etteoli), 
80  Katnj   y|ötä|   k|aksij,   k|olmet|. 

Sanoi  Untoi  orjillee. 

Pani  p(alkan|  Ifapsillcnl: 

»Oi  miun  orj|aan|  om(maan], 

Paremmat    p|alkatutj, 
88  Rahat  plaljo]  m(aksetutl, 

Pankaa  v[arsat|   v(aljaliisse], 

Oroit  t[<'rvalohj[aksii|! 

Mänkää  soan  j [alelle], 

Lienöökä   jäänyttä   jfälellej!» 
90      Pian  orj[oit]  ja  väl[lää] 

Pantii  varsat  v[aljahisse], 

Oroit  tervaohj[aksii], 

Mäntii  soan  jälelle: 

Poikoi  istuu  tulessa, 
»5  Kultakoukkuin  käessä 

Hiiliä  kohentelloo, 

Kekälehiä  kiihoittaa. 

Itse  kiusin  kiisteliis: 

»Elä  huoli  Untoi  raukka, 
100  Elä  h[u(»li].  anna  aikaa. 

Viel  miust  k[asvaaj   Klalervoi], 

Tapahtuu  tappelija!» 

1283.  Soikkola,  Uusikulä.    111  l-i8. 
Kati,  Kiriiän  nainen  Tarinaisista. 
Millä  maksan  maaman  vaivat, 
Kossan  kovat  kippiiät? 

Manin  metsää  kesoilla, 

Kesk'  kesoilla,  hein'  ajalla, 

5  Parahalla   paistoholla. 

Ammuin  pyyt  Pyhäjoelta, 

Tedroit    marjoimättähältä, 

3 
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Poimin  puolaa  poluksen, 
Kaks  polusta  karpaloa, 
10  Toin  miä  emoin  ettee. 
Ei  ottant  emoi  hyväksi, 
Vanha  vaari  kunniaksi, 
Emoi  suuttui  ja  vihastui. 
Oi  miä  polioin  piika, 
15  Millä   maksan   m[aaman]    v[ai- 

vat], 
Kossan  k  [ovat]  k[ippiiät]? 
Otin  miä  atran  olalleen. 
Käänsin   käsivarrelleen. 
Kynsin  miä  kymmenen  vakkooa, 
2  0  Kylvin  kymmenen  jyvvää. 
Tuli  emoi  katsomaa, 
Otti .  tuon  emoi  hyväksi, 
Vanha  vaari  kunniaksi. 
Halkeis  kanto  kaheksi. 

2  5  Synt^d  kaksi  poikalasta. 

Yksi  kasvoi  Karjalassa, 
Toinen  Suomessa  yleni; 
Mikä  kasvoi  Karjalassa, 
Siint  Kalleevo  kasvoi; 

3  0  Mikä  Suomessa  ylleeni, 

Siint  ylleeni  Untamoin. 

Untamoi  teki  tokkeet,^ 
Kalleevo  kalat  kokkois. 

Kalleevo  kagran  kylvi 
3  5  Untamoin  oven  ettee, 
Untamoil  oli  ulves  uutti 
Söi  kaikki  Kalleevon  kagran. 

Untoi  suuttui  ja  vihastui, 
Teki  soan  sormistaan, 
40  Väen  varpahaisistaan, 

Leikkoi  metsät  miekkavöille, 
Tien  suille,  hoppiia  päille. 

Katsoi  Kalleevo  parka 


Ylähältä  ikkunasta: 
Untamoin  sota  tulloo. 

Leikkoi  suuret,  leikkoi  pienet, 
Leikkoi  vanhat  i  vakkaahat, 
Leikkoi  nuoret  i  noisovaist. 

Jäi  yksi  Kalleevon  poika 
Kätkyesse  liekkumaa. 
Poikoi  liekkui  tutussa, 
Kätyt  pärnäin  pärriis. 
Vipu  pinkki  pihlajain. 

Saoi  Untoi  orjoillee: 
»Mitä  tehnen  miä  polioin. 
Kuhn  poika  pantane  o?» 

Pantii  poikain  tullee, 
Tuotii  kuorma  koivuloja. 
Varsin  paljo  vaahteria. 
Ei  pala  poika  tulessa. 

Saoi  Untoi  orjillee. 
Laittoi  orjoit  katsomaa. 

Männiit  orjoit  katsomaa:: 
Poikoi  istuu  tulessa, 
Kekälehii  kiehuttaa, 
Lemmentä  lisäellöö. 

Orjoi  toi  sanan  kottii: 
»Ei  pala  poikoi  tulessa, 
Lekoittele  lemmenessä.» 

Untamoin  ukko  parka 
Istuu,  ajattelloo: 
»Kuhu  poika  pantanoo, 
Kuhn  surma  saatanoo?» 

Vietii  poikoi  vettee. 
Ei  poikoi  vettee  kuole, 
Poikoi  alloilla  aijaa, 
Veoin  pinnoilla  pissy^^ 
Ei  tuolla  orrooja  huoli, 
Ei  tuolla  rekkiiä  huoli 
Eikä  rautarattahia. 


1283.     ^  Kalanpyydykset. 
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1284.  Soikkola,  Tarinalst.    111  I  iH. 
Oute  Loan  kylftsta. 
Mies  köyliä  väliäv;ikkiiii. 
Vääntäjä  väliäraiiiiiKtin 
Kynsi  kyninionen  vakkooa 
Yh(Mi  kannen  ynii)ärille, 
i  Kylvi  kynmicnc  jyvvää 
Kymmenen  vaon  vällii. 
Halkeis  kanto  kalieksi. 
Syntyi  kaksi  ixiikakista, 
Yksi  Unnoissa  ylleeni, 

10  Toin  kasvoi  Kaarasassa. 
Mikä  Tnnoissa  ylflceni], 
Se  yl[leenij  Untamoiksi; 
Mikä  kasvoi  KaarfasassaJ, 
Se  k[asvoi]  Kalervikoiksi. 

ji      Kalen-ikko  kagran  kylvi 
Untamoin  oven  ettee; 
Untamoilla  musta  uuhi 
Söi  kaikki  Kalervoin  kagran; 
Kalervoilla  kartsu  koira 

2  0  Mursi  uuhen  Untamoilta. 
Untoi  suuttui  ja  vihastui, 
Nosti  soan  sormistaa, 
Väen  varpahaisistaa. 
Kansan  kantasuonistaa. 

2  5      Katsoi  Kalervoin  nain 

Oven  suusta  ikkunasta: 
»Siintää  sinniin  taivas, 
Puntaa  punnain  pilvi.» 
Katsoi  Kfalervoi]  itse 
30  Sakarasta  ikfkunasta]: 
»Ei    punota    p[unnain]    p[ilvi] 
Eikä  siinnä  s[inniin]  t[aivas]. 
Punottaa  punnain  paita, 
Siintää  sumiin  pöksy. 

3  5  Untamoin  sota  tulloo 

Kalervoja  leikkoiniaa.» 
Leikkoi  suuret. l[eikkoi]  pienet, 


L|('ikkoi|  lapset  kätkyesse, 
lliilhikk.iisl   litiMliildihe, 
4„  \'akaliaist   vaatteln.-sse. 
Saoi   Untoi  orjillee: 
»Ai  miun  orjaant  ommaant, 
Käskylapseent  käpj^iiät, 
-Mäiikää  tuosta  kats(»maa, 

4  6  Onka  se  jäänyttä  jälelle 

Suuren  soan  sorrakista, 
Väen  suuren  väännäkistä. 
Vainion  vaellakistal 
Hypätkää  suen  hypällä, 
50  Käykää  kärpän  varpahillal» 
Männiit   orjat   katsomaa. 
Onpa  jäänyttä  jälelle 
Suuren  soan  sorfrakkia], 
Vainion  vael[lakista]: 

5  5  Poikoi  liekkuu  tutussa, 

Hiukset  pääs  on  lieminä ist, 
Paitoi  pääl  on  aivinain, 
Hihnat  sulkkuist  sumisiit, 
Kätyt  pärnäin  pärriisi, 
60  Vipu  vinkui  vaahteriin. 

Orjoit    näyttiit    miekkojasse, 
Poikoi  vasse  nagrahteli. 
Nii  orjoit  läkäelliit: 
»Tuosta  lienöö  varma  vassus 

6  5  Ja  viipyy  vihan  pittääjä.» 

Sannoit    orj[oit]    l^ntamoille: 
»Onpa  jäänyttä  j  [alelle] 
Soan  s[uuren]  s[orrakista]. 
Väen  s[uuren]  vfäännäkistä], 
70  Vainion  vfaellakista].» 
Sanoi  Unt[oi]  orjillee: 
»Tehkää  tuli  tnrullo. 
Alle  vallin  valkiain. 
Koivua  kovvaa  puuta 

7  6  Kolmekymmentä   rekkooja, 

Samista  sata  rek(kooja], 
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Viiliteroja,  vaahteroja 

Viisikymmentä  r[ekkooja] ! 

Pankaa  tullee  poikoi, 
8  0  Lykätkää  lemmenee!» 
Pantii  p [oikoi]  tullee, 

Lykättii  l[emmenee]. 

Ei  poikoi  pala  tulessa 

Eikä  lekoita  lemmenessä, 
85  Poikoi  istuu  tulella, 

Kultakoukkuin  käessä 

Kekelehliiä  kerttelöö, 

Hiiliä  haroittelloo. 

1285.  Soikkola,  Säätinä.     III  150. 
Uljaana. 

Tuo  mies  väliä  väkkiin, 
Vääntäjä  vähä  rammoin 
Kynsi  kymmenen  vakkooa, 
Kylvi  kymmerfen  jyvvää 
5  Yhen  kannon  ympärille. 
Halkeis  kanto  kaheksi. 
Syntyi  kaksi  poikalasta. 
Yksi  kasvoi  Kalervikoissa, 
Toinen  yleni  Untamoissa. 
10  Kumpa    kasvoi    Kalervikoissa, 
Se  kasvoi  Kalervikoksi, 
Kumpa  yleni  Untamoissa, 
Se  yleni  Untamoiksi. 

Kalervoi  tuo  kagran  kylvi 
15  Untamoin  oven  ettee. 
Untamoin  oli  musta  nukki 
Kaikki  söi  Kalervoin  kagran; 
Kalervoil  oli  koira  kartsu 
Mursi  uukon  Untamoilta. 
2  0     Untoi  suuttui  ja  vihastui, 
Nosti  soan  sormistaa, 
Väen  varpahaisistaa, 
Kansan  kantasuonistaa. 
Katsahti  Kalervoin  akka 


Oven  suusta  ikkunasta, 
Oven  s[uusta]  alta  orren, 
Vesiveedruen  välistä: 
»Sintää  sinniin  metsä. 
Puntaa  punnain  pilvi.» 

Katsahti  Kalervoi  itse: 
»Ei  sinnä  sinniin  m[etsä]. 
Ei  punna  punnain  pilvi, 
Puntaa  punakyppäärä, 
Sintää  sinituluppa. 
Untamoin  sota  tulloo 
Kalervoja  leikkoimaa.» 

Leikkoi  suuret,  l[eikkoi]  pie- 
net, 
Leikkoi  vanhat  i  vakkaahat, 
Leikkoi  hullut  huntuloie, 
Vakahaist  vaattiloisse, 
Pikkaraist  pienkarille. 

Viipyi  tuosta  viikko,   toin, 
Katui  kuuta  kaksi,  kolme. 
Saoi  Untoi  orjillee: 
»Oi  miun  orjaant  ommaant, 
Käskylapseent  käppiiät. 
Rahan  paljo  pantu, 
Tuhatal   lunassettu, 
Mänkää  sieltä  katsomaa, 
Onka  jäänyttä  j alelle 
Soan  suuren  sorrakkia. 
Väen  suuren  väännäkkiä!» 

Mäntii  sieltä  katsomaa: 
Poika  istuhu  tutussa. 
Tutu  pärnäin  pärriisi. 
Vipu  vinkui  vaahteriin, 
Pertti  leppäin  lemmiisi, 
Euksi  kuusiin  kummiisi. 

Vietii  viesti  Untamoille: 
»Saimma  pojan  tutusta.» 

Untoi  vasse  vastaeli: 
»Tuosta  lie  varma  vassus, 
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Viipyy  viluin  piltääjä. 
Milu'  p(iii<;i,  kulin  it|oika|? 
raiiiiaa   poika  vittcc!» 
Vi«'tii  vrtttM'  poika. 

Viipyi  tuosta   viikko,   t|oiii], 
Katui  k(uuta|   k|aksi|.  k|<»lnR'J. 
Saoi  lutoj  orjillrc: 
»Oi  uiiuii  orjaani  oniiuaant, 
Käskyl|aps(M'ntJ  kliipiiiiät|, 
Kallan  plaljo]  p|antu|. 
Tuhalal   l|unassf(tu]. 
Mänkää  sieltä  k|atsoniaa], 
Onka  jläänyttä]  ,j|;il»'ll<'l 
Scan  sfuuivnj  s|orrakkia], 
Väen   s[uuren]   v[äännäkkiä]!» 

Mäntii  s[ieltä]  kats[omaa]: 
Poika  istuu  venoissa, 
Kulta  airoist  kiicssä 
Souteloo,  jouteloo. 

Vietii  viesti  rntanioillo: 
»Saimma  pojan  venoista.» 

Untoi  v[asse]  vlastaeli]: 
»Mille  p[oika],  kuhu  p[oika]y 
Pannaa  pfoika]  tullee!» 

Pautii  poika  valkiaa. 
Viipyi  t[uosUi]  v(iikko],  t[oin], 
Katui  k[uuta]  k[aksi].  k[olmo]. 
Saoi  U[ntoi]  oi-j[ill<'e]: 
»Oiniiun  orj[aantJ  oni[maant], 
Käskylfapseent]  k[äppiiät], 
Kahan   p[aljo]    p[antu]. 
Tuhatal  l[unassettu], 
Mänkää  sieltä  k[atsomaa], 
Onka  j[äännyttä]  j  [alelle] 
Soan  s[uuren]   s[orrakkia], 
Väen   sfuuren]    vfäännäkkiäjl» 

Mäntii  sieltä  kats[omaa]: 
Poikoi  istuu  tulessa, 
Kultakuukkuin  käessä 


Kekeliä  vääntelöö, 

Vääntele  Hl.  kääntelöö, 

Ympäri  raparlloo. 
,05      Milli  p(<»ikaj,  k|uliu)  pfoikaj? 

Pannaa  p|oika|   paimeneksi. 
Pantii   poika   painn-iieksi. 

Sepoin   nain  selvä  emäntä 

Paistoi  paimenen  evästä, 
110  Pani  kiven  piirakaksi. 

Päältä  voisi  taikinalla. 

Alta  jauhoilla  vallreli. 
Paimenpoika  paitulain 

Kiraliutti  veistä  kivvee, 
lii  Ravahutti  rauniosse; 

Kutsui  karhut  karjaa, 

Suet  lampain  sijaa. 

Itse  jiakkeeni  pakkod. 

1286.  Soikkola.  Oiissimäki.  111  151. 

Mapu  Uudestakylästä. 

Kasvoi  kaksi  poikoi  lasta. 
Yksi  kasvoi  Karjalassa; 
Kumpa  se  kasvoi  Kalervikoksi, 
Toin  Suomessa  ylleeiii. 
5  Se  ylleeni  Untanmiksi. 

Untamoil    (»li    musta    uukkoi 
Mursi  nukoin  Untamoilta. 

Untoi  suuttui  ja  viliastui, 
Nosti  soan  sormistaan. - 
10  (Väen)  Kansan  kantasuonistaa. 

Katsoit  Kalervoin  lapset 
Ylähältä  ikkunasta: 
Tullooka  pimmiiä  pilvi. 
Vai  satoi  sakkiia? 
15      Säntäät  sinisattuulat, 
Tulloot  jo  i)eltoin  perässä, 
TfuUoot]  jfoj  tarhoin  tasalla. 
Jo  tuo  tunkiis  tuppaa, 
Leikkin  suun-t.  Ifeikkoi]  pienet, 
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,  L[eikkoi]  vanhat,  l[eikkoi]  nuo- 
ret; 
Akat  ammutti  kiukahalle, 
Lapset  laavitsan  vällii. 

Jäipä  yksi  poikoi  lapsi, 
Poikoi  liekkuu  tutussa, 
Kätyt  pärnäin  pärriisi, 
Vipu  vinkui  vaahteriin. 
Hienot  suolet  solliisiit; 
Paitoi  pääl'  oli  valkiain. 
Maalia  asse  markoit ellen. 

Vietii  viesti  Untamoille: 
»Jäänt  yksi  on  poikalapsi 
Soan  suuren  sorrakkia, 
Väen  paljon  leikoikkia.» 

Untoi  ajattelloo: 
»Kuliu  poikoi  pantanoo 
Ja  kuhu  kuvattanoo? 
Siintä  tulloo  varma  vassus, 
Viipyy  vihan  pittääjä.» 

Saoi  Untoi  orjoillee, 
Pani  palkoin  lapsillee: 
»Viekää  tuloi  mäelle, 
V[iekää]  kuorma  tervaksia, 
Toin  koivua  kovvaa, 
Kolmaas  tammea  tasaista! 
Tehkää  tuloi  mäelle. 
Pankaa  poikoin  ^tullee!» 

Orjoit  sanan  kuulo vaist 
Vietii  kuorma  tervaksia. 
Toin  k[oivua]  k[ovvaa], 
Kolmaas    t[ammea]    t[asaista]. 

Tehtii  tuli  m[äelle], 
Pantii  poikoin  tullee. 

Ei  pala  tulessakaa. 
Kultakoukkuin  on  käessä 
Kekeliä  kiehuttaa, 
Hiiliä  kohentelloo. 

Vietii  viesti  Untamoille. 


Untoi  ajattelloo: 
»Kuhu  poikoi  p[antanoo] 
6  0  Ja  k[uhu]  kuv[attanoo]? 
Viekää  hersipuu  mäelle, 
Heittäkää  hersipuuhu!» 

Poikoi  istuu  herren  päällä. 
Ei  tuo  hirty  hersipuuhu. 

6  5     Vietii  viesti  Untamoille. 

Untoi  ajattelloo: 
»Kuhu  p  [oikoi]  p[antanoo] 
Ja  kuhu  kuv[attanoo]? 
Paanka  poikoi  paimeneksi!» 

7  0      Emännäin  pahan  tappain 

Paistoi  paaesta  evästä. 
Alta  voisi  taikinalla. 
Päältä  jauhoilla  sippais. 
Antoi  paimenen  povvee. 

7  5  Noisi  paimen  lounahelle. 

Eipä  synny  lounastaissa. 
Paimen  suuttui  ja  vihastui, 
Teki  hää  lustin  lehmän  luista, 
Toron  Toimiken  jaloista, 

8  0  Ajoi  karjan  klaissikkoo. 

Vuohet  viljoivitsikkoo, 
Lampahat  susille  syötti. 

Pantii  lapsen  katsojaksi; 
Katsoi   lapsen,    kaivoi    silmän, 
8  5  Söi  pudron,  rikkoi  pattaisen. 

1287.  Soikkola,  Mäkkylä.    III  152. 

Korteen  nainen  Viistinästä. 

Mies  köyhä  vähäväkkiin 
Kynsi  kymmenen  vakkooa, 
Vakkois  sata  v[akkooa] 
Yhen  kannon  ympärille. 
5  Lohkeis  kantoin  kaheksi. 
Kasvoi  kaksi  poikoi  lasta. 
Yksi  kasvoi  Karjalassa, 
Toin  Suomessa  ylleeni. 
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Kumpa  kasvoi   Karjalassa, 
,0  S»'  kasvoi  Kalcrvdi  poikoi; 
Kuin|)a  Suoincssa  yllcrnj. 
S»'  yllrfiii  riitaiiinjksi. 
Kalrrvniii  mi  aivniii  kaiiii(»i. 
rutaiiinjii  (dl  aivdiii  udras. 
li  Kalcrvuil  oii  kauno  kaarra; 
Untamoil  (»n  musta  uukko 
Söi  kaikki  Kalervoin  kaaran. 

Untoi   suuttui   ja    vilifastui], 
Nosti  soaii  sorniistaa. 
^ o  Väen   varpfahaisistaa], 
Kansan    kfantasuonistaa]. 
Tuli  maisin  i  mcrriisin 
Kuusin  kymmensin  venneehin, 
Kuusin  miehin  veneliissä, 
j5  Kuusin  mirk(»in  miehet  vyöllä. 

Katsoi  K[alei'voi]n  minjä 
Oven  suusta  ikkunasta: 
»Nii  tulloo  satoi  sakkiia, 
Siintää  sinniin   pilvoi, 
30  Puuntaa  punuain  taivoi.» 

Katsoi  itse  K[alervoi]: 
»Ei  tye  satoi  sakkiia, 
Tulloo  sota  sorriia. 
Siintää  sinniin  sinneeli, 

3  5  Tulloo  s[ota]  sorfriia], 

Puuntaa  punnain  kaglus.» 

Tuli  Untamoin  sota, 
Leikkoi  suuret,  l[eikkoi]  pfienet], 
Leikkoi  vanhat  i  vakfkaahatj, 
40  Leikk(oi]    hulflukkaist!    huntu- 

hisse, 
Vakahaiset  vaattehisse. 

Viipyi   tuosta    viikkokavven, 
Kului  yötä  kymmenkunta. 
Sanoi  Untoi  orjillee: 

4  5  »Mänkää  orjoit  katsomaa, 

Onka   jäänyttä  jälelle 


Soaii  s|iHir('ii|  slurrakkial. 

Väen  suuren  väännäkkiä. 

Kansan    suuren    kaa'akkial» 
5u      Orjoit   vieriit   vimMnällä, 

Käivät  kärpän  varpaliilla, 

llyppäist  sucn  hypällä. 

Onpa  jäänyttä  jälfjlf: 

l'oika  liekkuu  tuvassa, 
55  Tupa  kuusinen  kummiisi. 

Vipu  v|inkui]   vaalit(eriinl. 

Kätyt  pärnäin  pärriisi. 

Orjoit  näytti  miekkojasse, 

Poikoi  väite  vastaeli: 
8  0  »Elä  veitsellä  vihhaa. 

Vielä  maksan  velat  issoin!» 
Orjoit  vieriit   vier(ömälläj. 

Vietii  viesti  Untamoille: 

»On  jäänyttä  jäl(elle], 
6ö  Poika  liekfkuu]  t[uvassa].»  j.  n.  e. 
Untoi  saoi  orjoillee: 

»Mänkää    t[uosta|     k[atsomaa|. 

Viekää  kuorma  koivupuita, 

Saarnia  sata  rekkooja, 
7  0  Tehkää  tuloi  mäelle. 

Niitylle  nimettömälle. 

Maalle  ristimättömällel 

Viekää  tulloi  poikoi. 

Lykätkää  lemmeneel» 

7  5      Orjoit  vieriit  v[ierömällä]. 

Käivät  kärpän  vfarpahilla], 
Vietii  kuorma  k[oivupuita],  j.n.e. 
Pantii  tullee  p[oikoi]. 
Lykättii  l[emmener|. 

8  0      Viipyi    tuosta    viikkokausi, 

Viipyi  viikko,  sai  netfteeli]. 
Kului  yötä  kNTiimenkunta. 
»Mänkää  orj[oit]   katsomaa. 
Onka  j jäänyttä]  jfälelle] 
85  Tulen  suuren  poltakkia, 
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Lemmenen  lekoitakkia!» 

Onpa  j[äänyttä]   j [alelle], 
Poika  istuu  tulella, 
Paitoi  päällä  valkiain, 
9  0  Kultakoukkuin  käessä 
Kekäleht  kerttelöö, 
Kipunoja  kiiliuttaa. 
Orjoit    näytti   miekkoj  [asse] , 
Poikoi  sääntyi  nagramaa: 
9  5  »Oi  te  orjat  Untamoisen, 
Vielä  maksan  vfaivat]  is[oin]!» 

Vietii   viesti   U[ntamoi]lle: 
»Poikoi  istuu  t[ulella],»  j.n.e. 
Saoi  U[ntoi]  orj[oillee]: 
100  »Viekää  venoi  vettee. 
Luokaa  laivoi  laineliesse, 
Viekää  venoisee  p [oikoi], 
Veneliesse  vuotavaa, 
Laivoi  laonnehesse!» 
10  5     Viipyi    tuosta    v[iikkokausi], 

j.n.e. 
Saoi  U[ntoi]  orj[oillee]: 
»Mänkää  t[uosta]  kats[omaa], 
Onka  j[äänyttä]  j  [alelle] 
Suuren  veen  veätäkiltä!» 
110      Onpa  j[äänyttä]  j [alelle]. 
Poika  soutaa  meressä 
Kulta-airoist  käessä. 

Vietii    V  [iesti]    Unt[amoille]: 
»Onpa  j[äänyttä]  j  [alelle] 
115  Veen  veätäkiltä.» 

1288.  Soikkola,  MöMylä.    III  153. 
Palaga. 

Mies  köyhä  vähäväkkiin, 
Vääntäjä  vähärammoin 
K3Tisi  kymmenen  vakkooa 
Yhen  kannon  \Tnpärille. 
5  Halkkeis  kanto  kaheksi, 


Syntyi  kaksi  poikalasta; 

Yksi  kasvoi  Kalervikossa, 

Toin  ylleeni  Untamoissa. 

Kumpa  se  kasvoi  Kalervikossa, 
10  Se  kasvoi  Kalervikoiksi; 

Kumpa  ylleeni  Untamoissa, 

Se  yl[leeni]  Untamoiksi. 
Kalervoin  kylvi  kagran 

Untamoin  oven  ettee. 
15  Untamoil  oli  musta  uukko 

Söi  kaikki  Kalervoin  kagran; 

Kalervoil  oli  kartsu  koira 

Mursi  uukoin  Untamoilta. 
Untoi  suuttui  ja  vihastui, 
2  0  Nosti  soan  sormistaa, 

Väen  varpahaisistaa. 

Nii  katsoi  itse  Kalervoi 

Sakarasta  ikkunasta, 

Nii  saoi  vaimollee: 

2  5  »Sintääkä  sinniin  metsä. 

Vai  puntaa  pilvi  punnain?» 

Vaimo  väite  vastaeli: 
»Ei  sinnä  sinniin  metsä 
Eik  p[unna]   p[ilvi]   p[unnain], 

3  0  Untamoin  sota  tulloo.» 

Nii  alkoi  sota  sottiia, 
Alkoi  tappelo  tassooa, 
Leikkoi  suuret,  l[eikkoi]  pienet, 
Leikkoi  vanhat  i  vakkaahat, 

3  5  Leikkoi  lapset  kätkyesse, 

Hullukkaiset   huntuloihe. 

Untoi  saoi  orjillee: 
»Mänkää  sieltä  katsomaa, 
Onka  jäänyttä  j alelle 

4  0  Soan  suuren  sorrakkia, 

Väen  suuren  väännäkkiä!» 
Poika  liekkuu  tutussa, 
Nii  poikoi  läkäellöö: 
»Viel  miust  lienöö  varma  vassus, 


V.  Purkka. 
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41  Eiitist'11  vihan  i»ittäajä, 
Viel  maksan  velat  issoin, 
Nossan  soan  sormistaan. 
Väen  vaipaliaisistaan. 
Kansan  kantasuonistaan. 

JO  Leikuin  snnret.  l|<'ik(>in]  pimtt. 
Lcikoin  vanhat  i  vakkaat, 
Loikdin  lapset  kätkyesso, 
Hnllnkkaiset  hnntului.» 
Tulliit  (»rjaist  kottii, 

j5  Nii  saoit  rntam<tillr: 
vOu  toaal  jäänyttä  jälelle 
Soan  suuren  s[(>rrakkia]. 
Väen  s[uuren]  vfäännäkkiä]. 
Puikoi  liekkuu  t[utussa]. 

60      Nii  ploikoij  läkfäellöö]: 
»Viel    miust     l[ienöö]     v[arma] 

v[assus], 
Entisen  vih[an]  p[ittääjä], 
Viel  maksan  v[elat]  is[soin], 
Nossan  s[oan]   sforniistaan]. 

«5  Väen  varpah[aisistaanj, 
Kansan  k[anta]s[uonistaan]. 
Leikoin  s[uuret],  l[eikoin]  pfie- 

net], 
Leikoin  v[anhat]  i  vfakkaat], 
Leikoin  l[apset]  kätk[yeese], 

70  Hullukkaiset  lifuntuloi].'> 
Untoi  tuumais,  ajattelliis: 
»Mitä  tehnen  miä  polioin, 
Ku  on  jään^-ttä  j  [alelle] 
Soan  suuren  s[orrakkia], 

7  5  Väen    s[uuren]    vfäännäkkiä]?» 

1289.  SoikkoJa.Loukkiila.    111154. 
Kalina. 

Mies  köyhä  vähäväkkiin 
Mani  suolle  kyntämää. 
Maarajoille  raatamaa. 


Kynsi  kymmenen  vakk<»oa. 
i  Vakkois  sata  vakkooa 

Ylnn  kannon  ympärille. 

Ilalkeis  kanto  kaheksi, 

Syntyi  kaksi  poikahista; 

Yksi  Tnnojksi  ylltcni, 
,„  Toin  kasvoi   Kaarasassa. 

Mikä  rn(noiksi]  yl|leenij, 

Se  ylleeni  Untamoiksi; 

Mikä  kasvoi   Kfaarasassal, 

Se  kasvoi  Kalt-rvikoksi. 
,5      L^ntamoil  on  musta  ukki. 

Kalervikki»    kaunokkaui 

Kynsi  Unnoin  ikkun  alta. 

Untoi  suuttui  ja  viliastui, 

Syötti  kaikki   K[alervoi]n  kag- 

ran. 
2  0  Kalervikko    kaun[okkain] 

Tuo  suut[tui]  ja  vfihastui], 

Nosti  soan  sormistaa, 

Väen  varpahaisistaa, 

Kansan   kantasuonistaa. 

2  5      Katsoi  Untoi  ikkunasta: 

»Joko  sintää  sumiin  metsä, 
Joko  puntaa  punnain  pilvi?» 

Katsoit  Kalervoin  lapset: 
»Ei  sinnä  s[inniin]  m[etsä], 
30  Ei    p[unna]    punfnain]    pfilvi], 
Untamoin  sota  tulloo 
Kalervoja  leikkoimaa.» 

Kal[ervikko]    kaun[okkainl : 
»Sintäät  sinniin  kairlus. 

3  5  Puntaa  puna  kyppäärä. 

Ei  puuna  p[unnain]  p[ilvi]. 
Ei  sinnä  s(inniinl  metsä.» 

TuU  sota  ikkun  alle, 
Leikkoi  suuret,  l[eikkoi]  pieuet. 
40  Leik[koil  lapset  kätkyesse, 
Vakahaiset  vaattehesse, 
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Hulliikkaiset  huntuilie. 

Noistii  aamusta  yllää, 
Saoi  Unt[oi]  orjillee: 
»Oi  miun  orjaaiit  ommaant, 
Käskylapseent  käppiiät, 
Rahoin    palkoin    maksettuunt, 
Mänkää  noita  katsomaa 
Soan  suuren  sorrakkia, 
Väen  s[uuren]  väännäkkiä, 
Kansan  suuren  kaa'akkia, 
Onka  jäänyttä  j alelle!» 

Poikoi  liekkuu  tutussa, 
Vipu  vinkui  vaahterain, 
Kätyt  pärnäin  pärriis, 
Euksi  kuusiin  kummiis. 
Poikoi  vasse  vastaeli: 
»Viel  miust  lienöö  varma  vassus, 
Viipyy  vihan  pittääjä.» 

Sanoi  Untoi  orj[oillee]: 
»Oi  miun  orj[aant]  om[maant], 
Käskyl[apseent]  k[äppiiät], 
Kuhu  poikoi  pantanoo 
Ja  kuhu  kuvattanoo? 
Tehkää  tuli  mäelle, 
Kuorma  koivua  kovvaa, 
Viihteriä,  vaahteria! 
Pankaa  poikoi  tullee, 
Lykätkää  lemmenee!» 

Ei  poikoi  pala  tulessa. 
Poikoi  vas[se]  vast[aeli]: 
»Viell    miust    l[ienöö]    v[arma] 
v[assus], 
Viipyy  v[ihan]  p[ittääjä].» 

Unt[oi]  väite  v[astaeli]: 
»Oi  miun  orj[aant]  om[maant], 
Käskyl[apseent]  k[äppiiät], 
Viekää  poikoi  veoille, 
Laskaak  lainehelle!» 

Ei  poikoi  vety  veoissa 


8  0  Eikä  lapsi  lainehessa, 
Poikoi  soutaa  venoilla 
Kultaisilla  airoloilla, 
Vesi  kiehui  keltannaa, 
Vaaksi  pallona  pakkeeni. 

1290.  Soikliola,  Uusikylä.    III  157. 
Kati,  Kirilän  nainen  Tarinaisista. 
(Anterus  Koij öisen  poika 
Kesän  kelkkoja  teki. 
Talven  takoi  rattahii.) 
Pantii  poika  paimeneks. 
5.  Tuo  selvoi  sepoin  emäntä. 
Tuo  tarkka  takojan  neitoi 
Paistoi  paimenen  evästä, 
Leipoi  kivestä  leivän, 
Takoi  kakun  kalliosta, 
10  Pani  paimenen  evvääks. 
Paimen  poika  paitulain 
Nii  katsoi  päivän  päälle: 
»Jo  on  aika  atrioia. 
Isättömän  illastaissa.» 
15     Ajoi  lampaat  aholle, 
Lehmät  lierin  kankahalle; 
Nii  otti  leivän  sumasta, 
Nii  oli  kivestä  leipä, 
Veti  veitsensä  kivvee: 
20  »Oi  huora  homesykärä, 
Pillaisin  issoin  veitsen! 
Kyl  miä  tuolle  konstin  tiiän, 
Muissan  mutkan  vähhäisen: 
Tien  miä  luntin  Laukoin  luista, 

2  5  Torven  Torstiken  jaloist.» 

Teki  luntin  L[aukoin]  l[uista], 
Torven  T[orstiken]  j[aloist], 
Korjais  suet  kokkoo. 
Tuli  suuri  susijoukko, 

3  0  Kansa  karliui  pahoja, 

Murrettii  mullikke  muroille. 


V.  l'orkka. 
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Liinaharja  liivikollc 
Rautakapia    kankahalic 

\29\,Soikkola,  Venakoulsa.  111 158. 

Liisa  Suijalta. 

Kasvoi  poika   Karjalassa, 
Toin  Snomessa  yllt-eni. 
Kiinipa  kasvoi  Karjalassa, 
Si'  kasvoi  Kalervoin  poika; 
5  Kiimpa   Suomessa  y[lleeni]. 
Se  ylleeni  Untamoiksi. 

Kalervoir  oli  kartsu  koii'a, 
Untamoil  oli  musta  uukkoi. 

Kalervoi  kylvi  kagran 
10  Untamoin  oven  ettee. 
U[ntamoin]   musta  uukkoi 
Söi  kaikki  Kalervoin  k[agran]; 
Kalervoin  kartsu  k[oira] 
Mursi  nukoin  Untamoilta. 
15     Untoi  suuttui  ja  vihastui, 
Nosti  soau  sormistaan, 
Väen  varpahaisistaa, 
Kansan  kantasuonistaa. 

Katsoi  Kalervoin  minnoi 
2  0  Oven  suusta  ikkunasta. 
Katsoi  itse  Kal[ervoi] 
Sakarasta   ikkunasta: 
»Tullonook  satoi  sakkiia,   ' 
Vai  tullook  virriiä  vihma, 

2  5  V[ai]  t[ullook]  pimiä  pilvi?» 

Saoi  K[alervoi]  itse: 
»Ei  tule  pimiä  pilvi 
Eik  t[ule]  v[irriiä]  v[ihma] 
E[ik]  t[ule]  satoi  s[akkiia], 

3  0  Untamoin  sota  tuUoo 

Kalervoille  velloillee.» 
Leikkoi  suuret,  l[eikkoi]  pie- 
net, 
Leikk«;>i  vanhat.  l[eikkoi]  nuoret. 


L[eikk<»i]  kieroin  keskimäist. 

Viipyi  tuosta  viikko,  toin. 
Mälli  vfiikko],  sai  nctteeli, 
Katoi  kuuta  kaksi,  kolmet. 

Saoi  U[ntoi]  orjoillei': 
»Oi  miun  orjoint  ommaant. 
Rahoin  palkoin  maksettuuut. 
Mänkää   tuota  katsomaa 
Soan  sfuuren]  sorrakkia, 
Vähän  väen  väännäkkiä. 
Onka  jäänyttä  j alelle!» 

Mäntii  orjoit  katsomaa: 
Poika  liekkuu  kätkyessä, 
Hiukset    löyhkäät    lieminäist, 
Kätyt  pärnäin  pärriisi. 
Vipu  vinkui  vaahteriin, 
Hihnat  suoliist  solliist. 

Sannoit  orjoit  Untamoille: 
»Sen    verta    on    jään[yttä]    jä- 

l[elle] 
Soan  s[uurenj  s[orrakkia]. 
Vähän  v[äen]   v[äännäkkiäj: 
Poika  liekkuu  tutussa, 
Hihnat  suoliset  sfolliist]. 
Vipu  v[inkui]  v[aahteriinj, 
Hiukset  l[öyhkäät]  l[ieminäist].» 

Saoi  U[ntoi]  orj[oillee]: 
»Oi  miä  polioin  poika. 
Mitä  tehnen  miä  polioin? 
Tuosta  kasvaa  varma  vassus, 
ViipTj^  vihan  pittääjä. 
Tuokaa  viihteriä,  vaahteria 
Viisikymmentä  rekkiiä. 
Saarnia  sata  r[ekkiiä], 
Tehkää  tuloi  mäelle!» 

Tuotii  viiht[eriä],  vaaht[eria] 
Viisikfymmentä]   rfel 


Saarnia  s[ata]   r[ekkiiä]. 
Xii  tehtii  t(iil<»i]  m[äelle]. 
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Pantii  poikoiii  tullee, 
Lemmoin  liiiiksiiii  lemmen  ee. 

Viipyi  tuosta  v[iikko],  t[oin], 
Mani  v[iikko],  s[ai]  n[etteeli]. 
Saoi  lTnt[oi]  orj[oillee]: 
»Oi  miiin  orj[oint]   omfmaant], 
Rahoin  p[alkoin]  m[aksettuunt], 
Mänkää  t[uota]  kats[omaa], 
Jok  poikoi  paloi  tulessa!» 

Mäntii  orj[oit]  kats[omaa]: 
Poikoi  istuliun  tulessa, 
Kultakoukkuin  käessä 
Hiiliä  kolientelloo, 
Kekeliä   kiihoittaa. 

Saunoit  orjoit  Untamoille: 
»Ei  poika  tulessa  pallaant, 
Lemmoin  hiuksiin  lemmenessä.» 

Viipyi  t[uosta]  v[iikko],  t[oin], 
Mani  v[iikko],  s[ai]  n[etteeli], 
Saoi  Unt[oi]  orj[oillee]: 
»Tuosta   kasvaa  v[arma]    v[as- 

sus], 
Viipyy  v[ihan]  p[ittääjä].» 

Pantii  poikoi  paimeneksi. 
Paimenpoika  paitulaivoi 
Teki  lustin  lehmän  luista, 
Toron  Toimiken  jalasta, 
Istuis  meroin  kivoille. 

Sepoin  nain  selvykkäin 
Paistoi  paimenen  evväähän. 
Alta  voisi  taikinalla, 
Päältä  jauhoilla  sipaisi. 

Paimenpoika  paitulaivoi 
Istuis  m[eroinl  k[ivoille]. 
Alkoi  leipää  leikkaella, 
Nii  leipä  kritaelloo. 

'Paimenpoika   p[aitulaivoil 
Tuli  illasta  kottii. 
Kutsui  karhut  kartanolle, 


110  Suet  lampahiin  sekkaa. 

Sepoin  nain  s[elvykkäi]n 

Otti  rautaisen  raaennan, 

Mani  lehmii  lypsämää, 

Mani  katsoi  kartanolle: 
115  Onpa  karhut  kartanolla, 

Suet  l[ampahiin]  seassa. 
Nii  saoi  Untamoille: 

»Eipä  tuosta  paimenesta.» 
Untoi  täytyi  itkömää: 
120  »Mitä  teen  miä  polioin? 

Tuosta  kasvoi  v[armaj  v[assus], 

Viipyy  v[ihan]  p[ittääjä].» 
Pantii  kasen  kaatajaksi. 

Noisi  puuhu  pitkempää, 
125  Katajaa  krannimpaa, 

Koivun  koriampaa: 

»Mikkääl  silmät  siitänööt 

Ja  korvat  kostanoot, 

Sikkääl  kaski  kaatukaa!» 
130  Mikkääl  silmät  siiteliit, 

Sikkääl  k[aski]  k[aatui]  maaha. 
Tuli  illasta  kottii, 

Nii  saoi  Untamoille: 

»Mää  katso  trengin  työtä!* 
135      U[ntoi]   noisi  aamusta  yllää, 

Mani  katsoi  tr[engin]  t[yötä], 

Nii  saoi  trengillee: 

»Teit  hyvää,  teit  pahhaa. 

Mitä  otat  palkaksees?» 
140     »Otan  tu[u]loisen  orroisen, 

Ahavaisen  selkämäisen.» 

1292.  SoikMa,  Mäkkylä.    III159. 

Korteen  nainen  Viistinästä. 

Turoi  tuima  poissikkain, 
Turoi  tuima  ja  kavvaala, 
Turoi  linnasta  tulloo, 
Viipurista   viuhkaj  aa , 


V.  Porkka. 
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4  Alta  kaiipunjrin  aijaa. 

Näki  ncioiii  tietä  kävvä. 

Tiukkaava    tiiiarcinnifuiii, 

Neioin  luuksi  luottfliis, 

Likemniäs  likfiiteliis: 
10  »Tyc,  n<'it(»i.  rckoisciH-cii, 

Saa  siä  uritni  saauilnTii. 

Syö  neitoi  oui|«'uiaan|, 

Puri'   pläähkciiii isiään |I» 
Neitoi  juoksi  hiottcliis, 
15  Likiiiiniäs  likcnjtfliisl, 

Turoi  kättii  käppäeli. 

Turoi  suuta  suikkarli: 

»Syö,  neitoi,  om[eniaan], 

Pure  päähk[enäisiään]I 
SO  Oot  siä  niemen  neitoloja, 

Oot  siä  suuria  sukkuisin. 

Heltehiä  heimolaisin?» 
Neitoi  väite  vast[aeli): 

»Turoin  tuiman  tyttäriä.» 
,5      Turoi  väite  vast(aeli]: 

»Oi  miä  polfloin]  pfoikaj, 

Nii  otin  oman  siaren, 

Oman  marjaisen  manitin.» 
Turoin  p[oika|.   tuima  poika 
,0  Sai  maalia  saanistaa. 

Heittiis  hevoisestaa. 

Itse  metsää  pakkoo, 

Asettais  alle  puien. 
Turoi  neitoi,  kauno  n[eitoi] 
35  Vei  saaliin  omille  maille. 

Vei  isoin  ikkun  alle. 

Emoin  oven  ettee. 
Turoi  tuima,  mies  kavvaala, 

Turoi  tuimast  kyssyy: 
«o  »Kului  heitit  velvyees. 

Ehtoisan  emmoisen  lapsen?» 
Turoin  neitoi.  t[uiniaj  nfeitoi] 

Nii  väite  vastlaeli); 


»Ileittisi  hevoisestaa, 
4i  Sai  maalia  saanistaa, 
l*ainui  nnlsiä  |)akkoo, 

Asettui    alle    plljrll.o 

Turoi  n|eitoi|,  t|uima|  nfeitoi) 

Mälli  velloin  etsijäksi 
50  Kolmen  koijoi.seii  kera, 

Viieii  villahännykkäiseii. 

Koijoist  suitsi  soita  moite, 

Villahännät  vettä  moite. 

Itse  marssi  maita  moite. 
85      Mälli  puuhu  pitkempää, 

Haapaa   hariampaa. 

Leppää    leviämpää. 

Petäjää  pienempää. 

Kiljahti  koko  kialla, 
60  Koko  suulla  suikkaeU: 

»Oi  miuii  Vedrui  velvyeen, 

Tye  kiireest  kottii. 

Jo  siun  itkee  issoisl» 
Turoin  p[oika],  tuima  p[oika], 
,5  Tuo  metsästä  mörähti: 

»En  miä  täältä  pois  pääse, 

Miä  oon  suossa  suuremmassa. 

Järvessä  järiämmässä. 

Oon  joessa  juoksevassa. 
70  En  miä  täältä  puis  pääse, 

Ku  nuottiin  nojalla. 

Terva vanttuin  varalla .» 

1293.  SoikkoJa.  Säädnä.      111  160. 
Uljaana. 

Turoi  linnasta  tulloo. 
Viipurista  viuhkajaa 
Omenia   ostamasta. 
Laukkoja  lunastamasta. 
8  Näki  neioin  tietä  kävvä, 
Marjoin  matkutta  pittäävä. 
Ajoi  neitoja  likemniäs. 
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Yks  oli  jalka  saappahassa, 
Toin  oli  jalka  saappahata. 
Kumpa  oli  jalka  saappahata, 
Se  oli  saanin  pohjan  päällä; 
Kumpa  oli  jalka  saappahassa, 
Se  oli  saariin  laian  päällä. 
Yksi  oli  käsi  kintahassa, 
Toin  oli  käsi  kintahata. 
Kumpa  oli  käsi  kintahata. 
Se  oli  käsi  kormunassa; 
Kumpa  oli  käsi  kintahassa, 
Sillä  ohjia  ojensi. 

Ajoi  neitoja  likemmäs, 
Näyttelöö,  peäittelöö 
Kultasuita  kukkaroja, 
Vaskisuita  vaakanoja, 
Lusikkoja  lukkusuita, 
Veitsiä  hoppiiapäitä: 
»Tye,  neitoi,  rekoisehee, 
Saa  saanin  kolkkasee!» 

Neitoi  väite  vastaeli: 
»Tulkaa  tuli  punnain, 
Saakaa  sinniin  savvu 
Siunpa  skelmin  kelkkahaas, 
Laisan  paksuille  pajuille!» 

»Syö,  neitoi,  omeniaan. 
Pure  päähkinäisiään!» 

Neitoi  v[aite]  vast[aeli]: 
»Syö  kurjus  omeniaas. 
Pahus  päähkinäisiääs!» 

Turoi  tuima,  mies  ka v vaala 
Piti  matkaa  vähhäisen. 
Teki  tietä  verssan  verran. 
Näki  neioin  tietä  kävvä. 
Marjan  matkutta  pittäävä. 
Ajoi  neitoja  likemmäs, 
Näyttelöö,  päittelöö 
Kultasuita  kukkaroja, 
Vaskisuita  v[aakanoja]. 


Lusikkoja  l[ukku]s[uita], 
Veitsiä  hop  [piia]  p  [äitä]  : 
»Tye,  neitoi,  rekkee!» 

Neitoi  v[aite]  vast[aeli]: 
»Tulkaa  tuli  pun  [nain], 
Saakaa  s[inniin]  s[avvu] 
Siunpa  skelmin  k[elkkahaas], 
Laisan  p[aksuille]  p[ajuille]!» 

Turoi   t[uima],    m[ies]    k[av- 

vaala] 
Piti  matk[aa]  v[ähhäisen]. 
Teki  t[ietä]  v[erssan]   v[erran]. 
Näki  n[eioin]  t[ietä]  k[ävvä], 
Marjan    m[atkutta]    p[ittäävä], 
Ajoi  n[eitoja]  lik[emmäs]: 
»Tye,  neitoi,  rek[kee], 
Saa  miun  saanikkaisehee!» 

Neitoi  hyppäis  rekkee 
Kuite  ruskea  reppoin 
Kuite  kuiva  haavan  oksa 
Ja  kuiva  kattaajan  oksa. 

Turoi    t[uima],    m[ies]    kav- 
[vaala] 
Alkoi  neiolta  kyssyyä, 
Kassoipäältä  kannoitella: 
»Ootka  suuria  sukkuisin, 
Vai  oot  pieniä  pessoisin?» 

Neitoi  väite  vastaeli. 
Väite  vastaa  läkkäis: 
»Suurta  on  miestä  sukkuin, 
Pappia  paras  pessoin, 
Herrasmiestä  on  heimoiseen.» 

Turoi   t[uima],    m  [ies]    k^av- 
vaala] 
Klappais  kahta  kämmentää 
Kuite  kahta  kalmaluuta, 
Viippais  viittä  sormuttaa 
Kui  viittä  Viroin  ovviia: 
»Jo  tein  mitä  ei  pittäänt. 
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Otin  oman  siarru  iiaiscks, 
Oman  marjucn  maniUn, 
8,  Oman   Ichtycn   Icpytinl» 

1294.  S,„kkola.  Loan  /.•///(/.     ///  101. 

Marina-tyttö. 

Turoi  linnasta  tulloo, 
Alta  linnan  lippajaa. 
Alta  Kamppalin  aijaa 
Nicmästä    vcnirahoj^», 
5  Maarahoja  maksamasta, 
Obrakkia   ostamasta. 
Xeitoi  vastaa  tulloo. 

Turoi  neiolle  sannoo: 
»Käy,  neitoi,  rekoisehee, 
10  Saa  miun  saanikkaisehee, 
Painu  parjaan  perille!» 

Neitoi  v[aite]  vastaeli: 
»Käy  kurjus  rekoisehees, 
Saa  saanikkaisehees, 
15  Pahus  parjaas  perille!» 

Turoi  neiolle  sannoo: 
»Syö,  neitoi,  omeniaan. 
Pure  päähkinäisiään!» 

Xeitoi  väite  vastaeli: 

2  0  »Syö  kurj[usl  omeniaas. 

Pahus  päähkinäisiääs!» 

Turoi  tuima,  mies  kavvaala 
Av\^ais  auki  kirssun  la v van, 
Nä\i;teli   kultiaa, 
.5  Heloitti  hopehiaa. 
Kultasuita  kukkaroja, 
Tinasuita  tiiskilöjä, 
Vaskisuita  vaakanoja, 
Veitsiä    hoppiiapäitä. 

3  0  Tuoho  neitoin   ihastui, 

Tinasuihe  tiiskilöihe, 
Vaskisuihe   vaakanoihe, 
Kultasuihe   kukkaroille, 


Veitsi!  li(>pi)iiapäilit'. 

36      Turoi  neiolle  sannoo: 
»Ootta  suuria  sukkuisin?» 
Neitoi  Turoille  sannoo: 
»Miä  Tuntisen  tuima  tyttöi. 
Siä  Turoisen  t[uima|  poikoi.» 

40     Turoi  t[uimaj  poissikkain 
Klappais  kahta  kämmentää, 
Viippais  viittä  sornmttaa, 
Lakkais  hyvät  heppoiset, 
Ahavaiset  lentäväiset, 

4  5  Itse  metsää  pakkoo: 

»Metsä  ota  minuista!» 

»Kuhu  miä  sinuista? 
AJta  oon  harva,  päältä  on  tihti, 
Keskeltä  läpinäkköin.» 
50      Turoi  niittyy  pakkoo: 
»Oi  niitty,  ota  m[inuista]!» 

»Kuhu  miä  sinuista  otan? 
Itse  ravvoil  raisitaa, 
Kokkaisilla   kannetaa.» 

5  5     Turoi  kaivoo  pakkoo: 

»Oi  kaivo,  ota  mfinuista]!» 

»Kuhu  miä  sin[uista]? 
Itse  uhluil  uhkitaa, 
Korensilla  kannetaa.» 

1295.  SoiH-oJa,  Vaarnoja.    III  162. 
Kati-akka. 

Turoi  tuima  poissikkain. 
Uroi  umpi  ruotsalain, 
Mies  on  veitikka  verröövä. 
Poika  saaren  saksalain, 
5  Turoi  linnasta  tulloo 
Viemästä  verojyviä. 
Maarahoja  maksamasta. 
Näki  neioin  tietä  kävvä, 
Marjoin  matkutta  pittäävä, 
10  Tiukkaava  tinaremmeenin. 
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Hänpä  luokse  luotteliis, 
Likemmäs  likentelliis, 
Alkoi  neioille  läätä, 
Punaposkelle  puhella: 
»Käy,  neitoi,  rekoiselieen, 
Saakka   saanikkaiselieen!» 

Neitoi  vasse  vastaeli: 
»Tulkaa  tuli  punnain, 
Saakaa  sinniin  savvu 
Siun  kelmin  kelkkahaas, 
Santin  saanin  perrää!» 

Turoi  tuima  p[oissikkain], 
Uroi  u[mpi]  r[uotsalain], 
Mies  on  v[eitikkä]  v[erröövä], 
Poika  s[aaren]   s[aksalain] 
Vilaliutti  viitan  alta 
Kultasuita   kukkaroi, 
Veitsiä  hoppiiapäitä, 
Lusikkoja  lukkusuita. 

Noille  neitoinen  ihastui, 
Neitoi  hyppäis  rekkoihe 
Kuite  kuiva  haavan  lehti 
Eli  ruskia  reppoinen. 

Turoi    t[uima]    p[oissikkain], 
Uroi  u[mpi]  r[uotsalain] 
Aijaa,  ajattelloo, 
Lyöpi  hevoista  lyöttelöö, 
Neioilta  kysyttellöö: 
»Oot  siä  suuree  sukkuisin. 
Vai  oot  pienee  pessoisin?» 

Neitoi  vasse  vastaeli: 
»En  00  s[uurta]  s[ukkuisin] 
Enk  00  p[ienee]  p[essoisin]: 
Turoin  tuiman  siareksia, 
Lapsia  kasin  ka v vaalan.» 

Turoi    t[uima]    p[oissikkain], 
Uroi  u[mpi]  r[uotsalain], 
Mies  on  s[aaren]  s[aksalain], 
Poika  on  v[eitikkä]  v[erröövä]. 


5  0  Yksi  käsi  kintahassa, 
Toinen  käsi  kintahata. 
Kumpa  on  käsi  kintahassa, 
Sillä  ohjii  ojensii; 
Kumpa  käsi  kintahata, 

5  5  Se  on  neioin  olkan  päällä. 

Turoi  t[uima]   p[oisikkain] 
Lyöpi  kahta  kämmentää 
Niiku  kahta  kalman  usta, 
Viippais  viittä  sormuttaa 

6  0  Niiku  viittä  Viipurin  ovvee. 

Nii  hän  pahin  paheksi: 
»Ai  miä  polioin  poika, 
Jo  otin  oman  sisoin, 
Oman  marjaan  manitin, 

6  5  Oman  lehen  leppäisin. 

Tein  miä  verran  veljilleen, 
Suulleen  suuren  soiman, 
Siarilleen  silmän  kaivon, 
Marjani  makauvvaani 

7  0  Lehtoni  lepäyvvääni.» 

1296.  Soikkola,  Tarinaisi.    III  163. 
Oksenia. 

Turoi  tuima,  mies  kavvaala, 
Turoi  tuima  poissikkain 
Näki  neijoin  tietä  kävvä. 
Tiukkaava  tinaremmeenin. 
5  Alkoi  neijoille  läätä. 
Punaposkelle  puhella: 
»Noise,  neitoi,  rekoiseheen. 
Saa  saanikkaiseheen!» 
Turoi    t[uima]    p[oissikkain], 
10  Turoi  t[uima],  m[ies]  k[avvaala] 
Alkoi  neijoille  läätä: 
»Oot  siä  suuree  sukkuisin, 
■  Vai  pienee  pessoisin?» 

Neitoi  vassen  vastaeli: 
15  »En  00  suuree  s[ukkuisin] 


V.  l'orkka. 


49 


Enk  00  pienee  p[t'ssoisin|: 
Turoin  oon  tuim.in  tyttäriä, 
Mifhcii  vii'kkaaii  vessoja.» 
Turdi    t|iiiiiia|    ploissikkaiuj, 

ao  Turoi  t|uiiiia|,  inlicsj  k|avvaala| 
Löi  kahta  käinuicntää: 
»Oi  iiiiä  polioin  poika. 
Oman  marjani  niakkaisin, 
OfnianJ  Irhtcni  Irppäisin, 

t6  Toin  turhin,  polioin  i>oikaI» 

1297.  Soikkola,  Uiisikulä.    III  164. 
Kati,  Kirilän  nainen  Tarinaisista. 
Turoi  linnasta  tulloo, 
Viipurista  viuhkajaa, 
Alta  linnan  lippajaa 
Lilihaa  suussa,  luu  käessä 
s  Omenia   ostamasta. 
Lankoja  lunastamasta. 

Näki  neioin  tietä  kävvä, 
Marjoin  matkutta  piellä. 
Ajoi  neitoja  likemmäs, 
10  Nii  sanoi  neioille: 
»Käy,  neitoi,  rekoisehheen, 
Saa  miun  saanikkaiseheeni» 

Neitoi  väite  vastaeli: 
»Saa  kurjus  rekoisehhees, 
15  Pahus  parjojees  perälle!» 
»Syö,  neitoi,  omeniaan. 
Pure  päähkenäisiään. 
Saksan  maalta  saatujaan, 
Tukurmista  tuotujaanl» 
a  o     Neitoi  v[aite]  vast[aeli]: 
»Syö  piru  omeniaas, 
Puru  pahus  päälikenäisiääs!» 
Turoi  tuima,  mies  kavvaala 
Näyttelöö,  peittelöö 
25  Lusikkoja  lukku-suita. 
Veitsiä   hoppiia-päitä, 


Vaskisuita  vaakanoja, 

Kultasuita  kukkaroja. 
Neitoi  hyppäis  nkkee 
30  Niiku  kuiva  kuusen  uksa 

.la   halliia   haavan   lehti. 

Turoi  t|uiniaj,  mjiesj  kav|vaala) 

Alkoi  ncioilta  kysellä: 

»Ootka  suuria  sukkuisin, 
35  Vai  uot  pieniä   p('SS(jisiny'> 
Neitoi  väite  vastlaelij: 

»Suurta  miestä  on  miun  sukkuin. 

Pappia  parasta  pessoin. 

Herrasmiestä  heimoiseen, 
40  Turon  tuiman  tyttölöjä.» 

Turoi    t[uima],    m[ies]    k[av- 

vaala] 

Löi  tuo  kahta  kämmentää, 

Viippais  viittä  sormiaa 

Niikui  kahta  kannelpuuta 
15  Kui  viittä  Vii'oin  raijaa: 

»Jo  pethi  oman  ommeenan. 

Oman  marjoin  manit  in.» 
Tulliit  tupakkalaivat, 

Liikkuvat  limonalaivat, 
5  0  Kuuloittaa  kuninkahille. 

Linnan  herroille  helloitta. 

Paljo  tietä   pappil(»ille. 
Turoi   t[uima],    m[ies]    k[av- 

vaalaj 

Käet  kiini  käärittii, 
55  Sormet  k(iini]  solmittii. 

Käet  nuorilla  kovilla. 

Jalat  rautakammitsoilla. 

Vietii  poikoi  Petterii, 

Kaiho  pfoikoi]  Kaarastaa, 
60  Tien  suille,  verrääjän  päille. 

Kunmkaan  aijoin  päälle. 

Tu<.ho  hylky  hirtettii, 

Vaimon   poika   vaivattii. 


50 


V.  Porkka. 


1298.  Soikkola,  Viistinä.     111165. 

Maaroi  Tarinaisista. 

Tiiroi  liimasta  tulloo, 
Viipurista  viuhkajaa, 
Alta  linnan  lippajaa 
Viemästä  verorahhooja, 
5  Maarahoja  maksamasta, 
Laukkoja  lunastamasta. 

Näki  neioin  tietä  kävvä, 
Marjuen  matkutta  piellä: 
»Käy,  neitoi,  rekoisehheen, 
10  Saa  miun  saanikkaiseheen, 
Syö  neitoi  omeniaan. 
Pure  päähkinäisiään!» 

Neitoi  väite  vastaeli: 
»Syö  kurjus  omeniaas, 
15  Pahhuus  päähkenäisiääs, 
Piru  heihe  pettykää, 
Maan  pahhuus  manittukkaa!» 

Turoi  tuima  poissikkain, 
Turoi  tuima,  mies  kavvaala 

2  0  Piti  matkaa  vähhäisen, 

Piti  tietä  verssan  verran. 
Näki  neioin  t[ietä]  k[ävvä], 
Mar  j  [uen]    m[atkutta]    p  [iellä] . 
Ajoi  neitoja  likemmäs: 
25  »Käy,  neitoi,  r[ekoiselilieen]. 
Saa  m[iun]    s[aanikkaiselieen]!» 

Neitoi  väite  v[astaeli]: 
»Tulkaa  tuli  punnain. 
Saakaa  sinniin  savvu 

3  0  Siun  skelmin  kelkkahaas, 

Laisan  paksuille  pajuille. 
Virattoman  viitan  alle!» 

Turoi  t[uima]  p[oissikkain], 
Turoi  t[uima],  m  [ies]  k[avvaala] 
3  5  Piti  m[atkaa]  v [ähkäisen], 
Piti  tietä  v[erssan]  v[erran], 
Näki  n[eioin]    t[ietä]    k[ävvä]. 


Marj[uen]    m[atkutta]    p[iellä]. 
Ajoi  n[eitoja]  l[ikemmäs]: 
)  »Käy,   neitoi,   r[ekoisehheen]. 
Saa   m[iun]    s[aanikkaiseheen]!» 

Turoi  tuima,  m[ies]  k[avvaala] 
Näyttelöö,  peittelöö 
Vaskisuita  vaakanoja, 
,  Lusikkoja  lukku-suita, 
Veitsiä  hoppiia-päitä. 
Kultasuita  kukkaroja. 

Nii  hyppäis  neitoi  rekkee 
Kuite   valkia   jänöi. 
,  Turoi  t[uima]   p[oissikkain], 
Turoi  t[uima],  m[ies]  k[avvaala] 
Piti  matk[aa]  v[ähhäisen]. 
Piti  t[ietä]    v[erssan]    v[erranj. 
Alkoi  läätä  neitoisellee, 
Kassoipäälle  kannoitella. 

Nii  kysyi  neitoiselta: 
»Oot  siä  suuria  sukkuisin?» 

Neitoi  väite  v[astaeli]: 
»Suurta  miestä  miun  sukkuin, 
I  Herroin  miestä  heimoiseen, 
Pappia   on   parasta   pessoin.» 

Turoi   t[uima],    m[ies]    k[av- 
vaala] 
Klappais  kahta  kämmentää 
Niiku  kahta  kannelpuuta, 
Vippais  viittä  sormuttaa 
Kui  viittä  Viroin  ovviia: 
»Jo  sain  oman  ommeenan, 
Oman  marjoin  manitin. 
Oman  lehtyeen  lepytin 
Pedroin  pitkillä  pyhillä, 
Joulun    jouten    huomuksilla. 
Pääsiäisen  vieryisillä.» 

Turoi  tuima  p[oissikkain], 
Turoi  tuima  m[ies]  k[avvaala], 
Vei  neitoisen  kottii, 
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Nii  toi  vakan  rukkiMija. 

Toisen  vclinää  vrttäis. 

Vei  toi  neioin  kivuille. 
Neitoi    jauhoi   jäärytteli. 
»o  Turoi  tuima,  ni(ies)  k(avvaalal 

Mani  katsoi  kivoille. 
\('il(»i  väite  v|astaeli|: 

»Mitä  siä  kiusaat  niinnuua, 

Ved  en  niiä  sinuista  kiusant. 
8i  Miun  kiusais  suuri  sukkuin, 

Kiusais  helle  heiinoiseen, 

Kiusais  tarkka   taattaiseen. 

Jott  olin  ainava  enmille, 

Isoittu  ismarut  isoille, 
90  Apiniekka  ainelleen.» 

1299.  SoiH-oIa,  Mäkkulä.     111166. 
<  )loi  Otsuesta. 
Turoi  linnasta  tuUoo, 
Alta  linnan  liuhkajaa, 
Viipurista  viuhkajaa, 
Kaarassasta  kauhkajaa 
5  Omenii  ostamasta, 
Laukkoja  lunastamasta. 
Näki  neioin  tietä  kävvä, 
Marjoin  matkutta  pittäävä. 
Ajoi  neitoja  likemmäs, 
10  Läkkäjää,   manittelloo 
Kuorta  neittä  naiseksee, 
^larjukkaista  morsiaksee: 
»Tye,  neitoi,  rekoisehee, 
Saa  miun  saanikkaisehee, 
15  Painu  parjaa  perille! 
Syö  neitoi  <jmeniaan, 
Pure  päähkinäisiääni» 

Neitoi  väite  vastaeli: 
»Siun  kurjus  rekoisehees, 
10  Pahus  parjaas  perille, 
Saatanaiii  saaniheesi» 


Turoi  tuima  poissikkain 
Avvais  auki  kirssun  lavvan, 
Näyttelöö,    peittelöö 

tl  Kultasuita  kukkaroja, 
Noihe  neitoine  iliastui, 
Noihe  marjoi  manittui, 
Ilyppäis  neitoin  rekt>ihe 
Niiku  ruskia  repp(»iii 

30  Ja  vaa  kuiva  kuusen  oksa 
Ja  halliia  haavan  oksa. 

'J^iroi  tjuimal  pjoissikkaiiij. 
Kumpa  oli  jalkoi  saappahassa, 
Se  oli  saahan  laian  päällä; 

3  5  Kumpa  on  jlalkaj  saappahata, 

Se  on  neion  polven  päällä; 
Kumpa  on  käsi  kintahata, 
Se  on  käsi  kormunassa; 
Kumpa  011  käsi  kiiitahassa, 
40  Sillä  ohjia  ojensi. 
Ajoit  matkaa  vähhäisen, 
Tekkiit  tietä  pikkaraisen. 

Turoi   t[uuua]    pfoissikkain] 
Nii  kysyi  neitoiselta: 

4  5  »Ootka  suuria  sukkuisin, 

Vai  oot  pieniä  pessoism?») 

Neitoi  väite  vastaeli: 
»En   00   suuria   sfukkuisinl 
Enk  00  p(ieniä)  pfessoishil. 

50  Turoiji  oon  tyttölöjä.» 

Turoi   t[uima]    pfoissikkain] 
Klappais  kahta  kämmentää 
Niiku  kahta  kannelpuuta. 
Viippais  viittä  sormuttaa 

8  5  Kui  viittä  Viroin  ovviia: 
»Anna   antiiks  Jummaala! 
Jo  petin  oman  siaren. 
Oman  marjoiseii  manitin.» 
Turoi  tuima  ploissikkainl 

•o  Nii  saoi  neitoiselle: 
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»Ku  siä  liikut  linnan  tiellä, 
Elä  herroille  lielloita, 
Anna  elä  tietä  pappiloille, 
Kuulolta  kuninkaliille!» 

6  5     Neitoi  väite  vastaeli: 

»Ku  miä  liikun  l[innan]  t[iellä], 
Nii  miä  herroille  helloitan, 
Annan  tietä  pappiloille, 
Kuuloitan  k  [uninkahille] . » 

7  o      Ku  hää  liikkui  1  [Innan]  t  [iellä] , 

Ni  herroille  helloitti, 
Aintoi  t[ietä]  p[appiloille], 
Kuuloitti  k  [uninkahille]. 
Nii  tuli  tuhatin  laivoin, 
7  5  Ja  vieri  saoin  venneehin, 
Tultii  miestä  ottamaa, 
Marjoja  mainittammaa. 
Turoi  on  metsässä  paossa. 

1300.  Soikkola,  Tarinaisi.    III  167. 
Oute  Loan  kylästä. 
Turoi  linnasta  tulloo. 
Alta  Kamppulin  aijaa, 
Viipurista  viuhka,]  aa 
Omenia  ostamasta, 
5  Laukkoja  lunastamasta. 
Näki  neioin  tieltä  käyvä, 
Marjan  matkutta  pitävä. 
Alkoi  neioille  läätä: 
»Käy,  neitoi,  rekoiseheen, 
10  Saa  saanin  kolkkaiseen!» 
Neitoi  väite  vastaeli: 
»Siun  skelmin  kelkkahaas, 
Laisan  paksuille  pajuille!» 
Turoi  tuima  poissikkain 
15  Näyttelöö,  peittelöö 
Kultasuita  kukkaroja, 
Tinasuita  tiskilöjä, 
Vaskisuita  vaakanoja. 


Veitsiä  hoppiiapäitä. 
2  0  Hyppäis  rekkee  neitoi 
Niinkui  kuiva  kuusen  oksa. 
Turoi  tuima  pois[sikkain] 
Alkoi  neiolle  läätä: 
»Ootka  suuria  sukkuua, 

2  5  Vai  oot  paksua  pessooja?» 

»Miä  oon  tuima  Turoisentyttöi.» 
Turoi   t[uima.]    p[oissikkain] 
Klappais  kahta  kämmentää 
Niikui  kahta  kalman  usta, 

3  0  Viippais  viittä  sormiaa 

Niinkuin  viittä  Viroin  raijaa: 
»Anna  Luoja  anteheksi, 
Lase  lainaksi  Jumala! 
Jo  otin  oman  siaren, 
3  5  Oman  marjueen  manitin.» 

1301.  Soikkola,  Savimaki.    III  168. 

Uljaana  Tarinaisista. 

Turoi  linnasta  tulloo. 
Alta  Kaarassan  aijaa 
Viemästä  verorahoja. 
Maarahoja  maksamasta, 
5  Omenia  ostamasta, 
Laukkoja  lunastamasta. 
Näki  neioin  tietä  kävvä, 
Marjoin  matkutta  pittäävä, 
Tedroin  tietä  tallaella. 
10     Ajoi  neitoja  likemmäs, 
Nii  saoi  neitoiselle: 
»Käy,  neitoi,  rekoisehee, 
Saa   miun   saanikkaisehee!» 

Neitoi  väite  vast[aeli], 
15  Väite  vastaa  läkkäis: 
»Tulkaa  tuli  punnain. 
Saakaa  sinniin  savvu 
Siunpa  skelmin  kelkkahaas, 
Laisan  paksuille  pajulle!» 


V.  Polkka. 
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SO      Nii  vilahiilli  viil.iii  alta, 

llrlähytti  luliiiaii  alta, 

Näyttclör»,    i)('itt<'luö 

Lusikkoja  lukkiisuita, 

Veitsiä  hoppiiapäitä, 
ii  Kultasuita  kukkaroja. 
Xeitoi  hyitjtäis  rckkcc 

Kuite   ruskoa   rcppoiu 

Kuitc  kuiva  kuusen  oksa 

Ja  halliia  haavan  Icliti. 
30      Turoi  tuima  poissikkain, 

Turoi    t(uinia|,    mies    kavvaala 

Nii  saoi  neitoiselle: 

»Syö  noitoi  omcuiaan, 

Pure  päähkiuäisiääii, 
si  Tukurmista   tuotuaan, 

Saksanmaalta  saatuaan. 

Venasta  vetämiään!» 
Neitoi  väite  vastaeli: 

»Syö  kurjus  omeniaas, 

4  0  Pahlmus  päähkinäisiääs, 

Tukurmista  tuotuaas, 
Saksanmaalta  saatuaas, 
Venasta  vetämiääs!» 
Neitoi  hyppäis  rekkee. 

15  Turoi    tuima    poiss[ikkain] 
Kumpa  oli  käsi  kintahassa. 
Se  oli  ncioiu  olkanjtäällä; 
Kumpa   oli  jalka  saappahassa, 
Se  oli  saahan  laian  päällä. 

öo     Turoi  t[uima]  p[oissikkain], 
Turoi  t[uinia].  m[ies]  kav[vaala] 
Aijaa,  ajattelloo, 
Lyöpi  hevoista  lyöttelöö, 
Nii  kysyi  neioiltaa: 

5  3      »Ootka  suuria   sukkuisin. 

Vai  oot  pieniä  pessoisin?» 

Neitoi  vasse  vastaeli: 
»Suurta  on  miestä  miu  n  sukkuin, 


Pappia    paras   pessoin, 

60  Herrasmiestä   on   heimoisepn..) 
Turoi   t|uima|    p(oissikkainl 
Klappais  kahta  kämmentää 
Kuite  kahta  kanuelpuuta, 
Viippais  viitt/i  sormuttaa 

65  Kui  viitt;i  Viroin  raijaa: 
»Jo  petin  oman  sian-n. 
Oman  marjaisen  manitiii. 
Oman  Ichtycn  lepytin. 
Oman  s('uk(»in  sieroittt-liu. 

7  0  V^ietii  lehmät  lieroisarvet, 
Mahikkeet    mattaalasarvet. 
Ei  viety  verorahoista 
Eikä  otettu  obrakasta. 
Vietii  Turoin  töistä. 

75  Turoin  t[uiman]   töistä.» 

1302.  SoilMa.  Saame.       III  169. 
Vöglä. 

Turoi  hnnasta  tulloo, 
Alta  linnan  lippajaa 
Omenii  ostamasta, 
Laukkoja  lunastamasta. 
5  Näki  ueioin  tietä  kävvä, 
Marjoin  matkutta  pittäävä, 
Nii  saoi  neitoiselle: 
»Tye,  neitoi.  rekohueen, 
Saa  saanikkaiseheen, 
10  Syö,  neitoi,  omeniaan. 
Pure  päähkinäisiään!» 

Neitoi  väite  vastaeli: 
»Tulkaa  tuli  punnain. 
Saakaa  sinniin  sa^^vu 
,5  Siun  skelmin  kelkkahaas, 
Laisan  paksuille  pajuille! 
Piru   syökää   omenaiseest, 
Pahus  päähkynäisyees!» 
Otti  aitaa  avvaimet. 
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2  0  Avvais  auki  kirssun  la v van, 
Näyttelöö,  peittelöö 
Lusikkoja  lukkusuita, 
Vaakanoja  vaskisuita, 
Veitsiä  lioppiiapäitä, 

2  5  Kultasuita  kukkaroja, 

Tinasuita   tiiskilöjä. 

Sai  neioin  rekoihuee, 
Sai  saanikkaiseliee, 
Kysytt€llöö  neitoiselta: 

3  0  »Oot  siä  suuria  sukkuisin, 

Vai  oot  pieniä  pessoisin?» 

Neitoi  väite  vastaeli: 
»En  00  suuria  sukkuisin 
Enk  00  p[ieniä]  p[essoisin], 

3  5  Miä  Turoin  tuima  tyttöi, 

Turoin  tuiman  poissikkain.» 

Turoi  tuima,  mies  kavvaala 
Klappais  kahta  kämmentää 
Kuite  kahta  kanneltaa, 

4  0  Viippais  viittä  sormuttaa 

Kui  viittä  Viroin  raijaa: 
»Tein  senen  mitä  ei  pittänt, 
Pettelin  oman  siaren. 
Oman  marjaisen  manitin!» 

1303.  Soikkola,  Mäkkylä.     III  170. 
Natalia. 

Turoi  linnasta  tulloo. 
Alta  Kaarassan  aijaa, 
Viipurista  v[iulikajaa]. 
Nii  tuli  tuhatin  laivoin, 
5  Nii  ajoi  saoin  venneehin. 
Ajelee,  piättellöö. 
Istuu  saahan  laian  päällä. 
Yks  on  jalka  kengitetty, 
Toinen  jalka  kenkimättä. 
10  Kumpa  jalka  saappahassa, 
Se  on  saahan  laian  p[äällä]; 


Kumpa  on  j[alka]  saappahata, 
Se  on  s[aahan]   pohjan  päällä. 
Itse   oikoi   ohjaisii, 
i  Yks  on  käsi  kintahassa. 
Toin  on  k[äsi]  kintahata. 
Kumpa  on  k[äsi]   k[intahassa], 
Se  on  k[äsi]  kormunassa; 
Kumpa  on  k[äsi]  kintahata, 
I  Se  on  neion  olkan  päällä. 

Näki  neioin  t[ietä]  k[ävvä], 
Marjoin  m[atkutta]   p[ittäävä]. 
Ajoi  neitoja  likemmäs, 
Läkäjää,  manittelloo: 
,  »Tye,  neitoi,  rekoisehhee. 
Saapa  saan[ikkaisehee], 
Syö,  n[eitoi],  om[eniaan]. 
Pure  p  [äähkinäisiään] !» 

Neitoi   v[aite]    vast[aeli]: 
»Saakaa  kurjus  rek[oisehees], 
Saatanain    saanikkaisehees, 
Siunpa  skelmin  kelk[kahaas], 
Pahus  pohjais  perille!» 

Turoi  t[uiman]  miehen  poika, 
Turoi  linnasta  t[ulloo] 
Omenia  ost[amasta], 
Laukkoja  lunastamasta. 
Näki  neioin  t[ietä]  k[ävvä]. 
Helmipöllön  heinikosta, 
Lankapollen  lainehelta. 

Ajoi  neitoja   lik[emmäs], 
Avvais  auki  kirssun  lavvan, 
Kumahutti  kultiaa, 
Hel[ähytti]  hop[ehiaa], 
Neitoja  manittelloo 
Kultasuilla  kukkaroilla, 
Vaskisuilla  vaak[anoilla]. 
Noihi  neitoin  ihastui, 
Hyppäis  neitoi  rekkoi 
Kuite  ruskia  reppoin. 


V.  Porkka. 
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Kuite  kuiva  k(uuscn|  oksa 

Ja  liarriia  haavan  lehti. 

Tunti  t|uiina|  inlichcnl  i)[oikaJ, 

Nii  kysyi  ncitoiselta: 
45  »Ootka  suuria  sukkuisin, 

Vai  (»ot  ii|it'niä|  ]»|('ss(tisiii|?'> 
Neitoi  vlaitc]   vastla»'H|: 

»En  00  s[uuria|  s|ukkuisiiil 

Enkä  p(ioniä|  plessoisin], 
«„  Heini' '11  kantaa  en  liyvvää: 

Turoin  tuiman  tyttäriä.» 

'l'un>i    t|uinia|.    iii|i('sl     kav- 
[vaalal 

Viippais  vtiittä]   sforniuttaa] 

Kui  viittä  V[iroin]  ov[viia], 
«5  Kkippais  kahta  kämmentää 

Kui  kahta  Kaarassan  ovviia. 

Löi  hän  kättä  rintahaa: 

»Anna  anteeks  Jummaala! 

Jo  petin  oman  s[iaren], 
70  Oman  marjaisen  manitin, 

Oman  lehtyeen  lep>1:in!» 

Nii  saoi  siarellee: 

»Ku  siä  =  Oloin  virsi  Mäkkylästä. 


Xii  helloitti  herroille. 

7  5  Noisi  Iivanan  mäelle. 

Narvan  kaljalle  kahulle. 

Turoi  tuiman  miehen  poika, 
Turoi  tuima,  mies  kav[vaala]. 
Tuopa  pyörähti  pakkoo, 

8  0  Kiireest,  rohkiast. 

1304.  Soikkola,  Mäkkylä.     III  171. 

Xatelia  Otsuesta.  Runo  opittu 
Yhimäen  (Tyrön)  puolelta. 

Oute,  Koute  neitsykkäin. 
Tinahelmi   tiltukkain. 
Vaskih[elmi)    vaapukka  in 


M;ini  luutaa  lehosta, 
,  Vassaksce   varvik<tsta. 

Taittoi  luuvvan,  t|aiitoiJ  toisen, 

Nii  taittoi  pörömön 

Koivun  oksia  kovviia. 
Kuuluu  sumu  lehosta. 
10  Missä    summuin,    missä    kum- 
muin. 

Mik/ipä  sumu  lehossa. 

Kumu   kurja  kivikossa? 

Hirvoin  sarvet  tappeloot, 

Kankisarvet  kaateloot, 
1-,  Luus[arvet]    lutfaellootj. 
Juoksin  sinne  katsomaa, 

En  voinut  mitäkään  tehhä, 

Kovin   sarvet   tappeliit. 

Juohtui  miulle  mieloihee 
20  Ja  syttyi  syämmellee: 

Koissa  on  kolme  vellojaan. 

Yks  on  pyssylle  pyrriiä. 

Toin  on  v[eitselle]  v[erriiä], 

Kolmas  k[erveelle]  k[erkäs]. 
2  5      Miä  kiireest  kottii: 

»Oi  miun  vedroint  velvyeent. 

Ehtoisat  emmoini  lapset, 

Kumpa  on  pyssylle  pyrriiä, 

Puhastele  suuri  pyssy! 
30  Kumpa  on  veitselle  ver[riiä]. 

Hiuta  veitsi  valmiheksil 

Kumpa  on  k[erkäs]  kerv[eelle], 

Laai  kerves  valm[iheksi]! 

Määmmä  sinne  katsomaa: 
35  Luusan-et  l[utaelloot], 

Hervoin  sfarv^et]  taplpeloot], 

Kankisfarvet]   kfaateloot].» 
Männiit  vi^lloit  katsomaa. 

KankLs[arvet]   kaaettii, 
10  Luusarvet  lutaeltii. 

Hirvoin  s[arvetl  leik|ottiil. 
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Miiille  sarvet  annettii. 

Miä  juosseella  seppolaa: 
»Seppyeen,  selvyeen, 
Takojaan,   tam[mueeii], 
Taoit  enne,  t[aoit]  egle, 
Taoi  i  t[änäi]  p[äi], 
Taoi  miulle  kanteloi, 
Hervoin  s[arvet]   il[loo]!» 

Takoi  seppoi  kanteloin, 
Hervoin  s[arvet]   il[loo]. 
Mistä  nuo  kanteloin  kielet  pantu? 
Tuonen  tyttären  tukista. 
Mistä    nuo    kanteloin    naaglat 

pantu? 
Suuren  havven  lia^mpaliista. 

Kertin  kerran  kanteloja. 
Eipä  kanteloi  kummiise, 
Hervoin  sarvinen  liellise. 

Miä  kantelen  sepoille: 
»Laai  kannel  valmiliiksi. 
Ei  kannel  helliise  hyväst!» 

Laati  seppoi  kanteloin, 
Alkoi  kanteloi  helissä, 
Hirvoin  s[arvet]  il[loo], 
Kertti  kerran  kanteloja. 
Sokkiia  sopessa  istui, 
Nurkassa  epänäkköin; 
Sokialle  sai  silmät  päähän. 
Rammalle  sai  jalat  moUoomat. 
Mitä  miehiä  tuvassa, 
Nuo  tantsit  vettoisin  silmin. 
Mitä  naisia  t[uvassa], 
Nuo  lauloit  vett[oisin]  s[ilmin]. 
Jäniksell  on  väärät  sääret, 
Kokkapolvet  ja  kovveerat, 
Nekin   silloin   oikeniit 
Kanteloja   kuullessasse, 
Hirvoin  sarvista  iloista. 
Susi  särki  suuren  päähän 


8  0  Suurta  suota  juossessaan 
Kanteloa  kuulomaa; 
Karhu  kankiat  nissaat 
Kangasta  karatessaa 
Kant[eloa]    kuul[omaa]. 

1305.  Soikkola,  Vaarnoja.    III  172. 
Kati-akka. 

Manin  luutaa  lehosta, 
Vassaksee  varvikosta. 
Taitoin  luuan,  taitoin  toisen, 
Taitoin  kolmatta  vähhäisen. 
5      Kuuluu  kumu  lehosta. 
Kallistaisin  katsomaa. 
Kuumottaisin  kuulomaa: 
Hirvoit  sarvin  tappeloot, 
Luusarvin   lutaelloot. 
10  Ei  00  hirvoin  hillojaista, 
Kaalisarven  kaatajaista, 
Mulliken  murentajaista. 

Juohtuipa  miulle   mieleheer 
Koissa  on  kolmet  vello  jaan, 
15  Miäpä  juosseella  kottii; 
Yksi  oli  nuolelle  noppiia. 
Toin  oli  pyssylle  pyrriiä. 
Kolmas  oli  kärkäs  keihäkselle. 
Tuoho  hirvoit  hilloittii, 
2  0  Kaalisarvet  kaaettii, 
Mulliket  murennettii, 
Sarvet  päästä  päässettii, 
Kapiat  alta  kaivettii. 
Sarvet  miulle  annettii, 

2  5  Miäpä  juoksin  seppolaa: 

»Seppyeen,  selvyeen, 
Taoit  enne,  taoit  egle, 
Taoi  i  tänäki  päänä, 
Taoi  miulle  kanteloi, 

3  0  Hirven  sarvesta  illoin!» 

Tuo  oli  seppä  aivoin  selvä. 
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Takojaiii  aivuin  tarkka 
Takoi  niiiill»'  kaiitdoin, 
Hirvoiii  sarvesta   illcdscn. 
35  Eipä  tuo  kantcloi  kumiiiiisc, 
Satakieloincii   sanneolc, 
'l^uhatkifldj   tiiikuttflt'. 

Sanoi  kolkasta  sokkiia. 
Nurkasta  cpänäköiu: 

4  0  »Tuokaa  tänne  kanteloinon, 

IlirvnJM    sarvesta    illoiiien, 
Tuokaa   sormille   s(»kkiian, 
Käsille  epänäköisen!» 
Vietii   sormille  sokkiia  n, 
«5  Käsille  epän[äköiseu]. 
Alkoi  kanteloi  kumissa, 
Satakieloinen  sanella, 
Tuhatkieloi  tuikutella. 
Tuobo  lensiit  luojoiu  linnut, 

5  0  Maarian  halatut  hanhet 

Kantele  ja   kuulemaa. 
Jänttiksellä  oli  väärät  sääret. 
Nekin  silloin  oikeuiit 
Järven  jäätä  juossessaa, 

5  5  Kangasta  karatessaa 
Kanteloja  kuulomaa. 
Susi  rikkoi  suuret  suitset, 
Karhu  kankiat  päitsyee 
Järven  jäätä  jfuossessaa], 

e  o  Kangasta  k[aratessaa] 
Kanteloja   kuulomaa. 

1306.  SoiHola.LouHula.    111173. 
Kalina. 

Manin  metsää  kesoilla, 
Kesk  kesoilla.  hein'ajoilla, 
Puhetessa  puten  juuren, 
Lehen  kannan  kasvaessa 
5  Ja  parahalla  paistehella. 
Hirvet   liervoin   tappeliit. 


Luusarvct    Intaejljit, 
Kankisarvet   kaateliit. 
Miä  judsseelja   kottii, 

,„  Kussa  on  kolme  vejloaan; 
Yks  on  pyssyllä  i)yrriiä. 
Toin  on  kerkäs  keihäksellä. 
Kolmas  nuolelta  n(»pi)iia. 
Mäntii  hirvoit  hilloittii, 

,:,  Kankis[arvet]    kaaettii, 
Luutasarvet  leikoittii, 
Miulle  sarvet  annettii. 

Miä  juosseella  seppolaa: 
»Seppyeen,  selvyeen, 

20  Takojaan,  tammueen, 
Taoit  enne,  taoit  egle, 
Taoi  i  tänäi  pään, 
Taoi  miulle  kanteloi. 
Hu'voin  sarvesta  himmiiä, 

2  5  Viisi  kieltä  vierettä  jää!» 

Sai  tuo  kannel  valmiheksi, 
Vein  kanteleen  velloilleen. 
Velloi  soitti  kanteloja, 
Hirven  sarven  himiää, 
.-,0  Viisi  kieloi  vierettäjää. 

Susi  särki  suuren  päähä, 
Karhu  kankiat  nissaat 
Kanteloja  kuulomaa, 
Ku  kannel  kumaelloo, 

3  5  Viisikieloi   vierottaa. 

Hirven  sarvoi  himmiiä. 
Jäniksel  oli  väärät  silmät, 
Kokkapolvella  kovverat , 
Nekin  silloin  oikeniit 

4  0  Siltsin  suota  juossessaan, 

Kangasta  karatessaa 
Kanteloja  kuulemaa, 
Ku  kannel  kumaelloo, 
Viisikieloi  vierettää, 
4  5  Hirven  sarven  himmiiä. 
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1307.  Soikkola,  Viistinä.     III  174. 

Tari  Loan  kylästä. 

Mällin  metsää  kesoilla, 
Kesk'  kesoilla,  lieinajoilla, 
Parahalla  paistehella 
Kupua  kukittammaa, 
5  Lehtiä   levittämmää, 
Lapoliia  laatimaa. 

Näin  miä  hirven  heutaiseva, 
Rautoikapion  rapsakkoiva, 
Polvelta  joen  koveran, 
10  Joen  valkean  väännäkiltä. 
Miä  hirviä  lähemmäs; 
Hirvoi  potkais  polvellaa, 
Takakapioil     tavoitti, 
Miä  itkien  kottii. 
15  Isoi  aitassa  assuu, 
Emoi  aitan  trappusilla; 
Issoin  kysyttellöö, 
Emmoin  läköittellöö: 
»Mitä  itet  tyttäreen, 
2  0  Kaljut  kyllin  kantamain?» 

»En  voi  emoi  sannooa.» 
»Elä  ite  tyttäreen, 
On  miul  pojutta  kolme: 
Yks  on  pyssylle  pyrriiä, 

2  5  Toin  on  kerkäs  korvoille, 

Kolmaas  nuolelle  noppiia!» 

»Miunpa  vedroi  velvyeent, 
Ehtoisat  emmoin  lapset, 
Käykkää  hirviin   aijoo, 

3  0  Rautoikapioin  ammukkii!» 

Miun  vedroi  velv[yeent], 
Ehtoisat  em[moin]  l[apset] 
Männiit  hirviin  aijoo, 
Rautoikapioin  ammukkii. 
3  5  Hirvi  maaha  ammuttii, 
Rautoikapio   kaaettii, 
Sarvet  päästä  päässettii, 


MiuUe  sarvet  annettii. 
Miä  sarvet  sepoille: 
4  0  »Seppyeen,  selvyeen, 
Takojaan,  tammueen. 
Taoit  ennen,  taoit  eglen, 
T[aoit]  tuonoin  toissa  päänä, 
Taoi  i  tänäki  päänä, 

4  5  T[aoi]  kanteloi  kummiia, 

Hirven  sarvi  helliiä!» 

Linttuin  lehon  allain 
Lehon  päälle  luotteloo 
Kantoloja  kuulomaa, 

5  0  Hirvoin  sarvoista  illoo. 

Matokkainen  maan  allain. 
Kirjava  kulon  allain 
kulon  päälle  luotteloo 
Kantoloja   kuulomaa, 

5  5  Hirvoin  s[arvoista]  il[loo]. 

Susi  särki  suuren  päähä, 
Karhu  kankkiat  nissaahat 
Korpia  kävellessää 
Kantoloja   kuulomaa, 

6  0  Hirven  sarvoista  illooa. 

1308.  Soikkola,  Viistinä.      III175. 

Maaroi  Tarinaisista. 

Oute,  Koute  neitykkäin, 
Tinahelmi  tiltukkain, 
Vaskihelmi   vaapukkain 
Mani  luutoa  lehosta, 
5  Vassaksee  varvikosta. 
Taittoi  luuan,  taittoi  toisen, 
T[aittoi]  kolmatta  vähhäisen. 

Kuuluu  kumu  lehosta, 
Hirvoin  sarvet  tappeloot, 
10  Luusarvet   lutaelloot, 
Kankisarvet  kaateloot. 

Johtui  miulle  mieloiheen 
Ja  syttyi  syämmellee: 


V.  Turkka. 
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Koissa  i»n  kolmci  \cll(»ja;m. 

,i  Yks  011  pyssylle  pyrriiä. 
Toin  on  kärkäs  korvdicllr, 
Kolmaas  vcitsrile  vt'rrö(»vä. 

Miä  juossclla  kottii, 
Saoin  miä  vclloilhrii: 

,0  »Hitokaa  torräävä  vitsi. 
Tehkää  korves  kerkiäksi. 
Käykää  sinno  katsomaa! 
Kuuluu  kumu  Icliosta, 
Hirv(»in  sarv(t't|   tai>(peloot], 

»6  Luusarvet  lutlaollootl, 
Kankisarvot   k|aatoloot].» 

N  ii   miun    vedroit    volvyeeut 
Ottiit  pyssyt  pylvollee, 
Hanat  hartiaisellee, 

30  Mäiiniit  metsää  kesoilla. 
Miä  väite  vast[aelin]: 
»N ii  aiitais  hyvä  Jummaala, 
Antais  tummeeri-ihuaii 
Ja  toisis  pimmiiän  pilven!» 

S5      Nii  teki  hyvin  Jummaala 
Ja  tassaisin  taivoin  herra, 
Nii  teki  tummeerin  ilman 
Ja  nosti  pimmiiän  pilven. 
Xii  miun  vedroit  velvyeent, 

40  Ehtoisat  emmoin  lapset 
Hirvoit  maaha  hilloittii. 
Kankisarvet  kaaeltii. 
Luusarvet  lutaeltii. 
Velloit  väite  vastaelliit: 

4i  »Mihe  sarvet,  kuhu  sarvet?» 
Saoi  velloi  nuorempain: 
»Annamma  sarvet  sisoille.» 

Sisoi  sarvet  seppoilaa 
Vei  seppyeu  pajjaa: 

5  0  »Seppyeen,  seMTen, 
Takojaan,  tammueen, 
Ta<"i  tuosta  miulle  kanm-l. 


Hirven  sarvesta  ill<»in!» 
Seppä  laktii  t raksutteli, 
65  Polvin  liettä  liekutteli. 

Sai  tuo  kannel  valiniheksi, 

Alkoi  kanteloi  kumissa, 

ITirvtiin  sarvi  helissä. 

Kuului  kantelein   kummiine, 
«o  Kirvoin  survoin  helliine: 

Jänis  tantsi  juossessaa. 

Järven  jäätä  kävvessää. 
Soitti  Untoi.  soitti  Veiitoi, 

Soitti  viisi  vellojaan, 
6,-.  Seitsemän  siaruttaaii. 

»Miks"ei   kaiitelo   kummiise, 

Hirven  sarviin  helliise?» 
Sokkiia  sopesta  lausui, 

Nurkasta  epänäkköin: 
70  »Tuokaa  käsille  sokkiian. 

Sormille  epänäkköiseni» 
Vietii  käsille  sokkiian. 

Sormille  epänfäkköisen] ; 

Alkoi  kanteloi  kumissa. 
Tö  Hirven  sarviin  helissä. 

1309.  Soikkola.  Saija.  III  176. 

Okoi  Oussimäeltä. 

Oute,    Koute  neitykkäin, 
Tinahelmi  tiltukkain. 
Vaskihelmi   vaapukkain 
Mani  luutaa  lehosta. 
5  Vassaksee  varvikosta. 
Taittoi  luuvvan,  taittoi  toisen, 
T[aittoi]  kaksi  kahmaloa. 

Soitti  lintuin  lehosta. 
Pieni  lintuin  pehosta. 
10  Kuuluu  kumu  lehossa. 
Mikä  kumu  1  [ehossa]? 
Hirven  sarvet  tappeloot, 
Luusarvet  lutaelloot. 
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Kankisarvet  kaateloot. 

15     Jolitui  miuUe  mieleheen 
Ja  syttyi  syämmellee: 
On  milli  koissa  koit  vellooja, 
Yks  on  pyssylle  p^Triiä, 
Toin  on  kärkäs  kervehelle, 

2  0  Kolmas   on  veitselle  verröövä. 
Mäntii  hirvoit  liilloittii, 
Alta  kapiot  kaivettii, 
Päästä  sarvet  päässettii, 
Sarvet  miulle  annettii, 

2  5  Miä  saatoin  sarvet  paijaa: 

»Seppyeen,  selvyeen, 
Takojaan,  tammueen, 
Taoi  miulle  kanteloi, 
Hii"voin  sarvi  illoin!» 

3  0     Seppoi  takoi  taksutteli, 

Takoi  miulle  kanteloin, 
Hirvoin  sarvisen  illoisen. 
Manin  miä  kaiho  katsomaa, 
Onka   kanteloi  kummiia, 

3  5  Hirvoin  sarvi  illoin. 

Kahta  ei  oo  kantta  kantelella, 
K[alita]   kantta  äärimäistä, 
K[alita]  kieltä  keskimäistä, 
Sill  ei  kanteloi  kummiise, 

4  0  Hirvoin  sarvi  ei  illoise. 

Seppoi  takoi  taksutteli. 
Pani  kaksi  kieltä  keskimäistä. 
Kaksi  pani  kantta  äärim[äistä]. 
Siis  tuli  kanteloi  kummiia, 

4  5  Hirvoin  sarvoi  illoisa. 

Toin  miä  kaiho  kanteloin, 
Noisin  kanteloja  soittamaa, 
Kyir  oli  kanteloi  kum[miia], 
Hhvoin  s[arvoi]   il[loisa]. 

5  0  Mitä  oli  naisia  tuvassa, 

Ne  kaikk  kyllin  kyynelillä; 
Mitä  oli  poikia  t[uvassa], 


Ne  kaikk  pahoille  mielin; 
Mitä  oli  neitoja  t[uvassa], 

5  5  Ne  olliit  kaikki  ituilla  suin. 

Sutoi  taittoi  suuret  luuhut. 
Karhu  kankiat  nissaahat, 
Repoi  reitee  revetti 
Järven  jäitä  juossessaa 

6  0  Kanteloja   kuulomaa. 

1310.  Soili-kola,  OussimäM.  111177. 

Mapu  Uudestakylästä. 

Oute,  Koute  neitsykkäin, 
Tinahelmi  tiltukkain, 
Kaksin  kanain  hoppiia 
Mani  hän  luutaa  lehosta, 
5  Vassaksee  varvikosta. 
Taittoi  luuvvan,  taittoi  toisen, 
T[aittoi]    kolmatta   vähhäisen. 
Kuuluu  kumu  lehosta, 
Hirvoit,  harvoit  tappeloot, 
10  Luusarvet  lutaelloot. 
Kalan  sarvet  kaateloot. 

Juohtui  miulle  mielehee: 
Koissa  on  kolme  vello  jaan. 
Yks  on  pyssylle  p^Triiä, 
15  Toin  on  veitselle  verröövä, 
Kolmaas  on  kärkäs  kervehelle. 
Käykää  hirvoin  hillo  jaksi, 
Hirvoin   sarvoin  leikko jaksi! 

Veljet  sanan  kuulo vaist, 
2  0  Kumpa  ei  ehtint  ovesta. 
Se  pakkeeni  ikkunasta. 
Mäntii  hervoi  hilloittii, 
Hirvoin  sarvet  leikoittii, 
Päältä  kapiat  kaivattii, 
2  5  Tehtii  luista  kanteloi. 

Sokkiia  sopessa  istui. 
Nurkassa  epänäkköin. 
Ei  00  kieltä  kanteloilla. 


V.  l*orkka. 
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Kahta   kieltä   k|a!il»'l(>illal: 
ao  »Alina  Varpu  tukkaisiaas. 

Hi'itä  licllf  hiiiksiaasl» 
Aiitni  Narpu  tiikkaisiaa. 

Heitti  hlrllc)   liiiiksiaa. 

1'aiitii  kielet  kaiiteloillr. 
,s      Sokkiia  somasta  soitti. 

Soitti  kui  Suonien  kiiitaliilla. 

Kiflct   vaskiist   helliisiit. 

Kuuluit    kuucii   vcrssaii   päällä, 

Soitseinäii   taloin    takkaaks. 
40  Mitä  oli  miehiä  tuvassa, 

Kaik  istuit  hatutapäin; 

Mitä  oli  naisia  t(uvassa), 

Kaik  oUiit  vesillä  silmin; 

Mitä  oli  poikia  t[uvassaj. 
4  5  Kaikki  oUiit   maassa   polvillaa; 

Mitä   tyttöjä   t[uvassa], 

Kaikki  käet  posella. 

Sutoi  taittoi  suuret  luuhut 

Kanteloja  kuulomaa; 
«o  Repoi  reitehe  revitti 

Järven  jäätä  juossessaa. 

Kanteloja  kuulomaa. 

1311.  Soikkola,  Salimäki.    III  178. 
Olgoi. 

Oute,  Koute  neitsykkäin, 
Tiiiahelmi  tiltukkain, 
Yaskihelmi   vaapukkain 
Mani  luutaa  lehosta. 
5  Vassaksee  varvikosta, 
Taittoi  luuvvan,  taittoi  toisen, 
Taittoi  kolmatta  vähhäisen. 
Kuuluu  kumu  lehosta, 
Hirvoit  sarvoit  tappeloot, 
10  Luusarvet  lutaelloot, 
Kankisarvet  kaateloot . 
Miä  kiireestä  kottii. 


Johtui   miulle   mieloihec 
Ja  syttyi  syämim-llet-: 
,:,  Koissa  on  kolme  vellojaiii, 
Yksi    Oli    vtitselle    verröövä, 
Toin  on  kärkäs  keihäksee, 
Kolmas    pyssylle    pyrriiä. 
Tultii  hirvoit  hill(»ittii, 

2  0  Kankisarvet  kaaettii, 

Luusarvct  lutaeltii, 
MiuUt'  sarvet  annettii. 

Miä  sarvet  seppolaa: 
»Seppyeen.  selvyeen, 
2i  Takojaan,  tammueen, 
Taoit  enne.  taoit  e;^le. 
Taoit  tuolloin  toissa  päänä, 
Taoi  i  täiiäi  päin, 
Taoi  miulle  kanteloi!» 

3  0     Seppyeen,  selvyeen. 

Takojaan,  t[ammueeiij 
Takoi  miulle  kanteloisen. 
Kyllä  tuo  kanteloi  kummiisi. 
Viisikieloi  vieretteli. 

3  5  Kaikki  ju(»ksiit  kantelolle 

Kanteloja  kuulomaa. 
Susi  taittoi  suuret  luuhut, 
Karhu   kankiat   nissaat. 
Jänis  väärät  silmäiseen 

4  0  Kantelelle  juossessaa 

Kanteloja  k[uulomaal. 

Kyllä  tuo  kanteloi  k[ummiisi]. 

Viisikieloi  vieretteli. 

1312.    SoikJxoJa,    Saur-Somero. 

III  179. 
Taria. 

Susi  itki  poikojaa. 
Karhu  kantamaisiaa: 
Ojat  täynnä  on  onkiloja. 
Lehot    tläyiinäl    on    liekkuloja. 
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5  Ei  00  kussa  otuksen  olla, 
Villahännän  vilkoitella. 
Susi  taittoi  suuret  luullut, 
Karhu  kankiat  nissat 
Joen  tietä  juossessaa 
10  Kanteloja  kuulomaa 
Polvella  pojoin  sokkiian, 
Käsillä  epänäkköisen. 
Soitti  kolkassa  sokkiia, 
Euksessa  epänäkköin. 

1313.  Soikkola,  Savimäki.    III  180. 
Tammikonnun  nainen. 
Manin  metsää  kesoilla 
'   Puhetessa  puten  juuren, 
Lehen  kannan  kasvaessa. 
Kuuluu  sumu  lehosta. 
5  Mikäpä  sumu  lehossa? 
Hirven  sarvet  tappeloot, 
Luusarvet  lutaelloot, 
Kankisärvet  kaateloot. 
Johtui  miuUe  mieloihee 
10  Ja  syttyi  syämmellee: 
Koissa  on  kolme  vello  jaan. 
Yks  on  pyssylle  pyrriiä. 
Toin  on  veitseltä  verröövä. 
Kolmas  kerkäs  kervehelle. 
15  Miä  juosseella  kottii. 
Juoksin  juossella,  käin  miä  käv- 

vell. 
Hyppäisin  jänöin  hypällä, 
Keikuin  kärpän  varpahilla. 
Velloit  veitsii  hittoot, 
20  Pyssyä  puhistelloot, 
Kervehiä  kerttelööt. 
Mäntii  hirvoit  hilloittii, 
Lautasarvet  leikoittii, 
Liha  liusoin,  nahka  palsoin, 
2  5  Alta  kapiat  kaivettii. 


Päästä  sarvet  päässettii, 
Miulle  sarvet  annettii. 

Miä  juossulla  seppolaa: 
»Seppyeen,  selvyeen, 

j  o  Tako j  aan ,   tam  [mueen] , 
Taoit  enne,  taoit  egle, 
Nii  taoi  tänäki  päin, 
Taoi  miulle  kanteloin. 
Hirven  sarvesta  illoin!» 

j5     Sai  tuo   kanteloi  valmiheks. 
Miks'ei  kanteloi  kummiise, 
Hilaele  hirven  luinen, 
Kalanluinen   luikuttele? 
Sokkiia  sopessa  istui, 

10  Euksessa  epänäkköin: 
»Oi  siä  tyttöi  pikkarain, 
Kesen  kasvain  kannain, 
Kanna  tänne  kantelees 
Polville  pojoin  sokkiian, 

45  Ettee  epänäkköisen! 
Vielä  on  kanteloi  vaijaa 
Yhtä  kieltä,  kahta  kantta, 
Yhtä  on  kieltä  keskimäistä. 
Kahta  kantta  äärimäistä.» 

5  0     Alkoi  kanteloi  kumissa, 
Hilaella  hirven  luinen. 
Kalanluinen  luikutella. 
Jäniksen  oli  väärät  silmät, 
Kokkapolvella  kovveerat, 

5  5  Neki  silloin  oikeniit 

Kanteloa  kuullessasse. 
Karhun  nissat  kankiaist, 
Katkoi  kaikki  nissaahat 
Läpi  linnan  juossessaa 

6  0  Kanteloja  kuullessaa. 

1314.  SoiJckola,  Säälinä.      III  181. 
Naastoi. 
Ohto  on  versiä  miulla: 


V.  Porkka. 
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Miull   Oli    vi^rrri    vik-ii    velldiu, 
Sanat  sritsciiiäii  si;in'ii, 
Josk'eii  jovva  laulamaa. 
1  Versiviliku  vyöni  alla; 
Verret  niiä  niiollc  nitolen, 
Sanat  panen  paasniallrc, 
Hot  velloi  venoin  tekisi, 
Setoi  Siiunan  salvjiis. 

10      Juoksin  veit>san,  juoksin  toi- 
sen, 
Yli  kuusikon  kasikon. 
Yli  korven  koskoveen, 
Läpi  metsän  heijanpuison; 
Tuli  koivu  vastaa. 

15  Löin  miä  kerran  kervehellä, 
Koivu  vastaa  läkkäis: 
»Mitä  siä  minusta  etsit?» 
»Etsin  velloille  venoja, 
Ainelle  jalan  asesta.» 

20     »Ei  miusta  venoja  synny, 
Minun  on  luont  suuri  Luoja, 
Hylänyt  hxxä  Jumala 
Rataspuiksi  raskahiksi. 
Ikkäviikko  vinkumaa.» 

15     Juoksin    vers[san],    j[uoksiuJ 

t  [öisen]. 
Tuli  haapa  vastaa. 
Löin  miä  kerran  k[ervehelläj, 
Haapa  vastaa  läkkäis: 
»Mitä  siä  mies  m[iusta]  etsit?» 

30      »Etsin    vel[loilli]    ven[oja], 
Aineille  j(alanj  asetta.» 

»Ei  miusta  v[enoja]  s[ynny]. 
Miusta  lie   allas  ankarain.» 
Juoksin    v[erssan].    j[uoksin] 
t  loisen], 

3  5  Tuli  leppä  vastaan. 
Löin  miä  k[erran]  k|ervehella], 
Leppä   v(astaa]    läk(käis]: 


»Mitä  siä  mliustaj  etsit?» 
»Etsliul     v|ell(»il|('J     v(enoja|, 
40  AlineilleJ  jlalanj  as(etta].» 

»Ei  miusta  vjenojaj  s|ynny]. 
Kervesvarsi  kerkiäin.» 
Juoksin    v(erssan],    jluoksin| 
l  [öiseni, 
Tuli  tammi  vastaan. 

4  0  L|öin|    ni|iä|    k[erran|    k|erve- 

helläj. 
T[ammi]   v[astaa]   l[äkkäis]: 
»Kyllä  minusta  vennoin  saapi, 
Saapi  venoi  vestämätä, 
Laivoi  lassun  lohkoimata.» 

5  0     Mistä  nuo  massit  saatanoo? 

Massit  suen  selkäluista. 

Mistä  nuo  kaaret  tehtänöö? 

Kaaret   karhun   selkäl|uista]. 

Tuo  venoi  moni  tappain, 

5  5  Laivoi    on    kolmin    kossalliin, 

Ei  ole  viejää  vesille, 

Ajajaa  allon  päälle. 

Miun  vedroi  velvyeen 

Noisi  viejäks  vesille, 
«o  Ajajaksi  aUon  päälle. 

»Sovva  laiva,  jovva  l[aiva]. 

Sovva  tuolle  saarnelle. 

Mistä  toaalt  tulet  näkkyyt, 

Lemmenet  lekoittelloot, 
,5  Kipunaist  kilkattaati» 
Lensi  linnan  portin  alle, 

Häll("i  i»uisti  päähyttää: 

»Onka  linnassa  lihhaa. 

Onka  voita  vuorin  alla?» 
7  0      Linnan  vanhhi  vastaeli: 

»Ei  00  linnassa  l|ihhaa] 

Eikä    v[oita]    v[uorin]    a|lla 

Ilman  halloin  tappamata. 

Mulliken  nmrentamata.» 
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7  5      Kysyttelöö  linnan  vanliin: 

»Ootka  suuri  vai  oot  pieni?» 
Laivoin   vauliin   vastaeli: 
»Ei  00  suuri  eikä  pieni, 
On  kuin  oikea  elokas: 

8  0  Sata  syltä  sarvet  päässä; 

Pääsköi  lintu  päivän  lensi, 
Takki  ei  pääst  päärajoille, 
Hot  tuo  pääsköi  päivän  lensi 
Halloin  selkäpiitä  myöte, 
85  Takki  ei  päässyt  p[ää]r[ajoille].» 

1315.  Soikkola,  Savimäki.    III  182. 
Laulaja  Keruulta  kotoisin. 
Käin  miä  kankahan  käppyjä, 
Käin  miä  korven  kuusamia, 
Käin  miä  metsän  liaijespuita, 
Pitän  metsän  pihlajaisen. 
5  Pu[u]ttui  honka  vastaa, 
Löin  miä  kerran  kervehellä, 
Toisen  kerran  tappuralla. 
Kolmannen  koko  terällä. 
Honka  väite  vastaeli: 
10  »Mitä  mies  miusta  etsit?» 
»Etsin  Vehoilleen  vennooja, 
Ameelleen  jalan  assua.» 

»Ei  miusta  vennooja  synny, 
Ainellees  jalan  assuua, 
15  Miun   on   luont   sullain   Luojoi 
Ikäiseksi  altahaksi, 
Missä  vierrettä  piellä, 
Mahasvettä  maissasteha.» 
Löin  miä  kerran  kervehellä, 
2  0  Löin  miä  kerran,  syntyi  laitoi. 
Löin  miä  toisen,  toinen  laitoi, 
Kolmannen,  koko  vennoi. 
S-yntyi  venoi  vestämätä, 
Laivoi  lassun  ottamata, 
2  5  Pisarehen  pilkkoimata. 


Tuo  venoi  monin  tappain, 
Venoi  neljän  pruussahiin, 
Perä  kolmen  kolkalliin. 
Ei  olit  viejäjäistä  vesille, 
3  0  Ajajaista  allon  päähe. 

Jumalaisen  ainoi  poikoi, 
Kiesuksen  käppiiä  käsky 
Noisi  viejäks  vesille, 
Ajajaksi  allon  p[äälle]. 

3  5  Pani  puolet  laivojaa 

Sukapäitä  s[ulholoja]; 
Toisen  puolen  l[aivojaa] 
Vanhoja  tutilahhoja. 
Pani  vanhat  soutamaa, 

4  0  Nuoret  päältä  katsomaa. 

Vanhat  sousiit,  päät  notkuit, 
Vanhat  rukoehoot: 
»Paa  siä  nuoret  soutamaa, 
Vanhat  päältä  katsomaa!» 
4  5      Nuoret  sousiit,  airot  notkuit, 
Sousiit  Suomen  rantuelle. 

1316.  Soikkola,  Koskinen.    III  183. 
Miihkuli-ukko. 

Käin  miä  kankaan  käppyisen. 
Läpi  korven  kuusamisen, 
Läpi  metsän  heijapuijen. 
Tuli  miulle  haapa  vastaa. 
5  Isin  miä  kerran  kerveheUä, 
Hyppäis    miulle    lastu    vastaa. 

Lastu  väite   vastaeli: 
»Mitä  siä  mies  minusta  etsit?» 
»Etsin  miä  vehoille  vennooja, 
10  Ainoille  jalan  asetta.» 

»Syntyy  siulla  venoi  vestämätä 
Laivoi  lassun  lohkomata.» 

»Mistä  miun  kaarret  pantanoo?» 
»Kaarret  karhun  kylkiluista.» 
15     »Mistä  ne  pulkat   vessetää?» 
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»Pulkat  suni  selkäluista.» 

Nussin    purjiTt    puunaisi. 
Toiset  purjfct  siuuiist, 
Kohnauuct  ahon  aiviuaist. 
,0  Laivoi    juoksi,     matka    joutui. 
Joutui  liäu  silloin  siuno, 
Kiuisa    nu(uvt    van;i:it    vaaittii, 
Arestiintit   arvoittii. 

Paamnieka   laivat    velloin  la- 

pill'-, 
,i  Vai  mieliot   mielille  palloille? 
Emme    paa     Iaiv(»ja     Hapillel. 
Miehiä   mielille   pahoille. 

Suusiit    Suomen    rautuelle. 
Suomessa  väki  sorriia, 
30  Siellä  on  neiot  liioin   kannoit, 
Kaikki  on  kuin  herroin  emännät, 
Pojat  kuin  herroin  poissikkaist. 

1317.  So(kl-ola.  MäHnJä.     III  184. 
Natelia  Otsuesta. 
Kyntäät  kylläisen  miehet, 

Vakojaat   vallan    miehet, 

j.n.e.  =  Palagan  runo  Mäkkylästä. 

Miä  itkien  kottii: 

»Elä  toru  miun  issoin, 
j  Taittui  aisa  atraltaa, 

Paukahti  peräpaijuin, 

Viel  miä  oon  kyntäjä  kassiina, 

Kaitoi    oon    atran    kantajaksi. 

Palkatkaa  palkoin  poika, 
10  Ottakaa  oppilapsi 

Kyntäjäksi,  kylväjäksi, 

Ainoin    atran    kantajaksi!» 
Istuisin  kujan  trapuille. 

Palkattii  palkoin  poika, 
14  Otettii  oppilapsi 

Kyntäjäksi,  kylväjäksi. 

Ainoin   atran   k[antajaksi|; 


Tuolle  palkka  maksettii. 
.läipä    kynty    kyntämätä, 

,0  Siemenet   siroittamata. 

Istuisin  kujan  tr|apuille|. 
Tuumaisin    ajatteliisin: 
»Mitä  tehnen  miä   polioin? 
Tarvis  «mi  männä  kyntämää 

t&  Kylän  miehien  sekkaa. 
Kylän  miehet  moikkajoat 
Kyntäjäistä,  ky  1  vajaista. 
Ai  mua  polioin  poika. 
Polo  poika  pikkarain, 

30  Mitä  teen  miä  polloiny» 

Istuisin    eiikseii    kynnykselle, 
N  ii  katsoin   merroisen  päälle, 
Kuulin  uurren  ulvomasta, 
Haapaisen   hahattamasta. 

3  5      »Mitä  ulvot,  uurra  puurre. 

Venoi  haapainen  hahatat? 
Ulvot  uusia  tiloja 
Vai  suuria  sottia 
Vai  suurta  lumisottoa 

4  0  Vai  suurta  vesipakkooa?* 

»Ulvo  en  uusia  til[ojal 
Enkä  suuria  s[uttiaj 
Enkä  suurta  1  lumisottoa] 
Enkä  vesiplakkooal. 

4  5  Tuota  ulvon  uurra  pl uurre], 
Venoi  haaplainen]  hfahatan]: 
Muut  laivat  sottia  käyvät, 
Muut  laivat  rahhooja  saavat, 
Verkavuoria  vettäät, 

6  0  Saavat  Saksan  palttinoja, 
Miä  vaa  rannalla  lahoitun, 
Vetvm  meroin  niemyellä. 
Meroin  pinnalle  pihoitun. 
Ei  00  viejäistä  vesille, 

65  Ajajaista  alhui   päälle.» 

Tuli  tuima  tuuloui  poika. 
5 
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Armollisen    J[umala]n    poika 
Nosti  sellit  seisomaa, 
Otti  ankkurin  meroista, 
6  0  Laati  purjeet  punnaiset, 
Toiset    purjeet    sin[niiset], 
Laski  laivoin  juoksomaa. 
Juoksi  maille  vierahille, 
Juoksi  toisille  merille, 

6  5  Linnoihi  etempäisii, 

Kysyi  linnasta  liliutta, 
Kysyi  voita  vorennoilta. 
»Ei  00  linnassa  liliutta 
Eikä  voita  vorennoilla 

7  0  Ilman  halloin  tappamata, 

Mulliken  murentamata. 
Hällöi  linnassa  ellää. 
Sarvet  suuret  ja  harriiat. 
Pääsköi  lintu  päivän  lensi 

7  5  Halloin  sarvien  välitse, 

Tunkki  ei  päässyt  päärajoille. 
Kuunkavven  orraava  juoksi 
Halloin  selkäpiitä  myöte, 
Tunkki  ei  häntää  päässyt.» 

8  0      Kulin  leipoja  levitti, 

Vaatin  seitiä  selitti 
Väelle  väsynehelle. 
Piti  viinaa  pikkaarit, 
Olut  kolkkia  kovasta: 

8  5  Noita  syötti,  n[oita]   juotti 

Väkkiä  väsynehhiiä. 
Jäipä  hällöi  tappamata 
Linnan  suurelle  mäelle. 
Korkealle  kalliolle. 

9  0  Tuopa  kasvoi  kaksi  vuotta. 

Yleni  yheksän  vuotta. 

1318.'  Soikkola,  Vaarnoja.    III  185. 
Kati-akka. 
Jummaala  venettä  vesti, 


Luojoi  laivoja  rakensi, 

Vesti  kirvoilla  venoja, 

Kirveel  kultaisella, 
,  Terällä  hopiaisella, 

Vaskisella  vartuella. 

Iski  kerran  kirvehellä, 

Toisen  kerran  topparalla. 

Kolmannen  koko  terällä. 
,  Iski  kerran,  syntyi  laitoi, 

Toisen  k[erran],  syntyi  toinen. 

Kolmannen,  koko  vennoin. 

Syntyi  venoi  vestämätä, 

Laivoi  lassun  lohkoimata, 
,  Pisarehen  piroittumata, 

Kappaleen  katkemata. 
Tuo  venoi  monitappain, 

Laivoi  kolmin  kossalliin, 

Nenä  neljin  pruusalliin 
,  Viemätä  vesille  pyrki, 

Laskemata  lainehelle, 

Ajamata  allon  päälle. 

Ei  ole  vie  jäistä  vesille 

Eikä  laivoin  laskijaista. 
Miun  viljo  velvyeen 

Noisi  tuo  laivoin  laskijaksi,. 

Venoin  viejäksi  vettee. 

Lykkäisi  venon  vesille, 

Satalaian  lainehille, 
,  Tuhatlaian  tuulen  päälle. 

Nosti  purjeen  punnaisen 

Pielille  petäjäisille, 

Toisen  purjeen  sinniisen 

Kaarille  katajaisille, 

Kolmannen  aima  aivinaisen 

Tervanuorien  nojalle, 

Tervavanttien  varalle. 

Kukkaah  punnain  purje, 

Sikkääli  meroi  punnain; 

Kukkaali  sinniin  purje, 
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Sikkäftli  iiKTui  s|iiiiuiii|. 
Miiin  viljo  vclvycfu 

Laati  laivaa  väkkccä: 

Yht'11  laiaii  laiv^jaa 
45  Sukavöita  sulholui, 

SukavOitä  ])iii)iioi, 

ToisL'11  laiaii  laivdistaa 

Tinavöitä  tyttölöjä, 

Tinavöitä,  vaskipäitä, 
50  Koskipaikan   laivoistaa 

Vanhoja  tutilahhii. 

Laati  kiivaa  väkkee 

Kn  sarallo  knikihia. 

Antui  aijo<»  kättue 
5i  Ku  lyhettä  kuilahasse. 
Pani  vanhat  soutamaa, 

Nuoret  päältä  katsomaa. 

Vanhat    sousiit,    päät    vapisiit, 

Hyppiit  hy^ät  hyppeenet. 
60      Nii  vanhat  rukoelevat: 

»Tee  hyvin,  hyvä  Jumala, 

Tee  tassaisin  taivoin  herra, 

Paa  siä  nuoret  soutamaa, 

Vanhat  päältä  katsomaa!» 
6  5      Pantii    nuoret    soutamaa, 

Vanhat  p[äältä]  kfatsomaa]. 

Nuoret    sousiit,    airot    notkuit, 

Hyppiit  valkiat  hyppeenet, 

Keikkuit   kellan   karvallist, 
TO  Vesi  kiehui  keltanaa. 

Vaahto  pallona  pakkeeni. 
Sousiit  Pentin  linnan  alle, 

Kyssyit  linnasta  lihutta: 

»Onka  linnassa  lihutta 
Ti  Ilman  halloin  tappamata, 

Mulliken  murentamata, 

Kaalisarven  kaatamata?» 
Pentti   pieni   linnan    vanhin, 

Kaisa  <»li  kaunis  Pentin  vaimo. 


80  Nuopa  väite  vastaeliit: 

')01it(t  linnassa  liliutti 
liman    halloin   tapljKiinatal, 
Mullikcn    innr|entainataj. 
Kaalisarven   kaatlamataj. 

85  Päivän  lensi  pääskylintu 
Halloin  sarvien  välitse, 
Tokk  ei  päässyt  pääraijaa. 
Kuukavven   orraava  juoksi 
Halloin  selkäpiitä  myöte, 

»o  Tokk  ei  päässyt  p[ää]r[aijaa].» 
Kysyit  linnan  leipoisii: 
»Onka  linnassa  leipctisii 
Ilman    leivän    leipomata. 
Taikinan  alustamata?» 

93     Pentti  oli  pieni  l[iiman]  v[an- 

hin], 
Kaisa olik[aunis]  Pentin  v[aimo] , 
Nuopa  v[aite]  v[astaeliit]: 
»Kyllä    on    linnassa    l[eipoisii] 
Ilman  leivän  leipomata.» 

1319.  Soikkola,  Säälinä.     III  186. 
Uljaana. 

Velloini  venoisen  seppä, 
Laivoin  seppä  laglueen 
Vesti  ker voilla  venoja, 
Kerveel  kultavartuella, 
5  Terällä  hopiaisella. 
Vesti  kerran,  syntvi  laita, 
Toisen  k[erranj,  toinen  Ifaita], 
Kolmannen,  koko  vennoin. 
Syntyi  veno  vestämätä, 
10  Laivoi  lassun  lohkoimata, 
Pisarehen  pilkkoimata. 
Nii  laivoi  läkäellöö: 
»Muut  laivat  sotia  kävvät. 
Muut  laivat  rahhooja  saavat. 
15  Miä  rannoilla  lahoitun. 
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Veoiii  pinnoilla  pilioitun. 
Ei  00  vie  jäistä  vesille, 
Laskijaista  lainehelle, 
Ajajaista  allon  päälle.» 

Jumalaisen  ainoi  poikoi, 
Kiesuksen  käppiiä  käsky 
Noisi  laivan  laskijaksi. 
Laivoin  viejäksi  vesille. 
Ajajaksi  allon  päälle. 

Laati  laivaa  väkkee, 
Laati  puolet  laivojaa 
Naisii  sappaanapäitä, 
Toisen  puolen'  laivojaa 
Vanhoja  tutilahhoja. 
Keskipalkan  1  [aivo  jaa] 
Linttipäitä  tyttölöjä. 

Pani  vanhat  soutamaa, 
Nuoret  päältä  katsomaa. 
Vanhat  sousiit,  päät  vaappuit. 

Nii  vanhat  rukoelloot: 
»Ah,  Jumala,  armoihin. 
Väännä  tuuli  Laukahasse, 
Tuuli  lännestä  lähetä, 
Paa  siä  allot  ankkurii, 
Anna  airoille  appiia! 
Paa  siä  nuoret  soutamaa. 
Vanhat  päältä  katsomaa!» 

Otti  Luo  joi  kuullaksee, 
Jumalainen  nähhäksee. 
Väänsi  tuulen  L[aukahasse], 
Tuulen  lännestä  lähetti. 
Pani  al[lot]  ank[kurii]. 
Antoi  airoille  ap[piia]. 
Pani  nuoret   soutamaa, 
Vanhat  päältä  katsomaa. 

Nuoret  sousiit,  airot  nousiit. 
Vesi  kiehui  keltannaa. 
Kiehui  keltapyörännää, 
Sousiit  Pentin  linnan  alle. 


5  5  Pentti  on  pieni  linnan  herra. 

Nii  vanhat  kysyttellööt: 
»Onka  lientä  keitettyä, 
Varriia  varissettua?» 

Nii  nuoret  kysyt [tellööt]: 

6  0  »Onka  linnassa  lihutta. 

Onka  voita  vuoren  alla?» 
Pentin  vaimo  vastaeli: 
»Ei  00  linnassa  lih[utta] 
Eik    00    voita    v[uoren]    al[la] 

6  5  Ilma  halloin  tappamata, 

Mulliken    murentamata.» 
Ei  00  halloin  tappajaista, 

Mulliken  murentajaista. 
Vietrikki  verröövä  poika 

7  0  Noisi  halloin  tappajaksi, 

Mulliken  murentajaksi. 

Nii  kyssyit  laivan  miehet, 
Kyssyit  vanhat,  k[yssyit]  nuo- 
ret: 
»Onka  suuri  Pentin  hällöi?» 

7  5     Viedrikki  verröövä  poika 

Se  väite  vastaeli: 

»Ei  00  suuri  eik'  oo  pieni, 

On  oikea  elokas: 

Sata  syltä  sarvet  päässä, 

8  0  Pääsköi  lintu  päivän   lensi 

Halloin  sarvien  lävitse. 
Takki  ei  nälit  toinen  toistaa, 
Kuunkavven  orraava  juoksi 
Halloin  selkäpiitä  myöte, 
8  5  Takki  ei  päässyt  päärajoille.» 

1320.  Soikkola,  Mäkkylä.    III  187. 
Natelia. 

Löin    emmoin,    löin    issoin, 
Pieksin  vanhat  vaalijaan. 
Itse  painuisin  pakkoo, 
Soitin   männä  Suomenmaaha, 
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i  Soitin  Siioiiiiii  lantuelk'. 

Siiomen  neiot  sotkomassa,  j 

Piiiit  valkiat   valaitsmiassa. 
Kysyttelin  iicit oloilta: 

»Onka  sorriiat  Suonu-n  rannat, 
,0  Ve'ekkähät  Vennäälicn  rannat?» 
Suomen  neiot  vastasiit: 

»Ei  00  suorat  Sluomcn)  rfannat], , 

Ve't'kkähät    VIcnnäähen]    r(an- 

natl. 

Suomi  täynnä  soltattia, 
,5  Matalaista  matrossia, 

Pikkaraista  piissaria.» 
Istuisin  venoisehee, 

Nossin  seilit  seisomaa, 

Otin  ankkurin  meroista, 
2  0  Lasin  laivoin  liikkehelle. 

Aloin  linnaa  lipata, 

Lasin  männä  Laukahalle. 
Laukaan  t}1;öt  saunoo vat: 

»Soikkolan  pojat  tulloot.» 
2  5      Lasin  ankkurin  merroi, 

Lasin  seilit  seisomasta, 

Laain  laivoin  lassin  täynnä. 

Istuisin  venoisehee, 

Nossin  seilit  seisomaa, 
30  Otin  ank[kurin]   m[eroista], 

Las[in]  l[aivoin|  l[iikkelielle], 

Aloiu  Ifinnaa]  l[ipata], 

Viipurii  viuhkaella. 

Kolkanpään  Icsläii  kohalla, 
3i  Väärnojan  kylän  välillä, 

Harjavallan  hartioilla 

Laivoi  luotaa  losahti, 

Meroin  paatee  pamahti. 
»Ah,  Jumala,  armolliiu, 
«o  Tee  hyvin,  hyvä  Jummala, 

Tee  tass[ain],  t[aivoin]  h[erra] 

Paa  siä  allot  ankkurii 


Kiinni  nunrilla  kovast!» 
Otti  Lu«»joi  kuullaksee, 
45  Pani  allot  anklknrii| 
Kiinni  n(unrillal  k|ovastJ. 

Itc  tuuli,  itkutuuli 

Laikkais  nuroi  laivoin. 

Uutti  ihhaalat   miehet, 

5  0  Vetytti   pojat    verröövät. 

1321.  Soikkoh.  Säädnä.      III  188. 
Okoi  Viistinästä. 
Velloini  venoisen  seppä, 

Laivoin  seppä  laglueen 

Vesti  kevvoilla  venoja, 

Kervehellä  kultaisella, 
5  Vartuella  vaskisella. 

Kerves  kultain  kummiisi, 

Varsi  vaskiin  helliisi: 

Iski  kerran,  syntyi  laitoi. 

Toisen  kerran,  toinen  laitoi. 
10  Kolmannen,  koko  vennoin. 

Syntyi  venoi  vestämätä, 

Laivoi  lassun  lohkoimata. 

Ei  00  viejäistä  vesille, 

Eik  00  laivoin  laskijaista. 
15      Miun    tuo    viekas    velvyeen 

Laati  laian   laivuttaa 

Sukavöitä  sulholoja. 

Toisen  laian  laivuttaa 

Punavöitä  tyttölöjä, 
8  0  Punavöitä,  linttipäitä. 

Laski    laivoin    juoksomaa. 

Pani  vanhat  soutamaa. 

Nuoret  päältä  katsomaa. 

Vanhat  sousiit,  päät  vappiisit. 
SS  Pani  nuoret  soutamaa. 

Vanhat  päältä  katsomaa. 

Nuoret    sousiit,    airot    notkuit. 

Vesi  kiehui  keltanaa. 
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Vaaksi  pallona  pakkeeni. 

3  0     Sousiit  Suomen  rantuelle, 

Suomen  neiot  sotkomassa. 

Kysyi  Suomen  neitoisilta: 
»Onka  suojat  Suomen  rannat, 
Onka  rauhat  Venäjän  rannat?» 
35      Eivät  neitoiset  läkkää, 
Punaposkuet  puhheele; 
Otti  kartun  neitoiselta. 

Alkoit  neitoist  läätä, 
Punaposkuet    puhella: 

4  0  »Ei  00  suojat  Suomen  rannat 

Eikä  rauhat  V[enäjän]  r[annat], 
Suomi  täynnä  soltattia, 
Matalaista  matrossia, 
Pikkaraista  passaria.» 

4  5      »Sovva  laiva,  jovva  laiva 

Hy^ai  alaitse,  jään  alaitse, 
Paksun  parraspuun  alaitse!» 

Miun  tuo  siityisä  sissoin 
Laati  telat  valmiheksi: 

5  0  »Oi  miun  vedroi  velvyeen, 

Tule  tehhyille  teloille, 
Valmihille  valkamoille!» 

1322.  Soikkoh,  Makkijlä.     III  189. 
Korteen  nainen  Viistinästä. 
Velloin  venoisen  seppä, 
Laivoin  seppä  laglueen 
Kokkais  kerran,  kokkais  toisen 
Kolmin  kolkin,  nenä  neljin. 
5      Miun  vedroi  velvyeen 
Noisi  laivoin  laskijaksi, 
Noisi  viejäksi  venoille. 
Nii  vei  laivoin  vesille. 
Laski  laivan  allon  päälle, 
10  Alkoi  lainehe  aijaa, 
Kaupunkii  katselissa, 
Kusta  on  tuuli  aivoin  tuima. 


Miunpa  vedroi  velvyeen: 
»Onka  linnassa  lihutta, 

15  Kaupungissa  kalan  hyvvyyttä? 
Onka  voita  vuoren  alla 
Ilman  halloin  tappamata, 
Mullikkaisen  murtamata?» 
Miunpa  vedroi  velv[yeen], 

2  0  Ehtoisa   emoini   lapsi 
Vieretti  isoille  viessin: 
»Saakaa  hällöi  häntinee 
Ja  katsokaa  kalan  hyvvyyttä!» 
Ei  00  linnassa  lihutta, 

2  5  Eik  00  kalan  h3^v[vyyttä], 
Eik  00  voita  vuoren  alla. 

.  Miunpa  laivoi  laatuisa 
Kesät  keikkui  pää  kenassa, 
Talvet  seisoi  tanteroilla. 

1323.  Soikhola,  Koskinen.  III  190  a. 

Kati. 

Miun  velloin  vennoisen  seppoi, 
Laivoin  seppoi  laglueen 
Vesti  kervoilla  vennooja, 
Kervoilla  kultaisella, 
5  Vartuella  vaskisella. 
Varsi  vaskiin  helliisi, 
Kerves  k[ultain]  kummiisi, 
Kerves  kultakelloloissa. 
Varsi  vaskikalkkaloissa. 
10  Kunne  lastu  lankiaa. 
Sinne  kirkko  tehtäkässe. 

Ken  kirkon  laulattaa? 
Pappi  kirkon  laulattaa, 
Lukkari  kirkon  luettaa. 
15  Väet  kirkossa  itkömää. 
Lapset  kirkossa  laulamaa. 
Naiset  kirkossa  uagramaa, 
Kanat    kirkossa    kaakattamaa, 
Kukoit  kultaa  munimaa. 


V.  Porkka. 


71 


to  Kana  karktttti  katossa. 

Kukko  lauloi  kuuritsassa. 
Mällin  aiiio  hriiiäiiiaallc, 

Kajahulti    kaivotifllr. 

Kuunttliit  kylläist  naisit. 
as  Kylän  niii'ln't  kuuntelivat. 

Vallan   niifhct    valitsevat: 

Kenen  kultain  kukkuu. 

Kenen   lintuin   laulaa. 

Sissiiva  sirkuttelloo. 
ao  Pääsköi   pärkyttellööy 

Ei  se  tyttöi  oo  opissa  olt, 

Piikuessa   käynt, 

Seist  soppiin  pajassa. 

Takojiin  tanhavalla.» 
as     T\-ttöi  väite  vastaeli, 

Väite  vastaa  läkkäis: 

»Ei  se  tyttöi  oo  op(issal  ol[t]. 

Seisst  ei  sfeppiin]  p[ajassal, 

Takojiin  tfaiihavallal. 
40  On  se  tyttöi  orjana  olt. 

Piikuessa  tallaelt. 

Marjuena  marssielt. 

Emännäin   pahan   tappain 

Paistoi  pairlat.  plaistoi}  kengät, 
4 ,  Laski  orjoisen  kottii.» 

1324.  Sulkkola.  I^xsiknlä.  IlllOOh. 
Justiina-nuorikko. 
Velloin  vennoisen  seppä, 
Laivoin  seppä  lajrlueen 
Vesti  kirvoilla  venoja. 
Kirvehellä  kultaisella, 
s  Kirves  kultaine  kumisi. 
Vaisi  vaskine  lielliis. 
Vesti  kerran,  syntyi  laitoi. 
Toisen  kerran,  töine  laitoi. 
Kolmannen,  koko  venoine. 
10  Svntvi  venoi  vestäniätä. 


iiaivoi  lassun  lolik(»niata, 

Pisarehen  pilkkomata. 
Tu<»  venoi  nionitapaine, 

Laivoi  knlniin  k<»ssalliin. 
,4  Nenä  neljän  pmussalliin 

Pyrki  vieniätä   vesille, 

Ajamata  allon   päälle. 

Ei  00  viejäistä  vesille, 

Ajajaista  ei  allon  pläälle). 
JO      Jumalaisen  aiiioi  poikoi. 

Kiesuksen  käppiä  käsky 

Xoisi   viejäksi   venoisen, 

Ajajaksi   allon   päälle. 

Laati  laivoille  väkkiä, 
2i  Laati   puolet   laivojaa 

Sukavöitä  sulholoi. 

Toisen  puolen  laivojaa 

Linttipäitä   tyttölöi. 

Laati  keski  laivoille 
30  Vanlioi  tutilalihii. 

Vanhat  sousiit,  päät  vapisiit, 

Hyppiit   harmahat   hyppeemet. 
Jumalaisen  a(inoi]   pfoikoil. 

Kiesuksen  käppiä  käsky 
35  Pani  nuoret  soutamaa. 

Vanhat  päältii  katsomaa. 
Nuoret  sousiit,  airot  noisiit, 

Hyppiit   valkiat   hyppeemet. 

Vesi  kiehui  keltannaa, 
4  0  Kiehui   keltapyörinnää, 

Vaaksi  pallonnaa  pakkeeni. 

Alloit  kaatuit  kaksin  puolin. 
Kuhu  laivoi  silloin  lensi? 

Lensi  Pentin  linnan  alle, 
4-,  Pentti  pieni  linnassaa. 

Ahoi  ainovoisessaa. 

(Pääsköi  lintu  päivän  lensi 

Halloin  san'ien  välitse, 

Siiski  ei  pääst  pään  rajoille. 
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5  0  Kuukavven  orraava  juoksi 
Halloin  selkäpiitä  myöte, 
Siiski  e[i]  p[ääst]  p[ään]  r[ajoil- 

le].) 

1325.  Soikkola,  Viistinä.     111191. 
Maaroi  Tarinaisista. 
Velloin  vennoisen  seppä, 
Laivoin  seppä  laglueen 
Vesti  kervoilla  venoja, 
Kervoill  kultavartiiella. 
5  Kerves  kultain  kummiisi, 
Varsi  vaskiin  helliisi. 
Iski  kerran,  syntyi  laita, 
Toisen  k[erran],  toinen  l[aita], 
Kolmannen,  koko  vennoin. 
10  Syntyi  venoi  vestämätä, 
Laivoi  lassun  lohkoimata, 
Pisareen  pilkkoimata. 

Tuo  venoi  monitappain, 

Laivoi  kolmikossalliin, 

15  Nenä  neljän  pruusalliin\ 

Ei  00  viejäistä  vesille, 

Ajajaista  allon  päälle. 

Jumalaisen  ainoi  poikoi, 
Kiesuksen  käppiiä  käsky 
2  0  Nois  tuo  viejäksi  vesille. 
Ajajaksi  a[llon]  p[äälle]. 

Laati  laivoi  väkkiiä. 
Kalien  puolen  laitoja 
Vanhoja  tutilahoja. 
2  5  Pani  vanhat  soutamaa, 
Nuoret  päältä  katsomaa. 
Vanhat  sousiit,  päät  vappisiit. 

Nii  vanhat  rukoelloot: 
»Tee  hyvin,  hyvä  Jummaala, 


3  0  Tee  tassaisin,  taivoin  herra, 
Paa  siä  nuoret  soutamaa!» 

Nii  teki  hyvä  J[ummaala], 
Pani  nuoret  s[outamaa], 
Vanhat  päältä  k[atsomaa]. 

3  5  Nuoret  sousiit,  airot  notkuit, 
Vesi  kiehui  keltanaa, 
Hyppiit  valkiat  kyppeenet^ 

1326.  Soikkola,  Suija.         111192. 
Okoi  Oussimäeltä. 
Velloini  vennoisen  seppä. 

Laivoin  s[eppä]  laglueen 

Vesti  kervoilla  vennooja, 

Kervehellä  kultavartuella. 
5  Kerves  kultain  kummiisi, 

Varsi  vaskiin  helliisi. 

Löi  hän  kerran,  syntyi  laitoi, 

Toisen  k[erran],  toinen  l[aitoi], 

Kolmannen  koko  vennoin. 
10  Syntyi  venoi  vestämätä, 

Laivoi  lassun  lohkoimata, 

Pisareen  pilkkoimata. 
Tuo  venoi  monitappain, 

Laivoi  kolmen  kossalliin, 
15  Nenä  neljän  pruusalliin. 
Jumalaisen  ainoi  poikoi, 

Kiesuksen  käppiiä  käsky 

Pani  puolet  iaivojaa 

Sukavöitä  sulholoja, 
2  0  Toisen  puolen  1  [aivo jaa] 

Linttipäitä  tyttölöjä. 

Keskipalkan  l[aivojaa] 

Vanhoja  tutilahoja. 

Eip  00  viejäistä  vesille, 
25  Ajajaista  allon  päälle. 


1325.     ^  kantillinen.    —   ^   =  hypenet,  kiehkurat    [h   laulettaissa   melkein 
=  ^h,  k). 
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Miuii  iiii'  \'((lnM  \t'lv\t'en, 

Ainavoi  cuinioi  lapsi 

Noisi   viejäksi   vesille. 

Ajajaksi  all«>ii  pläälle), 
3„  Noisi   kilisin   kijipa riksi. 

Nosti   hää    purjeen    puniiaisen. 

Toisen  i)|iirjeen|   sinniisen. 

Kdlnianneii   kelloin   karvallisen. 
Laski  laivoin  soutamaa. 
3i  Laivoi  sousi,  l(aivoi|  jousi, 

Sousi    Suoniot,    s(ousi)    saaret, 

Moskovat  moleininin  puolin, 

Ei  saa  sikoi  sijaa. 

Miun  tuo  Vedroi  velvyeeii 
40  Tuumajaa,  ajattelloo: 

»Kuhu  miä  mainien  kurja  poika, 

K(uliul  lasson  laivan  lakioi  poika? 

Lasenka  rannalle  kivoille. 

Vai  sovvan  Suonion  niaahaV» 
J5     Laivoi  sousi.  l[aivoi]  j[ousiJ, 

L[aivoi]  sfousi]  Suomen  maaha, 

Laski  Suomen  rantuolle. 

Suomen  on  noiot  sotkomassa. 
Kysyttolin  neitoloilta: 

5  0  »Onka  Suomee  tillaa?» 

Suomen  neiot  vastajaat: 
»>Ei  00  Suomessa  tillaa. 
Suomi  on  täynnä  soltattia, 
Maa  t[ä\ninä]  matrossia, 
55  Pikkaraista   pissaria.» 

Miun  tuo  Vedroi  velv[yeen] 
Tuumajaa,   ajattelloo: 
»Kuliu    miä    männen,    k[urja] 

pfoika], 
Kfuhu]   lasson   Ifaivan)    l[akioi] 

p[oika], 

6  0  Kuhuupa  vien  miä  vorkkivuin? 

Vien  miä  linnaa  Likatin, 
Sinne  m[iä]  heitän  heikot  pojat. 


S[inne|  in(iä|  lasm  jiifuct  lapset. 
Laseii  lapset  hulkkuniaa. 
«5  L(asen|    Luojan   tnittaniaa. 
Jummaalan   olättäiiiinää; 
Luojoi  toittaa  luout  lapset, 
Elättää  eniottoniat.» 

1327.  Soikkola,  Loukkula.    111  193. 
Vaasselin  nainen. 
Velloin  vennoison  seppoi. 
Laivaseppä  la<j:luoen 
Vesti  korvuilla  vonoja, 
Kerveollä  kultaisella, 
5  Vartuella  vaskisella. 
Korvos  kultain  kuniniiisi, 
Varsi  vaskiin  holliisi. 
Iski  kerran,  syntyi  laita. 
Toisen  k[erran],  toinen  laita, 
lu  Kohnannen,  koko  vonnoin. 
Syntyi  venoi  vestämätä. 
Laiva  lassuii  Idlikuiinata. 
Pisareen   pilkkomata. 
Kuka  viejäksi  venniusen, 
15  Kuka  laiA'an  laskiaksi? 
Jumalaisen  ainoi  poikoi. 
Se  viejäksi  v[ennuisen|. 
»Oi  Jum[alal,  armolliin, 
Paa  siä  nuoret  soutamaa, 
to  Vanhat  päältä  katsomaa!» 

Nuoret  sousiit,  airot  notkuit, 
Vanhat  sous[iit],  päät  vappiit. 

Sousiit  Suomen   rantuelle. 
Suonion   on   iieioit   sotkomassa, 
15  Päät  valkoit  vallaitsomassii. 
Otin  kartun  sotkiilta, 
Alkoit  sotkiat  kiellä, 
Kassoipäät  kannoitella. 
»Onka  Suomessa  tillaa?» 
30  »Ei  00  Suomessa  tfillaal. 
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Suomi  täynnä  soltattia, 
Katu  t[äynnä]  kabralia, 
Seinät  täy[nnä]   seisovia, 
Uulitsaiset  unteria, 
3  5  Matalaa  matrossia, 
Ratalaista  kabralia.» 

\32S.  Soikkola,  Oussimaki.   III  194. 
Mapu  Uudestakylästä. 
Velloin  venoisen  seppä, 
.  Laivoin  seppä  laglueen 
Vesti  kervoilla  venettä, 
Vaskisella  vartuella, 
5  Terällä   hopiaisella. 
Kerves  kellona  lielliis, 
Varsi  vaskiin  lielliis : 
Iski  kerran,  syntyi  laita. 
Toisen  kerran,  toinen  laita, 
10  Kolmannen,  koko  vennoin. 
Syntyi  venoi  vestämätä, 
Laivoi  lassun  lohkoimata, 
Pisareen  pilkkoimata. 
Tuo  venoi  monitappain, 
15  Laivoi  kolmin  kossalliin. 
Nenä  neljän  pruussalliin 
Pyrki  viemätä  vesille, 
Ajamata  allon  päälle, 
Toukkimata   tuulen   päälle. 
2  0     »Muut  laivat   sottia  kävvät, 
Verkavuoria   vettäät, 
Miä  rannoilla  lahoitun, 
Veen  pinnalla  pihoitun.» 
Laati  laivoi  väkkeä: 

2  5  Yhen  puolen  laivojaa 

Tinapäitä  tyttölöjä, 
Tinap[äitä],  sulkkuvöitä. 
Toisen  puolen  laiv[ojaa] 
Sukavöitä  sulholoja, 

3  0  Sukav[öitä]  pii-piioi  (pioja). 


Pani  vanhat  soutajaksi. 

Vanhat  sousiit,  päät  voppusit, 
V[anhat]  s[ousiit],  airot  notkuit, 
Hyppiit  valkiat  hyppeenet, 

3  5  Keikkuit  kellan  karvalliist. 

Sousiit  suuren  saaren  alle, 
Perimäisen  pellon  päälle. 
Missä  ne  tuloit  näkkyyt, 
Kipunaist  kiltsahtaat, 

4  0  Lemmenet  lekoittelloot. 

1329.  Soikkola,  Tarinaisi.  III  195. 
Velloin  vennoisen  seppoi. 

Laivoin  seppoi  lagluein 
Vesti  kevvoilla  venoja, 
Kerveellä   kultaisella. 
5  Iski  kerran,  syntyi  laita, 
Toisen  kerran,  toinen  laita, 
Kolmannen,  koko  vennoin. 
Syntyi  venoi  vestämätä, 
Laivoi  lassun  lohkoimata, 
10  Pisareen  pilkkoimata. 

Tuo  venoi  monintappain, 
Laivoi  kolmin  kossalliin, 
Venoi  viisin  verkilliin. 

Ei  00  viejäistä  vesille, 
15  Ajajaista  allon  päälle. 

Oli  miulla  ainoi  velloi, 
Ainoi  velloi,  a[inoi]  tammut. 
Tuo  viejäksi  vesille, 
Ajajaksi  allon  päälle. 

1330.  Soikkola,  Hamala.     III  196. 
Velloin  vennoisen  seppä. 

Laivoin  seppä  laglueen 
Vesti  kervoilla  venoja, 
Kervoill  kultavartuella, 
5  Teräll  hoppiia. 
Vesti  kerran,  syntyi  laita. 
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Toisen  kdiMii.  Iniiicii  l.iil;i. 

Koliiiaiuicii.  koko  vcnnoin. 

Syntyi  vriioi  vt'ss;iiii;it;i. 
,„  Laivoi  lassiiii  loiikoiinata. 

Pisarccii   i)ilkkuimata. 

Ei  ole  viojäistä  vesille, 

Laskijaista    lainehillc 

Tuo  vcnoi  nioiieii  ta|»|>aiii. 
,0  Laivoi  kolnukossalliin. 
Joutui  yksi  aiiioi  poikoi. 

Kiesukseu  käppiiä  käsky. 

Tuo  nois  viejäksi  vt'sille. 

Laskijaksi  l(aineliille|. 
2„  Laati  laivaa  väkkiiä. 

Laati  nuorta  iioisevaista, 

Toi^^en  puolen  [laivojaa] 

Laati  vanhaa  i  vaast, 

Linttipäitä   tntölöjä . 

2  5      Pani  vanhat  soutamaa. 

Nuoret  päältä  katsomaa. 
Vanhat  sousiit.  päät  vattuit, 
Hyppiit  harmaat  kyppeenet. 
Nii  vanhat  rukoelloot: 

3  0  »Ah.  Jumala,  armollinen. 

Ei  ole  meistä  soutajaista 
Eikä  vennoin  väestäjäistä. 
Paa  siä  nuoret  soutamaa, 
Vanhat  päältä  katsomaa!» 
3:,      Nuoret  sousiit.  airot  notkuit, 
Hyppiit  valkiat  kyppeenet, 
Sousiit  Suomen  rantuellc. 
Suomen  neiot  sotkemassa. 
Pää   [valkoit  vallaitsomassa]. 

4  0      Kyssyit    Suomen    neitoloilta: 

»Onka  rauhat  S[uome]n  rannat 
Ja  rauhat  Vennäen  rannat?» 

Suomen  neiot  vastaavat: 
»Ei  00  rfauhatl  Sfuomen]  r[an- 

nat], 


45  SiKuiii  tiiyiinä  on  sollattii, 
Maa  täynii/i  matrossii. 
Seinän   vieret  scisnvii, 
Portin   välit   puotimii-stä.» 

1331.  SoiLLola,  MiiLLiilä.     lll  197. 

Natclia    Otsuesta.     Uuno    opittu 
Yhiniaeii  (Tyrun)  puolelta. 

V<'lloini   vennoisen   seppä. 

Laivoin  s[e|»päj   lajflfueenl 

Vesti  kerv[oilla|  ven|nooja|. 

Kervloillal   kultlaisellaj. 
5  Vartuella  vaskisella. 

Kerves  knltakelh »luissa, 

Varsi  vaskikalkkaloissa, 

Kerves  kelloin  helliisi. 

Iski  kerran,  syntyi  laitoi. 
10  Toisfen]  k|erran|.  t[oinen]   Uai- 

toij. 

Kolmannen,  koko  veiifnoinj. 

Sai  tuo  v[enoil  valm[iiieksil; 

Laivoi  las[sun]  loh[koimata]. 

Pisarehen  pilkkoimata. 
15      Tuo  venoi  monitappain. 

Laivoi  kolmjin]  kossalliin. 

Nenä  neljän  pruussalliin. 

Ei  00  viejäistä  vesille, 

Ajajaista  allon  päälle. 
20      Jumalaisen   ainoi    poikoi, 

Kiesukseu  käppiiä  kläskyl 

Noisi  vliejäksil  ves[illel. 

Ajajaksi  aljlonl   p[äälle|. 

Laati  puolet  laivojaa 
2  5  Suka  vöitä  sulholoja. 

Linttipäitä   tyttölöjä. 

Toisen  puolen  Ifaivojaa] 

Vanhoja   tutilalioja. 

Laati  vanhat  soutamaa, 
30  Nuoret  pläältäl  klatsomaal. 
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Vanhat  sousiit,  päät  vaappuit. 

Nii  vanhat  rukoelloo: 
»Oh  Jummaala,  armolliin, 
Tee  hyvin,  hyvä  Jum[maala], 

3  5  Tee  tassaisin  taivas  luojoi, 

Paa  siä  nuoret  soutamaa, 
Vanhat  päältä  katsomaa!» 
Otti  Luojoi  kuullaksee, 
Jumalainen   nähdäksee, 

4  0  Laati  nuoret  soutamaa. 

Vanhat  päältä  katsomaa. 

Nuoret  sousiit,  akot  notkuit, 
Sousiit  Pentin  linnan  alle, 
Pentti  on  pieni  linnassaa. 

4  5  Pentti  katsoi  ikkunasta: 

»Mikäpä  tuho  tulloo, 
Mikä  laivoi  lankiaa, 
Tullenook  tulliin  tuutsa. 
Vai  tullook  pimmiä  pilvi?» 

5  0     Pentin  vaimo  vastaeli: 

»Ei  tule  t[ulliin]  t[uutsa] 
Eikä  p[immiä]  p[ilvi], 
Tulloo  ainoi  Luo  join  poika, 
Armolliin  Jummalan  poikoi.» 

5  5      Mää  kiusin  kiirehest. 

Istuu  kiusin  kynnykselle, 
Itse  00  suruilla  suilla, 
Itse  mielillä  pahoilla. 
Kaiho  läkäellii: 

6  0  »Tuli  tuima  tm-kin  vanhin. 

Lopetti  veoin  meroista. 
Tuo  kaivoi  syvät  kännäävät. 
Kovat  patsaat  panneli. 
Tuo  teki  kivisen  sillan, 
6  5  Rauvoitteli  rauta-aijan. 
Valoi  vaskiset  verrääjät, 
Silpais  väen  sissää. 
Sinne  heitti  suuret  herrat.» 


1332.  Soikkola,  Venakontsa.  III  198. 
Oute. 
Velloini  vennoisen  seppä, 

(Vrt.  Hamalasta  saatua  runoa) 
Tuo  venoi  monitappain, 
Laivoi  kolminko ssalliin. 
Nenä  neljän  pruusalliin. 
5  »Muut  laivat  verkaa  vettäät, 
Verkaa  vettäät  ja  sottiit, 
Miä  raukka  rannalla  lahoitun, 
Veen  pinnalla  pihoitun; 
Ei  00  viejäistä  vesille, 

10  Ajajaista  allon  päälle.» 

Noisi  meroista  olkisumen, 
Olkisuinen,  olkipäineu, 
Noisi  viejäksi  v [esille]. 
Ajajaksi  allon  päälle. 

15  Lastais  laivaa  väkkiiä, 
Pani  puolet  laivoja 
Sukapäitä  sulholoja. 
Toisen  puolen  1  [aivoja] 
Linttipäitä  tyttölöjä, 

2  0  Keskipalkan  l[aivoja] 
Vanhoja   tutilahoja. 
Pani  vanhat  soutamaa, 
Nuoret  p[äältä]   k[atsomaa]. 
Vanhat  sousiit,  päät  vaapuit: 

2  5  »Ai  siä  armoihin  Jummaala. 

Tee  hyvin,  hyvä  Jummaala, 
Väännä  tuuloi  Laukahasse, 
Paa  siä  nuoret  soutamaa. 
Vanhat  p[äältä]  kats[omaa]!» 

3  0     Teki  hyvin  h[yvä]  J[um- 

maala] , 
Pani  nuoret  soutamaa. 
Nuoret  sousiit,  p[äät]  v[aapuit], 
Vesi  kiehui  keltanaa. 
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Kirhui  keltapyöränä. 
34  Sdusi  laivoi,  jousi  llaivoi]. 
Ji»usi  IV-ntiii  linnan  ali"'. 
Pontti  on  pienen  linnan  hcrroi, 
Suuren  linnan,  maan  i  saksoi. 
»Onko  linnassa  liliutta, 
40  Onko   voita   [vuoren   alla]?» 
IVntin  vanhin  vasta«'li: 
»Ohto  linnassa  l[ihutta|, 
Ohto  vjoita  vuoron  alla|.» 
»Onko  liontä  linnassa, 
4  5  Varriia  vettä  väelle?» 

1333.  Soikkola,  Koskinen.    111199. 

Palaga. 

Kiusasin  kivoille  uija, 
Pahoin  paaelle  paeta; 
Kivoi  kiusin  uppoeli, 
Paasi  pohjaan  pakkooni. 
5  Jäi  noitoi  veoin  varalle, 
Lapsi  laineen  nojalle. 
Jäivät  sormet  soutiiniksi, 
Kättyet  vetoi  meloiksi, 
Ei  niillä  oo  ettäälle  männä, 
10  Ei  ettäälle,  ei  yllää. 

Neitoi  sousi  Suomen  maalle, 
Sousi  Suomen  rantuoll(\ 
Suomen  neiot  sotkomassa, 
Päät  valkoit  valaitsomassa. 
15      Kysyin  miä  sotkijilta: 
»Onka  Suomessa  tillaata. 
Matkamiehen  yömaijaa?» 

Suomen  neiot  vastasiit: 
»Ei  00  Suomessa  till[aa], 
to  Matkamiehen  yöm[aijaa).» 

Miä  tyttöi  pikkarain 
En  saant  Suomee  tillaa, 
Jäinki  Suomen  rantuolle. 


1334.  Soikkola,  Lonkkula.   111200. 
Kiusasin  miä  kivoillt*  uija. 

Tahoin   paaelle  paeta; 

Kivoi  kiusin  uppoeli, 

Paasi  pohjaa  pakkooni. 
5  Jäi  neitoi  veoin  varalle. 

Jäi  sormet  soutimeksi, 

Kätyet  vetoi  meloiksi. 
Neitoi  sousi  Suomen  maalle, 

Sousi  Suom[en]  rantuolle. 
10  Suomen  neijoit  sotkomassa, 

Päät  valkoit  valaisomassa. 
Alkoi  noijoillo  läätä: 

»Onka  Suomessa  tillaa?» 
Neijoit  vasse  vastaoliit: 
15  »Ei  00  Suomessa  t[illaa]. 

Suomi  täynnä  soltattia. 

Katu  täynnä  kapralia.» 

1335.  Soikkoh,   Säätinä.     111201. 
Naastoi. 

Löin  emoini,  löin  isoini. 

Tapoin  vanhan  vaalijani: 

Itse  painuisin  pakkoo, 

Itse  sorruin  Suomenmaaha. 
5  Suomen    neiot    on    sotkuisilla. 

Kysyin  Suomen  neitoloilta. 

Evät  neitoiset  läkkää. 

Otin  kartun  neitoiselta. 

Käivät   neitoiset   läkkäämiiä: 
10  »Ei  00  Suomessa  sijaa. 

Suomi  täynnä  soltattii, 

Matalaista  matrossii. 

Pikkaraista  piissarii.» 
Otin    kartun    noit öisiltä. 
18      »Ohto  on  Suomessa  tillaa. 

Ohto  maata  manteressa.» 
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1336.  Soikkola,  Vaarnoja.    III  202. 

Kati-akka. 

Anni  tyttöi,  ainoi  tyttöi/ 
Anni  ainova  emoille, 
Anni  ainova  akkijalle 
Kesän  kestii  lepytti, 
5  Talven  juotti  joutomiestä; 
Kesän  syötti  kellarii, 
Talven  tammikammarii. 

Anni  t[yttöi],  ai[noi]  t[yttöi] 
Luulipa  kestin  kestäväisen, 
10  Joutomielien  joutavaisen. 
Eipä  kesti  kessäkkää. 
Joutomies  ei  jovvakkaa. 
Kesti  toivoi  keso  ja: 
»Ku  Kiesus  kesoin  tekisi, 
15  Maariain  maan  suUais, 
Saisi  paatilla  paeta. 
Venehellä  vieretellä.» 

Nii  Kiesus  kesoin  keritti, 
Maariain  maan  sulatti, 
2  0  Päästi  kestin  keikkumaa; 
Kesti  keikkuu  merellä. 

Anni  t[yttöi],  aino  t[yttöi], 
Anni  ainova  em[oille], 
Anni  aino[va]   ak[kijalle] 

2  5  Luojoja  rukoelloo: 

»Tee  hyvin,  hyvä  Jumala, 
Tee  tassaisin,  taivoin  herra! 
Luo  siä  tuules  luotehelle, 
Kanna  tuules  kakolle, 

3  0  Ise  tuules  ittää, 

Porottele  pohjaisee. 
Käännä  laiva  kallalle, 
Sysäele  syrjällee. 
Kesti  vieretä  vettee!» 


3  5     Nii  teki  hyvä  Jumala, 

Löi  hän  tuulen  luotehelle, 
Kantoi  tuulen  kakoille, 
Iski  tuulen  ittää, 
PorotteU  pohjaisee, 

4  0  Käänsi  laivan  kallallee, 

Sysäeh  syrj[ällee]. 
Kesti  vierähti  vettee. 

Anni  t[yttöi],  ai[noi]  t[yttöi], 
Anni  ainava  em[oille], 

4  5  Anni  ai[nava]   ak[kijalle] 

Mani  rannoille  kesoilla, 
Istuis  meroin  kivoille, 
Meroin  paaelle  panisi. 
Kiljais  kiiaa  tävven, 

5  0  Suuhu  tävve  suikkaeli: 

»Oi  siä  kesti,  kelmin  kuutti. 
Oi  s[iä]  k[esti],  kelmin  poika! 
Ei  00  aima  Annin  patja, 
Eik  00  aima  Annin  vaippa; 
5  5  Meren  paasi  on  patjannais. 
Meren  vaahto  vaippanais.» 

1337 .  SoikJcola,  Venakontsa.  III  203. 
Liisa  Suijalta. 

Maije  neitoi,  maire  neitoi 
Teki  vuoteen  vesille, 
Uuen  sängyn  uutikelle, 
Pani  veitsen  vuotehesse, 
5  Päin  päähä,  terin  yllää. 
Tuli  poika  keheritukka, 
Tuh  väljält  väsynt, 
Alta  taivoin  tallahui, 
Nii  hää  heittiis  makkaamaa 
10  Ja  luottiis  leppäämää. 
Mani  rikki  rintaluista, 


1336. 
laulamaksi. 


^  Tätä   runoa    sanotaan   suomalaisten   virreksi   s.    o.   lutherilaisten 


V.  Porkka. 


79 


Halki  hartian  porasta. 

Kiilm  Maijc,  milic  M|aij<'|? 
Maijtii   im'tsoi   pakkou: 
15  »Oi  metsoi,  ota  iiiijinuua!» 

Mctsoi  väite  vastadi: 
»>Mih('pä  miä  siiinuua? 
Alta  uon  harva,  päält  ooii  tihti, 
Ei  00  missä  jäuiksen  juossa, 
20  Kokkapolvt'11  potrissella, 
Villahäunäii  vilkulella.» 

Ken  on  kärkäs  kerstämää 
Ja  on  vilkas  viistämää? 
Jänöi  on  k[ärkäs  kerstämrui], 

2  5  Jänöi  v[ilkas]   viistämää, 

Jänöi   viessin  vierettää, 
Sanan  saattaa  emoille. 
Jänöi  istuu  kynnyksellä. 
Saoi  lapsi  laavitsalta, 

3  0  Akka  kiukaalta  avisti: 

»Pankaaka   jänöi   pattaa, 
Kedräsilmä  kiehumaa , 
Papusilmä  paistumaa!» 
Jänöi  väite  vastaeli, 

3  5  Väite  vastaa  läkkäis: 

»Ei  jänöi  pattaa  jovva, 
Kedräsilmä  ei  kiehumaa, 
Papusilmä    ei    p[aistumaa]. 
Jänöi  on  viessin  vierettäjä. 
4u  Sanan  saattaja  emoille, 
Mitä  Maijoi  minjyeessä: 
Teki   vuoteen   vesille. 
Uuen  sängyn  uutikelle. 
Pani  veitsen  vuotehesse, 

4  3  Päin  päähä,  terin  yllää. 

Tuli  poika  keheritukka. 
Tuli  väljält  v(äsyntl. 
Alta  t[aivoin]  tlallahui], 
I  heittiis  makkaamaa 

5  0  Ja  luottiis  Ifcppäämääj. 


Mani  rikki  rintahiista, 
Halki  liailiaii  pf-rästä.» 

1 338 .  So ikkolu ,    (; us ikulö .    III  204. 

Kati,  Kiriläd  iiuimMi  Tariuaisista. 

Maijoi  termoi.   Maijoi  tedroi, 
Maijoi    termoi    neitsykkäiii 
Teki  vuoteet  vesille, 
Uuen  sänkyii  uutikelle, 
:,  Pani  veitset  vu(»t<'liesse. 
Päät  maalia,  terät  yllää. 

Tuli  poika  kudroitukka. 
Tuli  väljältä  vässyynt, 
Nii  luottiis  makkaamaa, 
10  Nii  nois  leppäämää. 
Mani  rikki  rintalaista, 
Halki  hartian  välistä. 

Sanoi  Anni  Antillee: 
»Mikä  on  kumu  kujalla, 
15  Ääni  äijän  tanhuvalla? 
Ovatko  varsat  vallallasse, 
Lehmät  liean  taittaneet, 
Suitsita  emäheppoist?» 

Mani   Antti   katsomaa: 
2  0  Maijoi  seisoi  ovella 
Veriveitsiin  käessä. 
Sanoi  Antti  Maijoillee: 
Jo  teit  tuhhooa  työtä, 
Itsellees  ikiliäppiiän, 
2  5  Su'ullees  suuren  soiman. 
Yeljillees  vertauksen, 
Siarillees  silmänkaivon.» 

Kenpä  viepi  emoille  viessin, 
Sanan  saunoin  hautojalle? 
30  Jänöi  hyppi,  jänöi  keikkui, 
J[änöiJ   vei  emoille   viessin. 
Sanan   s[aunoin]    hfautojalle], 
Hyppäis  emoin  kynnykselle. 

Emoi  väite  vastaeli: 
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»Pankaa  jänöi  pattaa, 
Kieroisilmä  kiehumaa, 
Papusilmä  paistumaa!» 

Jänöi  väite  vastaeli: 
»Ei  jovva  jänöi  pattaa, 
Kieroisilmä  kiehumaa, 
Papusilmä  paistumaa. 
Jänöi  toi  emoille  v[iessin], 
Sanan  s[aunoin]  h[autojalle]: 
Maijoi  t[ermoi],  M[aijoi]  t[e(iroi] 
Maijoi  t[ermoi]  neitsykkäin 
Teki  vuoteet  v[esille], 
Uuen  s[änkyn]  u[utikelle]; 
Pani  v[eitset]  vuotehesse, 
Päät   m[aaha],   t[erät]    y[llää]. 
Tuli  poika  kudroitukka, 
Tuli    v[äljältä]    v[ässyynt], 
Alta  taivoin  tallahuu, 
Nii  nois  makkaamaa 
Ja  l[uottiis]  l[eppäämää]; 
Meni  r[ikki]  r[intaluista], 
Halki  h[artian]  välistä.» 

Maijoi  väite  vastaeli: 
»Kuhu  männen  miä  pakko  o? 
Hoi  metsä  ota  minnuua!» 

»Kuhu  ottanen  sinnuua? 
Alt  oon  harva,  päält  oon  tiliti, 
Ei  00  miss  janoisen  juossa, 
Kokkapolven  potrissella, 
Villahännän  viisassella.» 

»Kuhu   männen    m[iä]    p[ak- 

koo]? 
Manin  miä  niittyy  pakkoo. 
Hoi    niitty,    o[ta]    m[innuua]!» 

»Milie  ottanen  s[innuua]? 
Viikatteella  vidmoitaa, 
Haravalla  haglitaa.» 

»Hoi  miä  polioin  piika, 
Kuhu   männen   miä   p [olioin]?» 


Mänm  kaivoo  pakkoo. 
»Hoi  kaivo,  o[ta]  m[innuua]!» 
7  5      Kaivo  v[aite]   vastaeh: 
»Mihe  o[tan]  s[innuua]? 
Itse  uhluilla  uikitaa, 
KorensiUa  kannetaa, 
Kokkasella   korjataa.» 

1339.  Soikkola,  Säälinä.      III  205. 
Uljaana. 

Vietrikkä  verröövä  poika. 
Mannun   poika,  mies   mattaala 
Soitti  kauvan  kanneltaan. 
Viikon  vihmoi  pillillään, 
5  Nuoria  nukuttelloo, 
Vanhoja  väsyttellöö. 
Sai  nuoret  nukuttanee. 
Sai  vanhat  väsyttänee. 
Pani  pillin  pielen  päähän, 
10  Kannel  kammarin   ovella. 

Kaisoi  neitoi,  kaunoi  n[eitoi], 
Säärsi  sängyn  kammarii, 
Sängyn  toisee  tuppaa. 
Pani  veitset  vuotehesse, 
15  Kurakset  kupehen  alle, 
Orat  olkien  sekkaa. 
Mannun    poika,  m[ies]    mat- 
[taala] 
Mani  Kaisoin  kammarii, 
Kaisoin  luo  luotteloo, 
2  0  Kaisoin  vieree  vettiis. 

Kaisoi  neitoi,  k[aunoi]  n[eitoi] 
Tempais  veitset  vuotehesta, 
Kurakset  kup[ehen]  alta, 
Orat  olkien  seasta. 
2  5  Sen  syssäis  syämmelle, 
Alle  rintojen  asetti. 
Puhkeis  veri  punnain 
Kahen  puolen  Kaisoin  sängyn. 


\.  l'orkka. 
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Kaisui  n[t'it<ii|.  k|aiiiioi]  ii[(i- 

tui| 
30  Nii  tcMiipais  [)uj(»in  kujallf. 
Äijä  kolkasta  saunoo, 
Nurkasta  epäiiäkköiii: 
»Miiijyeen,  marjiiccii, 
Neitoiiien,  iiiiiijoliiiccn, 
36  Määpä  katso  kartanolle, 
Mikä  on  kumu  kujalla. 
Ääni   on   äijän    tanvalialla! 
Vai  on  varsat   vallallasse, 
Suitsita  eraäli[epoiset], 
40  Lehmät  liean  taittaneet?» 
Nii  mani  minnoi  kujalle, 
Nii  seisoi  Kaisoi  neitoi, 
vSeisoi  seinän  vieryessä 
Verriin  veitsi  käessä. 

4  3  Poika    on    maassa    polvillaan, 

Puhkiaa  veri  punnain. 

Nii  minnoin  sannoo: 
»Jo  teit,  mitä  ei  pitäänt.» 

Kaisoi  nleitoij.  k[aunoi]  n[ei- 

toi] 
50  Sepä  täytyi  itkömää: 
»Jo  tein,  mitä  ei  p[itäänt]. 
Itselleen  iki  liäp piian. 
Veljilleen  ikkäisen  verran, 
Siarilleen  silmän  kaivon.» 

5  5     Mihe  K[aisoiJ,  kuliu  Kaisoi? 

Kaisoi  kaivoo  pakkoo. 

Nii  saoi  Kaisoi  neitoi: 
»Oi  kaivo  Jumalan   luoma. 
Ota   hoitaa   minnuua!» 

«o      Kaivo  vastaa  sannoo: 
»En  ota  hoitaa  sinnuua. 
Siis  ku  tulloo  iltapäivä, 
Tulloo  ilta  \ierumaa. 
Siis  tulloot  kylläist  naist, 

«5  Tulloot  vettä  ottamaa. 


Siis   he   katsodt   kaivnji   päälle, 
Katsoot   kaivolle  sissää, 
Ottaat  Kais(»in  uhhiillaa, 
Kaivaat  Kais|oin|  kaivosta  pois.» 
70      Mili<'K(ais<»ij,k|uliuJ  Kfaisoi]? 
Kaisoi  metsää  i»akk(»o. 

Nii  sannoo  K(aisui|  neitoi, 
Kaisoi  n[eitoi],  k[aunoj  nfeitoij: 
»Oi   metsä   Jum[alanj    IfuomaJ. 

7  5  Ota  hoitaa  siä  minnuua!» 

Metsä  vastaa  sannoo: 
»En  (»ta  h[oitaaJ   s[innuuaj, 
Ku  tulloo  syvä  sykysy, 
Kova  talvi  tallajaa, 
80  Haavat  hallii  mennööt, 
Nii  tulloot   kylläisen   miehet, 
Tulloot  kervehen  keralla. 
T[ulloot]    metsää   leikkoimaa, 
Kaskiloja  kaatamaa, 

8  6  Nii  löytäät  sinuisen  täältä, 

Vievät  talvella  kot t ii.» 

Nii  sanoi  Kaisoi  n[eitoi]: 
»Kuhu  mää  n  kuristammaa. 
Kumpaa  hirtee  hirttiimää?» 
90      Kaisoi  n[eitoiJ.  k[aunoi]  n[ei- 

toi] 
Tempais   nuoraisen    kättee. 
Meni  kuusee  kuristais. 

1340.  Soikkola,  Vaarnoja.    III  200. 
Kati-akka. 

Mannun  poika  haikiain. 
Mannun  p(oika],  mies  mattaala 
Soitti  kavvan  kanneltaa, 
Viikon  vihmoi  pilliää. 
5  Nuoria   nukut telloo, 
Vanhempia  vaivuttaa. 
Sai  nuoret  nukuttanee, 
Vanhemi)aist  vaivuttanee. 

6 


82 


V.  Porkka. 


Voisi  hän  ukset  vierteliellä, 
10  Kastoi  kaljalla  sarreenat, 
Jotfei  iilvois  unet  ukset, 
Vieriis  ei  verkkiset  sarreenat 
Kaisun  luokse  männessää. 
Mani    Kaisun    kammarii, 
15  Kaisun  vieree  vettiis, 
Nobti  Kaisulta  katetta. 

Kaisu  vaimo  aivoin  kaunoi, 
Tuopa  vasse  vastaeli: 
»Ku  ollet  oma  uroi, 
2  0  Nii  siä  vieree  vettii! 
Ku  ollet  vieras  ventolain, 
Mää  pois   Kaisun  kammarista, 
Kaisun  vierestä  vettii!» 
Tuo  oli  vieras  ventolain, 

2  5  Ei  olt  oma  uroi. 

Kaisa  vaimo,   aivoin   kaunoi 
Tempais   tupesta  tuiman. 
Pahan  parkkinahkaisesta, 
Syssäis  ala  syämmen, 

3  0  Alle  rintom  asetti. 

Tuost  tuli  kumu  kujalle. 
Ääni  äijän  tanliavalle. 
Oli  Antti  Anninee 
Lullissa  leppäämässä. 

3  5  Sanoi  Anni  Antillee: 

»Mää  siä  Antti  katsomaa. 
Mikä  on  kumu  kujalla. 
Ääni  äijän  tanhavalla!» 
Kaisa  seisoo  kujalla 

4  0  Käessä  verriin  veitsi. 

Sanoi  Antti  Annilleen: 
»Kaisan  on  kumu  kujalla. 
Ääni  äijän  t[anliavalla].» 

Antti  vasse  vastaeli: 
45  »Oi    siä    Kaisa,    kaunis    huora. 
Jo  teit,  mitä  ei  pittäänt, 
Teit  verran  veljillees. 


SuuUees   suuren    soiman, 
Itsellees  iki  häppiiän.» 

5  0      Kaisa   vaimo,   k[aunoi]    v[ai- 

mo]. 
Tuopa  v[aite]  v[astaeli]: 
»Päässin    päällään    häppiiän, 
Veljiltään  vertauksen. 
Suultaan    s[uuren]    s[oiman], 

5  5  Itseltään   ikkäisen   happeen.» 

1341.  Soikkola,  Tarinaisi.  111207, 
Oksenia. 

Vierikkä  verröövä  poikoi 
Kavvan  soitti  kantelella, 
Illan  pilliä  pitteeli, 
Kavvan  soitti  k[antelella], 
5  Nuoret  nukuttelloo. 
Sai  nuoret  nukutetuksi, 
S  [ai]  vanhat  väsytetyksi. 
Pani  pillin  pielen  päälle, 
Kantelen  kammarin  lakkee; 
10  Ei  pilli  perehtä  syötä. 
Kannel  kansata  ylennä. 
Koissa  on  neitoi,  kaunoi  n[ei- 

toij 
Laati  veitset  vuotehesse, 
Kurakset  kupehen  alle, 
15  Orakset  olkiin  sekkaa, 
Nii  puhki  veri  punnain 
Kahen  puolen  kois'on  sänkyn. 

Ukko  nurkasta  sannoo. 
Kolkasta  epänäkköin: 
2  0  »Mikä  kumu  kujalla, 
Ääni  äijän  tanvahalla?» 
Neitoi  tuisahti  tuppaa: 
»Tein  senen,  mit'  ei  pittäänt,. 
Itselleen    iki   häppiiän, 
2  5  Vehoille  ikisen  verran.» 


V.  l^orkka. 
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1342.  Soikkola,  Tarimiisi.    II1;J0S. 
Oute  Loan  kyliislä. 
Maiiimu  i»uika  iiiics  k.ivv;i.ila, 
MfannunJ    ploikaj    liaikiaiii 
Kavvaii  soitti  kantolclla, 
Viik(»t  viinuii  pilliirtillä, 
4  Iltoja   kulutlc'll(t(», 
VanlK»ja  väsyttcUöö, 
Nuoria  mikiittclloo. 
Sai  vanhat  väsyttänee. 
Nuoret  sai  nukuttanee. 

,0  Kaljalla  saranat  kastoi, 
Voisi  ukset  verellä, 
Jott'ei  ukset  ulvahtais. 

;Mäni  kosien  kammarii, 
Vettiis  neioin  vieree. 

15      Kosioiiieitoi    kaunokkain 
Tempais  tinan  tupesta. 
Pään  parkkinahkaisesta, 
Löi  rikki  rintaluista, 
Halki  hartian  välistä, 

2  0  Katkoi  kailanluun  kohasta. 
Sanoi  Anni  Antillee: 
»Mää  siä  Antti  katsomaa, 
Mikä  se  on  kumu  kujassa, 
Ääni  äijän  tanvahalla! 

2  5  Vai  on  varsat  valloillasse, 
Suitsita  emäheppoist?» 

Mani  Antti  katsomaa, 
Ei  00  varsat  val[loillasse] 
Eik  suitsita  emähep[oist]. 

30      »>Ai  kosiui,  siarueen 
Seisoi  seinän  vieryeessä 
Veriveitsi  käessä. 
Teit  itsellees  ikihäppiiän, 
Veljellees  vertauksen, 

85  Siarellees  silmän  kaivon.» 


1343.5ojAA-o/a,  Vcnulomsa.  III  209. 

Liisa   Siiijalta. 

Mannun  poika  haikiaiu, 

llaikiain.  vaikiain. 

Soitti  kavvan  kantelella, 

Illan  pitkän  iiillillään, 
5  Lapset  nuknttfli(»o, 

Väkkiä  väsyttcllöö. 

Sai  lapset  nukutetuksi 

Ja  väki  väsytetyksi. 

Voisi  ukset  uurtehella, 
10  Kastoi  kaljalla  sarraanat, 

Jotfei  ulvois  uuet  ukset, 

Kaljuis  ei  kaljat  sarraanat. 
^läni    Kaisun    kammarii, 

Nosti  Kaisulta  katetta. 
15      Kaisu  neitoi,  neitsykkäin 

Otti  tupesta  tuiman, 

Pahan  parkkinahkaisesta, 

Olotti  alle  syämmen, 

Alle  riutoin  asetti. 
20     Siis  saoi  Kaisoin  minnoi: 

»Jo  teit  suuUes  suuren  soiman, 

Itsellees  ikkäisen  verraix, 

Siarillees  silmän  kaivun.» 
Kaisoi  neitoi,   kaiokkain, 
2  5  Tuopa  väite  vastaeli: 

»Päässin  päältäni  häppiiän^. 

Siariltaan  silmän  kaivon, 

Veljiltään  ikkäisen  verran.» 

1344.  Soikkola,  Säätniä.      III  210. 
Okoi  Viistinästä. 
Turoi  tuima  poissikkain 
Illoin  pilliä  pitteeli, 
Kavvan  soitti  kanncltaa; 
Nuoria  nukutteli, 
5  Vanhoja  väsytteli. 
Sai  nuoret  nukutetuksi. 
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Sai  vanhat  väsytetyksi. 

Kaisoi  neitoi,   kaunoi   neitoi 
Sääsi  sängyn  kammarii, 
Pisti  veitset  vuoteliesse, 
Kurakset  kuppehen  alle, 
Oran  olkiin  sekkaa. 

Turoi  tuima  poissikkain 
Pani  pillin  pielen  päälle, 
Kantelen  kammarin  ovelle. 
Voisi  ukset  viertehellä, 
Jotfei  ukset  ulvalitais. 
Saranat   sanoin   saarnajais, 
Vettiis  Kaisoin  vieryee. 

Kaisoi  neitoi,   kaunoi   neitoi 
Tempais  tinan  tupesta, 
Oran  olkiin  seasta, 
Nii  syssäis  syämmen  alle, 
Alle  maksoin  asetti. 
Puhkeis  veri  punnain 
Kahen  puolen  Kaisoin  sängyn. 

Kaisoi  neitoi,  kaunoi  n[eitoi] 
Juoksi  kylän   kujalle, 
Alkoi  äänin  äikytellä, 
Nii  alkoi  sanoin  sanella: 
»Ai  miä  polioin  piika, 
Jo  tein,  mitä  ei  pittänt. 
Veljilleen  ikkäisen  verran. 
Suulleen  suuren  soiman. 
Itselleen  iki  liäppiiän.» 

Saoi  Antti  Annillee: 
»Mikä  on  kumu  kujalla. 
Ääni  äijän  tanhavalla? 
Vai  on  varsat  vallallasse, 
Suitsita  emäheppoist. 
Lehmät    liean    taittaneet?» 

Kaisoi  väite  vastaeli: 
»'Ei  00  varsat  vallallasse, 
Suitsita  emäh[eppoist] , 
Lehmät  l[iean]   t[aittaueet]. 


Jo  tein,  mitä  ei  pittänt, 
Itselleen  iki  h[äppiiän], 
Suulleen  s[uuren]   s[oiman], 
Veljilleen  ikkäisen   verran.» 

1345.  Soikkola,  Mäkkylä.    III  211. 
Korteen  nainen  Viistinästä. 
Juhana  jurmo   poika 
Mani  yöllä  yöjalalle, 
Vieri  verssan  vatsallaa. 
Kymmenen  syltä  kyykyllää. 
5  Vieri  verssan,  v[ieri]  toisen. 
Vieri   kolmatta    vähhäisen, 
Pisti  päähä  pilkuillee. 
Jo  toaal  kylä  näkkyy. 
Kylän  kuuset  kuumattaat, 
10  Petäjäiset  pilkoittaat. 
Mani  aittaa  mäelle, 
Anni  aitassa  makkais. 

Juhana  j[urmo]  p[oika] 
Nyrkkäis  kerran  nyrkillää 
15  Ja  avvais  aitan  uksen, 
Anni  aitassa  makkais, 
Anni  hametta,  Juhana  katetta. 
Pääsi  Annin  vuotehesse: 
»Oi  siä  Anni,  armas  neitoi, 
2  0  Miks  on  voissa  vuotehesi, 
Maijossa  makosijasi. 
Pään  allais  päällisessä?» 

»Oi  Juhana,  j[urmo]  p[oika], 
Sill  on  voissa  vuoteheni, 

2  5  Maijossa   makosijani, 

Päänallain  päällisessä, 
Jott'  kasvoin  emoin  ehoilla, 
Mamoin  maitoilämpimillä.» 
»Ai  siä  Anni,  ar[mas]  n[eitoi], 

3  0  Miks  on  kalalta  katetta, 

Pätärältä  pään  alusta?» 


V.  Porkka. 
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1346.  Soikkola,  Muklc>tl<i.     /// V/.ö. 

Natelia    Otsuesta.     Huno   o|>ittii 
Yhimften  (Tyröii)  puololta. 

Maaria     kttrriia     ii<'it(»i. 
Vaimo    valkia    vrrriin; 
Ei  k(»Yin  koiiriia)   ii[»'itoi) 
Eikä  valkia  v<r|riiii], 
i  Kääyy.  käi)ä(lliM» 
Silkkiricimin    sisässä, 
Pyliä    paitaiii   povossa, 
Helmat  maata  hcutajaat. 
Mälli  verssan,  iii|äni]  t[oison], 
,0  Mälli  kolmatta  väli  [haisen], 
Päivä  vastaan  tulloo. 
Kumartais  i>äivuillo: 
»Oi  päivöi  Jumalan  luoma, 
Näitkä  poikoa  pyhäistä, 
18  Näitkä  lasta  autuvaista?» 
Päivöi  väite  vastaeli: 
»Hot  lien  nähnyt,  en  läkkää. 
Siun  hyvväis  miiiuisen  saattoi 
Illasta   alenommaa, 
10  Aamusta  ylenömmää. 
Keskipäivin  paistamaa.» 

Maaria  piyhhäin]  v(aimo| 
Läksi  pois  lähteinää 
Pyhä   paita  in   povessa, 
2  5  Silkkii'iep|uin]  sis[ässä], 
Helmat  m[aata]  h[eutajaatj. 
Meni  vers[san],  m[eni]  t[oisen], 
Läksi  kolm[atta]  vähfhäisenj,     ! 
Kuu  vastaa  tulloo. 
30      Kummartais   kuun   ettee: 
»Oi   siä    kuu,    J[umala]n    l[uo- 1 

ma], 

Näitkä  poikoa  pyh[äistä], 

Hetelmäistä  autuvaista?» 

Kuu  väite  vast[aeli]: 

3s  'Hot  lien  n[ähnytj.  en  sfaoj. 


Sinun  hyv|väis|  miiinuisen  saat- 
toi 

Illasta    ylciK-iiimää. 

Aamusta  alltiioiiimaaj. 

Keskiyöllä  kcrstämää.» 
40      Maaria  ii|ylihfiiii|  vfaimoj 

Läksi  pois  lähteinää. 

Läksi  vcttoisin  silmin. 

Tuumajaa,   ajatteliko: 

»Kuhun  mäniirn  mi/i  polioin. 
45  Mannen  lasta  i'tsiimlä? 

Enpä  tieä  ensinkää, 

Kuhun  lasta  laitettii.» 
Vittii  Luojoin  uksen  suullf, 

Jummalaii  oven  ettre. 
5  0  Luojoi  lapsen  korjaeli, 

Jummala  kappcliu  laati. 

Laati  lapsen  laavitsalle, 

Laati  kukka ist  kättee. 

Lapsi  istui  laavitsalla 
5  5  Punakukkaist   käessä, 

Itse  katsoi  ikkunasta: 

»Kui  lie  tulloo  miun  emmoin, 

Tulloo  lasta  ottamaa.» 

1347.  SoikkoJa,  MäkkyUi.    III  216. 
Korteen  nainen  Viistinästä. 
Maaria  pyhhäin  vaimo. 
Itse  diaaria  valihain 
Kääyy,  käpäellöö. 
Helmoin  maassa  heutajaa 
o  Jumalaisen  tietä  myöte, 
Maariaiseu  maata  m[yöte]. 

»Näit  siä  poikoja  pyhäistä. 
Näit  siä  lasta  autuasta?» 
»Jos  lien  nähnyt,  vain  en  verka. 
,0  Siun  hyvväis  miunki  saattoi 
Illasta  ylenömmää. 
Aamusta   alenommaa. 
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Keskiöillä  juoksomaa.» 
Maaria  pyhhäin  vaimo, 

15  Itse  M[aaria]   v[aliliaiii] 
Kääyy,  käp[äellöö], 
Helmoin  m[aata]  li[eutajaa] 
Jumalaisen  t[ietä]  m[yöte], 
Maariaisen  m[aata]  m[yötej. 

ao     »Näit  siä  p[oikoja]  p[yliäistä], 
Näit  s[iä]  l[asta]  aut[uasta]?» 
» Jos  lien  nähnyt,  v[ain]  en  v[erka] , 
Siun  liyvväis  m[iunki]  s[aattoi] 
Illasta  alenomniaa, 

2  5  Aamusta  ylenömmää, 

Keskipäivin  juoksemaa, 
Panit  päivän  paisteheksi.» 
Maaria  pyh  [hain]  v[aimo] 
Kääyy,  käp[äellöö] 

3  0  Puhas  paltain  povessa, 

Silkkiriepuisen  sisässä. 

»Näit  siä  p [oiko ja]  p[yhäistä]?» 
Lapsi  on  Luo  join  lappiassa, 
Maalla  marjamättähässä. 

3  5  Jos  siä  suuit  surman  luo, 

Toivoit  lasta  Tuonelaa, 
Manalaa  mainettelit. 
Lapsi  on  Luo  join  lappiassa. 
Tuo  on  Tuonen  tuomarina. 

4  0  Tuonen  tuomarit  totiset, 

Lakoiherrat  laaullist, 
Laaittii  lapsen  sielu 
Muijen  sielujen  sekkaa, 
Ruume  muijen  lappiaa, 
4  5  Kultakukkaset  kättee, 
Manalan  marjat  ettee. 

1348.  Soikliola,  Suija.         III  217. 
Okoi  Oussimäeltä. 
Maaria  pyhhäui  vaimo, 
Itse  M  [aaria]  vahhain 


Kääyy,  käpäellöö. 
Helmoin  maassa  heutajaa, 

i  Sulkkuist  sukat  jalassa, 
Puhas  paitainen  povessa. 
Etsi  poikaa  pyhäistä, 
Hetelmäistä  autuaista. 
Kuu  vastaa  tulloo. 

,     »Oi  siä  kuu,  Jummaalan  luoma 
Näitkä  poikoja  p[yhäistä], 
Hetelmäistä  aut[uaista]?» 

Kuu  tuo  vasse  vast[aeli]: 
»Hot  lien  nähnt,  en  sanneele, 

;  Sinn  hyväksees  miun  saattoi 
Illasta  ylenömmää, 
Aamusta  alenommaa, 
Keskiöillä  kerkumaa, 
Ku  annat  kättä  aijan  puille, 
Ku  painuttait  siä  parraspuille, 
Siis  miä  sanon  poikoisen  pyhäi- 
sen, 
Hetelmäisen   autuaisen.» 

Katriina  on  kotikannain, 
Koti  o  [n]   kokkolinnukkain 
Kavvan  kasveli  kotona. 
Ei  tuota  emoi  torruunt 
Eikä  ätti  ärjäelt 
E  [ikä]  siaret  soimanneet 
E  [ikä]  velloit  vertoineet. 
Ku  rikkoi  pattooja  parven. 
Toisen  parven  tuoppiloja, 
Uhluja  kolmannen  p [arven], 
Siis  alkoi  isoi  torruua. 
Alkoi  ätti  ärj[äellä], 
Alkoit  siaret  s[oimaella], 
A[lkoit]  velloit  v[ertoilla]. 

Katriina  on  kotikannain, 
K[atriina]  k[oti]  o  [n]  linnukkain 
Mani  metsää  kesoilla, 
Kesk'kesoilla,  heinajoilla, 


\'.  Purkka. 


Paralialla    paisteliella. 

Ttki  hän  puisella  purrooa, 

AvaruUa   astialla. 

Pesi  hän  päällä  valkiaksi, 
^i  Itsehec  iinantehcksi, 

Noisi  hän  maalia  pnlvillce, 

Maaha   .Maarian  ettet': 
»Maaria     p|yhliäin|     v[aimoJ, 

Itse  Mfaarial  v(ahhaiii], 
■.,.  Loit  siä  kassoin,  l|nit|  s(iä|  kaa- 

nun, 

Luo  siä  toisee  talloo, 

Muuta  siä  niiun  inujoon, 

Vailla  siä  niiuii  vartueeni» 
Maaria   p[yhhäinl    v(aimo] 
6i  Otti  Siinat  knullaksee, 

Loi  hän  tuisee  talloo, 

Yli  aitan   naapurii. 

Toisin  on  olla  toiselassa,. 

Toisin  toisessa  talossa. 

1349.  SoikJcola,  Uusikylä.    III  218. 
Rikiina  Tarinaisista. 
Marketta  korriia  neitoi, 
Ei  kovin  korriiakaa 
Eikä  aivoin  kenippikää 
Mani    markkinoimäelle. 
5  T^'töit  kumniittelloot: 
»Mitä  meijen  ^larketalla, 
Vatsa  kasvoi,  vyö  lyhheeni?» 
Marketta  markkinoista  kottii. 
Teki  lapsen  lastuisii, 
i„  Pojan  porsahiin  sekkaa. 

Tuossa  taloissa  oli  vanha  akka, 
Vanha  a[kka]  kokkoleuka 
Mälli  lastua  ottamaa. 
Löysi  lapsen  lastuisista, 
1,  Pojan   poi-sahiin  seasta. 
Mani  tyttölöin  tuppaa. 


Vaiiiintteli    tyttölöjä. 

Vannoi  yksi,  vannoi  toinen, 

V(aiinoi)  kolmaas  keralla; 
10  Kuinpa   tiesi   tehiiehee, 

Se  vannoi  sitä  kovemmin. 
Mälli  poikaisiin  tuppaa, 

Vannotteli  p(»ik(tloja. 

Vannoi  yksi,  v[annoi)  t(oinen|, 
16  V[anuoi)   k[olmaas|   kferallaj; 

Kumpa  t[iesij  t(elineliee), 

Se  vlannoil   s[itä]   k(ovemminl. 
Pojat  tuuman  tuumasiit, 

Ajatuksen  arvaisiit, 
30  Tytöt  tuuni[anl  t(uuiaasiitj. 

Ajat[uksenj  a(rva.siitj: 

»Noissa  myö  yksin  tuumin, 

Yhtee  ajatelkaa 

Tuoa  kuorma  koivuloja, 

3  5  Varsin  kuorma  vaahteria.» 

Telitii  tuli  tarelle, 
Pantii  poikoin  tullee, 
Lykättii   lemmenesse. 

Poikoi  väite  vastaeli: 

4  0  »Ei  pahi  poikoi  tulessa. 

Ei  lehhiise  leminenessä. 
Poika  istuu  tulessa, 
Kultakuukkuin  käessä 
Halkoja  liarottelloo. 
45  Kekälehiiii  kiihuttaa.» 
Poikoi  väite  vastaeli, 
Väite  vastaa  läkkäis: 
»Autermoin   punakyppäärä 
Miun  tullee  turvakseen, 

5  0  Marketan  sinihammoin 

Miun  vettee  verkakseeu.» 

Pojat  tuuman  tfuuihasiit], 
Ajat[uksenl  a[rvaisiit]: 
»Vieää  poikoin  vettee, 

6  5  Lasetaa   Laukahassel» 


V.  Porkka. 


Vietii  poikoin  vettee. 
Ei  poika  vettee  viere 
Eikä  lankii  Laukaliasse, 
Poikoi  (istuu?)  venoissa, 
6  0  Kulta-airoiset  käessä 
Souteloo,   jouteloo, 
Aitoja  ajeloo. 

1350.  Soikkola,  Vaarnoja.    III  219. 
Kati-akka. 
Marketta  korriia  neitoi, 

Ei  uo  kovin  koriakaa 

Eik  uo  liioin  kemppikää, 

Käypi  kääryssä  liiassa, 
5  Poimitussa  pollen  päässä. 

Vatsa  kasvoi,  vyö  lyheni, 

Teki  pojan  porstuaa, 

Lapsen  lastujen  sekkaa. 
Kylän  akat  vannottiit, 
10  Vannottiit  poikoisii. 

Tyhjät  lavvat(?)  tyttölöillä. 
Tytöt  ja  pojat. 

Tytöt  ja  pojat, 

Nuopa  tuuman  tuumaisiit: 
15  »Kuhu  poikoi  pantanoo? 

Viiääkkä  vettee  poika, 

Saatetaa  sammalii, 

Oijaa  upotettaa. 

Vai  tullee  turkitaa?» 
2  0     Loipa  luo  joi  kielen  suuhu 

Yksinöiselle  pojoille. 

Poika  vasse  vastaeli: 

»Ku  te  vienettä  vettee, 

Saatatta  sammalii 
2  5  Ja  tullee  turkitta, 

Marketan  siniliamoinen 

Miun  vettee  verhokseen, 

Anteroin]  punakyppäärä 

Miun  tullee  turvakseen.» 


1351.  Soikkola,  Suvja.  III  220. 

Okoi  Oussimäeltä. 
Emoi  nevvoi  neitojaa. 
Opasti  omenuttaa: 
»Ku  määt  marjoi  markkinoille, 
Marjoi  markkinan  mäelle, 
5  Elä  poikii  ihassu, 
E[lä]  päähä  valkiaisee! 
Paa  elä  päätä  prännikästä, 
Kassaistaas  kauruskoista, 
Saijasta  iki  sanaista!» 
10     Maaria  korriia  neitoi. 
Ei  kovin  koriakaa. 
Ei  kuunnelt  emoin  sannooja. 
Sanaa  saunan  tuojaisee. 
Teki  lapsen  lastuisii, 
15  Pojan  porsashuonehesse. 
Sepoin  nain,  selvä  nain, 
Tuo  tarkka  takojan  n[ain] 
Mani  ottamaa  olutta, 
Taaria  tavoittammaa. 
2  0  Löysi  lapsen  lastusista, 
Pojan  porsashuonehesta. 

Sepoin  nain,  tuo  s  [eivä]  n[ain] 
Tuumajaa,  ajattelloo: 
»Kuhunpa  panen  kurjan  pojan, 

2  5  Vienkä  lapsen  tyttölöille?» 

Sepoin  n[ain],  s[elvä]  n[ain]. 
Tuo  t[arkka]  t[akojan]  n[ain] 
Vei  lapsen  tyttölöille. 
Vannotteli  hän  tyttölöjä. 

3  0  Vannoi  yksi,  vannoi  toin, 

Se  vannoi  valan  kovimman, 
Kumpa  tiesi  tehtyää. 

Sepoin  nain,  s[elvä]  n[ain]. 
Vei  tuo  lapsen  poikoloille, 
3  5  Vannotteli  poikoloja. 
Vannoi  yksi,  v[annoi]  t[oinJ, 
Se  vannoi  valoin  kovimmin, 


V.  Porkka. 
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Kuinpii  tiesi  tohtyiui. 
Loipa  Luojoi  tuolle  kielen. 
40  Kielen  suiihii,  niielt-u  päähä 

Yksinöisclle    poj(»illr. 
Nii  poikoi  läkkäellöö, 

Xii  sa(»i  sanaisissaa: 

»Maaria    niiun   enuiutin, 
45  M(aaria|  punasykkäärä; 

Antrei  on  miuu  issoiu. 

A[ntrei]    sinikypp;iärys.» 
Maaria  k[orriia]   n(eitoiJ, 

Ei  k(ovin]  k[oriakaaJ, 
JO  Otti  lapsen  laa  vitsalta, 

Käänsi   käsivarrellee, 

Itse  täxlyi  itköniää: 

»Miun  polioin  poikaiseen, 

Lakioi  lapsueen, 
5  5  Kuhupa  paan  kurjan  pojan, 

K[uhupa]  vien  verkkivoin, 

K[uhupa]  saatan  sammuunt 

piika? 

Issutan  miä  isoin  syllii, 

Kannan  miä  eittäjän  kättee? 
tio  Päältään  miä  häppiiän  päässän, 

Ku  issutan  isoin  syllii.» 

1352.  SoikkoJa,  SäiUmii.      111221. 

Mitä  laulan,  kuta  laulan? 
Laulan  Luojoiu  kuolennosta, 
Jumalaisen  kalmannasta. 

Kunne  Luoja  havvattii, 
s  Jumalainen   kalmattii? 
Sininen  meren  sissää. 
Punnaisen  meren  peettoi. 
Tinanaaj^lat   iskettii. 
Vaskinaaglat  vahvittii, 
10  Puun[aaglat]    pumitettii. 

Pyhät  miehet  kumarsiit: 
»Oh,  Jumala,  armollinen, 


Mies  totin<Mi,  toimrlliiuMi, 
Pane  päivä  paistamaa 
15  Ja  kuu  kumattamaa! 
Lase  Luojoi  juoksemaa, 
Jumala   pakenommaa!» 

Pani  i)äivän  paistamaa 
Ja  kuun  kumattamaa, 
JO  Laski  Lfuojoij  jfuoksemaa], 
Jumalan   pak|«'nommaa]. 

Luojoi  juoksi  tiftä  myöte, 
Maariaiu  maata  myöte. 
Tämä  sillall»'  kumartais, 
2  5  Antoi  kättä  siltapuille. 
Pyhät   miehet   nagrahtiit. 
Änkelit   imehtelliit: 
»Mikä  meijen  Jumalalle, 
Ku  sillalle  kummartais, 
30  Antoi  kättä  siltapuille?» 
Hää  vaa  vasse  vastaeli: 
»Sillä  sillalle  kummartaan, 
Jos  miä  tässä  yötä  vietin. 
Konsa  juutit  loitse  juoksit, 
35  Pahat  miehet  pois  pakkeeniit.» 
Luojoi  juoksi  tietä  myöte, 
Hän  keolle  kummartais, 
Antoi  kättä  sankapuuUe. 
Pyhät  miehet  nagrahtiit, 
10  Änkelit  imeht[elliit]: 
»Mikä   meijt-n   Jum[alalleJ, 
Ku  keolle  kumartais?» 

»Sillä  keolle  kummaltaan, 
Annan  k[ättä]  sankap[uulle], 
45  Jos  miä  siinä  yötä  vietin. 
Konsa  j (uutit)  l[oitse]  j[uoksit], 
Pahat    miehet    p[ois]    pfakkee- 

niit].» 
Juoksi  L[uojoiJ  tietä  m[yöte], 
^klaaria  maata  myöte, 
5  0  Tuli  kirkko  vastaa. 
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Hän  ei  kirkolle  kummartaa, 
Anna  ei  kättä  alttarille. 

Pyhät   m[iehet]    nagT[alitiit], 
Änk[elit]  imelit[elliit]: 
»Mikä  meijen  l[uojoille], 
Ku  ei  kirkolle  kummartaa, 
Anna  ei  kättä  altt[arille]?» 

Hää  väite  vastaeli: 
»Sillä  kirkolle  en  kumarra, 
Anna  en  kättä  alttfarille], 
Jott  kirkossa  kiinni  otettii, 
Alttarissa  ahissettii.» 

Luojoi  juoksi  t[ietä]  m[yöte], 
Maariain   m[aata]    m[yöte], 
On  paja  tielle  tehty. 
Hän  pajalle  kummartais 
Ja  antoi  »Jumal' appiia». 
Siellä  takkoo  Hiien  seppä. 

»Mitä  taoit  H[iien]  s[eppä]?» 
»Taoin  Luojoin  kaakkipuita. 
Jumalan  kurissuspuita.» 

Nii  palia  kysyttellöö: 
»Kui  on  paksu  luojoin  kagla?» 

Luojoi  vastaa  läkkäis: 
»Kui  paksu  takojan  kagla, 
Mittaa  itse  kaglallees!» 

Mittais  itse  kaglallee, 
Luojoi  lukkuu  lutisti, 
Takalukkuu  takisti, 
Pani  Hiien  istumaa 
Sinisen  meren  sissää, 
Kiven  kaglaa  lutisti. 

Maaria  pyhhäin  vaimo 
Kääyy,  käpäellöö, 
Helmoin  maassa  heutajaa. 
Hän  kuulle  kummartais: 
»Isfäitkä  poikaa  Jummaalan?» 
Ja  päivyelle  painuttais: 
»Näitkä  änkeliä  armollisen?» 


9  0     »Hot  lien  nälinyt,  ta  en  lak- 

kaa, 
Siä  hyvä  minnuisen  saatoit 
Illasta  ylenömmää, 
Aamusta  alenommaa.» 

1353.  Soikkola,  Savimäki.    III  222. 

Uljaana  Tarinaisista. 

Luojoi  ratsaalla  aijaa, 
Hepoisella  hiirakalla, 
Kalan   havven   karvaisella. 
Lohen  mussan  muotoisella. 
5  Puut    jyrriisit,    maat    järriisit, 
Tetrit  metsässä  jäärriisit. 
Piti  matkutta  vähhäisen, 
Teki  tietä  verssan  verran, 
Nii  taittui  heppoisen  jalka. 

10  Laskiis  maalia  ratsaaltaa, 
Etsi  tieltä  tietäjää, 

Maan  rajalta  mahtajaa. 
Ei  saant  tieltä  tietäjää, 
Maan  r[ajalta]  m[ahtajaa]. 
15  Noisi  itse  tietäjäksi, 
Luut  liitti  lihoihe  kiinni. 
Lihat  liitti  luihe  kiinni, 
Suonen    otsat    solmieli. 

Luojoi  ratsaalla  aijaa, 
20  Hepoisell[a]    h[iirakalla], 
Kalan  h[avven]   karv[aisella], 
Lohen    m[ussan]    muot[oisellaJ. 
Ajoi  ohitse  kirkkopuijen, 
Antant  ei  kättä  aijaspuille, 
2  5  Kumartaist  ei  kirkkopuille. 

Kirkkokunta  nagrattiit: 
»Mikä  meijen  Luo  joillemme 
Ja  juuta  Jumalallemme? 
Antant    ei    kättä    aijasp[uille], 
30  Kumartaisst  ei  k[irkko]p[uille].» 

Luojoi  väite  vastaeli. 


V.  Porkka. 
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Väite    vastaa   lakkuis: 

»Kirkdst  (luii  kiinni  siottu. 

Kaiiippulista    (xmi    kauppasit u.» 
Liiojui  ratsailla   aijaa  j.n.«'. 

Aj(»i  Hittanidin  pajan  cttec. 

Nii  Hittanioi  takkoo, 

Hiion   spppä   liclkNitää, 

Nii   antoi  ».Tnniarappiia». 
40      Nii  itsf  kysyttellöö: 

»Mitä    H|ittani(»i]   takkuu. 

Ilii<'n  s[(.'ppä]  lili'lkyttää|y» 
Hää  vait»'  vastaeli: 

»Taoin  Luojoin  kaakkipuita, 
43  Junnnalan    kurissospuita. 

Kui  ollou  i)aksu  Luujoin  kagla 

Ja  paksu  Jumalan  kagla?» 
Luojoi   vfaitej   vfastaeli]. 

Vaito   v[astaa]    läkkäis: 
60  »Mittaele  kaglaisees. 

Katso   kaglavarrelleesi 

Ku  on  paksu  Kiipn  kagla. 

Nii  on  paksu  L[uojoi]n  kagla 

Ja  paksu  Jumalan  kagla.» 
s 5     Nii  oli  hullu  Hiien  seppo i 

Mittadi  kaglaisee. 

Katsoi  kaglavartuee. 

Luojoi  lukkuu  lutisti. 

Takarautaa   takisti. 
CO  Tuosta  hirnui  Hiien  seppä. 

Tuosta  hirnui  seitsemän  vuotta. 

1354.  .So/Uö7a,    Suija.        lU  123. 
Okoi  Oussimäeltä. 
Mitä  noisen  laulamaa, 
Kuta  kurja  kukkumaa. 
Ku  kuulu  kukkujaista, 
Sannoin    äänen    antajaista, 
5  Vaa  lie  käynyt  vaikennoost? 
Kokoit(?)  Luojoin  kuolennolta, 


Jumalaisen  liavvannojsta. 
Siihepä   Luojoi  havvattii, 

Jumalain    kalmatta, 
10  Syvä  hautoi  kaivettii, 

Sfyvä]  h[autoil,  rauta  p<'lija. 

Yhfksin   sylä   syvvyysse, 

Käsi  (»n  kyyiK'1  kymnu-nättä. 

Tinanaagloil  naaglattii. 
,6  Puunaagloil  pumittii. 

Vaskinaagloil   vaivattii. 
oi  Jummaala  armolliin, 

Paa  siä  päivöi  paistamaa, 

Kuu  Jummaalan  kuittamaal 
20  Sulata  siä  thinaist  naglat. 

Vaskinaaglat  valleele, 

Puun[aaglat]  pumita  pois! 

Päässä  Luojoi  sieltä  pois, 

Armolliin  alta  maan! 
25      Luojoi  sanan  kuulovain 

Pani  hää  päivöin  paistamaa. 

Kuun  J[ummaala]n  kuittamaa. 

Sulatti  tinnaist  naaglat. 

Puun[aaglat]    p[umitti]    p[oisJ. 
30  Laski  Luojoin  sieltä  pois. 

Armollisen  alta  maan. 

1355.  SoikkoJa,  Vaarnoja.    111221. 
Kati-akka. 

Oi  miun  ehtoine  emmoin. 
Marjukkain  miun  mamoini. 
Vanha  akka  vaalijaan 
Kuvvais  tytärtä  kuutta, 
5  Viittä  lasta  laaitteli. 
Viisi  saatteli  vihille, 
Kuuennen  kottii  heitti. 
Mingen  heitti,  kungan  heitti-' 
Heitti    ^laijen   tyttären 
10  Kultia  kulutta mmaa, 
Hopehii  hoitamaa. 
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Maije  tyttö,  maire  tyttö 
Kultia  kulutteli, 
Hoisi  velloihe  liopiat. 
Pani  kullat  kulmillee, 
Sinilangat  silmillee, 
Vaskipaglat  varrellee, 
Vyölleen  hopialangat. 
Otti  koivuisen  kor ennän, 
Otti  pangat  paatsanpuiset, 
Vieri  vettä  ottamaa 
Kaivolta  kylän  kaulta, 
Pellolta  kylän  perältä. 
Sieltä  Maije  varassettii, 
Vesitieltä  temmattii. 

Kenpä  viepi  emoille  viessin, 
Sanan  saunan  hautojalle? 
Ken  on  kerkäs  keppimää 
Ja  vilpas  vippuemaa? 

Jänöi   viessin   vierettäjä, 
Jänöi  kerkäs  keppimää 
Ja  vilpas  vippuemaa. 
Jänöi  kepsahti  kellarii, 
Upsakti  uutee  tuppaa. 

Lapsi   lauloi    laavitsalta: 
»Pannaa  jänöi  pattaa, 
Keclräsilmä  kiehumaa, 
Papusilmä    paistumaa!» 

Jänöi  vasse  vastaeli: 
»Ei  jänöi  pattaa  jovva, 
Kedräsilmä    k[ieliumaa] , 
Papusilmä  p[aistumaa], 
Jänöi  viessin  vierettäjä, 
Sanan  saattaja  emoille.» 

Bmoi  kenki  j aikojaa, 
Ylien  jalan  kynnyksellä, 
Toisen    Maijen   kirssun    päällä. 
Mani  etsi  Maijeaa, 
Käi  sutteena  suuret  korvet, 
Karhuna   komeat   k[orvet], 


Jäniksenä  järvirannat, 
Oravana  pui j en  oksat. 
Nousi  hän  suurelle  kivoille: 
»Maije  maire  lapsueen, 
Anna  ääntäis  emoille!» 

Maije  äänen  äikähytti: 
»En  miä  täältä  pois  pääse, 
Pilvi  päästään  pittää, 
Pilven  poika  polvistaan, 
Hattarainen  hiuksistaan.» 

Maije  väite  vastaeli: 
»Ku  mänet  emoi  kottii. 
Tee  siä  odraista  olutta, 
Makuvettä  maltaisesta, 
Anna  pilvelle  pikkaari. 
Toinen  pilven  poikaiselle. 
Kaksi  kaaren  hattaralle!» 

Nii  mani  emoi  kottii. 
Teki  odraista  olutta, 
Makuv[että]    m[altaisesta]. 
Antoi  pilvelle   pikkaarin. 
Toisen   pilven   p[oikaiselle]. 
Kaksi    k[aaren]    h[attaralle]. 
Nii  toi  kottii  Maijen. 

Ivvaana   Koj öisen  poika 
Kengitti  jalat  käppiiät, 
Kepiästi  kääri  paglat, 
Sääret  silkillä  sitteeli, 
Veran  reunoilla  vetteeli, 
Nahkaisilla  nappaeli. 
Mani  kosioi  Maijoaa, 
Vei  väen  vihille, 
Vei  hän  kiissoin  kililatielle. 

Tultii  kosiosta  kottii 
Ja  kiissoin  kihlatieltä. 
Maije  t[yttö],  m[ahe]  t[yttö], 
Maije  maire  neitsykkäin 
Teki  vuoteet  vesille, 
Pani  veitset  vuotehesse. 


V.  Porkka. 


93 


,0  Kurakspt  all(^  kuppeeii. 
Päin  maalia.  tiTin  yhuillr. 

Ivvaaiia     Kojoist-n    i»|(tika| 
Tuo  dli  tuulesta  tuleva, 
Ahavasta  liciijxistynt, 

»i  N  ii    käi    iiiakkaamaa, 
Luottiis  Iritjtääniää. 
Mani  rikki  lintaluista, 
Halki  hartian  perästä. 
Maijen  äniuiä,  main'  vaimr» 

100  Mälli  katsoi  vuotehii, 
N  ii  hää  väite  vastaeli, 
Nii  hää  sanoin  snnneeli: 

»Maije.  maire  minjyeen, 
Miksi  on  vuoteet  veressä, 

105  Tuet  hurssit  uutikessa?» 

Maije  tfyttö],  mlaire]  t[yttöj, 
Tuopa  v[aite]  v[astaeli]: 
»Sill  on  vuoteet  veressä, 
Uuet  h[urs.sit]  uut[ikessa], 

110  Muinoin  tapom  mussan  uukon, 
Vasta   valkian   karitsan.» 

Maijen  ämmä,  m[airel  v[aimo] 
Tuopa  v[aite]  v[astaelij: 
»Maije,  maire  marjueen, 

115  Muinoin  et  tappant  mussan  uu- 
kon, 
Vasta  et  vfalkianl  klaritsanj, 
Tapoit,  portto,  poikueen. 
Linnan  lartta,  lapsueen.» 

1356.  Soikkola,  Viistinä.     III  225. 
Maaroi  Tarinaisista. 
Marjukkain  miun  emmoin. 
Karjukkain  kantajaan 
Kuvvais  tyärtä  kuutta, 
Lasta  viittä  laaitteli, 
5  Viisin   saatt<^li  vihilh'. 
Kuuennen  kottiihe  jätti. 


Jätti  Maijen  tyttäreksi 

Kultia  kuluttammaa. 

lioprhia  hoitamaa, 
u.      Marketta  korriia  neitoi 

Ei  olt  kovasta  kt)rriia 

Eikä  aivoin  käppiiä. 

Nii  kulutti  isoihe  kuHat, 

Hoisi  velloin  hoppiiat 
li  Hovin  teitä  kävves.sää, 

H[ovinj  suurilla  saroilla. 

Urakoilla  uhkeilla. 

Marketta  nii  oli  uttaala  työlle. 

Kasen  kaatoi  männessää, 
20  Pahoin  leikkoi  seissessää; 

Oli  rohkia  hovissa 

Esivalloin  eessä. 
Marketta   korriia  n[eitoil 

Otti  uuet  uhlukkaist, 
25  0[tti]    koivuisen   korennan, 

0[tti]    pangat   patsaspuiset, 

Mani  kaivoille  ka(hjuille, 

Pellolle  kylän  perälle. 

Läpi  uuen  kuuen  linnan, 
30  L[äpi]  kamppulin  kaheksan. 

Sieltä  ]\laijoi  varassettii, 

Vetoi  tieltä  temmaistii. 
Kelle  etso,  kulle  etso? 

Ved  ei  kelle  kui  emoille, 
3  5  Emoin  etso  ensimäin. 

Siis  perästä  perreehen  etso. 
Emoi  kenki  jalkojaa. 

Jalan  keuki  kynnyksellä. 

Toisen  Maijoin  kii'ssun  päällä. 
40  Mani  etsi  Maijojaa. 

Käi  sutena  suuret  metsät. 

Karhuna  kommiiat  korvet, 

Oravana  puijen  oksat. 

Janoisena  jäneii  rannat. 
4.-.      Xoisi  suurelle  mäelle. 
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Korkialle  kalliolle, 
Kiljahti  kiiaaha  täynnä, 
Suuliu  täynnä  suikkaeli: 
»Tule,  Maijoin,  kottii!» 

Neitoi  väite  vastaeli: 
»Oi  emmoin,  vanha  emmom, 
Vanha  nain  vaalijaan, 
En  miä  täältä  pois  pääse; 
Pilvoi  päästä  pittää, 
Hattarain  hartioista, 
Pilvoin    poikoi    polvistaan. 
Oi  miun  ehtoisa  emmoin, 
Juokse  kiireestä  kottii. 
Keitä   ozrasta   olutta, 
Makuvettä  maltaisesta! 
Anna  pilvoille  pikkaari. 
Toinen   pilvoin   poikaiselle, 
Kaksin  kaikelle  väelle!» 

Emoi  kiireestä  kottii. 
Keitti  ozr[asta]    o[lutta], 
Makuv[että]    m[altaisesta]. 
Antoi    pilvoille    p[ikkaari]n. 
Toisen   p[ilvoin]    p[oikaiselle]. 
Kaksin   k[aikelle]    v[äelle]. 

Maijoi  pilvoista  pimahti. 
Ku  tuli  neitoin  kottii, 
Toi  tuo  vettä  tullessaa 
Kultaisilla  pankiloilla. 

»Oi  miun  ehtoisa  emmoin, 
,  Vanha  nain  vaalijaan. 
Janottaa,  nii  juo  vetteen 
Ettäältä  tuotuaan, 
Mussan   pilven   reunaisesta. 
Harvan  hattaran  väliltä! 
)  Pese  silmäist  i  kätteest, 
Toin  Luo  join  pövvän  alta!» 

^Ernoi    vait[e]    v[astaeli]: 
»Puhtahammat    miun    kätteent 
Kuite  kurvoi  siun  vetteis.» 


8  5     »Oi  miun  ismarut  issoin, 

Janottaa,   niin   j[uo]    v[etteen] 

Ettäältä  t[uotuaan], 

Mussan  p[ilven]  r[eunaisesta] , 

Harvan    h[attaran]    v[äliltä]!» 
90      Ätti  vait[e]    v[astaeli]: 

»Puhtahammat    m[iun]    k[ät- 

teent] 

Kuite  vedma  siun  vettees.» 
»Oi  miun  Vedroi  velvyeen, 

Ehtoisa  emmoin  lapsi, 
95  Janottaa,  n[iin]  j[uo]  v[etteen] 

Ettäältä  t[uotuaan], 

Mussan  p[ilven]  r[eunaisesta], 

Harvan    h[attaran]    v[äliltä], 

Pitän  pilven  reunaisesta!» 
100     Velloi  vait[e]  v[astaeli]: 

»Puht[ahammat]    m[iun]    k[ät- 

teent] 

Kuite   huora   s[iun]    v[ettees].» 
Neitoi  täytyi  itkömää: 

»Tunnen    tuhma    itsestään, 
105  Viivyin   viikoiksi   veoille, 

Kaoin  kuuksi  kaivotielle, 

Siniviitan  siiven  alle, 

Kalamiehen  kailaisee. 

Ei  00  kelvos  miun  vetteen, 
110  Pakamikas  oli  palkkaiseen.» 

1357.  Soikkola,  Makkylä.    III  226. 

Palaga. 

Se  miun  ehtoisa  emmoin, 
Miun  tuo  maire  maammaiseen 
Kuvvais  tyärtä  kuutta, 
Lasta  viittä  laaitteli, 
5  Viisi  saatteli  vihille, 
Kuuennen  kottii  jätti. 

Kumman  jätti,  jomman  jätti? 
Jätti  Maijoin  tyttären 


V.  1'orkka. 
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Kultia  kiiluttaiiiiii;i.i. 
,u  H(»i)«'liia  liditainaa. 

Maijfii   tyttöi,   mairc  t(ytt(»i| 
Kulutti   isoille   kullat. 
Hoisi   vclloilic   hoppiiat. 
Pani  kullat  kuluiilkc. 
,5  Sinilau«:at  silniillcc, 
\'askilan^at  vanvHet*, 
Vyölloo  hyvät  hop[iiiat. 

(>tti  k(»ivuis('n   koiviinaii. 
Otti  panjrat  patsahasta, 

2  0  Vieri  vettä   ottamaa 

Kaivolta  kylän  kaulta, 

Pellolta  kylän  periltä, 

Läpi  uuen  kuuen  linnan, 

Läpi    Kaarassan    kaheksan. 
25  Jätti  auki  linnan  portin. 

Auki   Kaarassan  verrääjän. 

Sieltä  Maijoi  varassettii, 

Vesitieltä  temmattii. 
Kelle  etso,  kulle  etso? 
30  Kelle  etso,  kui  emoille. 

Emoin  etso  ensimmäin, 

Ätin  etso  äärimäin, 

Siit  perästä  perreehen  etso. 
Emoi  kenki  jalkojaa, 

3  5  Yhen  jalan  kynnyksellä, 

Toisen  ^laijoin  kii"ssun  päällä. 
Läksi  etsi  Maijeaa, 
Käi  sutena  suuret  metsät. 
Karhuna  komia t  korvet, 

40  Jäniksenä  järven  rannat, 
Oravana  puijen  oksat, 
Matokkaana  maan   alukset. 
Kärppänä   kämärän  juuret. 
Noisi  suurelle  mäelle, 

«5  Korkealle  kalliolle. 

Katsoi  ilmat,   kfatsoi]    kalmat. 
Katsoi   mättähät   meroista, 


Katsoi  maat  nieroin  takaant, 
Katsoi  pilvet  taivaisesta. 

,„      Heikki   kerran    Maijuj.ui, 
Heikki   kerr.m,   li|eikkil   toisen: 
»Maijoin   tytt(»i,   nuuiman   t(yt- 

töil, 
Tye,  tyttöini,  kottiiI»> 
Maijoi  väite  vastaeli: 

ii  »En  miä  täältä  pois  piläse, 
Pilvi  päästään  piltää, 
Pilven    poika    polvistaan, 
Hattarain  hartioistaan. 
Mää  kiireeltä  kottii, 

io  Keitä  otrasta  olutta, 
Makuvettä  maltaisesta! 
Paa  pilvelle  pikkaari. 
Toinen  pilven  poikaiselle. 
Siis  miä  täältä  pois  pääsen!» 

«5      Maijoi   pilvestä    pimahti. 
Tuli  M[aijoil  kottii. 
Xii  M[aijoij  läkäellöö: 
»Oi  miun  ehtoisa  emmoin, 
Miun  maire  maamaiseeu, 

7  0  Kiiin    miä    pilven    piirtämällä. 
Taivaan  rajoja  myöte. 
Tuli  paha  mies  pajusta. 
Mies  vihhain  vitsikästä 
Otti  kullat  kuhnikaa, 

7  5  Sinilangat  silmiltää, 
Vaskil[angatl  varreltaa, 
Vyöltää  hyvät  hoppiiat. 
Pilvi  pistyi  hiuksilleen. 
Pilven  poikoi  polviheen, 

80  Hattarani  hartioi.» 

1358.  Soikkola,  Uusikylä.    III  2.27. 
Tatiana  Loan  kylästä. 
Marjukkain  miun  emmoin, 
Karjukkain  kantajaan 
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Kuvvais  tytärtä  kuutta, 
Lasta  viittä  laaitteli, 
Viisin  saatteli  vihille, 
Kuuennen  kottiihe  jätti. 
Jätti  Maijen  tyttäreksi 
Kultia  kuluttammaa, 
Hopeia  hoitamaa. 

Kulutti  isoihe  kullat, 
Hoisi  veljehä  hoppiat. 
Laati  kullat  kulmillee, 
Sinilangat  silmillee, 
Vaskilangat  varrellee, 
Vyöllehee  hoppialankat. 

Otti  koivuiset  korennat. 
Otti  pangat  patsan  puista. 
Mani  kaivolle  kahuUe, 
Pellolle  k^^län  perälle, 
I  Läpi  uuvven  kuuen  linnan, 
Läpi  kampulin  kaheksan. 
Sieltä  Maijoi  varassettii, 
Vetoitieltä  temmaistii. 

Kelle  etso,  kuUe  etso? 
,  Ved  ei  kelle,  kui  emoille. 
Emoin  etso  ensimäin, 
Siis  perästä  perreehen  etso. 

Emoi  kenki  j aikojaa, 
Jalan  kenki  kynnyksellä, 
,  Toisen  Maijen  kirssun  päällä: 
Mani  etsi  Maijojaa, 
Käi  suttena  suuret  metsät. 
Karhuna  komiat  korvet. 
Oravana  puijen  oksat, 
;  Jäniksenä  järven  rannat. 

Nousi  suurelle  mäelle. 
Korkealle  kankahalle. 
Kiljahti  kiiaan  täynnä, 
Snun  tävven  suikkaeli: 
o  »Tye,  Maijoini,  kottii!» 

Maijoi  vastaa  parriis: 


»En  pääse,  emoi,  kottii, 
Pilvoi  päästäni  pittää, 
Pilvoin  poikoi  polvistaan, 

4  5  Hattarain  hiuksistaan. 

Mää  siä,  emoi,  kottii. 
Keitä  ozrasta  olutta, 
Makuvettä  maltaisesta!» 
Emoi  juossulla  kottii, 
6  0  Keitti  ozrista  olutta, 
Makuvettä  m[altaisesta]. 
Antoi  pilvoille  pikkaarin. 
Toisen  pilvoin  p oikoiselle. 
Kaksin  kaikelle  väelle, 

5  3  Siis  pääsi  Maijoi  kottii. 

1359.  Soikkola,  Järvenperä.  III  228. 
Anu-tyttö. 

Marjukkain  miun  emmoin, 
Karjukkain  kanta  jäin 
Kuvvais(in)  tyärtä  kuutta, 
Lasta  viittä  laaitteli(n), 
5  Viisi  saatteli(n)  vihille, 
Kuuennen  kottiihe  jätti. 

Kungan  jätti,  mingän  jätti? 
Jätti  Maijoin  tyttären, 
Maijen  maalen  tuotuisen 
10  Kultia  kuluttammaa, 
Hopeia  hoitamaa. 

Kulutti  issoihe  kullat, 
Hoisi  veljähä  hoppiat: 
Pani  kullat  kulmilleen, 
15  Sinilangat    silmilleen, 
Vyöllehen   hoppialangat. 
Otti  koivuist  korennat, 
0[tti]  pangat  patsaspuist. 
Vieri  vettä  ottamaa 
2  0  Kaivolta  kylän  kaulta, 
Pellolta  kylän  perältä, 
Avarolta  auniolta. 


\.  i'urk.ku. 
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Tuosta   Maijoi  varassriiii, 
Vetoitirlta    tcminaltii. 

,4      Kelle  etso,  kuUe  etso? 
Emuin  etso  ensiniiiin, 
Ätin  etso  ääriinäin. 

Einoi  konki  jalkojaa, 
Yiicii  istun  kirssiin  päällä, 

30  Toiseu  Maijoin  kynnyksellä. 
Läksi  etsimää   Maijea, 
Etsi  Suomet,  etsi  saaret, 
Moskovat  molemmin   puolin. 
Kalien   puolen   Kaprioo, 

3j  Yhen  puolm  lljastaa. 

Juoksi  sutterna  suuret  metsät. 
Karhuna  kommiat  korvet, 
Jäniksenä  järven  rannat. 
Kärppänä    kämmäärän    juuret, 

40  Matokkaana  maan-alukset. 
Jovvuin^  suurelle  mäelle, 
K(»rkialle  kalliolle. 

Iluusi(n)  kerran.  h[uusi]  toisen, 
H[uusi]  kulmatta  vähhäisen: 

«o  '>0i  miä  emoi  polioin, 
En  pääse  miä  kottii. 
Pilvi  päästfuin  pittää. 
Hattaroin  hartiasta, 
Pilven  poika  polviloista: 

50  Mää  siä  emoi  kottii. 
Keitä  uzrasta  olutta, 
Rukehista  mallasvettä! 
Tuo  siä  pilvelle  pikkaari, 
Toinen  pilven  poikaiselle, 

65  Kaikille  väelle  kaksi, 
Siis  miä  pääsen  kottii!» 

1360.  Soikkola,Tarinaisi.    III  229. 
Tepanan  emoi. 
Marjukkain  miun  emmoin. 


Karjnkkain  kantajaan 

Knvvais  tyärlä  kuutta, 

Viittä  lasta  laaitleli, 
»  Viisin  saatteli  vihillt*, 

KuuenntMi  kottiihi*  jätti. 
Mineii  jätti,  kumman  jätti? 

Jätti  Maije  tyltän-e, 

Maijeii  maalle  saatuiseen 
,u  Kultia    kulutt:immaa. 

lIo|)ejiia    hoitamaa. 
Kulutti  isoille   kullat, 

Hoisi  velloihe  huppiiat. 

Piti  kullat  kulmillaa, 
15  Sinilan^Mt  silmillää. 

Vaskil[angat]  varrellaa, 

VyuUää  huppiialangat. 
Otti  kuivuiseii  korennan, 

0[tti]  pangan  patsaspuisen, 
80  0[ttil  uuet  uhlukkaist. 

Vieri  vettä  ottamaa 

Kaivolta  kylän  kaulta. 

Pellolta  k(ylänj  perältä. 

Sieltä  Maijoi  varassettii, 
85  Vet(Mtieltä  temmaistii. 
Tuotii  kottii  viesti. 

Kelle  etso,  kulle  etso? 

Ved  ei  kelle,  kui  emoille. 

Emoin  etso  ensimäin, 
3  0  Perästä   perreehen  etso. 
Emoi  kenki  jalkojaa. 

Itse  kenki,  itse  itki. 

Läksi  etsi  Maijojaa. 

Käi  sutena  suuret  metsät, 
35  Karhuna  kommiiat  korvet, 

Janoisena  järven  rannat. 

Oravana  puijen  oksat. 

Kärppänä  kämärän  juuret. 

Matokkana  maan  alukset. 


1359.     ^  vi.  Joutui. 
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4  0     Noisi  puuhu  pitkempää, 

Koivuu  koriampaa, 
Haapaa  hariampaa, 
Leppää  leviämpää. 
Huusi  kerran  Maijojaa, 
45  H[uusi]  k[erran],  h[uusi]  toisen. 
Maijoi  vastaa  varisi: 
»En  pääse  miä  täältä  pois, 
Pilvoi  päästä  pittää, 
Hattarain  hiuksistaan, 

5  0  Pilvoin  poikoi  polvistaan. 

Miun  ehtoisa  emmoin, 
Keitä  ozrasta  olutta, 
Makuvettä  maltaisesta! 
Anna  pilvoille  pikkaari, 

5  5  Toinen  pilvoin  poikaiselle!» 

Miun  ehtoisa  emmoin 
Käi  kiireestä  kottii, 
Keitti  ozr[asta]  o[lutta], 
Makuv[että]   m[altaisesta]. 

6  0  Antoi  pilvoille  pikkaarin. 

Toisen  p[ilvoin]  p[oikaiselle], 
Siis  pääsin  emoin  kottii. 

1361.  /So-ifcfeok,  Säälinä.      III  230. 

Vedoi. ; 

Miun  tuo  ehtoisa  emmoin 
Kuvvaili  tytärtä  kuutta. 
Lasta  viittä  maalle  laati, 
Viisi  saatteli  vihille, 
5  Kuuennen  kottii  jätti. 

Kumman  jätti,  kumman  heitti? 
Jätti  Maijen  tyttären, 
Maijen  maalle  tuotuisen. 

Mani  kaivolle  karaten, 
10  Otti  uuet  uhlukkaist, 
Otti  pankit  patsahasta. 
Otti  koivuisen  korennon. 
Mani  kaivolle  karaten. 


Vetoitielle  vieretellen. 
15  Lakkais  auki  linnan  portin 
Ja  auki  linnan  verrääjän, 
Tuosta  Maijoi  varassettii, 
Vetoitieltä  väitettii. 

Emoin  etso  ensimmäin, 
2  0  Ätin  etso  äärimmäin, 
Siis  perästä  perrehen  etso. 

Emoi  kenki  j aikojaa, 
Yhen  kenki  kynnyksellä, 
Toisen  Maijoin  kirssun  päällä. 

2  5  Läksi  etsi  Maijeaa, 

Etsi  Suomet,  etsi  Saaret, 
Moskovat  molemmin  puolin. 
Käi  sutena  suuret  metsät, 
Karhuna  kommiian  korven, 

3  0  Janoisena  järven  rannat, 

Oravana  puijen  oksat. 
Kärppänä  kämärän  juuret. 

Maijoi  pilvoista  pisahti: 
»Oi  miun  ehtoisa  emmoin, 

3  5  Ehtoisa  ehoittajaan, 

Mää  siä  kiireeltä  kottii, 
Keitä   ozrasta  olutta, 
Makuvettä   maltaisesta! 
Vala  pilvoille  pikkaari, 

4  0  Toinen  pilven  poikaiselle! 

Miä  en  täältä  pois  pääse, 
Pilvoi  päästäni  pittää, 
Hattarainen  hartioista. 
Miun  tuo  eht[oisa]  em[moin], 
4  5  Mää  kiireeltä  kottii, 
Paa  siä  risti  rinnallees. 
Haara  hartiallees! 
En  miä  täältä  pois  pääse.» 

1362.  Soikkola,  Saarue.        III  231. 
Oksenia  Tammikonnusta. 
Kullervoi  Kalervoin  poika, 


V.  Porkka. 
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Hellervoi  lifUiiä  viitta 
Kumuliutti  kultiaa. 
Kullat   luuruiii   nuin-iisi, 

i  Siru  saaivllc  sirahli 
Mustii  nuTeii  imittii, 
Sakkiian  savou  sckkaa. 

Tuoho  kasvoi  kaunoi  saari, 
Kauiioi  kartano  yllefiii, 

JO  Kartanolle  karja  kasvoi, 
Karjalle  <'iiiäiitä  kasvoi. 
Emännälle  neitoi  nuori, 
Neitoi  nuori  ja  verröövä. 
Otti  koivuisen  korennan, 

,5  Otti  pangit  patsaliasta, 
Läksi  kaivolle  karaten, 
Vesitielle    vieretellen. 
Tuo  Maijoi  varassettii. 
Kaivotieltä  kammattii. 

2  0      Kelle  etso,  kuUe  etso? 
Kulle  etso,  ku  emoille, 
Emoin  etso  ensimäin, 
Siis  perästä  perreelien  etso. 
Emoi  kenki  jalkojaa, 

2  5  Yhen  jalan  kynnyksellä, 
Toisen  Maijoin  kirssun  päällä. 
Juoksi  verssan,  juoksi  toisen. 
Juoksi   kolmatta   vähhäisen. 
Käi  sutteena  suuret  metsät, 

30  Karhuna  konimiiat  korvet. 
Jäniksenä  järven  rannat, 
Oravana  puijen  oksat, 
Matokkana  maan  alaiset. 
Maijoi  pilvestä  pinaliti, 

35  Lehen  kannasta  kamahti: 
»Oi  emoi,  vanha  emoi, 
Vanha  nain  vaalijaan. 
Juokse  kiireest  kottii! 
Pilvoi  päästäni  pittää, 

40  Hattarnin    liartioista. 


Keitä   ozrasta   olutta, 
Makuvettä  nialtaisesta! 
Anna  pihdille  pikkaari. 
Toinen  pilvoin  poikaisrU»'. 
46  Kolmas  kotiväelle; 
Siis  miä  täältä  pois  pääsen I* 

1363.  Soikkola,  Vaarnoja.    III  232. 
Kati-akka. 

Neitoi  linnassa  lässii, 
Savoin  maalla  sairastaa; 
Ei  tiiä  mitä  lässii, 
Mitä  hoikka  huokajaa, 
5  Mitä  kait  oi  kaihoaa 
Tautia  nimettömiä, 
Päättömii  paistehii. 

Nii  sanoi  läsiessää. 
Sanoi  sairaan  ollessaa, 

10  Hoikkoi  huokaellessaa, 
Kaitoi  kaihoellessaa: 
»Ku  miä  kuolen  kuulu  t\ttöi. 
Ilokalkkala  kaonnen. 
Kuolen  näihi  kultihee, 

15  Kaon    kalkkalaisihee, 
Heityn  helmikertoihee, 
Tulkaa  suku  suuni  pääll»-, 
Heimo  henkeen  lähtemillel 
Ku  tulloo  vessiin  matka. 

20  Tulkaat  velloini  venoilla, 
Venehillä  tultakaa. 
Kuusin  kullatuin  venneehin. 
Toisin  kuusin  kullattomin! 
Ku  tlullo((|  manien  matka. 

SS  Hepoisilla  tultakaa. 

Kuusin  kullatuin  luppoisin. 
Toisin   k(uusin]   k[ullattomin]. 
Kuusin  ratsuin  kullitellen. 
Toisin    k[uusin]    k(ullattominl. 

30      Viekää    te    minnuista    sinne 
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Isyveeu  ikkun  alle, 
Emoini  oven  ettee, 
Velloini  verrääjän  suulle! 
Elkää  reoilla  viiä, 

3  5  Rattailla   räikkytellä, 

Viekää  kulta  kuumoitellen, 
Paissellen  hyvä  hoppiia! 

Ku  en  miä  voine  siellä  maata, 
Niissä  •  liivoissa  levätä 

4  0  Isoin  suurelta  itkulta, 

Emoin  äänen  äikynnältä. 
Velloin  kivoin  vessäkiltä, 
Sisoin  värttinän  siruilta, 
Minnoin  pirran  paukkinalta, 
45  Viekää   m[innuista]    s[innel 
Kirkon  kirjavan  tyvvee! 

Ku  en  miä  voine  siellä  maata 
Kirkon  kirjavan  tyvellä 
Papin  suurelta  parulta, 

5  0  Kirkkoherran  kiljunnalta. 

Lukkarin  lukusanoilta, 
Viekää  m[innuista]  s[innel 
Ylähälle  taivahasse! 
Elkää  viiä  reoilla, 
5  5  Elkää  rattailla  räikytellä. 
Viekää  kulta  kuumoitellen, 
Paissellen  h[yväl   h[oppiial!» 

1364.  Soikkola,  Viistinä.     III  233. 

Maaroi  Tarinaisista. 

Ne[i]toi  linnassa  lässii, 
Savoin  maalla  sairastaa; 
Ei  tiiä  mitä  lässii. 
Mitä  hoikkoi  huokajaa 
5  Kipehiä  päättömiä. 
Tautia  nimettömiä. 

Nii  saoi  läsiessää, 
Saoi  sairaan(a)  ollessaa: 
»Ku  miä  kuolen  kuulu  tyttöi. 


Ilokalkkala  kattoon. 
Kuolen  kuulu  kultiheen, 
Heityn  helmikertoiheen, 
Kaon  kalkkalaisiheen, 
Kullat  kurjille  luppaan, 
Vaset  vaain  vaivaisille, 
Hoppiiat   onneille  luppaan. 

Tulkaa  suku  suuni  päälle. 
Heimo  henkeen  lähillä! 
Veljet  vierkää  vettä  myöte, 
Siaret  somerta  myöte! 
Ku  ono  maine  matka, 
Hepoisilla  tultakaa. 
Ratsuilla   ajettakkaa, 
Kuusin  kullatuin  heppoisin, 
Toisin   kuusin   kullattomin. 
Ku  ono  vessiin  matka, 
Venehillä  tult[akaa]. 
Kuusin  k[ullatuin]  venneehin. 
Toisin    k  [uusin]    kfullattomin]. 

Elkää  te  suku  sottiia. 
Heimo  helle  henkäellä 
Miun  raukan  rahhaan  päälle, 
Kurjan  kultien  perästä; 
Lopun   kurja  kultiheen! 

Oi  miun  Vedroi  velvyeen, 
Ehtoisa  emmoin  lapsi, 
Viekää  minuista  sinne 
Isyeen  ikkun  alle, 
Velloin  verrääjän  suuhu, 
Emmoin  oven  ettee! 

Ku  en  voine  siellä  maata, 
Noissa  hivoissa  levätä 
Emoin  suuresta  itusta, 
Issoin  s[uuresta]  halusta. 
Velloin  kerveen  vessäkiltä, 
Minnoin  kivoin  jyryltä, 
Sisoin  värttänän  sirulta. 
Viekää  minuista  sinne 
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lul 


Kirkon  kirjavan  tyvvtr, 
„  Lautaharjan   lajipiaal 

Ivu  en  voine  s|ii'lläj  ni(aata|, 
Noissa  liivoissa  l(«'vätä| 
Kirkkoherran  kiljnkista, 
Lukkarin  lukusaiidista. 
ji  Papin  suuresta  parusta. 
Viekää    minuista    sinne 
Liki  rannoille  vessiiä, 
Vassen  vettä  valkiaista! 

Ku  en  voine  s[iellä]  in[aataj, 
«n  Noissa  l[iivoissa|   l[evätä| 
Halliparvien   parusta. 
Lohen  suuren  loiskehesta.» 

1365.  Soikhola,  Uusikylä.    III  234. 
Justiina. 

Neitoi  linnassa  lässii, 
Savoin  maalla  sairastaa; 
Ei  tiiä  mitä  lässii, 
Mitä  heikkoi  huokajaa 
5  Tautia  nimettömmii. 
Kipeiä  päättömiä. 

»Ku  miä  kuolen  kuulu  tyttöi, 
Ilokalkkala  kattoon. 
Kuolen  kuulu  kultiheen, 
10  Kaaun  kalkkalaisiheen, 
Vieren  verkatorviheen. 
Sm'en  sulkkupaitoiheen. 
Viekää  minuista  sinne, 
Isoini  oven  ettee, 
liVelloini  verrääjän  suille, 
Kantajani  kaivonteille! 

Ku  en  voine  siellä  maata, 
Isoin  oven  eessä. 
Siellä  liivoissa  levätä 
10  Isoin  suuresta  itusta, 
Emoin  suuresta  halusta, 
Velloin  kirvoin  vessäkiltä. 


Minnoini  kiven  jyryltä. 

Viekää  minuista  sinne, 
25  Viekää  kirkon  lattialle! 

Ku  en  vloinej  sfielläl  mfaataj, 

Siellä  liiv(oissa)  l(«'Vätäj 

Papin  suuresta  i)arusta. 

Lukkarin  lukusanasta, 
30  Viekää  in|inuistal  s(inne) 

Muijen  sieluin  sekkaa, 

Huuniehiin   lattialle!» 

\366,  ISoikkola.  Venakontsa.  III  235. 
Oute. 

Neitoi  linnassa  lässii, 
Savoin  maalla  sairastaa; 
Ei  tiiä  mitä  lässii, 
Mitä  hoikkoi  huokajaa 
5  Kipehiä   päättömiä, 
Tautia  nimettömiä. 

»Ku  miä  kuolen  kuulu  tyttöi, 
Ilokalkkale  kattoon, 
Kuolen  kurja  kultiheen. 
10  Laihun  lankapaitoiheen. 
Heityn  helmikertoiheen. 
Kutsukaa  vettä  moite, 
Siaret  somerta  moite! 
Hepoisilla  tultakaa, 
15  hatsuilla  ajettakaa, 
Venoisilla  viertäkää, 
Kuusin  kullatuin  vennoui, 
Toisin  kuusin  kullattoniin. 
Tulliit  veljet  vettä  mjöite], 
20  Siaret  somfertaj  mlöite], 
Tuli  suku  suuni  päälle, 
Heimo  henkeni  läkillä. 
Miun  raukan  rahani  päälle. 
Viekää  minuista  sinne 
tl  Kirkon  kirjavan  tyvvee. 
Lautaharjan    lappiaa, 
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Lukkarin  lukusanoille, 
Papin  suurille  paruille, 
Kirkkoherran  kilj ukille! 

3  0     En  miä  voinut  tuossa  maata, 
Tuossa  tornissa  levätä 
Lukkarin  lukusanoista, 
Papin  suuresta  parusta, 
Kirkkolierran  kiljukista. 

35     Viekää  minuista  sinne 
Ylähälle  taivoiselie 
Muijen  sielujen  sekkaa, 
Änkelyjen  parvuee, 
Ruume  ruumehiin  mukkaa!» 

1367.  Soikkola,    Saame.      III  236, 

Katrina  Metsäkylästä. 

Neitoi  linnassa  lässii, 
Savoin  maalla  sairastaa; 
Ei  tiiä  mitä  lässii. 
Mitä  hoikkoi  liuokajaa 
5  Kipehiä  päättömiä, 
Tautia  nimettömiä. 

Nii  saoi  läsiessää, 
Saoi  sairaana  oUessaa: 
»Ku  miä  kuolen  kuulu  tyttö, 
10  Ilokalkkala  kattuun, 
Elkää  suku  sottiia, 
Elkää  heimo  henkäellä 
Miun  raukan  rahkaan  päälle, 
Miun  kurjan  kultiaan, 
15  Heikon  helmikertojaan. 
Laihan   lankapait ojaan! 

Tulkaa  suku  suuni  päälle. 
Heimo  henkeni  lähelle! 
Tulkaa  velloit  vettä  myöte, 
2  0  Siarret  somerta  myöte, 
Muu  suku  meroin  muttaa! 

Ku  tuo  lienöö  mainen  matka, 
Maata  myöte  tultakaa, 


Rattahijla   aj ottakaa, 
Kuusi  kuikista  heppoista, 
Toista  kuutta  kullatonta! 
Ku  tuo  lienöö  vetoin  matka, 
Venehillä  tultakaa, 
Airoilla  ajettakaa, 
Kuusin   kullatuin   venoisin. 
Toista  kuutta  kullatonta; 
Kuusin  airoin  kultaisin. 
Toista  kuutta  kullatonta! 

Viekää  minuista  sinne 
Kirkon  kirjavan  tyvvee, 
Lautaharjan  lappeaa! 

Ku  en  voine  siellä  olla 
Kirkon  kirjavan  tyvessä 
Lautaharjan  lappeassa. 
Papin  suuressa  parussa, 
Lukkarin  lukusanoissa. 
Kirkkoherran  kiljukissa, 
Viekää  minuista  sinne 
Isyeni  ikkun  alle, 
Emoini  oven  ettee, 
Kantajani  kaivotielle! 

Ku  en  voine  siellä  olla, 
Siellä  maata  mairehesta, 
Noissa  liivoissa  levätä 
Emoin  suuressa  itussa, 
Isoin  suuressa  parussa. 
Velloin  kerveen  vessäkissä, 
Sisoin  verttänän  sirussa, 
Minnoini  kiven  jyryssä. 
Viekää  minuista  sinne 
Rannoille  liki  vettä, 
Liki  vettä  liivikolle! 

Elkää  reoilla  vieä, 
Rattahilla  raisutella, 
,  Viekää  kultoi  kuumoitellen, 
Helloitellen  hyvä  hoppiia, 
Valloin  vaski  paissatellen!» 


V.  Purkka. 
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Neitoi  vietiihe  ovesta. 
Ilot  vit-tiihf  ikkunasta. 

1368.  Sothkola,   Mäkkjiht.    III  .'vr. 
Oloi  Otsuesta. 
Junialaist'11  aiuoi  poika, 

Jesukstii  iväppiiä  käsky 

Juotteli  hepoisiiaa 

Jortanaisesta  joesta, 
6  Jurtanaista  vettä  juotti. 

Huora  tuo  huuhtoi  huutujaa. 

Paha  naiu  paitojaa. 

Kurva  korvasrättiää . 

Laiska  lapsen  huntojaa; 
10  Siintä  joesta  miä  vettä  join. 

Eik  ollut  sitä  ojaista, 

Mist  niiä  en  raukka  vettä  juont; 

Eik  ollut  sitä  kivoja, 

Kuss  miä  en  kurja  huokaellut, 
15  Paljo  en  pagloja  panellut. 

Nii   tuo    tuli    tuuliin    tuulen 

poika 

Ja  ajoi  ahhaavan  poika. 

Siit  löi  rikki  rintaluunt. 

Halki  hartian  väliint. 
2  0  Katkoi  kaglasuonistaan. 

Tuost  miä  voivuin  vuotehesse, 

Kaaoin  kyllin  kattehesse. 

Olin  vuoen  vuotehessa, 

Kaksiu  kyllin  kattehessa. 
2  5      »Oi  miun  ehtoisa  emmoin. 

Oi  miun  maire  maamaiseen, 

Mää  siä  että  etsimää. 

Mää  siä  noijille  Virroo, 

Alle  linnan  arpulillel» 
30     Evät  noise  nuoret  uoijat. 

Vanhat  arpulit  asetu 

Nuoren  neion  nostajaksi. 

Armottoman  arpojaksi. 


»Oi  niiiui  ehtoisa  emmoiu, 
3&  Oi  iu|iunj   maire  mlaamaiseenj. 

Ota  niitä,  ota  näitä, 

Ota  villat  viimeiseent. 

Ota  ainoit  aivinaant!» 
Mani  noijille  Virroo, 
40  Alle  linnan  arpnlille, 

Siit  vast  noisiit    nuoret    noijat 

Nuoren  neioin  nostajaksi; 

Vanhat  arpulit  asettuit 

Armottoman  arpujaksi. 
45      Manin  miä  marjaa  mamoille. 

Karpaloo  kantajalle. 

Kuulin  koissa  kolkataa. 

Veräjillä  vessetää. 
Miä  vaa  kiireeltä  kottii: 
5  0  »Mitäpä  vessat  velvyeen, 

Sepitset  sula  settoin, 

Vaa  vessat  sotoivennooja, 

Sotoiairoja  asetat?» 
»En  vessa  sotoivennooja, 
5  5  Sotoi-  en  airoja  aseta. 

Vessan  kuolleen  kotia. 

Maaha  menneen  ma i jaa.» 
Miä  vaa  tuisahin  tuppaa: 

Emoi  on  laaittu  laavitsalle. 
60  Ojennettu  olkiloille. 

Miä  vaa  tävvyin  itkömää. 
Isoi  puuttui  kuulemaa: 

»Elä  ite,  tyttäreen. 

Kalju  elä  kyllin  kannettuini 
6.%  Isoi  tuopi  toisen  naisen. 

Toisen  naisen  ja  paremman.» 
»Oi  isoi,  oma  isoi. 

Siä  tuot  naisen  itsellees, 

Vaa  et  tuo  miuUe  emoja, 
70  Miulle  tuot  vitsan  vinguttajan. 

Nahkaruosan  navvuttajan. 

Kaikkipa   laati   lakkapuille. 
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Kaikkipa  aijoille  asetti, 
Miunpa  leiitoo  lähetti, 
7  5  Miunpa  tuulta  tuntomaa, 
Ahavoja  armoimaa.» 

1369.  Soikkola,  Repola.       III  238. 
Olena  Oussimäeltä. 
Neitoi  linnassa  lässii, 

Savoin  maalla  sairastaa, 

Vaan  ei  tiiä  yksikää. 

Mitä  hoikka  huokajaa. 
5      Nii  saoi  läsiessää, 

Saoi  sairaan  ollessaa: 

»Ku  miä  kuolen  kuulu  tyttöi, 

Ilokalkala  kattoon, 

Kuolen  kurja  kultilleen, 
10  Heityn  helmikertoiheen. 

Suren  miä  silkkiriepuihee, 

Elkää  suku  sottiia 

Miun  raukan  rahhoini  päällä, 

Kurjan  kultiin  perästä! 
15      Elkää  reoilla  vieä, 

Raiskatella  rattahilla, 

Viekää  kultoi  kuumoitelle, 

Maaha  marjoi  vieretelle, 

Paisselle  hyvä  hoppiia! 
2  0      Kuku  kultain  käkköinen, 

Laula  laatulinnukkain 

Miun  tuon  kurjan  kuolennossa! 
Miksi  siä  kurja  et  silloin  kuollut, 

Konsa  miä  kukuin  kuusen  päässä, 
2  5  Sissavana  miä  sirkuttelin, 

Lauloin  isois  ikkun  alla, 

Vellois  verrääjän  suulla, 

Kantajasi  kaivotiellä.» 

1370.'  SoiliUla,  Suija.         III  239. 
Okoi  Oussimäeltä. 
Kuulin  kukkuva  käköisen, 


Laihan  linnun  laulava 
Isoin  pellon  perältä. 
Velloin  pellon  pientarelta. 
Nii  miulle  käköi  luppais 
Litin  voita,  stohvin  mettä, 
Oikoin  sarven  ozran  päitä. 

Nii  kysyin  isoin  iettä. 
Velloin  ozran  siemenyttä. 
Kylvin  miä  ozran  Ruotsin  maal- 
le, 
Viskaisin  Viroin  rajalle 
Oman  ozran  siemeniä. 
Läksin  käymää  kottii, 
Nii  läksin  yheksi  yöksi, 
Nii  olin  yheksän  yötä, 
Nii  katsoin  kaheksan  yötä. 

Mani  tuosta  viikko,  toinen, 
M[äni]  viikko,  sai  netteelä, 
Manin  ozraa  katsomaa: 
Oli  oikkoi  ozrassaan, 
Hirvoin  sarvet  kagrassaan. 
Oikkoi  potkais  polvellaa, 
Hirvoi  sarvella  satutti. 

Miä   tuost  vuoin  vuotehesse, 
Kaauin  kyllin  kattehesse, 
Olin  vuoen  vuotehessa. 
Kaksi  kyllin  kattehessa. 

»Oi  miun  ehtoisa  emmoin, 
0[i]  m[iun]  maires  maamaisen, 
O  o  siä  sanan  kuuleväin. 
Mää  siä  noijille  Virroi, 
Alle  linnan  arpojille! 
Nii  siä  nossa  nuoret  noijat, 
Vanhat  arpojat  aseta, 
Paa  siä  noijat  noitimaa!» 

Ei  nuo  noise  n[uoret]  noijat. 
Vanhat  ei  arp[ojat]  asetu 
Neioin  nuoren  noitijaksi. 

Miun  eht[oisa]   em[moin], 


V.  Porkka. 
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,„  Mitiii  iiiaircs  iu|aaiii.'iis*Mi| 
Antoi  niitä,  antoi  näit/i. 
Antoi  paijan  aivinaiscn. 
Maalia  assc  niarkoitrllm, 
Vyöhö  a(ss('|  ViTkoitollen. 

4s  Maalia  niarkkojrn  keralla. 
Noisiit  noijat  noitiniaa. 
Siis  arpojat  ascttnit: 
Arvattii  akka  parka, 
Nossottii  neitoi  nuori, 

SO  Päässcttii  piika  parka; 
Pääsi  piika  i)intoliestä, 
Vaimo  vatsan  vääntehestä. 

1371.  Soikkola,  Säätmä.      111  MO. 
Uljaana. 

Kuulin    kukkuva    käkköisen, 
Laihan  linnun  laulava 
Issoin  peitoin  perässä, 
Velloin  pellon  pientarassa. 
5      Mitä  tuo  käköi  luppais? 
Sen  verran  käköi  luppais: 
Naaglan  mettä,  stohvin  voita, 
Liitin   liinasiomenii. 
Oikoin  sarven  otran  päitä. 
10      N  ii  kysyin  isoilta  iettä, 
Velloilta   vehnän  siemenii; 
Ei  antant  isoi  iettä. 
Velloi  vehnän  s[ionieniiJ. 
Kylvin   otran   Ruotsin   maalle, 
15  Viskaisin  Viroin  rajalle. 

Viipyi  tuosta  viikko,  toin, 
Viipyi  viikko,  sai  netteelä, 
Manin  katsoin  otraistaa, 
Nii  oli  oikkoi  otrassaa. 
SO  Hirvoui  sar\i  kagrassaa. 
Oikkoi  potkais  polvellaa, 
Hirvoi  sarvella  satutti, 
Siint  miä  voivuin  vuotehesse, 


Kaaoin  kyllin  katteliesse. 
15      »Oi  emoi,  vanha  emoi. 

Mää  siä  noijille  Virroi. 

All<-    linnan    ar|>ulille! 

Ku  evät  noise  nuoret  noijat. 

Vanhat  arpulit  ei  asetu, 
30  Anna   niitä,  anna  näitä. 

Anna  paita  aivinain, 

Maaha  asse  markoitelle, 

Vyöhö  asse  verkoitellel» 
Emoi  noijille  Virmi. 
35  Alle  linnan  arpulilli'. 

Evät  noise  nfuoretj  n|oijat]. 

Vanhat  arpfulitj   ei  as|etu|. 
Antoi  niitä,  antoi  njäitäj. 

Antoi  paijan  aiv(iuaisenj , 
4  0  Maaha  asse  mfarkoitelle], 

Vyöhö  asse  vferkoitelle]. 

Siis  ne  noisiit  nuoret  noiat, 

Vanhat  arpuht  asettuit. 

1372.  SoiHola,  Sarimäki.   111241. 
Uljaana  Ruutsiasta. 
Manin  miä  marjaa  manioille, 
Karpaloo  kantajalle, 
Poimiii  miä  puolaa  poluksen. 
Kaksi  polusta  karpaloja, 
5  Vakan  verran  vaapukaista, 
Seeglan  verran  siestaraista. 
Munan  kuoren  mussikaista. 
Tulin  illalta  kot t ii. 
Xii  kyssyit  kylläist  naist, 
10  Saunoit  naiset  naapui-ista: 
»Anna  Maaroi  marjojaas. 
Katoi  karpaloisiaasi» 

Miä  vaa  vasse  vastaelin; 
*EA^ät  jovA'a  Maaroiu  marjat 
15  Eikä   Katoisen  karpaloist; 
Maaroi  viepi  niamoille  marjat. 
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Katoi  kanta  jäiselleen.» 

Marjukkain  miun  mamoin 
Otti  marjat  polvillee, 
Poimi  puolan  kieloillee. 
Tuostapa  voipui  vuotehesse, 
Tuostapa  lavvoille  lamahti. 
Oli  vuoen  vuotellessa, 
Kaks  oli  kyllin  kattehessa. 

Mitä  tehnen  miä  polioin, 
Mitä  tehnen,  kui  elänen? 
Miäpä  noijille  Virroo, 
Alle  linnan   arhulille. 

Evät  noise  nuoret  noiat. 
Vanhat  arpojat  asetu 
Akan  vanhan  vaalijaksi. 

Annoin   niitä,    annoin   näitä, 
Annoin   ainoont   avinaant, 
Annoin  viljaant  viimeiseent, 
Annoin  kultaa  piolla, 
Hopiiaa  kahmalolla. 
Noisi  yksi  noijan  poika. 
Vanha  arbuli  asettui 
Akan  vanhan  vaalijaksi. 

Miä  vaa  kiireeltä  kottii; 
Kuulin  koissa  kolkataa. 
Veräjällä   vessetää, 
Saranoilla  salvetaa. 

»Mitä  vessat  velvyeen, 
Sepitset  sula  settein. 
Vai  vessat  sotavennooja. 
Sotalaivoja  rakennat, 
Sotiairoja  asseetat?» 

Velloi  väite  vastaeli: 
»En  vessa  sotav[ennooja], 
Sota-  en  laivoja  r[akenna]. 
Sota-  en  airoja  as[seeta], 
Vessan  kuolleen  kottiia, 
Maaha  männeen  maljaa.» 

Miä  vaa  tuisahin  tuppaa. 


Ahavana  porstuaa: 
Emoi  on  pesty  penkin  päällä, 
Laaitettu  laavitsalla. 
Miä  vaa  luoks  luoteliin, 
6  0  Likemmäs  likentelliin. 
Aloin  äänin  äikytellä, 
Aloin  versin  vieretellä, 
Sanoin  heltehin  sanella: 
»Oi  miun  ehtoisa  emmoin, 

6  5  Nii  lakkaisit  miun  isolle, 

Ku  linnun  lihan  isolle; 
Nii  lakkaisit  m[iun]  halulle, 
Ku  harakan  veren  halulle. 
Oi  miun  eht[oisa]  em[moin], 

7  0  Anna  ääni  armottoman, 

Viime  sana  vierettele, 
Tuonen  maalle  mäntyääs, 
Liivoisehe  liikkuaas! 
Kirkko  on  tehty  korkiain, 
7  5  Päällä  on  risti  paistavain. 
Päällä  on  kangas  palttinain.» 

1373.  Soikkola,  Ruutsia.     III  242. 
Natelia. 

Suomalain,  vaimolain 
Istui  Suomen  laivuessa, 
Venhäläisen  venehessä, 
Nii  saoi  laivoillee: 
5  »Sovva  laivoi,  jovva  l[aivoi] 
Hyyn  alaitse,  jään  alaitse, 
Paksun  parraspuun  alaitse, 
Reunitse  rettuisa  mää! 
Sovva  tuolle  rantuelle, 
10  Missä  tooaal  tuloit  pallaat, 
Lemmenet  lekoittelloot!» 
Siis  laivoi  kysyttellöö: 
»Mitä  siull  on  siellä  sukkuua?» 
»On  siell  miun  ismarut  issoin, 
15  On  miun  tarkka  taattaiseen.» 


V.  Purkka. 
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t>ui   l.iivoi    kiaillaksfc. 
Sai  sanan  [»ääliäisce, 
Ujni  sinne  liyyn  alaitse, 
Hyyn  al[aitse],  j|ään]  allaitscj, 

»«Paksun    p(arraspuun]    al|aits(^l, 
Mani  ivunaisft  rcttuisat. 

Sai  isoin  sanoille. 
Tarkan  taalan   läkinOilh': 
»Oi  niiun  isinarut  issoin, 

■>:,  Oi  niiim  tfarkka)  tfaattaisoen], 
Lunassa  minua  täältä 
Venehestä  venhäläisen. 
Laivoista  paliantckkiiäni» 
Isyt  väite  vastaeli: 

3  0  »Oi  miun  noitoin  ommaant, 
Lapsuent  isoin  halattu. 
Millä  jniä  sinut  lunassan 
Veneliestä  vfcnliäläiseu] , 
Laivoista  p[ahan]t[ekkiiän]?» 

3  5      Xeitoi  väite  vastaeli: 

»Onhan  siulla  sottam  ruuna. 
Issois  ikkäin  ruuna, 
Paa  siä  puolet  itsellees, 
Puolet  anna  neiolleesi» 

4  0      Ei  voint  isoi  sitä  tehhä 

Lunastaa  neitojaa. 

Armastaa,  ainavoa. 
Xii  neitoi  läkäelloö, 

Saoi  laivoille   omalle: 
10  »Sovva  l[aiva].  j[ovva]   l[aiva]! 

Ei  saant  isoista  hyvästä. 

Taatasta  tarkasta  apua. 

Määmmä  helteille  emoille. 

Maireelle  maamallemme. 
.^0  Eikä  Innassa  minua  emmoin 

Eikä  vaiha  miun  vaahjaan. 

r)lliis  syän  heltiemp  emoilla, 

Armahampi  maamalla.» 
Ujui  sille  rantuelle. 


64  Miss  (»li  clitujsa  eiii|mojj. 
Oli  maire  m(aam*ii|. 
Tarkka    neitoisen 
Nii  kysyi  emoiltaa: 
»Oi   miun   ehtloisaj   emfmoinj. 

«o  Oi  miun  m|aiie|  m[aamaiseen). 
Heitä  siä  heltehees, 
Anna  armasta  ommaa, 
Lunassa   m|inua]   tfäältä) 
Ven[ehestä|    vfenliäläisen). 

6.-,  Laivoista  p[alianjl[ekkiiän]!» 
Emyt  väite  vast[a(.'li|: 
»Oi   miun   neityni  om[maant]. 
Oma  lapseen  ainova, 
Millä  miä  voin  sumuisen, 

7  0  Ei  00  armoa  ommaa?» 

Neitoi  v[aite]   vfastaelij: 
»On  siulla  mahikke  lehmä. 
Paa  siä  p(uolet]  its[ellees], 
Puolet  a[nna]  n[eiollees]!» 
75      Ei  voinut  e[moi]  sfitä]  t[ehhä]. 
Laatijani  laaitella, 
Antaa  tytöille  ossaa, 
Puoluttaha   lapsellee. 
Ei  saant  neitoi  hyvvää. 

8  0  Ei  saant  ehtoisesta  emoista  a 

Eikä  mairesta  maamastaa, 
Ei  voinut  emoi  s[itä]  t[eliliä]. 

1374.  Soikkola.  Säätinä.      III  243. 
Maattoi. 

Venhäläin  velvyeen. 
Sinisaapas  saarelain. 
Sov^-a  sinne  saaruesse 
Hyyn  yli,  jään  yli. 
5  Paksun  parraspuun  yli. 
Kussa  toaal  tuloi  pallaa. 
Kipuna  in  kiltsattaa. 
Miääl  liemoi  le<ilattaal 
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Siell  istuu  niiuii  emmoin, 
10  Rautakoukkuinen  käessä 
Kipunoja  kiOiyttää. 

Ai  miun  ehtoisa  emmoiii, 
Lunassa  minuista  pois 
Veneliestä  vuotavasta, 
15  Laivasta  laonehesta! 

Venliäläin    v[elvyeeu], 
Sinis[aapas]   s[aarelain], 
Sovva  sinne  s[aaruesse], 
Kussa   toaal  t[uloi]   p[allaa], 
20  Kip[unain]  k[iltsattaa] , 
Miääl    l[iemoi]    l[eglattaa]! 
Siel  istuu  miun  isoini, 
Rautak[oukkuinen]  k[äessä] 
Kipunoja  k[iiliyttää], 

2  5  Kekälehliiä  kerttelöö. 

Ai  miun  ismarut  issoin, 
Lunassa  minuista  pois 
Venehestä    v[uo tavasta], 
Laivasta  l[aonehesta]! 
30      Venliäläin  v[elvyeen], 
Sinisaapas  s[aarelain] , 
Sovva  sinne  saaruesse. 
Kussa  toaal  t[uloi]  p[allaa], 
Kipunain   k[iltsattaa], 

3  5  Miääl  l[iemoi]  leglattaa! 

Siel  istuu  miun  setoin,  j.n.e. 

Ai  miun  selkiä  setoin, 
Lunassa  min[uista]  p[ois]!  j.n.e. 
Venhäläin  v[elvyeen],  j.n.e. 
40  Siel  on  miun  siityisä  sissoin,  j.n.e. 
Ai  miun  siityisä  sissoin,  j.n.e. 
Venhäläin   v[elvyeen],   j.n.e. 
Siel  on  Vedroi  veh'^^een,  j.n.e. 

1375.' Soikkola,  Vaarnoja.    III  244. 
Kati-akka. 
Meren  neitoi,  metsän  sulhoi, 


Korven  korkia  isäntä 

Mieltä  yhtee  pittiit, 

Yli  metsän  ystävyttä; 
5  Yli  metsän  mielet  käivät. 

Läpi  korven  tiet  koliemmat. 
Tuo  mieli  meroista  naia, 

Meroin  neittä  itketollä. 

Ei  tuolle  venoja  huoli, 
10  Ei  v[enoja],  ei  rekkooja, 

Eikä  ossanta-orrooja. 

Eikä  vaskivaljahii. 
Neitoi   liekkuu   allon   päällä, 

Vesi  alla,  tuuli  päällä, 
15  Keskellä  venoi  mattaala. 
Venehessä  oli  neitoi  nuori. 

Näki  myttyisen  meroista, 

Nii  hää  väite  vastaeli: 

»Ollonooka   olkitukku, 
2  0  Lienenöökä  lehtimytty? 

Ku  siä  ollet  olkit[ukku], 

Nii  siä  olin  ojene, 

Ku  siä  lienet  lehtim[ytty] , 

Nii  s[iä]  lehin  levviiä! 

2  5  En  miä  suossu  sulholoilii 

Enkä  sullioo  ihassu 
Enkä  päähä  valkiaa 
Enkä  muutu  mustapäähä; 
Mussalla  on  syän  murriia, 

3  0  Valkialla  on  valju  vatsa.» 

1376.  Soilxliola,  Uusikylä.    III  245. 
Laulaja  Järvenperästä. 
Meroin  neitoi,  metsoin  sulhoi, 
Korven  korkia  senihka 
Mieltä  yhtee  pittiit 
Ja  yksin  ajattelliit; 
5  Yli  metsän  mielet  käivät, 
Rannan  kautta  rakkauet. 
Ken  tahtoo  meroista  naija, 


V.  Porkka. 
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Ei  sille  MiToja  huoli 
Eikä  Saksan  saauikkcn 
,0  Eikä   vaskivaljahia. 
Nritt>i  ali«»ssa  aijaa, 
Vt'neh<'ss;i  vierottaa, 
Neitoi  all(»ssa  assuu. 
VtTii  pinnassa  pissyy. 

1377.  Soikkola,   Viistiuä.     III  246. 
Maaroi  Tarinaisista. 
Meroin  neitoi.  metsoin  snllioi. 
Korven  korkia  senilika. 
Tno  mieloi  merestä  naija. 
Meren  neittä  n;4rratella. 
4  Neitoi  alloilla  aijaa, 
Veoiii  pinnalla  pissyy, 
Vetoi  alla.  tunloi  päällä. 
Keskellä  venui  mattaala. 
Venoisessa  neitoi  nimri, 
10  Itse  ihme  ja  käppiiä. 

\Z7S.  Soikkola,    Säätinä.    III  247. 
Naastoi. 

Meruin  neitoi,  metsän  sulhoi. 
Korven   korkia  senihka, 
N  ii  tahtoi  merestä  naia, 
Meren  piikaa  piellä, 
s  N  ii   noisi  neitoi  merestä 
Valkoisuuna,    valkoipäänä, 
Olki-  oli  hattu  hartialla. 
Poikoi  väite  vastaeli: 
»Ku  siä  lähtisit  miuUe.» 
10     »En  00  syöty  enk'  oo  myöty. 
Koista  ei  kovan  luvattu, 
Saunan  uksilta  ei  sanottu.» 

Meroin  neitoi,  mletsäiil  sulhoj. 
Korven  k(orkia)  s(enihkal, 
IS  Nii  tahtoi  mferoistaj   naija. 
N  ii  noisi  neitoi  merestä: 


'>Kn   käayf    miun   kässyynt. 
Assut  jalka-askeldont 
Veitsen  terriiä  myiite, 

to  Niej^loiseii  nenniiä  myöte, 
Ujut  uhluisen  Kisiissä, 
Läpi   paii^Mii    painuttt'l«'t. 
Ja  kylvöt  tulliisen  .saunan 
Ja  vieret  verrison  verssan.»» 

it      Tyttöi  vaito  vastaeli: 
».To  oon  syöty,  jo  oon  myöty. 
Koista   oon   kovan   luvattu. 
Saunan  uksilta  sanottu.» 
Poikoi   väite   va.staeli: 

SO  '>Paha  (»n  naiseta  ellää. 
Kurja  on  olla  kumppalita. 
Paha  paijan  sotkijata.» 

1379.  Soikkola.  Mäkki/hi.     III  248. 
Korteen  nainen  Viistinästä. 
Meren  neitoi,  metsän  sulhoi. 

Korven  korkia  senihka 
Tahtoi  meroista  naija. 
Meren  neittä  nagratella. 
5  Mies  meroista   näyttflöö 
Vaskisuin,  vaskipäin, 
Vaskihattu  hartioilla. 

»Ei  piä  miuUe  orrooja 
Eikä  Saaren  saanikkoja.» 

1380.  Soikkola.   Mäkkiilä.   III  249. 

Natelia    (Jtsuesta.     Runo    opittu 
Yhimäen  (Tyrön)  puolelta. 

Meroin  neitoi,  metsän  sulhoi. 
Korven  korkia  senihka. 
Tuo  tahtoi  merestä  naija, 
Meroin  neittä  najriatella. 
s  Meroin  piikoja  piellä. 

Meroin  n(eitoi),  mletsanj  .^lul- 

hoil. 
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Tuota  neittä  kiitettii, 
Halki  maieii  liaassettii. 
Tuota  kiitti  kirkkokunta, 

10  Kirkko  kiitti,  pappi  tunsi, 
Maa  tunsi,  suku  suvaitsi. 
Ei  tuolle  orrooja  huoli 
Eikä  oroin  rekkooja 
Eikä  rautarattahita 

15  Eikä  vaski valjahia 
Eikä  kultakottania, 
Suomen  suitsia  hyviä. 
Neito  alloilla  aijaa, 
Venoisella  vierettää; 

.0  Alla  on  aito  ankarain, 
Päällä  on  vaaksi  valkiain, 
Keskellä  venoi  mattaala, 
Venoisessa  neitoi  nuori, 
Neitoi  n[uori]  valkiain, 

.5  Hiukset  päässä  lieminäist. 
Sormuisilla  soutelee, 
Kättyisin  meroin  melojaa: 
»Sovva  laiva,  jovva  laiva, 
Sovva  Suomen  rantuelle! 

io  Emoi  koissa  oottelee, 
Emoi  laatii  vihille.» 

Ei  mää  neitoin  vihille, 
Väellä  vietii  vihille; 
Seisoi  selin  parriia, 

5  5  Suuittii  suin  parriia. 
Ei  noise  suuta  antamaa. 
Väellä  suuta  annettii, 
Väellä  tuotii  kottii, 
Väellä  sormus  vaihettii. 

10  Ei  mää  neitoin  tuppaa, 
Nii  seisoi  suin  meroin. 
Päin  on  lounat  laukahasse, 
Nii  katsoi  meroisen  päälle. 
»Mikä  on  myttyin  meroissa, 

,5  OUonook  kallain  partti. 


Vai  olio  o  poika  polkka? 

Ku  on  poika  polkka. 

Ottakaa  minnua  sinne!» 
Otettii  häntä  sinne, 
5  0  Siis  vasta  hän  läkäellöö: 

»Kussa  on  suuri  kallain  partti, 

Menkää  suurille  merille, 

Rannoille  kivekkäille! 

Tässä  teitä  pyyetää, 
5  5  Ahkerasti  ammutaa.» 

1381.  Soikkola,  Viistinä.     III  250. 
Maaroi  Tarinaisista. 
Tuli  kokkoi  Tuuterista, 
Lintu  valkia  Vaista, 
Lensi   laivoin   mastin   päälle. 
Laivoin  kehjoille  kejahti, 
5  Ujui  laivoin  uurrespuille, 
Astui  laivoin  vanttuloille. 
Tuol  olliit  silmät  siiven  alla, 
Näkkiimet  sulan  nenissä. 
Tuo  toi  valesannaist, 
10  Valeviessit   vieretteli: 
Siaren  sottaa  männä, 
Velvyen  kottiihe  jäävvä. 
Sisoi  mielille  pahoille, 
Syämmille  raskahille; 
15  Velloi  mielille  hyville, 
Syämmille  hrltehille. 

Sai  kuulu  kunigahille, 
Linnan  herroille  helliine. 
Paljo  tieto  pappiloille. 
2  0      Kunigaat  kurtteloot. 
Linnan  herrat  henkäjäät, 
Papit  paljo  huokajaat: 
»Ei  tuota  ennen  ollut 
Sormussormia  soassa, 
2  5  Linttipäätä  alla  linnan, 
Kassoipäätä    Kaarasassa.» 
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Tuli  kokkoi  Tuuterista, 

Lintu  valkia  Vaista. 

Lensi  l|aiv(iiii|  ni|astiii|  p|äall«| 
a«  I^iivoiu    k[('Lij()ill(-l    ktjlaiitij. 

Suu  veressii,  päii  veressä, 

Höyh('iu't  kaikki  veressä. 

Tuo  toi  toet  saiiuaist, 

Toeviessit  vieretteli: 
IS  Siaren  kottiihe  jäävvä, 

Velvyeen  sottaa  inäunä. 
Sisoi  mielille  hyville, 

Syäiiimille    helteliille; 

Velliii   mielille   pahoille. 

40  Syämmille  rask[ahillej. 

Velloi  väite  vastaeli: 

»Oi  miun  siityisä  sissoin, 

Ehtoisa  emmoin  hipsi, 

Kuuntele   miun   saunaani I 
ti  Lämmitä  mettoiu  sauna 

Metoisilla  halknluilla, 

Lisäele  linttipuilla, 

Luo  löylyä  meoin  sekkaa. 

Havvo  vasta  vaahteriini» 
SO      Velloi  kylppöö  lavoilla, 

Isoi  istuu  kynnyksellä. 

Löylyä  lisäellöö. 

Poika    v(aite|    vlastaehj: 

»Oi  miun  ismarut  issoin, 
SS  Elä  löylyä  Ussää! 

Minen  annat,  miu  avitat 

Pojallees  ainavoUe, 

Pojoin  männessä  sottaa. 

Tapahtuessa  tappeloo?» 
,0      Isoi  väite  v(astaehl: 

»Annan,  annan,  poikueen, 

Annan  ainavoisueen, 

Annan  ainavon  heppoisen. 

Millä  joutua  sottaa, 
,5  Taj)ahtua  tappeluo.» 


Poikain  kylpoo  llavoilla], 
Emoi  istuu  kynnyksellä. 
Löylyä   Iis|äell(M»]. 
Nii  hautoi  halliiiin  vassau. 
TO      Poikoi    v(aite)    v|astaehj: 
»Oi   miun   ehtoisa   eiii(iiiuin|, 
Alä  lloylyäl  lissiia! 
Minen    an[uatl,    m|inj    av|itatl 
Pojallees  ain(avolle), 
7s  Pojoin  männessä  slottaa]. 
Tapahtuessa  tjappelool?» 

Emoi    v(aitej     vasl(aelil: 
»)Annan,  annan,  p(oikueeii), 
Annan  ainavoislueenl, 
ao  Annan  paian  aivinaiseii, 
Vyöhö  asse  verkoitellen, 
Maalia  asse  markoitejlen.» 

Velloi  kjylpuöl  lavoilla, 
Sisoi  ist|uul  klynnykselläj, 
85  Löylyä  l|isäelluö). 

Poika  v(aitel  v[astaeli|: 
»Oi  miun  siityisä  s[i.sohi|. 
Ehtoisa  em[mouil  lapsi. 
P.lä  l[öylyä|  li.ssääl 
1,0  Minen    afunatl,    in|hil    av(it^itj 
VelIl]oilles  ainavoUe. 
Velloin  männessä  s<»ttaa, 
Tapahtuessii  tappeloo?» 

Sisoi  väite  vastlaehl: 
ts  »Annan   anjnanl.    velvyeen, 
Annan  ainavoisueen, 
Annan  pilluiseii  rätin. 

Isoi  tuopi  tuopilla  oUooja, 
Tuopi  löylyssä  juoakseen. 
100      Isoi  neuvoi   poikojaa. 
Opetti  omenuttaa: 
»Kuule,  lapseen  ommaau. 
Käsky   lapseen   käppiiä. 
Kuuntele   issoin  sannaal 
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105  Kun  määt  suiiree  sottaa, 

Ja  tapailut  tappeloo, 

Elä  mäne  ettee  muita. 

Elä  jää  j alelle  muita, 

Oo  keskellä  väkkeeä, 
110  Liki  lipun  kantajaa! 

Etimäiset  leikoitaa, 

Takimaiset  talloitaa. 
Mani  poikoinen  sottaa. 

Ei  kuunnelt  isoin  saunaa, 
115  Isoin  suuren  kielläkkiä. 

Ku  mani  suuree  sottaa, 

Nii  mani  ettee  muista, 

Nii  jäi  jäl[elle]  m[uista]. 

Ei  olt  keskellä  väk[keeä], 
120  Liki  lipun  kantajaa. 

Etimäiset  leikoittii, 

Takimaiset  talloittii. 
Mamoi  leipiä  tekköö, 

Alta  jauhoilla  sippais, 
125  Päältä   kastoi   kyynelellää. 
Halli  hernaliti  kujalla. 

Ruskia  ruuna  tanhavalla. 
Emoi  tuulena  tuvasta, 

Emoi  ennätti  kys«yyä: 
130  »Kunne  jätit   poikueen, 

Kuvvaisit  kuvatun  polloisen?» 
Halloi  väite  vastaeli: 

»Poika  oli  ulikea  soassa, 

Oli  tarkka  tappelossa, 
13  5  Nii  mani  ettee  muista, 

Nii  jäi  j alelle  muita. 

Ei  olt  keskellä  väkkee. 

Liki  lipun  k[antajaa]; 

Suun  suitsilla  revitti, 
140  Kannuksilla   kupeliet   särki 

Juossessa  soassa  polioin.» 


Nii  isoi   kyssyttellöö: 
»Mitä  kuuluu  sottaa. 
Suuren  soan  sorrakkia. 
Väen   suuren  väännäkkiä?» 

Halloi  väite  vast[aeli]: 
»Sitä  kuuluu  sottaa. 
Suuren  s[oan]  sor[rakkia], 
Siel  on  verta  vyöhön  asse, 
Talmata  jalan  tasan. 
Rattaat  veressä  vieriit. 
Rummut  ulvoot  ruumehissa. 
Heittiit  joet  juoksemasta, 
Suuret  vuoret  vuotamasta 
Ja  palttiit^  pakenomasta. 
Kaikki  tasan  tulliit 
Suuren  väen  väännäkistä, 
Poika  oli  maaha  ammuttu, 
Viel  oli  hengissä  polioin. 

Saunoo  toinen  toisellesse: 
»Ku  tätä  emo  näkkiis, 
Ku  on  hauta  levviiä, 
Yheksän  sylen  syvvyysse. 
Käsi  syltä  kymmenää. 
Paljo  pantii  poikoloja, 
Havvattii  hattupäitä 
Paljo  maaha  leikoittuna, 
Viel  enemmän  ammuttuina. 

Oi  miun  eht[oisa]  em[moin]. 
Ehtoisa  ehoittajain, 
Elä  ite  miun  emmoin, 
Kaihoele  kantajaan! 
SuUoita  sulloist  luojoit, 
Nii  paloo  parraahat  l[uojoit], 
,  Päästäis    vaivatta    polloisen, 
Maan  päältä  maoittumasta!» 

Emoi  viessit  vieretteli, 
Emoi  saatteli  sannaist: 


1381.    ^  palle,   paltin  =  vuoren  rinne. 
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»Oi  iniiiii  lapsriii  uiiuiiaaii, 
I KO  Sulloit iii    s|iiJloist|    l|nojoit]. 
Nii   p|alnitiii|   ))|arraaliat|   Ijiio- 

Hoittais  suuresta  soasta, 
Tapalituiiiasta  tapp«'loo.» 
Piiikoi  viessit  vicrettoli: 

IB,  »Ui  miun   isni  iruit  issoin, 
Nii  on  täällä  miestä  maassa 
Kui  ka'^essa  |»uuta  maassa; 
Nii  o(n|  t|ääll;i|  päätä  in|aassa] 
Kui  on  rannalla   kivitja, 

i»o  Raunoilla  kivckkähällä; 

Nii  ou  t[äällä|  liiusta  mjaassa] 
Kui  ou  niityllä  kuUooa, 
Niityllä  kulokkahalla; 
Nii  on  täällä  silmäisiä 

19.,  Kuite  siestarmarjaisia; 
Nii  on  tfäällä]  korvaisia 
Kuite  koivun  lehtyisiä; 
Nii  on  täällä  sormiloja 
Kuite  suossa  virvilöjä; 

soo  Nii  on  täällä  sääriluita 
Kui   kasossa   kantoloja, 
Soan  suuren  sorra kkia, 
Väen  suuren  väännäkkiä.» 

a.  Tämän  runon  lauloi  yhtäpitäväi- 
sesti  edellisen  kanssa  Kati  Tariiiai- 
sista.     Loppu  vaan: 

Hernaliti  halloi  kujalla, 
Emoi  leivät  liien  alle, 

Mäui  tuulena  tuvasta, 

Kannuksilla    kupeet    katkoi, 
s  Pään  väänsi  päitsillää. 

\3S2.  Soikkola,    Suija.         111:^51. 
Okoi  Oussimäeltä. 
Lensi  lintu  alta  linnan, 
Sulkavalkia  Vaista, 


Siniöulka  Suomm  maasta, 

Lensi  laivoin  mastin  päälh'. 
4  Tuo   toi   valfsannaist. 

Val«'vit'ssit    viercttcli: 

Siaren  sottaa  männä, 

Velvycn  kdttii  jäävvä. 

Velloi  mielille  liyvillr, 
,0  Syämille  kcrkcille, 

Sisoi   micljillc]    pahoille, 

Syämjill»']   raskahill.'. 

Kattila  kokassa  musta. 

Pata  nmsta  permannolla, 
15  Sisoi    muuttui   mussemmaksi. 

Emoin    lapsi    laihemmaksi. 
Mani  kuulu  kupiahille, 

MjäniJ  herroille  helliine, 

Mlänil  parku  pappiloille. 
20  Kerroit  hiljoin  henkäjäät, 

Kunigas  konehtelloo: 

»Eipä  tuota  enne  ollut 

Solkirintaa  soassa. 

Kassapäätä    Kaarassassa, 
15  Linttipäätä  alla  linnan.» 

Lensi   Ifintul   alita]   l[innan| 

Sulkav|alkia]     Vlaista], 

SinisfulkaJ   Sluomenl   m[aasta 

Tuo  toi  toet  sannaist, 
30  Toeviessit  v[ieretteli]: 

Velvyen    s[ottaa]    m[ännäl, 

Siaren  kfottiil  jfäävväl. 

Sisoi  mielfillel   hyvfillel, 

Syämfill.'!   kerk|.ill.l, 
3  5  Velloi  miel[ille]  pahfuille], 

Syämfillel   rasklahillel. 

Kattila   kfokassa]   m|ustal. 

Pata  mlusta]  plermannolla], 

Velloi  muut|tuil  m|us>»'mmaksij 
40  Emoin    Ifapsil    llaihemmaksi]. 
Saoi  velloi  siskoillfe: 

8 


114 


V.  Porkka. 


»Oi  miun  siityisä  sissoiii, 
Laatuisa  emmoin  lapsi, 
Oot  siä  sanan  kuulo  vain, 
,  Lämmitä  mettoin  sauna, 
Metoisiila  metsäpuilla, 
Havvo  vasta  vaaliterain!  > 

Sisoi  sanan  kuulovain 
Lämmitti  mettoisen  saunan 
,  Metois[illa]  m[etsä]p[uilla], 
Hautoi  vassan  vaaliteraisen. 
Poika  kylpöö  lavoilla. 

Isoi  istuu  kynnyksellä: 
»Oi  miun  ismarut  issoin, 
Oi  miun  tarkka  taattaiseen, 
Min  siä  annat,  min  avitat 
Pojallees  ainavolle 
Sotatielle  männessää?» 
Hänen  tuo  ismarut  isoi, 
H[änen]  t[uo]  tarkka  taattaisee 
Antoi  hallin  heppoisen 
Pojallehe  ainavolle 
Sotoitielle  männessää. 

Poika    kylpöö    l[avoilla] , 
Emoi  istuu  k[ynnyksellä] 
Kultakaavi  käessä. 
Löylyä  lisäellöö, 
Löylyä  meoin  seaista. 
»Oi  miun  ehtoisa  emmoin, 
0[i]  m[iun]  maires  maamaiseen. 
Min  a[nnat],  m[in]  a[vitat] 
Poj[allees]  a[inavolle] 
Sotoit[ielle]   m[ännessää]?» 

»Annan,  a[nnan],  ainuveen, 
Annan  ainavoisueen. 
Rätit  räystähän  pittuuhet.» 

Poikoi   kylp[öö]    l[avoilla], 
Sisoi   i[stuu]    k[ynnyksellä] 


Kultakaaviin  käessä 
8  0  Löylyä   l[isäellöö], 
Löyl[yä|    m[eoin]    s[eoista]. 
»Oi  miun  siityisä  sissein, 
Laatuisa  emmoin  lapsi. 
Min  a[nnat],  m[in]  a[vitat| 

8  5  Vello illees   ainavolle 

Sotoit[ielle]    m[ännessää] .  > 

»Annan,  a[nnan],  ain[uveen], 
Annan  ainav[oisueen], 
An[nan]    paijan   palttinaisen, 

9  0  Maaha  asse  markoitelle, 

Vyöhö  asse  verkoitelle, 
Maaha  markkojen  keralla.» 

1383.  Soikkola,  Venakontsa.  III  252, 

Liisa  Suijalta. 

Tuli  lintu  Tuuterista, 
Laskiis  l[intu]   Lapista^, 
Valkia  l[intu]  Vaista. 
Tuo  toi  valesannoomat: 
5  Siaren  sottaa  männä, 
Velvyeen  kot[tii]   J[äävvä]- 
Sisoi  täytyi  itkömää, 
Emoi  mielille  pahoille, 
Velloi  m[ielille]   hyville, 

10  Velloi  täytyi  nagramaa. 

Nii  emoi  sannoo: 

»Ei  tuota  enne  olt 

Solkirintaa  seassa, 

Linttipäätä  alla  linnan.» 
15      Tuli  lintu  Tuuterista, 

Lask[iis]    l[intu]    L[apista], 

Valkia  l[intu]  V[aista]. 

Tuol  olliit  silmät  siiven  alla, 

Näkkiimet  sulan  nenissä. 
2  0  Tuo  toi  toet  sannaist. 


1383.     1  |Lätistä|:  *Lapista=' 
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Tosiviessit   vioretteli: 
Vflvyeen  sottaa  iii(äniiä), 
Siart'11  k|«>ttii|  j|äävväj. 
Velloi    luielilk'    p|alioilh'J, 

jj  Syänimilh'  raskahille. 
Kattila  kokassa  unista, 
Pata  Hiusta  periiiaiinolla, 
Velloi    muuttui    inussemiiiaksi. 
»Oi  niiun  chtoisii  eniinoiu, 

30  Oli)  in(iun]  iiiaire  maaiuaiseen, 
Läiuinitä  inettoiii  sauna, 
Metoisista  aijaspuista!» 
Lämmitti    <'m(moi|    m[ettoi- 
sen]  saunan. 
Poikoi  kylpi  kyynelillä, 
i  Hautiis  haluvesillä. 

Emoi  neuvoi  poikojaan: 
»Elä  mää  ettee  nmista. 
E[lä]  jää  jälelle  m[uista], 
Oo  keskellä  väkkiiä, 

4  0  Keskellä  väki  väkövä! 
Ku  määt  sottaa, 
Vieretä  emoille  v[i]esti, 
Sana  saunoin  tuojallees! 
Ku  näet  joutuisan  joutsenpar- 

ven 

4  5  Ja  lialliian  lianliip[aivenl, 

Vieretä   emfoille]    v[iesti]. 
Sana  s[aunoinJ  t[uojallees]!'> 

Mani  isoi  saattamaa. 
Pani  pojan  rattaille. 

5  0  Vei  pojan  Petterii, 

Kaihon  p[ojanl    Kaarastaa. 
Petterissä  on  paksu  herra, 
Kaarasassa    on    katsi    h[erra]. 
Mitoittii,   mierittii. 
s 5  Arssinoilla  arvattii, 
Lieminäist  leikoittii. 
Hiukset  maaha  hilloittii. 


Poikoi  itki  hiuksiaan, 

Kaili(»eli   kudriaan. 
«„  Ei  ossaa  opissa  olla. 

Älaha  ei   kävvä   niarssiiuiissa. 
Lensi    joutuisii    joutsenparvi 

Ja  halliia   hanliip(arvij: 

»Joutsufent,    juoiiiUfi-nt 
ei  Hanhueent,  parvuecnt. 

Vifkää  <'nn»ille  viesti. 

Sana  s|aunoinl  tuojalle»'n: 

Hyvä  on  (»pissa  olla, 

Kaunoi    pyssyn    kantajana. 
70  Valmis  viiate  valkiain. 

Pulias  leipä  selkiäin. 

Suma  on  suureksi  koiksi. 

Pyssyn  krassi  kartanoksi, 

Meroin  vettä  juotetaa, 
7  5  Suuhkaria   syötetää. 

Nii  on  siellä  alla  linnan, 

Pyssyn  pylkky,  miekan  helkki. 

Rautareukahan   ränmiiine. 

Nii  on  siellä  verta  maassa, 
80  Kui  on  täällä   vettä  m[aassai. 

Nii  on  sfiellä]  päähyisiä, 

Kui  on  rannalla  kivviiä. 

Rannalla  kivekkäällä. 

Nii  on  s[ielläj  silmäisiä, 
85  Kui  on  siestarmarjaisia. 

Rattaat   veressä   vieriit. 

Rummut  ulvoit  ruumehessa. 

Talmaa  on  jalan  tasalle 

Meijen  puolen  poikoloista. 
90  M[eijen]    vallan    valkoipäistä.» 

1384.  .S'ojAfco/a,  Venakontsa.  111  253. 
Oute. 

Lensi  lintu  alta  linnan, 
Valkoin  sulkoi  vapista. 
Musta  kukko  Tuuterista. 
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Tuo  toi  toesannaist, 
5  Valeviessit  v[ieretteli]: 
Siaret  sottaa  mäiinä, 
Velvyen  kot[tii]  j[äävvä]; 
Velloi  mielille  hyville, 
Syämmille   lieltehille, 
10  Sisoi  m[ielille]   pahoille, 
Syämmille  roikamille\ 
Lensi    lintu    a[lta]   l[innan], 

j.n.e. 
.  Lensi  laivoin  mastin  päälle. 
Tuolla  silmät  siiven  alla, 
15  Näkkiimet  sulan  nänissä. 
Tuo  toi  toesannaist, 
Toet  viessit  v[ieretteli] : 
Velvyt  s[ottaa]   m[ännä], 
Siaret  kot[tii]  jäävvä. 

2  0     Eipä  tuota  enne  olt 

Sormussormia  soassa, 
Linttipäätä  alla  linnan, 
Linttipäitä   tyttölöjä. 
Velloi  muuttui  m[ussemmaksi], 
25  Emoin  lapsi  l[aihemmaksi]. 
Pata  musta  permannolla, 
Kattila  koassa  musta. 
Velloi  muuttui  mussemmaksi. 
Emoin  lapsi  laihemmaksi, 

3  0     »O':  miun  ehtoisa  emmoin, 

Lämmitä  mettoin  sauna 
Metoisilla  metsäpuilla, 
Lisäele  linkkipuilla!» 
Hänen  ehtoisa  emoihe, 
3  5  Hänen  maire  maamaisee 
Lämmitti  metoisen  saunan 
*Metoisilla   m[etsä]p[uilla],* 
Lisäeli  l[inkkipuilla] . 
Poikoi  kylpöhö  lavalla. 


4  0  Emoi  istuu  kynnyksellä 
Kultoi  kaaviin  käessä, 
Löylyä  l[isäellöö]. 

»Oi  miun  eht[oisa]  em[moin], 
*Ehtoisa  ehoittajain,* 

4  5  Elä  löylyä  lissää! 

Minen  annat,  min  avitat 
Sotoisee^  mennessään?» 

»Kuipa   en   anna   poikueen, 
Annan  aivanaisueen, 

5  0  Annan  paian  aivinaisen, 

Vyöhö  asti  verkoitellen, 
Maaha  asti  m[arkoitellen].» 
Poikoi  kylpöhö  l[avalla], 
Isoi  istuu  k[ynnyksellä], 

5  5  Löylyä  l[isäellöö]. 

»Oi  miun  ismarut  issoin, 
Oi  miun  tarkka  t[aattaseen], 
Elä  löylyä  lissää! 
Minen  annat,  m[in]  av[itat] 

6  0  Sotoisee^  m[ennessään]?» 

»Kuipa  en  anna  poikueen, 
Annan  ainav[oisueen] 
Soimelta  sotaorroisen, 
Kagran  syöjän  kartanolta. 

6  5  Elä  00  rohkia  soassa. 

Aivoin  tarkka  tappelossa, 
Elä  eellissä  ettee, 
Eläkä  jää  jälelle  muista, 
O  o  keskellä  väkkiiä, 

7  0  Liki  lipun  kantajaista!» 

Velloi  kylpöhö  l[avalla], 
Sisoi  istuu  k[ynnyksellä] , 
Löylyä  l[isäellöö]. 

»Oi  miun  siityisä  sissoin, 
7  5  Ehtoisa  em[moin]  l[apsi], 
Elä  löylyä  l[issää]! 


1384.     1  joutto mille!:    *roikaniille*(?). 
|Pojoin  sot[taa]l:  *Sotoisee*. 


|Pojan  sottaa]:   *Sotoisee*.    — 
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Miiien    annat.    ni|iii]    avfilatj?»! 

j.n.e. 
»Kuipa  (11  a|iinaj  vlrlvycen), 
Annan  ainav[i>isii«'i'n|, 
SO  Anuaii  aivanat  rahhaant 
SotoisLH'   nu'ini('ssääs.» 
Einoi  leipoo  Iripäisii, 
Päälle  kylvää  kyynelii. 
Hevo  hirnahti  kujalla, 
8-,  Juoksi  hevoista  katsomaa: 
»;Mitä  kuuluhu  sottaa?» 
»Sitä  kuuluhu  sottaa, 
Poikas  on  lolikia  soassa, 
Aivoin  tarkka  tappelossa, 
9  0  Välin  eellistä  ettee, 
Välin  jääpi  jälelle  muista, 
Välin  keskellä  väkkiiä. 
Liki  lipun  kantajaa. 
Suuni  suitsilla  revitti, 

9  5  Kylet  katkoi  kannuksilla.» 

Elkää  surra  miun  em[nioin], 
Kaihoella    kantajaan! 
Kelo  on  poikoi  soltattina, 
Mies  on  miekoin  kantajana. 

1385.  Soikkola.   Säätinä.      111254. 

Uljaana. 

Lensi  Imtu  alta  linnan, 
Tuli  kokko  Tuutarista, 
Sulka  valkia  Vaista, 
Sinisulka  Suomen  maasta. 
5  Sill  oli  silmät  alla  siiven, 
Näkkiimet  sulan  nenissä. 
Lensi  laivoin  mastin  päälle. 
Laivoin  keuloille  kejahti. 
Toi  teet  sannaist, 

10  Valeviessit  vieretteli: 
Siaren  sottaa  männä, 
Velloin   kottii  jäävvä. 


Isoi  mielille  hyvill»-, 

Syämilh'    heltthill»'. 
,5  Emoi  mielille  pah(»ille. 

Syämmillt'  raskailla. 
Nii  neion  emoi  saunoo: 

»Eihäu  tunta  enne  ollut 

Linttipäätä  alla  linnan, 
SO  Solkirintaa  soassa, 

Kassoipäätä  Kaarassassa.» 
Nii  lensi  kokkoi  yli  korven. 

Sakkaali  yli  salmen. 

Se  toi  toet  sannaist. 

2  5  Toet  viessit  vieretteli: 

Siaren  kottii  jäävvä, 
Velvyen  sottaa  männä. 
Kattila  kokassa  musta. 
Pata  musta  permannolla, 
30  Isoi  muuttui  mussemmaksi, 
Syän  laihui  laihemmaksi. 
Emoi  mielille  hyv[ille]. 
Syämmille  h[eltehille]. 
Nii  saoi  polioin  po  ka: 

3  5  »Oi  miun  siityisä  sissom. 

Ainavoi  emoini  lapsi, 
Lämmitä  mettoin  sauna 
Metoisilla  aijaspuillal'> 
Sisoi  sanan  kuulovain 

4  0  Lämmitti  mettoisen  saunan 

Metoisilla  aij[as]p[uilla]. 

Poikoi  kylpöö  lavolla. 

Isoi  istuu  kynnyksellä 

Löylyä  lisäellöö, 
45  Kahmaloilla   karkiata. 
Poikoi  sanoo  lavolta: 

»Oi  miun  ismarut  issoin. 

Elä  löylyä  lissää. 

Kahmaloilla   k[arkiatall 
SO  Minen  annat,  min  avitat 

Pojoillres   aivanolle 
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Sotoitielle   mäntyää?» 
Isoi  väite  vastaeli: 
»Annan,  annan,  poikueen, 

5  5  Annan  ainavoisueen, 

Annan  ainavoin  heppoisen, 
.Annan  tamman  tanvahalta, 
Mussan  ruunan  rummenelta.» 
Poika  kylpöö  lavolla, 

6  0  Sisoi  istuu  kynnyksellä 

Löylyä  lisäellöö, 
.  Kahmalolla  k[arkiata]. 
Poikoi  sanoo  lavolta: 
»Oi  miun  siityisä  sissein, 
65  Elä  löylyä  l[issää], 
Kahmal[olla]  k[arkiata] ! 
Mingän  an[nat],  m[in]  av[itat] 
Velloillees  aivanoUe 
Sotoitielle  mäntyää?» 

7  0     Sisoi  väite  vastaeli: 

»Annan,  an[nan],  velvyeen, 
Annan  ainav[oisueen] , 
Annan  paijan  aivinaisen, 
Vyöhö  asse  verkoitelle, 

7  5  Maaha  asse  markoitelle.» 

Poikoi  kylpöö  l[avolla], 
Bmoi  istuu  kynnyksellä, 
Löylyä  lisäellöö. 
Kahmalolla  k[arkiata]. 

8  0      Poikoi  sanoo  lavolta: 

»Oi  miun  ehtoisa  em[moin]. 

Elä  löylyä  l[issää]. 

Kahmalolla  k[arkiata]! 

Mingän  an[nat],  m[in]   av[itat] 
8  5  Pojoillees  aiv[anolle] 

Sotoitielle   mäntyää?) 
Emoi  v[aite]  v[astaeli]: 

»Annan  rissin  rinnallees, 

Haaran  hartiaisellees, 
90  Heitän  sanan  heltiäisen.» 


Poikoi  lähtöö  sottaa. 
Emoi  neuvoi  poikoaa: 
»Oi  miun  poikaan  ommaan. 
Elä  uhkea  seassa, 
95  Elä  tarkka  tappelossa, 
Elä  mää  ettee  muista, 
Eläkä  jää  j alelle  muista, 
Käy  keskellä  väkkee, 
Liki  lipun  kantajaa; 

100  *Lipun  kantaja  kattoo,* 
Kättee  siulle  lippu  liitetää; 
Etimäist   leikoitaa, 
Takimaist  tagroitaa.» 
Ei  poikoi  kuunnelt  emojaa, 

105  Poikoi  oli  uhkea  soassa. 
Aivoin  tarkka  tappelossa. 
Nii  mani  ettee  muista, 
Jäi  3  [alelle]  m[uista]. 
Ei  käynt  keskellä  v[äkkee]; 

110  Etimäist  leikoittii, 
Takimaist  tagroittii. 
Emoi  leipiä  tekköö 
Kahen  ikkunan  välillä 
Pyhäaamuna  varrain. 

115  Nii  hirnahti  hepoi  kujalla, 
Emoi  juoksi  katsomaa. 
Nii  emoi  kysyttellöö: 
»Oi  tamma  hepoisueen. 
Mitä  kuuluu  sottaa?» 

12  0     Tamma  vasse  vastaeli: 
»Poikais  uhkia  soassa. 
Aivoin  t[arkka]  t[appelossa] 
I  mani  ettee  muista, 
Jäi  j  [alelle]   m[uista], 

125  Suun  miun  suitsilla  revitti, 
Pään  väänsi  päitsilöillä. 
Kylet   katkoi  kannuksilla.» 

Emoi  kuoli  ku[o]lluksii, 
Lankeis  maaha  laihuksii. 


V.  l'orkka. 
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1386.  Soikkoh.  Mäkkylä.     1 1 1  j:, 
Palaga. 

Tuli  lintu  Tuuterista, 
Laskiis  Lapista  lintu, 
Tuol  olliit  silmät  siiven  alla. 
Näkkiinift  sulan  nänissä. 
5  Tuo  toi  tocl  sauna ist. 
Valeviessit  vieretteli: 
Siaren  sottaa  männä. 
Velvyon  kottii  jäävvä. 
Sisoi  muuttui  mussemmaksi. 

10  Emoin  lapsi  laihemmaksi. 
Sisoi  mielille  pahoille, 
Velloi  mielille  hyville. 
Kattila  kokassa  musta, 
Pata  musta  permannolla, 

15  Sisoi  musta  laa  vitsalla. 
Sai  kuulu  kuniukahille, 
Linnan  herroille  helliine. 
Alkoit  kurttaa  kuninkahat, 
Henkcäellä  suuret  herrat: 

20  »Ei   tuota   enne   ollui 
Solku'intaa  soassa, 
Kassoipäätä  Kaarassassa, 
Linttipäätä  alla  linnan.» 
Tuli  kokkoi  Tuuterista, 

2  5  Sulka  valkia  Vaista, 
Sin isulka  Suomenmaasta. 
Tuo  toi  toet  sannaist, 
Toet  viessit  vieretteli: 
Velvyen  sottaa  männä, 

30  Siaren   kottiilie  jäävvä. 
Velloi  mimttui  mussemmaksi. 
Emoin    lapsi    laihemmaksi. 

Nii  velloi  läkäellöu: 
»Oi  miun  siityisä  sissoin, 

33  Lapsi  laatuisa  enimoin, 
Lämmitä  mettoin  sauna 
Metoisilla  aijaspuilla!» 


Miä   vaa   lyttöi  pikkaraiu 
Lämmitin  metrisen  saunan 

.,„  Metoisilla    aijlasjp(uilla|. 
Mani  velloi  kylpömää. 
Velloi  kylpöö  lavolla, 
Isoi   istuu   kynnyksellä 
Löylyä  lisä(,'ll(')u. 

4-,      Nii  velloi  läkäellöö: 
»Oi  miun  ismarut  issoin. 
Elä  löylyä  lissää! 
Mingän   annat,   mui   avitat 
Pojoillees  ainavolle 

5  0  Poikue(;'n  sottaa  männä?» 
»Annan,  annan,  poikueen, 
Annan  ainavoisueen, 
Annan  ainavoin  heppoisen, 
Mussan  ruunan  ruumenilta, 

5  5  Rautakapiau  kartanolta.» 

Poika  kylpöö  lavolla. 
Emoi  istim  kynnyksellä 
Löylyä  lisäellöö. 

»Elä  löylyä  lissää! 

6  0  Mingän  annat,  m[in]  av[itatj 

Pojoillees  ai[navolle] 
Poikueen    s[ottaa]    m[ännä]?» 

»Annan,  a[nnan],  p[oikueenJ, 
Annan  ainavot  rahhaant.» 

6  5     Poikoi  kylpöö  lavolla 

Sisoi  istuu  kynnyksellä, 
Löylyä  lisäellöö. 

Nii  velloi  läk[äellöö]: 
»Oi  miun  siityisä  sissoin, 
70  Elä   l[öylyä]    l[issää]! 
Mingän  a[nnat],  m[in]  av[itatj, 
Vellois  sottaa  mfännä]?» 

»Annan.  a[nnan].  velvyeen, 
Annan  paijan  aivinaisen, 

7  5  Maaha  asse  markoitelle, 

Vyöhö  asse  verkoitelle.» 
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Poikoi  kylpöö  lav[olla], 
Velloi  istuu  kynnyksellä 
Löylyä  l[isäellöö]. 
Nii  p[oikoi]  läk[äellöö]: 
»Oi  miun  vedroi  velvyeen, 
Elä  l[öylyä]  l[issää]! 
Minen  a[nnat],  m[in]  av[itat] 
Vellollees  ain[avolle] 
Vellois  sottaa  männä?» 

»Annan,  a[nnan],  velvyeen, 
Annan  kivikintaat  kättee.» 

»Ai  miun  selvoin  set  toin, 
Mingän  annat,  m  [in]  av[itat] 
Poikuen  s  [ottaa]   m[ännä]?» 

Setoi  antoi  rautoipaian, 
Bi  tykyt  tymmääliä, 
Eikä  luotit  loisuttele. 
Tykit  loitse  tympsäjäät, 
Luotit  loitse  luotteloot. 

Emoi  nevvoi  poikoaa, 
Opasti  ömenattaa 
»Ku  määt  poika  sottaa, 
Tallaelet  tappeloo 
Elä  mää  ettee  muista, 
Eläkä  jää  j alelle  muita, 
Kierrä  keskellä  väkkee. 
Liki  lipun  kantajaa! 
Lipun  kantaja  katto  o, 
Siulle  lippu  liitetää.» 

Poika  ei  kuunnelt  emoja, 
Poika  oli  rohkia  soassa. 
Aivoin  tarkka  tappelossa, 
Mani  ettee  muista 
I  jäi  j  alelle  m  [uita]; 
Etimäist  leikoittii, 
Jälkimmäist  ammuttii. 

Halloi  hirnahti  kujalla. 
Emoi  leipiä  tekköö, 
Emoi  leivät  lien  alle, 


Itse  kiireeltä  katsomaa: 
»Mitä  hirnut  halloiseen, 
Murrat  musta  ruunaiseen, 
Kuhu  jätit  poikueen?» 

120      Halloi  väite  vastaeli: 
»Poikaas  oli  ulikia  soassa, 
Aivoin  tarkka  tappelossa, 
Nii  mani  ettee  muista, 
I  jäi  jäl[elle]  m[uita], 

125  Kiertänt   keskell   ei  väkkiiä. 
Liki  lipun  ei  kantajaa; 
Etimäiset  l[eikoittii]. 
Jälkimäiset  am[muttii], 
Poikoi  maalia  kaaettii. 

130  Suun  miun  suitsilla  revitti. 
Jalat  katkoi  kannuksilla.» 

1387.  Soikkola,  Mcikkylä.     III  256. 
Natelia. 

Tuli  kokkoi  Tuuterista, 
Sulkoi  valkia  Vaista, 
Lensi  vuoren  kukkuralle, 
Käänteliis,  väänteliis, 
5  Ympäri  rapaelliis. 
Pani  silmät  siiven  alle, 
Näkkiimet  sulan  sissää. 
Suu  veressä,  pää  veressä, 
Kaikki  on  höyhenet  ver[essä]. 
10  Tuo  toi  valesannaist, 
Valeviessit  vieretteli: 
Siarren  sottaa  männä 
Velvyen  kot[tii]  jääv[vä]. 
Sisoi  mielille  pah[oille], 
15  Syäm  [mille]  rask[ahille], 
Velloi  miel[ille]  hyv[ille], 
Syäm[mille]   helt[ehille]. 

Nii  sisoi  läkäellöö: 
»Eihän  tuota  ennen  ollut 
2  0  Solkirintoa  soassa, 


\.   Porkka. 
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Kassoipäätä    Kaarassassa, 
Liiittipä;it;i   al|la|    lfiiiiian|.» 

Tuli  klokkuij  'J  uutcrista, 
Siiiisulka  Suonioiimaasta , 
Lonsi  laivoin  in|astiii|  päällti. 
Tuo  toi  toet  sannaist, 
Toev[iossitJ   v|ien'ttc'lij; 
Veljen  s|ottaa]  ni[ännä], 
Siarrni  k|(»ttii|  jfäävvä|. 
Vcll[uiJ   niicllilU-|   pali(oilk"], 
SyämlniilleJ  r[askahille] , 
Sisoi  m[ielille]  li[yvillej, 
Syäm [mille]   lieltfcliille]. 

Nii  velloi  läkläellöö]: 
»Oi  miun  ismarut  issoin, 
Oi  miun  tarkka  t[aataiseen], 
Yaljassa  pyhhäin  i-uuna, 
Pyliliäisii  valjahissc, 
Tuo  siä  puut  Pyhäjoelta, 
Halot  haapakankahalta! 

Oi  miun  elit[oisaJ  em[moin], 
Lämmitä  mettoin  s[auna] 
Metoisilla  hfaapapuilla], 
Lisäele  linttipuilla, 
Alentel"  aijaspuilla! 
Oi  miun  siityisä  sissoin, 
Mää  tuo  meroista  vettä, 
Ota  vettä  lähteliestä!» 

Otti  isoi  kuullaksee, 
Valjasti  pyhhäisen  ruunan 
Pyhfhäisii]    valj[aliisse]. 
Oi  miun  elit[oisa]  em[moinJ 
Lämmitti  metftoisen]   s[aunan] 
Met[oisilla]    li[aapa]p[uilla], 
Lis[äeli]   l[intti]i)[uilla]. 
Oi  miun  siitlyisäj  sis[suin] 
Mani  toi  meroista  v[että], 
Otti  v[että]  Uähtehestä]. 

Poikoi  kylpöö  lavalla, 


,„  Isoi  istuu  kynnykst'llä, 

L('>yly;i  lis|;i('ll("iö]. 

Kii  ploikoij   läkläcllööj: 

»Oi  miun  ism[arutj  is[soin|. 

Elä   löylyä   lissää! 
66  Minfrän  anfnat|.  m|iii|  av(itat| 

Pojoillces   ain|av<illc] 

Poikaas  m[ännä]   sotftaa]?» 
»Annan   ain<»i   poikueen, 

Annan  ainavoisueen, 
70  Nii  annan  sotaorroisen.» 
Poika  k[ylpöö]  l[avalla], 

Emoi  ist[uu]   kfynnyksellä], 

Löyl[yäJ    lis[äell(JöJ. 

Nii  poi[koiJ  läk[äellöö]: 
75  »Oi  m[iun]  eht[oisa]  emfmoin], 

Minj,'än  an[nat],  m[in)   av[itat] 

Pojoillees  ain[avolleJ 

P[oikaas]  m[ännä]  s[ottaa]?» 
»Annan,  a[nnan],  p[oikueen], 
8  0  Annan   ainav[oisueen], 

Annan  ainovat  rahhaant, 

Sotoi-tietä  kävvessääs.» 
Poikoi  k[ylpöö]  Ifavalla], 

Sisoi  ist[uuj   kfynnyksellä] 
85  L[öylyä]   l[isäellöö]. 
Sisoi  neuvoi  vellojaa: 

»Oi  miun  vedroi  v[elvyeon], 

Eht[oisa]  em[nioin]  l[apsi]. 

Ku  siä  sortunet  sottaa, 
90  Sotasoitun   soittajaksi, 

Elä  mää  ettee  muista, 

Eläkä  jää  j[älelle]   mfuita], 

Oo  siä  keskellä  v[äkkee], 

Liki  l[ipun]  kfantajaa]! 
95  Etiniäiset  l(eikoitaa], 

Takimpaist   talloitaa. 

Noiset  aamusta  yllää, 

Pvbä-aamusta   varraa. 
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Tee  siä  risti  rinnoillees, 
100  Haara  hartiaisellees, 
Paina  polkat  puolellees, 
Suvajaisiit  suuret  herrat 
Sotasoitun  soittajaista.» 

1388.  Soilikola,    Tarinaisi.  III  257. 
Oute  Loan  kylästä. 
Tuli  lintu  Tuuterista 
Ja  lensi  Lapista  lintu 
Suu  veressä,  pää  v[eressä] 
I  kaikki  höyhenet  veressä. 
5  Tuo  toi  valesannaist, 
Valeviessit   vieretteli: 
Tyttären    sottaa    männä, 
Poikuen   kottiihe   jäävvä. 
Poikoi   miehlle   hyville, 

10  Syämmille   heltehille, 
Tyttöi  m[ielille]  pahoille, 
Syämmille  raskahille. 
Kattila  kokassa  musta, 
Tyttöi  muuttui  mussemmaksi, 

15  Emoin  lapsi  laihemmaksi, 
Ved  ei  tuota  enne  ollut 
Solkirintaa  soassa, 
Linttipäätä  alla  linnan. 
Tuli  lintu  T[uuterista] 

2  0  Ja  lensi  L  [apista]  l[intu] 
Suu  veressä,  p[ää]  v[eressä] 
I  kaikki  h[öyhenet]  v[eressä]. 
Tuo  toi  toet  sannaist, 
Toet  viessit  vieretteli: 

2  5  Poikoisen  sottaa  männä. 
Tyttären  kot[tiihe]  j[äävvä]. 
Tyttöi  mielille  h [y ville], 
Syämmille  h[eltehille], 
Poikoi  m[ielille]  p[ahoille], 

30  Syäm[mille]  r[askahille]. 
Kattila  k[oassa]  m[usta], 


Poikoi   muuttui   mussemmaksi, 
Emoin  l[apsi]  l[aihemmaksi]. 

»Ai  issoin,  vanha  issoin, 
,  Vanha  ukko  vaalijaan, 
Minen  annat,  min  avitat 
Pojoillees  ainavolle 
Pojoin  männessä  sottaa?» 

Ätti  päälle  rautapaijan. 
,  »Ai  miun  ehtoisa  emmoin, 
Minen  annat,  m[in]  av[itat] 
Pojoin  m[ännessä]   sot[taa]?» 

Emoi  paijan  aivinaisen. 
»Ai  miun  siityisä  sissein. 
Lämmitä  mettoin  sauna 
Metoisilla   aijaspuilla!» 

Lämmitti  met [toisen]  s[aunan] 
Metoisilla  aij[as]p[uilla]. 
Kylvettiit  poikojasse 
Pojoin  männessä  sottaa: 
»Kylvö,  k[ylvö],  poikueen, 
K[ylvö]    viimoi-löylyjääs 
Havvo  v[iimoi]  vasto j aas!» 

Nii  isoi  opastelloo: 
»Ku  määt  sottaa  poikueen, 
Ku  jovvut  suuree  sottaa, 
Tanun-Martin  tappele  o. 
Elä  mää  ettee  muista, 
B[lä]  jää  j  alelle  m  [uita], 
Etimäist  leikoitaa, 
Takimaist  tallo  itaa. 

0  o  keskellä  väkkiiä. 
Liki  lipun  kantajaa!» 

Halloi  hernahti  kujalla, 
Oi  Halloi  vierotti  seasta  viessin: 
»Poikoi  ei  kuunnelt  isojaa. 
Mani  ettee  muista, 

1  jäi  jälelle  m[uita], 
Kylet  särki  kannuksilla, 
Suun  suitsilla  revitti.» 


V.  Porkka. 
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1389.  Suild-olo .  I ^(iuntuja .     III  :>58. 
Kati-akka. 
Lensi  lintu  alla  linnan. 

"J^uli  kukku  Tuutt-rista. 

Lankeis  Lapista  lintu. 

Lensi  Luojuin  portin   päiillt', 
6  Toi   tuolta   valesanoniat, 

Valeviessit  vieretteli: 

Tyttären  sottaa  nninnä, 

Poikuen  kottii  jäähä. 

Pere  mielille  hyville, 
10  Sy ämmille  kerkeille. 

Emo(i)  miel[illej  pahoille, 

Syämfmille]   raskaill»'. 

Lensi  lintu  a[lta]  l[iunanj, 

Tuli  k[okko]  T[uuterista], 
15  Lank[eis]  L[apista]  l[intii], 

Lensi  Liuojoin]  p[ortin]  pfäälle], 

Toi  tuolta  toet  sanomat. 

Toet  viessit  vieretteli: 

Yelvyen  sot[taa]   m[ännä], 
.-oSiareu  kot[tii]  j[äähä]. 

Kattila  kokassa  musta, 

Pata  musta  permannolla, 

Vello(i)  muuttui  mustemmaksi. 

Pere  miel[ille]  pah[oille], 

2  5  Syäm [mille]  rask[aille], 

Emo   miel[ille]   hyv[ille], 
Syäm[mille]  kerk[eille]. 

Vietii  vello  ampumaa. 
Vello  oli  uhkea  soassa, 

3  0  Aivon  tarkka  tappelossa. 

Hirnahti  hepo  kujalla, 
Emo(i)  juoksi  katsomaa, 
]\Iitä  kuuluu  sottaa. 

Hepo  vaste  vastaeli: 
3  0  »Poika  on  uhkea  soassa, 


*Aivon  tarkka  tappelossa,* 
Suuni  suitsilla  revitti, 
Pääni  pyssyssä  piteli, 
Kylet  kaivoi  kynnyksillä'.» 
40      Nii  emo(i)  kysyttellöö: 
»Mitä  kuuluu  sottaa?» 

Uro(i)   väite   vastaeli: 
»Oi  emo(i),  vanha  emo(i). 
Vanha  akka  vaalijain, 

4  5  Sitä  kuuluu  sottaa: 

Ohan  siellä  niinkui  täällä, 
Siell  on  suuressa  soassa. 
Pyssyn  pylke.  miekan  helke, 
Kultakannuksen  kummiina, 
50  Rautarenkaan  remmiinä. 
Oi  emo(i),  v[anha]  e[mo(i)]. 
Vanha   a[kka]   v[aalijain], 
Sitä  k[uuluuj   s[ottaa]: 
Siell  on  verta  vyöhö  asse, 

5  5  Talmaa  jalan  tasalla, 

Rattaat  vieriit  veressä. 
Rummut  ulvoot  uutikessa, 
Sieir  ei  töine  toista  tunne. 
Ei  tunne  emo  errää. 

6  0  Vaimo  ei  vatsaan  väkkee. 

1390.  Soikliola,  Uusikylä}  III  259. 

Justiina. 

Tuh  kokkoi  Tuuterista, 
Lensi  laivoin  mastin  päälle, 
Käänteliis  ja  väänteliis. 
Ympäri  rapaelliis. 
5  Tuolla  oli  silmät  siiven  alla. 
Näkkiimet  sulan  nenässä: 
Tuo  toi  valesannaist. 
Valeviessit    vieretteli: 
Siaren  sottaa  männä. 


1389.     ^  yi.  (kannuksilla). 
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Velvyen   kottiihe  jäävvä. 

Sisoi  väite  vastaeli: 
»Eihä  tuota  enne  ollut, 
Solkirintaata  soassa, 
Sormuskättä   tappelossa.    - 
Kattila  kokassa  musta, 
Pata  musta  permannossa, 
Sisoi  muuttui  mussemmaksi. 
Emoin  lapsi  laihemmaksi. 
Emoi  mielille  pahoille, 
Syämmille  raskahille, 
Isoi  mielille  hyville, 
Syämmille  helteille. 

Tuh  kok[koi]  T[uuterista] , 
Lensi  lintu  alta  linnan. 
Lensi  laivan  m[astin]   p[äälle]; 
Tuo  toi  toet  sannaiset, 
Toet  viessit  vier[etteli]: 
Velvyen  sottaa  m[ännä], 
Siaren  kot[tiihe]  j[äävvä]. 
Kattila  kok[assa]  m[usta], 
Pata  m[usta]  p[ermannossa]. 
Velloi  muut  [tui]  m[ussemmaksi], 
Emoin  l[apsi]  l[aihemmaksi]. 
Velloi  miel[ille]  pah[oille], 
Syäm  [mille]  rask[aille], 
Sisoi  miel[ille]  hyv[ille], 
Syäm[mille]   helt[eille]. 

Velloi   istuis   kynnyksellä: 
»Oi  miun  ehtoisa  emmoin, 
,  Min  annat,  min  avitat 
Po  join  männessä  sottaa?» 

»Miä  annan  mahikkelehmän.» 
»Oi  miun  ismarut  issoin, 
Min  a[nnat],  m[in]   a[vitat] 
,  Poj[oin]    m[ännessä]    s[ottaa]?» 

»Miä  annan  sotiorroisen.» 
»Oi  miun  siityisä  sissoin, 
Min  a[nnat],  m[in]  a[vitat] 


Velloin  m[ännessä]  s[ottaa]?» 

Sisoi  väite  vastaeli: 
»Lämmitän  metoisen  saunan 
Metoisilla  halkoloilla, 
Nii  miä  havvon  sulkku  vassan, 
Annan  miä  paijan  aivinaisen, 
Ma[a]ha  asse  markoiteltu. 
Vyöhö  asse  helkyt elty.» 

Oi  miun  ismarut  issoin, 
Opetteh    poikojaa: 
»Määt  siä  Ruotsin  suuree  sottaa, 
Taanun  Martin  tappeloo, 
Elä  00  uhkia  soassa, 
Elä  00  tarkka  tappelossa: 
Etimäist   leikoitaa, 
Takimaist  talloitaa, 
Mää  siä  keskellä  väkkiä! 

Nii  on  siellä  miestä  maassa 
Ku  kasessa  puuta  maassa; 
Nii  on  siellä  jalkoisia 
Ku  kasessa  kantoisia; 
Nii  on  siellä  päätä  maassa 
Ku  rannoilla  kivviä. 
Rannalla  kivekkähällä; 
Nii  on  siellä  hiusta  maassa 
Kuite  niityllä  kuUoa, 
Niityllä  kulokkahalla; 
Nii  o  [n]  s[iellä]  korvaisia 
Kuite  koivun  lehtoisia, 
Koivussa  lehekkähässä; 
Nii  on  siellä  silmäisiä 
Kuite  siestarmarjaisia; 
Nii  o  [n]  s[iellä]  verta  maassa 
Ku  meroissa  on  vettä, 
Vesin-aikana  parahin: 
Rattaat  veressä  vierööt. 
Rummut  ulvoot  uutinkessa 
Meijen  puolen  poikoloista, 
Meijen  vallan  valkoipäistä. 


\ .  Porkka. 
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Alkaa   kurttaa   kunijras, 
Liniiau  herrat  lurukäcllä. 
80  Papit  paljo  luiokaflla.» 

1 391 .  Soikkola,  Oussimäki.    III  260. 
Mapu  Uudestakylästä. 
Tuli  kokkui  Tuuterista, 

Laukeis  Lapista  liutu; 

Tuo  toi  valesanuaist, 

Valeviessit  vieretteli: 
5  Siaren  sottaa  niäunä, 

Velv>'eeu  kottiilie  jäävvä. 

Velloi  mielille  hyville, 

Syänimille    heltohille, 

Sisoi  m[ielille]  pahoille, 
10  Sisoi  muuttui  mussemmaksi. 

Emoin  lapsi  lailiemmaksi. 

Kattila  kokassa  musta. 

Pata  musta  permannolla\ 

Sisoi  muuttui  mussemmaksi. 
15      Sai  kuulu  kuninkahille. 

Sai  heiToilln  helliini", 

S[ai]  parku  pappiloille. 

Kuningas  kysyttellöö, 

Suuret  herrat  heukäjäit, 
20  Papit  paljo  huokajait: 

»Ei  tuota  enne  olt, 

Solkirintaa  soassa, 

Kassoipäätä   Kaarasassa, 

Linttipäätä  alla  linnan. 
s 6  Nyt  tuli  mokkooma  muoto. 

Tytöt  sortuit  sottaa, 

Poikuet  kottiihe  jäävät.» 
Viipyi  tuosta  viikko,  toin. 

Katoi  kuuta  kaksi,  kolmet. 
30     Lensi  lintu  alta  linnan, 

Tuli  Imtu  Tuuterista. 


Tuoli    olliit    silmät   siiven   alla, 
Näkkiimet  sulan  nenissä; 
Tuo  toi  toet  sannaist, 
Toeviessit  vieretteli: 
Siaren  kottiihe  jäävvä. 
VelvvfU  sottaa  männä. 
Velloi  mielille  pahoille, 
Syämmille  rfaskaille]. 
Kattila  kokassa   musta. 
Pata  m[usta]   p[ermannolla|. 
Velloi  nmuttui  m[ussemmaksj|. 

Emoi  lämmitti  metoisen  sau- 
nan 
Metoisilla  aijaspuilla. 
Löi  löylyn  meoin  sekkaisen. 
Hautoi  vassan  vaahterisen. 

Poikoi  kylpöö  lavoilla, 
Emoi    istuu    kynnyksellä: 
»Oi  emmoin,  vanha  emmoLn, 
Vanha  vaivoin  näkkiijä. 
Minen  annat,  min  avitat 
Pojoillees  ai  vanalle?» 

Emoi  paijan  valkiaisen, 
Maaha  asse  markoit ellen. 

Poikoi  kylpöö  lavolla. 
Isoi  istuu  kynnyksellä: 
»Oi  isoi,  vanha  issoin. 
Vanha  vaivoin  näkkiiä, 
Minen  annat,  m[in]  a[vitat] 
Pojoilles  aiv[analle] 
Poikois  männessä  sottaa?» 

Isoihe  rahhaisen  ratsun. 

Velloi  kylpöö  l[avolla]. 
Velloi  istuu  k[yimyksellä]: 
»Minen  a[nnat],   m[in]   av[itat] 
Vello illes  ai[ vanalle]?» 

Velloi  sotaorroisen, 


1391.    ^  yi.  pankon  päällä. 


126 


V.  Porkka. 


Sotatielle  mennessääs. 
Velloi  kylp[öö]  l[avolla], 
7  0  Sisoi  ist[uu]  k[ynnyksellä]: 
»Minen  a[nnat],   m[in]    av[itat] 
Velloilles  ai[vanalle], 
Vellois  männessä  sot[taa]?» 
Rätit  räystähän  pittuuet. 
7  5  Velloi  k[ylpöö]  l[avolla], 
Minnoi  ist[uu]  k[ynnyksellä]: 
»Minen  a[nnat],  m[in]  av[itat]?» 
Kaatiot  katon  pittuuet. 

1392.  Soikkola,  Uusikylä.    III  261. 
Elu. 

Lensi  kukkoi  kurjan  maalta, 
Lankeis  Lapista  lintu, 

Ku  tuli  syvä  sykysy,^ 

3  0  Kova  talvi  tallaeli. 
Haavat  liallihe  männööt, 
Koivut  kurjan  karvaiseksi. 
Lepät  leinan  karvaiseksi; 
Nii  tulloo  pojille  poltto, 

3  5  Vatsan  katko  kantajille, 
Ei  tieä  emä  erräätää. 
Eikä  vanhin  vaaliaista. 

1393.  Soikkola,  Viistinä.      III  26.2. 
Maaroi  Tarinaisista. 

Meijen   kudroipää  kunigas, 
Vahoitukka  linnanvanhin 
Lähetteli  kirjojaa, 
Lähetteli,  lennätteli 
5  Sorjaa  Soikkolaa, 
Leviää  leipämaalle, 
Sakeille  saijamaille. 
Korjaa  konttorii. 


Ei  00  kirjan  katsojaista, 
Pappeerin  haroittajaista. 
Lehtiin  levittäjäistä. 

Meijen  taarasta  tassain, 
Meijen  kuuluisa  kolloova 
Nois  toi  kirj[an]  katsojaksi, 
Pappeerin  haroittajaksi, 
Lehtiin  levittäjäksi. 

Mitä  on  kirjaa  kirjutettu? 
Tuota  on  kirjaa  kirjuutettu, 
Paperii  paukahettu, 
Soltattii  tarvitaa, 
Matrossii  mainitaa, 
Etsitää  emottomii. 
Ei  valita  vaivaisii. 

Meijen  taarasta  t[assain] 
Ajoi  kyytillä  kyllää, 
Yö  valolla,  kuu  valolla, 
Päivän  valkian  valolla, 
Tallais  kylän  tarssinalle, 
Korjais  ukot  kokko  o, 
Valloin  vanhemmat  tuppaa. 
Kysytteli  Ukkoloilta, 
Kysytteli,  kannoitteli, 
Perinpohjin  poimitteli: 
»Onka  valloissa  varasta, 
Pienen  pillan  tehnehyttä, 
Kovan  kortsin  käynehyttä?» 

Ukot  väite  vastaeliit: 
»Ei  00  valloissa  v[arasta], 
Pienen  p [illan]   t[ehnehyttä]. 
Kovan  k[ortsin]   k[äynehyttä].» 

Meijen  taarasta  tassain, 
Istuu  ajattelloo: 
»Mitä  tehnen  miä  polioin, 
Mitä  tehnen,  kui  elänen, 
Kuite  kunnian  pitänen. 


1392.     ^  [Säk.  3 — 28  Pienestä  Runon-sepästä,  s.  38]. 
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Vieläk  riivuii  rikkaliia, 
Vai  raivun  rahallisia. 
Vai  otsin  cinottcuuia, 
Vai  valitsen   vaivaisia?» 

5  0      Pitkä  keppi  pihlajain, 

Tuo  arvoiksi  loikoittii. 
Meiän  kuuluisa   k(tlloova. 
Arpoja  liypittclltKi. 
Kenen  arpa  antanoo? 
53  Antoi   arpa   armottoman, 
Emottoman  ensimäin, 
Ätittömän  äärimäin. 

Poikoi  nuori  nuorissossa. 
Nuori  nuoriin  seassa, 

6  0  Ilopilliä  pittää. 

Saoi  toin  toisellesse: 
»Oi  miun  veljeäänt  ommaant, 
Vain  tiiä  itsekkää, 
Mitä  miul  on  mieloissaan, 

6  5  Synnissä  syämmessään, 

Kuta    kurjan    tuumassaan, 
Syän  syttä  sammottaa. 
Mieli  tervaa  tekköö.» 
Isoi  tuisahti  tuppaa: 

7  0  Hahieli  hartiasta, 

Isoi  täytyi  itkömää: 

»Oi  miun  lapseen  ommaan, 

Käskylapseen  käppiiä. 

Käy  poikoin  kottii!» 
7  5     Poikoi  väite  vastaeli: 

»Oi  miun  veljeänt  ommaant, 

Käykää    parvessa    minnuisen!» 
Nii  mani  poikoi  kottii. 

Poika  arttelin  jälestä. 
80  Pantii  polttina  pojasta. 

Ruplan  tykky  tyttölöistä 

Pojoin  männessä  sottaa, 

Tapahtuessa  tappeloo. 
Otettii  poikoi  kiini. 


86  Käet  kiini  käärittii. 
Käet  nuorilla  kovilla. 
Sormet  kiinni  solmittii. 
Jalat  rautakammitsoilla, 
Vallit  valuit  jälestä, 
»o  Ravvat   raiskiit    jaloissa. 
Vietä  poikoi  Petterii, 
Kaiho  poika  Kaarastaa, 
Korjattii  Kronstattii, 
Uvven  linnan  uulitsalle, 
9  5  Narvan  kalalle  kaulle. 
Kaarassassa  katsottii, 
Katsottii,  koroitettii, 
Petterissä  mitoittii. 
Vietii  ottajiiji  oville, 
100  Katsojien  kartanoille, 
Kupernaatterin  kujalle. 
Tuli  suuri  suutoherra: 
»Mistä  syystä  poikoi  kiini? 
Onko  poikoi  omasta  syystä, 
105  Vai  on  valloin  vääryestä. 
Vai  on  kylän  vihoista. 
Vai  on  turhista  töistä. 
Vai  on  pahoista  sanoista?» 
Poikoi  väite  vastaeli: 
no  »En  00  kylän  vihoista, 

Enk  00  v[alloin]   vääryyestä, 
Enk  00  kylän  v[ihoista], 
Enk  00  turhista  t[öistä], 
Enk    00    pahoista    s[anoista]. 
115  Siint  oon  kiinni  miä  polioin, 
Meit  on  paljo  veljeksiä. 
Emoin  lapsia  enemmän.» 

Esivalta  vastasiit: 
»Pankaa  poika  mittoipuuhu, 
120  Visatkaa   viitta   maalia, 
Paita  maaha  plaisatkaa. 
Rätit  maaha  räisätkää, 
Mittoikaa,  mieroikaa, 
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Arssinoilla  arvoikaa!» 
i     Viel  on  verskaa  pitempi, 
Olen  kortta  oikiampi, 
Käsivartta  väitöisämpi. 

Poikoi  väite  vastaeli: 
»Mitä  mius  on  mittoimista, 
,  Kuta  kavvan  katsomista, 
Arssinoilla  arvoimista? 
On  miussa  miestä  miehen  verta. 
Uroista  on  uroisen  verta. 
Oi  miä  polioin  poika, 
Kuhu  jovvuin  miä  polioin!» 

Tuotii  tulliin  stuoli, 
Nii  tuotii  tulliist  sakset. 
Pantii  poikoi  stuolin  päälle. 
Hiukset  maalia  liillottii, 
Lieminäist  leikoittii, 
Kudroist  kulutettii. 

Poikoi  itköö  hiuksiaa, 
Kuikuttelloo  kudrojaa. 

Tuotii  Turkin  maan  tuluppa, 
Tuotii  sini  sinneeli, 
Tuotii  Saksan   saappahaist.    ' 
Pantii  poikoi  mynterii: 
Tuotii  tulliin  pyssy, 
Nii  tuotii  verriin  miekka. 
Veri  vuosi  mennessää; 
Ku  tuotii  tulliin  pyssy. 
Tuli  tuiski  tullessaa 
Tusaksi  pojan  poUoisen; 
Ku  tuotii  verriin  miekka 
Pojoin   mieliksi  pahoiksi. 

Vietii  oppii  ommeena, 
Vietii  marjoi  marssimaa: 
Ei  ossaa  opissa  olla, 
Maha  ei  olla  marssimassa. 
Pantii  poika  pitkin  maata. 
Nii  tuotii  vihhaist  vitsat 
Ja  saatii  pahat  platukat 


Ympäri  pojom  polloisen, 
Haluisilla  hartioilla. 
;      Nosti  päähä  päivyee: 
Lensi  yksi  joutsen  joukko 
Ja  halliia  hanhiparvi. 

Poikoi  viessit  vieretteli, 
Poikoi  saatteli  sannaist: 
»Joutsueent,  juomueent, 
Kuuklueent   kuvalliseent, 
Lintuunt  naoUiseent, 
Viekää  emoille  viesti, 
Sana  saunoin  tuojaiselie! 
Elkää  itkeä  emmoin, 
Kaihoella  kantajaan! 
Hyvä  on  olla  soltattina, 
Kaunoi  on  olla  kapralina, 
Kaunoi  krassin  kantajana. 
Meroi  on  lehmäks  levviiä. 
Pyssyn  krassi  kartanoksi. 
Suma  suureksi  koiksi. 
Miekka  mieliksi  hyviksi. 
Sen  vert  on  pahennostyötä: 
Aret  on  kävvä  ampumassa, 
Pyhät  pyssyä  puhassa. 
Ku  tuUoo  pyhhäin  ilta, 
Tulisauna  kylvetää, 
Vitsat  vinkuut  vaahteriist 
Ympäri  pojoin  polloisen, 
Ne  on  löylyiksi  pojoille: 
Huuhtiin  kyllillä  kyynelillä. 
Muille  paiat  vaihetaa, 
Miulle  musta  heitetää. 
Ei  pese  miun  emmoin, 
Valkaele  ei  vaalijaan. 
Sen  vert  on  pahennustyötä: 
Ku  tulloo  pyhhäin  huomes, 
Suuhkaria  -syötetää, 
Merivettä  juotetaa. 
Se  on  maitoin  siassa. 
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Einoi  vicssit  vi«Mvtli'Ii, 
Einoi  saatteli  saniiaist: 
»Kili  en  ite  poikueen. 

101  Kailioele  kaniiettuin, 
lilat  iten  ikkunoissa. 
Aamut  aitan  trapiMisilla. 
Muut  päivät  nuitaniäcllä 
Kyntäjään,  kylväjään, 

tio  Atra<iu  viejään   vaolle, 
Kaijra  vakan  kantajaa. 
Ruisvakan  lunastajaa. 
Katson  muita  poikoloja, 
Kontiit  kottoist  pojoit 

215  Kotoisilla  uulitsoilla. 
Ei  hauku  kottoist  koirat 
Kotoisia  poikoloja, 
Kyntävät  kottoist  pojat, 
Kyntäät  sarkoja  isoin.» 

220      *Emoi  väite  vastaeli:* 
»Kussa   kulkoo   kuvvaan, 
Vieröö  oma  verreen, 
Ollook  maalla  vai  merellä, 
Vai  soassa  soljunoo, 

2  23  Vai  vallissa  vaarunoo, 
Vai  joessa  juoksenoo. 
Seisoo  linnan  vieryessä?» 
Poika  viessit  vieretteli, 
*Tfki    kirjaisen    emoille:* 

230  "Elkää  itkeä  emmoiii. 
Kaihoella  kantajaan! 
Pyssy  ei  kessä  kirkkahana, 
Pyssyn  rauta  ruossettui 
Emoin  suuresta  itusta, 

235  Isoin  suuresta  halusta. 
Oi  rniä  polioin  poika. 
Oi  miä  polon  allain, 
Jovvuin  maille  vierahille, 
Maille  tuntemattomille! 

2  40  Elkää  antaa  jummaala 


Näille  päiville  päittymää, 

Näille  teille  j«»utuniaa, 

Näitä  verst(»i  viemmää. 

Näitä    malkoja    marssimaa, 
t«6  Näitä  teitä  tietäinää. 

Näille  oppii  oppimaa. 

Kui  miä  jovvuin  polioin. 

Jovvuin  polon  allain, 

Jovvuin  suuree  surrun. 
,so  Suuree  surun  allaa! 

Käyn  opissa  polioin, 

Veripaita  heitetää, 

Silmät  vettä  vierettäät, 

Tuisahtaat  tulen  kippuuuat, 
t55  Poset  lainehtiit  lattoin.» 
Poikoi   kirjan   kiirehestä 

Teki   nuori   nuoristoo. 

Nuori  nuorien  sekkaa. 

Teki  poika  arttelii, 
260  Nii  teki  tyttöiarttelii: 

»Oi  miun  veljeäänt  ommaant. 

Kalliint   kasvantaparvueen, 

Muistakaa   minua   poloista. 

Jovvuin  suuree  sottaa, 
865  Ja  tapahuin  tappeloo!» 

1394.  Soikkola,   Uusikylä.  III  263. 
Kati,   Kirilän  nainen  Tarinaisista, 
Meiän  kuili-oipää  kuningas, 
Vahoi  tukka  linnan  vanhin 
Lähetteli  kirjojaa. 
Lähetteli,  lennätteli. 
s  Yksi  tuli  tuulta  myöte. 
Toinen  vieri  vessiiä  moite, 
Kolmannen  postilla  porotti. 

alinen  postilla  porotti: 
»Soltattia  tarvitaa, 
10  Mat rossia  mainitiui.» 

Meiän  korkia  kolloova. 
9 
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Meiän  pienoi  piissari 
Tuli  kyy  tiliä  ky  Hää, 
Yövalolla,  kuuvalolla, 
5  Päivän  valkian  valolla, 
Tarkkais  kylän  tarssinalle, 
Korjais  ukot  kokko  o, 
Valloin  vanhemmat  tuppaa. 

Kysytteli  Ukkoloilta: 
,  »Onka  valloissa  varasta, 
Pienen  pillan  tehneliyttä, 
Kovan  kortsin  käynehyttä?» 

Ukot  väite  vastaeliit: 
»Ei  00  valloissa  v[arasta], 
Pienen  p[illan]  t[elineliyttä]. 
Kovan  k[ortsin]  k [äyn ehyttä].» 

Meiän  k[orkia]  kolloova, 
Meiän  pienoi  p[iissari] 
Istuut,  ajattelloot: 
»Mitä  tehnen  miä  polioin, 
Mitä  tehnen  kui  elänen, 
Kuiten  kunnian  pitänen; 
Vieläk  riivun  rikkahia. 
Vai  raavun  rahallisia, 
*Vai  valitsen  vaivaisia,* 
Vai  etsin  emoittomia?» 

Emoitoin  on  ensimäin, 
Ätitöin  on  äärimäin, 
Rikkaan  raha  kulluu, 
Köyhän  miehen  pää  männöö. 
Rikas  pääsee  rahallaa. 
Köyhä  selkänahallaa. 
Pitkä  keppi  pililajain, 
Tuo  arvoin  leikoitaa; 
Arpoja  hypitellää. 
Kenen  arpa  antanee? 
Hyppäis  arpa  armottoman, 
Isottoman,  emottoman, 
Poikoi  nuori  nuorisossa. 
Nuori  nuoriin  seassa; 


Otettii  poika  kii, 
Käet  kiinni  käärittii. 
Sormet  kiinni  solmittii. 

Vietii  poikoi  Petterii, 
5  Kailio  poika  Kaarastaan, 
Vietii  ottajan  oville. 
Katsojiin  kartanoille. 

Mitoittii,  mierittii, 
Arssinoilla  arvoittii. 
)     Poikoi  vassen  vastaeH: 
»Mitä  miussa  on  mittoimista. 
Kuta  kavvan  katsomista? 
On  miussa  miestä  miehen  verran. 
Uumaa  ur öisen  verran, 
i  Viel  olen  piustaa  pitempi. 
Olen  kortta  korkeampi.» 

Tuotii  tulliin  stuoU, 
Pantii  poikoi  stuolin  päälle, 
Tuotii  tulliist  sakset, 
,  Hiukset  maaha  hilloittii, 
Liemmäist  leikoittii. 

Poikoi  itkee  hiuksiaa, 
Kuikuttelloo  kudriaa. 

Tuotii  paita  päälle  polven, 
Tuotii  Saksan  saappahat, 
Tuotii  Turkinmaan  tuluppa, 
Nii  tuotii  tulliin  pyssy 
Ja  tuotii  verriin  miekka. 

Vietii  oppii  ommeena, 
Vietii  marjoi  marssimaa; 
Ei  ossaa  opissa  olla. 
Maha  ei  olla  marssimassa. 

Lensi  yksi  hanhoiparvi: 
»Hanhueen,  parvueen, 
Joutsueen,  juomueen. 
Viekää  emoille  viästi: 
Jo  on  opissa  ommeena, 
Jo  on  marjoi  marssimassa. 
Hyvä  on  olla  soltattina. 


V.  Porkka. 


131 


,u  Kaunis  krassin  kantajana, 
Pyhät  pyssyä  puhaesa, 
Arrt  kävvä  anipnniassa. 
Ku  tulloo  i»ylili;iin  ilta, 
Kylmä  sauna  kylvetää, 
,i  Verivasta    havvotaa. 
Painuu  pajuin  vitsa. 
Vinkuu  vitsa  vaalitcriin 
Ympäri  pojuin  poiloisen. 
Se  (»n  pyhliäin  ruoka: 

u,o  Suulikaria  syötctää, 
Meroiii  vettä  juotetaa, 
Meroi  on  lehmäksi  levviijä, 
Pyssyn  krassi  kartanoksi. 
Suma  suureksi  kuiksi, 

loi  ^Miekka  mieliksi  hyviksi.» 
La  laulan  surruisen  virren, 
Surukkahan  suita  myöte, 
Muurehikkaan  mukkaa. 
Kel  on  poika  soltattina, 

110  Mies  on  miekan  kantajana, 
Näkkuu  laivoiseu  meruilta, 
Silmät  vettä  vierettäät, 
Poset  lainnehin  lattoot. 
Nyt  on  aikoi  maalla  marras, 

JJ5  limuilla  itun  sekkain. 
Ei  tiiä  emo  errää, 
Vaimo  vatsaan  väkkiiä, 
Kus  kulkoo  kuvvaa, 
Vieröö  hyvä  verree; 

ISO  Ollook  maalla  vai  meroilla, 
Vai  soassa  soljunoo, 
Vai  opissa  uUonoo, 
Vai  vähissä  vaarunoo. 
Niin  on  siellä  alla  linnan, 

125  Siell  un  verta  vyuhu  asse. 
Tahnaa  jalan  tasalla; 
Rattaat  veressä  vierOut, 
Rummut  ulvuot  ruumehissa. 


Niin  on  siellä  alla  linnan, 
130  Niin  on  sii.'llä  päätä  mamissa 
Kui  rannoilla  kivv(Mija; 
Niin  on  sidlä  silmäisii, 
Kuin  on  siestarmarjaisii; 
Niin  on  siellä  korvaisii, 
isi  Kuin  on  koivun  l^htoisii. 
Niin  on  siellä  sormuisii, 
Kuin  on  suossa  virvilöi, 
Niin  on  siellä  varpahii 
Kuin  haavalla  lehtuisii. 

1395.  Soikkola,  Oussimäki.  111  L'G4. 
Mapu  Uudestak.vlästa. 

Meijen    ku(lr<»ipää    kuningas, 

Vahoitukka  linnan  vanhin 

Teki  kirjan  kiirehestä, 

Paperin  pahan  perästä 
5  Soriaa  Soikkolaa, 

Leviää  leipoimaaha. 

Meijen  taarasta  tassain, 

M(eijen]  vallan  kuulu  kupias 

Alkoi  valtaa  valluua, 
10  Kylän  tarsille  talluua. 

Korjais  ukot  kukkoo. 

Vallan  vanlirmmat  k[<»kkoo]. 
Kysytteli,   kannoitteli. 

Perinpohjin  permoitteli: 
15  »Onka  vallassa  varasta. 

Pienen  pillan  tehnehiä. 

Kovan  kortsin  käynehiä?» 
ITvOt  vasse  vastaelliit: 

»Ei  00  vallassa  varasta, 
, o  Pienen  pfillan]  t[ehnehiä]. 

Kovan  kfortsin]  kfäynehiä].» 
^leijen  taarasta  tassain: 

»En  tiiä  miä  polioin: 

Riipunenka   rikkahia, 
8  5  Vai  valinnen  vaivaisia. 
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V[ai]  etsin  emottomii?» 

Oli  yksi  emotoin  poika, 
Käet  kiini  käärittii, 
Sormet  k[iiiii]  solmittii, 
Käet  nuorilla  kovilla, 
Jalat  rautakammitsoilla. 
Vietii  poikoi  Petterii, 
Kailio  poikoi  Kaarastaa, 
Vietii  ottajan  ovelle, 
,  Katsojiin  kartanoille, 
Mitoittii,  mielittii, 
Arssinoisin  arvoittii. 
Viel  oli  verskaa  pitemp, 
Käsivartta  vartevamp, 
,  Olen  kortta  oikiamp. 

Nii  saoi  polioin  poika: 
»Mitä  miusta  on  mitt olmista, 
Arssinoilla  arvoimista? 
Kyllä  miussa  mielien  verran, 
i  Urrooja  urroisen  verran.» 
Pantii  poikoi  stuolin  päälle. 
Hiukset  maalia  hillottii, 
Lieminäist  leikoittii, 
Kudroist  kulutettii. 
o      Tuotii  Turkinmaan  tuluppa, 
Saatii  Saksan-m[aan]  sametti. 
Pantii  poikoi  mynterii, 
Kiusattii  kivärii. 
Tuotii  tulliin  pyssy, 
5  Saatii  verriin  miekka. 
Pantii  poikoi  ampumaa, 
Poikoi  ampui,  itse  itki. 

Lähetti  emoille  viessin: 
»Se  on  täällä  pylihäin  ruoka, 
o  Suuhkaria  syötetää. 
Merivettä  juotetaa.» 

'»Hanhueen,  parvueen, 
Joutsueen,  juonineen, 
Viekää  emoille  viesti, 


6  5  Sana  saunan  hautojalle: 

Se  on  meillä  pyhhäin  ruoka, 
Suuhkaria  s[yötetää], 
Meriv[että]  j  [uotetaa] , 
Meroi  on  lehmäksi  levviiä, 

7  0  Pyssyn  krassi  on  kartanoksi.» 

Emoi  leipiä  tekköö, 
Hirnahti  hep  oi  kujalla, 
Halli  ruuna  tanhavalla. 

Nii  emoi  kysyttellöö: 

7  5  »Oi  halloi,  hepoisueen, 

0[i]  miun  ruskoi  ruunaiseen, 
Mitä  kuuluu  sottaa, 
Tanun  Martin  tappeloo?» 
»Sai  kuulu  sottaa, 

8  0  Tanun  Martin  t[appeloo] 

Poikois  on  uhkia  soassa, 
Aivoin  tarkka  on  tappelossa, 
Mani  ettee  muista, 
1  jääpi  jälelle  muista, 

8  5  Mää  ei  keskelle  väkkee; 

Btimäist  leikoitaa, 
Takimaist   talloitaa. 
Suuni  suitsilla  revitti, 
Kylet  katkoi  kannuksilla, 

9  0  Päätä  pyssyssä  piti.» 

1396.  Soikkola,  Säätinä.      III  265. 
Uljaana. 

Meijen    kudroipää    kuningas, 
Vahoitukka  linnanvanhin 
Kirjoitti  kivvee  kirjan, 
Pani  paatee  pappeerin, 
5  Millä  poltti  poikalasta. 
Lähetteli  kirjojaan, 
Lennätteli  lehtiää; 
Kolmet  kirjat  lähetti 
Suuren  Soikkolan  selälle, 

10  Rannoin  piusoille  pitille. 


V.  Porkka. 


183 


Yksi  tuli  tuulta  invdte, 
Toin  vieri  vettä  niyöte, 
Kolmas  possilla  pakkeeui 
Kithallee   kontturii. 

,4  Pienen  piissarin  etter. 
Ei  ole  kirjan  katsojaista, 
Pap|M'rrin  liarojttajaista. 
Lehtiin  levittäjaistä. 
Meijen  korkea  koUoctva, 

JO  Meijen  pieni  piissari 
Noisi   kirjan   katsojaksi, 
Pappeerin  liar(oittajaksi]. 

Nii  kyssyit   kyläisen  miehet: 
Mitä  on  kirjaa  kirjoitettu, 

2i  Paperii   pulitahasse? 
Sitä  kirjaa  kirjoitettu, 
Paperii  p  [uhtahasse] : 
Sinne  poikia  pittää, 
Soltattia  tarvitaa, 

30  Matrossia  mainitaa, 
Polkkapoikia  vaijaa 
Ruotsin  suuressa  soassa, 
Turkin  tuimassa  tulessa. 
Meijen  korkea  kolfloova]. 

35  Vahoitukka  linnan  v[anhinl 
Ajoi  kyytillä  kyllää. 
Yövalolla,  kuuv[alolla]. 
Päivän  valkian  v[alolla]. 
Kahen  valkian  välillä, 

40  Ajoi  tarssin  ikkun  alle. 
Sanoi  tarssin  ikkunasta: 
»Korjaa  ukot  kokkoo. 
Vallan  vanhimmat  valitse!» 
Kylän  taarasta  tassain 

li  Korjais  uk[otl  k[okkoo], 
Vallan  v[anliiinmat]  vfalitsi]. 

Meijen  korkea  k[(illouval 
Kysytteli  Ukkoloilta: 
»Onka  vallassa  varasta. 


»u  Pienen  pillan  tehnrhyttä, 

Kovan  kortsin  käyn«'liyttä?» 
Ukot  vaitf  vastaclliit: 

»Ei  <><•  val|lassa)  v(arastal, 

Pienen  p|illan)  t(<'hnehyttä|, 
64  Kovan  k(ortsin|  kläyneh^-ttäl.» 
Meijen  korkia  knl(l«M»val, 

ValKtitukka  llinnan|  v(anhin| 

Istuu,    ajattelloo, 

Henkäjää,    huokajaa: 
(O  »Mitä  tehnt-n  niiä  polioni. 

Mitä  tehnt-n.  kui  elänen, 

Kui  miä  kunnian  pitänen. 

Vifläk  riivun  rikkahia. 

Vai  valitsen  vaivaisia. 
,5  Vai  etsin  emottomia. 

Itetän  isottomia?» 
Tuotii  vitsa  pihlajain. 

Pitkä  vitsa  pihlajain. 

Tuopa  arvoin  leikoittii. 
7  0  Arpoja  hypitettii. 

Hyppäis  arpa  armuttoman. 

Emottoman  ensimäin. 

Ätittömän  äärimäin. 

Tuopa  nousi  nuorisossa, 
7^  Nuori  nuoriin  seassa. 

Käet  kiinni  käärittii. 

Sormet  kiinni  solmittii. 

Käet  nuorilla  kovilla. 

Jalat  rautakammitsoilla. 
80  Sormet  vaskivantehilla. 

Pantii  rikkaan  rekkee. 

Kallallisen    rattahille. 
Nii  sannoo  polioin  poika: 

»Rikas  viepi  ja  livvuttaa, 
85  Rattahilla   järsyttää.» 
Vietii  poika  Petterii, 

Kaiho  poika  K[aarastaa]. 

Vietii  ottajan  oville. 
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Katsojiin  kartanoille. 

Ottajat  ovelta  kyssyyt: 
»Mistä  on  poika,  kusta  p[oika], 
Onka  poikoi  omasta  syystä, 
Vai  on  valloin  vääryestä?» 

Nii  saunoo  polioin  p[oika]: 
»En  miä  oo  omasta  s^^^stä, 
Bnk  00  v[alloin]  v[ääryestä], 
Meit  on  paljo  veljeksiä, 
Emoin  lapsia  enemmän, 
MiuU  ei  oo  ilmalla  issooa, 
Eikä  00  il  [maila]  emmooja, 
Ilman  syytä  sylvätää, 
Asiata  arvoitaa.» 

Pantii  poikoi  mittapuulle, 
Mitoittii,  mieroittii, 
Arssinoilla  arv[oittii]. 

Poika  itki  itkuissaan 
Ja  läkkäis  läkinissää: 
»Mitä  minusta  on  mittoimista, 
Arssinoilla  arv[oimista], 
Xuta  kurjasta  katsomista? 
On  miuss  miestä  miehen  verta, 
Urrooja  uroisen  verta, 
Viel  oon  verskaa  pitempi, 
Olenkortta  korkeampi.» 

Tuotii  sinniin  stuoli, 
Saatii  perältä  sakset, 
Pantii  poikoi  stuolin  päälle, 
Issutettii  istumaa. 
Hiukset  maalia  liillottii, 
Lieminäist  leikoittii, 
Kudroist  kulutettii. 
Paita  maaha  parsattii, 
Rätti  maalia  räisnättii. 
Tuotii  hattu  päälaelle, 
Tuotii  paita  päälle  polven, 
Tuotii  Turkinmaan  tuluppa, 
Saatii  Saksan  saappahaist. 


Poikoi  itki  hiuksiaa, 
Kaihoeli  kudrijaa. 
Tuotii  tulliin  pyssy, 
Saatii  verriin  miekka. 

Vietii  oppii  ommeena, 
Vietii  marjoi  marssimaa, 
Osant  ei  opissa  olla, 
Mahtant  kävvä  ei  marssimassa. 
Kylmä  sauna  kylvetää, 
Varivasta  havvotaa. 
Punapaita  annetaa. 
Vinkuit  vihhaist  vitsat, 
Painoit  pahat  patikat 
Ympäri  pojan  polloisen. 

Vietii  oppii  om[meena], 
Vietii  marjoi  m[arssimaa], 
Alle  linnan  ampumaa. 
Osant  ei  opissa  olla, 
Mahtant  ei  olla  mars  [simassa]. 
Poikoi  seisoi  mäellä, 
Itse  seisoi,  itse  itki, 
Väänsi  pään  päivyesse. 
Löi  silmät  lounahesse. 
Lensi  tuosta  joutsen  joukko, 
Pakkeeni  hanhipartti. 

Poikoi  noille  kummartais: 
»Joutsueen,  juomueen, 
Hanhueen,   parvueen. 
Viekää  emoille  viesti, 
Sana  saunoin  tuojaiselle: 
Elkää  itkiä  minuista, 
KaihoeUa   kantajaan! 
Hyvä  on  olla  soltattina, 
Kauno  miekoin  kantajana. 
Sen  verta  työtä  täällä: 
Pyhät  pyssyä  puhassa, 
Aret  kävvä  ampumassa. 
Se  on  täällä  syötävänä: 
Sukuria  syötetää. 
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MiToin  vettä  juotrtaa, 
Morc»i  lehmäksi  hvviiä. 
Aito  annon  antajaksi. 
,.„  Huoska  un  isoin  ni<tka. 

Kansi  on  kantajaan  katikka. 
Vitsi»  on  viinaY«*lvy»H'n. 
Suma  on  suureksi  kuiksi. 
Pyssyn   krassi  kartaniiksi.» 

1397.  Soikkola,  Koskinen,    lll 'JOO. 
Kuti. 

Meijen  kudruipää  knniLMs 
Ajoi  kyytillä  kyllää. 
Kurjais  ukot  kukkoo. 
Etsi  poikia  soltatiksi. 
.-,  Alle  linnan  ampumaa. 
Päälle  linnan  leikkomaa. 
Leikkoi  suuret.  l(eikkoi]  pie- 
net, 
Leikkoi  lapset  kätkyesse, 
Hullukkaisct  huntuloi, 
10  Vakaluiset  vaattiloi. 
Hiukset  maalia  hilloittii. 
Faijat  maaha  parsitta. 
Vietii  omenaa  uppii. 
Marjoi  maaha  marssimaa; 
,i  Ei  os.saa  omena  opissa  olla, 
Marjoi  marssiella. 
Kylmä  sauna  kylvetetää, 
Värissä  vassat  havvotaa; 
Tuotii  kepit  pihlajaist, 
10  Toiset  kepit  vaahteroist. 
Lensi  parvi  hanhiloi. 
Toinen  joutsenen  poikuisii: 
»Viekää  viesti  miun  emoille. 
Viesti  viljo  vaalijalle: 
ji  Ei  ossaa  onn-na  opissa  olla, 
Marjoi  maata  marssiessii, 
P\'hät  pyssyä  puhistaa. 


Artl  k.iypi  ampumassa, 
Leikkoi  linimilta  päät  puis, 
,u  Ampui  van-kset  kiven  päällä 
Harakat  aitoin  päällä.» 

1398.  Soikkola,  Metsäkulä.  III  2(J7. 
Marfa. 
Vennään   kunijras   viekas, 

Tu<»  on  viekas  venhäläin, 

Uroi  umpi  ruotsalain. 

Mies  on  saaren  saksalain 
i  Mittoi  meret   miek«tillaa. 

Tempoi  tervanuorillaa. 

Katsoi  kantasuouillaa. 

Sen  sai  hyvväätä  merta 

Kolkanpään  kylän  kohalta. 
lu  Väärnojan  k[ylän|  väliltä, 

Nenuven  niemyeeltä. 

Harjavallan  hartialta. 

Tuoho  saivat  Saksan  laivat. 

Vieriit  Viroin  vennoiset. 
15  Tuossa  seisoi  seitsen  vuotta. 

Katseli  kaheksan  vluottal. 

Keitti  kenjrät.  paistoi  paglat. 

Pani  vieraan  ettee. 

Vieras  syöpi,  kiittelöö, 
2  0  Passipoja  heittelöö. 

Xii  manin  sinimäelle. 

Siintää  sinniin  metsä. 

Puuntaa  punnain  pursti. 

Ei  siinnä  sfinniinl  m[etsiil, 
IS  Ei  pluunna)  p(unnainl  p[urstil 

Siintää  sinniin  sii-sti 

Ja  puuntaa  punnain  pursti. 

Tuoho  saivat  Saksiin  laivat. 

Vieriit   Vfiruinl   vlenuuiset). 
3u  Karttuit    Kapriun  kasakat, 

livoin  linnan  isvossiekat, 

Joutuit  Moskovan  molotsat. 
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Tuoss  alkoi  sota  sottiia, 
Alkoi  tappeloi  tassooa. 

3  5  Ohto  siinä  leikoittii, 

Vielä  enemmän  ammuttii. 
Heittiit  joet  juoksomasta, 
Suuret  vuoret  vuotamasta, 
Patterit  pakenomasta 

4  0  Meijen  puolen  poikoloista, 

Meijen  vallan  valkoipäistä. 

Nii  tytyi  joki  mokkooma, 
Selvä  virta  seisattais. 

Alkoi  kurtella  kunigas, 

4  5  Linnan  herra  henkäellä: 

»Ai  miun  armas  armioni, 
Ku  väsyi  vähä  A^äkkeen 
Ja  hengästyi  heltehein! 
Ky  11  on  rohkia  ruotsalain, 

5  0  Kyll  on  tarkka  traatsalain 

Ja  on  tuima  turkkilain. 
Kyll  on  viekas  venhäläin 
Ja  Vennään  kunigas  on  viekas, 
Otti  suotta  Suomen  linnan, 
5  5  Kiusin  Viipurin  kivessä, 
Naagloin    otti   Narvan   linnan. 
Nii  kastoi  kalan  ketun, 
x4.sesteli  ahvenii 
Muille  maille  muuttamaa.» 

1399.  Soiklcola,   Uusikylä.  III  268. 
Rikiina  Tarinaisista. 
Vennääen  kunigas  viekas, 
Ruotsin    viekas    Venhäläin 
Hypitti  hepoisiaa, 
Kankaroitti  kaarojaa, 
5  Valkehia  varsojaa, 
Hallila  hepoisiaa 
Meijen  maille  tullessaa, 
M[eijen]    m[aille]    mairehille, 
Ilmoille  ikihy ville. 


Mittoi   meret   miekoillaa, 
Arvoi  arssinaisillaa. 
Sen  sai  syvvää  merta, 
Sen  syvvää,  sen  hyvvää 
Väärnojan  kylän  väliltä, 
Kolkanpään  kylän  kohalta, 
Nenoveen  niemyeltä. 
Harjavallan  hartialta. 

Vennääen  k[uningas]  v[iekas], 
Ruotsin  v[iekas]  V[enhäläinJ 
Hyp[itti]  h[epoisiaa], 
Kank[aroitti]  k[aarojaa], 
Valk[ehia]  v[arsojaa], 
Hal[liia]  h[epoisiaa] 
Meijen   m[aille]    t[ullessaa], 
Meijen  m[aille]  m[airehillej, 
Ilm[oille]   i[ki]h[y ville]. 

Istuis  Iivanan  mäelle, 
Kaatui   Narvan  kalliolle. 
Tuossa  seisoi  seitsen  vuotta 
Ja   katsoi   kaheksa   v[uotta], 
Katsoi  ilmat,   k[atsoi]   kalmat, 
K[atsoi]  Iivanan  mäet, 
K[atsoi]    Narvan   kallionki; 
Iivanan  mäki  illoisa, 
Narvan  kaunis  kallahain. 
Söi  lehmät  levätessää, 
Lampahat  lamotessaa, 
Härällä  hääriessää. 

Vennääen  k[unigas]  v[iekas], 
Ruots[in]    v[iekas]    V[enhäläin] 
Hyp[itti]  h[epoisiaa], 
Kank[aroitti]    k[aarojaa], 
Valk[ehia]  v[arsojaa], 
Hall[iia]   h[epoisiaa] 
Meijen  m[aille]  t[ullessaa], 
M[eijen]   m[aille]   m[airehille], 
Ilm[oille]  i[ki]h[yville]. 

LähetteU  kkjojaa, 
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Luli((>ttt'li|  liiinättrli. 
SO  Perin  polijin  jioiiiuttfli. 
Tuli  kirja   koiitturii: 

»Sinnr  niifstä  tarvitaa. 

Soltiittia   soritsetaa, 

Otetaa    «»Itrakasta. 
i»  Pannaa  pauoi  rahat.» 

Moijen   kuuluisa   kunijras. 

Vahoi  tukka  linnan   vaniiin 

Lähottcli   kirjdjaa. 

Läilll-ttflil     lrli|li;ittr|lj, 

(O  Yksi  tuli  tuulta  niöite, 
Töine  vieri  vettä  moite, 
Kolmannen  postilla   porotti 
Korjajaa  konttoni. 

1400.  Soikkola.   Uusikulä.   III  269. 
Kati,  Kirilän  nainen  Tarinaisista. 
Vennään  kuningas  viekas, 
Ruotsin    viekas    venhäläin 
Hypitti  hepoisiaa, 
Kankaroitti  kaarojaa, 
5  Valkehia  varsojaa, 
Halliia  hepoisiaa 
Meijen   maille  tullessaa, 
Meijen  maille   mairehille, 
Ilmoille  ikihyville, 
10      Mittoi  meret  miekoillaa, 
Arvoi  arssinaisillaa. 
Tempoi  tervanuorillaa. 
Sen  sai  syvväätä  merta. 
Sen   syv[väätäl,    sen   In^A^väätä 
16  Kolkanpään  kylän  kolialta, 
Väärnojan  kylän  väliltä. 
Tuoho   lierin   levitti, 
Tuoho  laati  lääkärit. 
Katsoi  ilmat,   katsoi  kalmat, 
SO  Katsoi  mättäät  meroista, 
Katsoi  Iivanan  mäelle, 


Katsoi   Narvan  kallaliillr. 

Iivanan  mäki  illoisa, 

Narvan  kaunis  kallaliain. 
,4  Joutuit    Kaprion    kasakat, 

livoin    linnan    isvossiekat, 

Istuis   Iivanan  mä«'ll«'. 

Tu(»lio  lierit  levitti, 

Tuoho  laati  lääkärin. 
30      N  ii  alkoit  soat  sottaa, 

Ijierit  leikkiä   pittää. 

Palj(»  heitä  ammuttii. 

Vielä  enemmän  leikoittii, 

Paljo   metsää   pakkeeni, 
35  Enemmän  jokkee  juoksi. 

Tyytyit  joet  juoksemasta. 

Suuret  vuoret  vuotamasta, 

Tuoho  lieri  leikoittii, 

Aglitsina  ammuttii 
4  0  Narvan  kaialle  kaulle, 

Pienen  Pietarin  selälle. 

Uuvven  linnan  uulitsalle. 

i40\. Soikkola,  Venakonti>a.  III  !70. 
Oute. 

Vennäähen   kuningas   viekas, 
Itse  viekas  venhäläin 
Tuoho  laati  laakeria. 
Siinä  seisoi  seitsen  vuotta 
i  Ja  katsoi  kaheksan  vuotta. 
Söi  lehmät  levätessää. 
Lampaat  lamoessaa. 
Tuoho  saivat  Saksan  laivat. 
Vierihet  Viroin  venoiset. 
10  Tuossa  ozrat  ossettii, 
Tuossa  kagrat  kaupattii. 
Rukkiihet  lunassettii. 
TuUiit  Moskovast  molotsat. 
livoin  linnan  isvossiekat. 
15  Saivat    Kaprion   kasakat. 
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Allvoit  tiukella  tinnaist, 
Alkoit  luotit  loiskella. 
Siellä  päitä  leikoittii, 
Viel   enemmän   murliattii\ 
2  0  Paljo  virtaa  pakkeeni, 
Enemmän  jokkee  juoksi 
Meijen  puolen  poikoloja, 
Meijen  vallan  valkoipäitä, 
Paraliia  palkkiloja. 

2  5      Sai  kuulu  kuninkahille, 

Linnan  herroille  helliine, 
Paljo  tieto  pappiloille. 
Kuninkaat  kuunteloot, 
Linnan  herrat  henkäjäät, 
30  Papit  paljo  huokajaat. 
Noisiit  joet  juoksemaa, 
Vuoret  suuret  vuotamaa, 
Heittiit  kuninkaat  kurttamasta. 
Linnan  herrat  henkäämästä, 

3  5  Papit  paljo  huokaamasta. 

1402.  SoikMa,  Viistinä.     III  271. 
Maaria. 

Vennäen  kunigas  viekas. 
Ruotsin  viekas  venhäläin 
Hypitti  hepoisiaa, 
Kankaroitti  kaarojaa, 
5  Hallila  hepoisiaa, 
Ruskehia  ruuniaa, 
Valkehia  varsojaa 
Meijen  maille  tullessaa, 
Leviälle  leipoimaalle, 
10  Kallihille  kakkumaille, 
Soriaa  Soikkolaa. 

Mittoi  meret   miekoillaa, 
Arvoi  arssinaisillaa, 
Tempoi  tervanuorillaa 


Kolkanpään  kylän  kohalta, 
Väärnojan  kylän  väliltä, 
Harjavallan  hartialta, 
Nenoveen  niemyeltä. 

Tuosta  sai  syvvää  merta, 
T[uosta]  syvvää,  tuosta  hyvvää 
Nenoveen  niemyeltä. 
Tuoho  laivoihet  asetti, 
T[uoho]  laati  lääkärit, 
T[uoho]   lierihet  levitti, 
T[uoho]    saivat   Saksan   laivat, 
T[uoho]  vieriit  verka  vuoret, 
Kulkkiit   kumakkalaivat. 
Tuos  alkoi  sota  sottiia. 
Alkoi  tappelot  tassooja. 
Tuossa  seisoi  seitsen  vuotta, 
Katseli  kaheksan  v[uotta]. 
Söi  lehmät  levätessää, 
Lampahat  lamoessaa, 
Vuohet  vuosia  ollessaa. 
Joutuit  Moskovan  molotsat, 
Katuit  Kaprion  kasakat, 
livoin  linnan  isvossiekat. 
Paljo  tuoho  leikoittii. 
Vielä  enemmän  ammuttii. 
Paljo  vuotaa  pakkeeni, 
Enemmän  jokkee  juoksi, 
Paljo  palttii  pakkeeni 
Meijen  puolen  poikoloi, 
Meijen  vallan  valkoipäitä, 
Tyttyit  joet  juoksomaa. 
Suuret  vuoret  vuotamaa. 

Sai  kuulu  kunikahille, 
Linnan  herroille  helliine. 
Paljo  tietä  pappiloille. 
Alkoi  kurtella  kunigas. 
Linnan  herrat  henkäellä, 


1401.    ^  yi.  ammuttii. 
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Papit  iKiljd  liiiokarlla. 
Kinäuiiät   iiiH-hella. 

1403.  Soikkola,   S,iiil,nä.      UI  273. 
Uljaana. 
Nyt  aikt'1  iiia.illa  marras. 

Ilmalla  itiikas  aika. 

Nyt  ci  tuimo  ti»iiK'u  toistaa. 

Ei  tunne  cnuti  t-rrää, 
i  Vaivaiu  vatsaa  väkkrcä. 

Kussa    miuii    kulkcM»    ku\v;iaii, 

Vierchö  hyvä  vcrntii. 

Vieläkä  maalla  vai  mfrclki. 

Vai  tuo  soljuu  soassa, 
10  Susi  luita  luikkinoo, 

Kokkoi  luita  korjanoo, 

Kajavaiii   kaiinclloo. 
Nyt  un  maalla  marras  aika, 

Ilmalla  itukas  aika, 
15  Nyt  oi  kanna  maat  varrooja. 

Maat   varrooja,   suot   jännööjä, 

Pellot  pieniä  kivoja, 

Nurmi  ei  nuorta  morsianta. 

Katajikko  kasvavaa. 
il,      Ku    tulloo    s^^Aä     sykysy. 

Kova  talvi  tallajaa. 

Haavat  hallii  männööt, 

Koivut  (kurjin  kuivaat?). 

Lepästä  leh«'t  lankiaat. 
ji  Nii  tulloo  pojille  poltto, 

Vatsan  katko  kantajille, 

Tulloo  halu  hattupäille, 

Kyynelet  kN-ppääräpäille. 

Noissaa  poikia  poimimaa 
SO  Ruotsin  suunc  sottaa, 

Turkin  tuimaa  tullee, 

Tanun  Martin  tappeloo. 

Nii   on   siellä   päätä   maassa, , 

Kni  on  rannoilla  kivoja.  | 


16  iltinnoilla  kivckkähällä; 
Nii  ou  siellä  hiuäta  maassa, 
Kui  on  niityllä  kuUooa. 
Niityllä   kulokkahalla; 
Nii  un  siellä  korvaisia 

4„  Kuite  koivun  li*htyisiä: 
Nii  on  siellä  silmäisiä 
Kuite   siestarmarjaisia; 
Nii  on  siellä  jalkaluita 
Kuit"'  ka.sessa  kantoloja: 

4i  Nii  on  siellä  sormiloja 
Kuite  suossa  virvilöjä; 
Nii  on  siellä  alla  linnan. 
Alla   linnan  armiossii. 
Miekan   milkki.   pyssyn   pylkki, 

80  Kultoikannukseu  kummiine. 
Raut<»irenkaan    rämmiine, 
Siel  on  verta  vyöhö  asse, 
Talmaa  on  jalan  tasalla. 
Rattaat   vieriit  veressä, 

55  Rummut  ulvoot  uutikissa. 

1404.  SoikkoJa,  Tarinaisi.    111 273. 
Oute  Loan  kylästä. 
Nyt    on    maalla    marrasaika, 
Ilmalla  itun  sekkain. 
Nyi;  ei  tunne  toin  toistaa, 
Ei  tunne  emoi  errää, 
5  Vaimo  vatsaha  väkkiiä. 
Kussa  kulkoo  kuvvaa. 
Vierehöö  hyvä  verree, 
Vieläkä  maalla  vai  meroilla 
Ja  Narvan  kaijalla  kaulia. 
10  Vai  pienen  Petterin  selällä, 
V(ai)  rueiilinnan  uulitsalla. 

Nii  on  siellä  alla  Unnan, 
A(llaJ  l(innan|  armiossa. 
Pyssyn  pylkke  ja  miekan  helkke, 
15  Rantarenkahan     rämmiine. 
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Kiiltakannuksen  kummiine. 
Nii  on  siellä  alla  linnan, 
A[lla]  l[innan]  a[rmiossa], 
Nii  on  siellä  verta  maassa, 
2  0  Kuite  on  meressä  vettä; 
Nii  on  s[iellä]  päätä  maassa 
Niiku  rannalla  kivviiä, 
*Rannoilla  kivekkähillä;* 
Nii  on  s[ielläl  hiusta  m[aassa] 

2  5  Kuite  niityllä  kullooa, 

Niityllä  kulokkahalla; 
Nii  on  siellä  korvaisia 
Kuite  koivun  lehtisiä. 
Koivussa   lehekkähässä; 

3  0  Nii  on  s[iellä]   sormuisia 

Niiku  suossa  virvilöjä 
Meijen  puolen  po Ikoloista, 
M[eijen]  vallan  valkoipäistä. 
Äijä  päitä  leikoittii 

3  5  Ja  vielä  enemmän  ammuttii. 

Rattaat  veressä  vieriit. 
Rummut  ulvoit  ruumehessa, 
Heittiit  joet  juoksemasta. 
Suuret   vuurit   vuotamasta, 

4  0  Paltteet  pakenemasta. 

1405.  Soikholo,  Volotsa.       III  274. 
Okoi  Viistinästä. 
Mitä  me  sulat  suremma, 
Kanat  kainust  elämmä. 
La  surevat  sulhoraukat, 
Heitä  viiää  sottaa, 
5  Tarvitaa  tappeloo; 
Meitä  ei  verosta  viiä, 
Eikä  oteta  obrakasta. 
Eikä  panna  panorahoista, 
Viiä  verorahoista. 
10     Vietii   poika   mittapuille, 
Mitoitaa,   mieroitaa. 


Arssinoilla  arvoitaa, 
Kumpa  piustata  pitempi, 
Olenkortta  korkiampi, 
,  Vitsan  varpa  varmempi. 

Poika  väite  vast[aeli]: 
»Mitä  miussa  on  mittoimista. 
Kuta  kauvan  katsomista? 

On    miussa    miestä    miehen 

verta, 
,  Uroja  uroisen  verran, 
Lienen  nuorille  noppiia. 
Lienen  kerkäs  kepiäkselle.» 

Pantii  poikoi  stuolin  päälle, 
Hiukset  maaha  hilloittii, 
Paitoi  maaha  plaisattii. 
Tuotii  paitoi  päälle  polven, 
Tuotii  Saksan  saappahaist, 
Tuotii  Turkin  tuluppa, 
Tuotii  hattu  päälaelle, 
,  Nii  tuotii  sinisinneeli, 
Nii  tuotii  verriin  miekka. 

Vietii  poikoi  ampumaa; 
Poika  ampui  itse  itköö. 

Nii  mani  hanhi-parvi: 
»Hanhueen,  parvueen, 
Joutsueen,  juomueen, 
Ku  siä  jovvut  meijen  maille. 
Vie  siä  emoille  viesti: 
Ei  ossaa  opissa  olla. 
Maha    ei   marjoi   marssimassa! 
Elkää  surra  miun  emmoin, 
Katkiella  kantajaan! 
Hyvä  olla  soltattina, 
Kauno  krassin  kantajana. 
Ku  tuUoo  pyhhäin  päivä, 
Paras  päivä  praasnikka, 
Suuhkaria  on  syyä, 
Merivettä  juoa. 
Meri  lehmäksi  levviiä, 
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JO  Suma  sunrrksi  k«»iksi. 
Pyssyn    krassi    kaitau<'kM  • 

1406.  SoikhoUi.   Su  111^ Somero. 

m  ::::,. 

OJena  Ilaiualasta. 

KulltTVoiii  Kalrvdin  poik.i. 
ll.llrrvoi  Inlliiä  viitta 
Tuli  kyytilla  ky  Hää, 
Y«tvaU»lla,  kuuvalnlla. 
4  räivän  valkiau  valella. 
K«»rjais  ukot  kokkcMt. 
Ukot  yhtcc  tuppaa. 

Tainan  jälkeen  kerrotaan  hyvin 
vaillinais^-sti,  kuinka  puikit  sidottuna 
vietiin  Tietariin.  Poika  iahott^a  sit- 
ten euioille  viestin,  olta  »hyvä  on 
olla  soltattina».  (Vertaa  sotaniiehen- 
otto-runoja.) 

1407.  Soikkoh,  Uusihflä.  111:^6. 
Kati,  Kirilän  nainen  Tarinaisista. 
Neituiueiika.  päivoiuenkä 

Löi  vettoa  kuun  keral. 
Kättä   päivyeu   keral. 
Kuinpa  ehti  enne  noissa, 
4  Kuinpa  enne  ennätellä. 

Neitoi  ehti  enne  noissa, 
Neitoi  enne  ennätellä. 
N  ii  vakan  rukkouja  jauhoi. 
Toisen   vehnilä   vetteeli. 
,0  Kolmannen   kertti   kreetsinaa 
Katajaisel  kivel. 
Honkaiseel  hummareel. 

Mälli  katsoi  päivöjää: 
Viel  ei  päivöi  päätä  nos.sa. 
li  Kuu  ei  kulmia  ylt-iniä. 

Pesi  piiinähuonehes, 
Maitolattiat  lakkais, 
Mani   katsoi   p(äivöjää): 


Viel  ei  p(aivoi|  pfaatal  ii|u8Ha| 
,u  Kuu  ei  k|ulmia|  y|lenna|. 
P«si  siimat,  pään  siloitti, 

\»'i  rikat  yli  vcrraajän. 

^  Il   laipion   lasftti. 

Hikoili»'  stisottais. 
;.  Kikat  muutluit  rummi-niki^. 

Uummenet   tohuks    muuttuit. 

Tohut   muuttuit  toksavakis, 

Toksaval  juoksevaks. 

Juoksevat    htraj«»eks, 
,0  Heraji»ki    lähteheks, 

Lähe  lämmääks  meroiks. 

Meroihe   mätästä   k<»lmet. 

Koit  koivua  mättähäs.se. 

Koit    käkkiiä   koivuisee. 
jj  Yksi  käki  kullin  kukkui. 

Toinen  haasteli  hoppeein. 

Kolmas  leinin  liekutteli. 
Mikä  käki  k|ullin|   k(ukkuij 

Se  oli  ismarut  issoui; 
40  Mikä  hfaasteli]  hfoppeeinj, 

Se  oli  ehtoisa  emmoin; 

Mikä  l(eininl   l(i.'kutteHJ. 

Se  oli  Vedroi  vt-lvyeeii. 
Koit   linnoja   mätuihässe: 
»5  Yks  oli  kullalla  kuvattu. 

Se  oli  nuoren  m(U*siainen; 

Toin  (»li  liopial  huoliteltu. 

Se  oli  linna  nuoren  neioin; 

Kolmas  kamiUa  katettu, 
SO  Se  c»li  linna  leskivaimon. 
»Liiku  leski  linnastaas. 

Lakkaa    raiska    aitastaas!» 
»En  0(»  leski  enkä  leina 

Enkä  varatoin  vaimo, 
ai  Enk  00  tuetoin  tutju. 

On  mini  pojutta  kolmet: 

Yks  on  Ruotsissa  rova.^^ti, 
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Toin  011  piismoi  pappilaas, 

Kolmas  herroi  tällä  maal.» 
6  0      Kuoli   Ruotsista   ro  Ajasti, 

Kuoli  p[iismoi]   pappilaast, 

Kuoli  herroi  tältä  maalt. 
»Nyt  oon  leski,  nyt  oon  Icina, 

Nyt  oon  varatoin  vaimo, 
65  Nyt   oon   tu[etoin]    t[utju], 

Kaikki  päälleen  tulloot. 

Laelleen  lankiaat.» 

1408.  SoiMola,  Tarinaisi.    III  277. 
Oute  Loan  kylästä. 
Maijen  termoi  neitsykkäin, 
M[aijen]  t[ermoi],  M[aijen]  ted- 

roi 
Vei  vettä  isoin  käsille: 
»Na,  pese  isoi  kätteest!» 
5     »Puhtaammat  miun  kätteent 
Kuite  huora  siun  vetteest 
Ja  kuite  huora  kunniaas. 
Poikien    pientarat    makkaist 
Merimiehiin  keralla.» 
10     Maijen  t[ermoi]  n[eitsykkäin], 
M[aijen]  t[ermoi],  M[aijen]  t[ed- 

roi] 
Vei  vettä  emoin  käsille: 
»Na,  pese  emoi  kätteest!» 
Emoi  väite  vastaeli: 
15  »Puhtaammat   miun   k[ätteent] 
Kuite  h[uora]   s[iun]   v[etteest] 
Ja  kuite  h[uora]  k[unniaas]; 
Poikien   p[ientarat]    m[akkaist] 
Paimenpoikiin  keralla!» 
2  0      Neitoinenka,  päivöinenkä 
Löi  kättä  kuun  keralla, 
L[öi]  k[ättä]  päivyen  k[eralla], 
Kumpa  ehti  enne  noissa, 


K[umpa]  enne  ennätellä. 

Neitoi  ehti  e[nne]  n[oissa], 
N[eitoi]  enne  en[nätellä]. 
Mani  katsoi  päivöjää: 
Vielä  päivöi  makkais, 
Aurinko  lepäelliis. 
,      Nelikon  rukkooja  jauhoi, 
Vakan  vehnää  vetteeli 
Katajaisella  kivellä, 
Honkaisella   hummarella. 

Mani  katsoi  p[äivöjää]: 
,  Viel  tuo  p[äivöi]   mak[kais], 
Aurinko   l[epäelliis]. 

Pesi  piimähuonehessa, 
Maitoilaattuhut  lakkais. 
Vei  rikat  verrääjän  suuhu, 
Seisottais  rikoille. 
Rikat  muuttuit  rusuiksi, 
Rusut    muuttuit    rummeneksi, 
Rummenet  heroivesiksi, 
Heroiveet  lähteheksi. 

Tuoho    syntyi    koit    jokkiia. 
Koit    jokkiia,    k[olt]    mäkkiiä. 
Kolmet  on  koivua  mäessä. 
Tuoho  lensi  koit  käkkiiä 
Kolmen  koivun  Oksasille. 
Yksi  käki  kullin  kukkui. 
Toin  haasteli  hoppeein, 
Kolmaas  leinin  liekutteli. 
Mikä  käki  kullin  k[ukkui]. 
Se  oli  miun  ismaroi  issoin; 
Mikä  haasteli  hoppeein. 
Se  oli  m[iun]  Vedroi  velvyeen, 
Mikä  leinin  liekutteli. 
Se  oli  m[iun]   ehtoisa  emmoin, 
Vaikk'en  tuntent  polioin, 
Arvant  en  halun  allain. 
Luulin  Luojan  lintuloiksi. 
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1409.  Sotkkotu,    Sutja.        UI  :J7t<. 
Okui  ()us8ima(>Ua. 
NHtoiiicnka,   päivöiii<iik;i 
IM  vettiia  kuun  krralla, 
K&XUi    piiivycii    k|<ralla|, 
Kuinpa  «'liti  enin'  noissa, 
i  Kluinpa)  enne  rnnattcli. 
Neitoi  ehti  en|n«'|  n((»iss;i). 
Nfitoi  vi\\\\v\   en|nätU'li|. 

N«'lik<>n  rukkooj-'  jiiuli"i. 
Vakan   vehniä  vrttttli. 
.0      Mani  katsoi  päivöjää: 
Vicl   vi   päivöi   p|;iätä|    n(oss«i], 
V(iel)  tuo  p|äivöi|  niakkais, 
Aurinko  k^päi-Uiis. 
Siis  hää  tuisiihti  tuppaa, 
IS  Nii  niitti  sinrrvoi  uukon, 
N  (ii)    kraappi    sincrvMi    villat, 
Nii  kezräis  siuervoi  hmgat, 
Nii   viipsi  sin(ervoi)   lanixat 
Sinervoilla    viipsinpuilla. 
SO      Mani  katsoi  p(äivöjää]: 
Viel  ei  p[äivöi]  p(tiiitä]  nossa, 
Kuu  oi  kulmia  kiihota. 
Siis  hän  tuisiihti  tuppaa. 
Tuo  hää  vett^?)  viiet  vcdrat. 
li  Mani   k(atsoil    pfäivöjää]: 
Siis  vast  pjäivöi]   päähä  nosti, 
Kuu  kulmahat  kohotti. 
Kuupa  väite  vastaeli: 
»Oi  miä  polioin  poika. 
10  Makkaisin  unen  niakkiian, 
Nii  niiä  viivyin  viinini  poika!» 

1410.  Suikkola.  Vaarnoja.    111:^9. 

Kati-akka. 

Neitoineuka,  päivöinenkä 
Löi  vettoo  kuun  keralla.  j 

Antoi  kättä  auriuirnlle 


Yynnä    syyvä.   y|ynna|  juuva, 
.  Y|ynnä|  yjos  havatii. 
N«itoi  ehti  enne  uoiss;i. 
Niitui  enne  ennätleli. 
otti   kuiveet    kiukaasta. 
Vei  kivellr  jauhamaa. 
10  Nelikon  rukoja  jauhoi, 
Vakan  vehnii  vetteili. 
.Jauhoi  siefilan  siepuitteh. 
Mani   katsoi   päivöjään: 
Vielä  päiv(»i  makkais. 
,s  Aurinko  lepäelliis. 

Pesi  jtiimähuoneheen, 
Maitolattiat  lakkais. 
Vei  rikat  veräjän  suuhu. 
Rikoille  seisottais, 
10  Seisoi  rikkaa  rusuksi. 
Rusut  seisoi  rumnienik.si. 
Rummenet  tohuksi  seisoi, 
Tohut  seisoi  toksiivaksi, 
Toksavat  juoksovaksi. 
«s  Juoksovaksi,   pakenovaksi. 
Mani  katsjoij  p(äivöjään): 
Vasta  päivä  päätä  no^Jti. 
Aurinko  ylentelliis. 

Neitoinfenka],  päivöui{enkä| 
30  Löi  päivöilli'  vettoo. 
Antoi  kät(tä|  aur(in«rolk'l 
Yyn|nä|  s|yyvä].  y|ynnä)  j[uu- 

va), 
Yfynnä]   y(Iösj   h|avaiaj, 
Hanhen  kanssa  harppaella. 
3j  Mani  katsoi  hanhuttaa: 
Jo  oli  hanhine  paennut. 

Neito  juoksi  jouten  virssan, 
Nii  vieri  vessiisen  verssiui. 
Alkoit  sotkiat  näkkyy. 
40      Kysytt«'li   s<»tkijilta: 
»Näitfäk  iiiiun  hanhuttain?» 
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Eivät  sotkiat  läkkää. 
Otti  kartun  sotkijilta, 
Alkoi  särkee  kivveä. 

4  5     Alkoit  sotk[iat]  läätä: 

»Mikä  oli  merkki  hanlioissaas?» 

»Se  oli  merkki  hanlioissaan: 
Sinisiipi,  vaskivarvas, 
Yksi  siipi  maata  kertti, 

5  0  Töine  taivasta  tavoitti.» 

UU.  Soikkola,  Uusikijlä.   III  280. 
Justiina. 

Neitoinenka,  päivöinenkä 
Löi  vettoa  kuun  keralla, 
Kättä  päivyen  keralla, 
Kumpa  ehti  enne  noissa, 
5  Kumpa  enne  ennätteli. 
Neitoi  ehti  e[nne]  n[oissa], 
Neitoi  e[nne]  e[nnätteli]. 
Suki  pään,  kanitti  kassoin, 
Vaihtoi  paijan  valkiaisen, 
10  Maaha  asse  markoitelle, 
Suuhu  a[sse]  sulkoitelle, 
Vyöhö  a[sse]  verkoitelle. 
Toi  tuo  vettä  viiet  vedroit, 
Kahetkymmenet  korennat, 
15  Lakkais  lattiat  leviät, 
Vei  rikat  verrääjän  suille. 
Kantoi  rikat  kaivoin  tielle, 
Itse  päälle  seisahtais. 
Rikat  muuttuit  rummeniksi, 
2  0  Rummenet  tulliit  tohuksi, 
Tohut  muuttuit  toksovaksi. 
Tuoho  syntyi  koit  Jokkee, 
Koit  j[okkee],  k[olt]  mäkkee, 
Koit  koivua  mättähälle, 
2  5  Koit  käkkee  koivuloi. 
Yksi  käki  kullin  kukkui. 
Toinen  haasteli  hopein, 


Kolmais  lempenä  liekutteli. 
Kumpa  käköi  kullin  kukkui, 
30  Se  oli  ismarut  isoi; 
Kumpa  haasteli  hopein, 
Se  oli  vedroi  velvyeen; 
Kumpa  lempenä  liekutteli. 
Se  oli  ehtoisa  emmom. 

1412.  Soikkola,  Uusikylä.    III  281. 

Rikiina  Tarinaisista. 

Kullervo!  Kalervoin  poika, 
Hellervoi  helliiä  viitta 
Kulki  vuoen  kultinee, 
Vieri  verkoitorvinee, 
5  Kumahutti  kultiaa, 
Helloitti  hopehiaa. 
Keitti  kullat  kattilassa, 
Vaset  vallais  veoissa. 
Muru  kultaa  puttois, 
10  Siru  saarelle  sirahti. 

Kullervo!  K[alervoin]  p[oika], 
Hellervoi  h[elliiä]  v[iitta] 
Kumahutti  kultiaa, 
Helloitti  hopehiaa. 
15  Kulki  Kuipparin  mäelle. 
Sai  tuo  Saaren  korvaiselle. 
Sanan  Saaree  lähetti, 
Sanan  Saaren  vanhemmille: 
»Saapika  Saaren  sukkua?» 
2  0      Saaren  vanhin  vastaeli: 
»Ei  saa  Saaree  sukkuua, 
Kiviseinää  settii, 
Tukurm!!  tuttavii.» 

Kullervo!  K[alervoin]  p[oika], 
2  5  Hellervoi  h[elliiä]  v[iittal 
Kulki  vuoen  kultinee, 
Vieri  verkoitorvinee. 
Kulki  Kuuttarin  mäelle, 
Päivätaarin  tanhavalle. 


V.  Porkka. 


r.5 


«•  KuuUiTiiiutu   lytiir  kuttoo, 
l*aiviiii  tyttöi  In-lkyttiiÄ, 
KulUkan^MsM  kuttoo, 
HopiaisU  lu-lkyttaa. 
Taittui  yksi  kult;ilanka, 

ti  Helkähti  iiopitiialauka. 
Neitoi  tyytyi  ilki»iiiäa. 
Neitoi  itki.  kyynel  vieri 
lounaisille  pitskipäille. 
Sinisille   silniäluille. 

«•  Siliuiltii  maalia  vieri. 

Oikoo  ohto  miun  osaksi, 
Oikoo  ohto.  vaik'  ois  vielä, 
Vai  Viistä  alottelenima. 
Sanojamme  muuttelemma, 

«s  Versiämme  vaihtelemma. 
Ei  00  hullun  kieltiijäistä. 
Ankaran   alentajaisUi. 
Miä  hullu  paljo  huuan, 
Paljo  mieletöin   pammiisen; 

«o  Kivoin  alla  on  kieltäjään, 
Maan  alla  alentajaan, 
Kivi  suuri  on  kirssun  piialla. 
Paasi  paksu  pään  päällä. 
Monta  on  väärää  vakkoo 

»s  Oroin  nuoren  kynnäkissä. 
Monta  on  väärää  sannaa 
Miun  lapsen  lauluissaan. 
Hullun  huutamaisissaan. 

1413.  Soikkola,  Ijiukkula.    111282. 
Läksin  kurja  kulkomaa, 
Vaivain  vaeltammaa 
Isoin  unesta  tuvasta, 
Mamoin  karjakartanosta, 
t      Puuttui  kanto  vastaa. 
Siis  löin  kantoo  jallaan, 
Vaahorpuuhu  varpahaant. 
Istuisin  maalia  itkömää, 


Nurmen   päälh-  nurnkamaa. 
!•      Neit»»i  itki,  kyynel  vieri 

Sinisille   silmaluille. 

Punaisille   poskipäille, 

Vielä  vierähti  alemnuis. 

Vieri  varpaan  n<iiiiää. 
it     Tuli  kultoi  kutsuma.!. 

Hopia  v<'ättämmäii. 

Vaski  valju  pai  voimaa. 

»En  mäii  kullan  kutsukilla, 

Hopian   veätäkillä, 
!•  Vasen  valjun  palvokilla: 

Tulkaa  nuori  velvyeen, 

Eli  nuori  eli  vanha 

Eli  kerran  krskimäin!» 
Tuli  nuori  kutsumaa. 
tt  Issutti  sisoin  rekkee. 

Pani  saaliin  kolkkasee. 

Löi  tuo  ruosalla  oroja, 

Ilapaeli   ralinikoUa. 

Oroi  juoksi,  matka  joutui, 
SO  Rekoi  liukui,  tie  lyhheeni. 
Ajoin  Kuutamoin  kujalle; 

Kuutamoin  tyär  kuttoo, 

Kultakanjrasta  kuttoo, 

Hopiaista  helky ttää. 
3(  Taittui  yksi  kultalanka. 

Helkähti    hopialanka. 

Neitoi  ilki,  kyynel  vieri. 

1414.  SoikkoloMussimnki.  111283. 
Mapu  ludestak viasta. 
Manin  metsää  kesoilla, 
Kesk'kes;illä,  hein'ajiilla, 
Parahalla    paistehella. 
Löin  miä  jalkain  kivvoi, 
I  Varpahain  vaaherpuuhu. 
Istusin  maaha  itköinää. 
Nurmen   päälle   nurskamaa 

10 
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Tuli  kultoi  kutsumaa, 

Hoppiia  veätfcämmää, 
10  En  tult  kuikin  kutsukilla, 

Hoppian  veätäkillä, 

Vasen  valjun  palvokilla. 

»Tulkaa  nuoremp  velvyeen, 

Eli  nuoremp  eli  vankemp 
15  Eli  kerran  keskimäin!» 
Tuli  kerran  keskimäin. 

»Pankaa  parin  ettee, 

Ettee  emäheppoisen, 

Takaaks  tamman  varsukkaisen !» 
20     Pani  ettee  emäli[eppoisen], 

Takaaks  tam[man]  v[arsukkai- 

sen], 

Istutti  sisoin  rekkoi, 

Jalat  kattoi  kankahalla, 

Silmät  silkillä  sitteeli, 

2  6  Käet  kultapalmikolla. 

Löi  tuo  ruosalla  oroja, 
Oroi  juoksi  matka  joutui. 

Ajoi  Kuuttarin  kujalle, 
Päivätoorin  tanhavalle. 

3  0  Kuuttarin  tytöit  kuttoot, 

Kultakangasta  kuttoot, 
Hopiaista  helky ttäät. 
Taittui  tuosta  kultalanka. 
Helkähti  hoppiialanka. 

1415.  Soikkola,  Uusikylä.   III  284. 

Tatiaana  Loan  kylästä. 

Läksin  koista  kulkomaa, 
Isoin  unesta  tuvasta, 
Velloin  karjoikartanosta. 

Löin  miä  jalkoini  kivvoi, 
5  Vaaherpuuhu  varpahaan, 
Istuisin  maaha  itkömää, 
Nurmen  päälle  nurskamaa, 
Pannoo  nurmi  nukuttammaa. 


Tuli  kulta  katsomaa, 
)  Hoppia  veättämmää, 
En  mää  kullan  kutsukilla, 
Vasen  valjun  pai  vekillä. 
»Tulkaa  vanhin  velvyeen, 
Eli  vanhin  eli  nuorin! 
,  Nii  pankaa  pari  ettee, 
Ettee  emäheppoisen, 
Takkaaks    tamman    varsukkai- 
sen!» 

Tuli  velloi  ottamaa, 
Issutti  sisoin  rekkee, 
,  Silmät  silkillä  sitteeli, 
Jalat  kattoi  kankahalla. 
Löi  tuo  ruosalla  orrooja, 
Rapaeli  rahnikoilla, 
Sulkkusiimalla  sippais, 
,  Olkivarrella  vappais. 
Oroi  juoksi,  matka  joutui. 
Rekoi  liukui,  tie  lyheni. 
Ajoi  Kuuttaarin  kujalle, 
Päivätaarin  tanhavalle. 

Kuuttaarin  tyär  kuttoo. 
Kultakangasta  kuttoo, 
Hopiaista  helkyttää. 
Taittui  yksi  kultalankoi. 
Helkähti  hoppialankoi. 
Neitoi  täytyi  itkömää, 
Neitoi  itki,  kyynel  vieri 
Sinisille   silmäluille. 
Punaisille  poskipäille; 
Vielä  vierähti  alemmas, 
Rikkahille  rintaluille; 
Vielä  vierähti  alemmas, 
Helo  ville  helmoillee; 
Vielä  v[ierähti]  a[lemmas], 
Emävarpahan  nennää; 
Vielä  v[ierähti]  a[lemmas], 
Vajoi  maaha  (portahaksi?). 


V.  Porkka. 


U7 


Tuolio  symyi  koit  jokkiia, 
Koit  jlokkiiaj.  koit  nuikkiia, 
Koit   koivua  niät-llc; 
!•  Tuolu*  Iriisi  koit  kakkiia. 
Yksi  kaki  kullin  kukkui. 
Töine  Iciniii  liekutteli, 
Kohuaas  haasteli  hoppeciu. 

Mikä  käki  kullin  kukkui, 
»Se  oli  vedroi  velvyeen; 
Mikä  leinin  liekutteli. 
Se  oli  fhtoisii  eninioin; 
Mikä  htUJstdi  hoppecin. 
Se  oli  ismarut  issoin. 

1416.  Soikkola,  Suur-Somero. 

UI  285. 
Clfiia   ilaiii.tlasta. 

Läksin  koista  kulkomaa. 
Veräjiltä  vierömää, 
Isoin  unesta  tuvasta. 
Velloin  karjakartanosta. 
4      Löin  miä  kantoo  jallaan, 
Vaaherpuuhu  varpaliaan, 
Istuisin  maalia  itköniää, 
Nurmen  päälle  nukkumaa. 

Tuli  velloi  ottamaa, 
10  Issutti  sisoin  rekkee. 
Löi  tuo  ruosalla  orrooja, 
Sulkkusiimalla  sippais, 
Olkivarrella  vaiinais. 
Oroi  juoksi,  matka  joutui, 
,4  Keki  liukui,  tie  lylilieeni. 
Ajoi  Kuuttarin  kujalle, 
Päivättäreii   tanhavalle. 

Kuutt<irin  tyär  kuttoo, 
Kultakaiifrasta  kuttoo, 
2  0  PäivyttM  helky ttää. 
Taittui  yksi  kultalanka. 
Helkähti  h<»ppialanka. 


Täytyi  iu'ii<.i  itköniää. 
Neitoi  itki.  kyynel  vien. 
ti  Vieri  vielä  alemmaH 
Sinisille   silmäluiUe, 
Punaisille  poskipäille. 

1 4 1 7 .  .So ikkola ,  I  'enako n (sa    III  L'86. 
Out.'. 

Läksin  koista  kulkemaa. 
Isoin  uuvvesta  tuvasta. 
Velloin  karjoin  kartanolta. 
Löin  miä  jalkoin  kivvoi, 
4  Vaaherpuuhu  varpaliaan, 
Istuisin  maalia  itköniää. 
NuriiH'lle  nurajamaa. 

Tuli  kultoi  kutsumaa. 
Vaski  valju  palvomaa. 
,0  En  mennyt  kulloin  kutsukilla, 
Vasen  valjun  valvokilla. 
»Tulkaa  velloi  ottamaa. 
Eli  nunremp  eli  vanhemp 
Eli  kerroin  keskimähie!» 
14     Tuli  nuori  velvyeen, 
Istutti  sisoin  rekkee, 
Pani  parin  ettee, 
Ettee  emäheppoiseii, 
Takkaaks  tamman  varsukkaisen, 
,0  Silmät  silkillä  sitteeli. 
Jalat  kattoi  kaiikahalla. 
Löi  vaa  ruosalla  oroja, 
Rapahutti  raanikolla. 
Oroi  juoksi,  matka  joutui. 
14  Rekoi  liukui,  tie  lyheni. 
Ajoi  kultiiisen  kujalle, 
Ilopiaiseii   tanhavalle. 
Kultoi  kan^Msta  kuttoo, 
Hopiaista    helk>ltää. 
10  Taittui  yksi  kultalankoi. 
Helkähti    hoppiialaiikoi. 
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Pani  kullat  kulmillee, 
Sinilangat  silmillee, 
Vaski-langat  varrellee. 

3  5     Täytpä  neitoi  itkömää, 

Neitoi  itki,  kyynel  vieri 
Punaisille  poskipäille; 
Vielä  vierähti  alemmas, 
Helkkeliille  helmillee; 

4  0  Vielä  vier[äliti]   al[emmas], 

Ripeliille  rinuoillee; 

Vielä  vier[ähti]   al[emmas], 

Punaisille  poskillee; 

Vielä  v[ieräliti]    al[emmas], 

4  5  Sulkku varsille    sukille; 

Sulkkuvarsilta  sukilta 
Korkioille  kaatioille. 
Kyynel  vieri  maan  hyväksi. 
Syntyi  tuoho  koit  jokkeea, 

5  0  Koit  jokkeea,  k[olt]   mäkkeeä, 

Kolmin  koivuin  mättähisse. 
Lensi  tuoho  koit  käkkeeä 
Kolmen  koivun  Oksasille. 
Yksi  käki  kullin  kukkui, 

5  5  Toinen  haasteli  hoppeein. 

Kolmas  leinin  liekutteli. 
Kumpa  käki  kullin  k[ukkui]. 
Se  oli  ismarut  issoin; 
Kumpa  h[aasteli]  h[oppeein], 

6  0  Se  oli  vedroi  velvyeen; 

Kumpa  leinin  liek[utteli] , 
Se  oli  ehtoisa  emmoin. 
Se  oli  mau^e  maamaiseen. 

1418.  Soikkola,    Smja.        III  287. 

Okoi  Oussimäeltä. 

Läksin  koista  kulkemaa, 
Velloiltaau  vierömää, 
Isoin  unesta  tuvasta. 
Velloin  karjoikartanosta. 


Löin  miä  jalkaan  kivvee, 
Varpahaan  vaaherpuuhu, 
Issuin  maaha  itkömää, 
Nurmen  päälle  nurskomaa. 
Kannon  päälle  kaljumaa. 

»Tulkaa  velloi  ottamaa. 
Pankaa  parin  ettee, 
Ettee  emoiheppoisen, 
Takkaaks    tamman    varsukkai- 

sen!* 

Miun  tuo  vedroi  velvyeen, 
Ainavoi  emmoin  lapsi, 
Tuo  pani  p[arin]  et  [tee], 
Ettee    em[oi]h[eppoisen], 
Takkaaks  t[amman]   v[arsuk- 

kaisen] , 
Issutti  sisoin  rekkee. 
Sai  hää  saanin  kolkkaisee. 
Jalat  kietoi  kankahalla. 
Silmät  silkillä  sitteeli, 
Löi  hän  ruosalla  orrooja, 
Rapaeli  rahnikoilla. 
Oroi  juoksi,  matka  joutui, 
Reki  liukui,  tie  lyhheeni. 
Ajoi  Kuuttaren  kujille. 
Raivottaren  tanvahalle. 

Kuuttaren   tyär   kuttoo. 
Kultakangasta    k[uttoo], 
Hopiaista  helkyttää. 
Taittui  yksi  kultalanka. 
Helkähti  hoppiia  l[anka]; 
Täytyipä  neitoi  itkömää. 

Neitoi  itki,  kyynel  vieri 
Sinisille  silmillee. 
Punaisille  poskipäille, 
Heleille  helmilöille. 

Kasvoi  tuoho  koit  mätästä, 
,  Kolmin  on  koivuin  mättähässä. 
Lensi  tuoho  koit  käkkiiä 


V.  Porkka. 


t4t 


Kolim-ii   knnuii   (»ksilK'. 

Ykä  un  k«'iki  kulloin  kukkui, 

Toinpa  U'iuin  liekutteli, 
4»  Kojmjuis  haasteli  lioppeein. 

Mika  kitki  kulhiiu  kukkui. 

Se  oli  isinarut  issoin; 

Mika  leiliin  l|iekutteli|. 

Se  oli  ehtoisa  enmuun; 
t«  Mikfi  hiUist|eli|    h[opi)i«in|. 

Se  oli  Vedroi  velvyeen, 

Ainavoin  emmoin   lMi)si. 

1419.  ^'o^A•Ao/(/,  \'äänioja.    IJJ  288. 
Kati-akka. 

Eliitteliii  vellojaan, 

Ehitin  emoni  lasta, 

Ehittelin  vellojaan, 

Eliitin  emoin  sovilla, 
s  Vaaliaan  vaatteilla. 

Toin  miä  sukkaa  sylellä, 

Varvasrättii  vakalla, 

Kapukaata  kainalolla. 

Luulin   kirkkoo   mänOvä, 
,0  Kappalii  kauhkaisova. 

Herroin  aisoille  ajava. 
Miunpa   vilja   velvyeen 

Eipä  kirkkoo  männytkää, 

Tlermin    ais(oille|    ei   ajantkaa, 
,4  Vellu(i)  konti  kosioiteitä, 

Käi  neijon  kerrääjäteitä. 

Astui  n(eijon]  askeloja. 
Tuli  kosiosta  kottii. 

Pani  kokkaa  heppoisen, 
se  Sitoi  paritin  patsahasse, 

Itse   tuulena   tuppaa, 

Ahavana  porstuaan, 

Savvuna  salin  sissää; 

Viskais  kannelle  kyppäärän, 
li  Kinti^at    kyppäärän    päälle. 


Itse  päälle  itkoniAA. 

Knto(i)    tuinki    tuuhn    mieli, 
llajumieloine  harakka, 
Knitt  ennätti  kyssyy: 

JO  »Mitä  itket  poikueen. 
Kaljut  kannettu  ummain. 
Vaa   uot  sierretty  sioilta. 
V(aal    u|otl  kaarrettu  kapuilta, 
V(aa|  u((»tl  uroilta  vuitto. 

II  Vain   ulutl    vuitt<»   voitinkilta?» 
■  Vellu  vaste  vastaeli: 
»En  uo  sierjrettyl  s[ioilt;il, 
Enk   Uh   kaarlrettul   k|apoilt.il, 
E|nkj  u(n|  or|oilta]  v(oittnJ, 

«o  Efnkl  u|o|  v|oitto]  vnitjinkiltaj, 
Sitä  itken  miun  emmoin, 
Miks  ei  meille  neijut  mielly. 
Kaitakämnienet    kakkii.» 
Vello    vaste    vastfaelil: 

«5  »Sill  ei   meille  nleiotj   mjiellyj, 
Kaitak(ämmenet]    k(äkkiil, 
Miks  on  paljo  tyttölöjä. 
Karja  on  kassan  kantajia; 
Paljo   paitoja   pittää, 

SO  Enemmän  hyvvii  vöitä.» 

Emo   tuiski   t|uulenl    m(ieli], 
lIajum(ieloine]    h(arakka]. 
Vei  tuo  tyttäret  vettee. 
Kantoi   lapset   Laukahasse: 

5i  Monen   hurssilla   hukutti, 
M[onen]   vaipalla  vajotti, 
Mfonen]  kaatoi  katteella, 
M(onenl  paincti  paijallaa. 
Tuutii  meille  mielo  minno, 

.0  Saatii  hano(i)  halaistu 
MieldVälle   vellolleen, 
HalaissuUe  vellolleen. 
Pantii  kanko  kankaille, 
Liinane  liki  lakk»»'. 


150 


V.  Porkka. 


6  5  Eivät  noise  nuoret  niiet 

Nuoren  minnon  nossakilla, 
Eivät  painu  paksut  sukset 
Paksun  minnon   painakilki. 

Kanko  kieloille  rupeis: 

Tl,  »Viekää  kanko  kaivotielle, 

Kaivon  kantajat  kuttoot, 

Matkalaist    pään    pannoot, 

Kerrääjät  ruon  tekkööt!» 

Vietii    kanko    kaiv[o]t[ielle], 

7  5  Kaivon  kant[ajat]   kut[toot], 

.   Matkalfaist]    p[ään]    p[annoot], 
Kerrääjät  r[uon]   t[ekkööt]. 

Saatii  kanko  valmilieksi, 
Tuotii  torvella  tuppaa. 

8  0  Kellepä  on  terräävät  sakset? 

Minnolla  on  t[erräävät]  s[akset], 
Leikkais  paijan  itselleen, 
Toisen  paij[an]  miehelleen. 
Ämmä-raukalle   ei   mittää. 

8  5     Ämmä  täytyi  itkömää. 

Nii  mani  meroin  kivoille, 
Nii  liään  äänen  äikytteli, 
Kulkkutorvin  tuikutteli: 
»Oi  miun  tyttöini  ommain, 

9  0  Kallihemmat  kannettuin, 

Tulkaa    tyttäret    veestä. 
Kaikki  lapset  laineesta!» 

»Emma  myö  täältä  pääse, 
Vesi  on  alla,  töine  päällä, 
9  5  Keskellä  syän  mattaala. 
Oi  miun  ehtoisa  emmoin. 
Tuo  siä  tänne  kankahais, 
Tuomma  torvena  kottii. 
Ommeltuna  orren  päälle!»^ 

1420.  Soikkola,  Uusikylä.    III  289. 
Ehittelin  vello  jaan, 
1419.    ^  [Vrt.  Pieni  Runon-seppä]. 


Eh[ittelin],  kengittelin, 
Parentelin,  pagloittelin. 
Toin  miä  sukkaa  sylellä, 
Varvasrättiä  vakalla. 
Luulhi  kirkkoo  männöövä, 
Herroin  aisoille  assuuva; 
Ei  tuo  kirkkoo  männytkää. 
Herroin  a[isoille]  ei  ajantkaa, 
Velloi  konti  koisioiteitä, 
Käi  neijoin  keräjäisteitä, 
Neijoin  piiruja  pitteeli. 
Astui  neijoin  askeloja. 

Tuli  koisioista  kottii. 
Sitoi  kokkaa  heppoisen. 
Pani  paatin  patsahasse, 
Kultaisehe  kuurnitsaa, 
Rautaisee  renkahasse. 
Itse  itkien  tuppaa, 
Viskais  kannelle  (kittaahaa?) , 
Kintaat  kyppäärän  päälle. 
Itse  päälle  itkömää. 

Emoi  luokse  luotteloo. 
Likemmäs  likentellöö. 
Emoi  ennätti  kyssyä: 
»Mitä  itet  poikueen, 
Kaljut   kyllin   kannettuun? 
Vai  oot  polku  miespelistä. 
Vai  oot  karrettu  kaloista 
Kapakkoja   kävvessääs; 
Vai  oot  sierretty  sioista 
Sikurina  ollessaas; 
Vai  oot  voittu  voitinkesta, 
Voitinkessa  ollessaas?» 

Poika  väite  vastaeli: 
»En  00  polku  miespelistä. 
Miespelissä  ollessaan. 
Enkä  00  kaar[rettu]  kal[oista] 
Kap[akkoja]   kävvessään, 


V.  Porkka. 


ISt 


...  Eiikii   vi>it|tu|   voit(iiikrsta|. 

Voitliiikittsa]   ollcKsaaii; 

Mia  uoii   polku  tyttulöistii, 

Polku  puika-art telistä. 

Miks\'i  ineillt'  iicijot  iiiifUy. 
,    Kaitoik/iiiinionet    kakkecnc, 

Lukkuraiitrrt    liippaa. 

.losk'  on  paljo  tytt»»loja. 

Emoin  lapsia  on  enennnan, 

Paljo   paitoja   pittiiä. 
JO  Knrmniän  liyvviä  voitti. 

K(»lnu'n  verran  koittanoja.» 
Emoi  tuiskoi  luuloin  niidoi, 

Hajumielctöin  harakka 

Virretti  tytöit  vcttfc, 
4»  Kantoi  lapset  Laukahasse, 

Kuminan  hurssilla   hukutti. 

Kuiii|iiianl  vaipoilla  vajotti. 

Kuiii[inan]  kattoi  kaiikahalla. 
Kerkui  tyttöi  keskimäin, 
«o  Tuopa  väite  vastaeli: 

»Malta,  malta,  miuu  emmoin. 

Katso,  katso,  kantajaan, 

Viel  lie  tyttöjä  vaijaa. 

V[iell  l(ie]  kaiho  kassapäitä, 
«t  Ku  ei  muulloi  iiii  kesoilla; 

Kolmet  kiirehtä  kesoissa: 

Yks  on   kallis  ka-jran  kylvy. 

Toinen  helle  heinä-aika. 

Siis   ruttoisa    rukkiihen    niitto, 
7  0  Siis  lienöö  tyttöjä  vaijaa, 

Lienöö  kaiho  kassapäitä.» 

1421.  Soikkola,  Uusikylä.    III  290. 

Rikiina  Tariiiaisista. 

Ehiltehn  vellojaau, 
Eh(ittelinl,  kenpittelin, 
Parentelin,  pagloittelin, 
Luulin  kirkkoo  mäiinöövä. 


,  Herroin  aisoille  umhuuvu; 

Ei  tuo  kirkkoo  inännytkM. 

Herroin    .tjisoillel    ei    ajantkaa, 

Velloi  konti  koisioiteita, 

Käi  neijoin  keräynteitä. 
t«  Astui  neijoin  askeloita, 

Neijoin   piiruja  pitteeli. 
Tuli  koi!,i(tsta  kottii. 

Kysytteli   velloiltaa: 

•Miks'ei    meille    neijoi    mielly, 
,t  Kultoikämmeiiet    käkkeeue. 

Tinarinnat  tieäkkää?» 
Velloi  väite  vastaeli, 

Väite  vastaa  läkkäis: 

»Siirei  meille  neijot  mielly, 
to  Kultoik[ämmenet|  k[äkkeene|, 

Tiiiar|iniiatl    t(ieäkkääl. 

Jott  on  paljo  tyttölöjä. 

Paljo  paitoja  pittää. 

Enemmän  hyvviä  vöitä.» 
ti      Emoi   mieloi,   tuulen    mieloi, 

Hajumieletöin  harakka. 

Vei  tuo  tyttäret   vettee. 

Kantoi    lapset    Laukahasse. 

Kumman  hurssilla  hukutti, 
,0  Kum|manJ   vaipalla  vajotti, 

Kolmannen    pani    paijalla. 

Tuli  tuulena  kottii. 

Ahavana  porstuaa. 
Velloi  kiireest  kossii, 
st  (Nii  sannoo  neitoiselle: 

»Lähe  naitoin  miullel» 

Neitoi  väite  vastaeli. 

Väite    v(astaal    Ifäkkäisj), 

Sitoi  kokkaa  heppoisen. 
«o  Pani  paatin  patsahasse. 

Tuli  tuimana  tuppaa, 

Viskais    kannell»-    kyppäärän. 

Kintaat    kyppäärän    päälle, 
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V.  Porkka. 


Itse  päälle  itkömää. 

Emoi  luoksi  luotteloo, 
Likemmäs  likentellöö: 
»Mitä  itet  poikueen, 
Kaljut    kyllin    kannettuin?» 

»Sitä  iten  miun  emmoin, 
Eiliän  meille  neijot  mielly, 
Kultak[ämmenet]   k[äkkeene] , 
Tinar[innat]  t[ieäkkää].» 

Velloi  konti  kos[ioi]t[eitä], 
Käi  neijoin  k[eräys]t[eitä], 
Astui   n[eijoin]    a[skeloita], 
Neijoin  piiruilla  pfitteeli], 
Nii  saoi  neitoiselle: 
»Lähe  neitoin  miuUe!» 

Neitoi  väite  vast[aeli]: 
»En  lähe  miä  siulle.» 

Tuotii  meille  mieloi  minnoi, 
Mieloi  minnoi,  kieloi  m[innoi], 
Kärpäsen  järähykkäin, 
Sian  sorkan  suurukkain. 
Pantii  kankoi  kankahille, 
Liinain  liki  lakkiia, 
Aivinain  alle  orren. 

Miks'ei  noise  nuoret  niiet 
Nuoren  minnoin  nossakilla, 
Miks'ei  painu  paksut  sukset 
Paksun  minnoin  painakilla? 

Emoi  mieloi,  tuulen  mieloi, 
Hajumieletöin  harakka 
Juoksi  meren  rautaiselle, 
Huusi  kerran  tyttöjää. 
Huusi  kerran,  h  [uusi]  toisen. 
Huusi  kolmatta  vähhäisen: 
»Tulkaa  tyttöini  kottii!» 

Vanhin  tyttöi  vastaeli, 
,  Kerttu  tyttöi  keskimäin, 
Saoi  tyttöi  nuorempain: 
»Et  siä  00  emoimme  meijen, 


Meroi  suuri  meijen  emoi, 
Lavvas  suuri  laatijamme, 

8  5  Meroi  on  syönt  mielyeen, 

Kala  on  syönt  kaanueen, 
Somer    on    s[yönt]    sormueen.» 
Emoi   mieloi,   t[uulen]    m[ie- 

loi], 
H[aju]m[ieletöin]   h[arakka] 

9  0  Tuiski  tuimana  tuppaa: 

»Viekää  kankoi  kaivotielle, 
Kaivon  kävijäiset  kuttoot, 
Kerrääjäiset  päät  pannoot. 
Matkalaiset    piit   pannoot!» 
95     Sai   tuo    kankoi   valmiheksi. 
Kellepä  terräävä  veitsi? 
Minnoille  terräävä  veitsi, 
Leikkais  paijan  miehellee. 
Toisen  paijan  itsellee, 
100  Emoillee  ei  mittää. 

Emoi  tuimoi  tuuloi  mieloi, 
Hajum[ieletöin]    h[arakka]: 
»Tulkaa  tyttöini  kottii, 
Emoi  pannoo  emoi  kottii!» 

1422.  SoikUla,  Viistinä.     111291. 

Maaroi  Tarinaisista. 

Ehittelin  vello  jaan, 
Ehittelin ,  kengittelin , 
Parentelin,   pagloittelin, 
Luulin    ku-kkoo    mänövä, 
5  Herroin  aisoille  ajava, 
Kamppaili  karkaiseva. 

Ei  tuo  khkkoo  männytkää, 
Herroin  a[isoille]  ei  ajaant, 
Kamppaili   ei   k[arkaissut]. 

10  Kenkitin  jalat  käppiiät, 
Käppiiästi  käärin  paglat, 
Sulkkusiimoilla   sipaisin, 
Veran  reunalla  reppäisin, 


V.  Porkka. 


isa 


Nalikaitiilla  nappailin, 
,1  Jott  ei  rätti  räps;iiitAis, 

Pairliin  otsii  paukahtais. 

Jott  v'\  naiiu'11  iia^Tahtais. 

Mujahtais  vi  in-itu  nuori. 
Velloi  koiitii  k(>sis8ii, 
!•  Kili  iHMoiu  k»*rräajäistt'it;i. 

Astui  neioin  askvloja, 

Neioiii  piirruit  piti. 
Tuli  koisiosta  kottii. 

Sitoi  kokkaa  hoppoison, 
tt  Pani  paatin  patsaliaasse, 

Mussiui  ruunan  rumnifnii. 

Kultaiset'  kuuritsaa, 

Kultoiruusuja  ettef. 

Vtlloi  tuiskahti  tuppaa, 
,0  Istuis  raissusti  rallille, 

Viskais   kannelle   kyjipäärät, 

Kintaat    kyppäärän    pääll»'. 

Itse  päälle  itkömää. 
Emoi  luokse  luotteloo, 
3 s  Liihemmäs  lähentellöö. 

Nii  emoi  kysyttellOö: 

»Mitä  itet,  poikueen. 

Kaljut  kyllin  kannettuin. 

Vai  oot  polku  miespelistä, 
10  Vai  oot  polku  poikoloista. 

Polku  poika-arttelista, 

Vai  oot  polku  tyttölöistä. 

Polku  tyttö-arttelista?» 
Poikoi  väite  vastaeli: 
4(  »Oi  emoi.  vanha  emmoi. 

En  00  polku  miespelistä. 

Enk  00  polku  pfoikoloista). 

Polku  en  pfoikaj-arttehsta, 

Enk  00  kaarrettu  kapoilta, 
»e  Sierretty  sian  lihoilta, 

Enk  00  voitettu  voitenkilt 

Kapakkoja  käyessään. 


Kosiiisa  ajellcHsaJin. 

Siit  oon  polku  miä  polioin. 

»»  Miä  oon  polku  tyttölöistä, 
Polku   oon    tyttöarttelihta. 
Oi   emoin,    vanha   emnioin. 
Vanha   nainen,    vaalijaiu, 
Miks  «'i  m«ille  neiot  mielly, 

,0  Kultakämmenet    käkkt'«n«', 
Lukkurinteet  luppaa?» 
Kmoi  väite  vastaeli: 
'>Sill  ei  meille  neiot  mielly, 
Kultakämmenet    käkkeene. 

•t  Lukkurinteet  l(uppaal. 
Jot  on  i>aljo  tyttöKti, 
Paljo  marjan  kantajii. 
Paljo  paitoja  pittää, 
Enemmän  hyviä  vöitä, 

7  0  Kalien  verran  kaatiaa.» 

Emoi    mieloi.    tuuloi    mieloi, 
Hajumieletöin  harakka 
Vei  tyttäret  vettee, 
Kantoi  lapset  laukahasse. 

7  5  Yhet  hurssilla  hukutti. 
Toiset  vaipoilla  vajotti. 

Kerkui  tyttöi  keskimäin, 
Saoi  tyttöi  nu(»rimpain: 
»Oi  emoi,  vanha  emmoi, 

80  Vanha  nainen,  v[aalijainl, 
Viel  lie  tyttöi  vaijaa, 
Viel  lie  kaihoi  kassapäitä, 
Kui  ei  muulloin  uiiu  kesoilla. 
Kolmet  kiirettä  kesoissa: 

g  s  Yks  on  helle  heinäaikoi. 
Toinen    kaunoi    kairran    kylvy, 
Kolmas  ruttoisa  rukkiihen  niit- 
to.» 
Tuotii  meille  mieloi  minnui, 
Saatii  hanoi  halattu 

«o  Isotulle  velloilleen. 
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V.  Porkka. 


Sian  sorkan  suurukkaine, 
Kärpäisen  järähykkäine. 

Pantii  kankoi  kankahille. 
Liinain  liki  kkkiia. 

Kankoi   kielelle   ruppeis, 
Läkinälle  luotteliis: 
»Tällä  tuskaa  tukkeelmn, 
Tällä    lämmää    läkkäähyn. 
Viekää  kankoi  kaivotielle, 
Kaivon  kävijäist  kuttoot, 
Kerrääjäist  ruot  tekkööt, 
Matkalaiset  päät  pannoot!» 

Saatii  kankoi  valmiheks; 
Kellepä  terräävä  veitsi? 
Minnoille  terräävä  v[eitsi]. 
Minnoi  paijan  itsellee, 
Toisen  paijan  miehellee, 
Kolmannen  lapsillee, 
Ämmäraukalle  ei  niittää, 
Äijäraukalle  ei  sittää. 

Emoi  rannoilla  kesoilla, 
Kesk'kesoilla,    liein'a3alla, 
Parahalla  paistehella 
Istuis  meroin  kivoille, 
Meroin  paaelle  pamahti, 
Meroin  luolle  losahti. 

Alkoi  äänen  äikytellä, 
Heltehin  sanoin  sanella: 
»Oi  miun  lapseent  ommaant, 
Vierkää  veoista  kottii, 
Lakiasta  lainehesta, 
Mussista  meroin  muista. 
Säkiästä  saven  seasta!» 

Noisi  tyttö   nuorempain, 
Kerkui  tyttö  keskimäin. 
Sanoi  tyttöi  vanhempain 
K^uunteloot  veoin  varalla, 
Veoin  pinnoilla  pissyyt. 

Sanoi  tyttöi  nuorempain: 


130  »Tuo  on  käen  kukukkia.» 
Kerkui  tyttö  keskimäin: 
»Ei  00  käen  kukukkia, 
Tuo  on  itku  miun  emmoin. 
Sanat   on   saunoin   tuo  jäiseen.» 

135      Sanoi  tyttöi  vanhempain: 
»Oi  miun  vanha  emmoin, 
Vanha  akka  vaalijain, 
Ei  olt  sääli  minuista, 
Kaikkipa  hurssilla  hukutit, 

140  Kaikkipa  vaipalla  vajotit. 
Ei  tää  00  emoimme  meillä, 
Ei  tää  00  suuri  laatijain, 
Meroi  on  emoimme  meillä, 
Lavvas  on  suuri  laatijain.» 

145      Emoi  väite  vastaeli: 
»Oi  miu  lapseent  ommaant, 
Muistakaa  vaivat  emoinne!» 
Sanoi  tyttöi  nuorempain: 
»Muistant  vaivat  emmoin, 

150  Purrut  tuomen  päähkinäistä, 
Sillä  maksan  maaman  vaivat, 
Kuorittant  kovat  kippiiät.» 

1423.  Soikkola,  Tarinaisi.   III  292. 

Oute  Loan  kylästä. 

Ehittelin  vellojaan, 
E[hittelin] ,  kengittelin, 
Parentelin,   pagloittelin, 
Ehitin  emmoin  sukalla, 
5  Vaalijaan  vaattehella. 
Luulin  kirkko  o  männöö. 
Kamppaili  kauhkaisoo. 
Velloi  konti  kosissa, 
Käi   neioin   kerrääjäisteitä, 
10  Neioin  piiruja  piteli, 
Astui  neioin  askeloja. 

Tuli  koisiosta  kottii. 
Sitoi  kokkaa  heppoisen. 


V    Porkk... 


1&S 


I'aiii  paalin  patsjihaassc, 
i,  Mussiin  ruiiiiaii  ruiiiinenii, 

Kultaiset'  kuurnitsaa, 

MautaistT  rciikahassc, 

Itsr  tuimana  tuppaa, 

Sjivvuna  siiloii  siss;iä. 
to  Viskais  kaini«IIr  kyppäaräii. 

Kintaat    kyppäaran    paali*-. 

Itse  ptiiille   itköniää. 
Emo!  luokse  luottelou, 

liihemmäs   likentellöö: 
,4  »Mitii  itet  poikutM-n, 

Kaljut  kyllin  kannettuin? 

Vai  vM»t  polku  miespelistä 

Orjuessa(?)  ollessiias; 

Vai  oot  kaiirrettu  kapoilta 
f  Kapakkoja  kävvessäiis. 

Sierretty  sianlihoilta 

Sikurina   ollessaas?* 
Poikoi  väite  vastaeli: 

»En  00  polku  mfiespelistä], 
I»  Enk    00  sierretty  s(ianlilioilta], 

Miä  oon  polku  tyttölöistä. 

Miks'ei  meille  neioit  mielly, 

Kaitoikämmenet    käkkeene, 

Lukkuranteel     luppaaliu, 
«.,  Jott  on  paljo  tyttölöjä, 

Karja  marjan  kantajia. 

Polkka  on  pollen  poimiija. 

Paljo  paitoja  pittää. 

Enemmän  hy"S'viä  vöitä, 
4 s  Kolmen  verran  koittanaa.» 
Emoi   tuiskoi,  tuuloi   niieloi, 

Hajumieletöin  harakka 

Vei  tyttäret  vettee. 

Kantoi  lapsehet  Laukahasse, 
t«  Kummat   hurssilla   hukutti, 

K(ummatl   vaipalla  vajotti, 

Klunimatl  katni  kankahalla. 


Vanhin   tytioi   ViLstaeli: 
•Malta,    malta,    iniun    ommoin. 
n  Viel  lie  tyttöjä  vaijaa, 

V|i«-||    l|i<|    kaihoi  kaKs«ipädtä> 

Miun   t-mmoin   va^taeh: 
•Tuotii  meille  mieloi  ininnoi. 
Sian    surkan    suurukkain. 
t„  Kärpäisen  järähykkain.*» 

Pantii    kan{.MS    kankahille, 
Liinain  liki  lakkiia. 
Evät  noise  nuoret  nii»'t 
Nuoren   minnoin   nossakilla, 
,j  Evät  painu  paksut  u(iiet) 
Paksun    m|iniioinl    n|ossakilla|. 

Kankoi  kieloille  ruppeis, 
Läkinöille  luotteliis: 
»Tähä  tuskaa  tukkaahun, 
70  T(ähä|   lämmää   läkke»*hyin, 
Keräjäist  ruot  kääriit, 
Matkahiist  päät  paunoot.» 
Sai  tuo  kaujias  kuotuksi. 
Minnoilla  terräävä  veitsi, 
7 s  Leikkais  paijan  itsellee. 
Toisen  p(aijanl  miehellee. 
Ämmä  raukka  ei  niittää. 
Äijä  raukka  ei  sittää. 
Meijen  ehtoisa  emmoi 
80  Jo    huutaa:    »tulkaa    tyttööni 

kottii:- 
Viinhin  tyttöi  vastaeli: 
»Et  siä  00  emoimme  meijen 
Etkä  armon  antajamme; 
Meroi    suuri    emoimme    meillä, 
S5  Lavviis  s(uuri]  laukojamme!» 

1424.  Soikkola,  Oussimäki.  III  :J93. 
Mapu   Ludestdk viasta. 

Ehitteliu  vellojaau, 
E|hittelin|,  kengittelin. 


156 


V.  Porkka. 


Asettelin,   ansoittelin, 
Toin  sukkaa  sylellä, 
Varvasrättiä  vakalla , 
Kengitin  jalat  käppiiät, 
Luulin   kii'kkoo  männöövä, 
Herroin  aisoilla  assuuva. 
Velloi  kontti  kosissa, 
Käi   neioin    kerrääjäisteitä, 
Neioin  piiruja  piti. 

Tuli  kosioista  kottii, 
Viskais  kannelle  kyppäärän, 
Kintahat  kyppäärän  päälle, 
Itse  päälle  itkömää. 

Emoi  tuiskoi,  tuulen  mieloi: 
»Miks'ei  meille   neiot   lähe, 
Kaitoikämmenet    ei    käkkeene, 
Lukkurantuet    ei    luppaa?» 

»Miks  on  paljo  tyttölöjä, 
Paljo  on  marjan  kantajia, 
Virvikko   Viroin  kannooja; 
Sill  ei  meille  neiot  lähe, 
Kaitoik[ämmenet]  k[äkkeene], 
Lukkur[antuet]  l[uppaa].» 

Emoi  tuiskoi,  tuulen  mieloi, 
Hajumieletöin  harakka 
Vei  liurssilla  vettee, 
Lakanalla  Laukahasse. 

Kerkui  tyttöi  keskimäin, 
Saoi  tyttöi  vanhempain; 

»Elä  huoli  miun  emmoin, 
E[lä]  h[uoli]  hoitajaan, 
Viel  lie  tyttöjä  vaijaa, 
Viel  lie  kaiho  kassapäitä, 
Ku  ei  muulloin  nii  kesoilla! 
Kolmet  kiu'että  kesoissa: 
Yks  on  helle  heinäaika. 
Toin  on  kallis  kagran  kylvy, 
Ruttoisa  rukkiihen   niitto.» 


Tuotii  sitte  mieloi  minnoi, 
Saatii  hanoi  halattu, 
Pantii  minnoi  kankahille, 
Ei  maha  kuttooa  minnoi. 

Kankoi  kieloille  ruppeis: 
»Tähä  miä  tuskaa  tukkeehun, 
T[ähäJ  läylää  läkkäähyn, 
Viekää   kankoi   kaivotielle. 
Kaivon  käviäist  kuttoot, 
Kerrääjät  ruon  tekkööt, 
Matkalaist   päät    pannoot!» 

Sai  se  kankoi  valmiheksi, 
Tuotii  torvena  tuppaa. 
Kelle  paitoi  leikoitaa? 
Kellä  terräävä  veitsi, 
Sille  p[aitoi]  l[eikoitaa]. 
Minnoilla  on  t[erräävä]  v[eitsi], 
Minnoille  paitoi  leikoitaa, 
Ämmälle  ei  mittää, 
Äijälle  ei  sittää. 

Ämmä  suuttui  ja  vihastui, 
Otti  koivuist  korennot, 
Pani  pangit  patsaspuist, 
Vieri  vettä  ottamaa 
Kaivolta  kylän  kaulta, 
Mani  rannoille  meroille, 
Istuis  meroin  kivoille. 

Alkoi  äänin  äikytellä, 
Heltehin  sanoin  sannooa: 
»Tulkaa  tyttöin  veoista, 
T[ulkaa]  lapset  Laukahasta!» 

Kerkui  tyttöi  keskimäm, 
Saoi  t[yttöi]  vanhempain: 
»Meroi  on  suuri  miun  emmoin, 
Lavvas  s[uuri]  laatijain, 
Vetoi  on  syönt  sormueen, 
Virta  on  vatsaan  aijaant, 
En  pääse  emoi  kottii!» 
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Tj? 


1425.  Soikkola,  Säättua.      111294. 
l  Ijuaiia. 

Khittclin  vt-llojaaii.  j.n.i'. 
Alku  ^  Nditittuiii  runo  SaatuiAsU. 

Einoi  ri  M«i  tuuloi  iiiirloi. 

IlajuiuicK-toii  harakka 

Onipoli  utuisfii  hurssiii 
»  Vtuisillf  tyttölöillc; 

Voi  tytUirct   vcttcc. 

Kantoi  lapset   Laiikahusse. 
Vanhempi  tyttui  Yai5t;it'li, 

Kalkkui  tyttöi  k«*skiinni;iin: 
,9  »Malta,  nialUi.  miun  enimoin,* 

Lie  tyttöjä  vaijiui, 

Lie  kaiho  kassoipäitä. 

Hot  ei  niuulloiii  nii  kesuilla! 

Kolme  on  kiinttä  kest>issa: 
,»  Yks  on  helle  heinäaika, 

Toin  on  kallis  kairran  kylvy, 

Kolmas  riittuisa  lukkiihen  niit- 
to.» 
Emoi  väite  vastaeli: 

»Tuotii  meille  mieloi  minnni, 
!•  Saatii  hanoi  halattu, 

Tuotii  meille  mfieloil  mjinnoi), 

Pantii   kankoi   kankahalle, 

Liinain  liki  lakkiia. 

Alle  orren  aivinain. 
,»  Keräjäist  ruoot  pannoot, 

Matkalaist  päät  pannoot. 

Evät  noise  nuoret  niiet 

Kuoren  minnoin  nossakilla.» 

Vietii  kankoi  kaivotielle; 
JO  Kaivon  kävijäist  kuttoit, 

Veen  ottajat  vierettiit. 
Sai  tuo  kankoi  valmiheksi. 


Minnoilla  terrMvä  veitMi, 

Leikkaiti  paijan  itj>i'lli'< . 
a»  Toisen  p|aijan|  mi<h«'li<'«-, 

AmiuaUee  el  mittaa. 

Äijälle  ei  sittaii. 

Siis  vast  valui  \aiiha  akka. 

Valui  rannall»'  kesällä, 
«•  Istuis  meroiii  kivuille, 

Meroin  paaelle  pamahti. 

itse  istui,  itse  itki: 

»Tulkaa  tytt»»nit  merentil. 

Tulkaa  lapset   Laukahaj^ta!» 
«»      Vanhemp  tytt<»i  vastaeli: 

»Et  siä  meijen  emoimine. 

Etkä  00  armon  antajamme; 

Merivesi  miun  emoini. 

Aito  armon  antajani. 
60  Vaaksi  päänsilottajani.» 
Sii)j  vaijois  vanha  akka, 

Suikahti  suin  nierree. 

Suin   m(erreej.   päin   vettee. 

1426.  Soikkola,  Säätitui.      111  296. 

Naaslui. 

Ehittelin  vellojaan. 
Ehittelin,  kannoittehn. 
Asettelin,  ansoittelin. 
Panettelin,  pajrloittelin 
I  Sukkaa  sinertävää. 
Kapustaa  kirjavaa. 
Toin  miä  sukkaa  sylellä, 
Varvasrättiä  vakalla. 
Toin  sukat  sylen  pittuuet, 
10  Rätit  räystään  pittuuet. 
Luulin  linnaa  männöOvä, 
Kamppaili  kaukkaisova. 

Velloi  kontti  kosissa. 


14J5.    »  [Vrt.  Pieni  Kunon-seppA,  s.  30]. 
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Käi  neion  kerrääjäii  teitä, 
Astui  neioin  askeloja. 

Tuli  koisiosta  kottii, 
Sitoi  kokkaa  heppoiseu, 
Pani  paatin  patsahasse, 
Itse  tuulena  tuppaa, 
Istuis  raisusti  rahille, 
Pöhiäst  pövvän  luokse, 
Viskais  kannelle  kyppäärän. 
Kintaat  kyppäärän  päälle, 
Itse  päälle  itkömää. 

Emoi  luokse  luotteloo. 
Likemmäs  likentellöö: 
»Mitä  itet,  poikueen. 
Kaljut  kyllin  kannettuin, 
Vai  oot  kaarrettu  kaloilta, 
Sierretty  sian  lihoilta. 
Vai  oot  voitto  voitikesta, 
Vai  oot  polku  poikoloista?» 

Poikoi  väite  vastaeli: 
»En  00  polku  poikoloista, 
Enk'  00  kaarrettu  kapoilta, 
Sierretty  sian  lihoilta. 
Meil  on  paljo  veljeksiä. 
Emoin  läpsii  enemmän.» 

Emoi  tuiski  tuulen  mieloi, 
Hajumieliin  harakka, 
Vei  tuo  tyttäret  vettee. 
Laski  lapset  laukahasse. 

Saoi  tyttöi  nuorimpain. 
Vanhin  tyttöi  vastaeli: 
»Oi  miun  ehtoisa  emmoin, 
Oi  miun  maire  maamaiseen, 
Viel  lie  tyttöjä  vaijaa, 
Viel  lie  kaiho  kassoipäitä, 
Ku  ei  muulloin  nii  kesoilla. 
Kolme  on  kiirehtä  kesoissa: 
Yks  on  helle  heinä-aika, 
Toinen  kaunoi  kagran  kylvy, 


Kolmas  ruttoisa  rukkeehen  kyl- 
vö.» 
Nii  tulliit  kessoist  päivät, 

5  5  Tuli  helle  heinäaika, 

Ruttoisa  rukkeehen  kylvö, 
Tuli  kaunoi  kagran  kylvy; 
Tuli  neitoja  vaijaa. 
Tuli  kaiho  kassapäitä. 

6  0      Miunpa  ehtoisa  emmoin 

Mani  rantoi  kesoilla, 
Kesk'kesoilla,  hein'ajoilla, 
Parahalla  paistehella. 
Istuis  meroin  kivoille, 

6  5  Alkoi  äänin  äikytellä. 

Sanoin  hellin  helkytellä: 
»Tulkaa  tyttöinit  veoista, 
Lapsueent  Laukahasta, 
Tuli  tyttöjä  vaijaa, 

7  0  Tuli  kaiho  kassapäätä 

Heltehellä  hein'ajalla!» 

Saoi  tyttöi  vanhempain: 
»Et  siä  00  emoina  meijen, 
Etkä  armon  antajamme, 
7  5  Meroi  on  meijen  emoimme, 
Lavvas  on  armon  antajamme; 
Meroi  on  lehmäks  levviiä, 
Lavvas  on  suuri  lampahaksi.» 

1427.  Soikkola,  Koskinen.    III  297. 

Aleksandra. 

Mitä  noisen  laulamaa, 
Kuta  kurja  kukkumaa? 
Laulan  miä  laulajat  paremmat. 
Kukun  miä  kukkujat  ylemmät, 
5  Vohma  virttä  ei  voitakkaa, 
Tuhma  vu-ttä  ei  tunnekkaa. 

Mitä  niistä  laulajista, 
Ku  ei  tuisa  tulta  suusta, 
Savvua  ei  sanan  jälestä. 
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!•  Kt*kal('ht  <-i  alta  kirlm. 
I^iiska  luotu  laulamaa. 
Tuhma  vcrtta  tuutnmaa, 
Tuhuia  viTtta  v\  tuuiiekkaa, 
Lciiska  laulella  ei  uss^ui. 

I»  Laulau  miä  laulajat  parcuimat, 
Kukuu  uua  kukkujat  yl()'iiiuiat|. 
Mäiifii    miä    marjaan    krsoilla, 
Niin  teen  siioillf  sillau, 
Teen  miä  aijan  ahvrnillc 

to  En  miä  voija  sukkiamuK*, 
Ryvetä  rippaisianunc, 
Kaatele  kapussojamme. 

1428.  Soikkola,  Tarinoisi.  111298. 
Oksenia. 

C)hto  on  vorsiä  niiulla, 
Hot  laulan  yhcksän  yötä 
Ylieu  paijan  panolla, 
Yhen  vyöni  vyötteellä. 
i  Urut  nurmelle  nukutan, 
Varsat  vaivutan  vaoille. 
Pienet  lapset  pientaralle. 

Ei  miun  vertteni  väsyisi, 
Väsynimä  vähät  sisoimme, 
10  Hengässymmä    helteliemme. 
Vässyyt    Vääskölän    heppoiset, 
Hengästyn  Hevahan  ruunat 
Järven  jäätä  juussessaa. 
Ei  miun  vertteni  vässyis, 
14  Miull  on  verret  viien  velloin. 
Sanat  seitsemän  siaren; 
Ei  00  verret  velloin  saamat, 
Eik  Siinat  siaren  saamat. 
Sanat  on  saatu  itselleen. 

1429.  Sotkkola,  Tarinaan.  111299. 
Oute  Loan  kylästä. 

Vuoroin  kukkuut  käet. 


\'|uuroin)  linnut  lauliLit, 

Nyt  tuli  meillr  vuoro 

Niikui  kylallr  kyytivuorn. 
i  Vallalle  heppoisen  vaihto. 

Kylä  pääsiit  kyyti«täs»w, 

Valta  vailitovuorost.is.se. 

Milläpä  miä  polioin, 

.M(illäpäl    polonallain? 
10  Miä  viljo  versillään, 

Sammunt  sanoillaan. 

Miulla  on  verret  viien  velloin, 

Sanat  seitsemän  siaren, 

Vaikk'  en  jovva  laulamaa 
15  Kesätöiltii  kiirehiltä. 

Talvitöiltä  tarpeiltii. 
Jos  ku  saanen  laulamaa 

Ja  saanen  sanelommaa, 

Siis  laulan  yheksän  yötä 
,0  Yhen  paitteen  panolla, 

Yjhenl  vyön  vyönneh»*llä, 

Oroit  nurmelle  nukutan. 

Varsat  vaivutan  vaoille. 

Pienet  miehet  pientaralle, 
25  Kyntäjät  kylän  kanille. 
Unka  ohto  vai  vielä. 

Vai  vasta  alotamma. 

Sanojamme  muutamma. 

Veitsiämme  vaihetamma. 

1430.  Soikkola,   Vaarnoja.   111301. 

Kati-akka. 

Mällin  metsiiä  kesuiUa, 
Kesk'kes(oilla) ,  hein'ajalla. 
Pienen  Pedron  ympärillä. 
Suuren  Maarian  suvt-lla, 
5  lilian  il< »-ajalla. 

Kuului  kukkuva  käköisen. 
Linnun  laihan  laulava. 
Käköi  kukkui  kuusrii  päässii. 
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Mie  vaa  kuuntelin  kuusen  alla. 
10  Käköi  kukkui,  kuusi  notkui, 

Lintu  lauloi,  latva  liikkui, 

Sissaava  pani  pajussa; 

Ku  sissaava  sirkutteli, 

Nii  se  paju  painaliteli. 
15     Mie  poimin  polleheen, 

Miepä  käärin  käteheen, 

Käärin  käsivarteheen, 

Manin  kylän  uulitsalle, 

Valuin  vallan  vainiolle, 

2  0  Aloin  kukkua  käkoinä, 

Sisavana  sirkutella. 

Nii  sannoot  kyläiset  miehet. 
Vanhat  vaimot  vastaisiit: 
»Tuo  tyttö  opissa  ollut, 
25  Seissut  seppiin  pajassa, 
Takojiin  tanhavalla, 
Särppänt  on  teräksen  lientä, 
Syönyt  ravvan  suurimoi.» 

Miepä  väite  vastaelin: 

3  0  »En  mie  opissa  o[llut], 

Seis[sut]  sep[piin]  p[ajassa], 
Tak[ojiin]  t[anhavallal, 
Särp[pänt]  t[eräksenl  l[ientä], 
S[yönyt]    en    r [av van]    s[uuri- 

moi].» 

1431.  Soikkola,  Vaarnoja.    III  302. 
Kati -akka. 

Vuoroin  kukkuut  käköiset, 
V[uoroin]  linnut  laulavat. 
Lauloi  Unto,  l[auloi]  Vento, 
L[auloi]  kaksi  Lappalaista, 
6  Nii  tuK  minuisen  vuoro 
Kuin  kylälle  kyytivuoro, 
Vallalle  hepoisen  vaihto. 
Kylä  kyytii  tekkiivät, 
Valta  vaihtoivat  hepoiset. 


10  Kylä  pääsi  kyytillää. 
Valta  vaiholla  hepoisen, 
Millä  pääsi  miun  isoini, 
Mfillä]  p[ääsi]  m[iun]  emoini? 
Miun  isoini  miulla  pääsi, 

16  M[iun]  emoini  m[iulla]  p[ääsi], 
Miulla  pääsiit  päät  molloot. 
Millä  pääsen  mie  poloine? 
Miepä  viljo  virsillään. 
Sammunut  sanaisillaan. 

2  0     Ku  olis  velloin  Virossa, 
Miun  kalloin  Kaarassassa, 
Käärisin  virteni  kerälle, 
Panisin  paatee  sanani, 
Miuir  on  virret  viien  vellon, 

2  5  Sanat  seitsemän  sisaren. 

1432.  Soikkola,  Tarinaisi.    III  303. 
Oute  Loan  kylästä. 
En  voint  katsoa  kattaala, 
Novvotella  neitoi  nuori, 
Ku  kyntäät  kylläisen  miehet. 
Vako  jaat  vallan  m[iehet] 
5  Miun  issoin  ikkun  alla. 
Velloin  seinän  vieryisiä. 

Miä  piika  pikkarain 
Otin  atran  olalleen, 
Manin  pienoi  pellon  päälle 
10  Ja  vaas  vaon  vällii. 
Lasin  vaon,  l[asin]  toisen, 
L[asin]  kolmatta  vähhäisen, 
Taittui  multa  persivitsa, 
Paukahti  peräpalikka. 
15     Manin  metsää  kesoilla, 
Kesk'kesoilla,  hein'ajoilla. 
Kaikki  on  metsät  mettä  täynnä, 
Puun  juuret  puna-olutta. 
Otin  kannun,  otin  toisen, 
2  0  0[tin]  kolmatta  vähhäisen, 
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Maissoiii  iiit-ttä  iiiicliksmi. 
Join  itseen  juovnksii. 

Nukuin    iinriniMiattäliälle, 
rinoisin   unikivtllc 
a»  Tuli  varas  varvikosta. 
Söi  valkkoisen  vaolle, 
Mussan  ruunan  ninllikalle; 
Mia  itkifu  kottit. 
N  ii  einoi  kysyttellöö: 
ao  »Mitii  itet  tyttiireen?» 
»En  voi  rnioi  sannooa! 
Syötin  valkkoisrn  vaolle, 
Mussan  ruunan  nilullikalle].» 
»Elä  it<\  tyttäreen, 
14  Kaks  on  tammaa  kujalla, 
Tammat  toisia  tekkööt!» 

1433.  Soikkola,  Sarimäki.   III  304. 
Saviinäen  nainen. 
La  kysyin  kylän  akoilta, 
Synty  ykä   velloi   vesasta. 
Emoin  lapsi  lastusista. 
Pää  Pärnästä  neitoja, 
s  Xeuä  nieglan  kuoliosta, 
Koivusta  näkö  korriia. 
Korvat  koivun  Idit  iloista, 
Koivusta  n(äkö)  k[orriia], 
Kuveluut    kuusamesta, 
10  Silmät  siestarmarjaisistay 
Ei  synny  velloi  vesasta. 
Emoin  lapsi  Hastusistal. 
Pää  p[ärnästä|  n[<'it(.jal. 
Kuvflunt  kluusamrsta], 
,s  Korvat  kfoivunj  lehtlilöistäl. 
Käsivarret  vaaliteresta, 
Selkä  seehtaren   lylystä. 
Suuret   hiuks<'t  suovioista. 
La  kysyin  kylän  akoilta, 
SO  Ei  s;ia'a  vesasta  villoja, 


Emoin  lasta  lastusista  j.n.e. 
Kynläät   kylläist-i   miehet 
Issoin  ikkunan  alusta, 
Vflloin  seinän  vi^ryisii. 

it  En  voint  katsoa  kattaala. 
Novvtitella  neitoi  nuori. 
Otin   atran    olkallc«n, 
Käänsin  käsivarrelli<n, 
Manin   picnoi  pellon   p/uille, 

30  Käänsin    kymmenen    vakkooa, 
Vakkoisin  sata  vakkooa, 
Taittui  miulta  atran  aisa. 
Paukahti  peräpalikka. 
Miä  juossella  kot  lii; 

,4  »Oi  cmoi,  vanha  emninin. 
Vanha  akka  vaalijaan. 
Palkatkaa  palkoin  poika, 
Ottakaa  orjoiraukka. 
Miä   mif'h«'ks  mattaala, 

40  Kait<u  atran  kantajaksi! 
On  meillä  kirstu  killinkiä. 
Vakka  vanhaa  rahhaa: 
Palkatkaa  pfalkoinl  pfoika]. 
Ostakaa  orjoiraukka!» 

1434.  Soikkola,  Säälinä.      III  305. 
Uljaana. 

Manin  metsää  kesoilla. 
Kesk  kesoilla,  hein  ajoilla, 
Parahalla   paistehella. 
Kaikki  on  metsät  mettä  täynnä. 
4  Puun  juuret  puna  «»lutta. 
Maissoin  mettä,  join  olutta. 
Nukuin  nurmen  mättähälle. 

Tuli  julkamoi  sussia. 
Tuli  karja  karhuloi. 
10  Syöt  ii  Valkoin  vaolla. 
Musta  ruuna  mullikolla, 
Poikoi  itkien  kottii. 

11 
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Isoi  istuu  ikkuu'  alla, 
Nii  isoi  kysyttellöö: 

15  »Mitä  itket,  poikueen, 
Kaljut   kyllin   kannet  tuin?» 

Poika  väite  vast[aeli]: 
»Syötii  v[alkoi]  v[aolla], 
Musta  ruuna  m[ullikolla].» 

2  0     Isoi  väite  vastaeli: 
»Elä  itke,   p[oikueen], 
Viisi  on  tammaa  kujalla, 
Tammat  toisia  tekkööt!» 

1435.  Soikkola,  Uusikylä.     III  306. 
Justiina. 

Olin  orjoi  Viidoissa, 
Piikana  pirun  pesässä, 
Sluusin  kissat,  sl[uusin]  koirat, 
SI  [uusin]  patsahat  kujasta, 
5  S[luusin]  luuvvat  nurkkaisee 
Ja  korennat  kolkkaisee, 
Sl[uusin]   lapset  laavitsalle. 
Pienet  lapset  pienkaralle. 
Pyysin  kurja  kunniaa, 
10  Paljo  piika  passipoa, 
Leine  leppiää  sannaa. 
En  saant  kurja  kun[niaa], 
Paljo  piika  en  pass[ipoa], 
Leine  en  lep[piää]  s  [annaa]: 
15  Paha  sana  passipoksi. 
Kurja  sana  kunniaksi, 
Leine  leppiäks  sanaksi. 

Emännain  pahantappain, 
Perenmies  sitä  pahempi, 
2  0  Vei  tuo  orjoin  pellon  päälle, 
Opetteloo  orjojaa: 
»Tee  työtä  koko  käellä. 
Väännä  hartian  väellä!» 
Kuuntelin  hänen  sannaa, 
25  Tein  työtä  k[oko]  k[äellä], 


Väänsin  h[artian]  v[äellä]. 
Hiki  tilkkui  hiuksistaan, 
Palavain   paljoistaan. 

Katsoi  orjoi  päivöin  päälle: 
,  Jo  oU  päivöi  päällä  puijen, 
Huomus  honkiin  yli, 
Viel  on  suukkoi  suurukseta, 
Leipä  käymätä  kättee. 

Emännain  pahant[appain], 
,  Toi  tuo  leipää  palkisen, 
Manitelle  mittoi  vettä, 
Priismoitelle  piimävettä, 
Käski  syöä  käärmehen. 
Murut  mustiin  mattoin. 
,     Täytyi  orjoi  itkömää: 
»Älkää  antaa  Jumala 
Ilmalle  isotointa  lasta. 
Alle  taivoin  taatoitointa. 
Maan  i  päälle  mamatointa, 
(Miä  oon  ilmalla  isotoin, 
Maan  oon  päällä  mamatoin, 
Alla  oon  taivoin  taatoitoin) 
Orjoin  päiville  päittymää, 
Niille  juonille  joutumaa. 
Mille  jovvuin  joutot>i;töi. 
Mille  pääyin  pääty  tyttöi!» 

Lupa  orjoin  annettii, 
Pääsiäisenä  pois  päässä, 
Laskiaissa  pois  lassa. 
Tuli  joulu,  enpä  jovva, 
Pääsiäin,  pois  en  pääse, 
Laskiain,  ei  laseta. 

Lasettii  orjoi  raukka 
Parahalla   pakkasella, 
Paljo  piika  paitaisilla, 
Tehtii  kerote  kengät, 
Pantii  manate  paglat. 

Orjoi  suistui  suin  lummee. 
Suin  l[ummee],  s[uin]  vettee. 
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.,  Kupnn  haiikiM'  kovvaa. 
Ol«*ttii  orjoin  sielu 
Muijcii  sieluin  sekkoii. 
Avattii  Luojoiii  portti: 
Ilo  kuului  ikkunasta, 
T»  Laulu  pOvvän  lautaisilUi. 
Tuotii  kultain  stuoli 
Orjoi  raukan  istuimeksi. 

Orjoi  itkien  kyssy^': 
»Minjrän  tiilien  t;l;i  iniulle, 
,  Kuta   kurjalle  tytöille?» 
Siellä  väite  vastaeltii: 
»Sait  siä  siellä  seissakseis, 
Paljo  työtä  teliliäkseis 
Orjuvessii  ollessiiis, 
•o  Piikuvessi»  kävvessiiis.» 
Tuoaa  kultain  tuoppi, 
Metoi  viinata  sisessä 
Orjoi  raukan  juotavaksi. 
Orjoi  itkien  kyssyy: 
IS  »Mingäntähen   t(ää|    iii(iullej. 
Kuta  kfurjallp]  tlytöillej?» 

Siellä  väite  vfastaeltiij: 
»Sengän  täheu  tää  siulle, 
Sait  siä  siellä  vettä  syOä, 
•o  Vettä  s(yöä],  v(ettäj  jluoa] 
Orjuvessa  o(llessiiis), 
Piik[uvessal  kfävvessäisj.» 

Tuli  viesti  Tuonelaa: 
»Jo  kuoli  itse  isäntä, 
•t  Kultaristi  rinnan  päälle, 
Kultaturkin  turvaisee.» 
Avattii  Hiien  portti, 
Otettii  isännän  sielu 
Muijen  sieluin  sekk.ui, 
!••  Ruumehiin  lattialle. 
Avattii   Hiien   p|«trttij: 
Tuli  tuLski  ikkunasta, 
Savvu  salvamiin  välistä. 


Tuotii  tulliin  stuoli 
i«t  Isännälle  istuimeksi. 

Isäntil  kyllältii  kyiisyy: 
•Minjrän  tälnn  tää  luiuUe, 
Kuta  kurjall»'  htrn^ill»-?» 
Siellä  väite  vjastaeltiij: 
110  »vSait  siä  siiliä  iiiaatakseis 
Ja  paljo  istuakseis 
Orjoloi  otellessais, 
Piikoi  piellessäis.» 
Tuotii  tulliin  tu<tppi. 
11»  Tulta,  tervaata  sisrssii 
Isännälle  juotavaksi. 

Isiintä  kyllältä  kyssyy: 
»Miniän  tlälunl   t(ää]   mfiuUeJ, 
Kluta]  klurjalle]  b(erruille|y» 
110     Siellä  väite  vjastaeltiij: 
»vSait  siä  siellä  mettä  syöä, 
M[ettäJ  sjyöäj,  m«'ttä  juoa 
Orjoloi  opettaessais, 
Piikoi  pitäessäis.» 
ifs      Tuli  viesti  T(uonelaaJ: 
»Jo  kuoli  emäntä  parka 
Kultaturkin  turv(aisee). 
Lankavaipan   varjoisee.» 
Avattii  Hiien  portti, 
1,0  Otettii  emännän  sielu 
Muijen  s[ieluin)  sfekkaa], 
Ruumehiin  l|attiallej: 
Tuli  tuiskui  ifkkuiiastaj, 
Sa\'vu  s(alvamiinl  vjälistä], 
it»  Lämmää  länträhti  ovesta. 
Tuotii  tulliin  t(uolil 
Emännälle   ist(uimeksi). 

Emäntii  kyljlältä)  kfyssyy): 
»Mingän  tfähenl  tjää]  mfiuUe], 
140  Kuta  kuulu  rovvaiselleV» 
Siellä  väite  v(astaeltii|: 
»Senpän  t(ähen)  t(ääl  s|iulle]: 
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Sait  s[iä]  s[iellä]  maat[akseis] 
Ja  paljo  ist[uakseis] 
Orj[oloi]  op[ettaessais], 
Piikoja  p[itäessäis].» 

Tuotii  tulliin  tuoppi 
Tulta,  tervaa  s[isessä] 
Emännälle  juot[a vaksi]. 

Emäntä  kyl [Iältä]  k[yssyy]: 
»Mingän  t[älien]  t[ää]  m[iulle], 
Kuta  kuulu  rov[vaiselle]?» 

Siellä  väite  v[astaeltii]: 
»Sengän  t[ähen]  t[ää]  s[iulle]: 
Sait  s[iä.]  s[iellä]  mettä  syöä, 
Mettä  s[yöä],  mettä  juoa 
Orj  [oloi]  o  [pettaessais] , 
Piik[oja]   p[itäessäis].» 

Hulkkuu  isäntä  parka 
Nalikatorvi  kainalossa, 
Rahakukkaro    piossa: 
»Oi  miun  orj  oin  ommaan. 
Rahan  paljo  palkattuin. 
Ota  orjoin  ommaas!» 

Orj  oi  väite  vast[aeli]: 
»Ku    et    saant    maksaa    siellä 

maalla, 
Paha  maksaa  Manalla, 
Kova  kosto  Tuonelassa.» 

Hulkkuu  emäntä  parka 
,  Verkatorvi  kainalossa, 
Rauta-arssina  piossa: 
»Oi  miun  orjoin  o[mmaan]. 
Rahan  p[aljo]  palk[attuni], 
Ota  orj  [oin]  om[maas]!» 
i      Orjoi  väite  vast[aeli]: 
»Ku  et  s[aant]  maks[aa]  s[iellä] 
m[aalla]. 
Paha  m[aksaa]  Mfanalla], 
Kova  k[osto]  T[uonelassa].» 


1436.  Soikkola,  Mäkhjlä.    III  307. 
Natelia. 

Olin  orjana  Virossa, 
Käin  palkoin  pahoilla  mailla. 
Oli  outo  ollakseen. 
Paha  palkoin  kävväkseen, 
5  Pahoin  tehtii  palkatessa. 
Jouluna  kottii  juossa, 
Pääsiäin  pois  päässä. 
Tuli  joulu,  enpä  jovva, 
Pääsiäin,  enpä  pääse, 
10  Laskiain,  ei  laseta. 
Lupa  orjoin  annettii, 
Lupa  orjoin,  valta  vangin 
Liinaviitalla  vilulla, 
Sykysyisellä  reuUa, 
15  Kavalalla  kauhtanalla. 

Orjoi  suistui  suin  lummee. 
Suin  lummee,  päin  vettee. 
Kobrin  hankee  kovvaa. 
Katsoi  Luojoi  taivoisesta, 
2  0  Jummala  hyvviin  ovelta: 
»Mikäpä  on  suistunut  suin  lum- 
mee, 
Onok  muudra  musta  lintu, 
Vai  lie  kylmä  kyyhkyläin?» 
Nii  sannoot  Luojoin  poissit: 

2  5  »Ei  00  muudra  musta  lintu, 

Eikä  kylmä  k[yyhkyläin], 
Orjoi  on  suistunut  s  [uin]  l[um- 

mee] , 
Suin  l[ummee],  p[äin  vettee], 
Kobrin  h[ankee]   k[ovvaa].» 

3  0     Siis  vast  tuotii  luojoin  p[ois- 

sit], 
Otettii  orjoin  sielu, 
Vietii  sielu  taivoisee. 
Nii  tuotii  kultastuoli, 
Pantii  orjoi  istumaa. 
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ii     Nii  orjoi  läkkärlKio: 
»Miiitährii  tämä  iiiiiilli'?'» 

»Sait  siä  ohto  s«'issäksi'«N 
Orjufssii  ollessa  is. 
Piikana   kävellfssjiäs.» 
...      Nii  tuutii  nirttoiiu*  tuopin 
Orjoraukan  syötäväksi. 
Syötäväksi  ja  juotavaksi. 

Nii  orjo  läk(kä('llöu|: 

»Mintährn  t[äuiäj   iii|iullr|y» 

I,      Lu<»joiM  poissit  vastaisiit: 

»Sait  siä  ohto  vettä  syy  ii. 

Vettä  syöä,  v(että|  juoa.» 

Siit  vast  meiitii  Hiieii  poissit, 
Otettii  isiinnän  siolu 
»o  Suin  lumesta,  päin  veoista. 
Nii  tuotii  isiinnäii  sielu. 
Tuotii  tulliin  stuoli 
Isännälle  issunnaksi. 
Isäntä  imehtelluö: 
55  »Mintähen  tää  miulle?» 
Hiien  poissit  vast|aisiitl: 
»Seiitähen  tämä  siuUe, 
Paljo  ränhyit  piikoloillo. 
Paljo  mörniit  tnnkilöillf.» 
<o      Siit  tuotii   tulliin   tuoppi 
Tulta,  tervaa  sisässä 
Isännälle  syötäväksi. 
Syötäväksi  ja  juot[avaksi]. 
Isäntä   imeht(ellööl: 
,i  »Mintähen  t[ämä]  m[iulle]y» 
Hiien  pfoissitj  v(astaisiit|: 
»Sentähen  t(ämäj  s(iull»l. 
Sait  siä  ohto  mettä  syyä, 
Mettä   s[yöäl,   mjettäl   juoa 
:„  Piikoja  pielless;iäs, 
Trenkilöjä  käytellessä.» 

Siis  vast  tuumais  isäntä: 
»Taian  olla  suuri  väärä. •> 


Mälli   orjon   sielun    luo 
.  Rahakukkaro  käessii: 
»oi  iiiiuii  orjaan  omniaan. 
Käsky lapsttii  käppiiä, 
Hallan    suunn    maksettuni, 
( >ta  orja  omniaas, 
ao  Valitse   va.set   paremmat!» 
Urjo   silloin   vastaeli: 
»En  tahdo,  is«intä  parka. 
Paha  on  maks^ia  manalla. 
Tass  on  tu<»marit  tottiiistt. 
SS  Lakiherrat    laatuisaist. 

Miks  et  antant   silloin   miull'-. 
Konsa  miun  riskiit  rintaluunt, 
Lohkiit    olkapäähyiseent, 
Paukkiit  paljo  hartiaant?» 
•o      Tuli  emäntä  parka 
Kangastorvi  kailaisees. 
Nii  saoi  orjallee: 
»Ota  paita  itsellees, 
Ota  paita  valkiain, 
9  5  Maaha  asse  markoitelle, 
Vyöhö  asse  verkoitelle!» 

Orjo  väite  vastfaeli]: 
»En  taho,  emäntä  parka. 
Paha  on  maksaa  mjanallaj. 
,00  Tääll  on  tuom(arit]  tfottuiset], 
Lakiherrat   l[aatuisaistl. 
Miks  et  antant  s( illoin]  m|iulle], 
Konsa  miä  suissuin  suin  l(um- 

mee], 
Suui  Ijummeel,  päin  vettee, 
10»  Kons   miun  henkeen  hukkaelit, 
Kons  siä  miun  manalle  saatoit?» 

1437.  Soikkola,  Vniirnoja.    111  308. 
Kati-akk.i. 

OHn   orjoiia   \  irossa. 
Käin   palkoin   pahalla   maalla. 
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Lupa  orjon  annettii, 
Lupa  orj[on],  vangin  vaate 
Juossa  jouluna  kottii, 
Päässä  enne  pääsiäistä, 
Liinaviitalla  vilulla, 
Paralialla  pakkasella. 
Orjo  suistui  suin  lummee, 
Suin  l[ummee],  päin  l[ummee]. 

Hiien  miehet,  Luojoin  m[ie- 

het], 
Luojoin   m[ieliet]    ennättiit, 
Otettii  orjon  sielu, 
Vietii  sielu  taivaasse 
Muijen  sieluin  sekkaa, 
Ruumis  muijen  lappiaa. 

Tuotii  liopiaine  stuoli 
Orjon  sielun  issunnaksi: 
»Istuu  siihe,  orjo  raukka!» 

Orjo  täytyi  itkömää: 
»Mingäntähen  tää  miulle, 
Kumman  kurjalle  tytölle?» 

Luo j  on  miehet  vastasiit: 
»Senen  tähen  tää  siulle, 
Senen  kurjalle  tytölle, 
Jo  sie  saanut  seissaksees 
Orjuvessa  ollessaas, 
Piikoina  kävvessääs.» 

Tuotii  hoppiia  tuoppi, 
Mettä,  viinaa  sisässä 
Orjoi  raukan  juotavaksi. 

Orjoi    täytyi    i[tkömää]: 
»Mingän  t[ähen]  t[ää]  m[iulle], 
Kumman  k[urjalle]  t[ytölle]?» 

Luojoin   m[iehet]    v[astasiit]: 
»Senen    t[ähen    tää]    s[iulle], 
S[enen]   k[urjalle]   t[ytölle], 
Jo  uot  saant  vettä  juuva, 
Vettä  j[uuva],  v[että]  sy^^vä 
Orj  [u vessa]  o  [llessaas] , 


Piik[oina]   kävellessääs.» 

Viipyi  tuosta  viikko,  töine, 
Viip[yi]  v[iikko],  sai  netelä, 
Katoi  yötä  kaksi,  kolmet. 
Tuotii  sana  jälestä: 
Isäntä  on  kottii  kuolt. 

Luojoin  mieh[et],   H[iien] 

m[iehet] , 
Hiien  m[iehet]  e[nnättiit], 
Otettii  isännän  sielu, 
Vietii  sielu  helvettii. 
Tuotii  tuline  tuoli 
Isännälle  ist[unnaksi]: 
»Istuu,  isäntä  parka!» 

Isäntä  täytyi  itkömää: 
»Mingän  t[ähen]  t[ää]  m[iulle], 
Kumman    k[urjalle]    pojalle?» 

Hiien   mieh[et]    vast[asiit]: 
»Senen  t[ähen]  t[ää]   s[iulle], 
Sen[en]  k[urjalle]  p[ojalle]. 
Jo  sie  istunt  ikkäis 
Isäntänä  ollessais, 
Piikoja  piellässäis. 
Pahoin  piikoja  pitelit, 
Pah[oin]  maksoit  piian  palkan, 
Pikkaraisella  pioUa, 
Kaitaisella  kankaalla.» 

Tuotii  tuline  tuoppi 
Tulta,  tervaa  sisässä 
Isännälle  juotavaksi: 
»Juo  tästä,  isäntä  parka!» 

Isäntä  täytyi  itkömää: 
»Mingän  t[ähen  tää]  m[iulle], 
Kum[man]  k[urjalle]  p [ojalle]?» 

Hiien   mieh[et]    vast[asiit]: 
»Senen  tähen  t[ää]  s[iulle], 
Sen[en]   k[urjalle]   p[ojalle], 
Jo  uot  saant  mettä  juuva, 
Mettä  j[uuva],  m[että]  syyvä, 


V.  i»orkka. 
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Isänt  Iällä J    t>(llessa<usj, 

to  Piik(oja)   plicllessäisl.») 

Isänt^i   täytyi    i(tkt)iiiääj: 
»Oi  iniiiii  orjoiii  oiniii;i.in. 
Paraliaiiiinat    ])alkattuin. 
Rahat  paljut  iiiaksfttuin, 

si  Enemmän  luvattuaan. 
Tulkaa  työ  liki  minnuista, 
Mie   maksiiii    piiraten    palkan!» 

Hiien    mi('li[ot|    vast(asiit|: 
»Paha  maksakki  Manalla. 

,0  Kova  kosto  Tuonelassa, 
Ku  et  maksant  maan  selällä, 
Kostant  et  kovalla  maalla.» 

1438.  Soikkola,  Mäkh/lä.     III  309. 

Xatelia    (^tsuesta.     Runo    opittu  | 
Yhinulea  iTyrön)  puolelta. 

»Leiuaa,  Ifeinaa]  Soloi  provva, 
Nossa  leinaa  ylemmäksi, 
Lase  leiuaa  alemmaksi. 
Pane  l[einaa]  leppiäst, 

t  Ite  illat  ikkunalla, 
Aamut  aittojen  perässä. 
Puolet  päivät  porstuassa, 
Jo  siun  issois  kuoli!» 
Soloi  pro\^'a  vastaeli: 

10  »No  kun  kuoli,  anna  kuolla, 
Kyllä  kylä  korjajaa, 
Kylä  kymmenin  heppoisin, 
Kylläpä    valta    maahan    viepi. 
Valta  viisin  varsukkaisiu! 

15  Veri  vieri,  maaha  vieri, 
I^äästä  palttinan  pahan, 
Miä  täältä  pois  en  jovva, 
Miun  on  ruat  ruokkamata. 
Herroin  herkut  keittämätä. 

10  Papin  paissit  paistamata, 
Musta  mies  murentaniata, 


Tattiirlain  talloimata.» 
»Leiuaa,  l|einiui|  Soloi  pr(ovva), 

Nossa  leinaa  ylt-mmäksi, 
ti  Lase  leinaa  alemmaksi, 

Piä  I(einaa|   h'p|piäst], 

Ite   illat   ikikunalla), 

Aamut  aittojen  pcrlä.ssäj, 

Puolet  päivät   porstfuassaj, 
30  lo   siun   emoisi   kuoli!» 
Soloi  provva  vastaeli: 

»No  kun  kuoli,  anna  kfuollaj. 

Kyllä  k(ylä]  korj[ajaa]. 

Kylä    kym(menin]    h[eppoisin|. 
35  Kyllä  vjaltaj   m(aahan)  vfiepij. 

Valta  viisin  varlsukkaisin]! 

Veri  vieri,  m[aahaj  v[ierij, 

Päästä    p[alttinanj    p[ahan], 

Miä  täältä  pois  en  jovva, 
40  Miun  on  r[uatj  rfuokkamata]. 

Herroin  h[erkut]  kfeittämätä]. 

Papin  paissit  p[aistamata],»j.n.f'. 
»Leiuää  provva,  s(oloi]  pr[ov- 

va]. 

Jo   siun   kuoli   kumppaliis!» 
45      *>No  kun  kuoli,  a[nna]  k[uollaJ. 

Mokkoomain  tuo  oliki! 

Suin  söi,  selin  makkais, 

Antoi  kalalta  katetta, 

Pätärältä  pään  alusta. 
5  0  Ku  hän  liikkui  linnan  tiellä. 

Miä  oottt^lin  tuomuisii. 

Tuli  linnasta  kot t ii. 

Hän  vaan  toi  nahkaruosan: 

Illat  pieksi  ikkunalla, 
55  Aamut  aittojen  perässä. 

Puolet   p(äivätj    p[orstuassaJ. 

Ku  hän  meni  kyntämää, 

Nii  istui  ikä  kivoilla. 

Ikä  kannon  katseliis, 
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6  0  Nii  vaahti  ikä  variksen. 

Ku   miä   tietäisin   poltettavan, 
Niin  miä  tervasta  tekisin; 
Tietäisin  kurissettavan, 
Niin  miä  nuoria  punnoisin, 
«5  Ku  miä  tietäisin  leikoittavan, 
Niin  miä  veitsiä  hittoisin 
Omalle  miehelleen, 
Pääsisin  hänestä  pois, 
Hänen  koprista  kovista. 

7  0  Luut  luikki,  lihhaan  lissi, 

Veren  veitsetä  imi, 
Ketun  käytti  kengikseen. 
Nahan    nappi   nagloikseen. 
Ku  miä  kuulisin  ammuttavan 

7  5  Ainavoa  miehyttää. 

Pyssyn    ravvan    kuumentaisin, 
Puhistaisin  suuren  pyssyn, 
Sillä  miestä  ammuttais. 
Henki  pois  kaivettais, 

8  0  Pään  veisin  pellolle  kiveksi. 

Hiukset  niityille  kuloksi, 
Korvat    koivun    lehtilöiksi, 
Sormet  suohon  vhpoisiksi, 
Pääsisin   hänestä   pois, 
85  Hänen  koprista  kovista.» 

1439.  Soikliola,  Oussimäki.  III  310. 
Mapu  Uudestakylästä. 
Läksin  koulun  koista. 
Oppii  omilta  mailta; 
Kova  oli  koulu  kävväkseen, 
Raskas  raamattu  lukkiia. 
5      Tuotii  sana  jälestä: 
»Koit  on  kuollutta  koissa: 
Yks  on  ismaroi  issois. 
Toin  on  Vedroi  velvyees, 
Kolmaas  kurja  kumppaliis.» 
10     Millä    vien    isoin    maaha? 


Vien  miä  kulloin  kuumoitellen. 
Paistellen  hyvän  hoppiian. 

Millä  vien  kurjan  kumppaliin? 
Mäkätin  vien  mäkkee. 
15     Mihepä  miä  issoin? 
Kukkoo  paan  issoin. 

Mihepä  Vedroi  velvyeen? 
Sen  paan  kukon  porstuaa. 

Mihe  miä  kurjan  kumppaliin? 
2  0  Sen  paan  kirkon  kyimys  alle, 
Missä  jaloil  talloitaa, 
M[issä]  yh  hulkutaa, 

1440.  Soikkola,  Tarinaisi.    III  311. 
Olgoi. 

»Leinaa,  l[einaa],hyvä  provva, 
Piä  leinää  leppiäst, 
Lase  leinääs  alemmas. 
Jo  siun  issois  kuoli!» 
5     »Ku  lie  kuolt,   anna  kuolla, 
Kyllä  kylä  korjajaa, 
Paasta  palttinan  pannoo. 
Kylä  on  kymmensin  hepoisin, 
Valtoi  viisin  varsukkaisin!» 
10     »Lein[aal,      l[einaa],     h[yvä] 

p[rovva], 
P[iä]  l[einää]  l[eppiäst], 
L[asel   l[einääs]    al[emmas]. 
Jo  siun  emmois  kuoli!» 
»Ku lie  k[uolt],  a[nna]  k[uolla], 
15  Kyllä  k[ylä]  k[orjajaa], 
Paasta  p[alttinan]  p[annoo], 
Kylä  k[ymmensin]  h[eppoisin], 
V[altoi]  v[iisin]  v[arsukkaisin]!» 
»Leinaa,  l[einaa] ,  h[yvä]  p  [ro v- 

va], 
2  0  P[iä]  l[einää]  l[eppiäst], 
L[asel   l[einääs]    al[emma8], 
Jo  siun  kuoli  kumppaliis!» 


\.  roikka. 
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•>Kii  lit'k(uolt],a|iiii,i|  k|iiolla]: 
Ku  kuulisin  Icikoittavaii. 

25  Viikon  luiä  veitsiä  liiltuisin; 
Ku  kuul|isin]  poltettavan, 
Viikon  tervasta  tekkiisin; 
Ku    kuul|isin|    kurissettavan. 
Mi  iniä  nuoria  punnoisin; 

30  Ku  kuul|isin|   upotettavan, 
Venneehet   veoille   toisin, 
Airot  rannoille  aijaisin.» 

1441.  Soikkola,  Vilsiinä.     III  312. 
Tari  Loan  kylästä. 
Manin  viinaa  Vii-osta, 
Saipuaa  saaren  maasta, 
Olukkaista  osmeroilta. 
Vierähti  viesti  jälestä: 
5  Kolmet  kuollutta  koissa. 

»Ken  meillä  koissa  kuollut?» 
»Yks  on  ehtoisa  emmois, 
Toin  on  ismaroi  issois, 
Kolmas  j^Tkkä  miehyees.» 
10     Millä  miä  issoin  pesen? 
Saipualla  sukuriveellä. 

Millä  miä  ehtoisan  emmom? 
Pesen  saaren  saipualla. 
Millä  miä  jyrkän  miehyeen? 
15  Kusell  ja  kanan  sitall. 

Etsin    papit    Paatitsasta, 
Luutsasta  nimen  lukijat, 
Etsin  Soimalta  sotioroista, 
Millä  vien  ehtoisan  emmoin, 
20  Sillä  miä  ismaroi  issoin. 
Vien  kuun  kulmille, 
Vien  päivyen  varalle. 

iMillä  miä  jyrkän  miehyeen? 
Kasit  kirjaa  lukomaa, 
2  5  Kokat  koulua  kantamaa, 
Kolmel   koiral,    kuuel   kissal 


Vien  miä  suurtc  mäkkee. 
Mää  siä  suuree  mäkkee, 
Xii  mää    Hitoin  kättee! 

1442.  Soikkola,    Uusikulii.   III  313. 

Kati,  Kirilän  nainen  Tarina  isistä. 

Mällin  viinaa  Viroista, 
Osmeroilta  ottamaa, 
Vierehti  sana  jälestä: 

»Jo  siun  issois  kuoli.» 
5      hiillä  pessä  miuii  issoin? 
Ossan  Saksan  saippuaa. 
Sillä  pesen  miä  issoin. 

Millä  vaattoitan  is[soin|? 
Ossan  linnan  liesenkii, 
10  Sillä  vaattoitan  issoin. 

Mistä  teen  isoille  kirssun? 
Ku'ssun  kullasta  kuvvaan. 
Hopiasta  huolittelen, 
Hopiaiiaaglat  nappaelen. 
15     Menin  v[imaa]   V[u'oistaj, 
Osmeroilta  ot[tamaa ] , 
Vierähti   s[ana]   j[älestä]: 
»Jo  siun  emmois  kuoli.» 

hiillä  pessenen  emmoin? 
20  Ossan   S[aksan]   s[aippuaa], 
Sillä  pesen  m[iunj  emmohi. 

Millä  vaattoitan  em[mohi]? 
Tuon  sulkkua  sylellä. 
Sillä  vaattoitan  emmoin. 

2  5     Mistä  teen  emoille  kirssun? 

Teen  miä  knssuu  Kilpin  luista, 
Siihe  paan  miä  emmoin, 
Puunaaglat  nappaelen. 
alenin  v[iinaa]  V[iroista]. 

3  0  Osmeroilta    ot[tamaaJ, 

Vierähti  s[ana]  j[älestä]: 
»Kuoli  j^Tkkä  miehyees, 
Vaipui   vaatteen-allain, 
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Kaatui  katteen-allain.» 

3  5     Millä  pesen  mieliyeen? 

Keltaisen  kanan  pasalla. 

Millä  vaattoitan  mieliyeen? 
Kylän  kynt"5'Tättilöillä. 

Mistä  teen  kirssun  mieliyel- 

leen? 

4  0  Menin  allasta  ky  Hää, 

Milie  paan  jyrkän  m[ieliyeen] ; 

En  saant  allasta  kylästä. 

Otin  pölkkyä  pyörsin, 

Siihe  panin  jyrkän  ni[ieliyeen], 
4  5  Rautanaaglat    nappaelin ; 

Kasit  panin  kirjaa  lukomaa, 

Koerat  koulua  kantamaa. 

Vein  miä  alas  mäkkee: 

Mää  siä  Hitoin  kättee, 
6  0  Seitsemälle  perkelelle! 

1443.  Soilikola,  Mäkkylä.    III  3U. 

Natelia  Otsuesta.  Runo  opittu 
Yhimäen  (Tyrön)  puolelta. 

Manin  viinoille  Virroi, 
Oluille  Osmaroille. 
Tuotii  sana  jälestä: 
»Tule  viinoilta  Viroista, 
5  Oluelta  Osmeroilta, 
Kolme  on  kuollutta  koissa!» 

»Ketä  meiltä  kolme  kuoli?» 
»Yksi  kuoli  siun  issois, 
Toinen  kuoli  siun  emmois, 
10  Kolmas  jyrkkä  mieliyees.» 

»Kuhun  kuoli  miun  emmoin?» 
»Kannon   päälle   vatsallee.» 

»Kuhu  k[uoli]  issoin?» 
»Rovatille  pitkällee.» 
15     »Kuliu  jyrkkä  miehyeen?» 
»Kujalle  kusivesille.» 

läpä  pesen  emmoin? 


Emmoin  sukuriveellä. 

Milläpä  pesen  issoin? 
2  0  Tuonpa  Saksan  saipuoilla. 

Milläpä    jyrkän    m[iehyeen]? 
Kusella,  kanan  sitalla. 

Millä  vaattoitan  emmoin? 
Tuon  linnan  liisinkiä. 

2  5     Millä  v[aattoitan]  issoin? 

Ossan  silkkiä  sylellä. 

Millä  jyrkki  m[ieliyeen]? 
Kylän  kyntörättilöillä. 

Mistä   teen   emoille   kirssun? 

3  0  Tuon  miä  kullasta  kuvvaan. 

Mistä  teen  isoille  kirssun? 
Hopiasta  huolittelen, 
Kultoinaglat    nappaelen. 

Mistä  jyrkälle  miehelleen? 

3  5  Etsin  allasta  kylästä; 

En  saanut  allasta  kylästä. 
Tuon    miä    pölkkyy    pökersin, 
Rautanaaglat  nappaelin. 
Millä  vien  issoin  maahan? 

4  0  Kuusin    kultaisin    heppoisin, 

Toisin   kuusin  kullattomin. 

Millä  vien  emmoin  maahan? 
Kuusin  kullatuin  vennoisin. 
Toisin    k[uusin]    k[ullattomin] . 

4  5     Millä  jyrkän  miehyeen? 

Kuusin  kissoin,  kolmin  koirin. 
Kissat  kirjaa  lukomaa, 
Koirat  koulua  kantamaa. 
Nii  lasen  alas  mäkkee: 

5  0  Mää  siä  Hitoin  kättee! 

1444.  Soikkola,  Vaarnoja.    III  315. 

Kati- akka. 

Muut  männööt  muuramaa, 
Miäpä  puolaa  polloine, 
Miä  kaito  karpaloo. 
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Poiiiiiii   puolaa  roppcrii. 
i  Kapan  verran  karpaloo. 
Tulin  marjasta  kottii. 
Toin   niiä   marjat   mammallcru, 
Kannoin  kantajaiselleen. 
Miun  riitoin*-  cmmoin 
,0  Pani  marjan   liunlclh-cn, 
Tois«'n  m[arjanl  kielelleen. 
Kolmannen  kerukselleen. 
Tuosta    tyytyi,    tui>sta    täytyi. 
Tuosta  voipui  vuoteesse, 
ij  Tuosta  kaatui  kattehesse. 

Mitäpä  teliä  miun  polloisen? 
Miä  mään  noijille  Virroo, 
Alle  linnan   arpojille. 
Eivät  noiju  nuoret  noijat, 
SO  Vanhat  arpojat  asetu. 
Noitui  yksi  nuori  noita, 
Vanha  arpoja  asettui. 
Tuo  sitoi  sinisen  langan, 
T[uol  puhui  punaisen  l[anganj, 
•  5  Keitti  kellankarvallisen. 
Tulm  miä  noijilta  kottii. 
Kuulm  koissa  kolkattavan. 
Naapurissa  nalkattavan. 
N  ii  sanoin  sanneelin: 
SO  »Velloini  veuoisen  seppä. 
Laivoin  seppä  lagluein, 
Vellomi  vestää  venoja.» 

Nii  miä  vierin  velloin  luokse, 
Nii  miä  kysyin  velloiltaan: 

3  5  »Mitä  vessat  velvyeen, 

Sepitset  sula  settoin? 
Vai  vessat  sotavenettä, 
Sotapaattii  paukuttelet. 
Sota-aii"ui  asetat?») 

4  0     Velloi  väite  vastaeh: 

»En  vessa  sotavfenettä], 
Sotap[aattii]  paukuttele; 


V«'ssän  kuolleen  k(»ttii, 
Maalta  männeen  maijaa.» 

44      Nii  miä  kysyui  vel(l(iiltaan|. 
»Ken  meiltä  on  kotona  kuoli  ?<» 

Velloi    vaitfej    vfastaelij: 
»Emoion  meiltä  k|otona|  k|uolt|.» 
Miäpä  tuulena  tuppaa: 

JO  Emoi  (»li  pesty  penkin   päällä. 
Laaiteltu  la«ivitsalle. 
Minnoi  istui  kiukaalla, 
Emoin  paitaa  i)aniissut, 
Emoin  v>'öliö  vyöttiellyt. 

1445.  Soikkola,  Vaarnoja.    III  316. 
Kati-akka. 

Kylä  täss'  on  enne  ollut, 
K[ylä]  enne,  k[ylä]  egle, 
K[yläJ  tänä  i  päin; 
Nyt  kolihiiat  korvet, 
5  Ja  saivat  järriiät  järvet. 
Järvessä   lähettä  kolmet, 
Kolm[et]  lohta  lähteessä, 
K[olmet]  Imnaa  lohessa: 
Yks  oli  linna  leskivaim(»n. 
10  Töine  oh  l[hina]  nuoren  vaimon, 
Kolmais  nuoren  neitsykkäisen. 

Leski  liekkui  linnassaa 
Parraassa  paijassaa, 
Aivon  aivinaisessaa, 
15  Itse  liekkui,  i[tse]  itki: 
»Miä  uon  leski,  m[iä]  uou  leuko. 
M[iä]   u[on]   varatoin  vaimo.» 
Kaks  oli  linnaa  nuoren  vai- 
mon. 
Se  vaa  liekkui  linnassaa. 
10  Itse  liekkui,  i[tse]  lauloi: 
»En  miä  uo  leski,  enkä  lenko 
Enkä  varatoin  vaimo; 
On  miulla  pojutta  kolmet: 
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Yks'  011  linnassa  likatti, 
Töine  Ruotsissa  rovasti, 
Kolmais  piisma  pappikissa.» 

Täytyi  surma  kuulomaa, 
Tappoi  linnasta  likatin, 
T[appoi]    Ruotsista   rovastin, 
Tappoi  piisinan  pappilasta. 

Vaimo   liekkui  linnassaa: 
»Nyt  uon  leski,  n[yt]  miä  u[on] 

lenko, 
N[yt]   u[on]  varat[oin]  vaimo.» 

Täytyi   surma   kuulomaa 
Miun  laihan  laulujaan, 
Tappoi    Ruots[ista]    rov[astin], 
T[appoi]    linn[asta]    lik[atin], 
T[appoi]  piism[an]  p[appilasta]. 

Neitoi  liekkui  lin[nassaa]. 
Itse  liekkui,  i[tse]  lauloi: 
»Hyvä  on  tyttönä  ellää, 
Kauno  olla  kassan  kantajana; 
Käy  kylässä  kyllitellen. 
Ohitellen  naapurissa!» 

Morsian  mäellä  itki, 
Kalahutti  kaivotiellä: 
»Tytöt  tyhjää  tekkööt. 
Nuorina    miehelle    männööt. 
Siis  ku  kassa  katkotaan 
Ja  se  voli  voitetaa 
I  se  tahto  tallataa; 
Kysyt  ellen  käy  kylässä, 
Sartsitellen   naapurissa. 
Kysy  ämmät,  k[ysy]  äijät, 
K[ysy]  kymmen  kyttyä 
Ja  sartsi  sata  nattoa. 
Kysy  kylkipuoleltais 
Kuite  kylmältä  kiveltä 
Eli  aijan  seipäältä. 
,  Syvä  on  tyttönä  ellää, 
Kauno  olla  kassapäänä. 


Sen  verta  tytöillä  työtä: 
Ison  jalka  jaksamista, 
Rätti  kuivateltuvaista, 
6  5  R[ätti]  valkenoittavaista.» 

1446.  Soikliola,  Vaarnoja.    III  317. 
Kati-akka. 

Tunnen  tuulet,  tunnen  tyynet. 
Tunnen  valjut  vastarannat, 
En  tunne  emännän  kieltä. 
Emännäl  on  kolme  kieltä: 
5  Yks  on  luine,  toin  on  puine. 
Kolmas  on  kivine  kieli; 
Luisella  luettelloo, 
Puisella  panettelloo, 
Kivisellä  kelläjää; 
10  Puisella  puhui  tuassa, 
Luisella  lukun  takkaana, 
Kivisellä  kellarissa. 

Miä  kuuntelin  kujan  perässä 
Kui  vieras  vierittellöö, 
15  Rakkaana  panettelloo, 
Paha  naine  paarujaa, 
Ku  tuo  huoraksi  hakkaa, 
Ku  tuo  vaatii  varkahaksi, 
Laisaksi  ja  unelijaksi. 
2  0      Miäpä  vasse  vastaelin: 
»Tulkaa  laiska  lapsistais. 
Huora  hoitamaisistais. 
Varas  vatsasi  väestä!» 
Hänpä  täytyi  kuulomaa, 
2  5  Hänpä  tuuman  taumaeli: 
Miten  tehnen,  kui  elänen? 

Manin  miä  kaivoo  pakkoo, 
Maninpa  kaivon  kallahalle. 
Nii  hää  sanoin  sanneeli: 
30  »Oi  kaivo,  ota  minuista!» 
Kaivo  vasse  vastaeli: 
»Mihepä  miä  sinuista? 


I 


V.  Porkka. 


173 


Miä   uliltiiii   iilpitaa. 

Miä  napoin  naaoit.i.i. 
S6  Ja  kapoilla   kanuctaa, 

Saavilciilla  saatcllaa, 

Ilepoisillc  juotetaa. 

Siii  täältä  lövvetää. 

Miä   päälle  pifksctää.» 
40      Miliepä  -Maiju,  kuhupa  M|ai- 

Maije  niitylle  pakkoo: 
»>0i  niitty,  ota  minuista!» 

Niitty  vaiti'  vastadi: 
»Miliepä  miä  slinuista]? 

4  5  Miä  ravvoin  raisitaa, 

Teräsravvoin  tenimoitaa, 
Hara  villa  hapsitaa, 
Karhahille  kannetaa, 
Sioille  silitää, 
SO  Lapohille  laaitaa, 
Keolle  keritetää, 
Kuormin  vieää  kottii, 
Hepoisille  syötetää, 
Siä  täältä  lövvetää, 

5  5  Miä  päälle  pieksetää.» 

Mihe  Maije.  kuhu  M[aije]? 

Maij«-  merree  pakkoo, 

Mani  meren  rantuelle: 

»Oi  meri,  ota  mfinuista]!» 
«o      Meripä  väite  vastaeli: 

■>Miliipä  miä  sinuista? 

Miä  verkoin  veititää. 

Venehillä  sovvellaa, 

Airoilla  asetellaa, 
,5  Kala  kontin  kannetaa, 

Kattilassa  keitetää. 

Siä   täältä    lövvetäii, 

Miä  päälle  pfieksetää).» 
Milie  M[aije],   ktihu   M[aije]? 
7u  Maije  metsää   pakkoo: 


»oi  metsä,  ota  minnuua!» 
Metsii  väite  v(astiielij: 
»Miliepä  m|iä|  s|innistaj? 
Miä  ravvoin  raisitaa. 
7  6  Kerveillä    leikoitaa, 
Polenana  poltetaa. 
Siä  täältä  l»"»vv»'tää, 
Miä  päälle  piekselää.» 

1447.  Soikkola,  Säälind.      III  316. 
Naastoi. 
La  laulan  suruisen  verreu 

Surukkaan  suuta  myöte, 

Mureliikkaan  mukkaal 

Jo  siitä  011  moni  iietteelä, 
5  Konsa  vii-pi  viime  lauloin, 

Serki  saattelin  sannooja, 

Jovvuin  nuori  nuoristoo. 

Nuori  imurien  sekkaa. 

Lasin  suuni  laulamaa, 
10  Itseen  iloitsommaa. 

Suu  lauloi,  syän  suri. 

Silmät  vettä  vierettiit. 

Peset  lainehta  lattoit, 

Vaik'  ei  tiiä  yksikää, 
15  Ymmärrä  yheksikää. 

Mitä  miun  on  mielrssään. 

Synnisen   syäramellään. 

Vakka   on  syttä   natsassaan, 

Vakka  syttä  ja  varriia. 
2  0  Siegla  syttä  syttynyttä. 

Hyytä   liynkky,   jäätä   jänkky, 

Vaikka  valan  varriia  vettä. 

Keitän  vettä  kiehuvaa. 

Ei  sula  sulallakaa. 
ti  Heltii  ei  kesiilläkää. 
En  verka  kellckää. 

Kaiho  en  kahellekaa. 

Ku  miä  saoin  vhelle. 
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Nii  kuuluu  yheksälleki, 
Ku  miä  kaihon  kahelle, 
Kaheksalle  kaihotaa. 
En  verka  kellekää: 
Mään  metsää  kesoilla, 
Kesk'kesällä,  liem'ajalla, 
Siellä  siis  haassan  haavan  puille, 
Lepän  oksille  Iäkkään, 
Ne  ei  verka  kellekää, 
Kaiho  ei  kahellekaa. 

Puut  suuUaat,  maat  valluut, 
Vaa  ei  sula  miun  surruunt. 
Ei  harroo  miun  hallunt. 
Puut  kuUuut  leikatessa, 
Maat  valluut  juossessaa. 
Ennepä  emoi  elellyt, 
Maama  maata  tallaellut, 
Ettäällä  on  miun  emoni, 
Ettäällä  Ja  yläällä, 
Pitän  pilven  reunoisessa. 
Harvan  hattaran  välissä. 

Kiusasin   kivelle   männä, 
Kivi  kiusin  uppoeli. 
Paasi  pohjaa  pakkeeni. 

Miä  hullu  paljo  lauloin. 
Mieletön  parisin  paljo. 
Ei  olt  hullun  kieltäjää, 
Ankaran  alentajaa; 
Kiven  alla  on  kieltäjään. 
Maan  alla  alentajaan, 
Kivoi  suuri  kirssun  päällä. 
Paasi  paksu  pään  aloilla. 

Tuonen  ukko  oli  pettelikko, 
Petteli  miun  emmään, 
Manitteli   miulta   maaman, 
Saoi  kuuksi  kuolettava, 
Kaheksi  kaotettava. 
Kuoletti   kaikeks    päiväksee. 
Kaotti  kaikeks  iäksi. 


Saoi:  on  hauta  kuUitettu, 
Partaat  vasen  valettu. 
TO  Ku  miä  härkin  havvan  päällä, 
Kaikki  on  hauta  mussin  mullin, 
Partaat    kivin    sommeerin. 
Ku  miun  synty  is  syvvää, 
Vääntyis  vähärammoin, 

7  5  Lenttäisin  lekoittelisin 

Suun  päälle  sukij alleen, 
Havvan  päälle  hautojaan, 
Nostaisin  nuorilla  yllää, 
Tervavanttuin  varalla, 

8  0  Toisin  tuojaan  kottii, 

Armoisii  antamaa, 
Lapsuisii  laatimaa. 
Antaisin  sulasannaist, 
Läkkäjäisin  lämmämpiä. 

1448.  Soikkola,  Tarinaisi.   III  319. 

Tepanan  emoi. 

Jo  tuosta  on  moni  netteelä 
Ja  moni  viikko  vierähtänt, 
Ku  miä   virpoi   viime   lauloin, 
Särki  saattelin  saunoo  ja, 
5  Lohi  suuta  lonkahutin. 
Hauki  suutaan  harotin. 
Jovvuin  nuori  nuoristoo, 
Suu  lauloi,  syän  murehti, 
Vatsa  paahtaa  pappuua, 
10  Syän  syttä  sammuttaa. 
Vaan  ei  tiiä  yksikää, 
Mitä  miuU  on  mielessään, 
Kuta  kurjan  tuumassaan. 

Manin   miä   metsää   kesoilla, 
15  Siis    miä    haassin    haapapuille, 
Kaihoin  kattaajapuille. 
Ne  ei  verka  kellekää. 

La  miä  tuulian  tuskiaan, 
Harotan  haluisiaan, 
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te  Tuulian  tuulcllf  Juininaalan, 
Ahavalle  annollison! 

1449.  Soikkula,  Ouasimäki.  III  3'r^O. 
Mapu  ludestakylästa. 
En    miä    laulella    luvvaant, 

En  iloita  ensinkaä; 

Vast    miii    kuiluin    kuolettelin, 

Marjoin    saattelin    Manalle, 
s  Viel  on  kynnys  kyynelissä, 

Ikkunat  itun  vesissä. 

Kalman  Uivat  kastumata. 
Noisin    miä    leski    laulamaa, 

Armotoin  iloitsommaa; 
10  Ei  se  tiiä  yksikää, 

Mitä  miun  on  mielessään, 

Kuta  kullan  tuumassaan: 

Hyytä  liynkky,   jäätä   jänkky. 
Suot  sulliit,  maat  valluit, 
IS  Aleniit  aijan  vieret, 

Pehon  vieret  pimeniit\ 

Jäät   järvestä   sulliit, 

Meroin  selkä  selkenöö, 

Lähevesi  lämpenöö, 
10  Vaa  ei  sula  miun  surruin, 

Ei  sula  sulallakaa, 

Heltii  ei  kesoillakaa. 
Ku    mään    metsää    kesoilla, 

Kesk'kesoilla,   hein'ajoilla, 
15  Parahalla  paistehella. 

Sinne  siis  miä  tuskain  tuulian, 

S[inne]   halut  haroitan, 

Paan  miä  pajun  oksille, 

Lepoin  oksille  levitän, 
3  0  Katajille  kaihoelen, 

Kuusen   oksille   kukatan; 

Ne  eivät  verka  kellekää. 


1 450 .  Sotkkola,  Su ija .  UI  321 . 

I  Ukoi  Oussimäclta. 

Jo  kaik  unet  unnoohin, 
Kaik  miä  laulut  lakkaelin, 
Yht    miä    en   syunykkisijaista. 
Toista  en  kasvinkallaistaan, 
i  Kolmatta  emohuttaan. 
Ken  emoin  unohtanoo, 
Lankoipollen  laittanoo, 
Elkää  hän  mahtua  maan  alle. 
Maan  päällä  maoittukaa! 
10  Maan   alla   on   maot   punnaist, 
M[aan]  päällä  o[n)  m[aot]  sin- 

iiiist, 
Tuonen    on    toukat    kii-javaist. 
Laha  jääpi  maan  päälle, 
Mannaalan  mattoin  syyä, 
15  Tuonen  joukkoin  immiiä. 
Kyllä  Mannaalan  mattoist  syö- 
vät, 
Tuonen  toukat  immööt. 
Syövät  luut,  syövät  muut, 
S[yövät]   kaikki  paljot  paikat. 
20  Sieltäpä  tulloo  suuret  maot, 
Tulloo  maot  maan  sisästä. 

1451.  SoikkoJa,  Loukkula.  III  322. 

Kalina. 

Kaikki   unoin    unnohin. 
Kaikki  laulut  lakkaolin, 
Vaa  en  kolmea  unnooha: 
Yhtä  s^^lnystisijaan. 
5  Toista  kasvinkallaistaan. 
Kolmatta  emohuttaan. 

Emoi  on  nähnt  suuren  vaivan, 
Kuorija  kovan  kippiiän 
Tehessää   tätä   pojutta, 


1449.     ^  yi.  pehmeniit. 
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Tuota  lasta  laatiessaa. 
Ku  miä  synni  maalle  synnyin, 
Anni  maalle  annettii, 
Paloi  pari  tuohuksia, 
Toinen  pari  kyntteliä 
Miun  synnin  syntyessä; 
Puri  puuta,  söi  kivveeä, 
Jaksoi  saunan  sammalii 
Miun  s  [y unin]  synt[yessä], 
Annin  maalle  antaessa. 

Ei  emoi  unohettava, 
Lankapolle  laitettava. 
Emoi  on  suusta  syötettävä, 
Kätyestä  kannettava, 
Hartiasta  on  hankittava. 

Teen  miä  tuvan  emoille. 
Tuvan  unen  tuutijalle, 
Kahet  ukset  kammarii, 
Kahet  kammarin  perrää, 
Kahet  linkit  uksen  päälle. 

Miun  ehtoinen  emmoin 
Mani  maita  liukumaa; 
Liukui  maita  livvuttuja. 
Liukui  liukumattomia, 
Liukui  suuree  sollaa, 
Koriaa  koivikkoo, 
Haliaa  haavikko  o. 

Näki   kullan   kuusen  päästä, 
Hongan  Kivoilta  hoppiian. 
Pyristeli  pyssyllää, 
I  Kiristeli,  keihästeli, 
Ampui  kerran,   tuo  yläitse, 
Toisen  kerran,  tuo  alaitse. 
Istu  tuossa  ilmoihntu, 
Kokota  Jumalan  kokkoi, 
,  Kunis  pyyhin  pyssy  ään, 
Jluokin  ruosseravvaistaan, 
Pyyhin  pyssyyn  lummee, 
Pyyhin   muijen  luntehisse! 


Ammuin  kerran,  tuo  yl[äitse], 
5  0  Am[muin]   toisen,  tuo  al[aitse]. 
Kolmannen,   kohalle   puuttui. 

Puttois  puhas  lumelle, 
Tedroi  hangelle  haijois. 

1452.  Soikhola,  Uusikylä.    III  323. 
Justiina. 

Jo  miä  unet  unohin, 
Kaikki  laulut  lakkaelin, 
Vaa  en  kolmia  unnooha: 
Yhtä  en  synnykkisijaista, 
5  Toista    en    kasvantakallaista, 
Kolmatta  emohuttain. 

Ken  emoin  unohtane  o, 
Helmipöllön  heittänöö, 
Lankapollen  laittanee, 

10  Maan  päällä  maoittukoo; 
Maan  päällä  maot   punnaist, 
Tuonen  toukat  kirjavaist! 
Emoi   on   näht   suuret   vaivat, 
Käärsint  kovat  kippiiät. 

15      Oi  työ  hyvä  rissin  kansa, 
Rissin  kanttajat  kavvaalat, 
Elkääkä    pahaksi    panna 
Miun  lapsen  laulujaan, 
Hullun  huutamaisiaan! 

2  0  Miull  ei  ookaa  kieltäjäistä. 
Maan  päällä  alentajaista; 
Kiven  alla  on  kieltäjäin. 
Maan  alla  alentajain. 
Kivi  suuri  kirssun  päällä, 

2  5  Paasi  paksu  pään  aloilla. 

1453.  Soikkola,  Vaarnoja.    III  324. 
Kati-akka. 

Muut  kaik  unin  unohan, 
Kaikki  laulun  lakkaelen, 
Vaa  en  kolmia  unoha: 
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Yhtä  en  syiiiiyiitäsiijaaii, 
4  Toista  en  kasvinkallaistain, 

Kolmatta  «'inuhtittaiii. 

Ken  emon  unolitanuoi». 

ilelniipollen  heittänöö, 

Lankapollen  laittanoo? 
,.,  Ei  i-nid   unolifttava, 

Maauia  maalta  mainittava, 

EiiK"  suusta  syötettävä, 

Hartioista   hankittava. 
Kt^n   emon   un(iht|annuul, 
i&  Macilta  maaman  maininnoo, 

Elköö  mahtuu  Manalle, 

Maan  päällä  mauittnkoo, 

Maan  päällä  mattoin  syyvä, 

Liivoin  päälle  liittyköö, 
io  L[iivoinl    pläälle]    lintuloin, 

Tuon  [en]  toukkiin  kaluta! 

Ei  emo  unoh[ettava]. 

Emo  on  nähnyt  suuren  vaivan, 

Kuoria  kovan  kipiän. 
2,      En  tiiä  mie  polloine, 

E[n]  t[iiäl   m[ie]  polon  allaine, 

Millä  maksan  maaman  maijon, 

Kossan   vaivan   kuoriaan? 
Manin  metsää  kesoilla. 
30  Kesk'kes[oillal,  hein'ajalla, 

Parahalla   paistehella. 

Suuren  Maarian  suvella. 

Pienen  Pedron  ympärillä, 

lilian  ilo-ajalla, 
35  Toin  mie  marjoi  mamolle, 

Karpalou   kantajalle. 
Nii  mie  kysyin  emolta: 

»Oi  emo,  vanha  emmoin. 

Vanha  akka,  vaaliaan, 
40  Onka  maito   maksettuna, 

Kova  vaiva  kossettuna?» 
Emo  vaste  vastaeli: 


'»Ki    Uit    maito    maksl«'ttunal, 
K(»v|at|    v|aivat|    klossettuna].» 

4.-,      Kn  tiiä   mit-  p<tl|<iincj. 

Millä    mie    mfaksanj    m|aamanj 

vjaivatl. 
Kossan    vlaivanl    k|uoriaanl, 
Emo  OM  ti|älinyt|  snur|<-n)  v(ai- 

van], 
KuorfiaJ    k[ovan)    klipiänj. 

50      Manin  metsää  kesolla,  j.n.e. 

lilian   ilo-ajalla. 
Otin  puusta  päähkenäisen. 
Purin  tuomen,  toin  kottii. 
Toin   kottii   kuoria  lie, 
65  Saatoin  saunan  hautojalle. 

Nii  mie  kysyin  emolta: 
»Lenekkä   vaiva    maksettuna, 
Kova   vlaivaj    kossettuna?» 

Miun  emmoin  vastaeli: 
CO  »Ei  uo  maito  mfaksettunaj. 
Kova    v[aival    k[ossettunal.» 

En  tiiä  m[iä]  p[oloinej. 
Millä  m[aksan]  m[aaman|  v[ai- 

van). 
Kossan    v[aivan]    kfuoriaan], 

6  5  Ku  oUiis  pojaksi  luotu. 

Luotu  luokan  kantajaksi. 
Avattu  arokäeksi, 
Mänisin  metsää  kesolla. 
Ottaisin   koivusta  kovveeran, 

7  0  Nii  mie  veisin  Seppälää. 

Ravvoilla  rakentelliisin. 

Kysyisinpä  mie  emolta: 
»Lekkä  maito  m[akseitunal. 
Kova  v[aival  kjossettuna]?» 
75      Ottaisin  lehosta  leivät. 
Punakuoren  koivikosta. 
Ne  veisin  emon  ehoksi. 

12 
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Mamoin    maissotospaloiksi. 

Kysyisinpä  m[ie]   e[molta]: 
8  0  »L[ekkä]  m[aito]  m[aksettuna], 

K[ova]    v[aiva]    k[ossettuna]?» 
Miun  emoni  vastaeli: 

»Nyt    on   maito    m[aksettuna], 

Kova    v[aiva]    k[ossettuna].» 
8  5     Nää    mikä    maksoi    mamon 

maijon, 

Kosti  piimän  kuoriaan! 

1454.  SoikTiola,  Säätinä.      III  325. 
Vedoi. 

Elettii  enne  meillä, 
Oltii  ojan  takkaa 
Ilman  kuuta  päivyetä 
Ja  Jumalan  valkiata. 
5  Tehtii  kylvy  kynttelillä, 
Touko  tuohuksen  nojalla, 
Syötii  ojan  kaloja, 
Ojan  puita  poltettii, 
Syötii  loMa  lounahella, 
10  Munavoita  murkinalla 
Ja  voita  iltaisella. 

On  tässä  tykky  tyttölöjä, 
Riukku  rinnan  seisovia, 
Ei  00  eeltä  laulajaista, 
15  Jälestä  järäMäjäistä. 
Ku  miä  sain  laulamaa 
Ja  sain  sanelommaa, 
Nii  lauloin  yheksän  yötä 
Ylien  paittaan  panolla, 
2  0  Yhen  vyön  vyöttehellä. 
Orot  nurmelle  nukutin. 
Pienet   miehet   pientaroille, 
Varsasen  vaon  vällii, 
Kyntäjät  kylän  kaulle. 
2  5      Ei  olt  hullun  kieltäjäistä, 
Ankaran  alentajaista; 


Kivoin  alla  on  kieltäjään. 
Maan  alla  alentajaan, 
Kivoi  suuri  on  kirssun  päällä, 
3  0  Paasi  paksu  pään  aloilla. 
Kiusasin  kivoille  lyöä, 
Tahoin  paaelle  pamata; 
Kivi  kiusin  uppoeli, 
Paasi  pohjaa  pakkeeni. 

1455.  Soikkola,  Viistinä.     III  326. 
Maaroi  Tarinaisista. 
Ei   miun   laulella   pittäis 
Sinä  pitkänä  ikkäänä, 
Vast  miä  kullan  kuolettelin^ 
Marjoin  maaha  hautaelin. 
5  Viel  on  kynnys  kyynelessä. 
Ikkunat  itun  vesissä. 
Kalman    liivat    kastumata^ 
Tuonen  tie  rohoittumata, 
Kalmoin    heinät    niittämätä^ 

10  Hauta  maaha  kaivamata; 
Meroi  on  hautain  levviiä. 

Ku  katson  meroin  päälle 
Niiku  suuren  surman  päälle; 
Ku  katson  meroin  kivvooja 

15  Niiku  suuren  kalman   päälle: 
Meroi  miulta  miehen   otti. 
Kylmä  järvi  kyntäjään. 
Aito  ainoi-syöttäjään: 
En  voi  kutsua  merroo ja  meroiks,, 

2  0  Kutsun  kurjaksi  joeksi, 
Meroi  miulta  miehen  otti, 
Kylmä  aito  ainoi  velloin, 
Itetti  ihhaalat  silmät, 
Vetytti  poset  verröövät, 

2  5  Heitti  nuorella  iällä. 
Viherällä   vartuella. 

Ku  miun  synty  is  syy  ään, 
Voisis  vähä  voimaiseen. 
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Ku   iiiiull   olliis   liiiiiuii   siivti. 
,  Linnun  s(iiv»'t],  söiisöin  sääret. 
Lentäisin    Irikottclliisin, 
Joka  hion  hiottaisiin. 
Ikä  rannan  leutrlisin. 

Ku  iniiin  syntyis  s(yyääii|. 
Voisis    v(ähä|    vloiinaiseml. 
Noisisin   kiusin    kiiskiscksi. 
Luottaisin   lohikalaksi. 
Asettaisin  ahveneksi. 
Lojuisin   nieioisen   pohjat, 
Käisisin  kivoisen  juuret 
Sormisiii  sorittelliisiii, 
Korjaisin  kivoit  kokkoo, 
Silloisin  silkkiriepuisee. 
Toisin  lukkoist  kottii, 
Xuoki   laain   laavitsalle. 
Ojentelen  olkiloille. 
Tuon  miä  katan  kaukahalla, 
Siis  vast  äänen  äikyttelen, 
Helttehin  sanoin  sanueelen. 
Siis  vien  hautaa  polioin, 
Kalman  liivat  kattelen, 
Turkkaelen  turpehesse. 

Ku  miun  tulis  tuikin  tuska, 
Vieri   haikia   halluin, 
Haastelin  miä  havvan  kanssa, 
Rissin  kanssa  riitelisin. 
Toisin  toittajaan  kottii. 

Manin  kylän  uuhtsoille, 
Ku  miun  kasvoit  kannaist. 
Noisiit  nokoinennäiset, 
Kuuliit  isoin  saunaa, 
Muijen  lapsiin  huuakkia. 
Käyvät    lapset    polvilleen(i) 
Ja  syliäät^  sylleeheen, 
Miun   kaglasta   kraappaelloot, 


Antaat  suuta  suikkajaat: 
»Anna  armoista  emoi!» 

Miä  vaa  tävvyin  itkömää. 
Lapset  väite  vastaelliit: 

Tu  »Oi  meijen  ehtoisa  enioimme. 
Vanha  nain  vaalijamme, 
Kuss  on  isoimme  meijen. 
Kussa  kallis  kasvattaja, 
Nostaja  nokoinennäin?» 

75      Vaa  ei  olt  ilmalla  isKooja, 
Eikä    olt    kallist    kasvattaijau. 

Nii  lapset  isoin  isolla 
Kui  lintu  lihan  isolla, 
Nii  lapset  isoin  halulla 

80  Kui  harakka  veren  h  (alulla). 
Miä   väite   vast(aelin]: 
»Oi  miun   lapseent   ommaiint, 
Käskylapseent    käppiiät: 
Meroi   on   isoinne   teijen, 

85  Aito  on  ainoi  syöttäjänne, 
Lavvas^    teijen    kantajanne.» 

1456.  Soikkola.  Vaarnoja.    III  327. 
Kati-akka. 

Ei   miun   laulella   pittäis. 
Ei  ilota  ensikää. 
Vasta  kulloin  kuolettelin, 
Marjoin  saattelin  Manalle, 
5  Viel  on  kynnys  kyynelissä. 
Ikkunat  itun  vesissä. 
Tuonen  tie  rohoittumata, 
T[uonen]    mullat    muuttumata. 
T[uouen]   liivat  liikkumata. 

10  Jo  siint  on  moni  netelä. 
Moni  viikko  vierähtänt, 
M[oni)   päivä  pyörä htänt, 
MfoniJ   kuukaus  kulunut. 


1455.    ^  syliin,  -itä,  heittäytyä  syliin.  —  *  Lavvas,  Laukaani  joki) 
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Konsa    virpi    viimein    lauloin, 
15  Särki  säärtelin  sanoja, 
Ahven   suutani   avvaisin. 
Lohi  suuta  longoittelin. 
Jo  on  suuni  sammalissa, 
J[o]  o  [n]  kieloini  maoissa, 

2  0  Sammalissa  kultaisessa, 

Maoissa  hopiaisessa^ 
Jovvuin  nuori  nuoristoo, 

Lapsi  lapsiin  sekkaa, 

Löysin  suuni  laulamasta, 
25  Itseni  iloitsemasta. 

Onka  ohto  väite  vielä, 

Vaa  vast  alottanemma. 

Vasta  virttä  ottanemma? 

Onpa  ohto  laulamasta. 
f  30  Hullu  lauloi  pitkän  virren, 

Mieletöin    pajatti   paljon. 

Ei  miun  emoinikaa 

Saant  ei  laululla  rahutta, 

Kilullallaa[!]   kiitoksii, 

3  5  Parullaa  passippoo. 

1457.  Soikhola,  Mäkkylä.    III  328. 
Palaga. 

Ei  miun  laulella  pittäis, 
Ei  iloita  ensinkää 
Sen  suuren  surun  perästä. 
Halun   haikean   jälestä. 
5  Laulan  suulla  surkealla. 
Silmillä  itukkailla, 
Paljo  mielillä  pahoilla, 
Vaikka  ei  tiiä  yksikää. 
Ymmärrä  yheksikää,  > 
10  Mitä  miul  on  mielessään. 
Kuta  kurjan  tuumassaan. 
Vakka  on  syttä  vatsassaan. 


Segla  on  syttä  seslässään, 
Vakka  syttä  ja  varriia, 
Segla  syttä  syttynyttä, 
Ne  kyttööt  kymmen  vuotta, 
Savvuaat  sata  kessoa, 
Synnisen  syämmellään, 
Vaivakkaan  vatsassa, 
Hynkky  hyytä,   jänkky  jäätä, 
Kompkka  hankia  kovvaa, 
Ei  sula  sulallakaa, 
Heltii  ei  kesoillakaa: 
Puut  sullaat,  maat  valluut, 
Rannoin  ääret  raukenoot, 
Lätikkäist  lämpenööt, 
Pehmiäät  pehoin  alukset. 
Ei  sula  miun  surruin, 
Ei   sula   sulallakaa, 
Heltii  ei  kesoillakaa, 
Hot  valan  varriia  vettä. 
Keitän  vettä  kiehuvaa, 
Vaikka  en  verka  kellekää. 
Kaiho  en  kahellekaa. 
Mitä  miun  on  mielessään. 
Kuta  k[urjan]    t[uumassaan]. 
Mieli  tervaa  tekköö, 
Syän  syttä  sammuttaa, 
Vatsa  paahtaa  pappua; 
Ku  miä  saon  yhelle, 
Yksi  sanoo  yheksälle, 
Kaheksalle  kaihoaa; 
Ku  en  verka  kellekää. 
Siis  ei  kuulu  kunnekaa. 

Mänen  miä  metsää  kesoilla, 
Parahalla  palkehella 
Kupoja  kukittammaa, 
Kaskipuita  kaatamaa, 
Siis  miä  haassan  haapapuille, 


1456.     ^  yi.  [hopiais]i[ssa]. 
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4u  Lepun  oksille  Iäkkään 
Ja  kaihon  kattajapuill*-. 
Xe  ci  verka  krllekää, 
KailiiM)  ci  kahcjlckaa. 
Ku  Ulia  kannain  kasvdiii. 

i,  Noisin   neito   nu<»rikkain, 
Ku  kasvoin  isuin  koissa, 
Vilenin  cninioin  luona, 
Olliit  verret  viien  velloin. 
Sanat  seitsemän  settoin. 

«o  Ku  sain  t«»isin  toisilaa. 
Toisin  toiseen  talloo, 
Ilot  muuttuit  ituksi. 
Jäivät   ilot   isoin   k<ittii, 
Laulut  velloin   laavitsalle, 

,i  Laulut  kaikki  laisaksi. 

Syntyit    suruista    suitset. 
Päitset  päivistä  pahoista, 
Kyntölänget  kyynelistä, 
Vetolänkööt  veoista. 

7  0  Käärin  vertyet  kerälle, 
Panin    paasnialle    sannaist. 
Nyt  en  jovva  laulamaa. 
Enkä  kerkii  kcsoillakaa 
Kesätöistä  kiirehistä. 

1458.  Soikkola.  Salimäki.    III  329 
Uljaana  Ruutsiasta. 
Jo  siint  on  moni  netteelä,       ' 
Moni  on  viikko  vierähtänt. 
Moni  on  kuurnin  kulluimt. 
Ku  miä  virpoi  viimoi  lauloin, , 
.  Särki  saattelin  sannooja, 
Lohi   suuta   lonkahutin, 
ilauki  suutaan  harotin, 
Jovvuin  nuori  nuoristoo, 
Nuori  nuorien  sekkaa. 
,.,  Lasin  suun  laulamaa. 
Itseen  iloitscmniaa. 


Kn  voint  bUuUian  pittiiä, 
Syäntään  en  hallik(»ja: 
Suu  lauloi,  syän  murehti. 

,5  Silmät  vettä  vif-rettiit, 
Poset  lainchin  lattoit, 
Vaikti  tiiä   yksikää, 
Mitä   miun   »»n   mieloissiian. 
Kuta  kurjan  tuumassjian, 

20  Ankaraisen  arvossaan. 

Ei  miun  laulella  pittäisi. 
Eikä  iloita  ensinkää. 
En  miä  laulaa  luvvaant. 
Enkä  iloita  ensinkää 

ts  Sinä  pitkänä  ikkäänä. 
Sinä  vuonna  kymmenenä. 
Vast'    miä    kulloin    kuoletteUn, 
Marjoin   saattelin   manoillf. 
Ilatupään  miä  hautaelin. 

30  Viel  on  kynnys  kyynelissä, 
Ikkunat  itun  vesissä, 
Yiel   on   mullat    muuttumata, 
Kalmahivat  kastumata. 
Nuori  on  nurmi  nousemata. 

3  5      Suu  lauloi,  syän  murehti. 

Silmät    v[ettäj    vfierettiitj. 
Poset  Ifainehinl   Ifattoit] 
Punaisille  poskipäille, 
Sinisille  silmäluille, 
10  Rikkaille  rinnoillee, 
Vaikk'ei  tiiä  yksikää. 
Mitä  miun  on  mielessään, 
S\Tinisen  syämmelleen. 
Vakka  syttä  vatsassaan, 

4  5  Vakka  syttä  ja  varriia, 

Siellä  on  syytä  seslessään. 
Siegla  syttä  syttynyttä, 
Hyytä  hynkky.  jäätä  jänkky, 
Kolkka  hankia  kovvaa. 

5  0      Puut   suUaat.    maat   valluut. 
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Pehon  ääret  pehmenööt, 
Lätikkäiset  lämpenööt, 
Ei  sula  syän  surruin, 
Eikä  valu  varruin  vatsa, 

5  5  Hot  vallaa  varriia  vettä. 

Keittää  vettä  kiehuvaista, 
Vaik'en  verka  kellekää, 
Siis  ei  kuulu  kunnekaa. 
Manin  miä  metsää  kesoilla, 
60  Kesk'kesoilla,  hein'ajoilla, 
Parahalla  paistehella 
Kupuja  kukittammaa, 
Lapoilla  laatimaa, 
Siis    miä    haassin    haapapuille, 

6  5  Ja  kaihoin  katajaispuille, 

Lepän  miä  oksille  Iäkkään, 
Pajupehoille  panneelen; 
Ne  evät  verka  kellekää, 
Siis  ei  kuulu  kunnekaa. 

1459.  Soikkola,  Tarinaisi.   III  330. 
En  miä  laula  laulujaan, 

Iloitse  iloisiaan, 
Miä  tuulian  tuskiaan. 
Harotan  haluisiaan; 
5  Ei  miun  tuulla  tuntiaan 
Eikä  harota  hautojaan, 
Tuulian   miä   tuulee    Jumalan, 
Ahavalle  armollisen. 
Kiven  ali'  on  kieltäjään, 
10  Maan  ali  on  alentajaan. 
Kivi  on  suuri  kirssun  päällä, 
Paasi  paksu  pään  aloilla. 

1460.  Soikkola,  Suur-Somero. 

III  331. 
Olena  Kamalasta. 
Käsetää  laulamaa. 
Pannaa  pajattammaa; 


Kepiä  on  kieloi  käskijällä, 

Suu  surukas  laulajalla, 
5  Suu  lauloi,  syän  murehti, 

Vatsa  paahtaa  pappua, 

Mieloi  tervaa  tekköö, 

Syän  syttä  sammuttaa, 

Ved  en  verka  kellekää, 
10  Ymmärrä  en  yhellekää. 

Kaiho  en  kahellekaa. 
Mään    miä    metsää   kesoilla, 

Siit   miä   haassan   haapapuille. 

Lepän  oksille  Iäkkään, 
15  Koivun  oksille  kovennan. 

Ne  evät  verka  kellekää. 

1461.  Soikkola,  Vaarnoja.    III  332. 
Mari-eukko. 
Käsetää  laulamaa. 

Pannaa  pajattammaa. 

Suu  surruin  laulajalla, 

Kepiä  kieli  käskijällä, 
5  Ei  miun  laulella  pittäis. 

Kukkumaa  ei  kuunna  vuonna, 

Sinä   illan   ikkäänä. 

Kuuna  kullan  päivinään. 

Miä  en  laula  laulu  jaa, 
10  Iloitse  iloisiaa, 

Miä  tuulen  tuskiaan, 

Harotan  haluisiaan. 

Tuulen  tuulelle   Jumalan, 

Ahavalle  armollisen. 
15  Ei  tuulin  miun  tussain. 

Haroa  miun  halluin, 

Hot  miä  itken  tali  laulan. 

Ei  miun  päivään  parene. 

Ei  parene,  ei  pahane. 
2  0     Ratas    vierii,    vierun    vierii, 

Kerä  kedrän  vierii, 

Nii  miun  ikkääni  vierii, 


V.  l'urkk.i. 
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Paras  polveili  pakkccni. 
Ku  olin  nuori  notkumassa, 

,i  Nii  miä  taiitsiii.   nti  ni(i;i|   lau- 
loin. 
Hyppäisin  jänöin  hypällä. 
Käin  kärpän   v.irjialiilla, 
Vi|sjkaisin  säärtä  kui  sälkö, 
Polvoo   kui   polloiruuna, 

30  Tantsin  kuitaninian  varsukkain; 
Tanu  ci  kielt/inyt  tantsimasta, 
Hyvä  nurnii  hyppimästä. 
Päälle  polven  noisemasta. 
Ku  sai  muotoin  muutetuksi, 

3i  Sai  varsi  vaihetetuksi. 
Toisin  nimi  käännettii. 
Papin  pantu  heitettii, 
Kuratiksi  kutsuttii. 
Pantii  pataraniksi, 

4  0  Helvetiksi  heitettii. 

Miä  se  piika  pikkarain, 
Maan  tassain  marjukkain, 
Lyhyt  liitsa  Iin  nukkain, 
Kesen  kasvuin  kannain, 

i-,  Miä  itkin  isoin  kottii, 
Kaljuin  taatan  kartanoo; 
Liat  itkin  ikkunoissa, 
Aamut  aitan  trappusilla. 

1462.  Soikkola,  Venakontsa.  III  333. 

Liisa  Suijalta. 

Tahoin  tautia  torruua, 
Tuonen  maakkoja   manata. 
Mihe  otti  miun  emmoin, 
Tappoi  tarkan  neuvojaan, 
5  Oikean  opettajaan. 

Miks'ei  ottaant  minnuua. 
Ei  olliis  paljoa  pittäänt, 
Vaaksa  vaatetta  pittäänt. 
Kaksi   lavvan   kappalehta. 


,u  Kyynärä  Jumalan  maata 
.Ia   pari  papin  saiiiiooja. 
Luku  lukkarin  s[aiinoojaj. 
'rus(k)aksi  tämä  tuUoo, 
laihaksi    t[ämäj    panniisin, 

,i  Tämän   orjuuen   ollckiii. 
Piikana  kävrlcmisrn. 

Voisin  vielä  vuoen  olla, 
Kehtajaisin   kesoin   kavven 
Naisen  pahan  appiina, 

,0  Tulikulkun  kumppalina. 
Miul  ei  00  siityjä  sissooja, 
Eik  oo  viljo  vellooja, 
Siareni  (»n  siellä  täällä. 
Veljeni    on    Vennähen    maalla. 

25      Kelle  päitin  päiviään, 
K[elle]  kurtan  kurjiaan? 
Ku  saon  kylän  akoille, 
Kylän   kymmeneks   levittäät. 
Haassan    vallan    vanhemmilh-. 

3  0  Valta  kaheksi  kasvattaa. 

Ylänen   miä   metsää   kesoilla, 
Kesk'kesoilla,  hein'ajoilla, 
Parahalla  paistehella . 
Päivä  paistaa  pääni  päällä. 

3  5  Maa  on  alla  jalkojeen. 
Niille  päitin  p[äiviään]. 
Niille  kurtan  k[urjiaanl, 
Ne  evät  verka  kellekää, 
N[e]  e[vät]  sao  yhellekää.  ^ 

i  1463.  Soikkola.    Suija.        111  :i34.. 
Okoi  Oussimäeltä. 
Kä setää  laulamaa. 
Pannaa  pajattammaa: 
Suu  surruin  on  laulajalla. 
Vaa  kieloi  kepiä  käskijälki. 
5  Vaa  ei  tiedä  yksikkää, 
Ymmärrä   vheksikkää. 
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Mitä  miul  on  mielessään. 
Kuta  on  liurjan  kielessään: 
Vakka  syöttää  vatsassaan, 
Siegla  syötti  seslässään, 
S[iegla]  syötti  syötynettä, 
H"jTikky  liyytä,   jänkky  jäätä, 
Koprin  hankkia  kovvaa. 
Suot  sulliit,  maat  valluit, 
Alenevat    aijan    vieret, 
Pehmiävät   pehon   v[ieret], 
Vaa  ei  sula  miun  suruunt 
Eikä  mussat  mureheent 
E[ikä]  kiinteät  kipuuut. 

Nii  sannoit  kylläist  naist 
Ja  sartsiit  seppaana  päät: 
»Neitoi  ilolla  ellää 
Ja  remulla  reijajaa.» 

En  miä  elänt  ilolla 
Enkä  r[emulla]    reijaant, 
Vaa  en  voi  verkkaa  kellekää. 
Ku    miä    verkan    verkkivoille, 
K[u  miä]   kallion  kailiopiika, 
Saapi  saunaani  tietä. 
La  en  verka  kellekää. 
Kaiho  en  kahellekaa. 

Miä   manin   metsää    kasoilla, 
Kesk'kesoilla,  hein'ajoilla, 
Parahilla  miä  paistehilla 
Puhetessa  puten  juuren. 

Manin  leviän  lehon  takkaaks, 
Pienen  pehon  vieryesse, 
Lepoin  oksille  Iäkkään, 
Katajille  kaihoelen, 
Haavan  oksille  harotan. 
Nossin  pään  päivyehe. 
Luon  silmät  Luojan  päälle: 
»Oi  Luoja,  sullain  Luoja, 
Kyllä  miä  tuulutan  tuskaant, 
Harottelen  haluiseent. 


Tuulian  tusat  turvihensa, 
Harottelen  hattaroille, 
Siis  tuulettuit  miun  tusat, 
S[iis]  haro  jaat  miun  haluunt. 

1464.  Soikkola,  Uusikylä.    III  335. 
Ogaska  Loukkulasta. 

La  puhun  puhas  ommeena, 
Laulan  laukkoi  valkeain! 
En  00  puhas  ommeena 
Enkä  laukkoi  valkeain; 
5  Jummala  puhas  om[meena]. 
Luojoi  l[aukkoi]  v[alkiain]. 
Puhun   miä   Luo  join    puhte- 

hutta. 
Jumalaisen  valkehutta, 
Jumalal'  on  onnen  ohjat, 
10  Luo  joilla  lykyn  avvaimet, 
Kelle  tahtoi,  sille  antoi. 
Kelle  loi,  sille  luppais 
Rissikkoo,  rassikkoo, 
Palanutta  paasikkoo, 
15  Kulunutta  kuusikko  o, 
Märkää  mäen  alusta. 

1465.  Soikkola,  Viistinä.     III  336. 
Tari  Loan  kylästä. 

Sai  miun  saunaa  emmoin, 
Olkuisille  ottajani, 
Puri  puuta,  söi  kivoja, 
Haukkais  veoin  hakkoa 
5  Saunan  maassa  maatessaa, 
Ruisolilla  ollessaa. 

Miun  ismarut  issoin 
Uuet  kengät  kulutti 
Saunoitietä  kävvessää, 
10  Liivoja  lovatessaa. 

Kysyi  saunan  ikkunasta: 
»Min  siuUe  Jumala  antoi, 
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Miueii  antoi  ariiiolliiii, 

M|inpii|  loi  siillain  Luoja? 
,i  Virläk  antoi  atroinkättä, 

Loik(»  Luoja  hiotiukättä?» 
Miuu  cnunoin  vastaja: 

»Ei  hioiit  Luoja  luot[in|  k|ättäj; 

Loi  Luojoi  tuvan  iakkaajan, 
20  Antoi  astian  pessiiän, 

Kevätkankahan  kutojan, 

Talvipoukun    puksuttajan.» 
Isoi  saoi:  »saata  suolio!» 

Velloi  saoi:  »xiv  vettee!» 
is  Setoi:  »suinää  säräisel» 

Minnoin:  »turkata  tulleel» 
Ei  antant  syän  emoille 

Eikä  vatsa  vaalialle; 

Emoi  laati  lapseksee, 
30  Otti  ottaniaisrksee, 

Kaheksat  hunnut  kapaloi, 

Kuuet  h[unnut]  kuj otteli  (kui- 
vatteli?) 

Yhessä  kesoissa  yössä. 

Luuli  turvata  tulloova, 
as  Varapuuta  valmistuva. 

Ei  tult  turvata  emoille. 

Varapuuta  vaalialle; 

Tuli  turva  tuurasuille, 

Vara  viljo  vaarasuille, 
40  Tuhmille  tuvan  lakkaaja. 

Vedmoille  veen  vettääjä. 

1466.  Soikkola,  Vaarnoja.   111337. 
Kati-akka. 

Sai  miun  saunaa  emmoin, 
Kysyi  Luoja  kynnykselt;i, 
Jumala  hyvin   ovelta: 
»Mitä  siulle  loi  JUm[ala], 


i  Mitä    antoi    arnioliiiif? 

Loikka    Luoja  luotinkätlä. 

Armolliin'   atrakättä?» 
Miun   «'mmoin    vastaeli: 

»Luont  ei  Luoja  luot(inJk|ättä|. 
,0  Arm|ollint'|    atr(a|k[ätt;i]. 

Loi  Luoja  tuvan  Iakkaajan, 

Antoi  astian  pessiiän.» 
Isoi  sanoi:  »saata  suohoi» 

Velloi  s[anoi):  »vie  vetteel» 
,5      Emoi  turkkais  tuttuu, 

E(moi]  kääri  kätkyec 

Muut  kälyt  unin  makkaisiit, 

Kyyt  kyllin  kääntiisiit, 

Miun  emmoin  miussa  kiin, 
20  Viisin  sormuisin  vivussa, 

Kaksin  käsin  kätkyessä. 

Luuli  turvata  tulova, 

Varapuuta  valmistuva: 

Eipä  turvaa  tullutkaa, 

2  5  Varapuuta  ei  valmistuntkaa. 

Tuli  turva  tuurosuillc. 
Rikkaille  riihen  puija, 
Veltoille   vesihepoine, 
Laisoille  tuvan  lakkaaja. 

3  0      En  tiiä  miä  poloine, 

Millä  maksan  mamoin  vaivat, 
Kossan  kuoriaan  kipiän, 
Mamo  on  nähnyt  suuren  vaivan, 
Kuoria  kovan  kippiiän. 

3  5  Ku  olhis  pojaksi  luotu. 
Luotu  luokan  kantajaksi. 
Avattu   arokäeksi\ 
Maksaisin  mamoini  maijon. 
Kovan  piimän  kuoriaan. 

40  Tekisin  koivusta  kovveeran, 
Kyntäisin  k>T)ehyttäisin. 
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Siis  mie  maksaisin  mamoin  vai- 
van, 
Ottaisin  lehosta  leivän, 
Punakuoren  koivikosta, 
4  5  Sillä   mie   maksaisin   mam[oin] 

V  [aivan]: 
Nää  mikä  maksoi  mamoin  maij  on, 
Kosti  piimän  kuoriaan! 

1467.  Soikkola,  Mäkkylä.    III  338. 

Palaga. 

Kyntäät  kyläisen  miehet, 
Vako  jaat  vallan  miehet 
Isoin  ikkunan  alusta. 
Velloin  verrääjän  suita, 
5  Kantajaan  kaivotietä. 
En  voinut  katsoa  kattaala, 
Novvutella  neitoi  nuori. 

Otin  atran  olkalleen. 
Käänsin  käsivarrelleen, 
10  Manin  pieni  pellon  päälle, 
Manin  vaas  vaoin  j alelle. 
Aloin  kyntää  kyttövä, 
Vakoella  neitoi  nuori. 
Kynsin  kymmenen  vakkoa, 
15  Vakkoisin  vakkoja  viisi. 
Taittuit  atralt  aisat  poikki. 
Perältä  peräpalikka. 

Manin  aisoja  lehosta, 
Palikkaa  vitsikosta, 
2  0  Tuli  sulkamoi  susia, 
Tuli  karjoi  karhuloja. 
Syötin  valkoini  vaoilla. 
Liinaharjan  liivikolla. 

Miä  vaa  tyttöi  pikkarain, 
2  5  Kesen  k[asvoin]  k[annain], 
Miä  vaa  kiireeltä  kottii, 
Miä  itkien  kottii. 

Nii  emoi  kysyttellöö, 


Emoi  luoksi  luotteloo, 
Lähemmäs  likentellöö: 
»Mitä  itet  tyttäreen, 
Kaljut  kyllin  kannettuin?» 

»Oi  miun   ehtoisa   em[moin]. 
Ved  en  voi  siulle  sannooa: 
Tuli  sulkamoi  sussiia, 
Tuh  k[arjoi]  k[arhulojaj, 
Syötii  v[alkoini]  v[aoilla], 
Murta  harja  murrettii, 
Rautakapia  kaaettii, 
Liinaharja  liivikolle, 
Rautakapia  kankahalle. 

Oi  emoi,  vanha  emoi, 
En  miä  emoille  turva. 
Kyntäjä  en  ottajalle, 
En  emoille,  en  isoille: 
Keppi  turva  miun  emoille, 
Sauvva  saatua  rammoa, 
Hulkkua  kylä  kylältä, 
Miä  turva  tuoresuille, 
Veen  vettääjä  veussuille, 
Laisoille  halon  hakkaaja. 
Tuhmille  tulen  pahhuuja.» 

Ku  kasvoin  isoin  koissa. 
Maksoin  markat  maatessaan, 
Kenkät  tietä  kävvessään; 
Nyt  sain  toisin  toiselaa. 
Toisin  t[oisee]  t[alloo], 
Toisin  ukset  ulvahtaat. 
Toisin  viero  öt  verrääjät. 
Nyt  en  maksa  maasta  rohta. 
Olen  kortta  en  uulitsalta. 
Kujalta  en  kusivessiiä, 
Taevettä  en  tanvahalta. 
Toisin  nimi  käännetää, 
Papin  pantu  vaihettii, 
Kuratiksi  kutsutti! , 
Helvetiksi  heitettii. 
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1468.  Soikkola.  Turtua  us  I.    IH3H9. 
Uute  I^tan  kylästä. 
Sai  miuii  saunaa  tiimii>i!i. 
(Mkusillc  (»ttajaan. 

Luojoi  kysyi  kyuiiykscltä. 
Juiimiaala   hyvän  (»vclta: 
s  »Min    siulle   J[iininiaala|    antoi, 
M[in)  antoi  annoiliin? 
Loiko  Luojoi  luotinkättä, 
ArmollintMi  atra  k|ättäj?» 
'>Ei  luont  L|nojoi|  luotink[ät- 

täj, 
,0  Arniolliin  atra-klättä]. 
Loi  L(uojoi]  tuvan  lakkaajan. 
Antoi  astian   pessiijän.» 

Isoi  saoi:  »saata  suohoi» 
V«'Iloi  verkki:  »vie  vetteel» 
15  Setoi:  »Sfinää  säretä!» 

Ei  autaaut  syän  enimoin, 
Eikä  vatsa  vaalijaan. 
Emoi  kääri  kätkyesse, 
Hullun  huntujen  sissää, 
2„  Vakahaisen  vaattehesse. 

Muut  kälyt  unin  niakkaisiit, 
Miun  enmioin  miussa  kiini, 
Kaksin  käsin  kätkyessä, 
Viisin  sormuisin  vivussa. 
ti  Kuuet  hunnut  kuivatteli 
Yhessä  kesoisess  yössä. 
Luuli  turvaa  tulloova, 
Varapuuta  valmistuva: 
Ei  tult  emoille  t[urvaa]. 
30  Varaa  viljo  vaalijalle. 
Tuli  turvaa  tuulisuille, 
Vei  vekkama  Vfussuille. 
Nii  miun  tutjui  tuutijaan, 
Ku  keko  tuvetöin  tutjuu. 
3  5  Nii  miun  vaami  vaalijaan, 
Ku  aitoi  varatoin  vaaruu. 


1469.  Soikkolu,  Mäkkuld.     111  340. 
Natelia  Olsuesta. 
Hyvä  sill»',  k*'ll  on  velloi, 
Se  on  kaun(»i,  keli  on  kaksi. 
Se  on  korriia,  keli  on  kolme, 
Se  on  neitoi,  keli  on  neljä, 
6  Se  on  viisas,  keli  on  viisi. 
Se  on  kuulu,  keli  on  kuusi. 
Se  on  selvä,  keli  on  seitsemän. 
Se  on  kauno,  keli  on  kaheksan. 
Ylikuulu,  keli  on  yhcksän, 
,0  Koko  kuulu,  keli  on  kymmen. 
Miull  ei  viljo  velloloja. 
Eikä  viljo  vieraan  teitä. 
Miull  ei  siityjä  sissooja. 
Eikä  siivoja  saunoja. 
15  Vohma  oli  miun  enmioin, 
Aivoin  tuhma  tuottajaan. 
Liekä  ollut  vanha  miun  emoi- 

ni. 
Vai    lie    ollut    v[anha|    m[iun] 

isoini, 
Vai  liian  Jummala  väärä, 
20  Ku  ei  luonut  poikalasta 
Kasvamaa,   joutamaa 
Ja  hyvin  ylenömmää. 
Ei  ollut  vohma  m[iun]  em[oini| 
Eikä  vfnhma)  m[iun]  is[oini|. 
23  On  välin  J[umniala]  väärä, 
Poikoilasta  ei  laaittanut 
Kasvamaa.   joUtamaa 
Ja  hyvin  yl[önömmää]. 
Nii  kysyin  kylän  akoilta, 
30  Nii  santsin  sappaanopäiltä: 
»Kylän  akat  miun  emnioint. 
Kylän  tyttäret  sissoint. 
Kylän  ukot  miun  issoint. 
Kylän  poissit  velvyeent. 
35  Svntvvkä  vesoista  velloi. 


188 


V.  Porkka. 


Emoin  lapsi  lastusista, 
Koivusta  näköi  korriia, 
Koivun  oksista  ommeena, 
Vaahtuesta  valkiain, 
4  0  Pää  Pärnästä  neitoja, 
Hiukset  niityltä  kulosta, 
Korvat  koivun  lehtisistä. 
Silmät  siestarmar j  aisista , 
Nenä  niegloin  kuoliaista, 

4  5  Pihit  pihlajan  (tyvestä?), 

Käsivarret  vaahteresta?» 
Kylän  akat  vastaavat: 
»Ei  synny  vesoista  velloi, 
Koivun  ok[sista]  om[meena], 

5  0  Vaahteresta  v[alkiain]. 

Emoin  l[apsi]  lastjusista], 
Pää  Pärnästä  n[eitoja], 
Hiukset  n[iityltä]  k[ulosta], 
Sormet  ei  suosta  virpoisista, 

5  5  Silmät   ei  siest[ar]marj [aisista]. 

Korvat  ei  k[oivun]  l[ehtisistä], 
Nenä  neegl[oin]  k[uoliaista], 
Pihit  pihl[an  tyvestä], 
Käsivar[ret]   v[aahteresta].» 

6  0     Tuumaisin,  ajattelisin: 

»Mitä  teen  miä  polioin, 
Mitä  teen  kui  elänen? 
Nii  miun  vaarui  vaalijaan 
Ku  keko  varaton  vaaruu, 
65  Nii  miun  tutjui  tuutijaan 
Ku  venoi  tueton  tutjuu. 
Keppi  on  turvana  emmoin, 
Sauvva  on  vara  vaalijaan.» 

1470.  Soikkola,  Vaarnoja.   III  341. 
Kati-akka. 

La  kysyn  kylän  akoilta, 
La  sartsin  sapanopäiltä: 
Sopihuuka,  syntyhyykkä. 


Syntyykkä  vesoista  vello, 
5  Emo(i)n  lapsi  lastuloista? 

Ku  syntyis  ves[oista]  v[ello], 
Bmo(i)n  l[apsi]  l[astuloista], 
Tekisin  vesoista  velloin. 
Emon  lapsen  lastul[oista] , 

10  Pään  mie  pärnästä  nittoisin. 
Korvat  koivun  lehtilöistä, 
Silmät  siestarmarjaisista, 
Nenän  niegloin  kulioista. 
Ku  tuo  syntyis  ja  soppiis, 

15  Tekisin  suruista  suitset, 
Päitset  päivistä  pahoista, 
Oroin  mussan  muurehista, 
Sattuulan  kylän  sanoista, 
Kyntylänget  kyynelistä. 

1471.  Soikkola,  Uusikylä.    III  34.2. 
Tatiana  Loan  kylästä. 
La  miä  vellotoin  vetelen, 
Siaritoin  sirkuttelen. 
Ei  miulla  Sirkulla  sisoja 
Eikä  00  viljoi  velloloja, 
5  Bik  00  viljoi  vierasteitä, 
E[ik]  o  [o]  siivoja  sanoja. 
La  kysyn  kylän  akoilta 
Ja  saltsin  sappaanopäiltä: 
»Synty ykä  vesasta  velloi, 
10  Emoin  lapsi  lastuisesta, 
Pää  pärnästä  nittooa, 
Koivusta  näkö  korriia, 
Tukka  pitkä  pihlajasta, 
Korvat  koivun  lehtoisista, 
15  Silmät  siestarmarjaisista. 
Käsivarret  vaahterista?» 
Kylän  akat  vastasiit: 
»Ei  synny  vesasta  velloi, 
Pää  ei  pärn[ästä]  n[ittooa], 
20  Koiv[usta]    ei  n[äkö]   k[orriia], 
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Korv(atJ  eik|oiviin|  Hohtoisista), 

Tukka  <'i  p(itkä]  p(ililajasta], 

SilmfätJ  ci  s(ii'star]iii(arjaisistaj. 

Käsi  ei  varret  vaht[eristaj.* 
Ii      Kynttävät   kyläiset   miehet, 

Vakojaat  vallan  iiiifjict 

Isitiii  ikkunan  alusta. 

Velloin  seinän  vieryksiä. 
Miä  tyttöi  pikkarain, 
30  Kesen  kasvoin  kannain. 

Lyhyt  liitsa  linnukkain 

En  voint  katsoa  kattaala. 

Otin  adran  olkalleen, 

Käänsin  käsivarrelleen, 
3i  Mauin  pieni  pellon  päälle 

Ja  va'as  vaon  välille. 

Käänsin   miä    kymmenän   vak- 

kooa, 

Yakkoisin   sata   vakkooa 

Yhen  kannon  ympärillä. 
4  0  Taittui  miulta  adran  aisa 

Ja  paukahti  peräpalikka. 
Miä  juossella  kottii. 

Itse  juoksin,  itse  itkin: 

»Oi  miuu  vanha  emmoin. 
4  5  (^i  m[iun]  v[anha]  vaaliaan, 

Ei  00  miusta  kyntäjää!» 

1472.  Soikkola,  Savimäki.  III  343. 
Ruutsian  nainen, 
^^ijan  tiiän  kuss  miä  synnyin, 
Iän  kaiken  kussa  kasvoin, 
En  tiiä  sitä  siijaa, 
Kuhu  kuolema  tulloo, 
5  Lajukerta  lankiaa, 
Vieläkä  maaha  vai  merroi, 
Vai  sortunen  sottaa. 


Vai  miä  vit*rrrn  vettee. 

Vai  tiekkoi  temmannoo, 
,0  Pehon  virrys  pcittänöö. 
H(»itakaa  tuota  Jumala, 

Tuoho  surmaa  joutumasta 

Em<»in  lasta  t-tsimästä. 

Ainavoa  anottuaa, 
,5  Isoittua  isoin  pojutta! 

1473.  Soikkola,   Viistina.      111  3U. 
Maaroi  Tarinaisista. 
Olin  orja  velloilleen. 
Karjusti    Kalervoilleen, 
Eitsinikki  *  äitilleen, 
ApitNttu  ainelleen. 
s  Maksoin  kaksi  maamalleen. 
Seisoin  seitsemän  siassa, 
Viien  viikatteen  lyessä. 
Kuuen  on  kultakassurissa. 
Maksoin  marhat  maatessaan, 
10  Tengat  tiellä  käv vessaan. 
Enemmän  sijaan  seisoi. 
Paljo  maksoi  paikkaiseen. 
Syöttelin  isoin  orrooja. 
Katsoin  velloin  kankaroi, 
15  Syötin  heinät  helmastaan, 
Kagrat  kahmaloisistaan; 
Ropehesta  vettä  juotin. 
Alta  soimen  annoin  heinät. 
Päältä  liitoksen  lissääsin 
2  0  Hman  isoin  tietämätä, 
Velloin  sanan  verkkamata, 
Muun  perreen  muistamata. 

Läävät  läikkyit,  tallit  taittuit, 
Hopiaiset  sillat  horjuit, 
2  5  Isoin   tamman  tantsiessa, 
Karatessa  velloin  kaaran*. 


1473.    ^  Lapsi,  joka  yöllä  käy  hevcspaimenen  kanssa  hevosia  syöttämässä, 
—  '  hevonen. 
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Luulin  aitoit  annetaa, 
Luvataa  lukun  avvaimet, 
Hevoispolkat  heitetää, 
,  Lehmikarjat  leinataa^, 
Lammaskarjat  lainataa. 

Tuotii  meille  mieloi  minnoi, 
Saatii  lianoi  halattu 
Isotulle  velloilleen, 
.  Tuolle  aitat  annettii, 
Luvattii  lukun  av[vaimet], 
Hevoispolkat  h[eitettii], 
Lammaskarjat  l[eina]ttii], 
Lehmäk[arjat]  l[ainattii], 
MiuUe  marjoille  ei  mittää, 
Isoin  kulloille  ei  kuttaa. 

Miä  marjoi  muille  maille, 
Lintu  muille  liivikoille, 
Kala  muille  kallioille, 
Yli  maien  markkarinta, 
Yli  soien  sormussormi. 

Tuumasin,  ajattelin. 
Otin  tuuloisen  orroisen, 
Ahavaisen  orjakseen, 
Manin  velloin  vierahaksi, 
Ajoin  isoin  ikkun  alle, 
Velloin  verrääjän  suuhu. 

Oottelin  vellojaan 
Rinnustaan  riisumaa, 
Rahkehia  raivamaa, 
Aissaa  alentammaa, 
Ohjiaan  ottamaa. 
Vaatimaa  valjahia. 

Ei  tuo  tullut  tuima  velloi 
Eikä  tuima  velloin  vaimo 
Rinnustaan  r[iisumaa], 
Rahkehia  r[aivamaa], 
Aissaa  al[entammaal. 


Ohjiaan  ot[tamaa], 
i  Valjahia  v[aatimaal. 

Itse  riisuin  rinnukseen. 
Itse  raissuin  rahkeheen, 
Itse  ohjaan  ojensin, 
Itse  vaain  valjahaan. 
,  Manin  tuulena  tuppaa, 
Savvuna  salen  sissee. 

Saoi  velloi  vaimoillee, 
Kuikutteli   kullallee: 
»Ota  ryyti  vierahalta!» 
i     Velloin  vaimo  vastaeli: 
»Pankaa  itse  patsahasse, 
Välähämmäs  pois  männöö!» 

Sanoi  v[elloi]  v[aimoille], 
Kuikutteli  k[uilallee] : 
I  »Paa  sisoille  murkinaa. 
Tee  sisoille  munapattain!» 

Velloin  v[aimo]  vastaeli: 
»Kivi  kylmä,  paasi  paksu. 
Ei  paissu  munapattain.» 
Mikä  vieraan  ettee? 

Saoi  vello  vaimollee, 
Kuik[utteh]  k[ullallee]: 
»Tee  sisoille  talkkunaa!» 

Velloin  vaimo  v[astaeli]: 
»Vesi  jäässä,  jauhot  kylmät, 
Sitä  kylmempi  tekkiijä.» 

Sisoi  täytyi  itkömää: 
»Oi  velloin,  emmoin  lapsi, 
Muissatka  sitä  ajutta, 
Ku  nossit  tätä  tuppaa, 
Salvelit  tätä  salleea, 
Kohuttelit  kornitsoja; 
Paras  olin  palkin  nostajain. 
Suosta  olin  sammaalen  vettääjä. 
Vyöstä  saa  mutavesissä, 


^  =  lainataan  seuraavassa  säkeessä. 
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Sinis  olin  vrlloiii  vierahana.» 
V«'lloi  vait»'  vastadi, 

Väite  vastaa  läkkäisV 

Nii  saoi  suruisella  suulla, 
loi  Suulla  surukkalialla. 

Silmillä  itukkatiilla: 

')Ui  iiiiuu  siityisä  sissoiii. 

Ehtoisa  einmoin  lapsi. 

En  unoha  sinä  ikkäänä, 
no  Sinä  vuonna  kynunrnällä. 

Ei  emoi  unohtant  minua. 

Isoi  ei  maalle  heittäni.» 

1474.  Soikkulu,  Humala.      111345. 
Maattoi  Loan  kylästä. 
Olin  orjoi  velioilleen, 
Karjusti  Kalervoilleen: 
Yöt  miä  suitsia  sitteelin. 
Päivät  katsoin  kammitsoja. 
5  Syötin  heinät  helmastaan. 
Kagrat  kahmaloisistaan, 
Ropehesta  vettä  juotin, 
Alta  soimen  annoin  heinät, 
Päältä  liitoksen  lissääsin; 
10  Luulin  aitat  annettava, 
Lammaskarjat  lamattava, 
Hevoispolkan  heitettävä. 

Tuotii  meille  mieloi  minnoi, 
Saatii  sanoin  halattu, 
li  Halatulle  velioilleen. 
Tuolle  aitat  annettii, 
Lammask[arjat]    l(ainattii], 
Hevoisp[olkkal  h(eitettiil, 
Miulle  marjoille  ei  mittaa, 
to  Isoin  kullalle  ei  kuttaa. 

Miä  marjoi  muillf  maille, 
Tuomu  toisille  vesille. 


Kana  muille  kallahilli-. 

Lintu  liiuilh-  rajoille. 
IS  Toisin  ollaa  toiselassa, 

Toisin  toisessa  taloss^i, 

Toisin  ukset  ulvahtaat, 

Toisin  vier»»öt    verrääjät, 

Toisin  saarnaat  sar|raanatl. 
SO      Mänm  miä  velloin  vierahaksi, 

Ajoin  isoin  ikkun  alle, 

Velloin  verrääjän  suulle. 

Kantajaan  kaivotielle. 
Oottelinpa   ottajaista 
3,->  Rinnuksii  riisumaa. 

Aisoja  alentammaa. 

Eipä  tullut  ottamaa, 

Rinnuksii  r(iisumaa|. 

Aisoja  al[entammaaj. 
«o  Itse  miä  riisuin  rinnukseen. 

Itse  miä  aisaant  alensin. 

Manin  tuimana  tuppaa. 

Ahavana  porstuaa. 

Siin  miun  istui  minjyeen, 
45  Miss  ennen  emmoiii  istui, 

Oven  suussa  laavitsalla; 

Siis  miim  istui  velvyeen. 

Miss  ennen  issoin  istui, 

Sakarassa  laavitsalla, 

5  0  Kahen  ikkunan  välissä. 

Velloi  sanoi  vaimolleen: 
»Ota  ryyti  vierahaltal» 

Velloin  vaimo  vastfaelil: 
»Pankaa  itse  patsahasse, 

6  5  Välähämmäs  pois  männööl» 

Velloi  sanoi  laavitsalta: 
»Tee  sisoille  talkkunaa!» 

Vellohi  v(aimt»|  vfasiaeli): 
»Vesi  on  kylmä,  jauhot  jäässä, 


puhui,  haastoi. 
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Sitä   miä    oon    kylmempi   tek- 

kiijä.» 

Sisoi  itkien  tuvasta: 
»Ku  miun  oli  ehtoisa  emmoin, 
Ja  miun  oli  maires  maammai- 

seen, 
Ja  oli  tarkka  taattaiseen, 
En  tulit  itkien  tuvasta, 
Enkä  tulit  suruin  suilla, 
Enk  olit  mielillä  pahoilla, 
Syämmillä  raskahilla. 
Sen  verran  miä  mahoinki, 
Senkin  muilta  kuultuaa, 
En  miä  opissa  ollut, 
Seissyt  en  seppiin  pajassa, 
Miä  opin  orjuessa, 
Pahoin  palkoin  piikuessa. 
Ohukkain  oli  orjoin  leipoi, 
Ratalain  oli  orjoin  kakku, 
Kasvoi  orjoi,  suitsui  suin  lum- 

mee, 
Suin  lummee,  päin  vettee, 
Koprin  hankee  kovvaa. 

Ku  miä  voisin  vuoen  olla, 
Kesoikavven  kehtajaisin 
Naisen  ankaran  appiina, 
Miehen  tuiman  tuttavana, 
Tehtäis  teräkset  kengät, 
Valettais  vaskipaglat. 
Millä  seissä  seinän  vieret, 
Kuunnella  kujan  perukset, 
Ku  paha  panettelloo, 
Mies  musta  verittellöö 
I  Makiahaksi,  varkahaksi, 
Laisaksi  unoilijaksi. 

Miä  väite  vastaelin: 
»Liekkää  laiska  lapsistaas, 
'Huora  hoitamaisistaas, 
,  Varas  vatsastaa  väestä!» 


1475.  SoiJckola,  Uusikylä.    III  346. 
Tatiana  Loan  kylästä. 
Olin  orja  velloilleen, 
Apityttöi  ainoilleen: 
Yöt  miä  suitsia  sitteelin, 
Päivät  pätsiä  parensin; 
5  Heinät  syötin  helmastaan, 
Kagrat  kahmaloisestaan, 
Ropehesta  vettä  juotin. 
Alta  soimen  annoin  heinän. 
Päältä  liitoksen  hssäisin. 
10      Tallit    tantsiit,    läävät    läik- 

kyit 
Karatessa  velloin  kaaran, 
Tantsiessa  velloin  tamman. 
Luulin  aitat  annettavan, 
Kättä  kyllin  käännettävän, 
15  Hevoispolkka  heitettävän. 
Lehmikarja  leinättävä, 
Lammaskarja  lainattavan. 

Tuotii  meille  nuori  minnoi, 
Saatiihe  hanoi  halattu 
2  0  Halatulle  velloilleen. 

Tuotii  m[eille]  mieloi  minnoi 
Mielövälle  velloilleen. 
Sian  sorkan  suurukkain, 
Kärpäisen  järehykkäin. 

2  5  Tuolle  aitat  annettii, 

Kättä  kyllin  k[äännettiil, 
Hevoisp[olkka]  h[eitettii], 
Lehmik[arja]  l[einättii], 
Lammask  [ar  j  a]  1  [ainattii] , 

3  0  Miulle  ei  marjoille  mittää, 

Isoin  kullalle  ei  kuttaa. 

Miä  marjoi  muille  maille, 
Tuomus  toisille  vesille, 
Lintu  liioille  rajoille. 
3  5  Toisin  on  toiselassa, 
Toisin  toisessa  taloissa, 
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Tjoisin]   vierovat  vcnääjät, 

T|oisin]  iiksi-t  iilvalitaat, 

Nii  sanoin  saniUMit  saranat. 
4„      Ku  «»Iin  fnioin  clioIIa. 

Mamoin  nuiitoiänipiniillä, 

Isoi  kutsui  kullaksee, 

Eniui  laati  kipseksee, 

VelKu  sirkutti  sisoiksi, 
4,  Minudi  narkutti  nauksi, 

Setui  kutsui  lapseksc».'. 

Pilli  niiulla  seisoi  pienan  päässä, 

Kannel  niiulla  kammarin  ovella. 

Tein  työtä  vähemmän  muita. 
50  Makkaisin  enemmän  muita, 

Markat  maksoin  maatessaan, 

Istuen  ikilioppiat, 

Ain  miä  kuuluin  kunnialle. 

Asuin  miä  ovvolle  hyvälle; 

5  5  Voille  miulla  haissoit  vuoteheent, 

Mai jolle  makotillaant, 
Prännikälle   päänalukset; 
Kons  ei  voint  voita  syöä, 
Söin  sian  lihutta. 

6  0      Toisin  on  toiselassa. 

Toisin  t[oisessa]  t[alossa]. 
Teen  työtä  enemmän  muita. 
Nii  makkaan  vähemmän  m[uita], 
Ain  en  kuulu  kun(nialle|. 
65  Asu  en  ovvlolle]  hyv[älle]. 
Nii  nimeni  vaihetaa, 
Kuratiksi  kutsutaa. 
Helvetiksi  heitetää. 
Ved  en  maksa  maasta  rohta, 

7  0  Kujalta  kusivessiä, 

Taevettä  tanhavalta. 

Ku  miä  toal  viikon. vietin, 
Luulin  kuun  viettävä; 
Ku  m[iä]  tfoal]  kuun  kulutin. 
T-,  Luulin  aastajan  oUeheen. 


Manin  miä  vt-lluin  vierahaksi, 
\^'lloin  vieralian  varaksi. 
Siinä  miun  istui  minjyccii, 
Miss'  enne  emoi  istui; 
BO  Siinä  mliun]  i(stuij  velvyeen, 
Miss'  e(nne|  is(»i  i[stHi|. 
Saoi  velloi  vainiollee: 
»Mää  päässä  sisuin  heppoin!» 
Ei  tuo  velloin  vaimo  kuullut- 

ka;i. 
85  Itse  miä  päässin  päässökseent, 
I[tse]  m[iä]  riisuin  rinnukseeut, 
Itse  miä  aisanit  alensin, 
I[tse]  m(iä]  ohjanit  ojensin. 
Tulin  miä  tuulena  tuppaa. 
90  Saoi  velloi  vainiollee, 
Kuikutteli  kullallee: 
»Ota  ryyti  vierahalta!» 

Velloin  vaimo  vastadi: 
»Pankaa   itse   patsahasse, 
9  5  Välähemmäs  pois  männöö!» 
Saoi  velloi  v[aimollee], 
Kuik[utteli]   k[ullallee]: 
»Tuo  sisoille  olioja  juoa!» 
Velloin   v[aimo]    v[astaeli]: 
100  »Olut  loppui,  taari  taittui, 
Ei  lopu  oluen  juojat. 
Eikä  taitu  taarin  juojat.» 

Saoi   v[elloi]    vfaimollrt-], 
Kuik[utteh]  k[ullallee]: 
X05  »Tee  sisoille  talkkunaa!» 

Velloin  vfaimo]   v[astaeli]: 
»Vesi  on  jäässä,  jauhot  kylmät. 
Sitä  on  kylmempi  tekiä!» 

1476.  Soikkola,  Suur- Somero. 

III  347. 
Olena  Hamalasta. 
Olin  orja  velloilleeii 

13 
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Eitsin-käijä   äitelleen, 
Karjusti  Kalervoilleen; 
Syöttelin  isoin  oroja, 
,  Katsoin  velloin   kankaroja, 
Syötin  heinät  lielmastaa, 
Kagrat  kahmaloisistaa, 
Ropehesta  vettä  juotin, 
Alta  liitoksen  lissäisin. 

Tallit    tantsiit,    läävät    läik- 

kyit, 
Hopiaiset   sillat  horjuit 
Issoisen  oroin  alla. 
Luulin  aitoit  annettavan, 
Lammaskarjat    laitettavan. 

Tuotii  meille  mieloi  minnoi, 
Saatii  hanoi  halattu; 
Tuolle  aitoit  annettii. 
Lammaskarjat  laitettii, 
Miulle  ei  marjoille  mittää. 
Velloin  kuUoille   ei  kuttaa. 

Tehtii  keroten  kengät, 
Paglat  pantii  manaten, 
Neki  neljästä  nahasta: 
Yhestä  pässin  päänahasta 
.  Ja  varsan  vatsanahasta. 
Lehmän  leukaluijen  alta, 
Neki  trengin  tekkoa, 
Paimeniin  paikakkia, 
Oppipojan  ompelikkii. 

Vierin  velloin  vierahaksi 
Viien  kuuen  viikon  päästä. 
Saoi  velloi  vaimollee. 
Huusi  v[elloi]  hunnullee: 
»Päässä  vyö  vierahalta!» 

Velloin  vaimo  vastaeli: 
»Päästää  vieras  itseki, 
Pannoo  viitan  patsahasse, 
Kiireemmäs   pois  männöö!» 


1477.  Soikkola,  Oussimäki.  III  348. 

Mapu  Uudestakylästä. 

Läksin  velloin  vierahaksi. 
Läksin  yheksi  yöksi, 
Nii  olin  yheksän  yötä. 

Oottelinpa  vellojaan 
5  Rinnustain  riisumaa, 
Aisojaan  alentammaa, 
Ohjiaan  ottamaa, 
Tult  ei  tuima  velloin  vaimo. 
Itse  riisuin  rinnustain, 
10 1[tse]   otin  ohjiaan, 
I[tse]  länkein  lähetin. 
Manin  tuulena  tuppaa, 
Ahavana  porstuaa, 
Issuin  ilman  käskemätä. 
15     Saoi  velloi  vaimollee, 
Kuikutteli  kulloillee: 
»Ota  ryyti  vierahalta!» 

Velloin  vaimo  vastaeli: 
»Paa  itse  patsahasse, 

2  0  Välähemmäs  pois  mennöö!» 

Saoi  velloi  vaimollee: 
»Tuo  olutta  vierahalle!» 
Velloin   v[aimo]    vast[aeU]: 
»Olut  loppui,   taari  taittui, 
25  Ei  lopu  oluen  juojat, 
Taitu  taarin  kantajaist!» 

Saoi   vel[loi]    vaim[ollee]: 
»Tuo   sisoille  munapattain!» 

»Kivi  on  kylmä,  paasi  paksu, 

3  0  Ei    paissu    munap[attain].» 

Sanoi    v[elloi]    vaim[ollee]: 
»Tuo  sisoille  pudropattain!» 

Velloin  v[aimo]  vast[aeh]: 
»Jyvä  halki,  toinen  poikki, 
3  5  Kolme  on  koko  seassa.» 

Saoi  v[elloil   vaim[ollee]: 
»Tee   talkkunaa   sisoille!» 
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Velloin  v|aini(t|   vast[aeli): 
»)Vesi  011  jäässä,  jauhot  kylmät!» 

,0      Läksin  pois  lähtrnnää 
Ja  pois  pakonomuiaa. 
Siis  niiä  saoin  volloilleen: 
»Oh  ku  tuo  iiatoi  niattoona, 
Aijan   alla   käärmehellä! 

4  s  N  ii  sois  mokkooman   minnoin, 
Mokomalta  velloiltaan! 
Enpä  olt  silloi  vieras, 
Ku  telit  ii  tiitä  tuppaa. 
Paras   olin    palkin    nostajain, 

50  Suosta  olin  sammalen  vettääjä.» 

1478.  Soikkola,  Buutsia.      III  349. 
Natelia. 

Leikkaisin    lepästä    vitsan, 
Taitoin   tammesta   tuppiinan. 
Läksin  velloin  vierahaksi 
Kahelia   kanamunalla, 
5  Kaheksalla  kakkaralla. 
Paiim  jallaanit  reoiksi, 
Kätyenit  valjahiksi, 
Sormueni  ohj iloiksi. 
Läksin  velloin  verrääjän  suul- 
le, 
10  Läksin  issoin  sijoille. 
Kantajaan   kaivotielle. 
Ei  ollut  issoin  ilmalla, 
Taatastaan  ei  tällä  maalla, 
Eik  issoa  eik  emmoa, 
15  Eik  00  mau-ehta  maanlaistaan 
Eikä  kallista  kantajaan. 

Läksin  velloin  vierahaksi, 
Velloi  on  issoin  sijassa, 
Minni  on  emoin  sijassa. 
2  0  Läksin   isoin   tuppaa, 
Istuin  velloin  porstuaa, 
Istusin  rahin  nenälle. 


Lankeisin  laavitsan  varalle. 
Lähetin  velloja  tuvasta 
15  Hevoistani  päästäniää, 

Aisoja  alciitammaa, 

Ohjiaan  ottamaa, 

Rinnuksia  rissumaa. 

Ei  velloi  tuvasta  männyt 
3  0  Rinnustaan  r[issumaa], 

Hevoistaan    ei    päästämää. 

Aisoja  alentammaa: 

Päässin  miä  itse  hepoiseen, 

Alentelin  aisaiseen, 
35  Ojentelin  ohjakseen. 

Läksin  isoin  tuppaa. 

Ehtoisan  emmoin  sijalle. 

Miss  ennen  issoin  istui. 

Siinä  istuu  vedroi  velvyetMi: 
40  Miss  ennen  em[moinJ  ist[uij, 

Siin  istuu  hanhoi  halattu. 

Vajotteli  velloin  vaimo. 
Velloi  sanoi  vaimollee: 

»Oi  miun  kallis  vaimoiseeni» 

1479.  Soil-Ma,  Volotsa.       III  350. 

Ukui  Viistinästä. 

Läksin  velloin  vierastielle, 
Issoin  ikisijalle. 
Kys"\'in  ky'yltä  hevoista. 
Äijältään  valjahia, 
5  Ämmältään  tuomusia. 

Kyty  kylmäst  puhhuii. 
Äijään  jäätä  jänkyttää. 
Ämmään  kovin  kerrois. 
Kysyin  kylkipuoleltaan 
10  Niikui  kylmältä  kivoilta. 
Panin  reiteent  reoiksi. 
Käsivarteen  valjahiksi, 
Ajoin  isoin  ikkun  alle. 
Panin  kokkaa  hoppoisfu. 
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P[anin]  paatin  patsahasse. 

Lapset  vastaa  tulloot: 
»Elä  tye  täti  tuppaa, 
Meill  on  pere  murkinalla, 
Armaliammat  atrialla! 
Toitka  täti  tuomusia?» 

En  voint  kovvaana  olla, 
Manin  tuimast  tuppaa, 
Vesivedroin  sekkaa 
Oven  suuhu,  alle  orren. 
Siin  istui  miun  velvyeen, 
Miss  enne  isoi  istui, 
Issoin  kyppäärä  päässä, 
Is[soin]  kintaat  käessä; 
Siinä  istui  velloin  vaimo. 
Miss  enne  emoi  istui, 
Emmoin  purakka  päällä. 
Annoin  kättä  velloilleen. 

Saoi  velloin  vaimo: 
»Mistä  on  tullut  turkin  kieli, 
M[istä]  o  [n]  saanut  saksan  kieli?» 

Nii  saoi  velvyeen: 
»Ei  00  saanut  Saksanmaalta, 
Eik  00  tullut  Turkinmaalta, 
Se  on  siityisä  sissoin, 
Ehtoisa  emmoin  lapsi. 
Ota  ryyti  vierahalta!» 

»Pankaa  itse  patsahasse, 
Välähämmäs  pois  männöö!» 
Saoi  velloi  vaimollee: 
»Tee  sisoille  talkkunaa!» 

»Vesi  jäässä,  jauhot  kylmät 
Sekä  kylmempi  tekkiiä; 
Ei  00  siun  siityisä  sissois, 
Tää  on  munille  murto, 
T[ää]  o  [n]  kanoille  katko, 
T[ää]   o  [n]  surma  suurimoille, 
T[ää]  o  [n]  laju  hnnan  lastimoil- 

le.» 


1480.  Soikkola,  Vaarnoja.    III  351. 
Kati-akka. 

Ei   nii   kasva   kaikki  lapset. 
Kaikki  kannetut  ylleene, 
Ku  kasvoin  miä  kannaine, 
N  öisin  nuori  linnukkaine 
5  Muijen   nuoriin   nojalla, 
Vanhempiin   vainiolla, 
Viien  velloin  vieryessä, 
Kuuen  velloin  kukkasena, 
Seoin  seitsemän  ilona. 

10  Kasvoin  putkipuun  nojalla. 
Vesa  vaahteren  varalla, 
Kasvoin  putki  puhtahaine, 
Vesan   vaaher   valkiaine. 
Ei  suvattu  survomaa, 

15  Eik  tahottu  jauhamaa. 
Viety  ei  vettä  ottamaa. 
Rinnoin  riihtä  tappamaa. 
Pilli  seisoi  pääni  päällä. 
Kannel  kammarin  ovella. 

2  0     Miä  syötin  isoin  oroja. 
Katsoin   velloin   kankaroja. 
Heinät  syötin  helmastain, 
Kagrat    kahmalo  isistain, 
Ropehesta   vettä   juotin. 

2  5  Horjuivat  hopiasillat, 

Tantsiit   sillat  tammispuiset 
Isoini  oroin  alla. 

Luulin  aitoit  annettavan, 
Lammaskarjat   lainattavan, 

3  0  Käsin  karjat  käännettävän. 

Tuotii  meille  mieloi  minnoi 
Mielövälle  velloilleen, 
Saatii  hanoi  halattu. 
Tuolle  aitat  annettii, 
3  5  Kättee  karjat  käännettii. 
Lammaskarjat  lainattii, 
Miulle  ei  marjoille  mittää. 
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Isoin  kullalle  »'i  kuttaa. 
Mi;i|)ä    marjoi    iiiuillr    maille, 
40  Kana   iimillr   kallaillc. 
Tuouiut   toisille  vesille, 
Yli  maijen  markkariiita, 
Y(li|   soijon   sulkirinta. 
Viipyi   tuosta   viikko,   toino, 
45  ViiplyiJ  v|iikk(»],  sai  uetelä, 
Katoi  kuuta   kaksi,   kolmet, 
Tulin  käymää  k«»ttii. 
Oven  suuhu  seisottaisin. 
0[von)  sluuliu)  alle  orren. 
,0     Velloni  kysyttellöö: 
»Mistä  lie  meille  vieras  tullut, 
V[ieras]   t[ullutj,    saant    savak- 

ko?>> 
Miepä  väite  vastaelin: 
»^liun  viljoi  velvyeen, 
,i  Muissat  siä  sitä  ajutta, 
En  miä  enne  vieras  olt. 
Ku  teit  tätä  tuppaa. 
Ja  salvoit  tätä  sallii? 
Paras  olin  palkin  kantajain, 
«o  Suosta   olin   sammalen   vetäjä, 
Hirren  otsassa  olia.» 

Saoi  vello  vaimolleen. 
Kuikutteli  kallalleen: 
»Ota  viitta  vieraalta!» 
,5      Velloin  vaimo  vastaeli: 
»Pankoo   itse  patsahasse, 
Välähemmäs  pois  männöö!» 
Saoi   velloi    vnimfolleen], 
Kuik[utteli]   kul[lalleen]: 
7  0  »Tie  sisoille  talkunaa!» 

Velloin  vaimo   vastfaeli]: 
»Vesi    on    jäässä,    jauhot   kyl- 
mät. 
Sitä  kylmempi  tekiä!» 


1481 .  Suikkola,  Outssimäki.   JII  352. 
Mapu   Uudestakylasta. 
Maaria  miun  t-mmoin. 

Katrina   kantajain 

Imetti,  lakkoitti  päätä, 

Antoi  kylläst  immiä, 
5  Laaun  päällä  lainaella. 

Antoi  kell(»n  kieloikscf-n, 

Kalkkalaisen  äänekseen, 

Millä  kerkkua  kesoilla, 

l'arkkua  pahoilla  säillä 
10  Nokipuita  nostaessa. 

Kaskipuita  kaii taessa, 

Lap(»hia  laatiessa, 

Kekkoa  kerättäessä. 
Turhin  teki  miun  emmoiii. 
15  Vohmin   vuosin   tuojaiseen: 

Ei  tult  enne  kottii, 

Ku  ei  saanut  kuppoa. 

Maito  suuhu  maoittui. 

Kettu  kasvoi  kieloilleen. 
20  Tuosta  kului  kureita  ääni, 

Katoi  ääni  kalkkalalta. 

Join  joesta  vettä. 

Lakin  vettä  Laukaasta. 

Tuosta   kului   k[urelta]    ä[äni|, 
2  5  Katoi   ä[äni]    kfalkkalalta]. 

1482.  Soikkola,  MäkkuUi.    111  3J3. 
Korteen  nainen  Viistinästä. 
Miks  on  miuUa  ääni  pieni. 

Ääni  pieni  pikkarain, 
Syän  marjoilla  mattaala, 
Rintoi  kaitoi  karpalolla, 
5  Jott  oon  kannettu  kesällä 
Ja  vaivattu  värillä  säiillä. 

Sill  on  miulla  ääni  p[ieni|, 
Ääni   p[ienil   p(ikkarainl: 
Ei  antant  emoini  voita. 
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10  Voita  suolaellessaa, 

Isoi  ei  sian  lihutta 

Tallikkia  tappaessa, 

Mullikkia  murtaessa, 

Setoi  mettä  selkiäistä 
15  Patsahia  katsoessa, 

Velloi  vierettä  punnaista 

Olioja  valellessa. 
Sill  on  m[iulla]  ä[äni]  p[ieni], 

Ääni  p[ieni]   pik[karain]: 
2  0  Manin  metsää  kesoilla, 

Kesk'kesoilla,  liein'ajoilla, 

Parahalla  paistehella 

Kupuja  kukittammaa, 

Lapohia  laatimaa. 

2  5  Aloin  kukkua  käköinä. 

Äänöestä   emmoin   tunsi. 
Kielestä  kerittäjään. 
Antoi  äänen  äänekseen, 
Kalkkalaisen  kieloikseen, 

3  0  Sai  miun  saunaa  emoini. 

Sai  miun  saunan  olkusille. 

Tuo  miun  ismarut  issoin 
Uuet  kengät  kulutti 
Saunan  teitä  juossessaa, 

3  5  Liivoja  lovatessaa. 

Juoksi  saunoin  ikkunalle: 
»Minen  tuo  jummala  antoi, 
Minen  antoi  armolliin? 
Loiko  luo  joi  luotin  kättä, 

4  0  Armollinen  atran  kättä?» 

»Loi  l[uojoi]  tulen  puhliujan. 
Antoi  astian  pessiiän, 
Kevätkankaan   kuttoojan. 
Talvi  poukan  paikuttajan.» 
45      Isoi  saoi:  »saata  suolio!') 
Velloi  verkki:  »vie  vettee!» 
Sisoi  saoi:  »seinää  säräise!» 
Seoin   nainen:    »seipähässe!» 


Minnoi:    »turkite    tullee!» 
5  0      Ei  antanut  syän  emmoin 
Eikä  vatsa  vaalijaan, 
Emoi  laati  lapseksee, 
Otti  ottamaiseksee. 
Vei  se  poikoina  tuppaa, 

5  5  Kyntäjänä  kätkyesse. 

Muut  kälyt  unin  makkaisiit. 
Kyyt  kyllin  käänteliit, 
Miun   emmoin   minussa  kiinni, 
Käsin  kiinni  kätkyessä. 

6  0      Miun    ehtoisa    emmoin 

Monet  yöt  oli  uneta, 
Monet  illat  iltaiseta. 
Monet  aamut  atriata. 
Millä  maksan  maaman  vaivat, 
6  5  Kossan  kuorijaan  kippiiät? 
Mään  miä  metsää  kesoilla, 
Saan  miä  päähkinän  pellosta; 
Sillä  maksan  maamalleen, 
Kossan  kuorijaiselleen. 

1483.  Soikkola,  Säälinä.      III  354. 
Naastoi. 

Miks  on  miulla  ääni  pieni, 
Ääni  pieni  ja  mattaala? 
Sill  on  miulla  ääni  p[ieni]. 
Ääni  p[ieni]  ja  m[attaala]. 
5  Jott'  oon  kannettu  kesällä, 
Vaivattu  värillä  säällä 
Nokipuita  nostellessa. 
Kaskipuita  kantaessa. 
Kupuja  kukuttaessa, 
10  Kekoja  kerittäessä, 
Lapohia  laatiessa. 

Ei  antant  emmään  voita. 
Voita  ei  vuosin  tuojaiseen. 
Voita  suolaellessaan, 
15  Isoini  sian  lihutta 
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Tallikkci  lapiiacssaa, 
Mullikkia  imirtaessaa, 
Vrildi  vieivttä  punaista 
Olutta  valcllessaa, 
20  Setoini  mettä  solkiäistä 
Patsailla  katsoessaa. 

1484.  Soikkola,    Suija.        III  355. 
Okoi  Oussimäeltä. 

Maaria  miun  ommoin, 
Katriina  kantajaan 
Antoi  kylläst  immiiä, 
Laatuisast  lainaella, 
5  Antoi  kellon  kielekseen, 
Kalkkalaisen  äänekseen. 

La  miä  katson  ääniään, 
Kiusaelen  kielojaan. 
Onka  ääneen  äkätty, 
i„  Kulkkutorveen  toruttu. 
Ku  miä  tietäisin  polioin, 
Tietäisin  polon-allain, 
Kuka  äänen  äkkäeli, 
Kulkkutorven  torruis! 

1485.  .Soikkola,  Tarinaisi  111356  a. 
Oute  Loan  kylästä. 

]\Iiksipä  tiloi  tummeera, 
Taivas  talman  karvalliin? 
Siksipä  on  tiloi  t[ummeera], 
Taivas  talman  k[arvalliin], 
5  Jott'  on  kuomakset  kylässä, 
Siarekset  naapurissa, 
Kuomakset  kovin  torruut, 
Siarekset  riitelööt, 
Kälykset  käsin  männööt. 
10      Ei  tuo  surma  suorin  teht. 
Eikä  oikein  ossaant, 
Ku  otti  opastajaan, 
Tappoi  tarkoin   neuvojaan. 


Ei  tuii  \  jrras  siivftin  siiiLiii. 
15  Eikä  oikein  opassa. 

Nii  miä  oon  isoin  isolla 

Ku  lintu  lihan  isdUa; 

Nii   miä   oon   hautojan    halulla 

Ku  harakka  vrnMi  halulla. 
20  Ikkäävä  on  isoin  kottiia. 

Halu  on  velloin  harjaherttä; 

Nii   miä  vierin  väljistään, 

Kui  halko  pinosta  vierii. 

Keli  on  sirui  sissooja, 
2ö  Sill  on  siivoja  sannooja; 

Keir  on  viljoi  velloloja, 

Sill  on  viljoi  vierasteitä. 

1486.  Soikkola,Oiissimälii.  III  356b. 
Mapu  Uudestakyläslä. 
Kuulin  kukkuva  käköisen, 

Linnun  laaun  laulavaisen. 

Lintu  lauloi,  lauta  liekkui, 

Miä   kuuntelin   polioin. 
5  Kumman  on  kieloi   kerkiämpi, 

K[umman]  sanat  paremmat: 

Käen  kieloi  kerkiämpi. 

Sissaavan  sanat  paremmat. 

Miä  poimin  povvee, 
10  Käsivarrelle  valleelin 

Pedron  pitkiksi  pyhiksi, 

Joulun   jouten  huomeniksi. 
Ku  tuli  pyhhäin  päivä, 

Panin  päälleen  parraahat, 
15  Helmalleen    liienokkaist, 

Manin  kylän  uulitsalle. 

Valuin  vallan  vainioille. 

Aloin   kukkua   käköinä, 

Sisavana  sirkutella. 
2  0     Saunoit  kyläist  naist, 

S[annoit]   naist   naapurista: 

»Kukkunootka    kuivat    kuuset. 
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Vai  laulaat  laliopettääjät?» 

Miun  enimoin  vastaeli: 

25  Ei  ne  kuku  k[uivat]  k[uuset], 

Eikä  l[aula]  l[a]io]   p[ettääjät], 

Miun  kukkuu  kuvvain, 

M[iun]  laulaa  lapsuein 

Isoin  suurilla  saroilla, 
3  0  Velloin  pellon  pientaressa. 

Sarat  suuret  saarellain, 

Pellot  pität  velloillain. 

Tuokaa  lounatta  emmoin, 

T[uokaa]   lohta  lounaheksi, 

3  5  Munavoita  murkinaksi, 

Haukea  välipalaksi! 
T[uokaa]    miun    emoin 
Ilman  isoin  tietämätä, 
Muun  perreen  muistamata, 

4  0  Veljiin  vertoimata, 

Siaren  soimimata. 

Muun  p[erreen]   m[uistamata]! 

Jo  tulloo  miun  emmoin 
Piirri-otsa  piossa, 
4  5  Kakun  särvi  kainalossa, 
Voipattain  kämmenellä. 
Tuokaa  suolle  suojat  leivät, 
Pelloille  palat  paremmat! 

1487.  Soikkola,  Oussimäki.  III  357. 
Mapu  Uudestakylästä. 
Ohko  miun  eittejäin, 
Hanoi  liautomaisuttain. 
Ei  miun  tuo  jäin  torruunt, 
Maalle  saa  jäin  ei  sannont, 
5  Ei  keroont  kantajain. 
Nii  torruit  toluttomat. 
Saunoit   saunan   käymättömät, 
Kero  jaat  kelvottomat. 
'  Miun   ehtoisa   emmoin, 
10  Miun   maire   maammaiseen 


Teki  puisella  porrooa, 
Avarolla  astialla, 
Pesi  pään,  asetti  kassan, 
Antoi  paijan  valkiaisen, 

15  Maaha  asse  markoitellen, 
Vyöliö  asse  verkoitellen, 
Punnaist  rivat  rivoitti, 
Sinipagloilla  panneeli, 
Laski  kultaha  kujalle, 

2  0  Vaskuehe  valvomaa. 

»Noiskaa  kylläist  miehet, 
Hepoisenne  hertetää, 
Varsanne  varassettaa!» 

1488.  Soikkola,  Makkylä.    III  358. 

Palaga. 

Mitä  kulloit  kuuntelemma, 
Aikueet  ajattelemma. 
Vai  myö  muita  oottelemma, 
Hyviä  rukoelemma, 
5  Parahia  palvelemma? 

Ne  hyvät  rukoeltavat. 
Ne  parahat  palvottavat: 
Jummala   rukoeltava. 
Paras  luoja  palvottava. 
,0      Hyvä  suutaan  kohensi. 
Paras  päätään  parensi. 
Bmoi  multa  suun  kohensi, 
Emoi  multa  pään  parensi 
Saunan  maassa  maatessaan, 
15  Olkiloilla  ollessaan. 
Lavoilla   levätessään. 
Puri  puuta,  jaksoi  maata. 
Lavan   alta   lehtoisii, 
Ku  teki  minun  mokkooman, 
.  2  0  Teki   muita   mussemmaksi. 
Kylän  lasta  laihemmaksi. 
En  ruohi  kyllää  mennä 
Enkä  kylän  uulitsalle. 
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Tallatn   kylän  tarallc, 
,  Viisahini  viliiiitsuiJlo. 

Viisas  katsoo  viioin  alta, 
Kavvaala    katon    rajalta. 
Miksi   on    muita    niiissrnipj. 
Kylän   lasta   on   laihempi. 

Miä   väite  vastaelin: 
»Siltä  on  muita  m(ussempi|. 
Kylän   liasta]    l[ailiempi|. 
Muro  mussaksi  vettää. 
Pelko  muita  pienemmäksi.» 

Muotoaan  nioikattii, 
Kaaimaan  katsottii, 
Liitsattaan  liitoltii. 
Varttaan  valitscttii. 

Kuuntelin,  ajattelliisin. 
Lapsen    mi(4estä    lakkaisin: 
»On  miulla  mokkooma  muoto 
Niiku   muoon    moikkajalla; 
On    miulla    mok[kooma]    kaa- 

nu 
Niiku  kaanun  katsojalla; 
On  mfiulla]   mokfkooma]   varsi 
Niiku  varren  valitsijalla; 
On    m[iulla]    m[okkooma]    liit- 

sa 
Niiku  liitsan  liittäjällä.» 

Piin  miä  liyvät  hylkynään, 
Kempit   kengän   talloinaan, 
Narstit  nahkapagloinaan. 
Menin    miä    metsään    kasoilla, 
Menin  suoho  karpaloo, 
Siis  vein  suoho  sillakseen, 
Siellä  yli  kävväkseen, 
Siis  en  kassa  jalkojaan, 
Ryvetä   rippaisiaan, 
Hyppään   yli   hyvien, 
Keinun   yli  kemppilöjen. 


1489.  SuiLLola,  l'ii(inti>ja.    111:159. 
Kati-ukka. 
Ennepä  olis  minn  emmdjn. 

E|nne|iä|  o(lis|  m|innj  ottajain, 

Sen  vnnveii  malion.i  maant, 

Kesoin  leskenä  levänt, 
5  Talven  juossut  joutavana, 

Imetelt   ikkun(»ja, 

Kapaloint  karttuloja, 

Kylvetelt  kynnyksii. 

Laatint  lavvan  päähyisii. 
10  Pessyt  pienii  kivoja, 

Ku  teki  miun  polloisen, 

Miunpa  kur jäsen  kuvvaisen, 

Miunpa  laihan   laaitteli 

Miiran  suiksi,  maan  sanoiksi, 
,5  Läkinöiksi   lääppäpäille, 

Haastinaksi  hattupäille, 

Sanoiksi  sappaanapäille! 
Seki  sanoi  minuista, 

Seki  leuka  liekutteli, 
2  0  Seki  partasuu  panetti, 

Mik'ei  maksa  maasta  rohta, 

Tarttii  talon  väliltä, 

Sittavettä  sillan  alta. 

Kujalta  kusivessii. 
2.5      En  ruohi  kyllää  männä 

Näistä  kylän  tyttölöistä. 

Kylän  podrista  pojista. 

Mie  pienoi  pilkataa, 

Maan  tassaine  tallataa, 
30  En  ruohi  kottii  männä; 

Mie  pienoi  pieksetä/i, 

Maan  tassaine  tagrotaa. 
En  mie  (huoli  hoikkuutta?), 

Pian  miä  pienoi  puolujaan, 
35  Maan  tassaine  tantereen. 
La  laulan  hyvviin  hylky. 

Narttilojen  nahkapairla, 
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Kemppilöjen  kengän   talla! 
En  mie  (li[uoli]   li[oikkuutta]), 

4  0  En  mie  uo  hyvviin  li[ylky], 
Nartt[ilojen]  n[alika]p[agla], 
Kemp[pilöjen]  k[engän]  t[alla]. 
Pian  miä  hyvät  hylkynnäin, 
Nartit  nahkapagloinnain, 

4  5  Kempit  kengän  talloinnain, 
Hyvät   hulkkuvat   hylyssä, 
Kempit  kengän  tallikossa, 
Nartit  nahkapaglikossa. 

1490.  Soikkola,   Uusikylä.  III  360. 
Oksenia  Savimäeltä. 
Ennepä  miun  emmoin, 
Ennepä   ehoittajain, 
Sen  vuoen  mahona  maant, 
Kesoin  leskenä  levänt, 

5  Talven  juossut  joutavana, 
Imetelt  ikkunoja, 
Kapaloint  karttuisia, 
Laatuit  lavvan  otsaisia, 
Ennekui  teki  minnuisen, 

10  Miun  tuon  kurj öisen  kuvvais, 
Miun  tuon  synnin  synnytteli, 
Teki  miun  kylän  vihoiksi. 
Kaiken  vallan  karkiaksi. 
Teki  muudremmaksi  muita. 

15  En   ilkii  kyllää   männä 
Kylän  podrista  pojista, 
Käpehistä  tyttölöistä. 
Pojat  podrat  moikkajaat, 
Tytöit  vedmat  vertajaat, 

2  0  Miehet  skelmit  skelläjäät, 
Naiset  saatanat  sannoot, 
Pojillesse  pettelööt, 
Marjoille  manittelloot. 
Piru  heihe  pettykö ö, 

2  5  Maan  pahhuus  manittakkoo! 


1491.  Soikkola,   Uusikylä.  III  361. 
Laasi. 
Miksipä  oon  miä  mokkooma, 

Ruikon  rikkoma  rummaala? 

Sill  on  miä  mokkooma, 

Tavvin   tappama   pahhain, 
5  Jott  oon  kannettu  kesällä. 

Kannettu  värillä  säällä. 

Vai  lie  tedroi  tielle  tehnyt, 

Hanhi  hangelle  munint. 

Susi  sittunt  kivoille. 
10      Oi  miun  ehtoine  emmoin. 

Nainen   vanha   vaaliaan 

Korjaeli  lapseksee 

Sa.unan  maassa  maatessaa, 

Olkiloilla  ollessaa. 
15  Puri  puuta,  söi  kivoja, 

Hankki  saunan  sammalia, 

Ku  teki  tätä  pojutta. 

Tätä  lasta  laaitteli. 

Luuli  turvata  tulloova, 
2  0  Varapuuta  valmistuva; 

Ei  tult  emoille  turva, 

Tuli  turva  tuurasuille, 

Veen  vetäjäin  versusuille. 

Tuhmille  tulen  puhhuuja, 

2  5  Laisoille  halon  hakkaaja. 

Kumpa  ei  tunne  tulta  puhhua 
Ossaa  ei  ovesta  kävvä, 
Taija  ei  taittaa  pärettä, 
Seki  suu  saoi  minuista, 

3  0  Seki  lääppäpää  läkkäis, 

Seki  leuka  leukutteli, 
Seki  partasuu  papatti. 

Oi  miun  eht[oine]  em[moin], 
Nainen  v[anha]   v[aaliaan]! 
3  5  Muut   kälyt   unin   makaisiit. 
Kyyt  kyllin  käänteliisiit, 
Miun  emmoin  miussa  kiin, 
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Käsin    kaksin    k/itkycssä, 
Viisin  sorinnisin  vivnssa, 

«„  Luulin  turvata  tulloova, 
Varaimnta    v|alniistuva|. 
Seki  ^uu  saoi   nilinuista], 
Knnipa  ci  maksa  maasta  rohta, 
Kujalta    kusivossiiä, 

4..  Tarttia  taloin  väliltä. 

Mitäpä  teen  miä  polioin, 
Kilta  kurjan  miololliin? 
Vai  miä  paiiiiisscn  pakkoo? 
En   miä  voi  ellää 

5  0  Kelvottomiin  keralla. 
Ved  ei  meitä  muut  sannois, 
Naiset  saatanat  sannoovat, 
Naiset  vedmat  vertajaat, 
Sannoot  saunan  käymättömät, 

5  0  Kerojaat  kelvottomat. 
Saakasse  sanoja  itse, 
Saak[asse]    s  [anoja]    lapset! 
Näille  juonin  joutukasse, 
Näille  päivin  päätykässe, 

6„  Mille  mie  polioin  jo^nruin! 
Jovvuin  su'uttomiksi  sukille. 
Läkinäksi  lääppäpäille. 
Naiset   saat[anat]    s[annoovat], 
Nais[et]  v[edmat]  v[ertajaatj 

6-,  Syömäriksi,  juomariksi. 
Kylän  pertin  kykkiäksi. 

1492.  SoiJikoJa,   Mäkkylä.   III  362. 
Oloi. 

Ennepä  miun  emmoiii, 
Ennepä  ehittäjään 
Sen  vuoen  mahona  maannut. 
Kesoin  leskenä  lev[änt], 
5  Talvet  juossut  joutavana, 
Ku  teki  miun  polloisen, 
Teki  suuöks  kvlälle. 


Läkinöiksi  rali vahalle, 

Mussan    teki    muihcn    valkioi. 
,0  Pienen   teki   suurien   sekkaa. 

En  ruohi  kyllää  mennä 

Kylän   podrista  pojista, 

K(»rehista  tyttölöistä. 

Ved  ei  meitä  muut  sannele 
15  Eikä    muut    torrune, 

Naiset  saakelit  sannoot. 

Miehet    skelmit    skelläjäät. 

Poikihesse   pettelöö, 

Marjojaan  manitteloo. 
2  0  Ne  suissan  suin  kivvee, 

Rapassun  rapakivvee 

Kuite  heijen  poikihesse. 

Männööt  metsää  kesoilla. 

Susi  luuloo  lampahaksi, 

2  5  Karhu   tervaskantoiseksi. 

Kyllä  kylät  paljo  sannoot, 
Paljo  vallat  vaakuttaat, 
Vaa  en  huoli  kylän  saunoja 
Enkä  vallan  vaakakkia. 
30  Hitto  heistä  huolikaa 
Kaikista  kylän  sanoista, 
Kaiken  vallan  vaakukista! 
Kaikki  sannoot,  jott  miä  kaita, 
Muut    hokkoot,    jott  miä   oon 

hoikka: 

3  5  En  miä  huoli  hoikkuutta, 

Pelkäele  pienuutta; 
Huoli  hoikaksi  vettää, 
Mure  muita  mussemmaksi. 
La  miä  kasvan   kaksi  vuotta. 

40  Yllenen  yheksän  v[uotta], 
Paan  miä  liion  liitsalleen, 
Punassoksen  poskipäille, 
Varmissoksen  varrelleen. 
Lienen  miä  mokkooma 

45  Niikui  liitsan  laittajain 
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Ja  kaanuii  katsojain 

Ja  vartueen  yalitsijam. 

Saan  miä  pojoin  paremman, 

Uulitsalta  uhkiamman, 
5  0  Paremman  praisnikalta 

Laatuisalla  laulullaan, 

Tasaisella  tantsullaan, 

Kepiällä  käykillään. 
Kenpä  tyttöjä  saunoo, 
5  5  Kassoipäitä  kaikattaa, 

Le[m?]ppoi  suuliu  lentäkää 

Silpinee  Ja  sulkinee. 

Kaikki  rautakapioinee! 

1493.  Soikkola,  Uusikylä.    III  363. 
Oksenia. 

Läksin  koulun  koista. 
Oppii  omilta  mailta. 
Kova  koulu  kävväkseen. 
Raskas  oppi  ollakseen. 
5      Ku   miä   voisin   vuoen    olla, 
Kesoikavven  kehtajaisin 
Naisen  ankaran  appiina, 
Mielien  tuiman  tuttavana, 
Tiettäisin  teräksist  kengät, 

10  Vaskipaglaist  panniisin. 
Millä  seissa  seinän  vieret. 
Kuunnella  kujan  perukset, 
Ku  paha  panettelloo, 
Kuite  vieras  vertajaa 

15  Makiahaksi  varkaaksi, 
Laisaksi  uneliaaksi. 

Miä  piika  pikkarain, 
Lyhytliitsa  linnukkain, 
Miä  kuuntelin  kujalla, 

2  0  Seisoin  seinän  vieryessä. 
Ajattelin  aijan  päällä, 
Kui  paha  panettelloo, 
Kui  hää  vieras  vertajaa. 


Miä  väite  vastaelin: 

2  5  »Lienkää   laiska   lapsistaas, 

Varas  vatsasi  väestä, 
Huora  hoitamaisistais!» 

Oikoo  ohto  miun  osaksi, 
Jääköö  otsa  huomeneksi, 

3  0  Paremmille  laulajille. 

Kummemmille  kukkujille! 

1494.  Soikkola,  Uusikylä.    III  364. 
Laulaja  Järvenperästä. 
La  miä  laulan  laitettavan, 
Saottavan,  soimattavan, 
Kukoin  kulta  moikittavan, 
Vetelykseksi   verrattavan. 
5  La  laulan  hyvviin  hylky, 
Parahiin  täijen  polku! 
Hyvät  pittäät  minnua  hylkyn- 

nää, 
Kempit  kengän  talloinnaa, 
Naastit  nahkapagioinnaa. 
10  Miä  hypin  yli  hyvviin, 
Keikun  yli  kemppilöin, 
Navvun  yli  naastiloin. 
Seki  suu  saunoo  miuista, 
Seki  leukoi  lieroittaa, 
15  Seki  partasuu  pannoo, 
Mik'ei   maksa   maasta   rohta, 
Saastavettä  ei  sillan  alta, 
Taevettä  ei  tanhavalta. 
Pohjavettä  ei  porstuasta, 
2  0  Tien    päältä    ei    tian    pesäistä. 
Laulan   laulajat  mokkoomat. 
Kukun  kukkujat  mok[koomat], 
Laulan  suolle  sittumaa, 
Paikoille  pasantammaa, 
2  5  Kupehelle  kukkumaa, 
Vatsallee  ravottammaa! 


\  .  Purkka. 
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1495.  Soikkola,   Vääntöjä.    Ill3()'}. 
Kati-akka. 

Olin  orjoi  vflloillceii, 

Apilaiiio  ainolk'iii, 

Eitsinickka  eitelleiii, 

Karjusti  Kalervoillcon; 
5  Olin  urjona,  käin  karjan. 

Seisoin  seitsemän  siijaa, 

•Käin  kaheksan  käskylöjä. 
Olin  yksi  eitellein. 

Apil[ainel  ain[ellein], 
10  Olin  yksi,  maksoin  kaksi, 

^laksoin  kaksi  kassnrissain, 

M[aksoin]  kolmet  kuokkiessa, 

M[aksoin]  neljä  niittäessä, 

Viisi  viikatteen  lyessä, 
15  Maksoin  kuusi  kuvun  teossa, 

Seitsemä  sirpillä  sivellessäin. 

1496.  Soil-Tiola,  Salimäki.    III 366. 
Uljaana  Ruutsiasta. 

Yks  on  väärä  miun  emmoin, 

Toin  on  väärä  miun  issoin. 

Kolmas  Jummaala  väärä. 

!\Iiksi  teki  miun  mokkooman, 
5  Pikkaraisen  ja  pahhaisen, 

Matalaisen  marjukkaisen? 

En  ruohi  ky  Hää  männä 

Kylän  podrista  pojista, 

Meijen  vallan  valkoipäistä, 
10  Korioista  tyttölöistä, 

Muudroisista  morsioista. 

Muotoaan  moikataa, 

Kaanuaan  katsotaa, 

Liitsattaan  liitellää, 
15  Varruttaan  vaihellaa. 

On  miull  mokkooma  muoto. 

Mi  on  muo'on  moikkajalla; 

On  miull  mokkooma  liitsa. 


Mi  liitsaii   liittäjällä; 

«„  On  m|iull|  mlokkoomaj  kaann, 
Mi  on  kaanun  katsojalla. 

Mokkooma  minnuisen  nagnd 
lläkärinta,  rikkisilmä. 
Konna  kaivoin  kolkalliin. 

25  Serkka  seinän   varrellinen, 
Ilkoi  ikkunan  allain. 
Mikä  ei  maksa  maasta  rohta, 
Olen  kortta  uulitsalta, 
Tattia  taloin  väliltä, 

:h)  Kujalta  kusivessiiä. 

Nagran  miä  mokkooman  moi- 

kan, 
Miä  moikkajan  mokkooman, 
Yhin  heniehin  jyvväisin. 
Kaliin  kagran  palloisin. 

3  5  Vien  miä  suoho  sillakseen. 

Missä  yli  kävväkseen. 

Mokkooma  minnuista  nagroi. 
Kesät  on  ollut  keoin  takkaana. 
Talvet  tallin  sillan  alla, 

4  0  Puolet  vuotta  poukun  alla. 

1497.  Soikkola.  Viislinä.     III  807. 

Maaria. 

Yks  on  väärä  miun  emmoin. 
Toin  o[n]  v[äärä]  m[iunl  issoin. 
Miksi  tekiit  miun  mokkuoman, 
Ruikon  rikkoman  rikonnan, 
5  Tavvin  tappaman  pahhaisen? 
En  ruohi  kyllää  männä 
Kylän  podrista  pojista, 
Kepehistä  tyttölöistä. 
Muotoa  miun  moikataa, 
10  Kaanua  miun  katsotaa, 
Varruttaa  vaihetellaa, 
Liitsataa  liitellää. 

On  miulla  mokkooma  muoto. 
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Mikä  muon  moikkajalla, 
15  On  miulla  mokkooma  varsi, 

Mi  varren  valitsijalla; 

On  miulla  mokkooma  liitsa, 

Mi  liitsa  on  laittajalla. 
Nää  mikä  minuisen  nagroi, 
2  0  Räkärinta  rikkoisilmä, 

Ilkoi  ikkunan  allain 

Sekä  seinän  vierelliin, 

Konna  kaivon  kolkalliin! 

Ei  tuo  maksa  maasta  rohta, 
2  5  Olen  kortta  ei  uulitsalta, 

Tattia  taloin  väliltä! 

1498.  SoikUla,  Koskinen.  III  368. 
Palaga. 

Mitä  me  sulhoit  suremma, 
Kanat  kainust  elämmä, 
Saamma  surra  tuonelassa, 
Tuonen  mussassa  tuvassa, 
5  Manalaisen  maan  tuvassa! 
Ei  00  meillä  surtavaista 
Eikä  kurjin  oltavaista. 

Emoi  on  sulhoa  surulla. 
Miestä  mielillä  pahoilla; 
10  Saan  sulhon  suremata. 
Miehen  mielitä  pahoita. 
Mikspä  minuista  ei  naia. 
Suon  kukaista,  maan  k[ukaista], 
Pellon  pientaren  leloja. 
15  Kositaan  kuolasuita, 
Pulmitaa  pullosuita, 
Mikspä  ei  minuista  viiä, 
Suon    k[ukaista],    m[aan]    k[u- 

kaista] , 
[Pellon  pientaren  leloja]. 
2  0      Käsetää  laulamaa. 
Pannaa  pajattammaa. 
Suu  surruin  laulajalla, 


Kieloi  käppiä  käskijällä, 
Ved  ei  tiiä  yksikää, 
Mitä  on  miulla  mielessään. 
Laulaha  surruin  suinen 
Surukkaisen  suuta  moite, 
Muurehikkaan  mukkaa, 
Kellä  on  velloi  soltattina, 
Mies  on  miekoin  kantajana. 

Ei  miun  laulella  pittäis, 
Eikä  iloita  ensinkää 
Sinä  pitkänä  ikkäänä. 
Sinä  kuunna  vuotenaan. 
Vast'  miä  kullan  kuolettelin, 
Marjoin  saattelin  manalle, 
Viel  on  kynnys  kyynelissä. 
Ikkunat  itun  vesissä. 
Tuonen  tie  rohoittumata, 
Tuonen  kalmat  kastaamata. 
Jovvuin  nuori  nuoristoo, 
Nuori  nuorien  sekkaa. 
Avvaisin  miä  surruisen  suuni. 
Halukkaat  hampahanit. 
Lasin  suuni  laulamaa, 
Itseeni  iloimaa. 

La  kysyin  kylän  akoilta 
Ja  saltsin  sappaanapäiltä: 
»Syntyy tkä  surusta  suitset, 
Päitset  päivistä  pahoista, 
Kyntölänget  kyynelistä, 
Vetolänget  vesistä?» 

Kylän  akat  vastaavat: 
»Ei  synny  s[urusta]  s[uitset]. 
Päitset  p[äivistä]  p [ahoista], 
Kyntölänget  k[yynelistä], 
Sattula  ei  kylän  sanoista, 
Vetol[änget]  v[esistä]. 
Jätti  miun  pieneksi  emmoin, 
Vakahaksi  vaalijaan. 
Jätti  kiuruksi  kivoille. 
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Rastaksi  rauniollo, 
Käköisoksi  kuusen  päähän. 
Sisavaksi  silloin  päälle. 

6  5  Nii  niiun  emoin  isolla 

Kili  on  lintu  lihan  isolla, 
Harakka  veren  halulla. 
]\Iänin  kylän  uulitsalle; 
Ei  00  miulla  emmoja 

7  0  Eikä  armon  antajaista, 

Eikä  pään  siloittajaista.» 

Kylän  naiset  vastaavat: 
Ylähällä  on  siun  emmois, 
Pitän  pilven  reunoisessa, 
75  Harvan  hattaran  välillä. 
Ku  miulla  emoi  elänt, 
Mamoi  maata  tallaellt. 
Elä  ite  tyttöi  parka, 
Ku  olliis  emmois  elläänt, 

8  0  Vient  liivat  linnan  tielle 

Ennenkuin  emoini  annoin 
Ennenkuin  vanhan  vaalijaan. 
Etsi  emotoin  tyttöi. 
Saunoit  kyläiset  naist: 

8  5  Ei  00  sinulla  emoja 

Eikä  armon  ant[ajaista] 
Eikä  pään  silloittajaista. 
Kylän  naiset  emmoinit, 
Vallan  naiset  vaalijaan. 

9  0  Tuli  tuuloi,  antoi  turvan, 

Tuli  päivä,  pään  silitti. 

1499.  Soil^Ma,  Uusikylä.   III  369. 
Kati,  Kirilän  nainen  Tarinaisista. 
Tahoin  tautia  torruua,. 
Mihe  otti  miu  emmoin, 
Tappoi  tarkoin  neuvojain, 


Ku  ei  ottaant  minnuua. 
5  Ei  miullc  paljoa  pittäänt: 
Vaaksa  vaatetta  pittäänt. 
Kaksi  lavvan  kappaletta, 
Arssina  pyhäistä  maata. 
Heitti  pieneks  emmoin, 

10  Katalaks  kantajain; 
Jänöi  jätti  poikuee, 
Jänöi  jätti  metsän  pehkoo, 
Miun  emmoin  läävän  juaalia, 
Jätti  kiuruks  kivelle, 

15  Rästääks  rauniolle. 
Tuost  miä  pääsin  pääskyseks, 
Jovvuin  joutsen  lintuseks. 
Nii  miä  isom  isool 
Kui  lintu  lihan  isool; 

2  0  Nii  miä  hautojan  halul 
Kui  harakka  veren  halul. 

Sukat  surmalle  luppaisin, 
Kahet  kalman  vanhemmalle; 
Surma  ei  tahtont  sukkiaan, 

2  5  Kalma  ei  kapuko  jaan. 
Otti  ilmalta  issoin, 
Otti  maalta  maamaiseen, 
Tappoi  tarkan  nevvojain. 
Pieneen  petti  miun  emmoin. 

Hienon  hiuksen  hiertelijän/ 
Tukat  tuulelle  jakkaa. 
Ahavalle  anteloo, 
Ketun  kenkään  pittää, 
95  Nahan  maaha  uaaglitsoo. 
Laulaisin   ku  taitaism, 

2  5  Niin  miä  peitän  pinteleel.^ 


1499.    1  [Säkeet  29—91   Pienestä  Runon-sepästä,  s.  46—48,  »Haualla  kä- 
vijä»]. —  2  [Säk.  96 — 125  Pienestä  Runon-sepästä,  s.   31 — 32,  »Huolissa»]. 


208 


V.  Porkka. 


1500.  Soikkola,  Uusikylä.   III  370. 
Kati,  Kirilän  nainen  Tarinaisista. 
Mitä  laulan  mill  ajalla, 
Kuta  kullan  huomuksilla? 
Otan  entisen  eliöin. 
Miä  hullu  paljo  huusin, 
5  Paljo  mieletön  parriisin. 
Ei  00  hullun  kieltäjäistä. 
Ankaran  alentajaista. 
Kiven  alla  on  kieltäjäin. 
Maan  a  [11a]  alentajain; 
10  Suuri  on  kivoi  kirssun  päällä, 
Paasi  paksu  puijen  päällä. 
Ku  miun  syntyisi  syvvään, 
Voisi  vähävoimaiseen, 
Ottaisin  orraavan  kynnet, 
15  Leppoilinnun  lentäväist. 
Ku  miul  olliis  linnun  siivet, 
K[u]  m[iul]  o[niis]  sääsen  sääret, 
Lentäisin  yli  lepikon. 
Yli  korven  kuusamisen, 
2  0  Y[li]  metsän  heijaspuijen 
Sukijaan  suun  päälle, 
Hautojaan  havvan  p[äälle]. 
Käsin  liivat  kääntelisin. 
Sormin  poimisin  someret, 

2  5  Nostaisin  nuorilla  yllää, 

Tervavantuin  varalla. 
Ku  ei  voisi  nuora  noissa, 
Nostaisin  nojaisellaan, 
Viherällä  varrellaan; 

3  0  Ku  ei  voisi  itse  kävvä. 

Antaisin  jalkaant  ommaant, 
Ku  ei  voisi  itse  läätä, 
Antaisin  kieleen  ommaan, 
Toisin  toittajan  kottii. 
3  5  Ei  tuo  torin  torruis. 
Eikä  sanoin  sannois; 
Toruvat  toluttomat, 


Kiroj aavat  kelvottomat; 
Ei  miun  emmoin  torruis, 
Maalien  saajaan  sannois. 

Oi  sitä  vierasta  emoja, 
Niiku  maallista  mattooa, 
N[iiku]  kyytä  kalmehessa, 
Kuussa  antoi  kuuet  vitsat, 
Kahetkymmenet  kesoissa. 
Oi  sitä  ommaa  emoja, 
Oman  armon  antajaista, 
0[man]  pään  lakoittajaista; 
Ku  kuuli  pyhän  tulloova, 
Kallihen  ajan  assuuva, 
Pesi  pään  valkiaksi, 
P[esi]  p[ään],  kanitti  kassan, 
Vaihtoi  paijan  aivinaisen, 
Vyöhö  asse  verkoitellen, 
Maaha  a[sse]  markoitellen. 
Antoi  kellon  kielekseen, 
Kalkkalaisen  äänekseen. 
Millä  kukkua  kesoilla. 
Parkua  pahalla  säällä. 

Manin  kylän  uulitsoille, 
Aloin  kukkua  käköinä, 
Sisavana  sirkutella. 

Sannoot  kyläist  naist: 
»Kenen  kukkuu  käkönen, 
K[enen]  lintu  lauleloo?» 

Miun  emmoin  vastaeli: 
»M[iun]  kukkuu  k[äkönen], 
M[iun]  lintu  l[auleloo], 
Sisavani  sirkuttelloo.» 

Oi  sitä  vierasta  em[oja], 
Niiku  maal[lista]  m[attooa]; 
Ku  kuulo  o  pyhän  t[ulloova], 
Kallihen  aj[an]   as[suuva], 
Kukkaali  kertti  kudriaan, 
Sikkääli  kudrini  kuluivat, 
Kukkaali  päätään  lakoitti, 
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Sik[kääli|  tuli  pää  sinniiii. 
Mällin  kiilloiksi  kiijallt'. 
Vaskucksi  v.iiiiidllc. 

H,^  Sanuoot  kyläist  uaist, 
Sannoot  ii[aist|  naapurista: 
»Kukkunootka    kuivat    kuusft, 
liaulanootka  laho  pettääjät?» 
Eivät  kuku  kuivat  kuuset, 

8.  Eik  l(aulal  Ifalioj  pfettääjät]. 
Laulaa  tyttöi  armotoin. 
Ei  isoja  oik  emoja. 
Ei  kassan  kanittajaista 
Eikä  pään  lakoittajaista. 

9„  Tuosta    tunn(^ttu  oniot(nn   tyt- 
töi: 
Pää  pesty  sukimata. 
Korvat  pesty,  silmät  mussat, 
Käet  mussat  kaikkitee. 
Miä  väite  vast[aelinj: 

95  »Oi  sitä  vierasta  em[oja], 
Kukkaali  kertti  kudfriaau], 
Sikkääli  k[udriiiij  k[uluivat], 
Kuk[kaali]   päät[äni]   l[akoitti], 
Sik[kääli]  t[uli]  p[ää]  s[inniin].» 

,00      Miä  lauloin,  itse  itkin, 
Sannoot  kyläist  naist: 
»Siä  tyttöi  opissa  ollut.» 
Miä  väite  vast[aelin]: 
»En  miä  opissa  ollut, 

loö  Seist  en  seppiin  pajassa, 
Takojiin  tanvalialla, 
Sepoin  liettä  liekutelt, 
S[epoin]  pihtiä  pielt, 
S[epoin]  syttä  sammutelt.» 

1501.  Soikkola,  Salimäki.    111371. 
Uljaana  Ruutsiasta. 
Oi  miun  ehtoisa  emmoin, 


Ehtoisa  «'hittäjään, 

Ku  kuuli  pyhän  tullova, 

Ajan  kallihiii  assuuva, 

5  Teki  puisella  porrooa, 
Avarolia  astialla, 
Pesi  pään  valkiaksi. 
Itseen  imanteheksi. 
Antoi  paijan  aivinaisen, 

10  Vyöhö  asse  verkoitelle, 
Maaha  asse  markoitcHe, 
Päälle  paijan  palttinaisen, 
Kaikki  kultien  keralla, 
Punavyöhö  vyötytteli, 

15  Sinipaprlaa   rivoitti; 
Laski   kultoi    kujalle, 
Vaskueen  vainiolle 
Kujan  suita  kukkumaa. 
Heinän  päitä  hieromaa, 

2  0  Kassetta  karistammaa. 
N  ii  kyssyit  kyllä  ist  naist: 
»Kenen  kultain  kujalla, 
Kenen  vaski  vainiolla 
Kujan  suita  kukkumassa, 

2  5  Kassetta  k[aristammassa], 

Vainioja ?» 

Miun  emmoin  vastaeli: 
Miun  on  kultoi  kujalla, 
Miun  on  vaski  vainiolla. 
30  Tuntuu  emoton  tyttöi. 
Tuntuu  lapsi  laatimaton. 
Ku  tulloo  pyhhäin  päivä, 
Paras  päivä  praasnikkain. 
I  on  pää  pesömätä, 

3  5  Tappurain  on  paitoi  päällä. 

Sekoista  on  sinikke  päällä. 
Heinäraippaist  jalassa. 
Nii  laati  vieras  nainen 
Vierahia  lapsuisia. 
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1502.  Soikhola,  Tarinaisi.    III  372. 
Oksenia. 
Tuonen  akka  kokkaleuka, 

Avosuu  Mannaalan  akka 

Petteli  miun  iso  jaan, 

Manitteli  maamaiseen, 
5  Luppais  kuuksi  kuolettava 

Ja  kaheksi  kavottava. 

Kuoletti  kuuksi  päivyeksi, 

Kaotti  kaikeksi  iäksi. 

Heitti  miun  pieneksi  issoin, 
10  Vakaliaksi  vaalijain. 

Heitti  kiuruks  kivoille, 

Rastahaksi  raunioille. 

Käköseksi  kuusen  päähä. 
Mi  oon  miä  olt  polioin, 
15  Nii  oon  polon  allain, 

Nii  oon  isoin  isolla 

Kui  lintu  lihan  isolla, 

Harakka  veren  halulla. 

Nii  oon  kesoist  päivät 
2  0  Kui  lehmä  talvipäivät 

Sillan  päällä  seissessää, 

Olkuloja  otellessaa. 

Älkää  antaa  Jummaala 

Yelloja  isoittomaa, 

2  5  Armon  antamattomaa! 

Nii  oon  miä  olt  polioin, 
Perehessä  vierahassa. 
Armon  antamattomassa. 
Nii  itin  miä  polioin, 

3  0  Itin  joka  roholle. 

Kaihosin  metsän  kantoloille. 
Liekuin  joka  lehelle 
Elossa  isottomassa. 
Armon  antamattomassa. 

1503.,  SoiMiola,  Säälinä.      III  374. 
Uljaana. 

Tuonen  akka  kokkaleuka, 


Harvoisuu  mannaalan  akka 
Petteli  miun  issoin, 
Manitteli  maamaiseen, 
5  Saoi  hauta  kullitellen. 
Partaat  vasen  valettu, 
Saoi  viikoks  viipyvä, 
Kutsui  sinne  kuunkavveks, 
Viipyit  kaikeks  iäksi, 
10  Katuit  kaikeks  iäksi. 
Eik  olt  hauta  kullitellen, 
Eik  partaat  vasella  valettu. 
Hauta  oli  mussin  mullin, 
Partaat  somerkiv voisin. 

1504.  SoiMola,  Mäkkylä.    III  375. 
Oloi. 

Tuonen  akka  kokkaleuka 

Petteli  miun  emmoin, 

Manitteli  multa  maaman. 

Sanoi  kuuksi  kuoleva, 

5  Viikkoseksi  viipyvä. 

Kuoli  kaikeksi  iäksi. 

Kaikeksi  kas vanta-aj aksi. 

Tuon  teki  pahoin  Jummala, 

Jotfei  ottant  minuista; 

10  Kuin  paljo  miulle  pittäis: 
Syli  puuta,  toinen  maata, 
Kaksi  lavvan  kappalehta 
Ja  vaaksa  vaatetta  pittäis. 
Paria  papin  sannooja, 

15  Luku  lukkarin  lukuja. 
Sukat  surmalle  luppaisin, 
Kahet  kalman  ottajalle; 
Surma  ei  tahtont  sukkiiaan 
Eikä  kalma  kapukkojaan. 

2  0  Surma  otti  miun  emmoin, 
Tappoi  tarkan  neuvojaan, 
Oikian  opettajaan. 

Elkää  antaa  Jummaala, 
Elkää  luoa  Luo  joi  suuri 


V.  Porkka. 


211 


Iliii.ill*-  isotoint  lasta, 

MaiiUe  lasta  niaaiiiatuiiita. 

Alle  taivaan  taatatointa! 

Nuorat  joutuut  joka  illtu», 

PMttyyt  kaikille  päiväisilK'. 

Päattyyt  kaikill»'  jiioiiijojljt'. 

Miä  oon  ilmalla  isutoiii. 

Ma;in  päällä  niaauiatoiii. 

Alla  taivaan  taatatoin. 

Miä  jdvvuin  joka  clloo, 
si  Päätyin    kjaikillcl    päivfäisillfj, 

Jovvuin   k|aikillt'l   juon(iloill«']. 
Ei  punasta  vieras  pudro. 

Valkenoita  vieras  maito, 

Vieras  kakku  ei  krannissutti. 
4  0  Punastaa  issoin  pudro, 

Velloin  kakku  krfannissuttli. 

Emoin  maito  valkenoitti. 
Ku  tulloo  pyhhäin  ilta, 

Paras  ilta  praasnikkaa, 

Muille  paita  muutetaa, 

Valkiain  vaihetaa, 

Miulle  musta  annetaa. 

Piikana  piät  pietyt  paiat. 

Kannat    kannetut    hanimeeliet. 
10  Se  työtä  kotitytöillä, 

Isoin  on  jalka  jaksettava. 

Rätti  valkia  vaihettava. 
Kelle  kurtan  kurjiaan. 

Kelle  päitän  päiviääni 
si  Siarreent  on  siellä  täällä. 

Velloint  Vennääen  maassa. 

Kaihoon  kylän  akoille, 

Akat  kaksi  kasvattaat; 

Kaihoon  valloin  vanhemmille, 
<o  Valtoi  kaikille  kylill'-. 

Manin  miä  metsää  kesoilla. 

Maa  on  alla  jalkojen, 

Päivöi  on  pää  Iiii  päähyeen. 


Siit  kaihoon  katajaispuill**, 
ti  Lepoin  oksille  levitän, 
Haavan   oksille  liaroitan. 
Siint  ei  kuulu  kunni-kaa. 

1 505 .  Soikkohi,  Ouasimäki.    III  376. 
Mapu  Uudestakylasta. 

Mitroi  kudroi  poissikkain 
Sanan  linnasta  lähetti. 
Pienen  kirjan  I^etteristä: 
»Itkekää  enud  minnuua?* 
i      »Kui  en  ite  poikojaan, 
Kyntäjäistä,  kylväjäistä, 
Kailio  adran  kantajuista. 
Siemenen  siroittajaista? 
Illasta  iten  ikkun  alla, 
,„  Aamut  aitan  uksen  luona. 
Viikot  viinahui  mehessa. 
Sinis  iten  ikkun  alla. 
Kunis  purjepuut  näkkyyt, 
Lipun  laiva  liglahtaa.» 

1506.  Soikkola,   Säätmä.      III  377. 
Naastui. 

Nyt  ei  kanna  maat  varrooja. 
Nyt   ei    kauna    suot    jännööjä, 
Pellot  pieniä  kivoja. 
Nurmet  nuoret  noisevaista, 
5  Katajikko  kasvaja ista. 

Kussa   miun    kulkenoo   kuv- 

vaan, 
Vierehyy  hyvä  verreen, 
Vieläkä  maalla  vai  meroissa. 
Vai  tuo  oljunoo  soassa, 
10  Pienen  Petterin  selällä. 
Kaheli  puolen  Kapriota, 
Narvan  kaihalla  kaliulla? 
Susi  luita  luikkdo... 


212 


V.  Porkka. 


Kajavainen  kanteloo, 
15  Kaglaluita  korjanoo. 

1507.  Soikkola,  Uusikylä.    III  378. 
Laulaja  Järvenperästä. 
Ettäällä  miun  issoiii, 

Ettäällä  ylähällä, 
Pitän  pilven  reunaisessa, 
Harvoin  hattaran  välissä. 

5  En  tappaa  kivoilla  lyyvvä, 
Somerella  sirutella; 
Kivi  kiintyy  kättee, 
Somer  sortuu  sormee. 
Ku  miull  oUiis  sirkun  siivet, 

10  Sirkun  siivet,  sääsin  sääret. 
Lentäisin  yli  lepikon, 
Yli  korven  kuusimoisen. 
Yli  pitän  pihlajaisen. 
Yli  metsän  äjispuisen, 

15  Lentäisin  issoisen  luoks. 
Sukiani  suuni  päälle, 
Hautojani  havvan  päälle. 
Toisin  kuolleen  kottii, 
Kaonneen  kartanolle! 

2  0  Ku  ei  jaksa  itse  noissa, 
Antaisin  jalkani  ommaan, 
Ku  e[i]  j[aksa]  i[tse]  läätä, 
Antaisin  kielen  ommaan; 
Toisin  turvaksi  kottii, 

2  5  Toisin  armon  antajaksi, 

T [öisin]  pään  siloittajaksi. 

Miull  ei  00  turvan  tuojaista 
Eikä  armon  antajaista; 
Tuuli  miulle  turvan  tuopi, 

3  0  Aha  vain  armon  antaa. 

1508.  Soikkola,  Säälinä.      III  379. 
Vedoi. 

Nyt  on  aika  nuoren  noissa. 


Aikoi  kassoipään  karata. 
Ken  on  vanhempiin  varalla. 
Miä  oon  varaton  tyttöi, 

5  Varatoin  oon  vanhemmista. 
Jo  on  kulluunt  kuusi  vuotta, 
Kaont  kaheksan  vuotta, 
Jo  on  mänt  silmistään, 
Vaan  ei  oo  mänt  mielestään: 

10  Maatessaan  on  mielessään, 
Syämmel  on  syöessään, 
Käyessä  käsivarsissaan. 

Ku  miul  oltais  sirkun  siivet, 
Sirkun  siivet,  sääsen  sääret, 

15  Lentäisin  lekoitteleisin 
Hautojain  havvan  päälle, 
Kantajaan  kalman  päälle, 
Kuorijaan  kuokan  päälle. 
Sortaisin  yhen  sommeerin, 

2  0  Yhen  liivoin  liitelisin, 
Nostaisin  nuoriin  nojalle, 
Tervavanttuin  varalla, 
Lakkaisin   lämpimät   läkkiinät, 
Heittäisin  hellät  sannaist, 

2  5  Ku  siä  synnytit  minuista. 

1509.  Soikkola,  Tarinaisi.    III  380. 
Oute  Loan  kylästä. 
Ku  miä  kannain  kasvoin, 
Kasvoin  kaitoi  Kaarasassa, 
Ylleenin  Yhkylässä, 
Kasvoin  putki  puun  nojalla, 
5  Vesa  vaahteren  varalla, 
Kasvoin  putki  puhtahain. 
Vesa  vaaher  valkiain. 

Ei  olt  sitä  kyllää, 
Kuss  en  kurja  lämmitelt, 
10  Eik  olt  sitä  mäkkiiä, 
Kuss  en  k[urja]  huokaelt, 
Eik  ol[t]  s  [itä]  kivooja. 
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Kuss  lii  paljo  |iai:l(»itt'll, 
Eik  (.l|t|  s|itäl  lähi-ttä, 
,  Kusta  fii  k(urja|  vettä  juonut. 
Koit  on  loilta  lähtclicssä, 
Koinn'  liimaa  lohessa: 
Yks  on  linna  lesken  vainion. 
Toin  nuoren  morsiamen. 
,  Kolmaas  linna  nuoren  neion. 
Mikä  l(innal  lesken  vaimon. 
Se  on  karralla  katettu, 
Mikä  nuoren  m(orsiamen|, 
Se  on  vasella  valettu. 
Mikä  lliniia]  nuoren  n(eion|. 
Se  on  kullalla  kuvattu. 

»Liiku  leski  linnastaas, 
Assu  l[eski]  aitastaas!» 

»En  miä  oo  leski  enk  oo  lei- 

no, 
I  Eiik  00  varatoin  vaimo: 
On  miull  pojutta  kolmet, 
Vks  011  liimassa  likatti, 
Toin  Suomessa  soltattina, 
Kolmaas  pismoi  pappilassa.» 

Kiusaisin  kivoille  uija. 
Tahoin  paaelle  paeta, 
Kivoi  kiusin  uppoeli. 
Paasi  pohjaa  pakkeeni; 
Jäin  miä  vo'en  varalle. 
Lapsi  lainehen  nojalle. 

Panin  sormet  soutimeksi, 
Kätkyet  vetoimelaksi, 
Sousin  ilmat,  sousin  kalmat. 
S[ousin]  Suomen  rantuelle. 
Suomen  neiot  sotkomassa. 
Päät  valkoit  valaitsomassa. 

»Onka  Suomessa  tillaa, 
Maarannassa  maijaa?» 

Suomen  neioit  vastaeliit: 
»Ei  00  Suomessa  t(illaa), 


Maar|annassa]    ni|aijaa|; 
Suomi  täynnä  soitattia, 
Maaranta  matrossia. 
Ei  00  su«»jat  Suomen  rannat. 
s:,  H^itkuisat  Vennääen  r(annat|. 
Suomi  on  täynnä  s((tltattia). 
Maaranta   m(atrossia|. 
Katu  täynnä  kapralia.»> 

1510.    SoikJxoUi.   Stiin-Soinrio. 

Olena  Hamalasta. 

La  ka  laulan  laatu  tyttöi. 
Laulan  laatuja  saunoja. 
Jumalaisen  nevvokkia. 
Maariaisen  opassakkial 

Jumalall  on  onnen  ohjat. 
Luojalla  lykyn  avvaimet. 
Kelle  tahtoi,  sille  antoi. 
Kelle  loi,  sille  luppais. 
Miulla  011  onneni  ojassa, 
10  Tschästini  on  pahassa  säässä. 
Haon  alla  on  haltiani. 

Ku  miä  onneni  näkkiisin. 
Huomajaisin  haltiani. 
Selin  seinää  sittoisin, 
15  Päin  panniisin  patsahasse, 
Nii  miä  vitsoin  vinguttaisin. 
Nahkaruosin    navvuttaisin. 
Ottaism  osan  paremman. 
Valitsisin  valkiamman, 
.0  Muille  mustan  hylkäjäisin, 
Muijen  mustiin  sekkaa! 

Kasvatteli  miun  emmoni. 
Kasv[atteli]  kantajaan. 
Luuli  turvaa  tulloova, 
2-.  Varapuuta  valmistuva; 
Tuli  turva  tuurasuille. 
Valu  turva  vaahtosuille. 
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Keppi  turvaksi  rinoille, 
Vara  sauvan  vaalialle. 

1511.  Soikkola,  Tarinaisi.    III  382. 

Oute  Loan  kylästä. 

Ku  miä  synni  maalle  synnyin, 
Anni  maalle  annettii, 
Paloi  paari  tuohuksia, 
Toinen  pari  kyntteliä, 
5  Kolmen  tuohuksen  vahhooja 
Miuii  synnin  synnykillä, 
Annin  maalle  annakilla. 
Ei  olt  vettcä  millä  pessä. 
Kaikki  olliit  kaivot  kuivunehet, 
10  Ojanpohjat  onttuneet, 
Lähtehet  läkähtynneet. 
Meroi  kuivi  kuutta  syltä, 
Lavvas  lainehta  alleeni, 
Kaivoi  kahta  arssinaa. 
läMiun  ehtoisa  emmoin, 
Laati  lapsen  lautasille, 
Kylvetteli  kyynelillä, 
Hauteli  haluvesillä, 
Kylvetteli  kyynelillä 
2  0  Halukkaaksi  hautoell. 
Laati  lapsen  lautasille, 
Itse  vaipui  vaivoihee. 

Muut  männiit  osan  otolle, 
Männiit  täässin  säänehelle, 

2  5  A  miun  on  onneen  ojassa, 

Täästim  on  pahassa  säässä, 
Haon  alla  on  haltiaan. 
Ku  miä  onneni  näkkiisin. 
Haltijaan  huomajaisin, 

3  0  Ottaisin  miä  ojasta  pois. 

Vesivirrasta  vettäisin. 
Jo  tuli  mokkoo  tunti, 
J[o]  astui  m[okkoo]  aika. 
Laatisin  onnen  otolle. 


35  Oman  tassiin  s[äänehelle]. 

Jo  otin  ojasta  pois, 

Vesivirrasta  virutin. 

Laain  onnen  olkalleen, 

Täässin  hipiäseslähään. 
4  0  Jo  pakkeeni  päivän  paiste 

Ja  tuli  tummeera  ilma 

Ja  t[uli]  satoi  sakkiia 

J[a]  t[uli]  vihheerä  vihma; 

Katoi  onneen  olkapäiltä, 
4  5  Täästiin  hipiäseslästään. 

1512.  Soikkola,   Saarue.      III  383. 
Iroi. 

La  puhun  puhas  ommeena. 
Laulan  laukki  valkiain 
Jummaalan  opettakkii. 
Luojan  suuren  neuvokkia! 
5      Jumalal  on  onnen  ohjat, 
Luojoil  on  lykyn  avvaimet. 
Kelle  tahtoi,  sille  antoi. 
Kelle  loi,  sille  luppais; 
MiuUe  ei  luonut,  ei  luvannut, 

10  Ei  antanut  ensinkään. 
Minun  on  onneni  ojassa, 
Säästini  pahassa  säässä, 
Hyytelässä,  räntehessä, 
Suuressa  lumiseossa. 

15      Ku  miä  näkisin  onneni, 
Kaglasta  kiinni  kraappajaisin, 
Niin  miä  suuta  suikkajaisin, 
Leppiäst  lepyttelisin, 
Kysyisin  osan  paremman, 

2  0  Paremman  säästikerran. 
Ku  ei  anna  ossaa  parempaa, 
Pannisin  päin  patsahasse, 
Nii  miä  vitsalla  vinguttaisin, 
Nahkaruosalla   nauvuttaisin. 

25      Ku  miä  kannain  kasvoin. 
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•ii: 


Noisiii  nuori  liiiiiukkaiii 

Viini  v«'ll«»rii  virrycssä, 

Kuurit    vrlhtiii    kukkais('n;i, 

SiMiiu  seitsemän  illona, 
,0  Kaht-ks^m  niinnoin  nattona, 

Isiti  kutsui  tyttäreksi. 

Enmi  ••lit»tIaiis«*ks«M'n, 

Setoi  kutsui  sirkukseen. 

Se(>in  lapset  seukujkseeii. 
TS  MiiHuut  narkotit  naoksi. 
Miä  valitsin  valkeina; 

Sain  vanhan  valittuaan. 

LaisiUi    kauan    katsottuaan. 

Ku  niännoö  kyntämää. 
4„  Istuu  ikä  kivelle. 

Vaalit  ii  ikä  varikselle, 

Ikä  kromiin  katseliK». 

Jäi  se  k\iitö  kyntämätii. 

Jäi  se  kylvy  kylväniätä, 
4»  Variksia  vaahtiessa. 

1513.  Soikkoh,    Smir-Somero. 

III  384. 
Taria. 

Juinalall  on  onnen  ohjat. 
Luojall  on  lykyn  avvaimet. 
Kelle  tahtoi,  sille  antoi. 
Kelle  loi,  sille  luppais. 
4     Ei  herra  h^^väätä  heitä, 
Luojoi  kaunoi  ei  kaota. 
Ken  hyvin  rukoelloo 
Ja  paremmin  palveloo, 
Kelle  tahtoi,  sille  antoi, 
,0  Kelle  l|ui].  slille]  l[uppais]. 
Miun  on  onneni  ojassa, 
Säästiin  on  pahassa  säässä. 
Lykkyyn  on  lumisaossa. 
Haon  alla  on  haltijaan, 
li      Ku  miä  onneni  näkkisin. 


.luinalaiii  huomaitsisin, 

Selin  sfiiiää  sitlnjsin, 

l'äin  paiinisiii  patsahasse. 

N  IIII    miä   vitsoin   vin^^uttaixin. 
to  Nalikaruo8(»in   navvuttaisin. 

Ottelisin  osan  pan-mman. 

Valitsisin   valkiammaii. 

Miiillr   mussat  (?)   muuttelisin, 

Mussat  ja  pahhaisl. 
,1      En  miä  sill(»iii  koissa  ••Jlut 

Kons  olliit  ossiin  jaolla 

Ja  tään  Siiästin  sääyunällä; 

Nukuin  nurmelle  jumalan, 

Vaivuin  maaha  valkialle. 
ao  Ylitseni  onnet  vieriit, 

Laitseni  osat  pakk<*»'iiit, 

Miä  kaiho  katsahtaisin. 

Paljo  piika  painuttaishi. 

1514.  Soikkola.    Suur-Somero. 

111  Hör,. 

Olena  Hamalasta. 
Jovvuin  hullulle  umillf. 
Hupelolle  hoitajalle, 
Veitsetä  veren  imniöö, 
Kurakseta  kuivajaa, 
s  Kassuriita  luut  kalluis. 
(Ennepä   miä   polioin) 
Parempi  on  pajuilla  maata. 
Lepän  oksilla  levätä 
Kuite  tuhman  miehen  luona 
to  Ja  pahhaisen  paarin  luona, 
Vohman  miehen  vuotehessa. 

Ennepä  miun  einmoin 
Sen  vuoen  mahona  maant. 
Kesän  leskenä  levänt, 
,i  Talven  juossut  joutavana, 
Inietelt  ikkunoja, 
Laatint  lavvan  otsaisia. 
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Kapaloint  karttuisia, 
Kylvetelt  kynnyksiä, 
Ku  teki  tätä  tyärtä, 
Tätä  lasta  laaitteli, 
T[ätä]  synniä  syvväis, 
T[ätä]  kurjaa  kuvvais. 
Kaikk  olliit  kaivot  kuivaneet, 
Ojan  polijat  ontuneet, 
Lähtiit  läkähtyneet 
Miun  syvväisen  syntyessä, 
Ainon  maalle  antaessa. 

Miun  ismarut  issoin 
Kuuet  kenkät  kulutti, 
Saksan  saapaat  laotti 
Saunoin  teitä  kävvessää, 
Liivoja  lovatessaa. 

Kysyi  saunan  ikkunasta: 
»Min  meille  Jumala  antoi, 
Minen  antoi  Jumalain? 
Vieläkö  antoi  adroikättä. 
Vai  loi  luotinkättä?» 

Emoi  väite  vastaeli: 
»Antoi  meille  armolliin,    • 
xlntoi  astian  pessiiän, 
A[ntoi]  paijan  sotkijaisen.» 

Sisoi  saoi:  »saata  suolio!» 
Velloi  s[aoil:  »vie  vettee!» 

Emoi  tuiskoi,  tuulen  mieloi, 
Hajumieletöin  harakka, 
Emoi  laati  lapseksee, 
Käsin  kääri  kätkyesse, 
Kuuet  hunnut  kuivaeli, 
Kaheksat  h[unnut]  kapaloi 
Yhessä  kesoissa  yössä. 

Muut  kälyt  unin  makkaisiit. 
Kyyt  kyllin  käänteliisiit, 
Miun  emmoin  miussa  kiini. 
Käsin  kaksin  kätkyessä. 
Viisin  sormuisin  vivussa. 


Monet  illat  iltafseta, 
M  [on et]  ajat  adriata. 

1515.  Soikkola,  Säätinä.      III  380. 
Veedroi. 

Enne  tuo  miun  emoini 
Sen  vuoen  mahona  maant, 
Kesät  leskenä  levänt, 
Talvet  juost  joutavana, 
5  Imettänt   ikkunoja, 
Kylvettänt  kynnyksiä, 
Laatiint  lavvan  otsaisii, 
Kui  tuo  synnytti  minuista 
Miiran  suiksi,  maan  sanoiksi. 

10  Läkinöiksi  lääppöipäiksi! 

Joka  suu  sanoi  minuista, 

Joka  leukoi  leukoitteli. 

Joka  parta  paukutteli; 

Moni  huoraks  hokkieli, 

15  Moni  väitti  varkahaksi, 
Laisaksi,   unelijaksi, 
Kylän  portin  kylkkijäksi. 
Minun  ehtoisa  emmoin 
Nii  hää  väite  vastaeli: 

2  0  »Tee  hyvin,  hyvä  Jumala, 
Tee  tassaisen,  taivoin  herra. 
Tee  laiska  heijän  lapsistaan, 
Varas   heijän   vaalimaisistaaii, 
Ku  saoit  minnuua  poloista!» 

25      Teki  hyvin  h[yvä]  J[umala], 
Tassaisin  t[aivoin]  h[erra], 
Teki  laisan  h[eijän]  laps[istaan]. 
Varkaan    hfeijän]    vaalimaisis- 

taan, 
Huoran  heijän  hoitamistaan. 

1516.  Soikkola.  Oussimaki.  III  387. 
Mapu  Uudestakylästä. 

La  miä  laulan  laitettavan, 
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Vihattavan    \  itnttrltu! 
Jokkain  puu  puri  inlunuua, 
.I|okkain]  Idili  li-ikkarli, 
,  Kaikki  kannot  kaivaisiit, 
K[aikki|  haavat  liautaisiit. 
Knpä  luult   niiä  polioin, 
Ku  mia  kasvatin  kannooja 
Ju  nossin  nokincnnäiscu 

,0  Muijan  puijcn  puulliseksi. 
Muun  taninuMi  tasaksi; 
Enpii  luullut  uiiä  p(olloin| 
Näille  päivin  päätyvä, 
\(äillt|   juoHillr  joutuva. 
Mille  niiä  p|nlluin|  pääyin, 
M(ill«'l  päiville  pahoille, 
Jovvuin  juonille  koville. 

(En  ite  eninu»in  päälle?). 
En  enimoin,  enk  issoiii, 

JO  Itse  turhin  tuuniaelin 
Ja  voinnin  ajattelliisiii. 
Ku  läksin  paikoille  pahoille. 
Paikoille  papittomille. 
Maille  ristimättömille. 

s,  Ei  kuuluut  kirkon  kello, 
Eikä  kappelin  kanimiine. 
Kuului  vaan  tora  tjilosta, 
Ääni  äijän  tanhavalla. 
(Luulin)  vai  on  varsat  vallallaa, 

3  0  Lehmät  liioin  taittaneet; 
Ei  ne  olt  varsat  v(allallaa), 
Lehmät  Ifiioin]  tfaittaneet], 
Kälykset  vaa  käsin  männiit. 
Veljet  veitsen  vyötteliit, 

,s  Siarrekset  riiteliit. 

1517.  No? A-Ao/a,  Tarinaisi.    111388. 
Veroi  Hisumäeltä. 
Mitä  tyttäret  suretta, 
Mitä  linnut  leinäettä? 


Antakaa  niinuisen  surra. 

Miunpa  linnun  leinaella! 
A  Miä   maille    vi*-raliille. 

Tupi  tuntemattomille. 

Miss  ei  muut  minuista  tunne, 

Miä  muita  tunnustele. 

Venäläistä   veljekseen, 
,0  Savakkoa  siarekseen. 

Venäläin  velloin  väärti. 

Savakko  siaren  väärti. 

Tass  on  lantti  nuoren  noissa, 

Lautti  luita  liikutella. 
IS  Jäsenii  järkytellä. 

Ken  on  vanhempain  varalla, 

Miä  oon  varatoin  tyttöi. 

Varatoin   oon   vanhemmista. 

Ei  00  ilmalla  isyttä, 
to  Eik  00  maalla  mairehutta. 

Jo  ne  on  kuolleet  kuusi  vuotta, 

Kaonneet  kaheksan  vuotta. 

Jo  ne  on  männeet  silmistään. 

Vaa  ei  00  m[änneeti  mielestään, 
2  5  Syämmell  on  syöessään. 

Maksoilla  on  maatessaan, 

Käsivarrel   on   kävvessään. 

1518.  Soikkola,   Säutinä.      111389. 
Naastoi. 

La  miä  vieret^n  vilulla, 
Kajahutan  kastehellal 
Ettää  vilulla  kuulun. 
Kavvan  kuulun  kastehella; 
ä  Vilu  vierettää  Virroo, 
Kasse  viepi  Kaarast;ui. 
Vilu  viittaa  kyssyy. 
Kasse  kyssyy  kauhtiinaa. 
Mistä  teen  vilulle  viitan, 
10  Kastehelle  kauhtanaisen? 
Teen  miä  viitan  suoviluista. 
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Kauhtanan    kanervikosta. 
Ei  synny  viluista  viitta, 
Kauhtana  ei  kastehesta, 

15  Viittaa  pittää  kiitto villa, 
Vaippaa  valittu  villa. 

Ku  syntyi  emoille  tyttö, 
Nii  syntyi  emoille  huoli. 
Viitan  huoli,  vaipan  huoli 

2  0  Ja  hyvän  hamehen  huoli. 

1519.  Soikkola,  Loan  kylä.   III  390. 
Okkuli. 

Ku  emoi  elläisi, 
Mamoini  maata  tallajais, 
En  miä  naisis  ensinkää 
Nykyisii  tyttölöi, 
5  Josk  on  mussat  i  mattaalat. 
Tervaskannon    karvalliset. 

Mään  metsää  kesoilla, 
Susi  laulaa  lampahaksi. 
Karhu  karjaporsahaksi. 

1520.  Soikkola,  Viistinä.     III  391. 
Tari  Loan  kylästä. 

Manin  marjaa  mamoille. 
Karpaloon  kantajalleen. 
Perkkasin  vakan  vaapukkaista, 
Sieglan  verran  siestaraista, 
3  Kartsan  v[erran]  karpaloja, 
Mussan  merran  mustikasta. 
Kuulin  koissa  kolkataa, 
Veräjillä  vessetää. 
Naapurissa  naksataa; 
10  Vennooja  vessetää. 
Laivoja  rakennetaa, 
Airoja  asetetaa. 

Miä  tuulena  kottii, 
Ahavana  porstuaa: 
15  »Mitä  vessat  velvyeen, 


Sepitset  sula  settein? 
Vai  vessat  sotivennooja, 
Sotilaivoja  rakennat, 
Sotiairoja  asetat?» 

Velloi  väite  vastaeli: 
»En  vessa  sotiv[ennooja], 
Sotilaivoja  r[akenna], 
Sotiairoja  as[etal, 
Vessan  kuolleen  kotia, 
Maaha  männeen  maijaa, 
Katoneen  kartanoa.» 

Miä  tuimana  tuppaa, 
Savvuna  salen  sissää. 
Emoi  on  laaittu  laavitsalle. 
Ojennettu  olkuisille, 
Pantu  on  alle  palttinaisen. 
Aloin  äänin  äikytellä, 
Sanoin  hellin  heittelissä. 

Isoi  väite  vastaeh: 
»Elä  ite  tyttäreen, 
Kalju  kyllin  kantamain! 
Isoi  tuopi  toisen  naisen, 
Toisen  vielä  paremman, 
Viittä  kuutta  viisahamman, 
Kahta  kolmia  paremman.» 

Miä  väite  vastaelin, 
Väite  vastaa  läkkääsin: 
»Siä  tuot  naisen  itsellees, 
Vaa  et  tuo  meille  emoja. 
Tuot  vitsan  vinguttajan, 
Nahkaruosan  naukuttajan, 
Ja  tuot  tukan  reppiiän, 
Tukat  tuulelle  j akkaa, 
Ahavalle  anteloo.» 

Tunnettu  emoton  tyttöi, 
T[unnettu]   tyttöi-aritterista: 
Ripa  on  vyöllä,  vyö  käessä, 
Rivat  ristimin  jalassa, 
Polle  vyöllä  poikiten. 


V.  l^urkku. 
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ti  Johtui  iiiiitllc  iiiiflclircii. 

.Ia  syttyi  syäiniiieliecn: 

Olihan  Hiilillä  vanha  vaari. 

.la  nii  tiitilas  turva, 

Tuo  niiuii  pa>:lani  parrusi. 
,..  r|uti|  m|iun)  vyoheii  vyöttcli, 

T|uo|  uiiiunl  rippahan  riv<»itti. 
-Maaria   korriia   ncitni. 

Ei  kovin  koriakaa. 

Käi  liiassa  käärityssä. 
«4  l'oll«*n  päässä  poimitussa. 

Mani  inarkkinamäell«>, 

Tfki  lapsrn  lastuloihi. 

Pojan  porsashuonehn-ssc 

Syntyi  tu«»lk'  kieli  suuhu. 
:o  Kit*li  suuhu.  mieli  päähä, 

Kt'liiiinöis)'lK'  pojoillr. 
Toikoi  kielelle  ruppee: 

»Maaria  punakyppäärä, 

Se  on  miun  ehtoisa  emmohi: 
Ti  Ondrei  siuisykkäärä, 

St'  on  miun  isniarut  issoin.» 

1521.  SuikkoJa.    l'iistin(i.     III  393. 
-Maarui  Tarinaisista. 

Kuulin  kukkuva  käköisen. 
Linnun  laihan  laulava: 
Käköi  kukkui,  maa  kummiisi. 
Lintu  lauloi.  Iditoi  lensi. 
i      Miä  kuuntelin  kujalla. 
Seisoin  seinän  vieryellä, 
Kummal  on  sanat  paremmat. 
Kumnial  kieloi  kerkiämpi, 
Käen  kieloi  kerkeämpi. 
loSissaavan  sanat  paremmat. 

Nuo  miä  poimin  polvcluM-n. 
Käärin  käsirättiheen. 
Panin  paitaseslähään. 

Manin  kvlän  uulitsoille. 


li  Aloin  kukkua  käk«*iiia. 

Sisiivana   sirkutella. 

Xii  sannoot  kylläist  iiaist. 

Sannoot  naist  naapurista: 

»Tu<»  tNttöi  opissa  ollut. 
,0  Seissut  seppiin  pajassa. 

Takojiin  tan vahalla. 

Sepoin  liettä  liekuteljt. 

Vasaria  vanjjutelt. 

Sepoin   pihtiä   pielt, 
,i  Särppänt  teräksen  lientä, 

Svönyt  rautasuurimoja.» 
Miä  väite  vastaelin: 

»En  miä  opissa  ollut, 

Seist  en  s(eppiin]  paj(assiij. 
3  0  Miä   opin   orjuessa, 

Paljopiika  jiiikuessa.» 

Kuulin  kukkuva  käköisen. 

Linnun  laihan  laulava. 

Miä  kuuntelin  kujalla. 

3  5  Seisoin  seinän  vieryellä. 

Mitä  tuo  käköin  luppais? 
Tuota    t[uo]    kjäköin]     l[up- 

paisj: 
Stohvin  voita,  naaglan  vettä. 
Oikoi-sarven  ozran  päitä. 

4  0  Nii  kylvin  Viroin  rajoille. 

Viskasin  Suomen  rantuelle. 

Liki  rannoille  vessiiä. 

Missä  kasse  kasteloo, 

Ja  vetoi  lioittelloo. 
«5      Kasvoi  ozra  oikeain. 

Nii  tuon  ozran  oloiksi  niitin. 

Kump  oli  ripsu  rippiämpi. 

Sen  ozran  lasetin  maalia. 
Manin   katsoin   ozraistaau: 
SO  Oli  oikkoi  ozrassaan, 

Hirven  sarvi  ka^^assiKui: 

Oikkoi  potkais  polvellaa. 


220 


V-  Porkka. 


Hirven  sarvella  satutti. 

Miä  iioijille  Virroi, 
;  Alle  linnan  arpulille; 
Eivät  noise  nuoret  noijat, 
Vanhat  arpojat  asetu. 

Tuost  miä  voivuin  vuotehesse, 
Kyllin,   kaliin   kattehesse, 
,  Alta  lavvat  lalioittuit, 
Pehestyivät  pienet  padjat. 

Emoi  väite  vastaeli, 
Väite  vastaa  läkkäis: 
Kuhu  mään  miä  polioin, 
Eusta  nossan  nuoret  noijat, 
Vanhat  arpojat  asetan. 

Nii  miun  ehtoisa  emmoin 
Sai  hän  Suomen  rantuelle, 
Joutui  noitiin  sekkaa, 
Kaunoi  saaren  kailaisee, 
Kumiaa  kuusikko  o, 
Koriaa  koivikkoo, 
Haliaa  haavikkoo. 
Leviää  lepikkoo. 

Nii     tuo     haukkais    haavan 
kuorta 
Ja  puri  pettääjän  kuorta 
J[a]    karsi  kattaajan   k[uorta]. 
Nuo  tuo  teki  voiteisiksi. 
Siis  noisiit  nuoret  noijat, 
Vanhat  arpojat  asettuit. 

Nii  meijen  ehtoisa  emoimme 
Antoi  paijan  ainovaisen, 
Nii  nostiit  nuoren  neioin, 
Päästiit   kesäkannaisen, 
Paremmaksi  parennettii. 

Olkaa  kiitetty  Jummaala, 
Toitettu  tottiin  Luojoi, 
Antoi  avin  Jummaala, 
Loi'  Luojoi  tervehyen! 


1522.  Soikkola,  Oussimaki,   III  393. 
Mapu  Uudestakylästä. 

Manin  marjaa  manioille, 

Karpaloo  kantajalle. 

Toin  miä  marjoja  mamoille, 

Karpaloja  k[antajalle], 
5  Toin  miä  vakan  vaapukaista, 

T[oin]  m[iä]  sieglan  siestarlaista. 

Marjat  oli  viety  makiahille, 

Varret  vilja  varkahille. 

Ei  jäänt  kurjan  kuppuua, 
10  Linnun  hautovan  halluua. 

Millä  kokko  suurustaijaa, 

Ilolintu  illastaijaa. 
Mit  muut  murruuja  jäivät. 

Niillä  kokko  suurustais, 
15  Ilolintu  illastais, 

Muut  linnut  murkinoivat. 

1523.  Soikkola,  Viistinä.     III  394. 
Maaroi  Tarinaisista. 

Läksin  kouluu  koista. 
Oppii  omilta  mailta. 
Kova  oli  koulu  kävväkseen, 
Raskas  oppi  ollakseen, 
5  Raskas  raamattu  lukkiia. 

Ku  miä  voisin  vuuen  olla, 
Kesoikavven  kehtajaisin 
Naisen  ankaran  appiina, 
Miehen  tuiman  tuttavana, 
10  Rautoi  kämmenen  källyynä. 

Kova  oli  koulu  k[ävväkseenl. 
Raskas  oppi  o[llakseen], 
R[askas]  raamattu  l[ukkiia]. 
En  miä  voinut  vuotta  olla, 
15  Kehannut  keso  ja  olla 
Naisen  a[nkaran]  a[ppiina], 
Rautoi  k[ämmenen]  k[ällyynä], 
Miehen  t  [uiman]  t[uttavana]. 


V.  l*orkku. 
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Teettäisin  teräkset  kengät, 
SO  Valattaisin  vaskipaglat. 
Millä   kuuniifUa   kujalla. 
Srissa  sciiiäii  vieryrssä. 
Kuunnella  oven  takkaaiia, 
Kui  vieras  panrttclloo. 
;,  Pakkaana   i»|aiu'tti'llu(»|, 
rruK  elia  ujuttelloo. 
Verellä  vajottelhxt. 
(Miä  väite  vastaelin, 
Sa(n)(»in  itse  itselleen). 
,0      Näkkööt  työltii  tultuaan 
Tytöin  helmet  helkkävä, 
Tfytöin]  pajrlat  paukkava. 
Emäntä  pahan  tappain, 
Xii  saoi  perreen  isoille: 
.  '.To  tulloo  iiiunniin  murtn, 
Xii  t(ulloo]  kannoin  katko, 
Tulloo  surma  suurimoille, 
TiiUoo  laju  lastimoille.» 
Miä  väite  vlastaelin): 
40  *En  00  munniin  murto. 
Enk  00  kan[noin]  k(atko]. 
E{nkä]  surma  sfuurimnijl.']. 
E(nkä]  laju  llastinioillej; 
Kärppä  on  munniin  m|urto], 
3  Hiiri  o(n]   surma  sfuurimoille], 
H«»tta  laju  l[astimoille|.» 
Miä  kuuntelin  kujassa, 
Nii  seisoin  oven  takkaaiia. 
Emännain  pahan  tappain 
SO  Xii  saoi  perreen  isälle. 
Xii  on  kylläisen  kävijä. 
(Xii  hää  vertais)  varkahaksi. 
Laisaksi,  unelijaaksi, 
Kylän  portin  istujaksi, 
5  5  Valloin  portin  vahtijaksi. 
Miä  tyttöi  pikkarain. 
Kesen  kasvuin  kannain. 


Lyhyt  liitsa  linnukk.iiii. 

Matalain  marjukkain, 
•u  Miä  väite  v|astaelinj: 

•»Lie(n)kä  laiska  läpsisi. m- 

Varas  vatsiias  väestä, 

Huora   hoitamaisistaas, 

Orjoin  päiville  päittykää. 
,i  ()(rj<»in|  juonille  joutukaa. 

^[rjoinl  teitä  kulkomaa!» 
Miä  tyttöi  p(ikkarainj. 

Ku  manin  pieni  pelloin  päälle, 

Mat taala  vaon  vällii, 
70  Tein  työtä  koko  käellä, 

Väänsin  hartian  väellä, 

ilikoi  tilkkui  hiuksistaan, 

Palavain  paija.staan. 

Taki  <Mi  kuulu  kunnialle. 
7  5  Assu  en  ovvuUe  hyvälle. 

Nossin  pääni  päivyesse, 

Loin  silmät  lounahasse: 

Jo  on  päivöi  päällä  puijen. 

Huomes  on  honkiin  tasalla. 
80  MiuU  on  suukkoi  suurukseta. 

Leivän  käymätä  käessä. 

Muut  männiit  nmrkinalle, 

Miull  on  suukkoi  s(uuruksetaj; 

Muut  läksiit  lounahelle, 
85  Miä  kurja  murkinalle: 

^[uut  mfänniit]  iltaisella. 

Miä  polioin  lounahelle. 

Tulen  työltä,  en  oo  tehnyt. 

Väljältä  en  oo  vässyynt; 
90  Uhitteli  ulkotöille. 

Lähetteli  läävätöille. 
Johtui  miuUe  mielehee 

Ja  syttyi  syämelleen. 

Nii  johtui  emoin  ellooa. 

85  Manioin  maito  lämpimiä. 

Oi  sitä  kotielluoa. 
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Kotitöijen  tehtyä, 
Tulin  työltä,  olin  tehnyt, 
Väljältä,  olin  vässyynt. 

a 00  Hot  tein  vähemmän  muita, 
Makkaisin  enemmän  m  [uita], 
Taki  kuuluin  kunnialle, 
Assuin  ovvolle  h[yvälle]. 
Oi  miun  ehtoisa  emmoin, 

105  Uhitellt  ei  ulkotöille, 
Lähetelt  ei  l[äävä]t[öille]. 
Uhitteli  uutimee. 
Lähetteli  lämmäisee, 
Piu"an  otsa  piossa, 

110  Voikappain  kämmenellä. 
»Elkää  antaa  Jummaala 
Orjoin  päiville  päittymästä! 
Syökää  piru  piian  leivät, 
Maan  pahhuus  palkollist!» 

1524.  SoiMola,  Uusikylä.    III  395. 

Kati,  Kirilän  nainen  Tarinaisista. 

Olin  miä  orjuees. 
Paljo  piika  piikuees, 
Ikkäävä  ommiia  maita, 
Halu  maita  mairehii. 
5  Ku  pääsisin  omille  maille. 
Itkisin  ikä  kivvoisen. 
Ikä  kannon  kaljahtaisin, 
Ikä  uksen  ulvahtaisin. 
Ikä  vierisin  verrääjän, 
10  Ikä  salvomen  saunoisin. 
Ikä  kuusen  kummartaisin! 
Ku  pääsisin  omille  maille. 
Siis  miä  tantsin  siis  miä  laulan! 

Kui  miä  olin  orjuees, 
15  Paljo  p[iika]  p[iikuees], 
Nii  miun  ohkiit  olkanpäänt, 
Pau'kkiit  paljo  hartiaant 
Vierasta  työtä  tehhessään. 


En  miä  emmoja  kiitä. 
En  emmooja  enk  issooja, 
Ku  panniit  vaivalle  varraa. 
Kivulle  kesen  ikkää, 
Naisen  lasta  katsomaa. 
Huoran  lasta  hoitamaa. 
Huora  itse  lapsen  hoisi. 
Laiska  itse  lapsen  katsoi, 
Vei  pienoin  pellon  päälle. 
Saattoi  suurelle  saralle. 
Opetteli  orjojaa: 
»Tee  työtä  koko  käel 
Väännä  hartian  väel!» 

Tein  t[yötä]  koko  k[äel], 
Väänsin  h[artian]  v[äel]. 
Tulet  tuiskiit  silmistään, 
Veoit  vieriit  silmistään 
Pavun  jyvän  paksukkaist. 
Herneen  jyvän  suurukkaist. 
Jo  on  päivöi  päällä  puien, 
Huomes  honkien  tasal, 
Miun  on  suuni  suurukseta. 
Leivän  käymätä  kättee. 
Miä  niitin,  itse  itin. 
Tuumasin  emoin  elloo, 
Mamoin  maitolämpimh. 

Ku  olin  emoin  ehol, 
Mamoin  maitolämpimill, 
Kons  en  voint  voita  syyä, 
Siis  söin  sian  lihhaa. 
Voille  haisiit  vuoteheent, 
Maijolle  makoisijaant. 
Katteet  kanan  munii, 
Päänalukset  pränniköille. 

Ku  olin  emoin  ehol, 
Mamoin  maitolämpim[ill], 
Oli  puolaal  punnaa, 
Karpalool  krannissutta; 
Ku  manin  pienoi  piikuesse. 


V.  Porkka. 
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oliukkaiiu'   i>rjin'sse, 

Ki  lili(»ita  vieras  leipä, 
«o  Kraiinissiita  vieras  kakku. 

Vieras  juuiro  ei  punoita. 

Vieras  niaitu  ei  valkaelr. 

Tytkys   on    pykkäälcn    inrrkki, 

Kissan  kynnet  kannikas. 
«i  Lihoittaa  velloil  leipä, 

Isoin  kakkii  krannissuttaa. 

Velloin  pudroinen  punoittaa, 

VelKiin  maito  valkajaa. 
Katsoin  muita  tyttölöi, 
:n  Ku  emoit  ehittell«iöt, 

Mustaiseest    muiitteloot, 

Valkiaisee  vaihteloot. 
Miä  piikaan  polioin, 

Rahan  eestä  raukka  piika. 
7-.  Ku  tulloo  pyliliäiii  ilta, 

aluilta  musta  heitetää, 

Miulle  musta  annetaa. 

Orja  syöpi  kirotun  leivän 

Ja  pittää  pietyn  paian, 
80  Kantaa  kannetun  hammeehen. 
Katsoin  muita  tyttölöi, 

Ku  emoit  ehittellööt, 

Ku  tulloo  pyhhäin  päivä, 

Pessööt  silmät,  päät  sukkiit. 
85  Miul  ei  00  ilmoilla  issooja, 

Maalla  maalen  tuojaistaan. 

Ei  00  vyön  vyöttäjäistä, 

Ei  kassan  kanitta jaista. 

Ei  00  armon  antajaista. 

1525.  SoikkoJa,  Säälinä.      III  396. 

Xaastoi. 

Oi  miun  ehtoisa  emmoin, 
Oi  miun  marja  maamaiseen. 
Kasvatti  kanoja  paljo. 
Nosti  joukon  joutsenii, 


5  Kaikki  aijalle  ast-tti, 
Miun  lentoo  lähetti 
INthjojstuuIta  tuntoinaa. 

Tunsin  tuulet,  t(unsin]  tyynet, 
Ea  tuntent  emännän  kieltä, 
,u  Emännäll  on  kolme  kieltä: 
Yksi  luinen,  toinen  puinen. 
Kolmas  on  kivinen  kfielij; 
Luisella  luettelloo, 
Puisella  porottelloo, 
15  Kivisellä  kiusajaa. 

Vei  piian  kivikottaa, 
Saattoi  sammalhuonehesse, 
Antoi  neljakon  rukkooja. 
Vakan  vehnää  vettää. 
JO  Miä  jauhoin  jaarittelin, 
Silmät  vettä  viei-etteliit, 
Poset  laineilta  lattoit. 

Emännäin  pahan  tappain, 
Itse  oli  ilkiän  näkköin. 

2  5  Nii  tuli  kivikottaa, 

Pisti  jauhoi  kättee, 
Kiven  kiitti,  jauhot  laittoi. 
Alta  kihinitti  kiviä. 
Alta  kiven  kovaksi, 
30  Pani  paaen  raskahaksi. 
Päältä  päätään  lakkoitti; 
Kukkaali  päätään  lakkoitti. 
Sikk;iäli  pää  sinniin; 
Kukkaali  kertti  kuudriaan, 

3  5  Sikkääli  kuudrat  kulluit. 


Käytteliis  ja  nä\i;teliis. 
Ojenteli  orjojaa. 
Kivenpuu  käkönä  kukkui, 
Siilas  lauloi  siruisena, 
4  0  Kaatitsat  kassiina  naukkui. 
Nii  oli  kyyneltä  kivellä 
Kui  vettä  taloin  välillä. 
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Nii  oli  jauhoja  kivellä 
Kui  on  lunta  kulvehossa. 

1526.  Soikkola,  Suija.         III  397. 
Okoi  Oussimäeltä. 
Läksin  miä  kouluu  koista, 
Oppii  mailta  omilta, 
Kova  on  koulu  kävväkseen, 
Raskas  oppi  ollakseen. 
5      Ku  miä  voisin  vuoen  olla, 

Kesoi  kavven  kehtajaisin 
.  Naisen  ankaran  appiina, 
Miehen  tuiman  tuttavana. 
Emännäin  on  pahantappain, 
10  Itse  on  ilkiän  näkköin, 
Tulloo  hän  luokse  luotteloo, 
Lähemmäs  likentellöö, 
Nossatellen  neitojaan. 
Nii  saoi  sanoilla  hyvillä: 
15  »Noise  yles,  neitoi  nuori, 
Nii  havvaa  vetoi  hakkoin. 
Pese  silmät,  pieni  huora. 
Ota  lypsy,  lypsä  lehmät!» 
Noisi  yles  neitoi  nuori, 

2  0  Nii  havaitsi  halukas  piika, 

Noisi  kyllin  kyynelillä. 
Pesi  silmät  pieni  neitoi, 
Otti  lypsyn,  lypsi  lehmät. 
Emännäin   on   p[ahan]    t[ap- 

pain] , 
25  Itse  ilkfiän]  n[äkköin], 
Saattoi  suurelle  saralle. 
Onnettoman  orjoilapsen. 
Opasteli  orjojaa: 
»Tee  työtä  koko  käellä, 

3  0  Väännä  hartian  väellä!» 

Onnettomin  orjoipiika 
Nii  teki  työtä  k[oko]  k[äellä]. 
Väänsi  h[artian]  v[äellä], 


Hiki  tilkkui  hiuksistaa, 

3  5  Palavainen  paljastaa. 

Nossi  pään  päivyesse, 
Loi  silmät  luotehesse: 
Jo  on  päivöi  päällä  puien, 
Huomes  on  honkiin  tasalla, 
40  Orjoin  on  suukkoi  suurukseta. 
Leivän  on  käymätä  kättyyst. 

Johtuipa  tuolle  mielehee 
Ja  syttyi  hänelle  syämmellee: 
»Oi  tuota  ommaata  emmoja, 

4  5  Oman  armon  antajaista! 

Oi  t[uota]  vierasta  em[moja] 
Niiku  maallista  mattooa, 
Tuol  on  silmät  kui  tontin  sil- 
mät. 
Kulmat  kuuen  perkeleen. 

5  0  Ku  hän  vääntää  väärät  silmät, 

Kumahuttaa  kurjat  s[ilmät]. 
Siis  saunoo  sanat  pahhaist 
Onnettomalle  orjoillee!» 

1527.  Soikkola,  Tarinaisi.    III  398. 
Oute  Loan  kylästä. 
Emmoin  miun  eroitti, 
Hauto jäiseen  haroitti 
Eri  muista  lapsistaa. 
Pois  poikoiparvestaa. 
5  Kaikki  laati  lakkapuille, 
K[aikki]  aijoille  asetti, 
Miun  vaan  lentoo  lähetti, 
Pohjoispuolelle  porotti 
Pohjoistuulta  tuntemaa. 
10      Tunsin  tuulet,  tunsin  tyynet, 
T[unsin]    valjut   vastoirannat, 
En  tunne  emännän  kieltä. 

Emännäll  on  kolme  kieltä: 
Yks  on  luin,  toin  on  puin, 
1,  Kolmaas  on  kiviin  kieli. 
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Kivisellä  kiusajaa. 

Puisella  paiiettell(M.. 

Luisella  luettelloo, 

Lihaisella  leikkajaa. 
,0      '  >utu  on  olla  orjuessa. 

Palia  palkkapiikuessa. 

Tehtii  keroteii  keii;rät, 

Pantii  niaiiateii  pajrlat. 
Lupa  orjoiii  aimetaa 
s.  louluna  kottiihe  juossa, 

Pääsiään  pois  .iää'ä 

Liiiiaviitalla  vilulla. 

Paijalla  pahhaiskululla. 
( )rjoi  suistui  suite  luinmee, 
3  0  Suite  lumniee.  päite  vettoe, 

Koprin  hankee  ko\'^'aa. 
Ajoi  loitse  Luojoin  joukko 

Ja  l[oitse]  Jumalan  jfoukko]. 

Otettii  orjoiu  sielu, 
3  5  Vietii  sielu  taivahasee, 

Sielu  sielujen  sekkaa, 

Ruunie  muijen  lappiaa. 
Tuotii  emännän  sielu, 

Pantii  sielu  t[aivahasee], 
40  Ruumo  muijen  Ifappiaa). 
Nii  tuotii  tulliin  stuoli 

Emännälle  issunaksi, 

Issunaksi  ja  assunaksi. 
Xii  tuotii  tfulliinj  stuoppi, 
f.  Tulta,  tervaa  sisässä 

Emännälle  syötäväksi, 

Syritäväksi  ja  juotavaksi. 

»Mintähen  tämä  miulle, 

Kimka  kurjalle  tytöille?» 
SO      »Pahoin  piikaa  pitteelit. 

Kurjan  lasta  kuivaelit, 

Sentähen  tämä  siulle.» 
Tuotii  hoppiain  stuoli 

Orjoille  issunaksi. 


tt  Issunaksi  ja  a.ssuiiaksi; 

Tuotii  mettoin  stut»ppi. 

Mettä,  viinaa  sisässii 

Orjoille  syötäväksi. 

Syötäväksi  ja  juotavaksi, 
•o      Nii  orjoi  kysyttellöö; 

»>Mintähen  tämä  minulle?» 
»Sentähen  t|ämäj  siulle: 

Ohto  Siiit  vettä  syyä. 

Vettä  syyä,  vfettäj  juna 
«i  Piikana  kävellessääs. 

Orjana  (»llessaas.» 

1528.  Soikkula,    Säutinä.     III  399. 
l  Ijaana. 

Teki    turhin    miun    emmoiu, 

Teki  turhin  tuutijani. 

Pani  vaivalle  varraa. 

Kivulle  kesen  ikkää, 
5  Lapsen  lasta  katsomaa, 

Hullukkaista  hoitamaa. 

Emännain  pahan  tappain. 

Itse  ilkiän  näkköin 

Pannut  ei  lasta  katsomaa, 
10  Hullukkaista   h(oitamaaj. 

Vei  piian  kivikottiin. 

Saattoi   sammalhuonehesse. 

Pani  piian  jauhamaa. 

Kiven  kiinnitti  kovaksi. 
15      Piika  jauhoi  jäärytteli. 

Kivipuu    käkönä    kukkui. 

Katitsat  kassiina  vinkuit. 

Xii  oli  jauhoja  kivoilla 

Ku  oli  lunta  kulvehossa. 
to  Xii  oli  kyyneltä  kivoissa 

Ku  vettä  taloin  välillä. 
Vei  piian  pellon  päälle. 

Saattoi  suurelle  saralle. 

Urakoille  uhkioille. 

15 
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Opetteli  orjojaa: 
»Oi  miun  orjanit  ommaant, 
Rahan  paljon  palkattuni, 
Tee  työtä  koko  käellä, 
Väännä  hartian  väellä!» 

Orjoi  sanan  kuulo  vain, 
Tein  työtä  koko  käellä, 
Väänsin  hartian  väellä, 
Hiki  tilkkui  hiuksistaan, 
Pala  vainen  paloistaan, 
Veoit  vieriit  silmistään, 
Tuiskiit  tulen  kippuunat. 

TuUoo  emäntyeen,  tulloo  tu- 
taelloo. 
Astuu  äkäellöö. 
Tehnyt  maitoo  murruja, 
Murut  mussista  maoista, 
Karkehista  käärmehistä? 
Syöttelöö  ja  kiittelöö. 

Tuumaisin  ajattelism. 
Lapsen  mielestä  lakkaisin: 
»Vielä  paremmat  orjoin  päivät 
Kuite  nuoren  minnoin  päivät; 
Orjoi  voipi  vuoden  olla, 
Kesoin  kavven  kehtajaa. 
Naisen  ankaran  appina. 
Miehen  tuiman  kumppanina, 
Saat  kullan  kunniaksi 
Vaivoista  vaset  lukkoo. 
Huolesta  hyvät  hoppiiat. 

Sen     verran     nuori     minnoi 

saapi: 
Sinistämän    silmilleen, 
Kolahuksen  korvilleen, 
Silmät  ei  siiy  ensinkään. 
Kulmat  ei  kuivu  konsakaan 
Kurjan  sanan  kunniaksi, 
Pahan  sanan  passipoiksi.» 


1529.  Soikkola,  Loukhula.  III  400. 

Okoi  Viistinästä. 

Läksin  koulun  koista, 
Oppii  omilta  mailta. 
Kova  on  koulu  kävväkseen, 
Raskas  oppi  ollakseen. 
5  Ku  miä  voisin  vuoen  olla, 
Kesoikavven  kehtajaisin 
Naisen  ankaran  appiina, 
Miehen  tuiman  tuttavana, 
Teettäisin  teräkset  kengät, 
10  Asettaisin  kulta-ansat, 
Millä  seissä  seinän  vieret. 
Kuunnella  kujan  perukset, 
Ku  paha  panettelloo, 
Mies  musta  vierettellöö 
15  Varkaaksi  i  makiaksi, 
Laisaksi  i  uneli jaksi. 
Kylän  pertin  kykkijäksi. 

Miä  väite  vastaehn: 
»Lienkä  laiska  lapsistaas, 
2  0  Huora  hoitamaisistaas. 
Varas  vatsaas  väestä!» 

Ku  olin  emoin  ehoilla, 
Mamoin  maitolämpimillä. 
Voille  haissoit   vuoteheent, 

2  5  Maloille  maoi-sijaant. 

Emännäin  pahantappain 
Ajoi  aamusta  yllää 
Enne  kukoin  laulamaa. 
Enpä  voint  voikenossa, 

3  0  Havata  halunallain. 

Nossin  päätä  yllää: 
Jo  on  päivöi  päällä  puijen, 
Huomes  honkien  tasalla. 

Emännäin    pahant[appainj 
3  5  Nii  tuo  saoi  orjillee: 
»Oi  miun  orjaant  ommaant, 
Rahoin    palkoin    maksettuunt^ 
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Ku    ifivot    jM-rnchcii    Icjvaii. 
Taloin  taikinat  takdet, 
, ,  Hiki  tilkkui  liiuksistaa, 
rulavaiiun  paijastaa. 
Viuiksi   varpaliaisistaa 
Iloltchcinnjät  hcrncliiä, 
Paksummat   pavun  jyvviä.») 

1530.  Soikkoh,  Mäkkiihi.    111401 

Palaja. 

Oi  tytiit,  sulat  siaret, 
Sulat  sulitut  omenat, 
Päilt   kassat,    kotikannaist, 
Kasvakaa  tytöt  koissa, 
j  Elkää  mennä   piikuec, 
Ohvotalla  orjuee! 

Paha  on  olla  jiiikuessa. 
Outo  on  olla  orjuessa. 
Vieras  pudro  ei  punota, 

10  Vieras  kakku  ei  krannissuta. 
Vieras  leipä  ei  levitä, 
Vieras  maito  ei  valkaele. 
Syökää  ozrat  olkinee. 
Kaarat  kaikki  kuorinee, 

15  Hukkeehet    rummeninee! 
Oi   tytöt,   s[ulatl    sfiaret], 
Ku  meille  kesoi  tulloo, 
Nii   meille  ero  tulloo, 
Eri  leipä  leikotaa, 

JO  Kannikka  kaotetaa. 
Kummat  vierööt  Vennää, 
Venoin  suurille  saroille, 
Urakoillr  uhkfille. 
Venoin  miehet  kiittelööt: 
Ralia  työtä  tekköö. 
Hoppia  hovissa  käy. 
Vaski  käypi  vallan  eessä. 

Ku   miä    kannain    kasvoin, 
Noisin  nuori  linnukkain. 


:,u  Ku    kasv(»in    is(»in    koissii, 
Oli   |iuualla   puunaa, 
Kahmalolla   oli   krannissutta. 

1531.  Soikkula,  fttsikylä.  111  40:.' a. 
Justiina. 

Ennepä  iniun  emmoin, 
Ennepä  ehoittajain, 
Sen  vuoen  mahona  maant, 
Kesät  leskenä  levänt, 
5  Talvet  juossut  joutavana, 
Imetelt  ikkunoja, 
Kapaloint  karttuisia, 
Laatint    lavvan    otsaisia. 
Pessyt  pieniä  kivoja 

10  Saunan  maassa  maatessiia, 
Oikoisilla  ollessaa, 
Ku  teki  niiun  polloisen, 
Miun  kurjaisen  kuvvais. 
Turhin  teki  miun  emmoin, 

IS  Turhin  teki  tuntiani, 
Pani  vaivalle  vanaa. 
Kivulle  kesen  ikkää, 
Laisan  lasta  katsomaa. 
Huoran  lasta  hoitamaa. 

SO  Laiska  ei  pant  lasta  kats(omaaJ, 
Huora   e(ij    pfant]    liasta]   hoi- 
t  lamaa], 
Laiska  itse  lapsen  katsoi. 
Huora  itse  lapsen  hoisi. 
Vei  tuo  suurille  saroille, 

ti  Urakoille  uhkeille. 

Venan   miehet   katseloot, 
Katseloot,  haasteloot: 
Ei  huoli  hovissa  kävvä. 
Hopia  hovissa  käypi, 

SO  Vaski  käypi  vallan  eessii. 
Huoli  on  hovissa  kä\'A'ä, 
Tuuma    on   kävvä    Timterii^sa. 
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Antaa  tuumaa  ui-akat, 
Mieltä   päällä   mittarivvut. 

1532.  Soikhola,  Suur-So)ncro. 

III  402  h. 
Olena  Ilamalasta. 
Marjukkaiu   miun   einiiioiii, 
Karjukkain  kantajaan 
Kasvatti  kaunoja  paljo, 
Nosti  joukon  joutsenia, 
5  Kaikki  aijalle  asetti, 
K[aikkil    laati   lakkapuille, 
Miun  vaa  lentoo  lähetti. 
Tunsin  tuulet,   tuns[in]   tyy- 
net, 
En   tuntent    emännän   kieltä; 
10  Emännäll  on  kolmet  kielet: 
Yks  on  luinen,  toinen  puinen, 
Kolmaas  on  kivvoin  kieli, 
Luisella  luettelloo. 
Puisella  puottelloo, 
15  Kivoisella  kiertelöö. 

Hyvä  rahvas  rissin  kansa, 
Elkää  pahaksi  panna, 
Aivan  ovvoksi  otella, 
Imeheksi  issutella 
2  0  Miun  vaa  lapsen  laulujaan. 
Hullun  huutamaisiaan! 
Miä  hullu  paljo  lauloin. 
Paljo  mieletöin  parriisin. 
Ei  olt  hullun  kieltäjäistä, 

2  5  Ankaran  alentajaista; 

Kivoin  alla  on  kieltäjäin. 
Maan  alla  on  manittajaan. 
Ei  00  verret  meitä  vassen, 
Eik  00  meitä,  eik  oo  teitä, 

3  0  Entist  on  emmoin  verret, 

'Ikkäiset  on  issoin  sanat. 
En  miä  opissa  olt. 


Seist  en  seppiin  pajassa. 
Takojiin  tanhavassa, 

3  5  Sepoin  liettä  en  löyhytelt, 

Särpänt  en  teräksen  lientä. 
Miä  olinki  orjuessa. 
Käin    palkoin    pahalla    maalla. 
Paha  palkkoi  maksettii, 

4  0  P[aha]   p[alkkoij,  kurjan  leipä, 

Kurj[anl  l[eipä],  vaivoin  vaate. 

1533.  Soikkola,  Vaarnoja.  III  403. 
Kati-akka. 

Läksin  koulun  koista, 
Oppii  omilta  mailta, 
Emon  karjakartanolta. 
Kova  oh  koulu  kävväkseen, 
5  Outo    oppi    ohakseen. 
Raskas  raamattu  lukkea. 
Läksin  kurja  kulkomaa, 
Vaivaine  vaeltammaa. 
Löin  miä  j aikain  kivvoi, 
10  Vaaherpuuhu  varpahaan. 
Istuisin  maaha  itkömää. 
Nurmelle  nurskamaa. 

Tuli  kulta  kutsumaa, 
Hopia  veättämmää; 
15  Mänt  en  kuhan  kutsukilla. 
Tulkoo  veho  kutsumaa 
Ja  v[ello]   veätt[ämmääj! 

Tuli  vello  kuts[umaa] 
Ja  vfello]   veätt[ämmää]. 
2  0  Manin    mie    vehoin    kutsukilla 
Ja  velloin  veätäkillä. 
Manin  koulusta  kottn. 
Emoi  ennätti  kyssyy: 
»Mitä  kuuluu  kouluheis?» 
2  5      »Sitä  miun  kuuluu  kouluUein: 
Kova   oli   koulu   käv[väkseen], 
Outo    o[ppil    o[llakseen], 


V.  l'orkka 


Ui 


Raskas  r|aainattii|  l|ukkraj; 
Tulin  koulusta   ki*ttii.» 

1 534 .  Soikkoh .    S'm  i;<i  .         /  /  /  i04 . 
Ukui  Oussiiiiaclln. 
Kuulin    kukkuva    kakkoiscu, 
l.ailian    liiinuii    laukivaisru. 
Mia  kuuntelin  kujalla, 
Ajattrlin  aijoin   päällä. 
:,  Seisoin   niiä  seinän   vieryellä, 
Kuninian  on   kieloi   kerkiänipi, 
Kjuninianl   laulu  laatuisampi. 
Käöin   kieloi   k|erkiänipij. 
Linnun  I[aulu|  llaatuisanipij. 
loSissaavan  siinat  paremmat. 
Miä  ne  pcumin  povehee, 
Panin  paitoi  sezläliää. 
Sioin  miä  silkkiriepuisee. 
Käärin  miä  käsivarrellee 
,i  Podron  pitkiksi  pyhiksi. 
Joulun   jouten   huomeniksi, 
Manin    kylän    uulitsoille, 
Mfänin]  vallan  vainioille, 
Aloin  miä  kukkua  käkenä, 
SO  Sisavana   sirkutella. 

Nii  saunoit  kylläist  naist. 
Saunoit   naist  naapurista: 
»Kukkunootka    kuivat    kuuset, 
Vai  laulaat  lahopettääjät?» 
Ii      Miun   ehtoisa   emmoin, 
M[iun]    maires    maamaiseen. 
Hää   vasse  vastaeli: 
»Ei  ne  kuku  k[uivat]  kfuuset]. 
Eikä  laula  l[aho]pfettääjät|. 
)  Se  on  miun  kultoin  kujalla, 
S[e)    o(n]   mjiunj   vaskeen   vai- 
niolla, 
Miun  hoppiia  huolen  päässä.» 
Nii  saunoit  k(ylläist]  n[ai.st]. 


Saunoit  u|aistl   iiaap|uristaj: 
a»  »Ne  Mialanat  s;innoot. 
Miehet  skelmit  skelläjäät. 

Pojillesse    petteir»ot. 

Marjoilh-s8e    manit teljout.» 
Nii    sauitit    kyl|läist]   n|aistj: 
4„  »p]i  se  tyttoi  tyota  teht, 

Tyiitä  t|ehtl,  tietä  käyut, 

Se  tyttöi  on  opissii  olt, 

Seist  on  sep|)iin  jiaja<sa. 

Takojiin  tanvahalla. 
«i  Sepoin  pihtiä  pittäänt. 

Vasaroja  vanirutelt, 

Särppäänt    on    teräksen    lientä, 

Syönt  on  ravvan  suurimoja.» 
Miä  tyttöi  pikkarain, 
10  Kesen  kasvain  kannain. 

Miä  väite  vastaelin: 

»En  miä  opissa  olt, 

Seist  en  sfeppiin}   p(;ijassa|. 

Takojien    tlanvahallal, 
5  5  Sepoin  en  pjihtiä]  plittäänt]. 

Vasaroja  v[an^'uteltl. 

Särpäänt  en  tleräksenl  IjieiitäJ, 

Syönt  en  rfavvanl  s[uurimojaJ, 

Miä  vaa  opin  orjuessa, 
«o  Piikana  kävellessään. 
Outo  on  olla  orjana, 

Paha  on  piikana  ellää. 

Raskas  on  olla  rahan  eitse. 

Kurja  on  olla  kullan  eitse. 
ti  Vaiva  ofn)  ojllal  vasen  e(itse], 

Ennenkui  saap  kurja  kunniaksi!» 

1535.  Soikkola,  Otisaimäki.  111  405. 

Mapu  Uudestakylästa. 

l\irhin  teki  miun  emmoin, 
T(urhinl  t(eki]  tuutijain. 
l\ini  vaivalle  vanaa. 
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Lapseu  lasta  katsomaa, 
Hullukka ista  hoitamaa, 
Vakaliaista  vaalimaa. 

Emäiinäin  pahautappain 
Pani  lapsen  katsojaksi, 
Hullukkaisen  hoitajaksi. 
Emännäin  p[ahan]t[appainj 
Laitti  lapsen  jauhajaksi, 
Alta  kiinnitti  kivoja. 

Miä  jauhoin  jarittelin, 
Kiven  puu  käköinä  kukkui, 
K[iven]    silmä    sirkkuisena. 
Nii  miun  riskoit  rintaluun, 
N[ii]   m[iun]  paukkuit  palliaan, 
Nii  miun  ohkiit  olkanpään. 
Perreemies  tuvassa  istui, 
Luuli  orret  ohkavaa, 
L[uuli]   parret  paukkavaist, 
Luuli  rivvut  riskavaist. 
Ei  ne  rivvut  riskoineet, 
Miun  riskoit  rintaluuni, 
M[iunJ  ne  paukkuit  palliaan, 
M[iun]  n  [e]   ohkiit   olkanpääni. 
Nii  oli  jauhoja  kivoilla 
Kuite   lunta   kalvehossa, 
Nii  oli  kyyneltä  kivoilla 
Kui  vettä  Venanjoessa. 

Emännäin  p[ahan]t[appain] 
Nossattaa  makkaamasta: 
»Noise  yllää,  nuori  huora, 
N[oise]  poikiin  potuska!» 

Kukali  kertti  päähyttään. 
Sikäli  pääni  sinniin, 
Kukali  k[ertti]  kudrojaan. 
Sikäli  kudroin  kulluit. 
Ku  kuuloo  tytöin  tulova, 
,  Tytöin  helmet  helkkäväist, 
T[ytöin]  kotit  kropsavaist. 
Siis  saoi  lapsillee: 


»Jo  tulloo  munille  murto, 

J[o]  t[ulloo]  sui'ma  suurimoille, 

45  J[o]  t[ullo()J  kanoille  karto!» 
Miä  se  tyttöi  pikkarain, 
Matalain  mar j ukkain , 
Miä  vasse  vastaelin: 
»Lienkää  laiska  lapsistais, 

5  0  Varas  vatsas  väestä. 
Huora  hoitamaisistais! 
Lienkää  surma  suurimoille, 
Sakkaali  kannaas  karto, 
Hiiri  surma  suurimoille, 

5  5  Kärppä  munille  murto.» 

1536.  Soikkola,  Viistinä.     III  406. 
Tari  Loan  kylästä. 
Miun  ehtoisa  emmoin, 
Miun  kallis  kantajaan, 
M[iun]  maire  maamaiseen 
Kasvatti  kanoja  parven, 

5  Koko  joukon  joutsenia. 
Kaikki  laati  lakkapuille, 
K[aikki]  aijoille  asetti, 
Miun  lentoo  lähetti. 
Pohjoispuolelle  poroitti, 

10  Ajoi  tuulta  tuntemaa, 
Ahavaista  arvomaa. 

Tunsin  tuulet,  tunsin  tyynet. 
Arvaisin  kaikki  ahhaavat. 
Tunsin  mättähät  meroista, 

15  En  tuntent  emännän  kieltä, 
Emännäl  on  kolme  kieltä: 
Yks  on  luin,  toinen  puin, 
Kolmaas  on  kiviin  kieli, 
Luisella  luettelloo, 

2  0  Puisella   panettelloo, 
Kivoisella  kiusajaa. 
Miä  kuuntelin  kujassa. 
Seisoin  seinän  vieryessä, 


V.  purkka. 


2a  1 


Ku  paha  panrttilloo 
,4  Makiaksi.   varkaliaksi, 

Laisiiksi.    uiinilij;iaksi. 

Mia  tyttöi  pikkarain. 

Matalaiuni  maan  tassaiii. 

Miä  vaitt'  vastaelin: 
,0  »Li<'ukä  varas  vatsastaas, 

Huora  hoitamaisistaas!» 

1537.  Soikkola,  Tarinaisi.    III  407. 

Uute  Loan  kyhtstu. 

Kuulin  kukkuva  käköisen. 
Laihan  hnnun  laulava. 
Miä  kuuntelin  kujalla. 
Ajattelin  aijoin  päällä, 
s  Kummalla  sanat  parrmmat, 
Kumman  laulu  laatusampi. 
Sissaavau  sanat  parfemmat], 
Käen  kieli  kerkiämpi. 
Miä  poimin  povveehee, 
,0  Käänsin  käsirättinöihe. 

Manin  kylän  uulitsalle, 
Viisahiin  vinnuitsuille, 
Muijen  tarkkujun  tarulle. 
Aloin  kukkua  käkkööuä, 
15  Sisä  vana  sirkutella. 

Nii  sannoit  kyläist  naist: 
»Tuo  tyttui  opissa  ollut, 
Seist  seppiin  pajassa. 
Takojien  tanhavalla.» 
to      Miä  väite  vastaelin: 
»En  miä  opissa  ollut, 
Miä  opin  orjuessa, 
Pahoin  palkoin  piikuessa.» 

Kuulin   kukkuva    k[äköisen], 
ts  Miä  kuuntelin  kujalla, 
Ajattelin  aijoin  pfäällä]. 
Käki  kukkui,  maa  kummiisi, 
Isoin  peltojen  periltä. 


Velloin  p«'llon  pienUiralla. 
,0      Miu  käkoi  luppais  miullf? 

Niui|.rlan    vella,    stuhvin    V((ita, 

Oikoin  sarven  ozran  päitä. 

Tuosta  kysyi  isoi  iettä. 

Velloi  ozran  sieinenyttä. 
sft  Minnoin    välipallooja. 

En  antaant  isoin  iettä, 

Velloin  ozran  s(iemenyttä). 

Kylvin  ozran  Ruotsinmaalle. 

Viskaisin  Viroin  rajallr; 
40  Aijan  rauttaisen  asetin, 

Teräksestä  tein  verrääjän. 
Tulin  käymää  kottii. 

Nii  tulin  yheksi  yöksi, 

Olin  yheksän  yötä. 
4  5  Manin  katsoin  ozraistaan. 

Onka  oikkoi  ozrassaan. 

Jo  oli  olikkoi)  o[zrassaan]. 

Hirven  sarvi  katrrassaan. 

Oikkoi  potkais  polvellaa, 
50  Hirven  sarvella  satutti. 

Tuosta  miä  vunjuin  vuotehesse. 

T[uostaj  m[iä]  kaauinkattehesse, 

Olin  vuuen  vuotehessa. 

Kaksi  kuuta  katteliessa. 
55  Manin  noijille  Virmi, 

Alle  linnan  arpojille; 

Evät  noise  nuoret  noijat. 

Vanhat  arpojat  asetu. 

Annoin  niitä,  annoin  näitä, 
,0  A[nnoinl  paijan  aivinaisen, 

Rätit  Täystähän  pittuusse; 

Siit  vast  luopuit  nuoret  noijat. 

Vanhat  ari)|(>jatl  asettuit. 

1538.  Suikkuhi,  Saiimäk,.   111  40s. 
11  Jaana  l\uutsiasta. 

La  miä  laulan  uuen  verren. 
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Ulien  verren  vostäiiiäin. 
Olin  ennen  aikoinaan, 
Olin  miä  ommeenaknkka, 
Kasvoin  kukka  knnipeleissa, 
Paras  niantsikka  mäellä, 
Kasvoin  ])nolain  pnnnain. 
Vesa  vaaluT   valkiain. 
Isoi  kntsni  knkkaiseksi, 
Einoi  päivän  paisteheksi. 
Velloit  sirkuttiit  sisoiksi, 
^Minnoit  narkuttiit  naoksi, 
Setoi  ainoi  tyttäreksi, 
Seoin  lapset  senkoiseksesse. 

Sain  miä  toisin  toiselaa, 
Toisin  toisee  kyllää, 
Ralivaliasse  vierahasse. 
^luutuin  mussaksi  siaksi, 
Asettaisin  ahkioksi: 
Äijä  kutsui  ahkioksi. 
Anoppi  pesupytyksi, 
Kälyt  kätkyen  jalaksi, 
Naot  narttiit  penkkilöiksi, 
Kyyt  k ....  n  suurueksi. 

Antoi  aikaa  vähhäisen, 
x4.ntoi  vuoen  viettelissä. 
Kaksi,  kolme  katselissa. 
Kyllä  miä  noille  leikin  tiiän, 
Muissan  mutkan  vähhäisen: 
Anopin  suelle  syötän. 
Kälyn  syötän  käärmenille, 
Naon  naituille  sioille. 
Pääsin  kolmesta  kovasta, 
Kaheksasta  karkiasta. 
Kaikesta  pahasta  elosta. 

Nyt  on  tillaa  iloita, 
Lusti  on  luita  liikutella, 
Jäsenii  järkytellä. 
Nyt  antaa  vallan  isoi, 
Antaa  vallan  vaalijaan. 


Kussa  miä  tahon,  siin  miä  tant- 

sin. 
Kussa  lusti,  siinä  luetan. 
Nyt  miä  laulan,  nyt  miä  jovvan, 
Nyt  ei  kiellä  kielloskaa. 

,5  Harvoin  näitä  on  aikaisii, 
Harvoin  näitä,  ei  usein, 
Kerran  kuussa,  kaksi  kesoissa, 
Kolme  koko  vuotuesse. 
Harvoin  me  hanot  yhessä, 

5  0  Kotineitoiset   koossa. 

1539.  Soikliola,  Viislinä.     III  409. 
Maaroi  Tarinaisista. 
Ku  miä  kannain  kasvoin, 
Noisin  nuori  linnukkain, 
Matalainen  mar j ukkain , 
Noisin  putki  puhtahain, 
5  Vesa-vaaher  valkeain, 
Kasvoin  putki  puun  nojalla, 
Vesa  vaahteren  varalla. 
Koivun  oksata  korriia, 
Hman  vitsata  verröövä, 

10  Katajata  aivoin  kranni 
Ainoi  velloin  vieryessä, 
Ainoi  minnoin  kukkaisena, 
vSeitsemän  seoin  ilona. 
Isoi  kutsui  kulloikseen, 

15  Emoi  ehtolapsekseen, 
Velloi  sirkutti  sisoiksi, 
Velloin  naisaeet  naoksi, 
Seoin  lapset  seukoikseen. 
Ei  iso  ilosta  lyönyt, 

2  0  Velloi  pillillä  piteli, 
Setoi  katsoi  kantelella. 
Pilh  seisoi  sängyn  päällä. 
Kannel  kammarin  laella. 
Käin  karaten  kammarissa, 

2  5  Vetoitiellä  vieretellen. 


V.  Porkka. 


2:ia 


Tuiitsii-n  taloin  valliin. 
Oi  sitä  rlitoa  rll(H»a, 

Kui  ka.svoit  rniojn  rhnjUa, 

Manioin   niaitolänipiniillii! 
a*  Kunis  tuisiit  tnkka-päiinä, 

Löyhät   lirnitiirl  selässä. 

Kääyt  kassa  hartialla, 

Ei  isoi  ilosta  lyönt, 

Vfllui  ei  vrrttä  alkamasta, 
IS  Sisoi  ei  .saamasta  sannottja, 

Emoi  kieltäni  laulamasta. 

Kussii  tahoin,  siellä  tantsin. 

Kussii  lust'a'n.  siellä  luetan. 

Kussa  viitsin,  siellä  vieren. 
,0     Oi  sitä  tyttöiu  ellooa! 

Kunis  on  ohjat  ostamata. 

Valjaat  lunastamata, 

Ruohi  olla  rohkiana. 

Viitsi  olla  viisahana. 

Taiat  tarkkana  ellää. 
N  ii  neitoi  isoihe  koissa 

Kui  kunijras  linnassaa. 

Herra  heikko  vallassaa. 

Se  työtä  kotitytöillä: 
,j  Isoin  jalka  jaksamista, 

Rätti  valkenoittamista. 

Ku  tulloo  pyhhäin  ilta. 

Se  työtä  kotitytöillä: 

Isoin  pään  valkajaa, 
ii  Pessä  silmät  valkiaks, 

Vaihtaa  paita  valkiain. 
Kun  lähen  isoin  koista. 

Vieren  virpoi  velloin  luonta. 

Toisin  ollaa  toiselassa, 
«o  Toisin   ukset  ulvahtaat. 

Toisin  vierööt  verrääjät. 

Hiukset  pienet  peitetää. 

Pää  kassoi  kaotetaa. 

Ku  jovvut  äksyn  äijän  luokse 


«i  Ja  ankaran  anopin  luokse, 

Jovvut   tuiman   miehen   liiolcM.*, 

Nii  volimme  voiteiaa. 

TiUito  UKuiha  tallataa. 

Ruohi  et  olla  rohkiana, 
TO  Viitsi  et  olla  viisahana. 

Taija  et   tarkkana  ellää. 

Maha  et   kävvä  maata  myöte, 

Et  ossaa  (»vesta  männä, 

Tunne  et  tulta  puhhuua, 
:i  Maha  et  taittaa  pärettä. 
Oi  tytöit,  sulat  sissoint. 

Päät  kassoit,   kotikannaist, 

Sinis  (»n  ehtoa  elhtoa, 

Kunis  on  ehtoa  kassaistaas, 
ao  Sinis  on  viittä  vallaistaas. 

Seitsemää  volehuttaas, 

Ruohit  olla  rohkiana, 

Nii  viitsit  kyllää  männä, 

Käyt  kylässä  kysymätä. 
as  Ku  sai  ohjat  (»sseluksi. 

Valjaat  lunassetuksi. 

Ruoska  ottaa  rohkehuen. 

Vitsa  suuren  viisassoksen. 

Platukka  tavvaas. 
•o  Karpatsu  kavalur-n. 

oi  tytöit.  s(ulat|  s|issoint|. 

Jo  loppui  hyvä  eliöin 

Ja  volliin  voitettii, 

Ilot  muuttuit  ituksi, 
,i  Laulut  suuret  lauseheksi, 

Kylän  käykit  kyyneleksi. 

Ikkunat  itun  vesiksi. 

Ku  manin  käymää  kottii. 

Ei  olt  sitä  kivviiä, 
100  Miss  en  pane  pajriojaan; 

Ei  olt  sitä  mätästä, 

Miss  en  kyllin  kyyneltele; 

Ei  olt  sitä  ojaista. 
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Mist  ojasta  en  vrttä  juonut. 

Ei   miun    tnullu    tusknisccnt, 
Haroi  haikiaist  lialluunt. 
Ennepä  niiä  i^olloiu. 
Enne  niiä  polon  allain 
Suen  sunliu  ulvahtanut, 
Karliun  kiljuvan  kittaa, 
Ku  jovvuiii  hullulle  uroille, 
Flupeloihc  iioitajalle. 
Laisan   jiaksun   pajuille. 
Antaa  kalalta  katetta, 
Pätärältä  pään  alusta. 
Antaa  kyllin  kynsi  vartta. 

Kuhu  tuulutan  tussaant, 
Nii  käärin  tusat  kerälle, 
Kerän  vieretän  vettee. 
Vesi  vierettää  emoille, 
Sisoi  kerän  emoille. 
Emoi  tusat  tukkieli, 
Halut  maaha  hautaeli. 

]\Iänin  käymää  kottii, 
Emoi  vastassa  ovella 
Seisoi  silmät  kyynelessä. 

Nii  emoi  kysyttellöö: 
»Oi  miun  lapseen  ommaan, 
Käskylapseen  käppiiä, 
Jok  nyt  tuulluist  tuskaiseest, 
Haroit  haikkiiat  halluust?» 

Miä  väite  v[astaelin]: 
Oi  miun  ehtoisa  emmoin, 
Oi    miun    maires    maamaiseen. 
Ei  tuullu  sinä  ikkäänä, 
Sinä  vuonna  ei  kymmenällä. 
Et  00  emmoin  väärä 
Etk  00  väärä  miun  issoin, 
Ei  antant  ossaa  emmoin, 
Luont  onnia  issoin. 
Nii  antoi  osan  mokkooman, 
Loi  onnen  olloova  Luoja, 


Ei  00  osa  osin  jakkaa. 
Juinaflajll  on  onnen  ohjat, 
1J5  Ludjnlla   lykyn  avaimet; 
Kelli'  tahtoi,  sille  antoi. 
Kelle  loi,  sille  luppais, 
Mum  oli  onneen  ojassa, 
Täästiin  pahassa  säässä. 

1540.  Soikkola,  Uusikylä.    III  410. 
Luulaja  Järvenperäslä. 
Hyvä  on  tyttönä  ellää, 

Kauno  on  olla  kassapäänä. 

Kunis  on  yhtä  kassaistamme, 

Sinis  viittä  vallastamme; 
5  Kunis  ehtoa  emmoa, 

Sinis  ehtoa  elloa. 

Ku  määt  toisin  toiselaa, 

Toisin  toisee  talloo. 

Yli  kynnyksen  kyllää, 
10  Yli  pellon  naapurii, 

Nii  tuo  voli  voitetaa, 

Tahto  maaha  tallataa, 

Nimi  toisin  muutetaa, 

Papin  pantu  heitetää; 
15  Kurjaksi  kutsutaa, 

Helvetiksi  heitetää. 

Kysytellen  käy  kylässä, 

Saatsitellen   naapurissa. 

Kysy    äijältä,    kysy    ämmältä, 
2  0  Kysy  kymmenän  kyttyä, 

Saatsi  sata  nattoa; 

Kysy  kylkipuoleltais, 

Kysy  kui  kylmältä  kiveltä, 

Haasta  kui  vesihaolta. 
2  5  Maha  et  kävvä  maata  myöte, 

Ossaa  et  ovesta  tulla, 

Tiia  et  kävvä  tietä  myöte. 

Toisin  sanovat  saranat, 

Toisin  ukset  ulvahtaat. 


V.   Porkka. 


2:i5 


,„  Toisin  viiTeviit  verriiäjät. 
Ku  miiiil  toisin  toisfiaa, 

'IV»isin  l|«»isn'|  t|.illo(i|. 

Vii  kyn|iiyks<'ii|  k|yll,i.i|, 

Vjiil  p(<'lloiil   n|aa{iiirii|, 
.  Nii  tm»  olijat  (»ssrUia. 

Valjaat    lunassct^ui, 

Ussctaa  rublan  ruoska. 

Kaheli  rul)laii  karUatsu, 

Millä  lirittä  iicvvotaa, 
«o  '  »nifiiaa    »tpassflaa. 

1 54 1 .  No ,  k  kola ,  i '  M.s-  *  A///" .  UI  m. 
Kati,  Kirilaii  iiuiiieii  Tarinaisisla. 
CUliisin  setoiiii  seppä, 

Taatau  rahan  takoja. 

Tekisin  pyliliäiscn  i)yssyn. 

Valattaisin   vaskikrassin. 
»  Ampuisin  akat  kylästä, 

Kylän  otsalta  otukset! 
Ken  tyttöjä  saunoo, 

Tyttö  lasta  laateloo, 

Lempo  suuhu  lentäkää 
,0  J^ulkiiiff.  siipiiice. 

Kaikki  kantasuoninee, 

Päinee,  jäseninnee! 

En  vaa  ole  set(oini]  s[eppä], 

Taatan  rfahanl  t|akojal, 
,5  En  saa  ampua  akkoja  kylästä; 

Pit-ää  mennä  toiselaa. 

Toisin  ollaa  t<»iselassa, 

Toisin  toisessa  talossa, 

Toisin   ukset  ulvahtaat, 
to  Toisin  vierevät  verrääjät, 

Toisin  saarnaat  sarraanat. 

Ku  niäät  toisin  toiselaa, 

Toisin  toisee  t(allooJ, 

Toisin  ollaa  tfoiselassal. 
;   Toisin  toisessa  t(alossal. 


Maha  el  mennä  maata  myöte, 

Et  tunne  puhua  tulta, 

Taia  et  laittaa  päreitä 

Taloin  tyttären  tavalla. 
ao  Perreeii  minjäii  muotoisella. 
Hyvä  on  tytt»(in  ellää, 

Kaunoi  on  kassoipäiiii. 

Se  työtä  kotitytöillä: 

Isoin  jalka  jaksamilta, 
,4  Rätti  valkeiidittaniista, 

Noissa  aamusta  yllää. 

Pessii  silmät,  pään  sukkiia, 

Istujaa  pilu  kättee. 
Oi  tuota  orjoiraukkaa: 
40  Noissa  aamusta  yl(lääj, 

Nii  katsoi  ikkunasta. 

Onka  tuota  virriiä  vilini;i. 

Vai  on  pdtra  puuta. 

Ku  on  virriiä  v(ilima|, 
48  Siis  pessee  s| ilmat J,  pään  sukkii, 

A  kun  on  potra  p[outaJ, 

Siis  haravoi  hartiallee. 
Nii  neitoi  on  isoihe  koissa 

Kui  kuninp-as  linnassaan, 
SO  Herra  heikko  vallassaan, 

Kussa  tahdon,  siellä  tantsin, 

Kussa  saisin,  siellä  sanneelen; 

Ei  kiellä  Kiesuskaa, 

Juttele   Jumalakaa. 
55      Mänet  toisin  tois[elaa). 

Toisin  toisee  tallo(\ 

Toisin  nimi  vaihetaa. 

Se  nimi  unohetaa. 

Papin  pantu  heitetää, 
,0  Kurat iksi  kutsutan. 

Anoppi  poukku  pytyksi. 

Käly  kätkyeen  jalaksi. 
Kyllä  niiä  noill.'  konstin  tiiän, 

Muistan  mutkan  vähhäistii: 
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6  5  Anopin  suelle  syötän, 

Kälyn  syötän  käämi oliille, 
Naon  naitan  liiii-ilöille, 
Pääsen  kaikista  pahoista. 
Nii  neitoi  on  isoihe  k[oissa] 
TO  Kn  on  kuningas  linnassaan, 
Herra  li[eikko]  v[allassaan]. 
Neitoi  ku  viijää  ovesta, 
Ilot  niännööt  ikkunasta, 
Laulut  lavvan  liitoksesta, 

7  5  Sanat  sammaleen  välistä. 

Teen  miä  virren  itsestää, 
Soriasta  Sohvistaa. 
Ku  manin  mielin  miehelää. 
Uhitellen  ukkolaa, 

8  0  En  kyssyynt  emoiltaa 

Enkä  mangolta  mamaltaa, 
Kui  oUaa  miehelässä, 
Kui  miestä  kuunnellaa. 
Pahalaista  palvellaa. 

8  5      Ku  olin  isoin  koissa 

Ja  elin  emoin  luona, 
Viien  velloin  vieryeessä, 
Seitsemän  seoin  illooja, 
Setoi  pillillä  pitteeli, 

9  0  Isoi  kantoi  kanteleella. 

Käin  karaten  kammarissa, 
Pilli  seisoi  pääni  päällä, 
Kannel  kammarin  ovella. 
Kaks  miä  maksoin  kassurista, 
9  5  Viisi  viikatteen  lyest. 
Käin  karaten  kaivoitiellä, 
Tantsin  taloin  välliiä. 
Isoi  kutsui  kullakseen, 
Emoi  ehtolapsekseen, 
100  Velloit  sirkuttiit  sisoiksi. 
Velloin  naisuet  naoksi. 
Velloin  tyttäret  täiks. 
Ku  määt  toisin  toiselaa, 


Kysytellen  käy  kylässä, 
10  5  Sartsitcllen  naapurissa. 

Kysy  äijät,  kysy  ämmät, 

Kysy  kymmenen  kyttyyä 

Ja  sartsi  sata  nattooa. 

Kysy  kylkipuolcltaas 
110  Ku  kylmältä  kivoilta. 

Haassa  kui  vetoi  haolle; 

Parempi  on  kymmenen  kyttyyä 

Kui  yksi  naon  napukka. 

Kyyt  männööt  kyntämää, 
115  Naot  vaa  nappaat  torruu. 
Parempi  on  paha  anoppi 

Kui  juomari  senihka, 

Anoppi  ajoin  torruu, 

Toisin  ajoin  armahtaa, 
120  Vaa  ku  jovvut  juomarille, 

Pääyt  päien  taittajalle. 

Silmät  ei  siiy  ensinkää. 

Kulmat  ei  kuiva  konsakaa. 
Jovvuin  hullulle  uroille, 
125  Hup elolle  hoitajalle. 

Pahan  mielen  painajaksi. 

Silmät  vettä  vierettäät, 

Poset  lainehin  lattoit. 
Paljo  lauloin,  p[aljo]  nauroin, 
13  0  Sain  vanhan  valittuaan, 

Sokkiian  sorittuaan. 
Miksi  on  miulla  silmät  pienet, 

Näkkiimet  näin  mokkoomat? 

Sill  on  miulla  s[ilmät]  p[ienet], 
135  Näkkiimet  n[äin]  m[okkoomat]. 

Paljo  itin  kuollehia, 

Enemmän  elokkahii. 

1542.  Soilikola,  Suur-Somero. 

III  412. 

Olena  Kamalasta. 

Nyt  antoi  volin  issoin. 
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Vallan  viljoi  vaaliaaii. 

Kussa  tahdii.  siollä  tiiutsiii. 

K(ussa|  un  Insti,  sidla  luetan, 
4  Klussal  ci  pää  lakkiia  kerta. 

Jalat  ei  sillan  liitoksia. 

Otsa  ei  ortta,  pää  ei  partta. 

Selkä  ei  seinää  sivellä. 
Sinis  un  ehtoa  elluoa. 
,„  Kunis  on  yhtä  kassaistaan. 

Xii  on  tyttöi  miehelässä 

Kiiite  karhu  kahlehessa, 

Suitsissa  eniäheppoin. 

Nii  tyttöi  issoihe  luona, 
,5  Nii  issoihe,  nii  emmuiho 

Kui  kuniiras  linnassaa, 

Iltiia  valju  vallassaa. 

Ku  saapi  ohjat  ossotuksi, 

Valjahat  lunassetuksi, 
SO  Nii  voli  voitetaa, 

Oma  tahto  tallataa. 
Ku  olin  issoin  koissa, 

Ku  iss[oin].  ku  emmoin. 

Velloin  koissa  korkiassa, 
2  5  Seoin  salvoilla  hyvillä, 

Ku  en  voint  voita  syöä, 

Siit  söiu  sian  lihatta. 

Tein  työtä  vähemmän  muita. 

Ain  miä  kuuluin  kunnialla. 
30  I   makkaisin   enemmän    muita. 

1543.  Soikkola,  Säätinä.      III  413. 
Uljaana. 

Oi  t\1;öt,  sulat  sisoini, 
Päät  kassoit,  kotikannaist, 
Kasvakaa  kauan  koissa. 
Enemmän  emoinne  luona, 
s  Emoin  armoilla  hyvillä, 
^lamoin  maitolämpimillä! 
Elkää  mennä  tuiselaal 


'i'uisin   ullaan   toiselassa. 
Toisin  toisissa  taloissa. 

,,,  Ku  jovvut    hiittä   hiuttamaa 
Ja  pahuutta   palvoimaa, 
Ei  tuo  hiuttant  hiien  kagla 
Eikä  painant   pahhuuen  ka^la, 
Hiuttant  ka;;laa  hiuttajalta, 

,5  Painant  kairlaa  palvojalla. 
Kunis  yhtä  kassaistaa 
Sinis   viittä   vallaistaa, 
Seitsemää  volehuttaa. 
Ku  kassa  kaotetaa, 

to  Nii  volime  voitetaa, 
Tahto  maalia  tallataa; 
Ottaa  ruoska  rohkenen, 
Vitsa  suuren   viisauen, 
Karpatsu  kavaluuen. 

1544.  Soikkola,  Sarimäki.    III  414. 

Uljaana  Ruutsiasta. 

Oi  tytöt,  sulat  sissuin. 
Päät  kassoi,  kotikannaist, 
Ku  oomma  isoimme  luona 
Ja  oomma  emoin  eloilla; 
5  Sen  me  saamme  tehtyämme, 
Varraan  vaivan  nähtyämme: 
Tehhää  keroten  kengät. 
Pannaa  manaten  pairlat, 
Sekin  trenkien  tekkoua. 
10  Paimenien  paikakkia. 
Lehmän  leukaluien  alta. 
Vasikan  kupehen  alta. 
Sen  me  saamme  tlehtyämme|. 
Hoikan  huolta  nähtyämme: 
15  Tehhää  teko-olutta, 
Sekhi  muille  juotetaa. 
Itsemme  itetetää. 

Suuri  kiitos  sulhoilleen, 
Paa  kumarrus  knllt»illeen. 
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20  Ivii  imun  (i(ti  orjurstn. 
Lunasti  lumisattiist, 
Piikniita  pinni  posästä. 
Miull  un  kcpiä  keiiij:;ui  saaja, 
Nirsti  on  paglojiMi  paiiiiiija. 

25  Tokoc  kengät  kriippaAaist, 
Laati  pagUit  paistavaist, 
Kaikki  kirjojen  keralla. 

En  niiä  huoli  lioikuttain, 
Pelkäele  pienyttäin; 

30  Huoli  hoikaksi  tekköö, 
^lurhe  muita  mussemmaksi, 
Pelko  muita  pienemmäksi, 
Laitto  muita  laihemmaksi. 
Oi  miun  ehtoisa  emmoin, 

3  5  Oi  miun  kallis  kantajaan, 

Teki  kummaksi  kylälle, 
Läkinöiksi  rah vahalle. 
Iki  suu  saoi  minuista, 
Iki  leukoi  liikutteli, 

4  0  Iki  partoisuu  paneli 

Makiaksi,  varkahaksi, 
Laisaksi,  uneli jaksi. 
Moni  huoraksi  hokkeeh. 
Moni  peitti  päänikaksi. 

4  5  Hittoi  tuosta  huolikaa! 

Kyllä  kylä  paljo  sannoot, 
Valta  paljo  A^aakuttaat. 
Kylä  suuri,  on  suita  paljo, 
Silmii  sitä  enemmän. 
50  Saakasse  sannooja  lapset, 
Varttukasse  vertajaiseen. 
Niille  päiville  päätykässe, 
Xiille  juonille  joutukasse. 
Mihin  pääyin  miä  polioin, 

5  5  Mihin  jovvuin  jouto  neitoi, 

Pääyin  miä  päiville  pahoille, 
Jovvuin  juonille  koville, 
Syämmille  karkeille. 


Onka  se  ohto,  vaikkos  vielä, 
ou  Vai  vasta  alottelemma, 
Sanojamme  muuttelemma? 

Ohto  on  vei'siä  miulla, 
Ohto  saatuja  saunoja. 
Ilot  velloi  venoin  tekkiis, 
8  5  Setoi  laivoin  laitteliis 
Viiä,  versiä  Vennää, 
Noille  Vennäen  vaivaisille. 

Miull  on  verrct  viien  velloin. 
Sanat  seitsemän  siaren, 

7  0  Vaikka  en  ioxxn  laulamaa, 

Enkä  jovva  iloitscmmaa 
Kesätöistä  kiirehistä. 
Talvitöistä  tarpehista. 
Kesäll  on  aika  kiirehempi, 
5  Talvell  on  aika  tarpol.empi. 
Naisille  on  ainavoille. 
Mantsikkain    on    miun    ma- 
nioin, 
Omenain  on  ottajain. 
Mahtoi  marjoin  synnyttää, 

8  0  Tarkkais  tammen  kasvattaa. 

Ei  ossant  issuttaa. 
Panna  ei  paikalle  hyvälle, 
Pehmiälle  pientarelle, 
Asettant  ei  armahalle, 

8  5  Mustii  meroin  muttii. 

Issutteli  miun  emmoin 
Kuivan  kuusen  juuriloi, 
Tarkan  tammen  vieryee, 
Pani  kummaksi  kylälle, 

9  0  Läkinäksi  rah  vahalle. 

Ikä  suu  saoi  minuista, 
Ikä  leukoi  liikuttais. 

Oi  tytöt,  sulat  s[issoni], 
Päät  k[assoi],  k[oti]  k[annaist], 
9  5  Kuulkaa  kun  sisoi  saunoo, 
Emoin  lapsi  laateloo: 
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Kasviikaa  kalu'ks.iii  Midtt.i, 
YlelkM  yheksiin  vuotta, 
IMAll»'  vilutta  kyiiimciiattii. 
,  i'ankaa  |iiiiiiall*-  pittoua, 
Käsivarsille   varrooj»». 
Pankaa  pinta  pililajaiii, 
Käsivarret  vaalit rraist, 
Suriiift  siestareii  lylyist, 

!•»  Millit  niiil  sotken  suuret  sotut. 
Paukutan  perriflicn  poiikut. 
Taloin  taikinat  tahcrran. 

Di  tytöt,  sjulatj  s(issoin|. 
Päät  k(as8oit],  k|oti|k(aiinaist], 

,,,Saanima    me    liuonun    liurssil- 

leinine, 
Verikoiran   vierellemme. 
Veitsctä   veren   inimöö, 
Kurakseta  kuivajaa. 
Oi  tytöt,  s(ulat)  s(issoin|, 

,15  Päät   kfassoi],  k(oti)k[annaist], 
Kuulkaa  ku  s(isoiJ  slannoo]. 
Emoin  l[apsi]  Ifaateloo]: 
Enne  neioin  maassa  maata. 
Lepän  oksilla  levätä. 

ijo  Haavan  oksilla  lielissä 
Kuite  tuiman  turkin  alla. 
Virattoman  viitan  alla, 
Vallattoman  vaipan  alla. 
Antoi  kalalta  katetta, 

i,i  Pä tiiralta  päänalusta, 
Kyllitelle  kynsivartta. 
Liikkui  kerran  linnaisee, 
Tuolta  toi  tuomuiset. 
Tuolta  osti  rublan  ruosan, 

lao  Palttinaisella   porotti. 
Tuli  illat,  illassutti, 
Huomuksesta  iios.satteli: 
»Noise  yllee,  nuori  huora. 
Havaitse,  kvlän  liaruo^til» 


1545.  NojAAu/u,     Satitnui.     lll  4ir>. 
Naastoi. 

Laula   silliini,    kons   du   aik;t, 
Kuku  silloin,  ktuis  <in  kerta! 
Vielä    lienöu    iiiokkooina   aika, 
Mocn  aika  armahain, 
» Lienöö   vuoroin   leinekkäin. 
Vielä  lienöö  niokkooma  k(erta|. 
En  kerran  kehann«*kkaa, 
Lakki   ei   kiellä   laulamasta, 
l*olle  ei  polven  noiseinasta. 

,0  Sinis  oli  ehtoa  eloja, 
Mikä  eloi  emouii  luona, 
Sinis  viittit  vallaistaa 
Kuiiis  yhtä  kassaistiia, 
Kunis  tuisan  tukka  päänä, 

,i  Löyhän  lieminät  selässä, 
Viuhan  villat  hartialla. 
Ku  OOH  isoini  koissa. 
Kuoliin  olla  rohkiana. 
Viitsin  olla  viisahana, 

2  0  Taian  tarkkana  ellää. 

Ku  manin  marjoi  muille  maille, 
Tuomut  toisille  vesille, 
Lintu  muille  liivikoille, 
Kana  muille  kallahille, 

ts  Siis  voUiin  voitettii. 
Oma  tahto  tallattii. 
Ottaa  ruoska  rohkehuen, 
Vitsa  suuren  viisahuen, 
Karpatsu  kavaluueii. 

ao  Patukka  pahan  tavaan. 
Kysytellen  käin  kylässä, 
Sartsitelleii  naapurissa, 
Teen   työtä   enemmän   muita, 
Makkaan  vähemmän  muita. 

at      Ku  liikkui  linnan  tielle. 
Pieni  poika  Petterii, 
Mitä  toi  tuomnsiksir' 
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Hall   toi  sieltä   rublan   ruosaii, 
Kalien  niblaii  karbatsun, 

4  0  Illoin  aamuin  annatteliis. 

Paremmat   on   orjoin   päivät 
Ku  nuoriMi  minnoin  päivät; 
Orja  saapi  vuoen  palkan, 
Päivälliin  päivän  palkan, 

45  Nuori  minjä  ei  niittää, 
Kurja  sana  kunniaksi, 
Paha  sana  passipoiksi. 
Seiien   saapi  nuori  minnoi: 
Kolaliuksen    korvallee, 

50  Sinistämän  silmillee. 

Parempi  on  paha  anoppi 
Kui  juomari  senihka; 
Anoppi  ajoin  torruu, 
Toisin  ajoin  armahtaa. 

B5     Parempi  oisi  pajuilla  maata, 
Lepän  oksilla  levätä 
Kui  pahaisen  parin  keralla, 
Vu-attoman  viitan  alla, 
Vallattoman  vaipan  alla: 

60  Lihan  syöpi,  luun  punnoo, 
Ke  un  k(  nkänä  pittää. 
Nahan  maahan   naaglitsoo. 
Antaa  kalalta  katetta, 
Pätärältä   pään   alusta, 

6  5  Antoi  kyllin  kynsivartta. 

En  uskont  unia  moite, 
Ajatelt  en  aivahista 
Juomarille  joutuva, 
Kaatoa  kävijälle  kapakan, 

7  0  Vaikka  jovvuin  juomarille, 

Kaaoin   kävijälle   kapakan, 
Jovvuin   saaren  juoksijalle. 
Tuo  pitää  iki  pikkaarin, 
Iki    kannun    kallistaa. 
7  5  (Elkää  antaa  Jummaala, 
Elkää  luo  suuri  luoja') 


1546.  Soikkola,  Savimäki.    III  416. 
Tammikutinun  nainen. 
Tulkaa  kultain  kujalle. 
Vaskueen  valvomaa! 
Kuja  salli  kukkujaista. 
Nurmi  nuorta  hierojaista. 
5      Iloitkaa,   iloitkaa   nuoret, 
Iloitkaa  nuorella  iällä! 
Nyt  aikoi  iloita  meijen. 
Aikoi  lustin   luuraella. 
Aikoi  tantsia  tassaisin. 

10     Noiskaa   me   norulle   nuoret, 
Kesoi  kempit  kalliolle, 
Punotkaamme    nuora    kierä, 
Tehkäämme    turulle    tintsu, 
Jalan  isku  ilj anelle! 

15      Hyvä  tyttöinä   ellää, 
Kaunoi  olla  kassoipäänä. 
Nii  kasvoin  isoin  koissa 
Kui  kunigas  linnassaa, 
Herra  heikko  vallassaa, 

2  0  Voille  haisoit  vuoteheent, 
Maloille  makkosijaant. 
Olin  yksi,  maksoin  kaksi, 
Seisoin  seitsemän  sijassa. 
Tein  työtä  vähemmän  muita, 

2  5  Hakkaisin    enemmän    muita. 

Aina  miä  kuuluin  kunnialle, 
Assuin  avvolle  hyvälle. 
Sain  miä  toisee  talloo, 
Yli  aijan  naapurii, 

3  0  Toisin  ollaa  toiselassa, 

Toisin  toisissa  taloissa. 
Toisin  ukset  ulvahtaat, 
Toisin-  vierööt  verrääjät. 
Muotoiseen  moikitaa, 
3  5  Kaikellaiseks  laaitaa, 
Laisaksi  i  unelijaksi, 
Makiaksi,  varkahaksi. 


V.  l'orkJta. 
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Oi  tylöit,  sulat  sis«»inl. 

Päät   kassoit    kotikaiuioitit! 
,0  Ilttitkaa.   iloitkaa    nuitift. 

Nyt  on  ohjat  (»ttainata. 

\'aljaat  lunastainatal 

Sa«ivat  ohjat  ossctuksi, 

Valj;uit  luiiassctuksi, 
«»  KysytrlK'11  kay  kylässii, 

AnoelU*n  naapuriss;il 

Kysy  äiiiinä.  kysy  äijä, 

Kysy  kyiuim'iK'ii  kyttyyä 

1  saiitsi  satii  nattooa, 
JO  Kysy  kylkipiiolrltais 

Niiku  kyhnältä  kivoilta, 

Haassa  kui  vfsihaolle! 

Veitsetä  veren  immöö, 

Kurakseta  kuivajaa, 
si  Nahan  na^rlaa  pannoo, 

Ketun  kenkänä  pittää. 

Ku  jovvut  hullulle  uroille, 

Hupelolle   hoitajalle, 

Antaa  kalalta  kat«'tta, 
<o  Pätärältä  pään  alusta. 

1547.  Soikkola,  Salimäki.    III  417 

Sohvi  Vaärnojalta. 

Tyttäret,  sulat  sisoit, 
Päät   kassoit,   kotikannaist, 
Miksi  on  meitä  näin  vähhäisen, 
Vähä  värvyläisiämme, 
i  Kassina  kanaisianime? 
Vai  lie  meijet  halla  hautoi. 
Vai  lie  meijet  pouta  poltti. 
Kova  kylmä  kuoletteli? 

La  miä  laulan  laitattavan, 
10  Kylän   polku   p(tlvist«'len. 
Vallan  saarnattu  sanneelen! 
La  laulan  hyvviin  hylky, 
Parahiiii  päien  polku. 


Kemppilöin  ken^fän  talla, 
,1  Narttiluiu  nahkapa;;la! 

Kn  oo  hyvviin  hylky, 

Parahiin  pait-n  polku. 

Kemppilöin  kengän  talla, 

Narttihtin  nahkapa;^la. 
,0  Hyvät  hulkkuut  hylyssä. 

Parahat  päin  polussa, 

K«'mpit  kengän  tallikossa. 
Sekin   suu    sanin»o   minuista, 

.Sekin  h'Uka  liikutt<'loo, 
,t  Sekin  partasuu  paneloo, 

Mikä  ei  maksa  maasta  rohta, 

Sittavettä  sillan  alta, 

Tarttia  ei  taloin  välistä, 

Kujasta  ei  kusivessiiä. 
to  Suotta  miä  suun'ks  ruppetMi, 

Kiusin  kasvan  kankiaksi. 

Karitelle   käyn   kujalla. 

Uhitelle  uulitsoilla. 

Tantsien  taloin  välillä. 
,s      Onko  ohto.  vaitt'  vielä. 

Vai  vasta  alottanen. 

Uutta  virttä  ottanemma. 

Uutta  virttä,  vastamaista? 
Oi  tytöt,  sulat  sisoit, 
4  0  Kassapäät   kotikfannaistj, 

Kasvakaamma    kauvan    koissa. 

Enemmän  emoimme  luonal 

Pankaa   pinnalle  pittooa. 

Käsivarrelle    varraa. 
4s  Pankaa   pintti   pihlajasta. 

Käsivartta   vaahteresta. 

Siis  et  pelkää  perreehen  töitä, 

Sun'  et  suurta  kattilaa! 
KuohtiiK-nka.   tohtiiu-nka. 
SO  Ruohtinenka  rohosta  noissa, 

Kesoiheinästä  herota, 

Ruohtinenka   kottii   männä? 

16 
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Koissa  on  tuotu  tuomen  vitsat. 
Hankittu  hänen  paijuist, 
55  Missä  niiä  pienoi  pieksätää, 
Maalia  pannaa  niattaala. 
Eli  00  pienoi  pieksättävä, 
Maalia  pantava  niattaala. 
Huolitinenka,  tobtinenka, 

6  0  Ruohin   kottii   männä, 

Ruoliinka  mennä  rolikiast, 
Viitsinkä   mennä  viisaliast, 
Taianka  tarkkana  ellää 
Taloin  tyttären  tavalla, 

«5  Taloin    minnoin    nmotoisella? 
Ruohin  männä  rohkiast 
Oluttynnyrin  tyvvee, 
Viina  vadin  vieryee; 
Ruohin  m[cnnä]  r[ohkiast], 

ro  Viitsin   m  [ennä]   viisah[astj 
Taloin  t[yttären]   t[avalla], 
Taloin    minnoin    m[uotoisella]. 
Miä    leivoin    perreehen    leivät. 
Jaloin    taikinan    alussan. 

7  5  Miä  pieksän  perreehen  poukut, 

Siat  syötän,  lehmät  lypsän, 
Katsoin   lammaskarsinaa. 
Heität  i  heinäist  hevoille, 
Siit   kuulun   hyvin   hyvälle, 

8  0  Hv^än    miehen    tyttäreksi, 

Hyvän   pojan   puolissoksi. 
Äijään  on  kylän  kävijä, 
Pitän  piirun  pittäjä. 
Ripu  kiinni  kintahissa, 
8  5  Turkin  nauhoissa  nappiise! 

1548.  Soikkola,  Oussimäh.  III  418. 
Mapu  Uudestakylästä. 
Miun   ehtoisa  emmoin, 
'Miun  maire  maamaiseen 
Kasvatti  kanoja  parven, 


Suuren  joukon  jmitsenia: 
5  Kaikki  laati  lakkapuille, 
K[aikkil   aijoille  asetti, 
Miun  vaa  leiitoo  lähetti, 
Pohjoispuolee    porotti 
Pohjoistuulta    tuntoniaa. 

10  Tunnen  tuulet,  tunnen  tyynet, 
Tun[nenJ  tummeeran  ilman, 
Vaa  en  tunne  emännän  kieltä. 
Emännällä  on  kolmet  kieltä: 
Yks  on  luinen,  toinen  puinen, 

16  Kolmas  kivviiii  kieli; 
Luisella  luettelloo, 
Puisella  porottelloo, 
Kivisellä  kiusajaa. 

i549.  Soikliola,  Venakontsa.  III  419. 
Oute. 
Noiskaa  laisat  laulamaa, 

Vetelykset  vierömää 

Tällä  nuorella  iällä, 

Parahalla  palkehella! 
5  Nyt  on  aikainen  iloita, 

Lusti  on  luita  liikutella, 

Jäseniä  järsytellä. 

Puutuit  hullulle  urolle, 

Hupelolle  hoitajalle: 
10  Veitsetä  veren  immee, 

Kurakscta    kuiva  jaa, 

Kassurita  luut  kalluis. 

Ku  kuulisin  kurissetaa. 

Viikon  nuoria  punnoisin; 
15  Ku  kuulisin  leikoitaa. 

Viikon  veitsiä  hittoism; 

Ku  kuulisin  poltetaa. 

Viikon  tervasta  tekkiisin; 

Ku  kuulisin  upotettaa, 
2  0  Airot  rannalle  aijaisin, 

Venoit  r[annalle]   vettäisini 
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1550.  N«iUo/u.    Stuja  1 1 1  420. 
okui  OuH^iiiiaclLa. 

Ku  iiiia  kalillani  kasvuni, 
Ku  iniii  ii(»isin  neitoi  nuori 
Viien  vrlloiu  virrvfssii, 
Kuucu    v|('ll(iin|    kukkaisena. 
1  S(H»iii  si'its«'iiiaii   illoniia, 
Kalii'ks;tii  iiiiiiiioiii  iiattooiia; 
Miniioit  iiarkuttiit  iiaoksi, 
VelKiit   sirkuiiut  sisoiksi, 
Isoi  aiiioi  tyttärcksee, 

,•  Emoi  ehtolapscksce. 
Isoi  etsi  rikkaliia, 
Enioi  raliallissia, 
Mia  valitsin  valke(h)ia. 
Sain   miä   vanliaii   valittuaan, 

1,  Laisan  kavvan  katsottuaan, 
Tulimaii    tuniiusteltuaan. 
Ku  inäni  kyntäinää, 
Istui  hän  ikä  kiv(»lla, 
Vahti  h(änj  joka  variksella, 

.  o  Joka  kroimia  katseloo. 
Nii  katsoi  kaitakkatielle, 
Turotielle  tunnusteli, 
Nii  oli  kessoisen  päivän 
Kapakan   seinän   vieryessä. 

1551.  Soikkola,  Viuirnoja.    III  421. 
Kati-akka. 

Opetteli   niiun   emmoin, 
Op(ettelil  ottajaan. 
Sanoi  saunan  saajaiseen: 
Ku   määt   marja   markkinoille, 
s  Kirkkoo  hia  kivveerä, 
Paastoo  hia  parempi: 
Juo  elä  mieltäis  mettee, 
Prännikköi  jtäähyttäis, 
Kauruskoi  kaapaistaisi 
10  Elä  suossu  sulholoi. 


'        Eläk  päähä   valkiaa, 

K(lak|  mustaa  iliassu! 

Muss^iUa  Hyaii  murriia, 

Valkialla  valju  vats^i. 
I    li  Kikkaille  riieliii, 
'        Valkeille  vaalit  lii. 

Enpä  miä  riittynt  rikkainsi- 

Enkä    vaihtunt    valkehijise; 

Miäpä  riityiii  riityksee, 
tu  .M(iäpäl   mustaa   ihassuin. 
Olisinpa  mieki  ollut 

Parempaisen  miehen  naine, 

riikeampaisen    untiscnl 

Olisinpa  miä  otettu, 
tj  Kotityttö  korjaeltu, 

Korjfattuj   onijlle   maille. 

Korjattu   kotirikoille 

Tiion  kautta,  tunjzon  kfauttaj. 

Tavan  k(auttal   ei  tahottu! 

1552.  SoikkoJa,  Mäkkylä.    III  422. 
Ku  miä  saisisin  mokkoomau, 
Punaposkoin    puolelleen, 
Sinikulmaii  sirkukseen, 
Sylessään  miä  sy ottelisin, 
5  HeJmastaan  en  heitteliis. 
Käestä  kiinni  kerttelisin! 
Ku  tuo  linnaa  männöö, 
Toaalt  toi  makkiiat  marjat, 
Toaiilt  toi  mesiommeeiiat. 
10      Manin  toisen  linnan  tielle, 
Toaalt  otti  rublan  ruosan. 
Sillä  silmät  illassutti, 
Huomuksesta   nossitteli. 
Suin  söi,  selin  makkais. 
li     Ennepä  miä  polioin. 
Parempi   pajuilla   maata. 
Lepoin    oksilla    leväiit 
Kivoisella   vuotehella 
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Ku  pahhaisen  paaiiii  luona; 
80  Antoi  kalalta  katetta, 
Pätärältä   ])ääu  alusta. 

1553.  Soikkola,  Oussimiiki.  III4;.>3. 
Mapu  Uudestakylästil. 
Hyvä  tyttöinä  elläu, 
Kauno i   olla   kassapäänä. 
Sen  verran  on  ohtoa  ollooa, 
Mikä  cUooa  emoin  luona; 

5  Sen  verran  illassa  illooa, 
Mikä  iloa  isoin  koissa. 
Ku    kassa    kaotetaa, 
Nii   valta   vajotetaa, 
Oma  tahto   tallataa, 

10  Itsemme    itetetää, 
Tyttöi  vieää  ovesta, 
Ilot  männööt   ikkunasta, 
Laulut    lavvan    liitoksesta, 
Sanat  sammalen   välistä. 

15      Itkööt  puut,  it[kööt]  pettää- 

jät, 
I[tkööt]   karsitut  kattaajat, 
I[tkööt]    hongat    huolellist, 
Itkööt  nainehet  urohot, 
I[tkööt]  pojat  naimattomat 

2  0  Miun  kassan  kaotettuaan. 
Pollen  pois  mentyään. 
Linnun  liitkat  juotuaan. 
Ennepä  miun  emmoin, 
E[nnepä]  m[iun]  ehoittajain 

2  5  Suen    suuhu    ulvovaisen, 
Karhun  kiljuvan  kittaa 
Ennekui  hullulle  uroille, 
Hupelolle  hoitajalle, 
Havakoille  hattupäille. 

30  Luut  löi,  lihat  kalluis. 
Veren  veitsetä  lasotti, 
Kurakseta   kuivaeli. 


Enuonpä    miun    emiaoin 
Pest  olis  \non\i\  kivoja, 

35  Kapaktint    kaiHuisia, 
Imetelt^  ikkunoja, 
Laatint  kivvan  päätöisiä, 
Enne  kui  minuista  teht 
Jokkain  ilta  itkömää, 

4  0  J[okkain]   viikko  viero  mää, 
J[okkain]   kuu  kuhertammaa. 
Mää  ei  ilta,  kons  en  ite, 
Viere    o[iJ    viikko,    k[ons]    e[n| 

viere, 
Kulu  e[ij  kuu,  k[onsJ  e[n]  kucrra. 

4  5  Itetin  ihhaalat  silmät, 
Vetytin  poset  verröövät 
Siksi  illaksi  iäksi, 
Kuuksi  kullan  päivyeksi. 

1554.  Soikkola,  Saarue.       III  424. 
Iroi. 

Marjukkain  miun  emmoin, 

Karjukkain  kantajaan 

Imetti,  lakoitti  päätä, 

Antoi  kyllästi  immiiä, 
5  Laatuisasti  lainaella, 

Siit  olliit  poset  punnaiset, 

Ku  olin  emmoin  luona, 

Ohn  luona  kantajaan. 

Läksin  toisee  talloo, 
10  Yli  pellon  naapurii, 

Alettii  vihoin  puhhua. 

Muotoaan  moikkaella. 

Mies   kutsui   metsän   omaksi. 

Äijä  kutsui  vesisaaviksi, 
15  Ämmä  ajohevoseksi. 

Käly  kutsui  kätkyeksi, 

Natoi  kätkyen  jalaksi. 

Kyllä  minä  teen  teille  kummat, 

Mutkat  vuosien  perästä! 
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,0  Miehen  tuless;i  |i(»ltai», 
Änunäii  syuUii)  susill«>,  , 
ÄijSn  syötän   karliiiNiille, 
Kiilyn   syötän   kaäiiucli.lli'. 
Katui  on  tyttöilai)si 

t%  Naoin    paikoill)'    paiinrlni, 
Nauin   paikuilK'  hyville. 

Oi  tytöt,  sulat  siss<»int, 
PMt   kassoit,   ki»tikannaist, 
Elkäa   hihteä   leselle. 

JO  Istuissa  Icsen  rekkec. 
Raisun  miehen  rattaille! 
Pellolla  on  pieni  pettääjä. 
Tien  vieres  on  kovvera  koivu, 
Ne  pankaa  lesen  rekkee, 

,4  Raisun  miehen  rattahille! 
Lesellä  on  monta  mieltä. 
Monta  mieltä,  ni|oiita|   junnta; 
N  ii  pyörii  lesen  mieli 
Kui   pyörii   pyöräliekku. 

40  Parempi  on  pajuilla  maata, 
Lepoin    oksilla    levätä. 
Katajalla  kastiilla 
Kui  pahliaison  paarin  luona, 
Tuhman    miehen   turkin   alla, 

4  5  Virattoman  viitan  alla; 
Antaa  kaialta  katetta, 
Pätärältä  päänalusta, 
Kyllältä  antaa  kynsivartta. 
Kuulee  koiran  haukkuva, 

iu  Sannoo   kukoin   laulava, 
Näkköö   kuun   kumoittava, 
Sannoo  päivän   paistava; 
Ei  nossata  sanalla, 
Ha\'voita  ei  läkinöillä, 
,  Xossattaa    ruossalla. 
Havvoittaa   kulakeilla. 

Lähtekää    nuorelle   pojoille! 
Nuori  poikoi  nukuttelloo. 


Kassiin  päälle  vaivuttaa: 
,0  »Makkaa,    mfakkaal,   marjueen, 
Leppää    lehtilintuiset-n. 
Kyllä  emoi  ylös  aijaa, 
Vanha  va;iri  nossatt^ia!» 
Ku   kuulee  kukoin   laulava, 
•t  Sannoo  koiran  haukkuva; 
Näkköö  päivän   paistava. 
Sanoo   kuun   kumoittava. 

1555.  Sutkkola,  Savimäki.    111  i:!5. 
Uljaana  Huutsiastu. 
Oi  tytöt,  sulat  si.Ksoin, 
Sulat  sulitut  ommeenat, 
Kuulkaa  ku  sisoi  sannoo, 
Emein  lapsi  laateloo: 
,  Elkää    lähteä    leselle. 
Leski  ei  leikkiä  suvaitse. 
Leski   lyöpi   leikistä, 
Nappajaa  nagrustaa. 
Ilostaa  itkettää! 

10  Muuttuut  ilot  ituksi, 
Kylen  keikat  kyyneliksi. 
Laulut    suuriksi   lausehiksi; 
Versillä  verroitaa. 
Sanoilla  soimataa. 

16  Tykkeelä  on  tytöille  työksi 
Lesen  lapset  laatimista. 
Päälle  on  paita  antamista, 
Lesen  leivät  paistamista, 
Lesen  lehmät  lypsämistä, 

to  Lesen  sänky  saartamista. 
Ku  leski  makeittelloe, 
Kynsivarsin    vaivuttaa; 
Ku  leski  havaittelleo: 
»Neise  yllää,  nuori  huora, 

,i  Havaitse  hake  märänti» 
Paimen  vu«trolle  tulloo. 
Kylän  päivii  lukkoo. 
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Ku  poikoi  makoittelloo, 
Käsivarsin  vaivuttaa: 

»o»Makkaa,  luakkaa.  marjueon. 
Leppää  liiiiiiikkaisuccii, 
Kyllä  (Muoi  ylös  aijaa, 
Maania  maille  nossattaa!» 
Emoiu  huoli  on  (Misiiuäin, 

3i  Siis  perästä  perreelieu  huoli. 
»Lcinaa,  leinaa,  hyvä  provva, 
Leinaa,  Ifeinaa]  leppeäst, 
Lase  leinaas  alemmaksi, 
Nossa  leinaas  ylemmäs: 

4  0  Jo  siun  issois  kuoU!» 

»Jos  lie  kuollut,  anna  kuolla, 
Kyllä  kylä  maaha  pannoo!» 
»Leinaa,  l[einaa],  h[yvä]  pr[ov- 

va], 
Lase  leinaas  alemmas, 
45  Nossa  l[einaas]    yl[emmäs], 
Jo  siun  emmois  kuoli!» 

»Jos  lie  kuollut,  anna  k[uolla], 

Kyllä  k[ylä]  m[aaha]  p[annoo]!» 

»Leinaa,  l[einaa],  h[yvä]  pr[ov- 

va], 

5  0  Leinaa,   l[einaa]   lep[peäst], 

Lase  l[einaas]  al[emmas], 
Nossa  l[einaas]    ylfemmäs]: 
Jo  siun  kuoli  kumppaliisi» 
»Jos  He  kuollut,  jousi  kuolla, 
5  5  Mokoma  tuo   oliki, 
Suin  söi,  selin  makkais, 
Kyllä  kylä  maahan  pannoo, 
Valtoi  maaha  hautajaat.» 

1556.  Soikkola,  Mäkkylä.    III  426. 

Palaga. 

La  kukun  isoin  kulta, 
Vieren  velloin  hoppiia; 
En  miä  isoin  kulta, 


Eiik  u(i  velloin  hoppiia, 
Miä  kukun  päivän  kulta, 
Vieren    i)äivän   hoppiia. 
Isoin  kullat  on  kukkarossa, 
Velloin  huotrassa  hoppiiat. 

Miun  tuo  ehtoisa  emoini 
Ossais  ommeenan  tchhä. 
Mahtoi   marjoin   kasvatella. 
Ei  ossant  issutella, 
Issutteh  miun  emoini 
Kuivan    kuusen   juuriloille, 
Valjun  pettääjän  luokse. 

Oi  miä   polioin  piika, 
Jovvuin  hullulle  uroille, 
Hupelolle  hoitajalle! 
Veitsetä  veren  immöö, 
Kurakseta  kuivajaa. 
Nahan  maaha  naglitsoo, 
Ketun  kenkänä  pittää. 

Elkää  antaa  Jummaala, 
Elkää  luoa  suuri  Luoja 
Sitä  lasta  syntymää! 
Jovvuin  h[ullulle]   ur[oille], 
Hupelolle    hoit[ajalle], 
Antaa  kalalta  k[atettaj, 
Pätärältä  pään  alusta, 
Kyllitsen    kynsivartta. 
Vielä  parempi  pajuilla  maata. 
Lepän    oksilla    levätä. 
Haavan  oksilla  helissä 
Ku  mokkooman  miehen  luona; 
Antaa  kalalta  katetta, 
Pätärältä  pään  alusta. 

Oi  t\i;öt,  sulat  sisoint, 
Elkää  lähteä  leselle. 
Leski  lyöpi  leikistä, 
Nappajaa   nagrosta, 
Leski  ei  leikkiä  suvvaa. 
Lähtekää  nuorelle  pojalle! 
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Ku  iiui^t  marjoi  inakkaainaa,    ' 
licppoiliiitii  Itppaäiiiaa, 

4t  KuiiliHi   kukoin   laulava, 
Sanuou  koiran  haukkuva. 
Niiker  päivän   noisfva. 
Saunoo  kuun  kumattava: 
»Noisc  yllt'»'.  nuori  liuora, 

»•  Havaitse  kylän  harusti, 
Noisc  poikien  potuska. 
Siniviilt(»j<'n  sisiislä, 
Punapaijan  vieryestä!» 

Mia    vaa    tyltöi    pikkarain, 

4i  Kesen    kasvain    kannain 
Nitisin  aamusta  yllää, 
N  ii  vakan  rukkooja  jauhoin, 
Toisen   vehnää   vetteelin, 
Viel  on  suukkoi  suurukseta, 

«o  Leivän  käymätä  kätteent. 
Nuori   poika   nukuttdloo: 
oMakkaa,    makkaa.    marjueen. 
Leppää,  lehtolintuisten, 
Emoi  ylös  nossattaa, 

,-  Mamoi   marjoin   karkoittaa!» 
Miun  tuo  ehtoisa  emoini 
Kakut  paistoi,  voit  sulatti: 
»Noise,    marjoi,    murkinalle!» 
Kuuloo  kukoin  laulava, 

7  0  Saunoo   koiran   haukkuva, 
Näkee  päivän  noiseva, 
Sannoo    kuun    kumattava. 

1557.  Soikkola,  Uusikylä.  III  427  a. 
Kati.  Kirilän  nainen  Tarinaisista. 
Näin  miä  neion  niemen  päästä, 
Kultakaatterin  kulosta. 
Manin  neittä  velloilleen: 
»Lähe.  neito,  velloilleen!» 
»      Neitoi  väite  vastaeli: 
•Mikä  mies  on  velvvees?» 


•KyntAjä  on   velvyeen.» 

»Kn  miä  lähe  kyntäjäll»'. 
Kyiilajan  saappaat   savessii, 
,0  Kyntäjällä   kylki   kylmä. 
Kylki   kylmä,   vatsa   valju.» 
Nain    m|iä|    n(<'ion|    n(iemeu) 
p(  äästä]. 
Kultakaatterin    k| ulosta). 
-Manin   n|eittä|    v(<lluill('.'u|: 
,4  »Lähe,    n|eito].    v(ell(.ill»rui:» 
Neitoi    v(aite]    vfasUieli): 
»Mikä  mies  on  vjelvyeesl?» 
»Paimenp(»ika  velvyeen.» 
»En  miä  lähe  paimenelle, 
,0  Paimenei  on  paita  märkä, 
Paita  märkä,  itse  märkä.» 
Näin    ni|iä]    ii(t'ion|    nfiemenj 
p(  äästä], 
Kultak(aatterin|  k|ulnstaj. 
Manin  neittä  v(elloilI<*en]: 
,&  »Lähe,  n[eito],  vfelluilleenj!» 
Neitoi  v(aite]  v[astaeli): 
»Mikä  mfies]  on  v[elvyees|?» 
»^eppoi  on  miun  velvyeen.» 
»En  miä  lähe  sepoille: 
30  Sepän  hipset  syttä  syövät, 
Tahnaa  takkoojan  lapset.» 

Miä  väite  vastaelin: 
»Mille  siä  siis  lähet?» 
»Miä  lähen  varkahalle; 
S5  Varkahal  on  vaate  valmis. 
Vaate  valmis  valkiain. 
Leipoi  syT^ä  selkiäin.» 

1558.  [fioikkola.  Uusikylä].     427  b. 
Näin   m[iä)   nfeion)   n[iemen| 
p(äästä]. 
Kultak(aatterinl  k[ulosta). 
Manin  n(eittä]  v(elloilleen]: 
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»Lähe,  n[eito],  v[elloilleeii]!» 

5     Neitoi  v[aite]  v[astaeli]: 
»Mikä  m  [ies]  o  [n]  v  [elvy  ees]?» 
»Varas  on  miun  v[elvyeeii].» 
»En  miä  lähe  varkalialle, 
Mään  miä  herroin  eniännäks 

10  Kornitsoja  kontimaa: 
Siis  ei  huoli  työtä  tehhä, 
Rannoilla  liki  vcttooja, 
Mis  ei  kesällä  kekkooja  tehhä, 
Talvella  riihtä  ei  tapeta; 

15  Siel  ei  sänki  säärtä  pissa, 
Sirppi  ei  sormea  sivellä.» 

Hyvä  on  rannoilla  ellää, 
Kaunoi  rannan  kallahalla, 
Kesällä  ei  k[ek]k[ooJa]  t[ehhä], 

20  Talvella  r[iihtä]  ei  t[apeta]. 
Siel  ei  s[änki]  s[äärtä]  p[issä], 
Sirppi  ei  s[ormea]  s[ivellä]. 
Sen  verta  on  pahenta  työtä, 
Sen  pahenta,  sen  koventa, 

2  5  Kalakontti  kantamista, 
Käpy  käessä  piellä, 
Paksuin  leivin  paissetaa. 
Hoikin  pytkyin  leikoitaa, 

1559.  Soikkola,  Uusihjlä.    III  428. 

Tatiana  Loan  kylästä. 

Manin  metsää  kesällä, 
Kesk'kesoilla,  hein'ajalla, 
Parahalla  palkeella, 
Puten  Juuren  puhkaessa^(?) 
5  Lehen  kannan  kasvaessa. 
Näin  miä  neijoin  niemen  päässä, 
Kultakaatterin  kaselta. 
Aloin  miä  kävvä  velloilleen: 
»Lähe,  neitoi,  velloilleen!» 


Neitoi  ennätti  kyssyä: 
»Mikä  mies  on  velvyees?» 

Miä  väite  vastaelin: 
»Kyntäjä  on  velvyeen.» 

»En  miä  lähe  kyntäjälle. 
Kyntäjän  saappaat  savessa.» 

Piin  miä  matkata  vähhäisen. 
Näin  miä  neijoin  n[iemen]  p[ääs- 

säj, 
Kultak[aatterin]  k[aselta]. 
Aloin  m[iä]  k[ävvä]  v[elloilleen]. 

Neitoi  en[nätti]  k[yssyyä]: 
»Mikä  m  [ies]  o  [n]  velv[yees]?» 
»Paimenpoika  on  velvyeen.» 
»En  miä  lähe  paimenelle. 
Paimenen  on  kylki  kylmä. 
Kylki  k[ylmä],  paita  märkä.» 
Piin   miä  m[atkata]  v[ähhäi- 

sen] , 
Näin  m[iä]  n[eijoin]  n[iemenl 
p[äässä], 
Kultak[aatterin]  k[aselta]. 
Aloin  m [iä]  n[eittä]  v[elloilleen]. 
,  Neitoi  en[nätti]  k[yssyyä]: 
»Mikä  m[iesj   o[n]   v[elvyees]?» 

»Alusmies  on  velvyeen, 
Laivoimies  on  laglueen.» 

»En  miä  lähe  tuollekaa; 
,  Tuolle  tulloo  suuret  tuulet, 
Suur  [et]  t[uulet]  ja  vihhaiset, 
Tuo  männöö  meren  mustii  mut- 

tii, 
Kokko  luut  korjajaa.» 
Piin  m[iä]  m[atkata]  v[ähhäi- 

sen], 
,  Näin   m[iä]    n[eiJoin]    n[iemen] 

p[äässä]. 


1559.    ^  yi.  puhetessa(?) 


V.  Porkka. 
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Kultak[aalt('riii]   k|ast'ltaj. 

Aloin  liloitta)   viclluillerii). 
Nfitoi  i'iiliiätti|   k(yssyy;i|: 

»Mikä  niius  on  vfelvycrsj?» 
4  5     Miä  väite  vastaelin: 

»Kalan  pyytäjä  velvyeon.» 
»En  miä  laho  tnoUokaa, 

Miä  lahon  varkahallo. 

Varkahalla  on  vaato  vahnis, 
:,o  Vaato  valmlis]   valkiain, 

Löipä  on  syövä  solkiäin.» 

1560.  SoiHoJa,  Suija.         111429. 
Okoi  Oussimäeltä. 
Tein  miä  tietä  verssan  verran, 
Manin  matkoja  vähhäisen, 
Näin  miä  neijoin  niemen  päästä, 
Kultakaatterin  kujalta. 
5      Manin  neitoja  likemmäs:         i 
»Lähe,  neitoi,  velleilleen!» 
Neitoi  vassen  vastaeli: 
»Mikä  mies  on  velvyees?» 
»Kyntäjä  on  velvyeen.» 
10  »En  miä  lähe  kyntäjälle.» 

Näin   miä   n[eijoin]   n[iemen] 
p  [äästä], 
Kultak[aatterin]  k[ujalta]. 
Manin  n[eitoja]  l[ikemmäs]: 
»Lähe,  n[eitoi],  v[elloilleen]!» 
15     »Mikä  m(ies]  o[n]  v[elvyees]?» 
»Paimenpoika  o[n]  v[elvyeen].» 

»En  miä  lähe  paimenelle, 
Paimenella  on  paita  märkä. 
Paita  m[ärkä],  kylki  kylmä; 
20  Miä  lähen  varkahalle, 
Varkahalla  on  vaate  valmis, 
Vaate  v[almis]  valkiain. 
Leipoi  on  syöä  selkiäin.» 


1561.  SoikLolu,  Säädnä.      III  430. 
Naastoi.  (Gubanitsasta  opittu). 
Tämä  «»n  hittoi  mcijm  herra, 

rahalain  paksu  vatsa, 

Ku  on  luit  lunniloiUa, 

Enkä  koront  kolhdnilja, 
5  Siis  tuopi  tuomivitsat, 

Ja  kantaa  kattaajavitsat, 

Siis  pieksöö  poikojaa, 

Vaivajaa  valtojaa, 

Pannoo  suuret  tessottinat, 
10  Pannoo  uhkean  urakan, 

Nii  pannoo  vähä  väkkiiä, 

Väki  vähä  rammoin. 

1562.  SoikMa,  MäHi/Jä.     111  431. 
Korteen  nainen  \'iistinästa. 
Kuulkaakka  kuninkaan  valta, 

Ku  on  meillä  heikot  herrat 
Ja  on  pahat  paij aarit 
Ja  on  kylmät  kymmeniköt, 
5  Valjut  pantu  vallan  päälle. 
Kylmät  yksistä  kylistä. 
Valjut  valloista  omasta, 
Aijaat  huonoo  hovvii. 
Pahan  pehkeeu  pessää. 

10  Kumpa  ei  tulle  tunniloilla. 
Eikä  keronne  kelioloilla, 
Noille  paukkavat  patukat. 
Vinkuu  vitsa  pihlajain. 
Nuot  on  meijen  heikot  herrat 

15  Ja  meijen  pahat  paijaarit. 
Saamma  lapset  saatutielle, 
Hovitielle  hoikkenoot. 

Miks  ei  laula  meijen  lapset, 
Meijen  tyttäret  oi  iloitse? 

80  Sill  ei  laula  m[eijen]  l[apset], 
Jott  on  moisio  kylässä, 
Herra  valju  on  valloissamme. 
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Kylässäiuiuc   kyiunieiukko. 
Ah  Juiuaki,  ariuolliiii, 

2  5  Polta  moisio  kykistä, 

Herroin  valju  valloistamme, 
Kylästämme    kymmenikkö! 
Nii  muni  kana  munuaisen, 
Se  on  herroin  riehtilälle; 

3  0  Teki  nainen  poikalapsen. 

Se  on  herroin  kutsariksi; 
Teki  n[ainen]  tyttölapsen 
Herroin  sängyn  säätäjäksi; 
Teki  hepoi  orriihen, 

3  5  Se  on  herroin  liuvuttaja. 

Ah  Jum[ala],  arm[olliin], 
Kuule  kultain  rukous! 
Väänsi  tuulen  Laukahasse, 
Porotteli  pohjoisee, 
40  Poltti  moision  kylästä, 
Valjun  herroin  valloistamme, 
Päästii  lapset  laulamaa, 
Hullukkaiset  huutamaa. 

Onka  ohto  vaiko  vielä, 

4  5  Vai  vasta  aluttelemma, 

Sanojamme  muuttelemma, 
Versiämme  vaihtelemma? 

1563.  Soimola,  Tarmaisi.    III  432. 
Olgoi. 

Kuulkaakka  kuuigaan  valta, 
I\Ieill  on  heikkoi  herroin  valta! 
Turkaisen  oot  tulen  pesässä, 
Pahalaisen  parsinassa, 
5  Tuossa  huonossa  hovissa. 
Meiir  on  herra  Helsingistä, 
Paarina  pahoilta  mailta. 
Tuo  toi  tunnit  tullessaa, 
Kerallaa  vaskikellot. 
10  Kuka  ei  tult  tunniloille 
Eikä  kerint  kelioloille, 


Sille  plaiskiit  platukat, 
Vinkuit  vihhaiset  vitsat. 

1564.  Soikkola,  Mäkkylä.     III  433. 

Palaga. 

Mitä  me  suruilla  suilla. 
Mitä  mielillä  pahoilla, 
Mitä  istumma  ilota! 
Ennen  oli  ento  aika, 
5  Nyt  on  nykyinen  aika. 
Ennen  oli  herroin  valta. 
Nyt  on  kunigasvalta. 

Nii  meijen  emoi  läkkäis, 
Ku  käi  köyhässä  hovissa, 
10  Pirkkuin  pirun  pesässä. 
Ei  ollut  leipää  palaista, 
Eikä  ollut  suolaraetta. 
Eikä  ollut  jyvän  jyrkynäistä. 
Herra  kelloa  helloitti, 
15  Päivä  oli  päällä  pui j en, 
Huomes  honkien  tasalla. 
Muut  männiit  murkinalle, 
Miun  tuo  ehtoisa  em[moin], 
Miun  tuo  liikkui  lehtoisee, 

2  0  Peittiis  pehon  takkaaks. 

Tuumais,   ajattelliis: 
Vieläkö  painun  pakkoo 
Vai  teen  surman  suutimata. 
Kalman  ilman  katsomata. 
25  Tuumais,  ajatftelliis]: 
Oli  sääli  lapsiaan, 
Ku  jäit  kylän  kululle. 
Jäivät  vallan  vainiolle; 
Ei  lie  armon  antajaista, 

3  0  Eik  lie  pään  siloittajaista, 

Kuolevat  kaikki  kolkkaisee, 
Ei  näe  kyläisen  naiset 
Eikä  naiset  naapurista. 
Kaikki  on  huonossa  hovissa. 
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ii  Kuissii  Oli  Vallilat  ja  \akkaaliat 

.la  inioK'ii  iiiuistaiiiatt(»iiiaist. 

Suulla  suuruksrttoiiialla. 

Ki  tuo  surrut  suukkoaan, 

Kaihocllut  itseään, 
«o  Kaihois  kaiitaiuaishuin. 

Kui  11»'  lapsuot  koissa. 

Syömät töiiiät   ikkunalla. 

Keu  tuo  suun  suurussoittaa. 

Maissuttaa    lapsiaan, 
«s      Katsoit   kylläisen   naiset, 

Arvaisiit  arttdiist. 

Kuhun  on  ineiit  kurja  sielu. 

Syöniätöin  hän  poll(»in. 
Xii  naiset  läkäeUiit: 
6  0  Tule  parvee  polioin, 

Paalinne  puoliksi  pallaisen! 

Miu  n  tuo  eht[oisa]  ein[moin| 

Korjais  holmaisee  pallooja. 
(^li  kylinä  kymmenikkö, 
5  5  Valju  vallan  taarastain, 

Katsoi,  ajattelhis. 

Nii  tuo  läkäellöö: 

»Kait  siä  kylliä  paljo, 

Marssit  maita  vielä  enemmän. 
10  Miksi  et  tullut  meijen  kyllää. 

Ossiint  et  meijen  ovvee, 

Tarkkaant  et  meijen  talloo?» 
Miun  emoini  vastaeli: 

»Ei  olit  koirat  kahlehissa, 
,s  Ruohtint  en  tulla  ikkun  alle, 

Koirat  syövät  ja  purroot.» 
Siis  tuo  kylmä  kymmenikkö, 

Paksu  vatsa  vallan  syöjä 

Leikkais  puolen  leivästään, 
TO  Anti'i  rokkaa  vähhäisen: 

»Mää  nyt,  syötä  lapsiaa 

Ja  mää  kiireest  kottii. 

Korjaa  lapsuet  kottii. 


Syöinättömät  ikkun  altal» 
7»      Nyt  on  kiitetty  Jumala, 

Avitettu   armollinen. 

Lois  vaa  Luojctj  tervehyttä 

Iän  pitäii  ellää. 

Kuvan  pitkää  kuilua. 
SO  Ei  (tie  heikk(»  herroin  valtoi. 

Nyt  on  heikko  meijen  herra. 

Paksu  vatsa  vallan  syöjä. 

Lammaspaimenta  ei  parempi. 

Sikuria  ei  siivoisampi. 

1565.  Soikkola,  Vaarnoja.     III  43 i. 
Kati-akka. 

Praasnikka-virsi. 
Praa.snikka-virsi,  illalla  kun  vieraat 
ovat  tulleet  taloon  ja  tytöt  käyvät 
talosta  toiseen.    Tytöt  laulavat. 
(Porstuassa): 

Avatkaa  uksianne. 
Lyökää  lahti  lautojanne, 
Lipatkaa  linnojanne! 

(Tupaan  tultua): 

H\^^ä  iltaa,  terve  tänne, 
8  Ten-e  tänne  teijelää, 
Täältä  meijelä  tulloo, 
Tulloo  luoja  j(»ukkouee, 
Jumala  perehinee, 
Kiesus  kenkäp<iikinee, 
10  Utu  ummiskenkinee, 
Santasaappahaisinee! 

Anna  tuppaa  tullakseen, 
Lavvat  lahti  lyyvväkseen. 
Ovet  irtin  ollakseen, 
16  Kammari  karatakseen. 
Katto  kati  kävväkseen, 
Lavvat  lahti  Ifyyvväkseenl! 

Taloin  tyttö,  solkirinta. 
Solkirinta,  sormussormi, 
JO  Liekkä  permanto  pyyhitty. 
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Tareii  eus  ebitetty, 
]\Iissä  niiuii  kavoiii  karata, 
Suuren  saappaan  sakita, 
Uniniiskengän  uupakkoja, 

2  5  Punapaglan  puupakkoja, 

Jotf  oi  tohu  toksahtais, 
Riihen  rikka  räpsälitäis, 
Tohu  ei  toksais  pollelleen, 
Riihen  rikka  rinnoilleen? 

3  0  Tohu  multa  poltti  pollen, 

Riihen  rikka  rikkoi  rinnan. 
Santa  saappaat  laotti, 
Utu  rikkoi  ummiskengät. 
Perree  mies,  perree  isäntä, 

3  5  Siä  issut  kui  isäntä, 

Naisuvees  kui  emäntä, 
Poikais  kui  paijaarin  poika, 
Tyttärees  kui  herran  neitsyt. 
Miä  hyyssä  hyypäässä, 

4  0  Miä  päin  pahassa  säässä. 

Koprin  hangessa  kovassa. 
Jäässä   on   kengät,   hy^^^ssä   on 

paglat. 
Hallassa  on  hammeen  helmat. 
Sukat  uuet  uutikessa. 
45     Perree  mies,  p[erree]  is[äntä|, 
Siä  issut  k[ui]  is[äntä], 
Naisuees  kui  em[äntä]. 

Emännäin,  naisukkain, 
Eläs  padjallaas  pajata, 

5  0  Koneile  kokoin  sulilla, 

Höyngellä  tedron  höyhenillä! 
Noise  ylös  uutimesta. 
Valu  vaipasta  h^^^ästä. 
Ota  vottimet  vopesta, 
5  5  Käpsä  männä  kellarii, 
Käpsä  m[ännä]  kammarii, 
Upsa  uutee  tuppaa! 
Tuokka  sieltä  meijen  tuoppi. 


Kanna  sieltä  meijen  kannu, 
Tuokka  tuopilla  ollooja, 
Kanna  kaksinkorvaisella! 
Ku  tuot  periollooja. 
Lienee  tuoppi  tuojan  päässä. 
Kannu   kantajan    nisoilla, 
Valelijan  varpahilla. 
Halliko j  an  hartioilla. 

Ved  siä  tiiät  miun  tappain, 
Jotfen  pantita  pakkeene. 
Ilman  verhota  vettii. 
Ilman  pantin  ottamata. 
Ja  verhon  luppaamata. 

(Isännälle): 

Ken  tästä  nimelle  kuuluu. 
Kuka   kuuluu   kunnialle. 
Astuu  aivoille  hyville? 
Jyrki  tästä  nimelle  kuuluu. 
Siä  kuulut  kuulu  poika, 
Ettäälle   elosi   kuuluu, 
Kavvas  kuuluu  kunniasi, 
Riuvut   Riittaa   näkkyit, 
Tapporivvut  Tallinnaa, 
Harjarivvut  Hatsinaa, 
Peräseinä  Petterii, 
Kuuritsa   Kukkurin  maille. 

Perree  mies,  p[erree]  isfäntä], 
Ku  et  antane  tuppais, 
Lainaele  laattiaas. 
Vie  pois  peltona  tuppais, 
Kanna  suolle  kartanosi, 
Muuta  muualle  maijaas! 

La   tantsin   Jumalan  mailla. 
Herran  mailla  hempoittelen, 
Miss  ei  pää  lakkee  kerta. 
Otsa  ortee  kolaha. 
Selkä  ei  seinää  sivalla, 
Pää  ei  pirtaa  paukahuta! 

Perree  mies,  p[erree]  is[äntä]. 
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Et  tfhuN  t  ptTäjyvista, 
Huiiiiiiaalaii     pfiäkävyislä, 
Ttil   uilial   i>tsiiiiiuaist, 

100  Tapon  latvaist  huimnaalat, 
Tapon   latvat    latvinunaist. 

Eniannain,    naisukkaiii.' 
Ku  sia  inänit  pt-ltdlnMis, 
Peltoo   kylän    perille 

,oi  Kääntrliist.    väänteliist. 
Sirpillä  rapacUiist. 
Kunipa  oli  odra  oikianij)i, 
Sen  odrau  oloiksi  niitit. 
Peren  mies.  plorcnl   is[äntä] 

,10  Ku  siä  manit  tappohois, 
Tappoo  tarellissee, 
Tappoo  tuvvais  taakse, 
Käänteliist,    vfääntrliistj , 
Kalien   puolen   katseliist, 

1,5  Ympäri  rapaelliist. 

Kunipa  uli  riuku  ripi-ämpi, 
S(_'ii  rivvuii  lasetit  maalia, 
Kumpa  oli  käpy  kärysämpi, 
Sen  kävyn  käsin  harotit. 

ito     Peren  mies,  p[eren]  is[äntä] 
Et  telnnl  pcräjyvistä, 
Hummaalan   p[erälk[ävyistäl . 

Peren  mies,  pfercnj   is[ä 
Et  silloin  sikin  maannut, 

,,s  Siki  et  unta  uinaellut, 
Ku  teit  tätä  tekkooa, 
Tätä  huolta  huolittelit. 
Tätä  vaarata  valleelit. 
Pääsi  ei  pää  pään  aloille, 

130  Silmääs  ei  siki  unnee, 
Käees  kyllin  kattehesse, 
Jalkais  viljo-vuotehesse. 
Käsin  kääntelit  ittuuja. 


peukaloisin  pehmertrlii. 
lai  Tippui  tilkkui  taivaasta, 

Pisara  pilvestä  pultois 

lyn  kääntäjän  käsille. 

Vaalijaan  varpahille, 

llailikkojaii  hartioillf, 
,4..  PfukaldilJf  (x-hmcrtäjäii. 
.lumalaiscii    ainoi    poikoi, 

Tuo  tuli  tuloi  käessä, 

Kaavi  toisessa  k(äessäl. 

Otti  kaavilla  ollooja, 
115  Vetelipä  viertehyttä; 

Ei  nlt  (»p(»isa  ollois. 

Mielen  vievä  vierteliees. 

Pää  hakkova  haanikkees. 
Jumalaisen    ainoi    poika 
150  Pioin  libloi  lissäis, 

Kahmaloisiii  karheii 

Ja  matilla  maltaisii. 

Mehiläinen  mettä  kantoi, 

Vaapsahainen  vaaputteli. 
155  Siis  tuli  oppoisa  ollois. 

Mielen  vievä  vfiertehees]. 

Pää  hakkoova  h[aanikkees]. 

Kuka  joi,  se  vaa  juopui. 

Kuka   maistoi,    maalia    kaatui. 
(Syötyä  ja  juotua  lauletaan): 
1,0      Suuri  kiitos,  kost'  Jumal 

Tänne  tä^-tee  talloo. 

Mokomaa  moisioo! 

Tässä  tävvessä  talossa. 

Mokomassa   moisiossa, 
1,5  Tässä  täysin  annetaa. 

Kipoin  kaksin  kaiinetaa. 

Kipoin  kaksin,  kolkin  kolmin. 

Tässä  olut  ojana  juoksi, 

Viina  virtana  virisi. 


1565.     »  Säk.  101  —  102  välissä:    Emännälle 
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i;oPikkaarit  pinona  vieri, 
Tuopit  ropiona  roniisiit. 

Miu  laulan  tälian  talloo? 
Sen  laulan  tällä  talloo: 
Tämän  talon  peren  isälle, 

175  Laulan  kannen  kalkkaloihi, 
Rahin  rauta renkaisee; 
Kenpä  kantta  kerttelöö, 
Nii  kansi  kumaelloo, 
Ken  rallia  liekuttaa, 

180  Nii  ralli  ramaelloo. 

Min  laulan  tähän  talloo? 
Sen  laulan  t[ähä]  t[alloo]: 
Tämän  talon  peren  pojille, 
Laulan   soimelle   oroisen, 

185  Kagransyöjän  kartanolle, 
Veen  pilvestä  vettää, 
Kagran  syöpi  räystäiltä. 
Meroit  sintää  sivulla, 
Lähe  läikkyy  lautasilla, 

19  0  Pääsköi  lauloi  päälaella, 
Käki  kukkui  kukkuralla. 
Hanhet  harjalla  munivat, 
Sissava  sivulla  lauloi. 

Mingän  laulan  tähä  t[alloo]? 

195  Sen  miä  l[aulan]  t[ähä]  t[alloo]: 
Tämän  talon  peren  naiselle, 
Sormet  voita  sotkomaa. 
Käet  voita  käärimää, 
•Jalat  talkkunajauhoihe. 

2  00      Mingän  laulan  t[ähä]  t[alloo]? 
Sen  miä  l[aulan]  t[ähä]  t[alloo]: 
Tämän  talon  peren  tytöille, 
Laulan  lantin  lampahii, 
Lantin  lammasten  emmii, 

2  05  Iki  viikko  villan  niitti, 
Iki  kuu  karitsan  kantoi. 

Mingän  l[aulan]  t[ähä]  t[alloo]. 
Tämän  t[alon]  peren  minnoille? 


Sen  miä  laulan  t[ähä]  t[alloo]: 
2,0  Laulan   läävän    lähtemii, 

Läävän  lähtemän  emmii, 

Kujan  tävvcn  kulkovii, 

Kujan    kulkovan    emmii. 
]\Iiiigän  laulan  t[ähäj  t[allooJ, 
215  Tämän  t[alon]  peren  isälle? 

Sen  miä  laulan  t[ähä]  t[alloo]: 

Kasvakaa  onni  odra, 

Kasvakaa  kiitoskagra 

Tämän  talon  oven  ettee, 
2  20  Purnun  puut  lisäykkööt, 

Kirrat  kiissoin  kasvakoot! 

Siiytkää  miun  sijain, 

Paretkaa  palkkaiseen, 

Mihe  toisin  tullakseen 
2  25  Ja  toisin  käetäkseen 

Tulevaksi  vuotueksi, 

Täksi  ajaksi  armahaksi! 

1566.  Soikkola,  Uusikylä.  III  i35  a. 

Rikilna  Tarinaisista. 
Praasnikka-runo. 

Miihkulan  juhlana  kun  tytöt  käy- 
vät talosta  toiseen,  niin  laulavat 
seuraavan  runon: 

Kiletoi,  kaletoi. 
Avatkaa  uksianne, 
Lipatkaa  linnojanne, 
Täällä  meijellä  tulloo, 
5  Tulloo  Luoja  joukkoinee, 
Jummala  perehinnee, 
Kiesus  kenkäpoikinee! 
Anna  tuppaa  tullaksee, 
Kotoa  kohti  kävväksee, 
10  Lavvas  lahti  lyyvväksee! 
Ku  et  antane  tuppaa, 
Lainaele  lauttiaas. 
Vie  pois  päältäni  tuppaas, 
Kanna  suolle  kartanoos, 
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li  Muuta  niuualli'  inaijaas! 

ImI  Uintsni  Juiiiinaalaii  maalla, 

Hrrran  maalla  luulufUn, 

Miss'  fi  päii  lakkia  kertä, 

Otsii  ei  ortta  kolkahuta, 
to  Päii  <*!  partta  paukaliuta. 

Solka  VI  sciiiaä  sivellä. 
Kiletoi,   k|aIetoij, 

Avatkaa  uksianne, 

Lipatkaa    IfiniiujaiincJ, 
j,  Täällä  mltijolläl  tfulloo), 

TuUoo  L(uoja)  jloukkoin»'»]. 

Jummala  pIcrchiiiiKt'), 

Kicsus  kl<'ukäjiiluikiiiee]! 

Anna  tupa  tlullakseej, 

30  Koto  kohti  kävväksee, 
Lavvat  l[ahti]   l(yyvAäksee]! 

Pereen  mies,  p[ereeii)  isäntä, 
Pereen  nain,  naisukkaiii. 
Nouse  ylös  uutimesta, 

31  Valu  vaipasta  hyvästä, 
Konneele  kokoin  sulilta, 
Teey  tedren  höyheniltä. 
Ota  orrelta  pärettä, 
Ota  pio  pärettä, 

«o  Ota  kymmenä  kynttelii. 

Kapsa  männä  kammarii, 

Kepsii  mennä  kellarii, 

Ukse  uutee  tuppaa! 

Tuo  sieltä  meijen  tuoppi, 
4  5  Kanna  sieltä  meijen  kannu! 

Ku  tuot  pää  olioja. 

Saat  kuusi  kumniarusta. 

Viisi  viljoin   painutusta; 

Ku  tuot  peräollooja, 
(O  Lienöö  tuoppi  tuojan  päässä. 

Eli  tuojan  eli  juojan. 

Kannu  kantajan  nisoilla, 

Valelijan  varpaliilla. 


Pereen  mies,  p|«TeenJ  isjäntaj, 

54  Pereen  nain,  iiaisukkain, 
Miji  laulan  tähän  talloo, 
Tään  talon  prreen  p(tjalle. 
Onka  kirsty  kilpin  luin, 
Mihin   kilpin   kiiitah.uin, 

«u  Mihi-  lankeni  iah<tan, 
Mihe  vaain  valjahaan? 

Emännäin,  naisukkaiii, 
Onka  lientii  keitettyä, 
Varriia  varissettua 

,s  Väelle  väsynehelle, 
Joukolle  joupuneelleV 
Etähältii  miu  n  väkkeen, 
Etähältä  ja  ylähältä, 
Takaanta  jukoisen  linnan, 

7  0  Hyyssii   on   helmat,   jäässä   on 

piiglat. 
Hallassa  hamehen  helmat. 
Sukat  uuet  untikessa. 
Perreen  mies,  p[erreon]  is[än- 

täj. 
Ku  siä  manit  peltohoos, 

75  Manit  peltoos  perille. 
Ku  siä  manit  pappuliuus, 
Manit  pappuus  tarelle, 
Kumpa  oli  odra  oikeampi. 
Sen  otit  oloiseksees, 

80  Kumpa  oli  ripsu  rippiämpi. 
Sen  otit  oloisehhees 
Ja  valitsit  vaarahees. 

1567.  [Soikkolc].  III  435  h. 

Ku  praasnikkana   lähdetään    pois 
talosta,  missä  on  kestitty: 

Suuri  kiitos,  kost'  Jumal' 
Tähä  täytee  talloo. 
Tässä  täysin  annettii, 
Kiipoin,  kaapoin  kannettii. 
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Kiipoin,  kaapoin,  kaksin  kolkin, 
Pikkaarit  i)inona  ne  vicriit, 
Tuopit  robionna  rommiisit! 

Min  laulan  tällä  talloo, 
Tään  talon  pereen  isännälle? 
Isännälle  ilvesturkin. 

Min  laulan  t[ähä|  t[alloo], 
Tään  talon  emännälle? 
Emännälle  villavaipan. 

Min   Ifaulanj    ttäliä]    t[alloo], 
Tään  t[alou]  pereen  pojalle? 
Soimelle  sotiorroisen. 
Kauran  syöjän  karsinalle, 
Syöpi  heinät  räystäliältä, 
Pilvistä  veen  vettää. 

Min  laulan  t[ähä]  t[alloo], 
Tään  talon  pereen  minnoille? 
Laulan  läävän  lähtemii, 
Toisen  lähtemän  emmii, 
Sormet  voita  sotkomaa. 
Käet  käärykakkaroilla. 

Min  laulan  tähän  talloo, 
Tämän  talon  pereen  tytöille? 
Laulan  lautin  lampahia, 
Toisen  lampaan  emmii, 
Iki  kuu  karitsan  kantoi, 
Iki  viikko  villat  niitti. 

Min  laulan  tähän  talloo? 
Laulan  kannen  kalkkaloja. 
Rahit  ^rautarenkahisse. 
Ken  kantta  kerttelöö, 
Nii  kansi  kumaelloo. 
Ken  rahhia  liikuttaa, 
Nii  rahi  rapaelloo 

Mingän   laulan   t[ähän]    t[al- 

loo]? 
Se-n  laulan  t[ähän]  t[alloo]. 
Laulan  tammen  tanhavalle, 
Jokka  oksille  ommenan, 


Jokka  puulle  päähkinäisen, 
Oksat  vuotamaa  oUooja, 

4  5  Latvat  mettä  laskemaa, 

Tyvet  mettä  tyrskämää. 

Suuri  kiitos,  k[ost']  Jfumal'] 
Tähän  t[äytee]  t[allooJ, 
Tässä  täysin  annetaa, 

5  0  Kaapoin  kaksin  an[netaa], 

Kaapoin  kaksin,  k[aksin]  k[ol- 

kin]! 
Kasvakaa  onnen  odrat. 
Kasvakaa  kiitoskagrat, 
Rukkiihet  teräkkäämmät 
5  5  Tulevaksi  vuotueksi 
Ja  noiksi  aikuisiksi! 

1568.  Soikkola,  Koskinen.  III  436. 

Aleksandra. 

Praasnikka-runo. 

Hyvä  ilta  talloi. 

Hyvä  ilta,  terve  teille! 

Täällä  meijen  hyvä  tuUoo, 

Tulloo  Luoja  joukkonee, 
5  Jumala  perehinnee, 

Kiesus  kenkäpoikineen! 
La  ka  katson  kannoillani, 

Vaatan  varpahaisillani, 

Onka  siltanit  silliiät, 
10  Onka  lautani  lakkiiat, 

Ruohin  käyä  rohkiasta, 

Vi[i]tsinkä  on  viisahast. 

Kyllä  on  siltanit  s[illiiät], 

Lautanit  l[akkiiat], 
15  Ruohin  käyä  r[ohkiasta], 

Viitsin  on  v[iisahast] 

Isoin  koissa  korkiassa. 

Velloin  vieressä  hyvässä. 

Tuohon  miulta  pollen  poltti, 
2  0  Riihen  rikka  rikkoi  rinnan. 
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Peremies.   |>|«'ri'Jis;intä, 

Ku  siä  teit  tät;i  tokoa, 

Ku  siä  huolta  hunlitttlit 

Tämän  iltaisfii   iloksi. 
ti  Tämän  kuuroin  kunniaksi, 

Ku  siä  mällit  prltohois. 

Mällit  peltosi  pcrill»'; 

Kuinpa  oli  uzra  oikiampi, 

Kumpa  ripsi  rippiämpi, 
30  < >lki  kolmm  solmillini-n, 

N\*nä  neljän  pruussalliueu. 

Siint  siä  otit  oloiksi, 

Manittelit  maltaisiksi. 

Ku  siä  menit  tappuliesi, 
3i  Mällit  tappusi  tarelle 

Kiiiiuteliist,  viiiinteliist, 

Ympäri  rai»aelliist. 

Kumpa  oli  riuku  rippiämpi. 

Kumpa  oli  käpy  käiiyisämpi. 
40  Sen  rivvun  lasetit  maahan, 

Siint  siä  otit  oloiksi. 

Manittelit  iii(altaisiksij. 
Mehiläinen  mettä  kantoi, 

Vaapsahainen   vaaputteli. 
4 s  Jumala  tuU  tulelle, 

Maariain  maltaiselle. 

Otti  kousalla  olioja; 

Onka  opoisa  ollois, 

Makias  mallas  vees; 
SO  Ei  00  op{oisa]  olioin, 

Makiain  mallas  veeii. 

Pion  liblua  lissäis, 

Kahmaloisen  karkiaista, 

Kyllä  tuli  opoisa  olioin, 
si  Makiain  mallas  vees: 

Kuka  joi,  se  juopui. 

Kuka  maistoi,  maahan  kaatui. 
Peromies.  p[ere]is[äntä], 

Perenainen,  naisukkain, 


«•  Peretyttöi,  soikirint;», 

Noise  ylös  uutimesta. 

Valu  vaipasta  hyv;istä. 

Ota  orrelta  pärettäi 

Kussii  on  kellerin  avvaimet, 
«&  Upsa  uutee  tuppaahe. 

Tuo  sieltä  meijen  tu<tppi. 

Kanna  sieltä  meijen  kannu 

Väelle   väsyneheile. 

Nuorisolle  nousevalle! 
,0      Ettäältä  miun  väkkeeni, 

Ettäältä,  ylläiiltä, 

Takkiumt  jakkoisen  linnan. 

Unen  linnan  uulitsiilta. 

Pienen  Pettt-riu  selältä. 
7  5  Ku  tuot  peräollooja, 

Nii  lie  tuoppi  tuojan  päässä. 

Kannu  kantajan  niskassa. 

Ku  tuot  pääollooja, 

Nii  paan  kuusi  kummarrusta, 
«o  Viisi  viljo  painutusta. 
Passipo  tähän  talloo. 

Tässä  tävven  annettii, 

Kipoin,  kapoin  kannettii. 

Kipoin,  kapoin,  kolkin  kolmin, 
85  Pikkaarit  piniioo  viertii. 

Kolkat  ropionna  romuistii! 

1569.  Soikkola.  Uusihjhi.    III  137. 

Kati. 

lilian-virsi. 

lauletaan  liilan  tai  muunakin 
suurena  juhlana  jonkun  pyhimyksen 
kunniaksi. 

liliii  pyhä  isäntä. 

Pyhä  Pedra  armoihin. 

Tule  meille  vierahisse 

Oluttynnyrm   tyvvee, 

6  Viina vaat in  varjoisee! 

17 
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Kaikki  on  saatu,  k[aikkij  o  [n] 

tuotu 
Pyhän  lilian  varaksi, 
Pyliän  Pedran  kunniaksi. 
Kolmet  putkia  pulihuut: 

10  Yhessä  on  vilihain  viina,^  •  jfs 
Toisessa  oloi  punnaiu,     -  .:.^| 
Kolmannessa  metoi  makkia. 
Mi  Viroin  vihhain  viina, 
Miehille  kyppääräpäille, 

15  Mi  muu  oloi  punnain, 
Naisille  sappaanapäille. 
Mi  muu  metoi  makkia, 
Metoi  meille  tyttölöille, 
Metoi  kassan  kantajille. 

2  0     lilia  pyhä  i[säntä], 
Pyhä  P[edra]  a[rmolliin], 
Laskii  maaha  taivaasta, 
Nossa  pilvoi  pikkarain, 
Harottele  hattarain, 

2  5  Kastele  kapustoja, 

Lioittele  liinojamme, 
Ojentele  odriamme, 
Ruttele  rukihiamme! 
Ku  siä  poltit  povvillaas 

3  0  Ja  upotit  vihmoillaas. 

Ei  noise  notossa  ozra. 
Ei  kasva  kasessa  kagra. 
Siä  poltit  povvillaas. 
Upotit  vihmoillaas. 

1570.     Soik'kola,Mäkkylä.    III  438. 

Xatelia. 

liliän  virsi. 
(Lauletaan  liliän-juhlassa). 

Iliä  pyhä  isäntä, 
Pyhä  Pedro  armoihin, 
Laskii  maaha  taivoisesta, 
Laskii  maaha  maaj alalle! 


Tye  meille  vierahisse, 
Meill  on  viinat,  m[eill]  on  oluet, 
Meill  on  viinat  viien  laist. 
Oluet  yheksän  laist! 
Meill  on  saijat  sarvelliist, 
Metoi-leivät  mielelliist, 
Kakut  kahen  kouralliist, 
Meill  on  kalat  kaiken  laist. 
Tuotu  on  tedrit  lehtikorvat, 
Saatu  sarvipäät  jänikset. 
Tuotu  pyyt  Pyhäjoelta, 
Tedroit  marjoimättähältä 
Pyhän  liliän  varaksi. 
Pyhän  Pedron  kunniaksi. 

liliä  p[yhä]  is[äntä], 
,  Pyhä  P[edro]  arm[oniin] 
Tye  hot  tynnyrin  tyvvee, 
Viinavaatin  vieryee  , 
Meill  on  tynnyri  teloilla, 
Viinavaatti  valkamoilla. 

Kolmet  putkia  puhhuut: 
Yhessä  vihhain  viina. 
Toisessa  metoi  makkiia, 
Kolmannessa  oloi  punnain. 

Kehepä  vihhain  viina? 
,  Miehille  vihhain  viina, 
Miehille  kyppääräpäille. 
Kellepä  oloi  punnain? 
Naisille  oloi  punnain, 
Naisille  sappaanapäille. 
i  Kellepä  metoi  makkiia? 
Metoi  meihe  tyttölöille. 

liliä  p[yhä]  is[äntä], 
Pyhä  P[edro]  arm[olliin]. 
Tee  hyvin,   hyvä  J[ummaala], 
j  Tee  tass[aisinl  t[aivaan]  Luojoi, 
Nossa  pilvi  pikkarain, 
Hattarain  harukkain. 
Varistele  vihmo j  aas. 
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Ktistele  kapusUtjammo, 
li  Ojentele  ozriamiiie, 

Liottele  liuuijainine! 

Ei  kasva  kasossa  kaj2:ia, 

Ei  noise  notossa  ozra, 

Kaikki  poltat  iiovviilaas, 
io  Vaivaat  värillä  säillä. 

Tulta  tuisat  taivahasta, 

Kipunoja  pilvilOistä. 

\57 \.  Soikkola,  Säätinä.      111439. 
Uljaana. 

Näin  niiä  Saaren  maan  pal- 

lajiva, 
Koivisson  kylän  k^^töövä. 
Ei  ole  saali  saaren  maita, 
Saali  on  Saaren  noitoloja. 
5      »Mitä  itet,  nuori  neitoi? 
Vai  i[tet]  pyhä  panetta, 
V[ai]  i[tf*t]  linnan  lintuloja, 
V[ai]  i[tetl  Narvan  narsikkoja, 
V[ai]  i[tetl  Suomen  sornmksii?» 
10    »En  ite  pyhä  p  [anetta] 
Enkä  Ifinnan]  l[intuloja]. 
E[nkä]    X[arYan]    n[arsikkoja], 
E[nkä]  S[uomen]  s[ormuksii], 
Iten  nuorta  vellojaan.» 
15      »Elä  ite,  nuori  neitoi. 
Siellä  velloisi  tuUuo, 
Yli  metsän  pää  näkk}^, 
Alaitse  jalat  näkkyy, 
Keskipalkka  kuumoittaa, 
SO  Kultakattila  käessä, 
Kultahanhoi  kattilassa.» 

»Kuhn  paat  hanhueen?» 
»Vien  sis( iille  tuomuisiksi, 
Tuomuisiksi  tuon  sisoille.» 
2  5     Miä  paan  pään  poitseheen, 
Hiukseen  vanuttell<»o; 


Miä  paan  jalkapoitsebeen. 
Jalkaan  kututtrlluo; 
Miä  paan  villaincrtaisee, 
SO  Villana  vanuttclioo. 

Tehtii  talli  tanvahasse, 
Paiitii  liaiiliut  sissää, 
i'|antii|  linnut  laulamaa, 
Mussat  l(hinutj  muistamaa, 

3  5  Harakat  havaitsemnuui. 

Xoistii  aanuista  yllää, 
Mäntii  tallista  katsomaa; 
Jo  oli  hanhoi  paennut. 
Mani  velloi  etsimää, 

4  0  Juoksi  verssan,  j[uuksi]  toisen, 

J[uoksi]  kolmatta  vähhäisen, 
Tulliit  sotkijat  sisoint. 
Kysnteli  sotkijilta; 
Eivät  sotkijat  verkkaneet. 
45  Otti  kartun  sotkijoilta, 
Nii  sotkijat  läkkäisiit: 
»Tuosta  lensi  kultahanhoi. 
Yksi  siipi  maata  kertti, 
Toin  taivasta  tavoitti.» 

5  0     Juoksi  verssan,  j[uoksi]  t [öi- 

sen], 
J[uoksi]  k[olmatta]  väh[häisen], 
Tulliit  kyntäjät  k\i:tyynt, 
Kysytteli  kyntäjiltä: 
Eivät  kynt[äjätj  läkkää. 

5  5  Otti  adran  kyntäjiltä, 
Nii  kyntäjät  läkk[äisiit]: 
»Tästä  l[ensi]  kultahanhoi, 
Yksi  s[iipi]  m[aata]  k[ertti]. 
Toin  t [aivasta]  t[avoitti].» 

CO    Juoksi  verssan,  j[uoksi]  t[oisen], 
J[uoksi]  k[olmatta]  väh[häisen], 
Nii  kääntiis  kottii. 
Tuli  kiireestä  kottii, 
Sisoi  itkee  hanh<tjaan. 
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1572.  SoikkoJa,  Viistinä.     III  440. 
Tari  Loun  kyUlstU. 
»Mitä  itet,  neitoi  imuri? 
Itetkä  puiiapaiiettiu 
Itot  liiman  liiittilöjä, 
l[tetj  Narvan  nassikkoja, 
6  Iftetj  Suomen  sormuksia?» 
Neitoi  väite  vastaeli: 
»En  ite  puiiap[anetta|, 
Enkä  linnan  l[iiittilöjäj, 
E[nkä]  Narvan  nass[ikkojaJ, 
10  E[nkäJ   Suomen  s[ormuksia]. 
Iteu  nuorta  vellojaan.» 

»Ved  tuo  velloisi  tulloo, 
Yli  metsän  pää  näkkyy, 
Alaitse  jalat  näkkyyt, 
15  Keskipalkka  kuumoittaa, 
Kulta-  on  kattila  selässä, 
Kultalianhoi  kattilassa, 
Tiiopi  sisoille  tuomuisia.» 
»Kuhu  panen  lianliueen?» 
20  »Paan  pään  poitsiheen, 
Hiukseeut  vanuttelloot; 
Paan  miä  j alkoi  poitsiheen, 
Jalkaant  kututtelloot; 
Paan  miä  villoi  mertaisee, 
25  Villoint  vanuttelloot.» 

Tein  miä  tallin  tanvahasse, 
Paan  m[iä]  kukoin  kukkumaa, 
Harakan  liavaitsommaa, 
Mussan  linnun   muistamaa, 
3  0  Valkian  Ifinnun]  vahtimaa. 
Manin  itse  jauhamaa. 
Nelikot  rukoja  jauhoin, 
Vakan  vehnoja  vetteelin 
Katajaisella  kivoilla, 
3  5  Honkaisella  hummarilla. 
Manin  katsoin  hanhojaan, 
Jo  tuo  hanhi  pakkeeni. 


Ei  tuo  kukkoi  kuullukkaa, 
Harakka   havaimutkaa, 
Valki;i  lintu  vahtinutkaa. 

Juoksin  vcrssan,  juoksin  toi- 
sen, 
Jtutiksiii]    kolmatta    vähhäiseii, 
J[uoksin]  verssan  vitsikkoa. 
Toisen  v[erssanj   tuomikkoa. 
Kolmannen  kataj ikkoa. 

Tulliit  kynttäjät  kyttyynil. 
Kysyttelin  kyntäjiltä; 
Eivät  kynttäjät  läkkää. 

Otin  adran  kyntäjiltä. 
Siitä  vast  kynttäjä  läkkäis: 
»Mikä  merkki  hanhoillaas?» 
»Suuri  sulka,  helliiä  helmi!» 

»Tuosta  juoksi  kulta  hanhoi. 
Yksi  siipi  maata  kertti, 
Tohi  taivasta  tavoitti!» 

Juoksin  verssan,  j[uoksni]  toi- 
sen, 
Juoksin  k[olmatta]  väh[häisen], 
J[uoksin]  verssan  vits[ikkoa]. 
Toisen  v[erssan]  tuom[ikkoa], 
Kolmannen  kataj  [ikkoa]. 

Tulliit  kuokkijat  källyynt, 
Kysyttelin  kuokkijoilta; 
Eivät  kuokkijat  läkkää. 

Otin  kuokan  kuokkijoilta, 
Siit  hyö  vasta  läkäsiit: 
»Mikä  merkki  hanh[oillaas]?» 
»Suuri  s[ulka],  hel[liiä]   helmi!» 

»Tuosta  juoksi  k[ulta]  hanhoi, 
Yksi  siipi  m[aata]  k[ertti]. 
Toinen  t[aivasta]  tav[oitti]!» 

Juoksin  verssan,  j[uoksin] 

t[oisen]. 
J[uoksin]    kolm[atta]    väh[häi- 

sen] , 
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J|uoksin|  v«Ts|s;ni|   vitslikkoa), 
Toisni  v(«'rssan|  tuttinik|k»»a|. 
,  Knlinaiiiii'11    kataj|ikk«*a|. 
Tulliit  sotkijat  sissoiiit, 
Kysyttelin  sotkijoiltii; 
Eivät  sotkijat  lakkaa. 
( Uin  kartun  stdkijoilta. 
.,  Siit  hyo  vasta  läkasiit: 
•Mikä   iiu-rkki   liaiiliuil!aasy'> 
»Suuri  s|ulka|.  li(tlliiä|  li«'l|inij!» 
»Tuosta  juoksi  k|ulta|  h|aiihoi), 
Yksi  sjiipij  in(aatal  kiTtti, 
-,  Toinen  t(aivasta)  tavoitti.» 

1573.  Soikkola.  Loukkula.    111441. 
Kalina-ukku. 

Joutsen,  joutsen  valkiaiji! 
Kussa  kait  joutsen   valk[iainj? 
Meren   rannalla,   nijercnl    r(an- 

nallaj. 
Mitä  siellä  tekemässä? 
4  Poikiaan  pesöniässä. 
Pesit  siä  miun  poijaan, 
Joutsen,  jloutscnj  valkfiainiy 
En  miä  pest  poikiaas, 
Hanoi  ylpeä. 
,0  Miä  hvN-Aän  liyytelen, 
JoutsjenJ.   jfuutsen]   vfalkeain]. 
Kyll  miun  siiveent  kannattaat, 
Hanoi  ylpeä. 

Miä  siun  hirtän  bii-sipuuliu, 
,.Jouts|en],   jfoutsen]    v[alkiainj. 
Kyll  miun  kynnet  kannattaat, 
Hanoi  ylpeä. 

1574.  Soikkola,  Vaarnoja.    III  442. 
Kati-akka. 

Näin  miä  saar<*n  maat  palava, 
Koivisson  kvlän  kvtövä. 


Ei  uit  Miali  KiiariMi  maata, 
Eikä  saartMi  maan  liyvvyyttä, 
4  Saali  saann  initoloja, 
Pä«'lt  valkiat,  poset  punnaist, 
Kaikki  on  kintut  kiisselissä, 
Takapuolet  taikiiia.ssii. 

1575.  Soikkola,  fusth/Ui.  IIl44:Ui. 
Nukoi. 

Turaruu,   tararuu! 
Meiltä  kukk(»i  tapettii, 
Kanoin  kagla  leikattii, 
MiuUe  sulat  annettii. 
s  Miä   soille  sotkoniaa. 
Rannoille  raputtamniaa, 
Pellolle  puseilaniniaa. 
Läksi  miun  sormus  sormestiian, 
Töine  toisesta  käestä, 
,0  Kolmaas   kulta  peukalostii, 
Neljääs  herkku  lielmestään. 
Viiees  viliti  varpaastaan. 

Manin  itkien  kottiie. 
Emmoin  kysyttellöö: 
,5  »Mitä  itet  tyttäreen? 
Vai  itet  linnan  linttilöjä, 
Vai  itet  Suomen  sormuksia, 
V[ai)  i(tetl  Narvan  nassikkoja?» 
oEn  ite  linnan  lint [tiloja], 
:o  En  i(tel   Suomen  sfonnuksia), 
E[n]  i[tel  Nfarvan]  nfassikkojaj, 
Iten  nuorta  vellojiuin.» 

»Tuuvalla  vellois  tulloo, 
Yli  metsiin  pää  näkkyy, 
,5  Alaitse  jalat  näkkyyt, 
Keskipaikka  kuumoittaa. 
Kirveen  vartta  kirjuttaa.» 

»Mitä  miulle  velloi  tuopi?* 
»Tuopi  suuren  lianhoisen.» 
su     »Kuhu  miä  paan  peittesee? 


262 


V.  Porkka. 


Paan  pää-puitselieeii, 
Vanut tiiloo  hiuksiaan, 
Kuluttelloo  kudriaan; 
Paan  jalkapoitselieen, 
35  Kututtelloo  jalkojaan; 
Paan  villanuTtnliaan, 
Vanuttelloo  villojaan; 
Paan  ruispurnuhuun, 
Rumentaa  rukihiaan.» 

1576.  [SoMola].  111443  b. 
]\Iikä  meijeu  ikkuu  alla? 

Meroi  nieijen  i[kkun]  a[lla]. 

Mikä  meroissa  uijuu? 
Hanlioi  m[eroissa]  u[ijuu]. 
5      Mikä  lianlioin  siiven  alla? 
Kätyt  li[anlioin]  s[iiven]  a[llal. 

Mikä  kätkyen  sisessä? 
Hunttuin  k[ätkyen]  s[isessä]. 
Mikä  huntusen  sisessä? 
10  Poikoi  li[untusen]  s[isessäl. 
Mitä  poika  tuumajaa, 
Sulkkutukka  tuumajaa? 
Poika  kii"jaa  kirjuttaa, 
Paperia  plaisuttaa 
15  Kaksin  käsin  kätkyessä. 

1577.  Soikkola,  Säälinä.      III  444. 
Xaastoi. 

Mikä  meijen  ikkun  alla? 
Meri  on  meijen  ik[kun]  alla. 

Mikä  meressä  uijuu? 
Sotku  meressä  uijuu. 
5      Mikä  sotkun  siiven  alla? 
Kätyt  sotkun  siiven  alla. 

Mikä  kätkyen  sisässä? 
Hursti  kätkyen  sisässä. 

Mikä  hurstin  hulpelossa? 
10  Poika  hurssin  hulpelossa. 


Mitä  poikoin  tekköö? 
Kirjakantta  kirjoittaa, 
Paperia  paukuttaa. 

Mitä  poikoin  tokköö? 
15  Kervchellä  vestelöÖ. 
Itse  käin  kyselömmää: 
»Mitä  vessat  velvyeen, 
Vai  vessat  sotivennooja?» 

»En  vessa  sotivennooja, 
2  0  Vessan  kuolleen  kottiia, 
Maalle  menneen  maijaa. 
Emoi  on  kuollut  koissa, 
Isä  on  hengen  heittämillä.» 

Miä  kiirehin  kottii: 

2  5  Milläpä  pesen  isoini? 

Pesen  viinaviertehellä. 

Millä  pesen  velvyeen? 
Oluella  pesen  velvyeen. 

Milläpä  vaatoitan  issoin? 

3  0  Senen  paan  palttinaa. 

Mistä  teen  puut  isoille? 
Sille  laain  vaskilavvat. 

Millä  vaatoitan  emmään? 
Sen  miä  sulkkuu  sitteelen. 

3  5      Mistä  teen  puut  emoille? 

Sille  laain  kultalavvat, 
Kultanaaglat  nappaelen. 

Millä  saatan  issoin  maahan? 
Kuusi  kullaista  hevoista. 

4  0      Milläpä  ehtoisan  emmoin? 

Sen  miä  koululla  korotan. 

Milläpä  jyrkki  miehyeen? 
Sen  pölkkyy  porotan, 
Kissat  kirjaa  lukkoot, 
4  5  Koirat  kantaat  koululoja. 

1578.  Soikhola,  Viistinä.     III  445. 
Maaria. 
Mikä  meijen  ikkun  alla? 


V.  Porkka. 
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M»'roi  meijen  ikkuii  alla. 

Mikä  iiHToissa  uijiin? 
llaiilioi  iiHTuissa  uijiin, 
t      Mikä  lianlioin  siiven  allaV 
Kätyt  lianlKiin  siiv«>n  alla. 

.Mikä  kätkyen  sisäs.säy 
Olet  kätkyen  sisässä. 

Mikä  olkiin  sisässä? 
,„  Hunnut  (»n  olkiin  sisässä. 

Mikä  hunnun  iiuli>t'lossa? 
Poikoi  hunnun  hulpeldssa. 

Mitä  poiki  ti  tckköö? 
Kirjoin  kantta  kirjiittaa, 
,s  Paperia   paukuttaa. 

Mikä  kirjoin  kannen  alla? 
X»'it<»i  "»n  kirjoin  kannen  alla. 

Mitä  neitoinen  tekkuö? 
Kannen  jalkoja  pessöö. 
,0     (Jääkää  otsa  huomeneksi. 
Toin  toiseksi  kesäksi, 
Parenunille  laulajille, 
Kumniemniille   kukkujille. 
Kummilta  tuiski  tulta  suusta, 
jä  Kekälehtii  alta  kielen, 
Savvua  sanan  jäleltä). 

1579.  Soikkoh.  Saija.         III  446. 
Ukoi  Oussiinäeltä. 
Meroi  on  meijen  ikkun  alla. 
Mikä  meroissa  uijuu? 
Sorsa  meroissa  uijuu. 
Mikä  sorsan  siiven  alla? 
f,  Kät^1;  sorsan  siiven  alla. 
Mikä  on  kätkyen  sisässä? 
Olet  kätkyen  sisässä. 

Mikäpä  noissa  olkiloissa? 
Hunnut  noissa  olkiloissa. 
lu      Mikä  huntujen  sisässä? 
Poikoi  huntujen  sisässä. 


Mitä  poikoin  t<'kk<M»? 

Kcrvesvartta   kirjoittaa. 

La  iniä  otan  onnt-ttonian, 
i&  Senen  pojan  niiä  polioin, 

Kasvattelen  niiä  kaihon  p<»jan. 

Vh'ntelen    ylen    armottoman. 

-Vnnan  Suttincc  soltatiksi, 

.Mata laiseksi    matrossiksi, 
JO  Pikkaraiseksi  pissariksi. 

1580.  Soikkola,   Vaarnoja.   III  447. 
Kati-akku. 

Ilta-valveilla. 
Hclatuorstaista  lilian  pyhään  se 
on  Elok.  1  päivään  (v.  I.)  asti  tytöt 
yöllä  kävelivät  pitkin  kylaa  ja  lau- 
leskelivat »ikkunoja»  möiti-  omia  vir- 
siänsä. 

La  kysyin  kylän  akoilta, 
Kysyin  kylän  tyttölöiltä: 
Oi  miun  siityisät  sisoini, 
Laiituisat  emoini  lapset, 
5  Onka  teillä  eitet  valjut, 
Vai  on  kantajat  kavalat? 
Oliokka  miun  eitteäin, 
Katsoi  kantajaisuttain! 
Ku  tuUoo  pyhhäin  ilta 

10  Ja  lavvaiitaki  laati;w. 
Teki  puisella  poroa, 
Avaralla  astialla. 
Pesi  pääni  valkiiiksi. 
Antoi  paijan  valkiaisen, 

15  Antoi  vyölle   vyön   punnaiseu. 
Rivat  jalkaa  punnaiset. 
Laski  kullalla  kujalle, 
Vaskuee  ve  valvo  maa. 
Ohokka    teijen    eittejänne, 

j„  Katso  kantajaisuttanne, 
Ku  tuo  huoleta  hölötti, 
Pess^•t   ei    päätänne    valkiiiksi. 
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Laski  kullalla  kujalle, 

Vaskuccve  valvDuiaa, 
25  ^luri  unista  paita  päällä, 

Autui  liiii'iiiaaH  liaiiiinccii. 

Tulkaa  tytttt  yö-tuldlo. 

Valukaa  valvouiaa, 

Heinänpäitä  hieromaa, 
30  Kassetta  karistamuiaa! 

Ken  ei  tullene  tulelle, 

Eikä  valune  valvomaa, 

Sille  poikoi  tehtäköö, 

Paturiksi  pautakoo, 
3  5  Saakouna   savenvettääjä! 

1581.  Soil-l-oh,  Säätinä.     III  448. 

Lljaana. 

Ytnpärikko-virsi. 
(Rinkitanssissa). 

Virttä  laulaa  kaksi  henkilöä,  köyhä 
ja  rikas,  edellinen  vienolla  suruisella 
nuotilla,  jolFaikaa  häntä  ontuvaa 
molemniasta  kädestä  talutetaan  ym- 
päri ympärikkoa.  Rikas  sitä  vastoin 
hyppiellä  tanssii,  iloisesti  laulaen. 
Kun  virsi  näin  on  laulettu  loppuun 
asti,  niin  köyhä  ja  rikas  vaihtavat 
osansa  ja  alkavat  uudestaan. 

Köyhä: 

Oi  miä  polioin  poika, 
Ku  miun  Jumala  voitti! 
Miun  piti  kerräämää, 
Männä  ottaa  säkki  selkää, 
5  Vääntää  värtsy  hartialle. 
Ku    käyn    kymmenen    tallooa. 
Xii  saan  k[ymmenen]  palaista, 
Ku  käyn  sata  t[allooa], 
Siit  saan  s[ata]  p [alaista]. 

Rikas: 
10    ,  Olkaa   kiitetty    Jummaala, 
Ylennetty  armoihin, 
Ei  huoli  kerräämää  männä, 


Äleiir  on  kullat  kuun  ikkäiset, 

Hopiat  iän  ik|käis('tl, 
15  Vasot  vallan  aikahist, 

Rahat  rannan   polvellist! 

Suot  syötän  suuriiuoiUa, 

Karhut  kuivilla  kaloilla, 

Happamilla  hailin   päillä. 
20  Tänne  leekäri  tulloo, 

Tänne  leekeri  leikit  lyöpi 

Teijen  muorin  moisiaa. 
Köyhä: 
]\Iitä  leekäri  tulloo 

Meijen  köyhää  kottii? 
2  5  Mitä    l[eekäri]  kyssyy 

Meijen  köyhästä  koista, 

Matalaiscsta  majasta, 

Katalasta  kartanosta? 

Meillä  ei  kultaa  koissa, 
30  Hopiaa  ei  huonehessa. 
Rikas: 
Enpä  kurta  kultiaas, 

En  huoli  hopehiaas, 

Kullasta   on   kotimme   meijen, 

Hopiasta  on  huonehemme, 
35  Kullat  lapsen  kukkaisena, 

Hopiaiset  lillaisena, 

Kultaa   meillä   kepin    nenässä, 

Hopiaa  on  veitsen  päässä. 

Tänne  leekäri  t[ulloo], 
40  T[änne]  l[eekäri]  leikit  l[yöpi]. 

Tye  rovva  rovviaas, 

Emäntä  emäntiääs! 
Köyhä: 
Eihän  meiltä   rovvat  jovva. 

Eikä  meiltä  emännät  jovva 
4  5  Tinakannun   kantamasta, 

Tuomasta  hoppiiatuopin. 

Meill  ved  salliit  saksat  kävvä, 

Kuvajaat  suuret  herrat, 


Y.  Porkka. 
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Siniviitat  vi»'lissrlla. 
iö  Pität  liiuksit    |»itlis^:ill.l. 

Kikus: 

Kiitos,   kfiitosj,   hyvä   ruvva 
Hyviin  laiijaii  antuaas. 
Parcininaii   luvattuaas! 
Aiincit  riski  hiaii  piiijcn, 
tt  Kotikankiuui  kiittoujaii. 
Pilvipiiiniii  pitäjän, 
Taivuin  kaarit  kaitrhisse, 
Tähft  sukkulaisii. 
Tänne  leekt^i  t|ullo<t], 
,„  Tänne  l[eekrril   l|("ikit|    l|yöpi|. 

K  oy  ha: 

Katsokaa  kaikki  rahvas, 
Tuossa  on  tucnoin  harakka, 
TuonoLU    torokkahuka 
Tuonoisessa  seipähässä  I 
•s  Vasta  annoin,   taas  annoi, 
Vasta  annoin  Antin  naisen, 
Lupaelin  Lunkan  naisen, 
Lesen   kesen   kenkJväelin, 
Mahin   Marketan  liippaisin. 

I 
1582.  SoikkoJa.  Vaarnoja.    111449.^ 

Kati-akka. 

Lfikki-laulu. 

Käykää  rinnan  Riian  neijot, 
Tassoin  Tallinnan  kannaist! 
Eniniä  riku  Hiiaistanime, 
Tallinnaistaninie  laota, 
s  Riita  nicillc  riistan  tuopi, 
Tallinna  rahan  takoo. 

Pankaamnia  käsi  kättee. 
Pankaa  sormus  s<»rinuksee' 
Ei  käsi  kättee  tartu, 
10  Sormus  ei  Uirtu  s<»rniuksee. 

Punokaaninia   nuora   kierä. 
Nuora  k(ierä]  ja  lakkiia 


Tim    suulh',    verrääjän    suulle, 
Ainian  aijan  k<>lkkais(ie, 

,j  Miln'  hylky  hntctää. 
Vaimon  poika  vaivataa, 
Missii  kulkoo  kunin^raH, 
Vaeltaa  linnan  vanhin. 
Knningas  kysytttljöö: 

to  »Mingän  tähm  siottu, 
Tää  siottu,  tää  niottu. 
Vainion    p<tika    vaivacjtu?» 

Senen  tähcii  se  siottu, 
Siottu,  pää  niottu, 

s5  Vainion  ji(oika)  vjaivafitn], 
Hään  nifji  iiuoita  mitta, 
Turi  nuorta  morsianta. 
N<'it<»i  poikii  tekkr»ö, 
Laivon  seppii  lattoo, 

30  Kipparia   kiinnittää, 
Pajaria  paukkajaa. 

Vaimon    poikoi    vastaili: 
»En  niele  iiuoila  iieittä, 
Pm*e    nuorta    inors[ianta], 

35  Nielen  miehen  niiekkoinee, 
Heppoisen  satuloiutM', 
Papin   paastokunsinet', 
Lukkarin  perehinnee, 
Kuninkaan  linnoinee.» 

1583.  Soikkola,  Sanmäki.  III  450. 

Olkka. 

Leikki-runo. 

Miä  olen  rikas  mies, 
Miä  olen  rakas  mies. 
Kaikkiin  kuuluisa   kniiigas. 
Kaikkiin  hi-rrujeii  hrlliiä, 
5  Paras  mies  pappiloista. 
Kaikkiin  kirkkojen  kiitto. 
Kiitti   kirkkti,   kiitti  pappi. 
Kiitti  knltaiiifii  kunijras. 
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Kiitti   iiiiun   isiiiarut  issoin. 
,0  Kyiiiiuiiini  hevoista  oii  kyiitä- 

iiiässii, 
Yheksän  jilrelitämässä. 

^liä  olen  köyhä  mies, 
Yks    on    heppoin    kyntämässä, 
Puoli    hevoista   järistämässä. 
15  Kylvin  vakan  ozrikkoa. 
Toisen  vakan  velin ikkoa. 

(Rikas~niies  saunoo): 

»Miulla  yheksän  kyntämässä, 
Kalieksan   järestämässä.» 
(Köyhä  mies  sannoo): 
»MiuU  on  kaksi  kyntämässä 
20  Ja  kaksi  järestämässä.» 
(Rikas  mies  sannoo): 
»Miull   on   seitsemän   kyntä- 
mässä 
Ja  kuusi  jär[estämässä].» 
(Köyhä  m[ies]  s[annoo]): 
»]\Iiull    on    viisi   kyntämässä 
Ja   viisi   jär[estämässä].» 
(Rikas  m[ies]  s[annoo]): 
25     »Miull  on  kuusi  k[yntämässä] 
Ja   viisi   jär [estämässä].» 
(Köyhä  m[ies]  s[annoo]): 
»]\Iiull  on  seitsemän  k[yntä- 
mässä] 
Ja  seitsemän  jär[estämässä].» 
(Rikas  m[ies]  s[annoo]): 
»]\Iiull  on  neljä  k[yntämässä] 
3  0  Ja  neljä  jär[estämässä].» 
(Köyhä  m[ies]  s[annoo]): 
»MiuUa  on  kalieksan  kyntä- 
mässä 
Ja   kah[eksan]    jär[estämässä].» 
'(Rikas  m[ies]  s[annoo]): 
»Miulla  on  kolme  k[yntämässä] 
Ja  kolme  jär[estämässä].» 


(Köyhä  ni[i('s]  slannoo]): 

35      »I\Iiulla   on   yheksän   k[yntä- 

mässä] 
Ja   yh[eksän]   järfestämässä].» 
(Rikas  m[ies]  s[annoo]): 
»Miull  on  yksi  k[yntämässäj 
Ja  yksi  jär[cstämässäj.» 
Köyhä  kylvi  kymmenen  kullia, 
40  Rikas  kylvi  yhen  vakan. 
Rikas  otti  säkin  selkähää, 
Otti  kepin  kättee. 
Nii  mani  kylä  kylältä. 
Mani  talo  talolta: 

4  5  »Antakaa  leipää  pallain, 

Miä  olen  entinen  rikas, 
Olin  kuuluisa  kun[igas]. 
Linnan  herroille  helliiä, 
Paras  mies  pappiloille! 

5  0  Nyt   jäin    mailmasta   köyhem- 

mäksi. 
Paljo  miä  köyhii  opessoitin.» 

1584.  Soikhola,  Viistinä.     III  451. 
Tari  Loan  kylästä. 
Hyvä  on  meillä  ellää, 
Kaunoi  meijen  kallahalla; 
Ei  meitä  kupu  kuluta, 
Pajutaakka  painattele, 
5  Kuokan  varsi  kuolettele. 
Ku  meille  kesoi  tulloo 
Ja  meiltä  meroi  sullaa, 
Meill  on  hiekat  heltiät. 
Rannan  parret  raihiammat. 
10      Ei  sula  miun  suruni. 
Ei  s  [ula]   sulallakaa, 
Heltiä  ei  kesoillakaa. 
Vaikka  valan  varria  vettä. 
Keitän    vettä    kiehuvaista, 
15     Mään  miä  rannoille  kesoilla. 


V.  Purkka. 


Kesk'k»'S«iilla.  lirinajalla, 
l'aniiialla  paistclii-lla. 
Nain   iiiiä   laivoin   lainehtiva. 
l'unaiu'll»»ii   purjilitiva. 
,0  Sdijuva  sotivonnoisen, 
Sotipaatin    paiirakkniva, 
Kulkova    kuniakkalaivaii. 
Vettiiaä   vcrkoilaivui. 
Sipajaa  silkkilaivni, 
.4  Tulloo  tupakkalaivoi. 

Nuo  niyö  rannoilla  rappiuininia, 
Sen  myö  sierräiiimt'  svIälK' 
Vonanpuolcn  poikoloillc, 
Venan  vallan  valkoijtäilk', 
SO  Tuhmille  tupakkasuille, 
Avt  isuille  Aappoloille. 

Korkia   nieroissa    kuohu, 
Meijen  iioijot  korkianinuit; 
Valkia  meroissa  vaahto, 
S5  Meijen  nfeijot]  valkianiniat. 
Meijen   puolen   poikoloja, 
M[eijeu]   vallau  valkoipäitäi 
Männööt  marjoit  markkinoille, 
Marjfoit]    markkinanmäelle 
4  0  Hepoisilla  hingessoilla. 

Venan    neijot.    pienet   neijot 
Sannoot   toinen   tcäsellesse: 
»Kusta  nuo  on  pojat  mokkoo- 

nuit, 
Vaa  on  linnan  linttimiehet. 
4j  V(aa]  o[n]  saaren  saikkamiehet. 
V[aa)   o[n]   kupsat    Kuusojasta, 
Pienet  herrat  Petteristä, 
V[aa]  ofn]  Puolan  postimiehet?» 
Venan    puolen   poikol(»ja, 
SO  Venan  vallan  v(alkoilp(äitälI 
Männööt  marj(oitl  markfkinoil- 

H. 
Marjfoit]  mark|kinanlmfäellel. 


liUvekkaiUa    ruunoillas8e. 
Karsakkahilla    k;iaroill 
ii  Kivet  kilkkaat  kormun. 1--.1. 
Kiv(et|    k|ilkkaatl,  paa»t  pauk- 
kui 
Nuo  raukat  rahakM  luuli, 
Pien<»it    n<i|iiit    peiminLMksi 

1585.  Suikkulu.  l  (niinuju.    111  4.5:i. 

Kati-akka. 

La    kiitiin    kyläistii    meijen. 
Kiitän   meijen  rahvukaista, 
Muille   kiitän   muita   maita. 
Itselleen  ommii  maita. 
6  Meijen   on  kylä   linnan   väärti, 
liahvas    suuri    Saksan    väärti. 
Maa    suuri    kirikon    väärti. 

Ku    tulloo    pyhäine    päivä. 
Ku   männöö  poikapolkka 

,0  Kuin  paras  paijaari  parvi, 
Ku  männöö  tyttöjoukko 
Niikuin  jouten  joutsen  jfoukkoj; 
Ku  m[ännööl   naineparvi 
Kuin  halliia  hanhiparvi. 

,5      Meijen  kylläistä  kylliiä, 
llattoisata  rahvukaista! 
Elköö  tuhmat  tulkaa. 
Sian  kärsät  kävväkkää, 
Ku  ei  vieri  verkaviitat 

to  Eikä  saane  saapassääreti 
Se  (ei?)  tulkoo  kyllää  meijen. 
Mill  on  pää  kivin  kuottu. 
Selkä  raunioin  raoittu. 
Vatsa  paasin  paikkaeltul 

,s      Meijen  kyl[läistä|  k(yllää]. 
Ratt[oisatal    r(ahvukaista]! 
Se  tulkoo  kyl[lää)  m(eijen], 
Mill  on  kuusi  kutsiirii, 
.Seitsemän  luona  seisojaista 
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3  0  Ja  kalieksaii  kaniiollista. 
^leijen  kyllässä  kylässä, 
R  attoisassa  rahvaassa! 
Meille  odrat  ossetaa, 
M[eille]  kagrat  kaupitaa, 

35  Rukkiiliet  lunassetaa, 
Kagravakka  kaksin  rublin, 
Odi-avakka    kolmin    r[ublin], 
Ruisvakka  ylieksin  r[ublin], 
Vebnävakka  viel  enemmän. 

1586.  SoiTiIxola,  Savimäki.  III  453. 
Sohvi  Väärnojalta. 
Kylästään,  linnastaan, 
Maan  paraasta  paikastaan! 
Pantu  oon  paikoille  hyville, 
x^setettu  armahille! 
5  Suin  pantu  sulin  merroi. 
Päin  päivöm  noisentaa. 
Perin  Peippiän  jokkee. 
Tuoho  saivat  Saksan  laivat 
Ja  tuUoot  Tukulmin  laivat. 
10  Kelle  linnoja  ikkäävä 
Ja  on  kaiho  Kaarastaa, 
Se  tulkaa  kyllää  meijen. 
Saakaa  meijen  rahvahasse! 
Meijen  kylä  linnan  väärti, 
15  Rahvas  suuri  Saksan  väärti, 
Meijen  maat  meoille  haissoot. 
Kalliot  kanan  munille. 
Suuret  vuoret  lehmän  voille. 
Muijen  maat  mualle  haisoot, 
2  0  Kalliot  kanan  pasalle. 
Suuret  vuoret   siemen  voille. 

Kylä  täss  on  enne  ollut. 
Kylä  enne,  kylä  egle, 
Kylä  i  tänäi  pään. 
2  5  Nyt  ovat  kohiat  korvet 
Ja  saivat  järriiät  järvet. 


Korvess  on  lähettä  kolme, 
Kolmet  lohta  lähtehessä, 
Kolmet  linnaa  lohessa: 

3  0  Yks  on  linna  nuoren  neion, 

Toin  nuoren  morsiamen, 
Kolmas  linna  leskivaimon. 
Se  on  linna  nuoren  neion. 
Mikä  on  kullalla  kuvattu; 
35  Se  on  nuoren  morsiamen, 
Mikä  on  silkillä  sivaistu; 
Se  on  linna  leskivaimon. 
Mikä  on  karralla  katettu. 
Paperilla . 

4  0  Leski  liekkuu  linnassaan 

Parahissa  paljoissaan. 
Aivoin  aivmaisissaan. 

»En  00  leski,  enk'  oo  lenko. 
En  00  varaton  vaimo, 

4  5  En  00  tuveton  turva. 

On  miull  pojutta  neliä: 
Yks  on  Ruotsissa  rovasti, 
Tom  on  piispa  pappilassa. 
Kolmas  herra  tällä  maalla.» 

5  0     Puuttui  surma  kuulomaa, 

Tappoi  Ruotsista  rovastin, 
Tappoi  piispan  pappilasta, 
Tappoi    herrom    tältä    maalta. 
»N^"t  oon  leski,  nyt  oon  lenko, 
5  5  N\i;  oon  varaton  vaimo, 
N^i;  oon  tuveton  turva.» 

1587.  Soilikola,  Savimäki.   III  454. 
Uljaana  Ruutsiasta. 
]\Iuille    kiitän    muita    maita, 
Itselleen  ommia  maita, 
Meijen  maita  mairehia, 
Ilmoja  ikihyvviä 
5      Meijen  maat  meoille  haisoot, 
Kalliot  kanan  munille. 


\,  l'orkka. 
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La  iiiiä  lauhin  uaillc  laailli'. 
Näille  ilmoille  iloitsen, 
Näille  maille  miä   hyville, 
,0  Näille  ilmoille  ikiliyville. 

Tuosta    miä    tunsin   tuhman 
miehen: 
Lepästä  lyllyyä  etsi, 
Petäjästä  pjiiihkinää. 
Tuosta  miä  tunsin  tuhman  nai- 
sen: 
IS  Poikittain  on  polle  vyöllä, 
Ristimin  rivat  jalassa. 

\5SS.  Soikkola,  Venakontsa.  111  455. 
( >ute-tyttö. 

Ikkäävä  omia  maita, 
Oman  puolen  poikoloja. 
Oman  majin  marjaisii. 
Hepoiset  kuin  herroin  heppoin, 
5  Itse  istuu  kui  isäntä 
Viien  saan  viitta  päällä, 
Tuhatan  tuluppa  päällä. 
Saan  siuappahat  jalassa, 
Kultoireunoi  kussikoille. 
10  Meijen  puolen  poikoloilla, 
Meijeu  maan  marjaisilla 
Hepoiset   on   alle   heittyneet, 
Itse  päälle  päittyneet, 
Viien  kruossan  viitta  päällä, 
15  Saksan  siiappahat  jalassa. 

1589.  Soikkola,  Mäkkylä.    III  456. 
Oloi  Otsuesta. 

Lak   laulan   Laukahutta, 
Laulan  Lankahan  eloa! 
Laukahalla  on  naiset  la  isät, 
Naiset  sängyssä  lammoit, 
5  Mi«*het  lasta  liekuttaat. 
Velli  pö\^'ällä  pöpötti. 


Sika  leipoi  taikiuiui, 

K;issurilla  kannettii, 

Kervehellä  keitettii, 
,0  Kattilalla  leikoittii. 

Lak    lauhin    Laukahutta, 

L|aulaiij    L[aukaliaii|    lifoa]' 

Laukahalla  on   miehet   laisat. 

Miehet    laivoissa    lammoit, 
,i  Hollingeissa  huokajaat. 

Naiset  aitoja  tekkööt 

Itse  nälkilii  näkkööt. 

Vehka-  on  kakku  kannen  päällä. 

Olki-  on  leipä  orrm  pfäällä]. 
20      Lak  l[aulanj    LaukfahuttaJ, 

LfaulanJ    L[aukahan]    el[oaJ! 

Kukkoisissa  oh  kissan   kupias. 

Mittais  maata  manakka, 

Eipä  akka  a  n  nakkaa. 
25     Lak  l[aulan]  Laukahutta, 

L[aulan]    L[aukahan]    elfoajl 

Koskisen  oli  kissan  k(upias]. 

Mittais  m[aata]  mättähällä. 

Sai  maata  savimäellä. 
3  0      Lak  miä  luottiin  Lokkaa. 

Ku  Loasta  leipä  loppui, 

Pahkamalle  jäi   pallain, 

Semenalle  seeglan  verta. 
Lak  miä   saattiin   Säät iuä lie. 

3  5  Säätinälle  Sääkyllää, 

Sääkyllää  Vääkyllää. 
Vanhan  varkaan  kyllää. 
Säätinäll  on  miehet  mussat. 
Miehet  mussat,  naiset  noiat. 

4  0  Tyttäret  home  sykkäärät. 

Pojat  on  puolen  mielelliset. 
Naiset  kuppii  kusseet. 
Suolaa  vakkaa  vallaat. 
Pojat  on  puolen   mlielelhset), 
4  5  Hulkkuut  hujat  piossa. 
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Käyvät  k  ....  t  kormanossa. 
Vanhin  poika  oli  vailitolain, 
Tuo  hulkkui  lm  ja  piossa, 
Käypi  k  .  .  .  ä  kormunassa, 
5  0  Kiusin  kirkkoo  männöö. 

1590.  Soikkola,  Vaarnoja.  III  457  a. 
Kati-akka. 

Loiikkula  kylän  kuluine, 
Pantu  kui  pajun  k[uluine], 
Lyöty  koukuilla  kokkoo, 
Härkkimellä  on  hämmennetty. 
5     Säätinä  kylän  kuluine! 
Säätmällä  on  miehet  laisat, 
Miehet  1  [aisat],   naiset  huorat. 
Miehet    laivoissa    lamovat, 
Holonissa  houkajavat,    - 

10  Naiset  nälkää  näkkööt, 
Lapset  kuoloot  kottii. 

Susi  mani  Suijalle  kyllää. 
Miehet   manit  metsää   pakkoo, 
Naiset  kiukaaks  naatalaa, 

15  Lapset  lastujen  sekkaa. 

1591.  Soikkola,  Vaarnoja.       457  h. 
Noiskaa  rinnoin  Riian  neiot. 

Tasan    Tallinnan    kannaist, 
Tässä  on  tykky  tyttölöi. 
Riuku  rinnoin  seiso j ii, 
5  Parvi  neitoja  parasta; 
Tass  on  joukko  joutsenii! 
Ei  00  eeltä  laulajaista, 
Ku  en  aina  miä  aloita. 
Enkä  nossa  nuottiani, 
10  Enkä  verka  versiäni. 
Enkä  sano  sanaisiaan. 

Runot  tässä  on  viiet,  kuuet, 
Laulajat   kavom   kaheksat, 
Eivät  laula  yksikää, 


15  Ymmärrä  yheksikää. 

Lie  tästä  runoiksi  noissa, 

Noissa  pieneksi  runoiksi, 

Pahaiseksi  laulajaksi. 
Ved  ku  noisen  laulamaa 
2  0  Ja  saanen  sanelommaa, 

Sana  on  suussani  sakara, 

Laellain  laulukirja; 

Miull  on  virret  viien  velloin. 

Sanat  seitsemän  siaren. 

1592.  Soikkola,  Vaarnoja.       457  c. 
Ohto  on  yhen  osaksi, 

Kahen  kasvinan  varaksi. 
Kolmen  neion  kohtaloksi! 
Lauloin  ennen  lapsempana, 
5  Huusin  ennen  hullumpana, 
Kukuin  kulta  pienempänä. 

En  nyt  rahata  laula. 
Suutaan  kullata  kuluta, 
Hopiatain  hukkaele. 
10  Ei  miun  emoinikaa 
Saant  lauluilla  rahutta, 
Parullaa  passipoo, 
Kiallaa  kiitoksii. 

1593.  Soikkola,  Suur-Somero. 

III  458. 
Olena  Kamalasta. 
Suvannotka  maat  sullaist, 
Suv[annotka],   sallinootka 
Illasta  iloitsommaa, 
Päivän  laskulla  laulamaa? 
5  Issoin  ilon  suvaitsi. 
Laulun  salK  laukojani. 
Issoin  ei  ilosta  kiellä. 
Velloi  verttä  alkamasta, 
Setoi  ei  saamasta  sannooja. 
10      Kussa  tahoin,  siellä  tantsin, 
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Kussa  oli  liisti,  siellä  luftiii. 
Ohto  011  vtTsiä  iniulhi, 

Hot  velloi  venoiii  tckkiis, 

Setoi  saamin  salvi'liis, 
,s  Veisis  versiä  Veiiiiaa, 

Noille  Veiian  vaivasille. 
Venassa  on  veen  välihyysse, 

Veeu  v[ähliyysse|,  lia(l)oii  lial- 

luusse, 

Kohiisen   ha(l)on   kov^'uiisse, 
20  Haapasen    lia(l)»»n    lialluusse. 

Venan   miehet   kiittelööt: 

Ei  00  huolella  hovvia, 

Murehella  ei  nioisioo, 

Hoppia  hoviissa  käypi, 
2  5  Vaski  käypi  vallan  eessä. 

1594.  Soiklcola,  Suur-Somero. 

III  459. 
Olena  Hainalasta. 

Tyttäret  sulat  sisoit, 

Päät   kassoit   kotLkannaist, 

Kuulkaa  kui  sisoit  sannoot, 

Emoin  lapset  laatiaat! 

5  Eläkääkkä  yksin  tuumin, 

Y[ksin]   t[uumin]  ja  hyvväisin, 

Kaksin  aivoin  kannikka  isin! 

Elkää  vierrä  Vennaa, 

Vennaan  suurille  saroille, 

10  Urakoille  uhkeille! 

Vennaan   miehet   kiittelööt: 
Ei  00  huolella  hovi, 
Murehella  ei  oo  moisio. 
Hoppia  hovissa  käypi, 

15  Vaski  käypi  vallan  eessä, 
Kultoi  käypi  kupiaa. 

1595.  SoikkoJa,  Tarinaisi.  III  460. 
Olgoi. 

Oli  meitä  ku  olikki 


Siaria  siltoi  suuri. 
Veljiä  venoi  puiinain. 
Jo  meistä  sottaa  snrtui, 
5  Jo  mfeistäj  Vennaa  vieri, 
Venan  suurille  saroille, 
Urakoille  uhkeille. 

Venoin  miehet  kiittelööt: 
Hoppiia  hovissa  käypi, 
10  Raha  käypi  raatamassa, 
Vaski  kfäypi]  vallan  eessä. 

1596.  Soikkola,  Tarinaisi.  III  461. 

Olgoi. 

Eitsilaulu. 

(Noise  päivä  nuorikkain, 
Valkene  vahhoin  päivä 
Tihikosta,   tammikosta. 
Paksusta  pajulehosta, 
5  Lase  lapsia  kottii!) 
Miull  on  velloi  naitettava. 
Tuotava  tohhoin  minnoi 
Tohoiselle  velloilleen. 

Tuotii  meille  mieloi  minnoi, 
10  Mieloi  in[innoi],  kieloi  m[innoi]. 

(Kun  minjä  ei  ymmärtänyt  kutoa, 
vietiin  kangas  »kaivotielle),  jossa 
»kaivon  kävijäiset»  sen  valmistavat. 
Minjä  leikkasi  kankaasta  paijat  mie- 
helleen, itselleen  ja  lapselleen;  appi 
ja  anoppi  eivät  saaneet  mitään). 

(Sulkujen  sisässä  olevat  säkeet 
kuuluvat  oik[eastaan]  eitsniekka-lau- 
luun,  jonka  yön  aikana  hevosia  var- 
tioivat lapset  laulavat). 

1597.  Soikkola,  Savimäki.    III  462. 

Olgoi. 

Eitsilaulu. 

Noise  päivöi  nuorikkain, 
Valkkene  vahhain  päivä 
Tihiästä  tammikosta. 
Paksusta  pajulehosta! 
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s  Lase  läpsii  kottii; 
Kotihiiumc  uotclhia. 
^lajoilleiumo  luaiuitaa, 
Kujoilleiuino  kutsutaa! 

1598.  Soild-ola.  Tariiiaisi.    III  464. 
Oksonia. 

Kaks  oli  kallion  jän(),jä, 
Koit  oli  korviMi  kirjavaista, 
Istuis  siniinäellä, 
Sinivuoren  vieryellä, 
5  0(o)tteloot  meren  aijooa, 
Mitä  tuuli  maalle  tuopi, 
Aito  rannalle  aijaa. 

Loi  Luoja  loliikalaisen, 
Pilckaraisen  liaukclaisen. 
10     Tuolla  kokkoi  suurustais, 
Ilolintu  illastais. 
Mitä  muut  murut  jäivät, 
Muut  muille  lintuloille. 

Yhtäpitäväisesti     tämä    palanen 
Väärnojalta  (Kati). 

1599.  Soikkola,  Säälinä.      III  465. 
Xaastoi. 

Kaksi  on  kallista  jänöjä, 
Kolme  on  korven  kirjavaista, 
Istuit  sinoi  mäellä, 
Sinoimuorin  mättähällä, 
5  Uotteloot  meren  ajoa, 
Mitä  tuuli  maalle  tuopi, 
Aito  rannalle  aijaa. 

Tuli  tulliin  kokkoi 
Silmät  siipiin  välissä, 
10  isäkkiimet  sulan  nänissä. 
Ei  ne  soat  soppiihu, 
Eikä  tappelot  tassaahu 
Kokon  ei  kirjoita  kovita, 
Kokoin  paattiist  pappeerit. 


15      Hää  teki  kivvee  kirj.iii, 
Pani  paatee  pappeerin; 
Siit  soat  soppiihuit. 
Ja  tappelot  tassaahuit. 

1600.  Soikkola,  Oussimaki.   III  466. 
Mapu. 

Kaks  oli  kallion  jänöjä. 
Istuit  sinimäelle, 
Sinivuoren  vieryelle; 
Ootteloot  meroin  aijoa, 
6  Mitä  tuuloi  maalle  tuopi. 
Aito  rannalle  aijaa, 
Vetoi  maalle  vierettää. 
Luo  Luo  joi  lohikallaisen, 
Pikkaraisen  haukilaisen. 

1601.  Soikkola,  Tarinaisi.  III  467. 
Satoi  Ukko  uutta  lunta. 

Valoi  vassaista  raetta 

Unen  kuominan  ettee. 

Satoi  neljä  neitsykkäistä. 
5  Kaikki  on  kultakoittanissa, 

Sulkkuvarsissa  sukissa. 
Mitä  noissaa  tiukkaamaa, 

Noissaa  kullii  vai  kallii? 

Kuli  juoksi  kuljan  tietä, 
10  Kali  velloin  ha v van  päälle. 
Velloi  havvasta  sannoo: 

»Oi  Oute,  siarueen, 

0[i]  Olute],  emmoin  lapsi! 

Elä  säre  uksiaan 
15  Ja  säre  saranojaan! 

Ei  00  tehnyt  teijen  seppoi, 

Teijen  takkuri  takont; 

Tuon  on  teh[nyt]  Tuonen  seppä, 

Tuonen  tak[kuri]  tak[ont].» 
20      Oi  Oute,  s[iarueen]. 

Oi  0[utel,  e[mmoin]  llapsi]! 
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Ku  in«itä  iH'lja  olliiti. 
N  ii  ineistii  koti  tulliin. 
Koti  suuri  kork»iiiis. 
Tikkiisui  kivistn  kirkon. 
Pohjan  paacsta  panniinin. 
Vasen  sillaksi  vallaisin, 
Jotfri  s;iisi  siiarm  suiiiot, 
Voisi  Viipurin  isiinnät. 
,0     Eiuu'  suossun  suokivvee, 
Kuitc  suossun  sokialk*, 
liakassun    rapakivvee, 
Ja  niiä  raniniall*'  rakassun. 

1602.  SotkkoUi,  Mttadkula.  Ui  468. 

Jelemia. 

Satoi  ulkoi  uutta  lunta, 
Valoi  vassaista  raetta 
luen  kuoniinan  ettee, 
Uuen  riihen  ikkun  alle; 
,  Sat(ti  neljä  neitsykkäistä, 
Koit  oli  korvarenkahassa, 
Kaksi  oli  kultakalkkalassa. 

Oi  miun  Vedroi  velvyeen, 
Ehtoisa  eni(moin)  Ifapsi). 
i„  Elä  s;irt'  uksiaas, 
Porottel»'  pieliääs! 
Kuloi  juoksi  kulloin  tielle, 
Vieri  velloin  havvan  päälle. 
Velloi  ha V vasta  havaitsi, 
i,  Kirssun  pohjasta  kimahti: 
')Otoi  siarrueen. 
Elä  säre  uksiaan, 
Porottele  pieliään!» 

Miun  oli  ehtoisa  emmoin, 
:..  Miun  kalUs  kantajaan. 
Tuo  miun  sulkkuiset  sukkaant, 
Paperiin  paitaiseen! 
Pora  on  tuosta  pois  paeta 
Viroin  maille  viisahille, 


,,  Saks;in  siilvoille  Hyville. 

siell  on  myllyt  mäellä. 

Mättähissä  on   niätsiikkaihet. 

Tuli  tytloi  «»ttaniaa. 

Punaposki   poimimaa, 
10  Valkia  valitsommaa, 

Pitkäkassa   katsomaa. 

1603.  Sotkkola,  Savimäkt.    UI  409. 
Taininikunnun  nainen. 

Satoi  ukko  uutta  lunta. 
Valoi  vassaista  raehta 
Uuvven  ku<»miiian  «-ttee, 
Uuvveu  riihen  ikkunalle; 
5  Satoi  neljä  neitsykkäistä. 
Kaksi  on  kultakaatterissa. 
Kolme  korvarenkahassa. 

Saunoit  toinen  toisellesse: 
Vai  lähemmä  laulamaa, 
,0  Vai  läh[emmä]  tiukkamaa. 
Ken  kurella,  ken  kärellä, 
Ken  karran  kappalella? 

1604.  SoikkoJa,  Buutsia.      III  470. 
Natelia. 

Turun  t Nitoi,  Saaren  neitoi 

Istui  Turun  sillan  päällä, 

Itse  istui,  itse  itki: 

Oi  miä  polioin  piika, 
,  Syötin  kesoin  jouten  miestä. 

Kesoin  syötin  kellarissii. 

Talven  tammitynnyrissä. 

Ajoin  miestä  merelle, 

Ainavoista   ahvenille. 
,0  Ei  mies  merelle  männyt, 

Ainavoiseen  ei  ahvenille. 
Kenkitin  jallaant  kovast. 

Panin  pa^Mat  kiintiäst, 

Läksin  itse  merelle, 

18 
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15  Asettaisin  alivcnjlli'. 

Lohkasiii  paitiii  lohia. 

Ajoin  penit  ;iliv<'iiii; 

Tulin  maalle  kcittämää 

Pitkän  rannan  piustasolli\ 
;o  Isoin  pitkille  pinoille, 

Velloin  vestolastusille. 

Keitin  kallaanit  suuret, 

Varissin  liavvet  halatut. 
Oli  yheksän  velvyttään, 

2  5  Kymmenen  siaruttaan. 

Kutsuin  Vedroi  velvyeent, 
Kutsuin  siityisät  sissoin 
Atrioille,    ahvenille. 
Mitä  jäi  muita  murruuja, 

3  0  Jäi  kalan  suonmksii, 

Niistä  keitin  sulhoille  pucli'on, 
Sillä  sulhoin  suurussoitin. 

Lämmitin  mettoisen  saunan, 
Varissin  veet  varriiset, 

3  5  Tein  puisella  porrooa; 

Lähetin  veh^^een. 
Saatoin  ismaroin  issoin. 
Tein  mettoisen  löylyn, 
Saatoin  issoin  kylpömää, 

4  0  Havvoin    vassan    sulkkuiseksi. 

Kylpi  isoi,  kylpi  velloi. 
Kylpi  kymmenen  sissooja. 

Lämmitin  tuUiisen  saunan, 
Havvoin  vassan  rautalehen, 

4  5  Lähetin  sulhoin  kylpömää. 

Siis  sulhoi  läkäellöö: 
»Oi  miun  vaimoni  ommaan. 
Miksi  lämmitit  tulliisen  saunan. 
Havvoit  vassan  rautalehen, 

5  0  Kiehutit  veet  keltaiseksi?» 

-    Laski  sulhoin  saunaisesta, 
Antoi  paian  karvastisen, 
Antoi  vaatteet  pahemmat, 


Heitti  vaatteet  heikkoiset. 

5  5      N  ii  sulhoi  läkäellöö: 

»Oi  m[iun]  vfaimoni]  om[maanJ, 
Anna  veet  suojcmmat, 
Miä  mielly  en  meren  selälle, 
Assun  männä  allon  päälle, 

6  0  Istun  venoin  vieryeen, 

Läksin  laivoin  selälle.» 

Läksi  mies  vasta  merelle, 
Ainavoinen  ahvenille; 
Siellä  tuo  silmuiset  sitteeli, 
«5  Toi  paljo  kallooja, 
Ankereksen  vaimollee. 
Saivat  paljasta  parrii, 
Noisi  sulhoi  suvvaamaa. 

1605.  Soikkola,  Savimäki.  III  471  a, 
Olkka. 

Kuulin  kukkuva  käköisen, 
Linnun  laihan  laulava 
Perällä  issoin  pellon. 
Velloin  pellon  pientaralla, 
5  Taatan  tanvahan  takana, 
Karjoikartanon  perässä. 

Nii  miulle  käköi  luppais 
Oikoin  sarven  ozran  päitä, 
Vakan  vehnän  siemenii, 
10  Kulin  kallista  kagran  siement. 
Tuosta  kysyi  isoi  iettä, 
Velloi  vehnän  siemenyttä, 
Setoi  kagran  siemenyttä, 
Minnoi  välipallooja, 
15  Sissoin  kyllää  vieä, 
Emoi  kääri  kakkaroja. 

En  antant  isoille  iettä, 
Velloille  en  vehnän  siemenii, 
Seoille   kallista   kagransiement, 
20  En  antant  sisoille  kylflää]  v[icä]. 
Emoille  kakkaroja, 
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Miunoilic  t'ii  valiplalloujal. 
Kylvin  itse  Huotsiit  iiuuill*'. 
Visk.ii^jiii   Viroin   rajallf. 

1 606 .  Saikkula .  Mtlsiikula .  1 1 1  47  I  h 
re|»p»'«Mii.i. 

Turoi  pitllti  tuurat   niftsu 
Vrtoi  Yfhkiisiutt  upotti, 
Tuloi  ei  poltti  tuttavaista, 
Vpt(»i  ei  veljäist  upota, 
j  Kuss  olku»  tuloilla  tutUva? 
Tuloin  tuttava  taivaisessa, 
Veoiu  velloi  lälitchessä, 
Lälu'  on  läiiiniässä  nieroissji. 

1607.  Soikkolo,    Sarimäki.  111  472. 
Sohvi  Vaarnojalta. 

l/tvsin  ruosan  Huotsiii  iiia;il- 

ta, 
Sinisiiniau,  vaskivarren: 
Viskaisin  Vinän  rajalle, 
Puuttui   Kulttanioin  kujalle, 
i  Kullan  tAltiiret  kujassii. 
Kulta  itse  ikkunalla. 
*Ainia  kättä,  käy  tuppaa!» 

»Millain  siun  tuppais?* 

»Sipulista  on  sillat  tehty, 

,u  Laki  lahnan  suomuisista, 

Kiukaa  on  meroin  kivoista. 

Patsas  paasista  kovista.» 

1608.  Soikkola,  Loan  kylä.    111  473. 
Tuosta  tuntui  tuhma  mies. 

Lepästä  lylyä  etsi. 
Petäjästä  päälikenää, 
Katajasta  kanuelpuuta, 
.  Haavasta  havuja  etsi, 
Kantoi  vettä  karppuloilla, 
Tilkutti  tiiiakupilla. 


1609.  ^Olkkola,  SiUUnui.       III  174. 
(  Ijaaii.i. 

La  laulan  niokkoiiinan  virn  n, 

Mitä  «'i  voi  jummala  kuulla, 

Kovakorva  kaiinatfllal 

Ku  k;i><voi  nnrroi  kanto. 

Xisivirtaa   virrois. 

Kasvoit  oksat  (katoinaaseaj'), 

.lokka  oksille  onim<'na, 

Ikkä   puulle   pähkynäin. 
Mällin  marjaa  mamoillr. 
,0  Karpaloo  kantajallf. 

Kuulin  koissa  kolkataa, 

Viräjällä    vessetää; 

Miä  kiir«'estä  kottii. 
»Mitä  vessat  velvyeen. 
jiSepitset  sula  settein? 

Vai  vessat  sotavrnoja. 

Sotalaivoja  rakennat, 

Sotaairoja   asetat?» 

»En  vessa  s(otavenojaj, 
,0  Sotalfaivoja]   r(akenna). 

Sota-airoja  asfetaj; 

Vessan  kuolleen  kotia. 

Maahan   meniifiMi   maijaa.» 

1610.  Soikkola,  Siiätinä.      UI  47.',. 
Tari. 

Ukkokkiin,  akkakkiin. 
Lähemmä  levittämmää 
Vanhan  riihen  ikkun  alle, 
Uuen  kuominan  ettee! 
j  Lövvämraä  ozran  jyvväisen, 
Keitämme  ozrasta  olutta, 
Maku  vettä    maltais»'sta, 
Kutsumma   kuret,   kuts|umma) 

käret, 
Kutsumma    kuusesta    jumalan. 
10  Petäjästä  pienet  herrat. 


276 


V.  Porkka. 


Jäipä  kiipdi  kutsuiiKitii. 
Esivalta  vaatiniata. 
»Elä  suutu  kupoi  parka, 
Orrella  on  siun  ossais, 
,:.  rarvcUa  on  siun  pallaisi 
Sata  on  serkan  sääriluuta, 
Kärpäiscn   poräpakaraa. 
Kolmet  on  konnan  kylkiluuta.» 

1611.  So iklola ,  Mäkliflä.    III  476. 
Korteen  nainen  Viistinästä. 
Väärnojan  väkköövä  Risto, 

Kolkanpään  korria  Kostoi 

Sai  Saarce  sukkuua, 

Tukurmii  tuttavia, 
5  Sai  Narvaa  nattooa. 

Kiviseinää  settiiä. 

Tuo  viuhkoi  vierahasse, 

Venoisella  vieretteli. 

Tappoi  täitä  tankistaa, 
10  Nappeloitti  naulioistaa; 

Kumpa  suuri  se  suuhu, 

Kumpa  pieni  se  peukalolla. 

Täit  muuttuit  kaloiksi, 

Asettaisit  ahveniksi. 
15  Mies  pyysi  meroin  kallooja, 

Meroi  pyysi  miehen  päitä. 

Vinkui  männä  Viipurii, 

Heitti  m[ännä]  Helsinkii. 

Kiusin  on  Viipuri  kivetty, 
2  0  Suotta  on  tehty  Suomen  linna, 

Suomen  linna  sammallettu. 

1612.  Soikkola,  Metsäkylä.  III  477. 
Marfa. 

Ämmäiseen,  äijäiseen, 
'Kova  kokkaleukaiseen, 
Paissa  miulle  paksu  kakku, 
Levitä  levviiä  leipoi, 


5  -Millä  juännä  scppolaa! 

Onpa  seppoi  tiellä  kuollut; 

Miä  sepoin  selkähää. 

Sepoin  koiju  silmillern; 

Miä  aijalle  tappaisin, 
10  Aita  alta,  laukkeis; 

Miä  kuusee  kiipeisin. 

Kuusi  kuueksi  muruksi, 

Kaheksaksi  kappaleeksi. 

Toal  lentää  huomen-kokkoi. 
,i  Antoi  miulle  siivet; 

Miä  kokoille  kaanun  annoin. 

Miä  lensin  löyhyttelin 

Yheksän  meren  ylitse, 

Miä  lensin  sille  maalle, 
2  0  Puut  punnaist,  maat  sinniist, 

Vanhat  akat  vaskivöissä, 

Tyttäret  tinasiloissa. 

1613.  Soilikola,  Metsäkylä.   III  478. 

Jefemia. 

Ämmäiseen,  äijäiseen. 
Kova  kokkaleukkaiseen 
Paissa  miulle  paksu  kakku. 
Levitä  levviiä  leipoi, 
5  Millä  männä  seppoilaa! 

Onpa  seppoi  tiellä  kuollut; 
Miä  sepoin  selkää, 
Sepoin  koijut  silmilleen; 
Miä  ajalle  tappaisin, 
10  Aita  aitaa  laukkeis; 
Miä  kuusee  kuvvaisin. 
Kuusi  kuueksi  muruksi, 
Kaheksaksi  kappaleeksi. 
Toaalt  lentää  huomen  kokkoi, 
15  Antoi  miulle  siivet; 
Miä  kokoille  kaanun  annoin. 
Miä  lensin  löyhyttelin 
Yheksän  meren  ylitse, 


V.  l'orkiu. 


m 


MiA  loiiKin  sillf  luaallr, 
,•  Puut  puinuiist.  maat  sil^lii^it. 
Vauliat  akat  vaskivuiss;i. 
Tyttilrrt  linasildissii, 

1614.  Soikkola,  Tarinoisi.    UI  47ii. 
<  »lloiiook  sr.  licncnOök  s«' 

Mirtifii   iKtjistakaa, 

Oliiuiook  se  (»Ufr»'t  vilänit. 

Vai  ovat  kalat  kavv;uilat, 
,  Libi»  j(t  pyytäjät  pyriät. 

Vai  011  väljät  verkoin  silmät? 
Oi  miä  isoini  prtika. 

Troi  eitiiii  trkömä. 

Selaclin  selvoi  merta. 
,,.  Ajflin   alluii   päällä. 

Kiusiu  kippari  saunoo: 

»Tuos  on  luoto  lounalifssa.» 

Miä  polioin  polville»  n. 

(^jfutaisin  otsall<*<ii. 
li  Lasin  männä  Laukahasse. 

Laukaalla  on  laivat  tiellä; 

Siis  miä  tuisaliin  Truuppovalle, 

lYuuppovan  pulvi  kovvrera*, 

Xaukaelin   Narvuisii, 
j,  Narvuisin  naiset  torruut: 

»Tulloo  tyttöin  tyräjät.» 

1615.  Soikkola,  Väärnoju.    III  4^0. 
Kati-akka. 

KuUjtvuI  Kalervoin  pnika. 
Hell«'noi  lielliiä  viitta 
Hypit  ti  hepoisiaa, 
iluski-lila    ruuiiiaa. 
,  Kankart»itti   kaantjaa, 
Valkehia  varsojaa, 
Kunuihutti  kultiaa. 


ll<-l*>ilti   liu|)«'liiaa 

Väämj.iu  kylän  välillä. 
,0  Kolkanpään   kylän   kohalla. 
Kuoin  miä  v<rkkoja  vrnessä, 

Alla  siuiren  s<intaloitin, 

Tarinaisissa  tappaisin . 

Kan;.Mspäässii  kaaiiiMiitelin, 
,t  Markkolassa   liailii    pyysin. 

Väärnojan  kylän  välillä. 

Kolkanpään   kylän   koltalla. 

1616.  No ikkola ,  7  a i  ina isi.    UI  iSl. 
.Maamaisten,    marjoisecn, 

Punaposki  pUMldisiTu! 

Hyppää  nukkf,  karkaa  n{uk- 

ke]! 
Tuon  nuken  jalat  t<'rävät. 
5  Paissu  meille  paksu  kakku. 
Levveene  levviä  leipä, 
Millä  miä  inään  s«'ppoilaa! 
Sepoin  koirat  kdrvillrni. 
Itse  seppoi  silmilleen. 
10  Seppoi  suuttui  ja  vihastui, 
Itse  mani  kuominaa: 
Xoise  yllää  nossattaijaani 

1617.  Soikkola,  Oussinuiki.   III  482. 
Mapu. 

liiekuttajat,  kiekuttajat. 
Vasiikin  (?)  vinaliuttajat, 
Ollook  liekku  velloin  tehty. 
Vitsat  vävvyisen  tehty? 
4  Ku  ei  00  liekku  velloin  tehty, 
Vitsat  vfävvyisen]  t(ehty). 
Tuokaa  tuli!  —  poltan  liekun, 
T[uokiui]   kerves!  —  leikoin  lie- 
kun. 


1614.    *  Joki  polveutuu  Truuppovaii  kylän  luuna. 
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1618.  SoMola,  Uusihilä.    III  483. 

Laula,  laula  liutuisfou. 
Kuku  kultarinta isreu! 
Ku  kuulen  isoin  tuUoova. 
Kultasiltaist  sittoisin, 
:.  Kultapatsaliat  panuiisin. 
Kultarissit  patsahasso. 

Laula.  l[aula|  lint[uiseen], 
Kuku  k[ulta]r[mtaiscen]! 
Ku  kuulen  emoin  tulloova, 
li,  Yerkoisiltaisen  sittoisin, 
Verkoipats[ahatJ   p[anuiisiu | , 
Verkoii'issin  p[atsahasse] . 

Laula,  Ifaula]   l[iutuiseeu|, 
Kuku  k[ultajr[intaiseen] ! 
15  Ku  k[uulen]  sisoin  tul[looval, 
Silkkisiltaist  sit[toisin], 
SilkkipatsfahatJ   p[auniisin] , 
Silkkirissin  p[atsaliasse]. 
Laula,  l[aula]   l[intuiseen], 
20  Kuku  k[ulta]r[intaiseen]! 
Ku  kuulen  velloin  t[ulloova], 
Vaskisilt [aist]  s[ittoisin] , 
Vaskipats  [ahat J   p  [anniisiu] , 
Vaskirissit  p[atsahasse]. 

1619.  Soilikola,  Tarinaisi.  III  484. 
Olgoi. 

Oi  kukkoi  kanaisueen, 
Läliemmä  savitsommaa 
Uuen  i'iihen  ikkuu  alle, 
U[uenJ  kuominan  ottee! 
s  Saamma  myö  ozran  jyvväisen, 
Keitämmä  ozraist  olioja, 
Makuvettä  maltaisesta, 
Kutsumma  kuret,  kuts[umma] 

käret, 
Kuts[umma]  kuusesta  jummaa- 

lat, 


,0  Petäjästä  pienet  liprroit. 
Jäi  tuo  kupoi  kutsumata, 

Esivalta  vaatiniata; 

Kupoi  suuttui  ja  vihastui. 

»Elä  suutu  Kupoi  parka, 
15  Viel  miull  on  siun  varaisekski: 

Kolmet  on  konnan  koipiluuta, 

Sata  serkan  sääriluuta.» 

1620.  Soiklcola,  Uusihiln.    III  485. 
Nukoi. 

Ku  miun  emmoin  elläis, 
Mamoin  maata  tallajais, 
En  miä  miehelle  mänuiis, 
Nykyisille   poikoloille. 
5  Nyt  on  pojat  tyhjän  podrat, 
Itse  tyhjän  nagrajat, 
Itse  mussat  ja  mattaalat, 
Räkärinnat ,  rikkisilmät , 
Kävvät  käet  kormanoissa, 
10  Pität  piiput  hampahissa, 
Kuuen  rublan  kussakoissa, 
Viieu  rubl[au]  pinsakkoissa. 

Kukkoiseen,  kanaiseen. 
Lähemmä   sevitsömmää 
15  Uuen  kuominan  ettee, 
Vanhan  tappimen  takaaks! 

Löysin  mi;i  yhen  j>^^väisen: 
Keitimmä  tynnyrin  olutta, 
Kutsuimma  kuret,  k[utsuimmal 

käret, 
2  0  Kuts[uimmaJ    kuusesta    juma- 
lan, 
Petäjästä  pienet  herrat. 

Jäi  tuo  Kupoi  kutsumata. 
Esivalta  etsimätä; 
Kupoi  mielille  pahoille, 
2  5  Syämille  raskahille. 
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1621.  Soikkoh.  Tarinai^t.    UI  iSii. 
Jitvvuiii   k(>liii«'|('|    kdvv.ia. 

Kah<'ks;ia  karkiaa: 

Vriiilicss»'    viKttavaa. 

Ilepoisop  hcnmvaa, 
^  (\ai«<f<'  kiisiripi»aa). 

VciJiHU  tuirssa  poltin, 

H('pi)<»is«'ii  siiclle  syötin. 

Naisrn  tavvilla  tapatin. 

Pääsin  kolinrsta  kovasta. 
,,.  K;ilii'ks.ista  karkiasta. 

1622.  Suikkola.  Kuskiitrn.    111487. 
Palagu. 

Aijaa  Luojoi  tietä  niyöte, 
^laariain  maata  myöte. 
Lnnjoi  nioille  on  tien  tehnyt, 
Maariain  on  maan  tassaant. 
5  Aijaa  ainoi  vel\^'eni, 


Aijaa  aijioi  ominaan, 
Kn  neittä  ei  vailietettais. 
1'antais  paha  sijaa, 
liäkärinta  räisättäis. 

,0      Ajoin  kuuttarin  knjalle. 
Päivöttänii    tanliavallc, 
Knuttariu  tytt<»i  kuttdi», 
Katkeis  yksi  kultalanka, 
Helkähti  hoppiia  lanka; 

,i  Täytyi  neitui  itkömää. 
Neitoi  itki,  kyynel  vieri; 
Viriä  vierähti  alemma 
Hrjrijlr    h.-lniiiöille. 
Kikkaille  rinnoillee. 

2  0     Sanoi  emoi: 
»Elä  ite  tyttäreen, 
Elä  kalju  kannettuun. 
Et  00  voitto  miespelistä. 
Et  00  kaarrettu  kapoistal» 


llcUiiiinqja. 


1623.  SoikkoJa,  Väätiioja.     38,  (1). 
Kati-akka.^ 

Saunassa  sulhaisen  päätä  pestäis- 
sä  ja  häntä  kylvetettäissä  porstuassa 
kaase  ja  naisväki  laulavat: 

-Miun  viljt»  vflvyeen, 
Ehtoisa  f-moini  lapsi. 
Kylvekkä  kypenyeen, 
Valaele  vaahteraiii, 
s  Kylve  kolmella  lehellä, 
Kolmen  koivun  oksasella. 
Valaele   vaahterella! 
Vesi  on  tuotu  kolmialta: 
Yksi  vesi  on  merestä  tuotu, 
10  Toinen  lemmen  lähtehestä, 


Kolmais  ojasta  otettu. 

^Merivesi  mielikseis. 

Miehisin  elelläkseis, 

Lähevesi  lämmiikseis. 
,i  Lämpöisin  ♦■lelläkseis. 
Pään  pesijä  pienyeen. 

Pese  pää   velloiltainl 

Kudran   karsija   kannain. 

Karsi  kudrat  kullaltain. 
ä„  Pese  pää  velloiltain, 

Pese  pää  valkiaksi, 

Karsi  kudrat   kultaiseksi. 

Kudrat  kullan  karvaiseksi. 

Jottei  nainen  najrrahtais. 
s 5  Muhahtais    mustakulma I 


1623.     »  |N:ot   1623—65  ovat  Väärnojan  Katin  laulamia^ 
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1624.  Soikkoh.  Vaarnoja.      39,  i^)- 

Tupaan  päästyä  pannaan  poika 
kahden  »korvon»  villiin  pöydän  ot- 
saan. —  Oma  veli  kengittää  (s.  o. 
panee  uudet  kengät  sulhasen  tai 
morsiamen  jalkaan).  —  Kaase  lau- 
laa : 

Ehtoisa  omoini  lapsi. 
Istukka  imaiitehest, 
Astu  aivoin  armahast! 
Oi  emoi,  vaiilia  finoi, 
i  Vanha  akka  vaalijain, 
Tuo  siä  sukkaa  sylellä, 
Kapukkaa  kaaniolla, 
Varvasrättiä  vakalla! 
Tuo  puiiapolukset, 

10  Kengikkä  kesoikaloin, 
Saapastiiklva  saaruoen , 
Veitä  sukat  sulkkuvarret," 
Paa  rätit  räämyskäiset 
Päälle  sukan  sulkkuvarren, 

1-,  Veitä  verkaiset  polukset 
Päälle  rätin   räämyskäisen, 
Siit  veitä  Vennään  saapas 
Päälle  verkaisen  poluksen! 

Kun  poika  on  saanut  uudet  ken- 
gät jalkaansa  istuutuu  hän  pöydän 
otsasta  keskipöytään: 

Issukka,  isottu  poika, 
2  0  Kantee  isollissee! 

1625.  Soikkola,  Vaarnoja.     40,  (3). 

Isää  kehoitetaan  panemaan  rahaa 
pöydälle  asetettuun  maljaan: 

Oi  isoi,  vanha  isoi, 
Vanha  ukko  vaalijaan, 
Tiekka  pojoille  alku, 
Tifkka  alku  astialla. 
5  !Marjaas  matkaa  niännöö, 
Tedrois  tielle  tallajaa! 


Matka  pitkfl  niarjallais. 
Tie  rettuisa.  tertrollais, 
Vaset  sinne  vaaitaa, 
10  Ilopehia  huuvetaa, 
Tengat  tiellä  tarvitaa. 

1626.  Soikkola,  Vaarnoja.     41,  (4). 

Kun  isii  on  pannut  rahaa  kaase 
laulaa  saman  kehoituksen  sulhaisen 
suvulle: 

Suku  suuri  saapassääri, 
Heimo  heltiä  kyppäärä, 
Avittakkaa  aiiuittain, 
Matkamiestä  marjiittain. 
:,  Tiemiestä  tedryttäin, 
Ken  rublalla.   ken   kahelia. 
Ken  puolella  polttinalla. 
Puolen  polttinan  rahalla, 
Marjoi  matkaa  männöö, 
10  Tedroi  tiellä  tallajaa! 
Matka  on  pitkä,  tie  ret[tuisa], 
Vaset  sinne  vaaitaa, 
Hopehia  huuvvetaa, 
Tengat  t[iellä]  tarvitaa, 

1627.  Soikkola,  Vaarnoja.    42,  (5). 
Kylän  väelle: 

Kyläkunta,  rissin  rahvas. 
Kylän   suuret,    k[ylän]    pienet, 
Kylän  vanhat  i  vakkaat, 
5  Avittakkaa  aiuuttain, 
Ken   kruossalla,    ken    kahelia. 
Ken  karran  kappalella! 

1628.  Soikkola,  Vaarnoja.    43,  (6). 

Aamulla  kun  mennään  ottamaan 
morsianta,  lauletaan  kujalla: 

Päämies,    pojut    Kalervoin, 

Isämies,  isyen  poika, 


V.  IV.rkk 


UI 


lleitclkkii  puiiakfrraiii, 
llfitiikka  siiiik(irräiiij, 
.  Hcitäkkä   k«ltaiin'n   k|«Tr;tiii|' 
l'itka  vitsa  pililajaiii. 
YlitsciiiiiH'  lyötiiköö. 
Ympäri  ravatlakon! 
Päämies.  p|ojutJ  K|al<'ivoiii| 
,,  Heitä  suuri  Luojoiii  risti, 
Heitil  siunaus  Jumalan, 
.I(»tt'ei  pistyis  noijan  ini<»lrt. 
Tietäjän  t  ulikäpyiset ! 

1629.  Soikkola.   ]'(iärnoja.     44.  (7). 

Tortista  kun  iiK-nnään  lauletaan 
sulhaiselle: 

Aja,  aja  ainueen, 
Aja  iiiitsiiiaisueen. 
Aja  kiusin  kiinhrst. 
Lyö  hevoista  rolikiast, 
s  Lyökä  ruosalla  orrooja, 
Kapaele  rahnikulla, 
Oikkaa  ohjaksen  perillä! 

Aja,  aja  ainfueen], 

Jottei  noita  vaihettais, 

10  Mustakuhna  muutattais, 

H>'^'ää  pois  otettais. 

Pahaista  pantais  sijaa! 

1630.  Soikkola.  Vnärnoja.     45.  (S). 

Kun  morsiamen  ottajat  saapuvat 
m<jrsiustaloon,  niin  tytöt  laulavat 
porstuassa  morsiamen  puolelta: 

Luulin    tuulen   tuulovaisen. 
Ahavan  arisuvaisen; 
Eipä  tuuli  tuullutkaa, 
Ahavain  ei  aristkaa, 
t  Xeioin  ottajat  tulliit. 
Xeioin   viejät    viukaisiit. 


1631.  Soikkola,    \'(ninto)a.     46,  {9). 
Tupaan  tultua  kaase  laulaa: 
Malit nka   velvyt    tuppaa 

Ilman  nrnn  ottamata, 
Arinan  alentamata. 
Peräseinän  sit-ilämätä, 
.  Lakipuun  lasrttamata-' 
Oikoo  kiitetty  Jumala! 
Jit  nuihtuu  velvjl  tuppaa 
liman  orren  nttamata. 
Arinan  al|)'ntamataj. 
i„  Lakipuun    l(ascttainataj. 

1632.  Soikkola,  Vaarnoja.   47,  {10). 

Pöydässä  istuu  morsiamen  veli  eli 
joku  sukulainen;  kehoitettuaan  pu- 
hemiestä ottamaan  sijaa  pöytään 
kaase  laulaa: 

Isämies,  isyen  poika. 
Ossa  sijaa   sirkullemnir. 
Paras  paikka   parkullt-innu', 
Ossa  kullilla  isoiinme, 
(  Hopeilla  vanhempamme! 
(Jhto  on  kultia  kotona. 
Hopeia   vanhfMiniilla. 

1633.  Soikkola.  Idärnoja.    46,  (11). 

Kun  rahaa  pannaan  [»öydälle.  lau- 
laa kaase: 

Miun  viljo  velvyeen, 
Kavvaala  Kalervueen. 
Istukka  imantehheen, 
Assu  aine  velvyeen, 
,  Istukka   imantelicst, 
Assu  aivoin  armahast, 
Issukka  sijalle  sille. 
Missä  neito  illan  istui. 
Missä   n(eitol   aamun   astui, 
,0  >Jylin  syäntään  piteli. 
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Käsivarsin   vaTsastaaii. 
Kalimaloisiii   kasvojaan! 

Miuii    v|ilj(i|    v(('lvyt'('n|. 
Tssukka   iiii(antt'lili('t'ii|. 
15  Assu  aivoin  annaliast ! 

Allas   on   itrnkki    jtrdranliiinfn. 

Ki^ssäs  kalnii  kalnialdvain, 

Ta  kanna  is   seinä   siestarpuinon. 

1634.  Soikkola.  Väänwjo.    49,  (1:3). 

Sulhaincn  istuu  pöydän  taa;  kun 
on  ottanut  rahilla  sijansa,  laulaa 
kaase: 

Katsoin  itse  silmilläin, 
Katsoin  kaunokkaisillain, 
Lonkahntin  hioniillain, 
Uotoltuppa  vellojain, 
5  Halattnpa  hanhoain: 
Ohto  on  naagloja  napittu, 
Miiio  vaalin  vaattehein, 
<  )lito  orsii  tnvassa, 
Milio  länkkeon  lähetän, 
10  Kaikki    on    kirssut    kannellist, 
Milie  kilvoin  kintahain. 

1635.  Soikkola,  Vaarnoja.   50,  {13). 
Lankoiseen.  lintniseen, 

Elkää  te  pahaksi  panna. 
Hot  minn  viipyi  velvyeon,         ^ 
Kanvastui  hyvä  kaloin! 
5  Ei  se  viipynt  viitatutta. 
Kauvastunt   ei   kauhtanatutta. 
Viitta  seisoi  viisi  vuotta, 
Kaulitana    kaheksan    vuotta. 
Kyppäärä  kymmenen  v[uottaJ, 
10  Saappaat  sata  kessää. 
'  Lankoiseen,    l[intuiseen], 
Tässä  on  suurta,  tässä  on  pientä, 
Tässä  vanhaa  i  vaast. 


Muissatka  sitä  ajntta, 

I,  Ku  oli  orraava  vuosi, 

Käi  tuo  viimein  kärppä  vuosi; 
Orraavat  (»lliit  katolla. 
Kärpät  tantsiit  tanhavalla, 
Knurnitsat    kujalla    seisoit. 

m.  Tehtii  viitta  velloilleen, 
Kuritsas  kupehaisista. 
Kärpän  kämmenpyöräisistä, 
( >rraavan  okahaisista. 
Velloin  viitta  villoin  tehty, 

2-,  Kultalankaisin  kuottu, 
Nii  kui  on  miun  velloillaan 
Viitta  kullin  kuUiteltu, 
Viroin  herran  viitan  viili, 
Konnun   herran   koistanoisti, 

11  o  Narvan  suutari  napitti. 
Miun  viljo  velvyeen 
Tänä  aamuna  varraana, 
Ku  varraa  kukko  lauloi, 
Sit  enne  miun  emoni, 

3  5  Varahammas  velvyeen 

Kuningasta   käi   kutsumassa, 
Pajaria  käi  palvomassa. 
Tult  ei  kutsuen  kuningas 
Eikä  palvoen  paijaarit. 

4  0  Kuningas  kuvvaa  antoi, 

Paijaari  paijaa  lähetti, 
Nii  kui  on  miun  velloillaan, 
Kuninkaan    on   kuume   päällä 
Paijaarin  on  paita  päällä, 
4-,  Niipä  paistoi  paijan  kaglus 
Ku  paij aarien  paijan  kaglus. 

1636.  Soikkola,  Vaarnoja.   51,  (14). 

Morsiustalossa  oltaissa  kaase  lau- 
laa: 

Onkaa  näälii  tuvassa, 
Onka  näälän  permysii? 


\  .   I 'orkka. 


2S3 


.Maiikää    tr   kah*ii    kuj.illt* 

.la  koliiicii  kuaii  cttcc, 
,.  Kiisukka  vavyii   licpiMiin. 

Vavyii   halli   hankkikaa' 

'ruiituii    v«ll<iiiti    h«'p|Mtiti«'. 

Sf  uii  M'Iluiiii  h|<-p|Miiii(|. 

Mikä  «)ii  harjaha  harittu, 
u.  Allr  kankaan  katettu. 

Alh*  vaipan  akkeluitu. 

l'una[»«tpona  selällä. 

Kiiltarunska  pupmiassa. 
Viekää    velldini    heppoint 
, ,  Tallii   takiniaisee. 

Stinielle   eiiniäisellel 

Tuokaa  'Pukulinin  heinät. 

Saakaa  Sjiksanniaan  häiyet 

Velloin   puuraii   purtateeks. 
.„  Kaaran  katkoeltavaks. 

Hallin  haukkaeltavaks! 

Viekää  velhuni  heppoine. 

Elkää  vaa   viiä   viiloin  alle. 

Elkää  räystään  aloille! 
I.  Vesi  viiloista   tuUoo, 

Uäntä    tilkkuu    räystähästä 

Velldiu  hallin  harjan  päälle. 

Punaisille  poponille. 

1637.  >>o!l'Jiola.  Vaarnoja.    .7?.  (15). 

Kun  murkinaa  käydään  laitta- 
maan sulhaisväelle,  niin  kaase  lau- 
laa: 

Lankoiseeii.    I|intniseeii|. 
Älä    kanna   kakknjais. 
Pillaa  piirakkaisiais. 
Lfvittele   leipiäis! 
.  En   luiä  tullut  syömät  vt  tä, 
Enkä  juossut  juomatutta. 
<  »li  seppo  seltsissäin. 
Takkooja  tarakassa  in. 


'IVki  tielle  kiukaisen. 
,0  1'aistoin  pitljo  piirakkoja. 

Kyllin  leipii  levitin. 

Millä  syötin  sulan  sukkuin, 

ileltiäisen  heimoiseen. 

En  iniä  tullut  syr.niätyttä, 
15  Enkä   j|uo.ssut|    j|uoniatuttuj, 

Tulin  aineen  appia. 

Pienen  vi*lloini  pellii. 

Kyllä  (»li  suota  s(ttk«mista. 

.lärveii    jäätä    juoksemista, 
,„  Kannasta   karastamista. 

Jortaani  oli  joki  välissä. 

Viipiän  väkköövä  virta. 

En   voint   yli  hypätä. 

Enkä  ympäri  paeta. 
- .  Vesihalli  oli  velloillain, 

Kurenkarva  knllallaiii. 

Paatti  paitulaisellain. 

Kaara  karpaloisellain. 

llalliharjaa  hakkiisui. 
:,o  Kaaran  kankipäitsilöi; 

Halli  toi  liarjassaa. 

Kaara   kankipäitsilöissä 

Yli  .Tortaanin  joesta. 

1638.  Soikkola.  ]'(iärnoju.    53,  (16). 

Kun  mennään  morsianta  syöttä- 
mään toiseen  huoneeseen,  niin  kaa>e 
laulaa: 

Ei  mahu  mettoi  niinnuu. 
Ku  en  saa  neitoa  nähhäkseen, 
Xeioin   nimeä   kuullakseen. 
Onka   lynkä,  vai  on  länkä, 
s  Onka  pitlvelta  poteva. 
Vai  on  sairas  sarven  alta. 
Onka   sivusta   sinksahtant, 
Läpiluista  lankielt. 
Saisin  neittä  iiähhäkseen. 
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,0  Nrioiii   iiinifii    kuullakseen. 
Onka  Malle.  vai  on  Ilaritta. 
Onka  Piile  vai  Piritta, 
Vai  on  annas  Annikkine, 
Vai  on  kaunis  Katuikkain(\ 

ji      Näin   niiä    itsr  tullessain. 
Oroilla  ajafssain, 
Mani  tykky  tyttölöi, 
Pani   neitoa   parasta 
Sikaläävien  sivute, 

JO  Ilcvoistalliloin   taaitse, 
Lehmälcäävän    lietyetse, 
Paistoit  patsaat  punaiset, 
Punottivat  pihtipielet, 
Neiot  huusiit  Imonehessa. 

1639.  SoiklxoJo,  Vaarnoja.   54,  (17). 
Kun  on  tultu  morsiamen  luo,  joka 

on  toisessa  talossa,  laulaa  kaase: 

Tere  maa,  tere  mantu, 
Tere  sauna  sammalliuoni}, 
Tere  orret  ounapuiset, 
Tere  saarnine  sakka.ara, 
5  Tere  penkit  pedranluiset! 
Tere  kaksi  korvallista, 
Neljä  neiou  vierellistä, 
Tere  neitoine  minnoini, 
Neitsykkäine,  minjyeen! 

1640.  Soiklola.  Vaarnoja.  55,  (18). 
Korvilus  (huivi)  on  laskettu  mor- 
siamen silmille;  morsianta  nyhitään 
t?ri  tahoilta;  kaase  panee  morsiamen 
suuhun  sitä  leipää,  joka  on  tuotu 
sulhaisen  talosta;  kaase  laulaa: 

Jo  siun  isoisi  syötti, 
Jo  siun  emoisi  s[yötti]. 
Vasta  omaksi  varoiksi  syötän, 
Vasta  syötän  valmiheksi, 
5  Kiven  juuren  kiskojaksi, 


Puun    juuren    piiliistajak^i. 
Kovan  iiurnnMi  kuokkijaksi, 
Kaunon   juunMi   kaivajaksi, 
'l'uri)('eu  lulicrtajaksi. 

1641.  Soikkola,  Vaarnoja.    50.(1!)). 
Kaase   panee   sormuksen  morsia- 
men käteen: 

Näytäkkä   käköi   kättcis. 
Virpoi  sormeis  viruta. 
Mahtuneka  velloin  sormus 
Sormee  imettömmää, 
5  Peukaloo  päättömää! 

Miun  neitoini  miunoin. 
Neitsykkäin,   minjyeen. 
Miks  on  hoikat  sormuees, 
Käsivarrees  on  vakkaat, 
10  Kalat  kaksi  kämmentäis, 
Ohukkaist  olkanpääs? 

Siltä  on  hoikat  sormuees. 
Oh ukkaist    olk  [ani  p  [ä  äs  | . 
Käsivai-rees  vak[kaatj . 
15  Kaiat   k[aksi]    käm[ment;iis], 
Voita  suolaellessaas, 
Pettypiimäl  ei  pietty, 
Isoisi  sian  lihutta 
Sibliessaa  sikkooja. 

(Antaa  suuhun  leipää): 
2  0  Syö  meijen  syömisii, 
Juo  meijen  juomisii! 
Saijan  saarein  lähetti. 
Punakuoren  kukkaiseen. 
Mesileivän  mielyeen. 

1642.  Soikkola,  Vaarnoja.    57,  (fJO). 
Kaase  kantaa  morsiamen  antamia 

lahjoja.  Morsiamen  risfemä  sitoo 
kaulaan  lahjat  kaaseväelle;  kaase 
laulaa: 

Katsoin  itse  silmilläin. 


N.    IVrkka. 


IM 


Katsoin    kauiiukkaiMllaiii: 
On  kAynt  kakoi  tuass;i. 
Viort  virp«»i  iMTiiiaiiiinlla. 
i  Käynt   «»n    kami    Mant, 
VitTl  i»ii  vir\niii   virrahaist. 
Käynt  on  kaäränioi  käcss;», 
Vi«'rl  i>n  vilutin  ktralla; 
Ora  vain»'  urrot  vuollut, 
u.  Kärppä  laattiat  lakkais. 

1643.  Soikkola,  ]'ä(irnoja.    .I^,  (;?/). 
(äulhaisen  luo  tultuaan): 
Miun  viljci  v«'lvyt't'n, 
ElitMiuen  enioini  lapsi, 
Jo  näin  näölliseis, 
Jo  katsoin  k;uinullis»is. 
,  Vanvllisees  valitsini 
Elä  kurta  kultut-en. 
Karta  kannon  kirjueen, 
Ei  oo  lynkä,  eik  oo  länkä, 
Ei  00  polvelta  poteva, 
,u  Eik  00  sairas  sarven  alta. 
Eikä  sivusta  sinksahtant, 
Läpiluista  lankielt. 
Pulias  on  povvecsta  puonnut. 
Ihhaala  emoin  tyv«*stä, 
li  Kauuoi  nijuiuian  kainalosta. 
Ei  00  Malle,  eik  oo  Marista. 
Ei  00  Pilli  eik'  Piristä, 
Eik  00  helle  Hetvikkiue 
Eikä  kaunis  Katikkaine; 
JO  Mari  neittä  kutsutaa. 
(Jn  mitä  oroin  otella. 
Liinaharjan  liikutella, 
Hautiikapian  kannatella, 
Puuran  viiä.  kaaran  vfiiäl. 
.    Puuran  viiä  puhtahutta, 
Kaaran  viiä  kauufliutta. 
Paatin   paksua   pt-rrää. 


MusMin  muuta  myntrru. 
Sanottii  minnojaan. 

,0  Sanottii.  soimattii 
Multaliirnn  mustuvcksi, 
Maahirrrn  matalueksi, 
Kylän  portin  kykkijäksi, 
Laisaksi,  un«lijaksi. 

ai  Katsoin  itse  silmillään: 
Ei  00  miun  minjyeen. 
Ei  oo  maant  pitkin  penkin. 
Ku  on  pitkän  vvtin  kut<»nt, 
Lyönt  on  kirjan  kiissoiksi, 

40  Kovan  paaen  paukutelt. 

1644.  Soikkola,  Vaarnoja.    59,  {22). 

.Sulhaiselle: 

Lankoisecn.   lintuis*'f'n. 
Virkan  ninifu  Vfll<»ltain, 
Sanon  nimen  saareltain: 
Tuomas  ain»'  vflvyeen, 
5  Elä   kurta  kultui-en. 
Karta  kannon  kirjueeu. 
Ei  00  väen  vähhyys 
Eikä  kansan  kaippchuusi 

Tuomas   aine    Vfhlyeenl, 
,u  Ku  sinnuua  kutsutaa 
Ja  slinnuua)  vaait:ia, 
HuUukkaista  liuuvetaa, 
Vakahaista  vaaitaa: 
On  siull  settii  seinä, 
,5  On  siull  sean  poikaisii. 
Siä  vaa  siertele  st.'ttii. 
Sierra  sean  poikaisii. 
Itse  siertii  seassai 

Miun  aine  velvyeen, 
JO  Ku  sinua  kutsutaa, 
Vakahaista  vfaaitaa), 
HuUukkaista    h(uuvetaaj. 
On  siul  t'nno(tja  ehto. 


286 


V.  Porkka. 


Uii  s|iulj  fiidii  poikaisii, 

2  5  Siä  vaa  eliitii  eiinooja. 

Etsi  enon  poikaisii. 
Itse  ehtii  seassa! 

^liuii  aine  velvyeen, 
Kn  sinua  kntsutaa, 
30  Vakaliaista  v[aaitaa], 
Hullukkaista    h(uuvetaa] : 
On  siul  vävvyyjä  väärti, 
On  siul  vävyn  poikaisii, 
Siä  vaa  vääntele  vävvyyjä, 

3  5  Väännä  vävyn  poikaisii. 

Itse  vääntii  seassa! 

\%45,  SoiH-ola,  Vaarnoja.     60,  (.23). 

Sulhaiskansa  viedään  hummarelle 
ja  sen  täytyy  siellä  maksaa  yhden 
ruplan  ruoastaan;  kaase  laulaa: 

Kiiliu  viette  vello  jaan, 
Kulotatte  kullaistaan, 
Vai  viette  kiven  ettee, 
Viette  hummaren  ettee? 

5  En  miä  lase  vello  jaan, 
En  lase  kiven  ettee 
Enkä  hummaren  et[tee], 
Suurran  itse  suurimakset, 
Lasen  itse  laskimakset. 

10  Jauhan  jauhot  hienokkaist. 
Elä  syö  syämmyvein, 
Maissa  marja  mytty  sein, 
Luetaa  suun  pallais! 
Luettii  luettakkoo! 

15  Syö,  syö  syämmyvein. 
Maissa   m[arja]m[yttysein]! 

1646.  Soikhola,  Vaarnoja.    61,  (.24). 

■   (Kun  pois  tullaan  hummarelta): 

Käin  miä  langon  kammarissa, 

Näin  miä  kummat  kammarista: 


Onpa  langon  kammarissa, 
Kammari  tcllooja  täynnä, 

:,  Telat  täynnä  tynnyrii. 
Tynnyrit  puna  ollooja. 

Nii  i»uiiltui  elo  puunain 
Naisille  sappaaiiapäillc, 
Xii  viihty  vihhaine  viina 

10  ^liehille  kyppääräpäille, 
Nii  maatui  metoi  makkiia. 
Metoi  meille  tyttölöille. 
Käin   miä  langon  kammarissa. 
Näin   miä   k[ummat]    k[amma- 

i'istaj: 

15  Kailiki  oli  nuu]i  langossain. 
Lipoissa  linnussain. 
Kaikki  on  tuotu,  kailcki  on  saatu, 
Kaikki  pantu  päin  pattaa, 
Kappalehin  kattilaa, 

2  0  Havvet  oli  pantu  hampahista, 
Siiat  silmistä  siottu 
Langon  kammarin  lakkee, 
Lohet  pantu  lokkaluista. 
Onpa  miun  langossain. 

2  5  Onpa  tuotu,  onpa  saatu, 

Siel  on  kalat  kaikella ist. 
Ei  00  sitä  kallaa 
Meren  vieryvän  sisässä. 
Järven  kaian  kainalossa. 

3  0  Mit    ei    00   tuotu,   mitt    ei   oo 

saatu, 
]^lit  ei  00  pantu  päin  pattaa, 
Kappalehin  kattilaa. 
Ei  uo  sitä  jänöistä 
Korven  kaian  kainalossa, 
3  5  Metsän  mielövän  sisässä, 
Mit  ei  00  miun  langossain, 
Lipeissä  linnussain, 
Mit  ei  uo  tuotu,  mit  ei  uo  saatu 
Kappalehin  kattilaa. 
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1647.  SoiAAo/u.  \'iiiniKtfa.    0";^,  (A*). 
Sulliuiiu'11   istuu    |)o\  (laii   takunu. 

Morsiait  tuupi  ulutkaputi  ratilla  p«'i 
tottyna  ja  votaiset*  sen  eiiiun  kolme 
kertaa    pois    sulliaiscn    nicstä    kuu 
Uima  koettaa  ottaa  olutta.     Sulliai- 
seii  rahaa   pantua  laulaa  kaase: 

Miun  viljo  vrivyceii, 
Ehtoisa  einoini  lapsi, 
Kavviuila  Kalcrvuccii, 
Katso  itse  siliiiilläis. 
4  Ku  ot  uskuiit  iiiiiiiiuu, 
Loiikahuta  luoinillais. 
Katso   kaiinokkaisillais! 
Ei  uo  lynkä,  cik  uo  länkä, 
Eik  uo  polvelta  put<va, 

,0  Eikä  sairas  sarven  alta. 
Eikä  sivusta  sinksahtaiit. 
Läpiluista  lankidt. 

Katsokaa  työ  rissiu  kansa, 
Silta  puntaa  punasta 

,s  Neitoisen  punarivoist;i, 
Silta  sintää  sinestä 
Neitoisen  sinihamoista, 
Laki  kullin  kuumuittaa 
Xeioin  kudrista  tukista! 
(Morsian  menee  tuvasta  pois). 

1648.  SuikkoJa,  Vaarnoja.    03,  (20). 
Paanuehflle  kaase  laulaa: 
Isämies,  isyen  poika, 

Siä  piiaksi  päätetila, 

Isiinnäksi   etsitää. 

Siä  pääksi  päät(etääl, 
:  Sottaii  isoksi  iki  sottaa, 

Paras  sulka  papolinnun. 

Tiitiän  tihiä  sulka. 

Hanhen  sulka  valkiain, 

Se  on  pantu  parralleis, 
10  Levitetty  levvalleis. 


Tunsit   tulla,  tunsil  olla. 
Taiat  tarkkuutta  pitt.;iii. 
Nopeutta   novvoitejia, 
Viseyttä  viskaella. 
,,  Lälieniinä  kahen  kujalle 
.la    kojiiiin    kuan    ettet! 

1649.  Soikkola,   Vaarnoja.  04,  (^). 
(Mennään     hevoisia     katsomaan, 

ovatko  ne  syötetyt  vai  .syottainattu- 
mat): 

Mänen   katson   isoin   orrooja. 
Katson    velloin    kankaroja. 
Ovatka  oroit  olilla, 
Kaarat    kagran    ruunienilla, 
5  Vai  on  heinillä  hevoiset. 

1650.  Soikkola,  Vaarnoja.    05.  (.?*). 
(Tullaan  pois): 

Käin,  katsoin  isoin  orrooja. 
Katsoin   velloin   kankaroja; 
Ei  uo  oroit  olilla, 
Kaarat    k[agran)    r[uuinenillal, 

8  Herneen  varsilla  hevoiset. 
On  tuotu  Tukulmin  heinät. 
Saatu  Saksanmaan  häryei 
Velloin   puuran  purtavaksi. 
Kaaran  katkoeltavaksi, 

10  Hallin  haukkaeltavaksi. 
Aika  aikaine  kottii  niännä 
Ja  majoille  marsikkoja, 
Kottiimme  on  tie  kovveera. 
Majoillemme  on  matka  pitkä. 

,s  Kotihimme  uotellaa. 
Vanhan    silmäist   valluut 
Ikkunasta  katsoessii, 
Kotihimme  uotellessa, 
Nuoren  kengät  katkia^it 

«o  Veräjillä  seissessää, 
Kottii  uotellessa. 
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1651.  Soikliola,  Vaarnoja.    66,  {29). 
(Kun  ruvetaan  kammariin  mene- 
mään morsianta  ottamaan): 

Siel  on  tykky  tyttölöi, 
Parvi  neitoja  parasta, 
Siä  vaa  viljo  velvyeen, 
Siiliee  siskoo  sittii, 
5  Mikä  on  sisko  siivoeltu, 
Siilie   lianhee   liakkii, 
Mikä  on  hanhi  harjaeltu. 

1652.  Soikkola,  Vaarnoja.    67,  {30). 
Morsiamen    kädessä    on   kirjattu 

rätti,  ommeltu  sormikkaaseen  kiinni, 
ja  sulhainen  ottaa  rätistä  ja  taluttaa 
morsiamen  tupaan.  Kaase  laulaa. 
Kun  tupaan  mennään: 

Katsokaa  työ  karjan  poissit, 
Silmätkää  kylän  sikurit 
Miun  viljo  vello  jaan, 
Neittä  helmasta  vettää, 
5  Langan  päästä  naisen  lasta, 
Räpehestä  räpsy ttää! 

1653.  SoiMola,  Vaarnoja.    68,  {31). 
(Kun    pois    ruvetaan    lähtemään 

morsiamen  talosta): 

Neitsykkäin,   minjyveen, 
Ollet  tosin  toruja, 
Toru  meille  tuotaessa 
Ja  ollet  sanoin  sanoja, 
5  Sano  meille  saataessa! 
Sanoin  siuUe  tietääksees, 
Ne  kolme  kottii  heitä: 
Voimuru,  munapattaine. 
Uni  uunin  korvalline, 
10  Kylän  käykki  kyllälline! 

Sanotaa  vello  jaan, 
Sanotaa,  soimataa, 
Veotaa,  verroitaa 


Laisaksi,  unelijaksi, 
15  Multahirren  mustueksi, 

Maahirren  matalueksi. 

Ei  saottu  naista  saava 

Eik  tuova  morsianta. 

Miunpa  viljoi  velvyeen 
2  0  Otti  vallasta  valitun. 

Otti  Paasasta  parahan, 

Tokossasta  poimitellun. 

Yks  oli  ounapuu  kylässä. 

Yks  oli  oksa  ounapuussa, 
2  5  Yks  oU  oksalla  ommeena, 

Senki  otti  velvyeen, 

Manitteli  marjueen. 

1654.  Soikkola,  Vaarnoja.    69,  {32). 
(Kun  pois  lähdetään): 
Kierräkkä  isosi  pöytä, 

Lase  lauta  vanhempais 
Lähteessäis  koista! 

1655.  Soikkola,  Vaarnoja.  70,  {33). 
Emä  ja  isä  istuvat  rahilla;  sul- 
hainen pitää  toisesta  ja  sulhaisen 
ristiemo  toisesta  kädestä  morsianta, 
joka  kumartaa  vanhemmille.  Kaase 
laulaa: 

Oi  isä,  vanha  isoini, 
Vanha  ukko  vaalijain; 
Oi  emoi,  vanha  emoi, 
Vanha  akka  v[aalijain], 
5  Vanha  vaivoin  näkkiiä, 
Anna  anteeks  tytöille 
Lähtiessää  koista! 

Oi  isoi,  vanha  i[soi]. 
Oi  emoi,  v[anha]  e[moi], 
10  Kuvvaisenne  kummartaa, 
Parkkusenne   painuttaa. 
Ota  kiinni  olkan  päästä, 
Hakiele  hartioista, 
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Elä  hu>t'   maali.i   iiuirjuttais, 
,j  Syssyy  syäniinyttäis, 

Alle  polven  piiojittais! 

Miun    iifitoiiuMi,    iiiiniioiiii, 

Neitsykkäin,  iniiijyccn. 
(Kumartaen  kolkkaan  päin): 

Kysyin  Luojalta  hipi)aa. 
,0  Armolliselta  appuua, 

Jumalalta  torveliyttä 

Lähteessäiu  koista, 

Muillo  maille  mennossäin. 

1656.  SoikkoJa,  Vaarnoja.    71,  (34). 

Kun  morsian  on  tullut  sulhaisen 
taloon  ja  astunut  maahan  rattailta, 
laulaa  kaase: 

Miun    neitoini,    minnoini, 
Neitsykkäin,  minjyveen, 
Laskii  maaba  marjueen 
Rikoille  hopiaisille, 

5  Kanerville  kultaisille! 
Ihassu,  elä  pölässy, 

Hot  on  kartano  rettuisa, 
Puuran  lehmän  purtsakoittu, 
Sotkenta  sotioroin! 

1657.  Soikkola,  Vaarnoja.   72,  (35). 

(Kun  sulhainen  vetää  morsianta 
rätistä  tupaan): 

Oi  emoi,  v[anha]   emoini, 

Vanha  akka  v(aalijain]. 

Jo  toin  tulen  puhujan, 

Sain  saunan  lämmittäjän, 

6  Veen  tuopi,  löylyn  lyöpi, 
Vassan  hautoo  valmeheksi. 
Mää  ämmä  kylpömää. 
Mää  äijä  kfylpömääl, 
Korenta  koan  takana, 

10  Vasta  vanhan  läävän   päällä! 


(Kylaa  väelle:) 

Katsokaa  työ  karjapoissit. 
Silmätkä/i    kylän   sikarit, 
Miun  viljo  v[elvyeen| 
Toi  kottii  kosjottuun! 
15  Miun  v(iljn|  v(elvyeenj 
Yksin   mani,  kaksin  tuli. 
Yksin  mfänil,  kfaksiul  tfuhj. 

(Kun  morsian  on  pöytään  saa- 
tettu ei  sinä  iltana  enempää  lau- 
leta). 

1658.  Soikkola,  Vaarnoja.    73,  (3fJ). 

Morsiamen  saattoväki  laulaa  sul- 
haisen kodissa: 

Oi  miun   siityisä   sisoiui. 

Ehtoisa   emoini   lapsi! 

Vaihoit  valkian  vetteis 

Muihe  mustii  vessii, 
5  Vaihoit  ismaroin  issois 

Isäntää   ilkiää, 

Vaihoit  ehtoisan  emmois 

Anoppii  ankaraa. 

Ämmää  ärisövA'ää, 
10  Vaihoit  vedron  velvyees 

Kyy  silmää   kyttyy, 

Vailioit  siityisät  sissois 

Nattoo  napissovvaa. 
Lankoiseen.   lintuiseen, 
15  Tietäväin  on  miun  sissoin, 

Mahtavain  on  marjueen, 

Ei  mää  kynsii  kylästä. 

Kässii  kälyn  takkaant, 

Pirran  piitä  naapurista. 
2  0  Lankoiseen,    l[intuiseen], 

Liekkä  teijen  vellostanne 

Meijen   siskon   syöttäjäistä, 

Armahaisen   apittajaista? 
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1659.  Soiklxuhi,  \'ä(inioja.    74,  {o7). 

SulhaistMi  iiuolcsla   vastaa   kaase 
tai  ken   taitaa: 

Lankoisfoii,    l(intuist'('ii]. 
Langot  linnukkaisiioiMi, 
Sanon  vian  saaroltain, 
Verkan  nimen  velloltain: 
5  Se  vika  on  vollossain, 
Se  on  tapa  tainicssain, 
Puhas  permanto  pittää, 
Puhas  penkki  permannolla. 
"Verkan  n[imen]  vfelloltain], 
10  Sanon    tavan    saarfeltainj: 
Se  on  v[ika]  v[ellossain]. 
Se  on  t[apa.]  t[aimessainj, 
Joka  päivä  uusi  paita, 
Iki  viikko  uusi  viitta. 

1660.  Soikkola,  Vaarnoja.    75,  (38). 
Morsiamen  saattajat  laulavat: 
Lankoiseen,    l[intuiseen], 

Liekkä  teijen  vellostanne 
Meijen  s[iskon]  syöt[täjäistä], 
Tnntooka  tuppaa  telihä, 
5  Kornitsaa  kolkutella, 
Taitaaka  salvaa  salliia, 
Panna  pangille  varrooja, 
Usetille  uurtehia? 

1661.  Soikkola,  Vaarnoja.    76,  {39). 
SuDiaiscn  puolesta  vastataan: 
Kyllä  meijen  velvyemme, 

Tunteva  tuvan  tekkiijä 
Tuntoo  tuppaa  tehhä, 
Taitaa  salvaa  salliia, 
5  Kornitsaa  kolkutella, 
^anna  p[angille]  v[arrooja], 
Usetille  uurtehia. 
Miun  neitoini,  minnoini. 


Neitsykkfi in,    i u inj [ y veenj , 
10  Saon   siiillf   tictääksees: 

Ku   inäät  makkaamaa, 

Elä  huoleta  is  luihtta. 

Kuuntele  kukon  kummuua! 

Ku  tuo  kukko  kerran  lauloi 
,5  Päähyttäis  (?) 

Ku  tuo  kukko  l[auloi]  toisin, 

Siä  paa  paglojaas, 

Ku    tuo   k[ukko]   kolmin   l|au- 

loij, 

Olet  lehmille  levitä, 
30  Katso  lammaskarsinaa. 

Luo   silmäis  sikkain   päälle! 
Ämmäs  on  vanhaks  valunut 

Ja  tult  tutilahaksi. 

Källyis  laatii  lapsiaa, 

2  5  Elä  uottele  källyyää, 

Elä  uot[tele]  nattooja! 
Nattois  laatii  lahjojaa. 

Miun   neitoin,   minnoini, 
Neitsykkäin,  minj  [yveen] , 

3  0  Ku  siä  tulet  tuppaa, 

Tule  tuulena  tuppaa. 
Ahavana  porstuaa, 
Savuna  salen  sissää! 
Elä  kolkassa  kohise, 

3  5  Eläkä  nurkassa  nuhise, 

Käy  vaa  keskipermannolla. 
Ota  luuvvat  liien  alta, 
Lakaele  lassut  maasta, 
Elä  vaa  läpsii  lakkaa! 

4  0  Nossa  lapset  laavitsalle, 

Taita  leipää  kättee, 
Vuole   voita  leivän   päälle! 
Siit  kuulut  hyvä  hyvältä, 
Hyvän    miehen    tyttäreksi, 
4  5  H^^än  pojan  puolisoksi. 


V.  Porkka. 


19! 


1662.  Soikkula,  \'ii(inwja.    77^(40). 
(Kaasf  iifuvuo  morsianta): 
Miuii    iicitoiiii,    iiiiiiiioiiii, 
Neitsykkain,    iniiij|yvi«'ii|. 
N<'itoini,  minulnivrnii 
Sanon    siullc    tirtäksees: 
i  Ku  inäät  vitta  ottamaa. 
Elä  in>  viikkoo  vtvllä, 
Kahta  kuuta  kaivotiollä! 
Meil  OM  v('sitii't  vcttcclät, 
M«'il  on  kaivot  kaukanialla. 
,0  Äniinääs  ou  vanhaksi  val|uiiutj 
Ja  tult  tutilahaksi. 
Äniinäis   pata   pallaa, 
Taan  nunat  kartu  jaat. 
Käy  siä  kiusin  kiirehcsti, 
,s  Käy   siä   kävven,  juokse  juos- 

sen, 
Hyppää  jänöin  hypällä, 
Käy  siä  kärpän  varpailla, 
Tult'  tuulena  t(uppaa|, 
Viilikurana   veräjän   suulle! 
,0  Kylän  kyntäjät  näkkööt, 
Astavojat  arvajaat. 
Keksivät  keon  tekkiijät. 

Nii  hyö  sanoin  sannoovat. 
Nii  hyö  kiusin  kiistelevät: 
,s  »Näätkä  miss  on  miehen  naine 
Ja  tarkka  taloisen  mhinoi, 
Juoksi  tuo  juossen,  käi  tuo  käv- 

ven, 
Vieri  vilppivarpahillal» 
Siit  siä  kuulut  kunnialle, 
SO  Hyvän  miehen  tyttäreksi, 
Hyvän  pojan  puolisoksi. 
Miehelle  oot  miejinaine, 
Sulhollees  oot  suun  allain, 
Apellees  oot  aino  minnoi, 
,s  Annpillees  ankaraine. 


1663.  Sotkkola,  \'iiiirHofa.    7s,  (41). 
Kun  inursiaiiieii  paahan  on  pantu 

Milliaislaiossa  huntu  (rnorsiusLikki), 
niin  han  viedään  kaivoll<-;  kauM 
laulaa; 

Miun    neitoini,    minntuni, 
Neitsykkäin,    m|injyveen|, 
Neitoini,  minohuveni, 
Ota  koivuinen  korent.i. 

4  i*äälle    panivat    paatsan    puiset, 
Määmmä  vettä  katsonuui, 

Ku  vesi  vipaelloo, 
Liivikko  lipaelloo, 
Somerp(»lija  souteloo, 
10  Mutapohja  muutteloo! 

1664.  Suikkula.  Vaarnoja.    79,  {42). 
(Panki  vettä  nostetaan  kaivosta; 

nioi^sian  kumartaa  pangille): 

Miun  neitouii,  in[innoiniJ, 
Kumarra  veen  kuvalle, 
Veen  päälle  painut t ii, 
Heitäkkä  vettee  verho, 
8  Lase  verho  lähtehesse! 

1665.  Soikkola, Vaarnoja.    80.(43). 

Joku  aika  häiden  perästä  menee 
nuori  pariskunta  morsiamen  eli  nuo- 
rikon koliin  vieraisiin;  kiitokseksi 
talon  vierasvaraisuudesta  lauletaan: 

Katsoin  itse  silmilläin. 
Katsoin  kaunokkaisillain, 
Onpa  miun  lan^H>ssain, 
Lipeissä   linnussain, 

5  Onpa  tuotu,  onpa  sa;itu 
Meille   mielivierahille, 
Mielivierahan  varaksi, 
Uuen  kutsun   kunniaksi. 
Onpa   miun   lan(|jros.sain], 

,0  Lipeissii  lin[nusssainl. 
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LHipa  kalat  kaikenlaiset, 

Onpa  viinat   viienllaiset], 

Tnkulniit    tulianneiilfaiset]. 

Onpa  m(iunj  lan(iiossain], 
15  Onpa  tuotu,  onpa  sjaatii], 

Onpa  pantu  päin  pattaa, 

Kappalehin  kattilaa. 

Ei  uo  sitä  kallaa 

Meren  mielövän  sisässä, 
2  0  Järven  kaian  kainalossa, 

Mit  ei  00  tuotu,  m[it]   ei  o  [o] 

s[aatu] 

Kappalehin  kat  [tilaa] 

Aleille  mieli  vieraliille. 

Mieli  vierain  varaksi, 

2  5  Uuen  kutsun  kunniaksi. 

Onpa  miun  l[angossain]. 
Onpa  tuotu,   onpa  s[aatu]. 
Ei  uo  sitä  jänöistä 
Metsän   mielövän   s[isässä], 

3  0  Korven  kaian  kainalossa, 

]\Iit  ei  uo  tuotu,   m[it]   ei  uo 

s[aatu] 
Kappalehin  kattilaa. 

1666.  Soikkola,   Venakontsa.        88. 

Liisa  Suijalta. 

(Morsiamelle,    kun    hän   tuodaan 
sulhastaloon): 

Kuules  neito  ku  sanelen, 
Ku  sanelen,  ku  puhelen. 
Millä  neittä  nevvotaa. 
Orpoa  opetettaa! 
5  Iltasella  silmät  virkut 
Valkiaa  virittämmää. 
Aamusella  korvat  tarkat 
Kukon  ääntä  kuulomaa. 
Välin  ei  kukko  laulakkaa, 
10  Ei   äännä   isännän   lintu. 


Käy   ulkona    usein, 
Kfäy]  kuuta  katsomassa. 
Tähtiä   tähystämässä! 

Ei  00  kuussa  ei  kukoissa, 
15  Otavassa  on  neioin  merkki, 
Ku  on  sarvi  suite  suvvee, 
Perin  on  pursto  pohjaisee, 
Siis  on  aika  nuoren  noissa, 
Hetki  haikian  havata, 
2  0  Noissa  nuoren  sulhoin  luonta. 
Vierestä  verröövän  sulhoin. 

Kutkuttele  kultojaas, 
Kiikuttele  kaunojaas: 
»Anna  piitä  pikkaraisen, 

2  5  Taglaa  taki  vähhäisen 

Ottaa  valkia  tuppaa!» 
Siis  mää  kuimtele  kujalla, 
Eik  hirnu  isännän  ruuna, 
E[ik]  ammu  anopin  lehmä, 

3  0  E[ik]  navvu  naon  vasikka! 

Hepoiselle  heitä  heinät, 
Varsalle  valitse  h[einät]; 
Katso  lammaskarsinaa, 
Luo  silmät  sikkooen! 

3  5  Elä  siä  sioille  sinkaa, 

E[lä]  potki  porsahia! 
Siis  tuo  tuulena  tuppaa, 
Elä  tule  yhtenä  tuppaa. 
Tule  kolmena  t[uppaa]! 

4  0  Tuo  luuta,  t[uo]  vettä. 

Itse  tule  kolmena! 
Pesetä  isännän  silmät, 
Ankaran  anopin  s[ilmät]. 
Siis  siä  laattiat  lakkaise, 
4  5  Elä  lapsia  l[akkaise]! 

Lapset  nossa  laavitsalle. 
Pienet  lapset  pienkaralle, 
Anna  leipää  kättee. 
Vuole   voita   leivän   päälle! 
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^  Siis  kuulut   li y  Vii  li y valio. 

Hyvän    mifhen    tylt/inksi. 
TuIUk»   v«'llois  vicraliass»*, 

Hot   «'i  kjlykää   kakk<Ktiiä, 

A   kuu   tii'   tiiupajaa, 
»»  Liuua-tir  lippajaa 

Kyssyy  hriuää  hevoille, 

Kiiirrakappa  kaunetiui; 

Kyssyy  taarii  jutiaksee, 

Olutkappa  kannrtaa. 
«u  Ku  <Mit  palilialu  niinnoi. 

K|uJ   tulloo   voUois  vierahasse, 

Kyssyy  heiniä  hfvuiljc. 

Herneenvartta  heitetää; 

Kyssyy  taarii  juoaksee, 
«i  Vesikappa  kannetaa, 

Itse  päälle  pinksätää 

Omallaan  ru<isallaan. 

Heppoin  kurissetaa 

Omillaan  ohjillaa. 

1667.  Xarrusi,    Takaiäljä.  89. 

Stepu  Hamalasta. 
Sulhasen  ylistykseksi. 

Kylän  vello,  kylmä  vello 

Otti  naista  naapurista, 

Tyttöä  toisesta  talosta. 

Sano  tytön  tullessa: 

i  Elä  tuskaa  tullessasi, 

Et  siä  ite  ollessasi. 

Et  liene  leivän  vajalla, 

Et  liene  su<»lan  surulla! 

Koit  on  aittaa  meijen  kotonna: 

10  Yks  on  aitta  vehnää  tävnnä, 

Töine  aitta  ruista  täynnä, 

Kolmas   aitta    kauraa   täynnä. 

Vellon  aitta  on  vehnää  täynnä. 

Emon   aitta  ruista  täynnä. 

Ison  aitta  kauraa  tävnnä, 


Millä  syöttelöö  uroja, 

Kiirmittilloo  k<trppal«»ja. 

Syöttää  heinät  hilm;u»laa. 

Kaurat  kahnialoisistaa, 
10  Alta  goimiin  anUia  hemät. 

Päältä  liitoksen  lisiisi. 
Nii  on  velloni  hevon»'. 

Kuiviitti  kukat  kesiillä 

Kuivuessii  päivyessä, 
,1  Ahiivaisessii  armollisen. 

Millä  syötteli  urroo, 

Kormitteli  korvikkaista. 

Syötti    heinät    h«'lm|iistaa), 

Kaurat    kiihm|iiloisistiia), 
30  Alta  s[oimiin|  a(ntiiii|  hfeinätj, 

Päältä  liitoksen  lisiisi. 

Juotti  vettä  hopiaistii 

Hopiaisesta  (»jasta. 
Nii  on  velloni  hepon<'n: 
si  Selällä  mero  sinerti, 

Harjalla  hauet  munniit. 

Oja  juoksoo  olkapäillä. 

Lähe  läikkyy  lautaisilla. 

Liikkuu  vello  linnateillä. 
4u  Kylii  suillii  suissetiia. 

Kylä  päillä  päissetää. 
Xeitsyni.    neitsakkuni. 

Elä  tuskaa  tullessa. 

Ei  meillä  kivelle  viijä, 
ti  Hummerelle  huisutellal 

Kivi  on  viety  Kiiskalaa, 

Hummer    Huotorin   mäelle. 

Petkel  pitkää  pajjuu. 

Kolmet  on  veskii  mejjtn  koissa: 
iu  Yksi  jauhiia  leipäjiiuhot. 

Töine  jauhaa  kakkuja  uhot. 

Kolmas  suurtaa  suurimoja. 
Ei  meillä  vesille  viijä, 

Viijä   ei   vettä   ottiiniiui. 
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65  Meiir  HU  kaivtit    kai-taiii>lla. 
Mciir  (»11  kaiiiift  kaivon  päällä; 
ltt>('   istuu   laavitsaUa, 
Vesi  tuUoo  tuppaa, 
Kaavi  kantaa  kattclaa. 

6  0  Kavala  on  kala  nuM-cssä, 
Kavalanip  oli  incijen  \v\\o. 
Viisas  vimpa  laineessa, 
Viisaampi  meijon  vello; 
Kaivo  kaivon  kartanolle, 

6,-,  Laati  kannet  kaivon  päälle, 
Laati  vinnat  kaivon  päälle. 

1668.  Xan-usi,   Kulia.  90. 

Anni. 

(Isättömälle  ja  äidittömällc  mor- 
siamelle): 

Mitä  istut  pääsky  pääsi  maas- 
sa, 

Sii"kku  silmäsi  vesissä; 

Va  olet  väen  vähyttä, 

Va  kansan  kaineutta? 
5  Kaikki  on  sukusi  koossa. 

Omat  armaat  yliessä. 

Onko  kummii  kullalleni, 

Risti-taattaa  taimelleni, 

R  ist imammaa   mar j alleni? 
10  Onko  ilmalla  emyttä. 

Mammaa    maata    tallaamassa? 
Vast  miull  jolitu  mieleeni 

Ja  sytty  syämmeeni. 

Mitä  on  mielesi  kurja, 
15  Mitä  on  syän  kipiä: 

Ei  00  ilmoilla  emyttä. 

Taatta  maata  tallaamassa. 

Jo  se  on  kuollut  kuusi  vuotta, 

Ka  onnut  kaheksan  vuotta, 
2  0  Jo  se  on  männyt  silmistäni, 

Vaan  ei  uo  männyt  mielestäni, 


Käen  pääll;i  on  kävvessäni, 
]\laksoilla   nu   maatessani, 
Syämmellä  on  syyvvessäni. 

2  5  Miun  Sirkkuni  sissoni, 

Ehtoisa  emoni  lapsi, 
Noisitko   aanuilla  varailin 
Enne  kuun  kuinettiniista, 
Enne  kukon  laulamista? 
30  Kävitkt)  taattas  liavvan  päällä, 
Emois  kylmiin  kalmoin  päällä, 
Käsin  liivat  liikuttelit, 
Sormin  sirkelit  somerit? 
Nossitko    armasta    hauvastani, 

3  5  Kallista  kalman  pohjastani 

Tämän  aikues  ajaksi, 
Tämän  tunnin  tarpeeksi? 

1669.  Narvusi,   Venan  kylä.        91. 
La  ko  kiitän  kokkiani, 
L[a]  k[o]  k[iitän],  kunnioitan 
Ja  viel  hyvin  ylissän! 
Hyvä  kokki,  kaunis  k[okki], 
5  Se  tasane,  tarkka  k[okki] , 
Se  vaa  viiksi  virkku  k[okkiJ! 
La  kyselen,  kannoittelen. 
Perin  pohjin  poimittelen 
]\Ieille  tietämättömille, 

10  Mist  on  meille  kokki  tuotu, 
Näin  mokoma  kokki  saatu! 
Vaa  on  tuotu  Turkinmaalta, 
Veitetty  Venäjänm[aalta] , 
Va   on   saatu   Saksanm[aalta]? 

15      Hyvä  kokki,  k[aunis]  k[okkiJ, 
Kaikki  on  saant,  k[aikki]  tuont, 
Saant    on  sarvipäät  jänikset, 
Tuont  oli  teclrot  lehtikorvat, 
Saant  oli  saijat  sarvelliset, 

2  0  Mesileivät  mielelliset, 
Kakut  kahen  kuorelliset. 
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Alita  on  lohia  lali«lla. 
M(ita)    o|ii|    viiii|)<'ja    virrass;i. 
Kaikki  on  laaittii  lavvan  päällä, 
K|aikki|  o|nl  lutijrn  syötävän. 
Viinat   siirapin  srkaset. 
()lu«'t  nnM'n  njakusi't 
Kn  nii«'  kiitrllä  ossiia. 
Ylissollä  «'n  yhtäkää 

1670.  Suikkola.    Sari  mäki.  .9-?. 

Oikku. 

Miks  oi  laula  nirijtii  lauta. 
Eikä  pyöri  nieijcn  pöytä. 
Eikä  tyttiiret  iloitse? 
N  ii  meille  oloi  saunoo, 
4  Metoi  musta  mukka  jaa  : 
Miksei  laula  m(t'iji'n)  l(auta], 
Eikä  pyöri  m(eijenl  pföytä)? 
Sill  ei  laula  ml('ij<'nl  Ifauta] 
Eikä  pyöri  mlrijcn]   p(öytäj. 
10  Miks  ei  laula  lavvalliset. 
Eikä  pyöri  pövvälliset. 

Nii  meille  oloi  saunoo. 
Metoi  nmsta  mukkajaa: 
Mään  miä  toisee  talloo, 
li  Ylös  tyrsiu  tynnyristä. 
Pois    pakkeeuen    puolikosta, 
Taitan    miä    tammivanteheent, 
Pois  miä  pohjaan  porotan. 
Mään  miä  toisee  talloo, 
io  Yli  aijoin  naapurii. 
Siellä  juoaa  ilolla 
Ja  remulla  reijatiui. 

Ulukkain,  juomukkain. 
Elä  juota  joutfu  mi-itäi 
ts  Manin   miä   langoin   kammarii, 
Siell  koit  putkia  pulihuu: 
Yh»'ssä  on   vilihain   viina. 
Toisessa  on  oloi  punnain, 


Kolnianiiess^i    metoi    makkiia. 
,0  -Metoi  meille  tyttölöille. 
Naisille    oloi    punnain. 
Naisille  siippaanopäille, 
Miehille   vihhain   viina. 
Miehille   kyppäaräpäille. 

1671.  Soikkula,  Sarinuiki.  93. 

Oikka. 

Miks'ei  laula  meijen  lauta. 
Eikä  pyöri  meijen  pöytä. 
Eikä  tyttäret  iloitse? 
Nii  meille  oloi  siinnoi», 
j  Metoi  musta  mukkajaa: 
Miks'ei  l[aulaj  m|eijen)  l(auta|, 
Eikä   pfyöril    mh'ij«'nl  pföytäj? 
Siir  ei  laula  meijen  lauta, 
Miks'<'i  laula  lavvalliset. 
,0  Eikä  pyöri  pövvälliset. 
Nii  meille  »»loi  saunoo, 
Metoi  m[ustal  mukkajaa: 
Mään  miä  toisee  talloo. 
Ylös  tyrsin  tynnyristä. 
,5  Pois  pakkeeuen  puolikosta, 
Taitan    miä    tammivanteheent, 
Pois  miä  pohjaan  porotan. 
Mään  miä  toisee  talloo. 
YU  aijoin  naapurii, 
20  Siellä  juoaa  ilolla 
Ja  remulla  reiat;i^i. 

(Hukkain,  juonmkkain, 
Elä  juota  jouten  meitä! 
Manin  miä  laniron  kammarii. 
,6  Siellä  koit  putkea  puhhuu: 
Yhessä  on  vihhain  viina. 
Toisessa  on  oloi  punnain. 
Kolmannessa   metoi    makkiia. 
Metoi  meille  tyttölöille, 
ao  Naisille  oloi  punnain. 
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Naisillr  sappaanapäillo, 
Mif 'hiili'  vihhain  viina. 
!Mirlullt'  kyppääräpäilk'. 

1672.  S„il,-kolii,    SiiriiiiiU-i.  94. 

l  I Jaana  Ruulsiasta. 
Hyvä  rahvas,   lissiii  kansa, 
Kuulkaa  ku  miä  sannecleu, 
Pankaa  päähä  ku  pajatan! 
Te  sanotte  saaruttaan, 
5  Vertoisette  vello  jaan, 
Polit  poikia  issoin, 
Laitoit  lasta  vanhemmaau: 
Saoit  lynkä,   s[aoit]   länkä, 
Saoit  polvesta  poteva, 

10  Saoit  väärä  vä\^^  sivulta, 
Saoit  sairas  sarvinoilta. 
Ei  00  polvesta  poteva, 
Eikä  sairas  sarvinoilta, 
Eikä  väärä  vävy  sivulta. 

15  Ne  on  väärät  teijen  penkit. 
Teili  on  laavitsat  lamassa, 
Tupa  on  tehty  turpeista, 
Penkit  on  pantu  pönköristä. 
Kamarista  on  käännettyiii. 

2  0      Ken   soimais   sokkiia   poikoi, 
Sokiaks  tuo  sortukaa; 
Ken  läkkäis  läsivä  poikoi, 
Läsiväks  tuo  kaatukaa; 
Ken  tuo  moikki  mutaiseksi, 

2  5  Menkää   syttä   mussemmaks; 

Ken  tuo  rammaks  läkkäis, 
^[enkää  itse  rammemmaks; 
Ken  tuo  mainitsi  mattaala. 
Itse   mänkää   maakivoiksi; 

3  0  Kunpa  moikki  pää  mykky\Tä, 

Olkaa   moikka  rahvahasta! 
Te  saoilla  Saaren  mies, 
Soimasitta  Suijan  mies; 


]\I<'il  ei  00  Saaressa  vävvyyä, 

3  5  Eik  00  Suijalla  sukkuua, 

Suut  on  suuressa  kylässä,, 
Kepiässä  ra  h  vahassa. 

^larjukkain  niiuu  mamoin, 
Karjukkain    mliunj    kantajain, 

4  0  Kaikki  tuo  aijoille  asetti. 

Kaikki  laati  lakkapuille, 
Vieretteli  vihtitidle, 
Suin  hyvA^ää  i-ahvahasse. 
Ken  on  kylälle  kylmä, 

4  5  I  kylä  sille  kylmä. 

Ken  on  rauta  rahvahalle, 
I  on  rahvas  sille  rauta. 
Kivet  on  kylmät  pellon  päällä, 
Ravvat    on    seppien   pajassa. 
3  0     Oi   miun    ehtoisa   enmioin. 
Oi  miun  kallis  kantajain, 
Kuvvaisit  tytärtä  kuutta, 
Lasta  viittä  maalle  laati. 
Jatkona  uudenaikaista  laulua. 

1673.  Soiklola,    Uusikylä.  95. 

Justiina. 

(Häälahjoja  jaettaessa  morsiamen 
saattajat  laulavat): 

Lankoiseen,  lintuiseen. 
Langot  linnukkaisueen. 
Langot  laaiteltaessa, 
Suku  synnyteltäessä, 

5  Heimo  helliteltäessä, 
Langot  uuen  uusikkaist 
Kui  unet  kanamunnaist. 
Munan  uuen  ruskulaist, 
Tuokaa  laittajat  tuppaa! 

10  Nyt  miä  lahjon  laittajia, 
Kunnioitan  kulkijia, 
Puolet  siskon  polkajia. 
Näin  miä  tieltä  tullessain, 
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Art»lta  ajai'ss;iiii, 

,4  N.lin  iiiiä  tieltä  kivvoison. 
1  Vilulta   pt  läkivvdisiii, 
Seu  iniä  hilijuii  laittajill<-, 
Kuniiiiiitaii  kiilkijill)*. 
Tuulft  siskon  polkajilK'. 

t«  Eu  vicl  anna  tuotakiui; 
Isoini  olutta  keitti, 
Kiv«t  kuum«'nsi  kuviksi. 

Laukoiscrii.    liiil|uistM-iiJ, 
Langot   liiiii|ukkaisii«'i'iij. 
Tuokaa  Ijaittajatl  t|upi»aaj! 
Nyt    iu|iäl    llahjnii]    l|aittajial, 
Kuii|uittitaiil    k|ulkijia|. 
Puolet  s(iskon)  p(olkajia]. 
Näin   iii|iäl   t(itll;il   t(ullessaiiil, 

30  ArjultaJ  aijacssaiiij, 
Näiu  miä  suosta  suopettääjäii, 
Kankahalta  kuivan  kuust-n, 
Seu  miä-l(alijunl  l|aittajille]. 
Kunlniuitan)  k|ulkijille]. 

3s  En  v[iel)  a(nna]  t(uotakaa]; 
Isoini  ollutta]  k[eitti), 
Suosta    leikkoi    suopettääjät, 
Ne  poltti  pärehinnää, 
Kank[ahalta]  kuivat  kuuset, 

40  Ne  tuo  pultti  halkunnaa. 
Lank(ois(*enj,    lint|uiseen]. 
Langfot)   lin(nukkaisueen], 
Tuokfaa)     l(aittajatl     t|uppaal! 
Nyt    m(iäl    llalijcaij    Ifaittajiaj. 

15  Kun(nioitanJ  kfulkijia), 
Puolet    sfiskon]    pfulkajiaj. 
Näin  ni(iäl   tfifltäj  t(ullessain|, 
Kank(alialta|     (k|ijivanj     k(uu- 

sen))», 
Näin  ni(iä]  t|itltäj  nmssan  ruu- 
nan. 


to  Arulta  valkian  ht-ppoisfu. 
Nuu    ulliit   kuulii-het    niulluot, 
Sen  ni|ia|  l|alijuii|  Ijaittajiil*'], 
Kun|niuitanJ  k|ulkijillej, 
Puolet     s(iskun|     |)|ulkajillt'|. 

n  En  v(ifl|  a|nnaj  t|uut;ikaa|; 
Isoilla   un    suuret   koirat. 
Syötin   koirille   issoin. 

Lankjoisecnj.    Ijintuiset-nl, 
Llanpil]     l|iiiMukkaisu<*<-n|. 

,0  T(uukiui]     Ijaittajatj     t|up]>:ui|! 
Nyt    iM|iä|    Ijalijunl    l|aittajia|, 
Kun|niuitan|  k|ulkijia|. 
Pu(»let  sjiskuiij  pjulkajiaj. 
Näin  ni[iä|  t(ieltä|  t|ullessain|, 

,5  Arulta  ajjaessainj. 

Kaisat  ki<'liuit  kattilassa. 
Sanikot  savipaoissii. 
Konsa   kääntypi   käppäälä. 
Konsa  häntä  liäilälitää. 

70  Kfunsaj  turpa  tursajaa. 
K[onsa)  silmä  sinkujaa. 
Sen  ni(iäl   l(ali.iun|    l[aittajillel, 
Kun[niuitan]    k|ulkijille], 
Puol[et|   sjiskonl   pjulkajiUej. 

75  En  v|iel]  a[nna|  t|uotakiiaJ; 
Senki  tuhkii  tuperran. 
Ja  tuon  ti*rvaa  teperran. 
Kassan  kagrarummenii; 
Sen    miä    lalijun    Ifaittajial, 

80  Kun|nioitan|  klulkijia). 

1674.  Soikkola,    VusikyUi.  96. 

Kun    sulliaiifn     tulee    morsianta 
ottamaan,  niin  kyhin  tytut  laulavat: 

Luulin  tuulttin  tulovaisen, 
Ahhaavan  ajeluvaisen, 
Pin<»n  pitän  vierOväisen, 


1673.     *  yi.  ajaessaan? 
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Kattaajaii  karisovaisen. 
5  Ei  tuo  tuiiloi  tuUutkaa, 
Alihaava  vi  ajcltUaa. 
Pino   ei   pitkä    viri|r\  tk;i;i|. 
Kattaa  ja    ci    karlissutkaaj. 
Neijoin  ottajat  tuiloot, 

10  Sisoiii  viejät  vierettäät, 
Sisoin  viejä  verkoiviitta, 
Sisoin  saaja  saapa ssääri, 
Sisoin  ottaja  onunoena. 
Hiljaa,  hiljaa  nuohinainen, 

15  Hilj[aa].   lifiljaa|    oi   rutelleii. 
Viel    on    neitoi    jouturaata: 
Yksi   jalka   kengitetty, 
Toinen  jalka  kengätää, 
Tukka  on  lampahan  laella, 

2  0  Nahka  linnan  laa  vitsalla, 
Sertatskoi  härän  selällä. 

Mihe  viivyit  velvyeen, 
Kavvastuit  kalervueen? 
Vai  siä  viivyit  viittaheis, 

2  5  Kavvastuit   kauhtanahais" 

Et    tuo    viipynt    viittoihees, 
KaA^^astunt  et  kauhtanahaas; 
Viitta  seisoi  viisi  vuotta. 
Kauhtana  kaheksa  vuotta, 

3  0  Kyppäärä  kymmenä  vuotta, 

Saappaat  sata  kessoja. 

Mihe  viivfyit]  v[elvyeen]? 
Vai  viivyit  vimpoivcrkkoloi, 
Kavv[astuitl    kalakuttuu? 
35      Et   t[uoJ    v[iipynt]    vimp[oi]- 
vfrkfkoloi], 
Kavv[astuntJ    et    kalak[uttuu]. 
Siä  viivyit  viinateille, 
Kavv[astuit]   kapakkateille. 
Näin    miä    sinnua    eglispäänä. 


40  Egl[islp|;i;iii;i|    iiäill"    ajoilla 
Kaarassan  ka|)akan  (H'stä. 
Jo   panit   joka    pikarin. 
Joka  kannun  kallistelit, 
Joka  tuo])in  tollistelit, 

45  Itse  taiitsit  tajjsuttelit, 
Humalassa    limitsuttelit 
Suuret  saappaliat  jalassa, 
Karvakiiittahat  käessä, 
Nablit  päitä  nauhoistais, 

5  0  Tapoit  täitä  tankistais, 
Kirppuloja  kintaistais. 

Mihe  mycihää  inr)kkö  viivyit, 
Kavvan  kaukkalo  makkaasit? 
Meitä  nuoria  nukutti 

5  5  Hanoja  uotellessa. 
Suovarista  vahtiessa. 

1675.  Joenperä.  97  h,  (1). 

Olena  Osipan  nainen.^ 
Tytöt  pöydässä  laulavat  veterno 
iltana: 

Anu,  sisarueni, 
Anu,  emoni  lapsi, 
Muissatko  sitä  ajutta. 
Mitä  egle  läkäsit, 
5  Mitä  tuolla  voivottelit 
Kaiken  männeen  kesosen: 
Määmmä    linnan    liivikoille, 
Karsterin  kylän  kohalle, 
Sinne  eivät  tunne  kosjot  tulla, 

10  Piippu  miehet  pistiellä. 
Väli  miehet  väyhkäellä. 

Siitä  väite  vastaelit: 
»En  mie  kuohu  kosjojani. 
On  miulla  pibli  kirstussa, 

15  Pää   miekka   miessassa. 


1675.     ^  Olena  Osipan  naisen  laulamia  ovat  n:ot  1675 — 1721. 
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Lyön  iiiir  kosjut  kuulluksii, 
]'iippu    iMi«-h<-(    pistän    maalia.» 

Sitä  «t  ttlit  ku  lupasit. 
Et  lyönt   kosjoi   kii<>lluksii. 
a«  Mjuiha  pistiiiit  piippiiniirhii. 

Hfitit     llclttct    nlii.is»'. 

Heitit  vanhat  vaalijasi. 

Heitit  isniarut  isosi. 

Muutit     niifics    muille    maillr. 
,t  Vailutt  valkian  vcrcsi 

Muien  mustien  sekkaa. 

Heitit   helle   h(>imokunnan, 

Vaihiit  ismarut  isosi 

Siilie  äksyy  äijää, 
t»  Vaili(.»t  helteen  emäsi 

Siilie  äksyy  ämmää, 

Vaihot  vedroi  veljesset 

Siihe  kylmää  kyttyy, 

Vailiot  siityisät  sisares 
,s  Nahkasiimaa  natt(»(>. 
Ui  Annu.  siarueni. 

Kuule  ku  tytöt  saunoo. 

Kylän  lapset  laulelevat: 

Kasvot  ku  kana  kotonna, 
«o  Lintu  linnassa  ylenit. 

Paljo  maksot  maammallesi, 

Kaksi  kantajaisellesi. 

Kolme  koissa  ollessas. 

Teit  työtä  vähemmän  muita, 
4s  Makasit    enemmän    muita; 

Siiski  kuulut  kunnialle, 

Assut  havvalle  hyvälle. 

Paljo    maksot    maatessasi, 

Kaksi  kylässä   käyessäsi, 
to  Kolme   kfylässäj   o(llessiisi|. 

Kylä  ei  kuult  kurjuutta. 

Valtakunta  valehuttas. 

Kylän  naiset  laisuttas. 

Kylän  lapset  koiruttas. 


ti      Ku    saat    marja    inuilli-  mail- 
la. 
Teet  työtä  enemmän  muita. 
Makkaat    vähemmän    muita, 
Kt  maksa  maasta  rohta, 
Olen  kortta  unnokosta. 

«A  Kylä  kuului»  kurjuttas, 
V|alta|kiunta|    v|alehuttas), 
Kjylänl    n|aiset]   l|aisuttas|, 
K|ylän|  l|apset)  k(oiruttas|. 
Anu.  siarueni, 

•&  Ku   Siiat   marja   muille   maille, 

Tuomut    toiser    tall(M(. 

l*iä  muisto  muu(lrem|»ain. 

Piä  taito  tarkempainl 

Toisi  ollaa  toisialle, 

70  Toisi  toisessa  talossa. 

Toisi  ukset  ulvahtaat. 

Toisi  vierevät   veräjät. 

Toisi  saarnajaat  saranat. 

Noissaa  äijät  härnäämää, 
7  6  Noissaa  ämmä  härnäämää. 

Kälyt  käsin  tulemaa, 

Kyyt  kylmältä  puhumaa, 

Naot  jäätä  järkyttäiiiniää. 
Anu,  siarueni. 
SO  A[nu|.  e[m(»ni)   l|apsij. 

Kuule  ku  tytöt  saunoo. 

Kylän  lapset  laulelevat: 

Kysyt elle  käy  kylässä. 

Aneelle  naapurissa! 
•t  Kysy    äijältä,    kysy    ämmältä. 

Kysy  kymmentä  k\1tyä 

Ja  saartsi  sattaa  nattMo. 

Kysy  kylki  puoleltas. 

Haasta  ku  vesi  haollel 
•o      Anu.  siarueni. 

A(nu],  efmoui]   I(apsi|. 

Älä  oottele  natcj.». 
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Naot  laatiit  hihjojasse, 
Älä  oott(.'lt'  kälyj/i, 
Kälyt  laatiit  lapsiaa 
Kaksin  käsin  kätkyessä, 
Viisin  sormusin  vivussa, 
Kuuet  hunnut  kuivattelloo 
Yhessä  kcsoissa  y()ss;i! 
Älä  oottele  kyttyä, 
Kyyt   ollaa   kyhisoii    kävijät, 
Kävvää  kylässä   kyppimässä, 
Valla ssa  valalnimassa! 
Lämmitä  sanatta  sauna, 
Kanna  haot  haukkumatta, 
Vesi  tuo  verkkamatta! 
Siis  käy  käsky  käpiäst, 
Nossa  jalkas  nopiast! 
Siis  kuulut  hyvä  hyvälle, 
Hyvän  isäs  tyttäreksi. 
Hyvän  poissin  puolisoksi. 

Anu,  siarueni. 
A[nu],   e[nionil   l[apsi]. 
Kuule  k[u]  t[ytöt]  s[annoo], 
Kfylän]   l[apset]   l[aulelevatl: 
Ku  saat  hullu  huntupääksi, 
Ja  saat  lapsi  lakkipääksi, 
Siis  se  huntu  huolta  tuopi, 
Lakki  liikoja  sanoja. 

Anu,  siarueni, 
A[nul,    e[moni]    Ifapsi], 
Ku  tulloo  tuikin  tuska, 
Ja  tulloo  haikias  halus. 
Siis  kääri  halut  kerälle. 
Kyynelillä  kiini  sitele! 
Ku  määt  vettä  ottamaa 
Kaivolta  kylän  kohalta, 
Pellolta  kylän  perältä. 
Kylän  alla  on  kylmä  kaivo, 
Maan  alla  on  vesi  matala, 
Vieritä  kerä  vettee. 


Vesi  vicrettää  emälle, 
Saattaa  halut  hautojalle! 

1676.  Joenperä.  98,  (2). 

Pojan  (tytön)   kammarista  lähti- 
essä kaasikot  laulavat  vptprnoiliana: 

Blaslavoitakkaa   Jumala, 

Lähe  lykky  liikkeelle, 

Kuule  kullas  velvyccii. 

Kuule  kultane  kalani: 
5  Tie  ristiä  ettee, 

Tie  risti  rinnallesi. 

Haara  hartiaisellesi, 

Ettees  emäsi  risti. 

Kukkulalle  kulta  risti, 
10  Lähet  läpi  uksien. 

Läpi  uksen  rauvoitetun, 

Läpi  pienan  pihlajaisen! 
Kuule  kullas  velvyeen: 

Lyö  silmäs  Luojan  päälle, 
15  Jumehes  Jumalan  päälle. 

Istukka  hyvä  imoni, 

Astu  aine  velvyeni 

Isäs  suisen  suuhan  päälle, 

Emäs  höyhen  potuskalle, 
2  0  Selin  seinätä  sinistä. 

Suin  risti  rahvaasee, 

Vasse  kantta  valkiaista, 

Päin  mettee  vahaista, 

Alle  pyyhkien  pyhäin, 

2  5  Alle  liitsan  armollisen. 

Alle  tuohuksen  vahaisen. 
Alle  vaarnoin  vaahteraisen, 
Alle  kultaisen  kussakan. 
Miss  on  Maria  maant, 

3  0  Pyhä  risti  ringotelt, 

Luojut  on  lounatta  piellyt, 
Armolline  on  adrioinut! 
Siihe  istus  velvyeni. 
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Astus  aiiu'iii  kalani! 

(Kannassa  istutaan): 

,t      (^lk*Mi  kiitetty  .liiiiiala, 

Saiuiiiif  sillan  sirkiillf. 

Parraxin  paikan  pantille! 

1677.    lotniurä.  99,  {3). 

Mitä  istumina  siaret, 
Seiso  uima  emäni  lapset? 
Ei  00  aikaa  istumist;i, 
Eikä  00  aikaa  siesomista. 

s  Aika  on  ainen  laulamista, 
Aika  on  kullan  kukkuniiäta. 

La  kysyn  kypenelle, 
Sart^in  saksalaisclli-ni. 
La  kysyn  isän  appia: 

10  »Oi  isyt,  vanha  isäni. 
Vanha  tiuitta,  v;iiilijani, 
Avittele  poikajaas. 
Matka  miestä  marjuttaas, 
Marjut  on  matkaa  mänijä, 

,5  Tedroi  tielle  lähteväin»!.) 
Isyt  soimelta  orosen, 
Karsinalta  kajrran  syöjän, 
Par\'esta  parraan  ruunan; 
Senen  anto,  sen  avitti 

SO  Pojan  männessä  sottaa, 
Pojallese  ainavolle. 
Pojan  ainavon  aviksi, 
Tanuu  maaha  tappeloo. 
La  kysyn  kypenelleni. 

li  Sfartsinl  s(aksalaiselleiii], 
La  kysyn  emän  appia: 
»Emyt,  vanha  emäni. 
Vanha  maamma.  vaalijani, 
Avittele  ploikajaasl, 

SO  Mfatka)  m(iestäl  m(arjuttaasj, 
MIarjutI    ofnl    nilatkaan]    m[ä- 

nijä], 


Tleilroil  t|iellel  l(ähteväinel!» 
Kmyt  paian  palttinaisen, 

Maaha  asse  jiiarkniteljrii, 
,ft  l'it'h'ista   1'ihkavan   linnasta, 

Lavvas  saaren  kankaista. 

Kaikki  päärmeet  piluja  täynnä, 

Hiiren  tiet  hian  perissä, 

Kahet  kannat  ka}j:l uksissa, 
40  Kinuan  eessä  ristitetty; 

Seiieii  anto.  sen  avitti. 

Hipiälle  hiettömälle, 

Päivän  paistamattomalle. 
La  kysyn  klypenelleiii|. 
44  Sfartshil  slaksalaiselleiiij. 

La  kysyn  vellon  appia: 

*0i  vello,  emäni  lapsi, 

Avittele  velvyttäs, 

M[atka]  mliestä]  mfarjuttaasj. 
SO  Velvyt  on  matkaa  mjänijäj. 

Tedroi  tiielle]  llähteväinej!» 
Vello  päästä   pääkyjierän 

Hiuksille  hiettöinillc. 

Päivän  paistamattomille, 
55  Kulmille  kunitsan  nahan. 

Silmille  revon  siliän; 

Senen  anto,  sen  avitti 

Vellon  ainavon  aviksi. 

Vello  ruosan  kulta  siiman, 
,0  Kulta  siiman,  vaski  varren 

Päälle  kultasen  kussakan. 

Millä  lyöpi  ison  orroo. 

Rapaelloo  rahnikolla. 
La  kysyn  kypenelleni, 
,s  S[artsin]  sfaksalaisellenil. 

La  kysyn  sison  api)ia: 

»SisQ,  emäni  lapsi, 

Avittele  velvN-ttäs, 

Mfatkal  m| iestä  1  mlarjuttaas], 
70  Velvyt  o(nl  niiatkaa]  mjänijä]. 
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T[edi'oiJ  t|icllr|  llälitcväiuej!» 
Siso  silkki  riepuiscn, 
Rätin  r;iyst;i;iii  pittuisni, 
KumaUoilla  oii  kiillitrttii, 
::,  Milhi   pyyhkii  siiiiiiä;i, 
Kuivacllud  kuliuiaa. 
Ei  00  suuressii  t>uvussa, 
Neion  koissa  korkiassa. 
Siso  vyöltä  vyön  punasen, 

8  0  Millä  vyölle  vyöttiää; 

Senen  anto,  sen  avitti 
Vellon  ainavon  aviksi, 
Vellon  männessä  sottaa, 
Tanun  maalia  tappeloo. 

85     La  k[ysyn]  k[ypenellenij, 
S[ai-tsin]  s[aksalaisellenij , 
La  kfysyn]  siuni  appia: 
»Suku  kulta,  kultueni. 
Heimokunta,  lieltueni, 

90  Avitelkaa  ainuttani, 
Matka  miestä  marjuttani!» 
Suku  rapsaapi  rahalla, 
Hopialla  huotavalla; 
Pannaa  kultaa  piholla, 

9  5  Hopiata  kahmalolla. 

La  k[ysyn]  k[ypenelleni], 
Sfartsin]  s[aksalaiselleni] , 
La  kysyn  kylän  appia: 
»Kylän  miehet,  miun  isonit, 

100  Kylän  naiset,  miun  emmäänit. 
Kylän  poissit,  puolet  veljet. 
Kylän  tyttäret,  siaret, 
Avitelkaa  ainuttani. 
Matka  m[iestä]  m[arjuttani], 

105  Ken  sovalla,  ken  solella, 
]\[atka  on  pitkä  mäntävännä, 
Tie  rettuisa  juostavaine, 
Ojat  suuret  noistavaiset. 
Hanget  suuret  h  a  laistavat!» 


no      Kylä  rapsaapi  rahalla, 
Hopialla  huotavalla. 
Pannaa  knitaa  piholla. 
Hopiata   kahiiialolla; 
Senen  antaat,  sen  avittant 

j  15  Vellon  ainavon  aviksi, 
Vellon  männessä  sottaa. 
Nyt  oon  rahalla  raskas, 
Hopialla  suuri  huoto. 
Vaiva  on  vasen  paloolle. 


100,  (4). 


1678.  Joen  perä. 
Risfisällo. 

Isä  mies,  isyen  poika. 
Pää  mies,  pojut  Kalervo, 
Laglut  lavva  otsalline. 
Sulka  suuri  nurkalline, 
5  Isoni  rahan  lukija. 
Vellon  asioon  ajaja: 
Anna  meille  tänne  tietää, 
Sie  oot  siellä  enne  käynt. 
Siellä  käynt,  siellä  olt, 

10  Niitä  uksii  avannut, 
Niitä  maita  marssiellut! 
Onko  sinne  maine  matka, 
Vai  on  vesine  matka. 
Vai  on  sinne  soine  m[atka], 

15  Vai  on  ojaine  matka. 
Vai  on  lavvas  lainehissa? 
Ku  on  maine  matka,  vello, 
Saanit  saarni  puiset, 
Kuushi  aisoin  asettele, 

2  0  Toiset  kuuet  kullitetut, 
Paamma  ruunat  rahkeesse, 
Isoni  soti  oroiset. 
Tiemmä  tokkiet  ojjaa. 
Tiemme  suoho  siltueen; 

2  5  Siitä  myö  yli  määmmä. 
Siitä  havvamme  sinne  maille. 
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Ku  im  lavvas  laiiurssii, 
Vellu  uii  veiioiseii  seppä, 
Vessiit   kirveellä  Vfiioisct, 

30  Laivukkaisft  toporalla, 
Venoiset  vesi  lapille, 
Laivokkaiset  lainclicssc, 
Pullat  purji't  pulitaistt, 
l*urjet  puna  väriset, 

,t  Toiset  purjtt  rohoiset, 
Mastit   maksa   karvalliset, 
Liput  linnan  linttiluistä, 
Vantut  viiet  vidjaloiset, 
Kuusin  airosiu  asetab, 

40  Toiset  kuuet  kullitctut. 
Laati  laivaa  väkkeä, 
Yliet  puolet  laivoa 
T\'ttölöjä   lintti  päitä. 
Toiset  puolet  laivoa 

4  s  Naisii  sappaana  päitä, 
Keski  puolet  laivoa 
Miehii  kypäräpäitä. 
Paiimnia  nuoret  suutanuia. 
Vanhat  päältä  katsonuia. 

to     Nuoret  soutaat,  airot  notkuut, 
Vanhat  katsoot,  päät  vapisoot. 
Sovva  laiva,  jovva  laiva, 
Sovva  laiva  suurta  merta, 
Haapsi  hautoja  syviä, 

JS  Sovva  selle  saarnelle. 
Sinisen  meren  sissää. 
Kussa  neitoset  asuvat, 
Kussa  hanhet  haukottelloot! 
Siellä  laiva  ossetaa, 

•o  Venoni  lunassetaa. 
Saamina  sihan  sirullfiii 
Parraan  paikan  partilleiii. 

1679.  Joenperä.  101,  (5). 

En  syntynt  vi'lvyeen. 


Kn  syntynt  eiuäui  lapsi, 
Synnyin  Maarian  suvella, 
Synnyttäjän  syammtlla, 
s  M;uiriaii  kassiin  paali*-. 
Luoja  istu  lovella, 
Maaria  väliaine  vaimo, 
.Jumala  jum<-tta  loi, 
Ankäli  Iicii^m  n  loi. 

10  Kylän  naine,  iniasti  naine. 
Se  vei  siinan  kottii. 
Pahoitti  perreeii  mielen. 
Iso  suuttu  suuifinmaksi. 
Sano  tytön  syntyvä. 

j4      Isyt  saunaa  sallaa. 
Kysy  saunan  ikkunasta. 
Kysy  saunasen  ovesta: 
»Oi  miun  entine  eläjä, 
Puna  poski  puolisoni, 

10  Valkiaine  vaimoseni. 
Mitä  loi  sulaine  Luoja, 
Ja  anto  arniolliney 
Loiko  Luojut  luotin  kättä, 
ArmoUine  atran  kättä?» 

,5      Emyt  maasta  vastaeli. 
Suulla  surukkaalla. 
Povveella  palaniifella. 
Sano  pojan  syntyvä, 
Atran  käen  antava. 

80  Hyvöitti  isoilen  mielen. 
Isyt  mielillä  hyvillä, 
Syämniillä  helteillä. 
Mani  juossulla  kottii. 
Otti  parvelta  avaamet 

SS  Ilma  perree  tietiimättä. 
Muun  perree  muistamatta. 
Mani  aittaa  niärlle. 
Otti  sie«rlan  suurimoja. 
Vakan  valmiita  Javoja, 

40  Siversi  sian  liliutta. 
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Taitto  palaa  ali\  fursta, 
Lohkas  palasen   Idlicsta. 
Voi  saunaa  salaili 
Ilma   penvc   tictäiuättä, 
45  I\lluuii|   pIcitcc]   ui[uistaiiiatta|. 
Sano  sanan  vaimollec: 
»Oi  miun  entint^  i'[I;i,iäh 
l'[una]  p[oski|  pluctlisonij, 
VlalkiaineJ  v|aimoseni], 

5  0  Purt'  i^ala  puilikiast. 

Haukkaa  pala  liaapsiast, 

Olisit  entine  eläjä, 

P[una]  p[oski]  p[uolisoui], 

Vfalkiaine]  v[aimoseni] !» 
55      Isyt  juossulla  kottii. 

Pani  ruunat  rakkeesse, 

Isoni  soti  oroiset: 

Yhet  pani  pappilaa, 

Toiset  pani  kuomuesse. 
«o  Papit  tuo  päästäisestä, 

Luskasta  nimen  lukijat, 

lvi]'ikosta  kirkon  miehet. 
Noistii  nimmiä  panemaa. 

Kurre  istub  kiukaalla, 

6  5  Sokkia  sopen  takanna. 

»Kuule  kurre  kiukaalla. 
Mikä  nimi  pantanoo, 
Maini  mantsikkaiselle?» 

Pantii  nimi  Ivaana, 
70  Ivaana  nimi  vellolleni, 
Ivaana  on  papin  panenta. 

Iivoani,  velloani, 
Iivo  on  kalani  kaunis, 
Istutettu  ku  isäntä, 

7  5  Pantu  ku  pajarin  poika 

Kuninkain  kupaine  päällä, 
Luojo  risti  on  rinnalla, 
Kukkulalla  on  kultaristi. 
Otsalla  on  hopiaristi. 


,„  .luiiial.i  juiiKiikkaiiie, 
Jumala  oii  jumrcii  luout, 
Äukcli  lii'iii;('ii  loi. 


1680.  -locii perä. 


102,  (6). 


Kun  poika  lälitee  kannesta  pois, 
lauletaan: 

Luulin  linnan  liikkuva, 
Karstanan  karahtava; 
Ei  se  liikkunt  linnaiseiii. 
Se  miun  liikku  velvyeni, 
6  Ja  liikku  emäni  lapsi 
Lihoolta  hyviltä, 
Paraiselta  paikkoolta. 
Missä  Maaria  makasi. 
Pyhä  risti  ringotteli, 
10  Luojut  lounatta  piteli, 
Armolline  adrigoisi. 

Tähän  »iltarääty»  loppuu. 

1681.  Joenperä.  103,  (7). 

Vihkiaamuna  sulhanen  tuodaan 
samoinkuin  illalla  kammarista  pöy- 
tään, jossa  samat  laulut  lauletaan 
kuin  illalla.  Rahoja  pannaan  (»ruoska 
rahoja»).  Vielä  kun  pöydässä  istu- 
taan, kaasiket  laulavat  puhemiehelle, 
jonka  virkaa  risfisä  toimittaa. 

Isä  mies,  isyen  poika. 
Pää  mies,  pojut  Kalervo, 
Sie  oot  otsaks  otettu, 
Sie  oot  pässi  pääksi  pantu, 
5  Sulka  suuri  nurkalline, 
Laglut  lavvan  otsalline, 
Vellon  asioin  ajaja: 
Jovvutelkaa  juomutta, 
Matkamiestä  marjutta, 
10  Matka  on  pitkä  mentävä, 
Tie  lumekas  juostava! 
Lienöö  luotu  lehtyeni. 


V.  Porkka. 
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Lieiiöö  Uiminriii  taiMitu 

Neioii  suurassa  sukuss;i, 
,»  Xoion  koissii  knrkia<<sa. 

Jo  (in  tutitii  tuoiniviiNat. 

Karsittu  katajan  oksiit. 

Halsittu  hain'ii  pajiiis«t. 

Millä  invni  pirksctää. 
a«  Pannaa  iniuiha  niarjucni. 

Panniui  raisusti  rahille 

1682.  .loenperä.  10 i,  (8). 

SuUiaselle  kuasiket: 
Kuul»'  kullas  v«*lvyrni, 

Kuule  kultani  kalani. 

Kuule  ku  sisut  saunoo, 

Emän  lapset  lauleloo! 
i  Miks  un  pääskö  pääsi  maassa, 

Sii-kku  silmät  losossa? 
Kuule  kfullasl  v[elvyeni], 

Elä  henkää  hrltvcni, 

Kailiiiele  marjuenii 
JO  Et  lie  luotu  lelitytni. 

Et  lie  tammeni  tapettu. 

Lienet  hoiettu  omena. 

Suku  on  suuri  saapas  sääri. 

Heimot  on  korkiat  kypärät, 
IS  On  siaret  siivessäiis. 

Emän  lapset  on  laijassaas, 

Veljeset  on  vieressääs. 

Seinä  on  selviii  settiä. 

Seinä  on  sean  prjikaisii, 
to  Rahi  raisuja  vävyjä. 

On  kaksi  kaasikkia. 

Kolme  korvan  vierellistä. 

Neljä  neittä  ehteissa. 

Nii  on  kaasit  kenjjitetty, 
at  Ku  hepoiset  on  rauvoitettu. 

Xii  on  kaasien  päät  siottu, 

Ku  on  miekan  päät  ni<»ttu. 


Kaikki  s;uijut  s;iappaiKs;i. 
Viejät  verka  viittoi^; 
,0  Itse  saartit  «m  samni<  i  t-<>.i. 

1683.  Joenitnii.  105,  (9). 
Kartuiiull.i   iiuMitaiä^a: 

Ui  isyt,  vanha  isäni. 
Vanha  taiitta  vaalijani, 
Jovvuttelc  juomutta, 
Matkamiestä  marjutta, 
(  Matka  un  pitkä  m*ntävä! 

A  vakkaa  Viroin  veräjät, 
Lyö  lahti  lautta  ukset. 
Lyö  lahti  veräjät, 
Siunaele  siityisest, 
10  Männöö  virpeni  vihillel 

1684.  Joenperä.  106,  (10). 
Männessä: 

Lähe  lykky  liikkeelle, 
Lähe  Luojoni  aviksi, 
Lähe  kaas  kallis  Luoja! 
Kuule  kullas  velvyeni, 
6  K[uul<]  kfultanil  kfalanil, 
K[uulfJ  kfu]  sjisutl  s[annool. 
Elmani  llapsetl  Ifaulelool: 
Kumartakkaa  kultueni, 
Painuttakkiu  pienyeni 
10  Notkiast  marjueni 
Kaikelle   rahviialle. 
Kaikelle  ristikansalle. 
Evät  naiset  nagrahtais, 
Mussat  kulmat  muhahtais, 
18  Ilmakunta  ei  imehtelis! 

Xuiskaa  eestä  ristirahvas, 
Kalttiiskaa  kahtee  puolee, 
Seinän  luo  luottiiskaa! 
La  miun  aineni  ajjaapi, 
,0  Velvyeni  vierettellöö. 

20 
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Ajjaapi  Liicjun  tictä  inyöte, 
Maarian  maata  inyOte! 
Luojo  istub  hiukan  päällä, 
Armollint'  aisan  päällä, 
2  5  Ajapi  linnan  lintt iloissa, 
Sisava  sivulla  pyöri, 
liani  harjalk'  muni. 
Pääskö  pyöri  päälaella. 

1685.  Joenpcrä.  107.  {11). 
Matkaa  tehtaissa: 

Kuule  kullas  velvyeni, 
K[uulti  kfultani]  k[alani], 
K[uult'J  k[u]  s[isot]  s[annooJ, 
E[män]  l[apset]  l[auleloo]: 
5  Lyö  ruosalla  oroja, 
Rappaele  ralinikolla, 
Aja  kiusin  kiii-eest. 
Aja  hiii-akka  hikkee, 
Aja  paatti  palloloisse, 

10  Ujuta  utuine  hursti^ 
Pitkästä  Pihkavan  linnasta, 
Lavvassaaren  lappialta! 

La  katsoot  risti  rahvas, 
Vaattaelloo  valtakunta, 

15  Ku  miun  aineni  ajapi, 
Velvyeni  vierettellöö! 

1686.  Joenperä.  108,  (12). 
Kun  tullaan  lild  morsiamen  kotia: 
Isä  mies,  isyen  poika. 

Pää  mies,  pojut  Kalervo, 
Oo  podra  puolestasi. 
Heläytä  miekkojasi, 
5  Karauta  kantojasi. 
Lyö  rikki  rintaluillas, 


Väänii;i   li;irti;iii  välillä, 
Sieir  on  i-auta  aita  eessä! 

(Eteen  on  asetettu  riuku). 

Elä  pie  pientäni  kujalla, 
10  Elä  tedroa  tien  päällä, 
Lase  matkaa  marjani! 

1687.  Joenperä.  109,  (13). 

Noiskaa  ecstä  risti  rahvas, 
Tulloo  Luojo  joukkonee. 
Jumala  perreinee, 
Kiesus  kenkipoikinee! 
5     Lyökää  lahti  l[auta]  u[kset], 
Lahti  lautaset  väräjät! 
Viekää  suojaa  syanit, 
Lämmäisee  länkyenit! 
]\Iatka  oli  pitkä  tultavain, 
10  Tie  lumekas  juostavain, 
Hanget  suuret  halaistavain. 

1688.  Joenperä.  110,  (U). 
(Kun  ei  kujalle  lasketa): 
Lankoiseni,  lintuiseni, 

Miksi   teiir  on  mokoma  muoto, 
Piette  kummanna  kujalla, 
Imehennä  ilman  päällä? 
5  Laskaa  suojaa  s[yanit], 
L[ämmäisee]   l[änkyenitj! 

Isä  mies,  i[syen]  pfoika], 
P[ää]  m  [ies],  p[ojut]  K[alervo], 
0[o]  p[odra]  p[uolestasi]! 
10  Sie  oot  enne  täällä  käynt, 
Sie  oot  enne  täällä  olt. 
Näitä  uksii  avant. 
Näitä  teitä  tedroitellut, 
Näitä  maita  marssiellut. 


1685.    ^  Ennen   pantiin    valkia   hursti  hevosen  päälle,  kun  mentiin  mor- 
sianta ottamaan. 
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IS  Lyö  rikki  riiii^iluillas. 
V(äaiiiia)  hlartiaii]   \  (alilla |. 
Lyö  lahti  Ijautaj  u|ks«>t], 
L|aliti|  l|aulas.'tl  v|rräjätj! 
Elä  pie  pieniini  kujalla, 

.•Elläl  tlntroa]   t|ir]i|   p(äallä; 
Lintuani  ilman  päällä; 
Ei  miun  syutynt  velvyeni, 
Ei  kumniaks  kujalle, 
Iniirksi  iUuan  päällfl 

ti      Lankoiseni,   lintuiscni, 
Vai  on  kan?ai»puut  tuvassii. 
Vai  on  pouknt  porstuassa? 
Viekää  kaugas  kaivut  ielle, 
Vesitielle  vierotelkää, 

SO  Kylän  kävijäiset  kuttoot, 
Ve«^n  vot<ijät  vicrcttollööt, 
Keräjäiset  ruout  kääriit, 
Matkalaiset  päät  pannoot, 
Saapi  se  kangas  valmiiks! 

ji     Miksi  teili  on  m(okonia]  ni| 

Koukut  kolkassa  kolisoot, 
Ufatkat  riitelööt, 
Kälykset  tukin  tuiskiit, 
R innoituksin  riitelööt? 
«o      Ei  00  alku  aineesta. 
Alku  on  maailman  alusta, 
Alku  on  Luojon  poikuisesta. 
Alku  on  Luojon  neitsyestä. 


1689.  Joenperä.  111,  (15). 

Kun  veräjä  (portti)  avataan: 
Oikoo  kiitetty  Jumala, 
Täännetty  totine  Luojo, 
Lyötii  lahti  lauta  ukset, 
Lahti  lautaset  veräjät! 


[uo- 
tol, 


»     Terve  kallis  kart;in<i. 

Kullalla    kuUatritu. 

llopialla  t>n  huoliteltu! 
Kuule  kullas  velvyeen. 

Kuule  kui  sisot  sanuoo: 
u.  Elä  nttisse  maalia  marjueni, 

llepoiseltas  heltyeni. 

Ku  et  saa  kuutta  kummarrusta, 

Viljo  viittä  painutusta! 
Siis  noisse  maaha  marju»  iii, 
ij  Ku  saat  kuusi  kjummarrusta], 

Vjiljol  v|iisi|  j»|ainutusta|, 

Hepoiselta  h»'lty<'iii, 

Noisse  uusille  lumille, 

Vastamaisille  valooUe'! 
to     Seisatukka  siestarani 

Selin  seinää  sinistä, 

Suin  risti  rahvaasse! 

Vihma  viilolta  varisi, 

Ränsy  räpsis  rästäliäst. 
2  5  Paina  pääskö  pääsi  maaha, 

Sirkku  silmät  lossoo! 

Viisas  katsoo  viilon  alta. 

Kavala  katon  välistä 

Läpi  kulta  renkaan; 
SO  Ottaa  verta  veljeltäni, 

Kaanua   Kalervolta. 
Kuule  viisas  viilon  alla. 

Kavala  katon  välillä! 

Mie  sanon  siulle  tietääkseni, 
j5  Veretön  on  velvyeni, 

Kaanuton  Kalervueni, 

Ota  veri  vierestäs, 

Kaanu  kahen  puolestasi 

1690.  Joenperä.  112,  (16). 

Isii  mies,  isyen  poika. 


1689. 


tade. 
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Pää  iiiies,  pojut  Kalervo, 
Sie  oot  enne  täällä  käynt, 
Mitä  rinnoin  riitelettä, 
5  Yastatuksin  vannelotta? 
(Leipien  kanssa  tapellaan). 

Elä  piä  kavva  kartanolla, 
Vie  suojaa  syanit. 
Lämmäisee  lankoiseni! 

1691.  Joenperä.  113,  (17). 

(Kun  tupaan  mennään): 
Kuulo  kullas  velvyeni, 
Kuule  kultani  kalani, 
Kuule  ku  sisot  sannoo: 
Lyö  jalkas  kynnyksee, 
5  Vesi  vieris  sovasta, 
Kasse  kaatuis  kauhtanasta! 

Synnypkö  vävy  tuppaa 
Ilma  orren  ottamatta, 
Ilma  laen  laskematta, 
10  Perä  seinän  kerttämättä, 
Laavitsan  lasettamatta? 
Oikoo  kiitetty  Jumala, 
Synt^TP  vävy  tuppaa 
Hma  o[rren]  o[ttamatta], 
15 1[lmal  l[aenl  l[askemattal, 
P[eräl  s[eiuänl  k[erttämättä], 
L[aavitsanl    l[asettamatta]! 

Terve  tuttuu  tuppaa, 
Enne  kä-jiiyy  väkkee! 
2  0  Tupa  täynnä  tuttavii, 
Pertti  pienii  sukuja, 
Rahi  täynnä  rakkaita. 

Terve  pertti  neli  nurkka, 
Terve  pertti  kolmin  kolkka! 
25'Perä  seinä  on  pedron  luista, 
Kylki  seinä  on  kynnen  puista, 
Arina  on  anen  munista. 


Kiukl;;i;t  tui  iikhui  kivoista. 
On  käynt  k/ikcii  tuvassa, 

30  Virpoi  viisi  Sormusilla, 
Pesi  penkit  pulitaaks, 
Lavvat  lahti  valkiaksi, 
Laki  lahnan  suomuksilla. 
Orret  on  olulla  pesty. 

35  Kyllä  mie  tiiän  itsestäni, 
Ymmärrän  syämmestän , 
Ei  käynt  käköi  tuvassa. 
Virpoi  v[iisil  s[ormusilla], 
Käivät  käön  kässyiset, 

4  0  Astuvat  neion  askeloist, 
Pestii  penkit  puhta.aks, 
Lavvat  lahti  valkiaks. 

1692.  Joenperä.  114,  (18). 

Isä  mies,  isyen  poika, 

Pää  mies,  pojut  Kalervo, 

Elä  pie  pientä  permannolla, 

Elä  pie  lintua  sillan  päällä! 
5  Ei  miun  syntynt  velvyeni. 

Ei  syntynt  emoni  lapsi. 

Pieni  ei  syntynt  permannolle, 

Synty  Maaria  maaha. 
Lunassa  siha  su-kuUe, 
10  Paras  paikka  partille! 

Paa  kultaa  piholla, 

Hopiata  kahmalolla. 

Elä  itetä  isän  rahoja; 

Vasta  kaazna  kaivettii 
15  Tänne  meille  lähties! 

Nyt  oon  rahalla  raskas, 

Hopialla  suuri  huoto. 

Vaiva  on  vasen  paloilla. 

Lunassa  siha  Sirkulle, 
20  Paras  paikka  partille, 

Missä  on  neito  illan  istunt. 

Illan  istunt,  itse  itkent. 


V.  Porkka. 
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Haili  »tii   paata  luirjat-lt, ' 
Alle  pyyhkien  pyhhäiu! 

(Hahaii  ctiesta  sijaa  uiiiietaan). 
Sullian**n  istuu  poviaaii. 

1693.  Joetiperä.  115,  {19). 

Istukka,  hv  Vii  inioni. 

Astu.  aiiu'  vclvyrui, 

Äijiis  suise  iuuba  päälK', 

Äininas  hoyhtn  potuskalle 
i  Selin  seinää  sinistä. 

Suin  risti  rahvaasse, 

PSiu  mettee  vahaista! 

Olktto  kiitetty  Jumala. 

Sain  mie  sihan  sirknll<'ni, 
o  Pamia  n  paikan  partilleni, 

Missii  neito  illan  istunt, 

I(llan]  i(stuntl.  ifts.-]  iftkent]. 

Hfanil  on  i)(äätä|  li[arjaplt]! 


1694.  Joen  perä. 


116,  {20). 


Kun    istutaan   pöydässä  kaasikt-t 
laulavat: 

Vasta  miulla  johtu  mielee, 

Ja  s\'tty  syäninielle: 

Lankoiseni,  lintuiseni, 

La  mie  kysyn,  kaunoittelen, 
:  Perin  pohjia  pdiniettelen, 

Onko  nääliä  vävyllä. 

Onko  nääläu  poikasii? 

Sanon  teille  tietääksee, 

Kump  on  velloni  hepoine: 
10  Se  on  velktni  hepoine. 

Kummalla  on  utuine  hursti. 

Kump  on  linnan  linlt iloissa. 

Suussa  on  suitset  synnyutäist, 

Pääss'  on  päitset  kasvannaist, 
isSisava  sivulla  pyöripi, 

Hani  harjalla  muniiii. 


Pääskö  pyr»ripi  päälailla. 

Se  on  velloni  hepoinr. 
Vickiui  velloni  ii|epoin«'J 
,0  Peräseinälle  hyvälle, 

Paraiselle  paikkaiselle; 

Sitokaa  vellon  hepoine 

Kultaisee  kuuritsaa. 

Soimelle   h(»piasellf! 
,»  Syötelkää  vellon  hepoista: 

Heinät  tuokaa  härykkäiset. 

Vesi  tuokaa  lähteestä. 

Heraisesta  lähteestä, 

Syötelkää,  juotelkaa, 
30  Päältä  paljo  palvokaa. 

Millä  soitteloo  soassa, 

Vääntelöö  väen  seassa. 

Taannu  maassa  tappelussa! 

1695.  Joaij^erä.  117,(21). 
Lankoiseni,  lintuiseni, 

Elkilii  kantaa  kakkuloja. 

Pilaelko  piinLkkoja! 

Emma  tulleet  syömistä  varte, 
5  Emma  juosseet  juomista  vfartej, 

Teemmä  ainelle  aviksi. 

Kalalleni  kaasikeksi, 

VelloUeni  vierakoksi. 

Meijän  kukko  varrai  laulo, 
10  Meijän  ennenaise  noisi. 

Kakut  paisto,  voit  sulatti. 

Syötti  meijät  lähtiessä. 

Juotti  meijät  lähtiessä. 

Suu  on  sulassa  voissa, 
15  Leuvat  maitolämpimässii. 

1696.  Joeuperä.  118.  (22). 

(Morsiamen  puolesta  permannolla 
olevat  kylän  tytöt  laulavat): 
Ter\e  kuu.  terve  päivä. 
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Terve  kuu  kumettimasta, 
Päivyt  päältä  paistamasta! 
Terve  kuu  yli  vessien, 

5  Yli  iiiaijen  matkalaiiie, 
Terve  soijatoin  solkirinta 
Niikii  tähti  taivaassa, 
Terve  tieltä  tultuas, 
Matkalta  ajettuasi 

10     La  mie  kysyn,  kannoittelen: 
Ken  sinnuu  tiellä  terveliytti, 
Ken  anto  haaroilla^  kättä? 
Luojut  tiellä  terveliytti, 
Luojut  anto  li[aaroilla]  k[ättä]. 

15     Terve  liattu  päälaelta, 
Hiuksilta  hiettömiltä. 
Päästä  saivaroittamilta, 
Kulmilta  kunitsan  nahka. 
Silmiltä  repo  siliä! 

2  0  Terve  sormikkaat  käessä, 
Terve  sormet  sormikkaissa. 
Terve  kirjat  sormil<:kaissa, 
Pienet  khjat  peukaloissa! 
Terve  ruoska  kulta  siima, 

2  5  Terve  ruoska  vaski  varsi 

Päällä  kultasen  kusakan; 
Terve  kultane  kusakka 
Päältä  viitan  viien  nyblän; 
Terve  viitta  viisi  nyblä 

3  0  Päältä  suuhan  kulta  karvan; 

Terve  suuha  kulta  karva 
Päältä  ryyin  kulta  toimen; 
Terve  r^^-ti  kulta  toimi 
Päältä  paijan  palttinaisen; 
85  Terve  paita  palttinaine, 
Maalia  asse  markoitelle. 
Hipiältä   hiettömältä. 
Päivän   paistamattomalta! 
Kaikki  päärmeet  piluja  täynnä, 

^  tien  haaroissa. 


4  0  Hiiree  tiet  hian  perissä, 
Rinnan  cessä  on  ristitetty. 
Terve  saappaat  jalassa, 
Terve  saappaat  vaski  kannat, 
Kahet  on  kannat  saappaissa! 

4  5  Terve  sukat  saappaissa, 

Viiet  vikkelit  sukissa! 
Terve  kaksi  kaasikkia. 
Kolmet  korvan  vierellistä, 
Neljän  neittä  ehteissä! 

5  0  Nii  on  kaaset  kengitetty. 

Kaikki  on  saajat  saappaissa, 
Viejät  on  verka  viittoloissa. 
Itse  saarut  sametissa. 


1697.  Joenjperä. 


119,  (23). 


Kaasiket  vastaavat  sulhasen  puo- 
lesta: 

Suuri  kiitos  langolleni, 

Pomassipo  kullalleni, 

Jotta  kiitti  vello j  ani. 

Ylisti  emäni  lasta 
5  Niiku  tähen  taivaassa. 

Kiitti  tien  tultuasi. 

Mätkäisen  ajettuasi! 

Kysytteli,  kannoitteli: 

»Ken  se  tiellä  tervehytti?» 
10  Mie  väite  vastaelin: 

»Luojut  t[iellä]  t[ervehytti]. 

Jumala   anto   haaroilla   kättä.» 

Kiitti  hatun  päälaella. 

Hiuksilla  hiettömillä, 
15  Päässä  saivaroittamilla. 

Kiitti  kulmilta  kunitsan  nahan, 

Silmiltä  revon  siliän, 

Kiitti  kintaat  käestä, 

Kiitti  sormet  kintaista, 
2  0  Kiitti  kirjat  sormikkaissa, 


1696. 
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PieiH't  kirjat  peukaloissa. 
Kiitti  ruoskan  kulta  siiuiaii, 
Kiitti  ruoskan  vaski  varren 
l*äälta  kultasen  knsakan. 

,1  Kiitti  kultasen  kusakan 
Päältä  viitan  viien  nyblän. 
Kiitti  viitan  viisi  nyblän 
P|äältä|  sjunhanl    k|nlta|   kfar- 

vanj, 
Kiitti  suuban  kulta  karvan 

30  Päältä  ryyin  kulta  toimen, 
Kiitti  ryyin  kulta  toinnu 
Päältä  paijan  palttinaiseu, 
Kiitti  paijan  palttinaisen, 
Maalia  asse  markoitelle, 

5  5  H|ipiältä|  h|iettömältäj, 
P(äivänl   plaistamattoinalta]. 
Kiitti  saappaat  jalassa, 
Kiitti  saappaat  vaski  kannat. 
Kahet  on  kannat  saappaissa, 

4  0  Kiitti  sukat  saappaissa. 
Viiet  vlikkelitl   slaappaissaj. 
Kiitti  kaksi  kaasikkia. 
Kolmet  k[orvan]  v[ierellistä], 
Nfeljäl  nfeittäl  e(hteissä|, 

4  5  Kiitti  kaikki  langon  kansan. 

1698.  .loinpeni.  V^O,  {24). 
-Morsiamen  puolesta  kylän  tytöt: 
La  miä  kysyn,  kannoittelen. 

Perin  pohjin  poimittelen: 
Miksi  tunsitta  meille  tulla. 
Meijän  ovvee  osasitta. 
5  Tanhavalle  tarkkaelitta? 

1699.  Joenperä.  121,  (25). 

Kaasiket   sulhasen    puolesta  vas- 
taavat: 

Siellä  tunsin  teille  tulla: 


Kukk(»  laujo  knuritsiissa, 
Kana  kaakatti  katolla, 
Koira  haukku  komiasi. 

1700.  Jonipirä.  122,  (26). 
Morsiamen   puolesta: 
Lankoiseiii,   lintuiseni. 

Kukalitse  työ  tulitta. 
Tulitta  maitse  vai  meritse. 
Vai  jieltoin  peritse, 
i  Vai  tarhoin  takaitse. 
Vai  aittoin  alaitse? 
Vai  talloit  tarhat  meijän. 
Pilaelit  pientaraiset. 
Talloit  meijän  taimiloja? 

1701.  Joenperä.  123,  (27). 
Kaasiket: 

En  tult  aittoin  alaitse 
Enkä  tarhoin  takaitse, 
En  tallant  teijän  tarhoja. 
Pilaellut  pientaraisii; 
5  Tulin  Luojon  tietä  myöte, 
Maariaisen  maata  myöte. 

1702.  Joenperä.  124,  (28). 
Morsiamen  puolesta: 

La  mie  kysyn,  kannoittelen: 
Kuhu  viipy  velvyesi. 
Kavvassu  hyvä  kalasi, 
Vai  viipy  viina  tiellä. 
5  Ka\^'assu  kapakan  tiellä. 
Vai  piti  iki  pikarin, 
Iki  kannun  kallisteli? 

Lankoiseiii.   lintuiseni. 
Elkää  panna  pahaksi, 
,0  Hos  mie  virren  vääri  lauloin. 
Sanat  ristii  rapasin. 
Vertasin  velhtaas. 
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SoiiiKisiu   i'uiäsi   Jasta! 
Ei  se  viivy  viina  tiellä, 

IS  Eikä  kavvastu  kapakka  tiiliin. 
Kyllä  mie  tiiäii  itsestäni, 
Yminärr;iu  syä niinesi ;iiii, 
Yiipy  vimpa  vrikknjoilla,, 
Kavvassii  kalan  kuttuii, 

2  0  Ropsun  rndko  mättäille, 
Haavikon  apajan  snului, 
Vibiän  viitoin  vällii. 
Oli  pyitä  pyytämässä. 
Miksi  viipy  velvyeni, 

2  5  Kavvassu  h[yvä]  k  [alain]? 

Lienöö  syöty  lelityeni, 
Lienöö  tammeni  tapettu. 
Nuorikko  kukosta  kutsu, 
Äijä  kutsu  kuuvalolla, 

3  0  Ämmä  vaati  vaietessa; 

Sie  murrat  murkanoisse. 
Lienet  syöty  lelityeni, 
L[ienet]  t[ammeni]  t[apettu]. 
Jo  on  tuotu  tuomi  vitsat, 
3  5  Karsittu  katajan  oksat, 
Harsittu  lianen  pajuiset, 
Millä  pieni  p[i]eksetää. 

1703.  Joen-perä.  125,  (29). 

Sulhasen  puolesta: 
Kuule  kullas  velvyeni, 
]\rie  katson,  kannoittelen, 
Ku  oot  suruilla  suilk, 
Issut  mielillä  pahoilla, 
6  Ku  sie  lanko  meillä  lauloit. 
Jo  on  tuotu  tuomivitsat, 
Karsittu  katajan  oksat. 
Harsittu  hänen  pajuiset. 
-  Kuule  kullas  v[elvyeni], 
10  Elä  tuskaa  velvyeni, 
Henkäele  velvyeni, 


Et  lie  lyöty  lelityeni, 

Et  lie  taninieni  tapettu, 

Lienet  hoiettu  omena! 
15  Suku  on  suui'i  saapassääri, 

Heimot  k^nkiat  koissa, 

Veljäset  on  vii^ressääs, 

Siaret  on  siivessääs, 

Emän  lapset  laiassaas, 
2  0  Seinä  selviä  settiä, 

Seinä  sean  poikasii, 

Rahi  raisuja  vävyjä. 

Hos  rinnoin  riiellää. 

Vastatuksi  -n   vannellaa, 
2  6  Meijäii  lie  voli  seassa, 

Meijän  taito  tappelussa. 

Elä  huoli  velvyeni! 

1704.  Joenperä.  126,  (30). 

Tytöt  maasta  morsiamen  puolesta: 
Kosjolaine,  mies  korria. 
Pitkä  kieli,  pettelikkö, 
Vaihenikko  vanne  vyöllä, 
Siuir  on  kintut  kiisselissä, 
5  Taka  puoli  taikinassa. 
Kosjolaine  ni[ies]  k[oiTia], 
Mie  sanon  siulle  tietääkseni, 
Tuotko  vyölläsi  avvaamii, 
Millä  mänet  kuuta  katsomaa, 

10  Päivyttä   tähittämmää? 
Mie  sanon  siulle  tietääkseen: 
Ei  00  neitoo  kotonna; 
Neito  on  aitassa  paossa, 
Yheksän  lukun  takanna, 

15  Takalukku  kymmenääs, 
Isyni  hyvvyyen  päällä, 
Vellon  vehnäpurnun  päällä. 
Neito  on  saunassa  salain, 
Pimiässä  piiloissa  paikkoossa. 

20     Kosjolaine,  m[ies]  k[orria], 


V.  Porkka. 
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Tuotka  kengät  tullessasi,  , 
Einolle  tytön  sihalle? 
Mit  neion  kaskyiset, 
Astuut  neion  askrloiset. 
Itse   nietsäii    niännöö, 
Itse  niets<ist;i  tuli»»*», 
Itse  kaivolle  karat »•. 
Vesitielle  vierete. 

1705.   .lornprm.  1L*7,   ijil). 

;Morsianta    iniMinaaii    katsuinaaii 
ja  ^ottamaan). 

Isä  mies,  isym  poika. 

Elä  vilihaa  viinoja. 

Käy  kuuta  katsomaa, 

Päivyttä  tähittiimmää! 
»  Ku  se  lanko  taannoi  laulo, 

Ku  se  lanko  taannoi  kukku: 

Ei  00  ueitoo  kotonna, 

Emma  saa  neittä  nähhäksee, 

Neion  nimiä  tietääksee, 
,0  Keion  vartta  vaattaaksee. 

En  mie  huoli  huonokkaine. 

Kyllä  neion  nähhäksee, 

Neion  varn-n  v;iattaaksee. 

MiuUa  on  kieli  kerkiäine, 
,i  Käet  on  krpiäiset. 

Kielellä  lukut  sulatan. 

Käsillä  kääntelen. 

Määmmä  maita  polttamaa, 

Ilmoja  kycttänimää, 
to  Poltan  maat,  kyetän  ilmat, 

Itetän  silmät  ihalat, 

Vetytän  poset  verevät. 
Isii  mies.  ijsyen)  p[oikaJ, 

Pää  mies,  pojut  KaltTvo, 

Elä  ite  isän  rahoja! 

Emyt  istuu  kynnykselKi, 

Hän  on  nälit  siiintt  vaivat. 


Kärsint  kovat  kipiät. 

Pa.'i  kultiia  piilolla, 
10  llopiata  kahmalolla, 

Klä  i|te|  i|saiij  r|alioja|, 

Vasta  kazna  kaivettii 

Tänne  mrillf  !ähti«*88, 

Nyt  oon  rahalla  raskas, 
,j  Hopialla  suuri  hu<»to, 

Vaiva  on  vasen  paloilUi! 

Kun  rahaa  on  annettu  inorsiami-n 

einolK',  joka  istuu  kynnyksellä,  niin 

han  paastaa  o.>«tajat  tyttärensä  luo. 

1706.  .loenpera.  128,  {32). 

Tupaan  mennessään  kaasikft  lau- 
lavat: 
Noiskaa  eestä  ristirahvas. 

Kalttiiskaa  kalit»*»-  puolee, 

La  paissaapi  Jumalan  päivä; 

La  mie  katson,  kannoittelen, 
5  Kussa  se  kuu  kumettuinoo, 

Päivykkäinc  paistanool 
(Likemniäksi  tultua): 

La  mie  katson,  k[annoittelen], 

Ku  on  kuu  kukitettu, 

Päivykkäine    ehitt-tty 
10  Kätysillä  vierailla! 

Kaikki  maa  valertelloo 

Valkialta  hurstiltas. 

Kaikki  maa  punertelloo 

Sinipagloilta  rivoolta. 
,5     Terve  valkialta  hurstiltaa, 

Ter\'e  nuori  nt-itsyt-ni, 

Neitone,  minohueni, 

Saijat  saareni  miehet. 

Emäsi  leivät  mieheni, 
10  Kakut  kalien  kuoreUiset! 

Pure  pala  puihkiast. 

Haukkaa  pala  haapsiast, 

Pie  mieltä  meijäii  punK-e. 
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Mieltä  meijän  vellolleni! 
25  Maissa  meijän  mallasvettä, 
Juo  meijän  liumalavettä, 
Ota  meijän  osravettä! 

Vasta  miull  juohtu  mieleeni, 
Ja  sytty  syämmelleni, 

3  0  Muissin  mieli  puolestani: 

Jo  siuu  emäsi  syötti, 
Jo  siun  isosi  juotti 
Enne  meijän  syötäkkiä. 
Enne  meijän  juotakkia. 
35  Mie  vaa  syöttelen  varoiksi, 
Puun  juuren  puliastajaksi, 
Tervaskannon  kaivajaksi, 
Kovan  pellon  kuokkijaksi. 
Suoniityn  solkkijaksi. 

4  0     Näytäkkä  käköi  kätesi, 

Vii'po  viittä  sormuttasi, 

(Sormusta  koetetaan) 
Kättäjäist  oikiaast, 
Sormiaas  nimettömmää, 
Synnykkö  sormus  sormeesi, 
4  5  Sormee  nimettömmää! 

Morsianta   koetetaan    kerttää  eli 
nykiellä  päästä  rätistä. 

1707.  Joenperä.  129,  (33). 

Oikoo  kiitetty  Jumala, 
Täännetty  totine  Luoja, 
Synty  sormus  sormee, 
Kätteesse  oikiaa, 
5  Sormee  nimettömmää! 
Käet  paksut,  sormet  hoikat, 
Käet  käärämön^  kutojat. 
Sormet  rihman  suorittajat. 
Hos  on  miestä  velleissäni, 
10  On  naista  minnoi[s]sani. 


On  mitä  hepoisen  vie[ä], 

Linaharjan  liikutella! 
Sanottii  vello j ani, 

Sanottii,  soimattii, 
15  Ei  sanottu  naista  saava. 

Syömäriksi,  juomariksi, 

Makiaksi,  varkaaksi. 

Sai  naisen  naapurista, 

Otti  vallasta  valitun, 
2  0  Tuhanasta  tunnustetun. 

Kaikki  kiitti  kirkkokunta. 

Maakunta  kaikki  ylensi. 

1708.  Joenperä.  130,  (34). 

Noiskaa  eestä  ristirahvas. 
La  paissaapi  Jumalan  päivä, 
Mie  katson  lahjojaa, 

(Morsian  on  syöttämisestä  anta- 
nut] puhemiehelle  kusakan,  muille 
ottajille  vyöt  kaulaan) 

Onko  lahjat  lakiat, 
5  Onko  olt  sinet  sinessä, 

Onko  olt  punat  punassa, 

Onko  olt  kellat  kellassa? 
Oikoo   kiitetty  J[umala], 

Täännetty  t[otine]  L[uoja], 
10  Hyvät  lahjat,  lakiat  lahjat, 

Lakiat  i  käpiät  lahjat! 

On  olt  punat  punassa. 

On  olt  sinet  sinessä. 

On  olt  kellat  kellassa. 
15      Kuhu  vien  minnoin  lahjat? 

Vien  linnaa  lipuksi, 

Kaarastaa  katseeksi, 

Vien  vallan  vainiolle. 

Lepän  oksille  levitän,    • 
2  0  Haavan  oksille  harotan. 


1707.    ^  kangastorvi. 


il 
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Päivyeksi   paistamaa. 
Kuuksi  kuuiettiinmiui. 

(Muutainal  tahtovat  uudoUcca 
morsianta  koskolflla;  loiset  puolus- 
tavat). 

1709.  Jutnpciä,  131,  (.VJ). 
Hoislalitiossä  kaasiket  laulavat: 
Siitykää  luiuii  siliauit, 

Paratkaa  paikka isini, 
Jääköu  Ludjoni  jälrllc, 
MaariaiiU'  tuppaa! 
5  Käin  maita  polttauuissa, 
limuja  kyettämässä, 
Poltin  maat,  kyetin  ilmat, 
Itetin  silmät  ilialat, 
Vetytin  poset  verövät. 

1710.  Joen  perä.  132,  (36). 

Läksiäistupaan  tultua  tanssitaan 
ja  lauletaan: 

Oikoo  kiitetty  J[umalaJ, 
Sain  neion  uähhäksee, 
Neion  varren  vaattaaksee, 
Neion  nimen  tietääksee! 
5  Hos  se  lanko  taannoi  laulo: 
Ei  00  neitoo  kotonna, 
Miuii  oli  kieli  kcrkiäine, 
Kät-t  oli  kepiäiset, 
Kielellä  lukut  sulatin, 

10  Käsillä  kääntelin. 

Hos  on  miestä  velloissani. 
On  naista  minnoissani, 
On  mitä  liepoisen  vie[ä], 
Linaliarjan   liikutella. 

15  Otit  naisen  uiiiipurista. 
Otit  vallasta  valitun. 
Kaikki  kiitti  kirkkokunta, 
Mfaakunta)  k[aikki|  y[lensil. 


1711.  Joenperä.  133,  (.77). 

Pöytään  käydään  uudelleen  ja 
morsiamen  saattaa  risfisa  ruoska 
kädessä.  Mttrsiaim-n  [laa  on  valki- 
alla  rätillä  peitetty.  Kumartaen  tu- 
lee ja  jos  itkijä  malit.ia,  niin  itkee. 
Kaasiket  laulavat: 

Luulin  kuuni  tuleva. 

Päivykk/iiscn   paistava, 

Neitone   likentellöö. 

Kuule  kuUas  velvyeni, 
5  Kuule  kultani  kalani. 

Elä  kavva  katsele. 

Elä  v<'ltosti  viettele, 

Noise  kala  kannoillesi, 

Noise  maalia  marjueni, 
10  Seisomaa  siestarani, 

Ota  oikias  omasi, 

Valitsele  valkiampi 

Muijen  mustiin  seasta, 

Jotfei  tuhma  tunkiflis. 
15  Laiska  ei  lankielis, 

Veltto  ei  viettelis! 

1712.  Joenperä.  134  h,  (38). 
Päivällä  kaasiket  laulavat  emälle: 

Mie  katson,  kannoittfltMi, 
V^aatan  varjopuolestani. 
Kaikkia  pitkiä  päivästä, 
Katson  neitosen  emyttä, 
5  Katson  neion  vaalijaista, 
Ku  hulkkupi  suruilla  suilla, 
Ku  hulkkupi  mi<'lillä  pahoilla, 
Syämmillä  raskailla, 
Kaksi  kätt  i  kailan  alla. 
10      Kuule  neitosen  einyt. 
Kuule  ueion  vaalijaine. 
Elä  sure  sukija^n, 
Kaihoele  kantajaan! 
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Osaliklvaan  saunoin  kait, 
Osaasit  omenan  telihä, 
^lahot  marjan  maalle  laatia, 
Et  pant  pakenijalle, 
Etkä  pant  paimenelle, 
Et  saaren  juoksijalle. 
Panit  paikoille  hyville, 
Asettelit  armaille, 
Sii"kun  sillalle  hyvälle, 
Parraille   paikkoisille. 
Ikisille   rikkaille, 
Iki  rikkaan  pojille. 

Mie  katson,  kannoittelen. 
Kaikki  suku  suruilla  suilla, 
Istuu  mielillä  pahoilla. 
Kuulkaa  neitoni  sukuni, 
KuuUvaa  neion  heimokunta, 
Elkää  olla  suruilla  suilla, 
Istukaa  mielillä  pahoilla! 
Osalikas  teijän  enne, 
Mahtavaine  teijän  maama, 
Osaasi  omenan  tehhä, 
Mahto  marjan  maalle  l[aatia]. 
Pani  paikoille  hyville. 
Ei  meillä  vesille  viiä, 
Usatille  ei  hulkutella, 
Meiir  on  kaivot  kartanolla, 
Vesitiet  on  veräjän  suussa, 
Viiet  vinnat  kaivon  päällä, 
Läpi  seinäsen  lovesta, 
Läpi  loven  ikkunasta. 
Itse  tuppaa  tulloo. 
Itse  kaaup  kattilaa. 
Ei  meillä  kaivolle  viiä, 
Hummarelle  ei  hulkutella, 
Meiir  on  melnitsa  kylässä, 
Tuulimylly  tuisuttelloo, 
VesimvUv  vierettellöö. 


1713.  Joenjpeyä.  135,  (39). 
Elkää  sukuni  surra, 

Il  eimokunnat  henkäellä , 

La  miä  kiitän  vellojani, 

Ylessän  emäni  lasta! 
5  Tekeväine  on  velvyeen, 

Mahtavaine  on  marjueen, 

Ei  kysy  kylästä  miestä. 

Ano  ei  miestä  naapurista. 

Käet  kepiät  vellollani, 
10  Käet  kepiät,  sormet  sirkiät; 

Pannoo  pangille  varoja, 

Usatille  uurteita, 

Saapi  seissa  seinyelle, 

Kokutella  kuornitsoja, 
15  Saapi  saaran  liittänee. 
La  katson,  kannoittelen 

Kaikkea  pitkiä  päiveä. 

Katson  neitosen  isyttä, 

Seisopi  selin  ovvee, 
2  0  Suin  mieli  vieraisse, 

Olut-kappaset  käessä, 

Viinapikarit  pihossa! 

Katson  mie  langon  laatuja: 

Kaikki  seisoo  selin  ovvee, 

2  5  Suin  mieli  vieraisse. 

Syötellää,  juotellaa, 
Päältä  paljo  palvellaa 
Meitä  mieli  vieraita. 
Vieraat  yli  vessien, 

3  0  Yli  maien  matkalaiset, 

Yli  soien  matkalaiset. 

1714.  Joenperä.  136,  (40). 
Sulhasen  isälle: 

Jaakko  lanko,  laatu  lanko, 
Hulkku  männeen  kesoin 
Naisinee,  läpsinee, 
Kaikkinee  perehinnee, 
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3i: 


&  Hiilkkii  pflloii  piriitaruuvsa, 
lliilkku  salkuin   valissii. 
Kysy  Liu>j«ilt«i  «»niiivuotta, 
Kysy  Luojalta  osravuotta, 
Jumalalta  liuiiialaviiotta. 

,0      Nii  sano  Luojallci': 
»Mlijuir  <»n  poika  iiaitt-ttava, 
M(ijuir  on  poika  niuutottava.» 

Luojukkaiue  vastaeli: 
»Otot,  (ttot,  anna  aikim, 

15  Kyir  tuopi  Luoja  scnen  tunnin, 
Ajan  anteloo  Jumala; 
Tulloo  Luojdlta  oMiiivuosi, 
TuUoo  Luojolta  osravuosi!» 
Toi  L[uoja]  senen  tunnin, 

,0  Tuli  Luojalta  onnivuosi, 
Tuli  Luojalta  osravuosi, 
01t't  kolme  solmelliset. 
Päät  neljä  tähilliset. 
Ku  tuli  syvä  sykysy, 

IS  Kova  talvi  tallaeli, 

Kahet  pahmaat  kuominassa, 
Osrat  paukkiit  palimasse, 
Humala  tapossa  huusi, 
Mt^rivesi  mieltä  teki, 

30  Lähevesi  läykähteli, 
Ojavesi  onnitteli. 
Kivet  kilkkiit  rauniossa: 
Konsa  niyö  yhtee  ylnmmä, 
Konsa  saamme  parit  parvea? 

35     Jaakko  lanko,  Ifaatu]  Ifanko], 
Se  väite  vastaeli: 
»Otot,  otot,  anna  aikoo, 
Tuopi  L[uoja]  sfenen]  t[unnin], 
A[jan]   afnteloo]   J[umala), 

4  0  Kyllä  mie  yhtee  yhytän. 
Saan  mie  teiet  parveesse!» 


Toi  Luojo  senen  tunnin. 

Ajan  anteli  Jumala, 

Pani  astian  taloille, 
45  Pani  kattilan  tulelle, 

Noissi  maalia  polviilre 

Naisinrc,  lapsiiUT, 

Kaikkinct'  pfrehinnrt-. 

Kysy  Luojalta  luppaa. 
60  Armolliselta  appia, 

Jotta  tulisi  olut  punanr, 

Tulisi  verttani  verevä. 
Jjiakko  lanko,  l[aatuj  l[ankoJ, 

Maisto  koussalla  olutta: 
55  Ei  oo  olut  punane 

Eikä  virttäni  verevä, 

Pihon  libloja^  lisäsi. 

Kapan  kaato  maltaita; 

Mesiläiset  mettä  kantoit, 
CO  Vaapsi jäiset  vaahtoo  kantoit; 

Hiiva  on  alla,  vaaksi  päällä. 

Keskellä  olut  punane. 

Siis  tuli  olut  punane. 

Siis  tuli  virttäni  verevä, 
,5  Olukkaine.  juomukkaine, 

Metoisen   makeukkaine; 

Ken  juopi,  se  vaan  juovupi, 

Ken  maissaapi,  se  maaha  lan- 

keepi. 

1715.  Joeyiperä.  137,  (41). 

La  kiitän  lankojani. 
Ylestän  lintujani! 
Olen  käynt  pulmissa, 
Olen  käynt  menoissa, 
5  Olen  käynt  saassa  saa ju veessä. 
Iki  vuosi  valkioissa. 
Iän  kaiken  kaasikkena. 


1714.    *  humaloita. 


318 


V.  Porkka. 


Ei  olt  näitä  pitoja, 

Ku  näissä  lankoloissa: 
10  Ohto  syyvä,  oli  to  juuva, 

Ohto  on  ehtoo  elloa, 

Ohto  pyitä  pyyettä, 

Ohto  antta^  ammuttu, 

Pyitä  tuotu  pyhäniäeltä, 
15  Anet  tuotu  lainehista 

Meille  mieli  vieraille. 
Kurisiit,  karisiit  suolet 

Lankolaa  tullessaa, 

Puksaat,  paksaat  puutteheni^ 
2  0  Lankolassa  ollessaa. 

Vasta  miulle  johtu  mielee: 

Käin  mie   langon  kammarissa, 

Hulkuin  uuessa  tuvassa, 

Siat  on  silmistä  siottu, 

2  5  Havvet  siottu  hampaista, 

Lohet  suurista  sokist^ 
Olut  tynnerin  tyvellä. 
Viina  vaatin  vieryessä. 
Olut  tyrski  tynnerissä, 

3  0  Viina  pankki  vaattisessa. 

Kolmet  putkia  puhuvat 
Langon  kammarin  lakassa: 
Yhessä  on  vihaine  viina, 
Toisessa  olut  punane, 

3  5  Kolmannessa  metoi  makkia. 

Miehille  viliaine  viina. 
Miehille  kypäripäille. 
Naisille  olut  punane. 
Naisille   sapanopäille, 

4  0  Metoi  meijän  tyttölöille, 

Metoi  meijän  linttipäille. 
Ohto  on  syyvä,  ohto  juuva, 
Ohto  on  ehtoo  elloa 
Näissä  meijän  lankoloissa. 


15  Kokki  on  tuotu  Koivistosta, 
Keitti  liemet  mieltä  myöte. 
Pani  suolat  suuta  my()te. 

(Nyi     lälulelään     morsiustalosta 
pois). 


1716.  'Joen/perä. 


138,  (42). 


Kun    sulhaistaloon    tullaan,    niin 
kaasiket  laulavat: 

Avatkaa  uksianne, 
Lipatkaa   linnojanne, 
Tulloo  Luojo  joukkonee. 
Jumala  perehinnee, 
5  Kiesus  kenkipoikinee; 
Tulloo  lapset  laatuloilta, 
Pikkaraiset  piuuloilta! 
Kussa  on  miun  isoni. 
Kussa  vanha  vaalijani, 

10  Istus  raisust  rahille, 
Pöyhiäst  pöyän  päälle, 
Paan  kuusi  kummarrusta. 
Vitsoin  viisi  painutusta, 
Suuren  huolen  huolittua, 

15  Suuren  laaun  laaittua. 
Ku  aloit  tämän  tekoisen, 
Tämän  huolen  huolitella. 
Pääsi  ei  päässyt  pään  aloille. 
Jalat  viljo  vuoteesse. 

2  0     Suuri  kiitos  miun  isolle, 
Pomassipa  vaalijalle, 
Ku  laatisit  lapset  laatuloille, 
Tänä  huomesta  varrai! 
La  mie  kiitän  lankojani, 

2  5  Kuulkaa  kaikki  ristirahvas: 
Ohto  oli  s[yyvä],  o[lito]  j[uuva], 
Ohto  oli  ehtoo  elloo, 
Ohto  oli  pyitä  pyyettä. 


1715.    ^  hanhi.  —  ^  vj^ö.  —  ^  leukapielistä. 
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Ohti)  oli  antta  a|iiiiiiutiuj, 
,oP|yit;ij  t|untu|  plyhäliiilädtft], 
A(ii<'t|  t|ii(ttii|  l|aiii»liista] 

M(r|ll(l    IM|i.ll|    v(l.Taillr). 

Kurisiit,   k|arisiitj   slimlctj 

L(ank(»Iaa|   t|iill<'ssaa|, 
14  P|uksaatl,     |>|aksaatj     pluutlL'- 

lifiiij 

L(aukolassaj  ojlU-ssaa). 
Saiiuttii   Vflldjaa. 

Saiiottii,  sciiiiiattii, 

Ei  sanottu  naista  saava; 
10  Otti  naisen  naapurista, 

Otti  vallasta  valitun, 

Tuhanasta  tunnustrtuu. 

Kaikki  kiitti  kirkkokunta, 

Kaikki  maakunta  ylensi. 
4i  Yks  oli  ounapuu  kylässä, 

Yks  oli  oksa  ounapuussa, 

Y^ks  oli  oksassa  omena, 

Päivytpuolelta  puuaine, 

Varjopuolelta  väliaine; 
50  Senki  petti  velvyeni. 

Senki  marjani  manitti. 
Hos  on  miestä  vellossani. 

On  naista  minnossani, 

On  mitä  vesillä  ^iiä, 
55  Usatilla        ? 

Toimma  tulen  puhujan. 

Emolle  tulen  puhujan. 

Kesän  poukun  paukuttajan, 

Talvikankaan  kutojan. 

1717.  Joenperä.  139,  (43). 

Tanssitaan  täydessä  vaatteessa; 
vaatteet  heitetään  pois  ja  isälle  ku- 
marretaan. Sinä  päivänä  ei  paljo 
lauleta  sulhasen  puolesta.  Kaasiket 
ottavat  vastaan  tytön  sukua,  joka 
tulee   perästä   kaasikkit-n    sulhaista- 


ioon.    Tytön  suku  istuu  |ioytäan  ja 
alkau  laulaa: 

Lankoiscni,  lintuis<ni, 

Klkää  kantaa  kakkuloja, 

l*ilaelk(»   piirakkoja! 

Emma  tullcrt  syömistä  varte, 
5  Emma  juosseet  juomista  varte, 

Tulimma  varkain  jälestä, 

Meijän  vanha  vaiilijani 

Laati  varkain  jälestä. 

Laati  ismarut  isoni. 
10      Meillä  varkaat  asuivat, 

Tänä  aamusta  varrai 

Tarkkasin  siihe  talloo, 

Kusta  varkaat  assuivat. 

Vietii  kolkka  kuominalta, 
16  Perä  seinä  pertiltä, 

Saunalta  sala  saranat; 

Hävisi  sorsanna  soasta, 

Paras  hani  parvuesta. 

Neitsyeni  jauhhuesta. 

1718.  Joenperä.  140,  (44). 

Lankoiseni.  lintuiseni. 
Ei  mahu  metoi  makkia, 
Ei  puutu  olut  punnaine, 
Ku  sain  sison  nähhäkseen, 
5  Sison  vartta  vaattaakseni, 
Sison  kaanua  katsookseni. 

Lankoiseni,  Ifintuiseni], 
Tuokaa  siso  sillan  päälle. 
Emän  lapsi  lavvan  päälle, 
10  Siis  mahupi  meto  mlakkia). 
Siis  puuttupi   olut   p(unnaine]! 

(Risfisä    saattaa    nuoren    paris- 
kunnan). 

1719.  Joenperä.  141,  (46). 
Lankoiseni,   Ifintuiseni] , 
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Meijän  silmät,  meijäii  siivet, 
Meijän  kaanu,  meijän  kasvot, 
Meijän  varsi,  meijän  vaate, 
5  Meijän  muoto  moikittu, 
Meijäii  vai-si  on  vaihettu, 
Pienet  hiukset  on  peitetty. 
Lankoiseni,    l[intuiseni] , 
Miksi  teili'  on  mokoma  muoto, 

10  Meijän  muotoo  moikkasitta, 
Meijän  varren  vailitelitta. 
Pienet  hiukset  peittelittä, 
Panitta  iki  sapanan, 
Iki  lakin  laittelitta? 

15     Oi  Anu,  sisarueni, 
Anu,  emäni  lapsi, 
Kuule  ku  sisot  sannoo. 
Emän  lapset  lauleloo: 
Tunsit  tulla,  tunne  olla, 

2  0  Taija  tarkkuutta  piellä! 

1720.  Joenperä.  142,  (46). 

Kun  morsian  on  illalla  laatinut 
sulhasen  suvulle  tilat,  saattaa  suku- 
laiset nuoren  pariskunnan  makaa- 
maan. Pojan  sisar  on  tehnyt  mor- 
siusparille tilan,  josta  toimesta  saa 
vyön  palkkioksi.  Morsian  taas  on 
valmistanut  anopille  vuoteen  ja  pa- 
nee siihen  lahjan.  Pariskunta  antaa 
saattajille,  jotka  heitä  vievät  ma- 
kaamaan, viinaa.  Mutta  koska  sitä 
sanotaan  karkiaksi,  täytyy  morsia- 
men ja  sulhasen  antaa  suuta  toinen 
toisellensa. 

Kun  seuraavana  päivänä  kaivolle 
mennään,  täytetään  kaksi  uhlua 
(pankia)  vedellä,  joita  molemmat 
samaan  aikaan  koettavat  sysätä  ku- 
moon. Morsian  käy  ympäri  kaivoa 
ja  kumartelee  joka  kaivon  kolkalle 
ja  pudottaa  suustansa  kaivoon  pie- 
nen rahan.    Kun  kaivolle  lähdetään, 


kumarretaan  sulhasen  vanhemmille, 
ja  kaasiket  laulavat: 

Lähe  lykky  liikkeelle, 

Lähehhä  Jumalan  kaase, 

Lähe  kaase  kallis  Luoja, 

Männööt  vierakot  vesille, 

5  Männööt  kanat  kaivotielle! 

Isä  mies,  isyen  poika, 
Viekkä  vierakot  vesille. 
Vie  kanat  kaivotielle! 

Minjueni,  marjueni, 

10  Nossa  jalkaa  nopiast, 

Viskaa  jalkaa  virkummast, 

Määt  vierakko  vesille, 

Määt  kana  kaivotielle! 

Minjyeni,  marjueni, 
15  Kuule  ku  naot  sannoot. 
Ämmän  lapset  laulelevat: 
Elä  viivy  viikoksi  vesille, 
Neteläksi  kaivotielle! 
Ämmäs  tuskaa  tukehupi, 
2  0  Ajatuksee  läkähyb. 
Kattila  kokkaa  kuivi, 
Pata  pankki  permannolla, 
Sie  kykit  kylän  tuvassa. 

1721.  Joenperä.  143,  (47). 

Kaivolta  tultua  ruvetaan  lahjoja 
jakamaan.  Lahjat  kannetaan  asti- 
assa pöydälle.  Lahjain  kantaja  istuu 
pöydälle  ruoska  kädessä,  jonka  var- 
ren ja  siiman  väliin  pistetään  lahja. 
Lahjasta  täytyy  jokaisen  rahat  mak- 
saa. 

Pöydällä  istuja  huutaa  venäjäksi: 
»Laiva  on  myötävänä,  tulkaa  osta- 
maan laivaal»  —  »Kuin  kallis  on?» 
—  »Niin  ja  niin  monta  tuhatta.»  — 
»Kallis!  kallis!»  —  Tingitään.  —  Sul- 
hasen puolesta  tuodaan  lätkäksi 
(harj äkäisiksi)  puteli  viinaa.  Liitkat 
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kuu  ou  juotu,  jaetaan  lahjat.  Ku- 
siksi bulliancn  uttua  paidan.  Lah- 
joja .tnilfttaissa  laulaa  s<-,  joku  lah- 
jan saapi: 

Labii  katson  lahjojani, 

Onko  lahjaisct  lakkiat, 

Lakkiat   i  ki-piät, 

Onko  pantu  papuskoja, 
s  Tupparltu  tnpnskoja, 

Onko   kutoja   kuottu. 

Onko  pirran  piirtäniii, 

Onko  laskent  lapojaV 

Hyvät  lalijat  i  lakkiat  lahjat, 
,0  Ei  00  liisettu  lapoja. 

Eikä  pirran  piirtäniii. 

En  niie  kiitä  lankojani, 

Kiitän  minnoso  emyttä, 

Ei  antant  hani  maata, 
IS  ilipa  säären  ringetellä, 

Koiso  säären  koisotella, 

Ei  teht  unikekoja, 

Ei  teht  sysikekoja. 

Kusta  ne  toiset  lahjat, 
,0  Toiset  lahjat  viel  paremmat? 

Maarialla  maan  selällä, 

Iriskalla  Djassassa, 

Natolla  Namasterissa, 

Tat lanalla   taivaassa. 
2  5      Hyvät  lahjat  i  lakkiat  lahjat, 

Ei  00  lasettu  lapoja, 

Eikä  pirran  piirtämä. 

1722.  Xarviisi,  Kallivieri.  Ui. 

Hää-olutta  keitettäissä. 
Kui  tuo  siun  emosi 
Kaiken  männyttä  kesää 
Toivo  Luojalt  touko\'uotta, 
Jummalalt    humalavuotta, 
6  Maarialt  mallatvuotta: 


Miul  un  poika  naitettava, 

Pojan  polvi  muut«*ttava. 
Aiitt»  onni  olra  vuotta, 

Jumala  humaala  vuotta, 
10  Moiiriaine  mallatvuotta. 

Se  siun  vana  isosi 

Laati  kattelat  tulelle. 

Pani  astiat  pakolle. 

Itse  niaaha  polvillee 
li  Naisinee,   läpsinee 

Ja  kaikki  penhinnee, 

Ett  tulis  olut  puuaine, 

Ett  tulLs  vierteeni  verevä. 

1723.  Narvusi,   KaUivieri.  146. 

Iltaa  ennen  kuin  morsianta  men- 
nään ottamaan,  kaasiktt  laulavat 
sulliaselle: 

Kun  miä  katson  kainostani, 
Vaatan  varjopuolestani: 
Tuos  issup  isätöin  poika, 
Armotoin  ajattelloo 

5  Petäjäisen  penkin  päällä, 
Lavvan  tammisen  takanna. 
Selin  seinää  sinistä. 
Päin  rissin  rahvahasse. 
Alla  tuohuksen  vahaisen. 

10      Kun  miä  katson  kainostani, 
Vaatan  varjopuolestani: 
Kaik  ovat  sukusi  koos, 
Kaik  on  armahat  yhessä. 
Ovat  kummit  kullallani. 

15  Ovat  sisot   Sirkullani. 
Ristimammat  marjallani; 
Ei  00  ilmalla  isyttä, 
Taatt'  ei  maata  tallaele. 
Paavo,  helle  velvyeni, 

,0  Miksi  sie  kovin  makaisit. 
Kovin  uinasit  unnee. 

lii 
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(Et)   jioissut   aamulla   varailin, 
Pannut  sormet  siipilöiksi, 
Käsivarret   siipiluiksi, 

25  Lentänt  taattas  liavvan  päälle, 
Kuorijaises  kuopan  päälle. 
Sormin  sirkoimt  somerat, 
Käsin  liivat  liikutellut, 
Nostant  seipään  nojalle, 

3  0  Pannut  vaakeen  varalle 
Tämän  aikuen  ajaksi, 
Tämän  tunnin  tarpeheksi, 
Sie  isäkses  kutsumina, 
Vauemmakses  vaatimina. 

3  5  Ken  sun  piirujas  pittää, 
Asioitas  arvajaa? 


1724.  Narrusi,  Kallivieri. 


U6. 


Lahjoja  sulhaselle  pyydetään. 
Kaasiket: 

Avittakkaa  ainettani, 
Matkamiestä  marja'ani! 
Min  annap  isyt  appii? 
Isyt  soimelta  hepoisen, 
5  Kartanolta  kauran  syöjän, 
Millä  soitteloo  soassa, 
Vääntalöö  väen  seassa. 

]\Iin  annap  emyt  appii? 
Emyt  paian  palttinaisen, 
10  Maaha  asse  aivinaisen. 
Päärmeet  piluja  täynää, 
Kallet  kirjat  kauluksessa. 

Min  annap  kummi  appii? 
Kummi  rapsajaa  rahalla. 
15     Min  annap  siso  appii? 
Siso  silkkirättisen, 
Mihi  p^^^hib  silmiää, 
Kuivaeleb  kulmiaa. 


Min  annab  vello  appii? 

2  0  Vello  ruosan  kultasiiman, 

Kultasiiman ,  vaskivarren . 

Kyläkunta  kultuani, 
Valtakunta  vanhempani, 
Kylän  tyttäret  sisaret, 

2  5  Kylän  pojat  velvyeni, 

Avittakkaa  ainettani, 
Matkamiestä  marja'ani. 
Ken  solella,  ken  soalla. 
Ken  vait  vaskisormuksella! 

3  0     Nyt  lie  rahalla  raskas, 

Vaiva  lie  vasenpalalla 
Huomenella  täll  ajalla 
Neion  suuressa  su'ussa, 
Neijon  koissa  korkiassa. 

1725.  Narvusi,   Kallivieri.         147. 

Ennen  kuin  morsianta  mennään 
ottamaan,  kaasiket  laulavat  sulha- 
sen talossa: 

Isä  mies,  issyen  poika,^ 
Päämies  päivetty  kypärä, 
Sie  oot  pääksi  päätettynnä, 
Sie  oot  otsaksi  otettu. 
5  Lagle-lavvan  otsalline. 
Sulka  suuren  nurkalKne, 
Sie  oot  siellä  enne  ollut, 
Enne  ollut,  enne  käynyt. 
Onko  sinne  maine  matka, 
10  Vai  on  merine  matka? 

Kui  on  sinne  merine  matka, 
Veneseppo  velvyeni, 
Laivaseppä  laglueni, 
Vene  syntyy  veistämättä, 
15  Laiva  lastun  ottamatta. 
Pannaa  purjeet  punaiset ,^ 


1725.    ^  r.  s.  o.  puhemies. 
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Toiset  purjeet  siniset. 
Kolniaiiiiet  rohoperiiiset; 
Lassiiii  laiva  juukscmaa, 
Tervarinta  teniponiaa. 
Kui  on  sinne  maine  matka, 
Pannjui  paatit  valjaliisse, 
Ignaii*  ison  lu-poiset, 
Mussat  ruunat  munterii. 

Isiimies,  isyen  poika, 
Kysy  kyhin  poikaisilta, 
Onok  siuitu  saan  iloja, 
Onok  liitetty  rekiiä! 
Kui  on  saatu  saaniloja, 
Ja  on  liitetty  rekiiä. 
Pankoot  paatit  valjaliisse, 
Ignaa  ison  hepoiset! 

Miun  viljo  velvveni, 
Miun  kaunis,  hyvä  kalani, 
Mitä  oot  pääsky  pääsi  maassa, 
Sirkka  silmäsi  vesissä? 
Vai  olet  väen  vähyyttä. 
Vai  oot  kansan  kaipausta? 

Elä  huoli  velvyeni, 
Tuskaa  tuomukkaisueni! 
Männöö  seinäine  setiiä, 
Setan  poikia  posopa^ 
Männöö  karja  kaasikkoja! 

Elä  huoli  velvyeni. 
Ett  on  kaasiket  katalat. 
Iestä  laulaja  matala! 
Hos  on  kaasiket  katalat, 
Kyir  on  kaasiket  kavalat, 
Iestä  laulaja  vesola. 

Elä  huoli  veM-eni, 
Tuskaa  tuomukkaisueni! 
Meijen  lie  voli  soassa, 
Meijen  voitto  tappelussa 


Huomenella  täll  ajalla 
it  Meijen  suuressa  su'ussa, 
Meijen  koissa  korkiassa. 

1726.  Nanntsi,  Kullintri.  US. 

Pöydästä  noustessa  kaasik*'l  lau- 
lavat sulhasen  talossa: 

Las  la  avittakko(jn  Jumala 
Kultiani  kukkumaa, 
\^U"piäni  vierimää! 
Kui  miun  liikku  velvyeni, 
s  Ja  liikku  emäni  lapsi. 
Luulin   linnan   liikkuvanna, 
Kaastarin  karahtavanna. 

1727.  Nariusi,  Kallirieri.  149. 

Tuvasta  lähdottäissä  kaasiket:; 
Kui  määt  tuulee  Jumniaalan, 
Tie  risti  rinnoillesi, 
Kahe  puole  kaulallesi! 
^liun  viljo  velvyeni. 
ä  Miun  kaunis,  hyvä  kalani, 
Oikaa  matome  ruoska, 
Oikaa  moska  käärmehine! 
Noitii  veräjät  täynä. 
Aijan  ääret  arpojii. 
10  Mää  alta  matoisen  aijan. 
Päältä  paasisen  verääjän! 
Noijat  nuolUle  männööt, 
Arpojat  aitojen  alalle. 


1728.  Nari-^si,  KaUivieri. 
Kylän  läpi  ajettaissa: 

Aja  aine  velvyeni, 
Aja  aineni  omani. 
Aja  kiusin  kiirehesti, 
Päätekautee  pää  kenaasti! 


150. 


'  valjahisse;  liro,  ies.  —  '  apujoukko. 
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5     Silloin,  silloin  velvyeni, 

Silloin  sy ottelit  hepoista, 

Jaloittelit  jaaikkaista, 

Kailien  männyttä  kessää 

Hulkut^  viikate  käessä, 
10  Haravaine  hartiaala. 

Ujuta  utuine  hursti, 

Lioita  liina  lakana! 

Katsokaa  kylän  isännät, 

Katsokaa  kylän  emännät, 
15  Kui  miun  aineni  aijaa, 

Velvyeni  vierittää! 

Ei  tuo  tallo  ta[i]mianna, 

Ei  rutvo  rukihianna; 

Ajaa  aine  tietä  myöte, 
2  0  Maariaisen  maata  myöte. 

1729.  Narvusi,    Kallivieri.         151. 
Morsiustalon  veräjän  edessä: 
Tehkä[ä]  lahti  lautaportti. 

Lahti  lautaiset  veräjät! 
Laskaa  suojaa  väkkee 
Uppoomasta,  uinoomasta, 
5  Vihma  silmäni  viruttaa, 
Räntä  räpsyy  rätsinäni! 

1730.  Narvusi,    Kallivieri.         152. 
Morsiustalon  pihalla  kaasiket  sul- 
haselle: 

Elä  nois  maaha,  marjuveni, 
Heposeltas   hellyveni, 
Varsaltas  valervyveni, 
Kunis  saat  kuusi  kummarrusta, 
5  Sata  saksan  painotusta; 
Siis  nois  maaha  marjuveni! 

1731.  Na,rvusi,   Kallivieri.         153. 
Morsian  katselee  sormuksen  läpi 


kiukaan  ikkunasta  kartanolla  olevaa 
sulhasta. 

Neito  piilosta  pilloo, 
Vaatab  vaskisormuksesta. 
Katsoo  verta  veljestäni, 
Karvaa  Kalervustani, 
5  Vereväin  on  velvyeni, 
Karvatoin  on  Kalervuveni. 

1732.  Narvusi,   Kallivieri.         154. 
Eduksessa  sulhaselle: 

Kui  määt  puola  porstuaa. 
Älä  saapasta  satuta, 
Kypenyttäs  kynnyksee! 
Heläytä  miekkaasi, 
5  Karahuta  kannuksia, 
Kaaub  karva  kauhtanasta, 
Kusakasta  kultaherneet, 
Vierööt  vesipisarat! 

1733.  Narvusi,  Kallivieri.  155. 
Tupaan  tultua: 

Terve  tultuu  tuppaa. 
Enne  nähty y  maljaa. 
Enne  saatuu  sallii! 
Terve  tupa  neljäsnurkka, 
5  Kiukaa  meron  kivine, 
Arina  hänen  munista. 
Laki  lahnan  suomuksista, 
Kylkiseinä  kynnepuine, 
Oviseinä  ounatpuine! 
10  Terve  langot  vastamaiset! 

1734.  Narvusi,    Kallivieri.         156. 
Sulhasen     kummia,     puhemiestä, 

pyydetään  tilaa  ostamaan  sulhaselle 
pöydän  taaks;  kaasiket: 
Isä  mies,  isyen  poika, 


1728.     1  hulkkua,  kulkea. 
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Päämies  päivetty  kypärä! 

Elä  piä  kavv.ui  pcriii.iiinolla 

Kdvvaii  sillan  liitoksella! 
5  Ei  tuo  syntyiit  velvyeni, 

Ei  tuo  syiitynt  permannolle 

Eikä  sillan  liitokselle; 

Tuo  syntyi  emon  syllee, 

Käärijäisen  kassiin  päälle. 
10      Ossa  silla  Sirkulleni, 

Paras  paikka  i)artillejii, 

!Miss  011  Maaria  maannut, 

Pyhä  risti  rengotellut, 

Luojat  lounatta  piellyt, 
li  Armolline  atrioinuti 

Paa  kultaa  piholla, 

Hopiaa  kämmenellä! 

Älä  saali  isäs  ralnitta; 

Vasta  vaatti^  alettii 
2  0  Koistamme  lähteessä. 

1735.  Narvnsi,  KaUivieri.  157. 

Kun    rahaa    on    lahjoitettu    niin 
sulJianen  istuu  pöytään;  kaasiket: 

Istu  ukko,  velvyeni, 
Ase  aiiieni,  omani 
Äijäs^  tuuvvin  turkin  päälle, 
Ämmäs^  höyhenen  potuskall! 
ö     Lankoiseni,  lintuiseni, 
Langot  linnukkaisueni! 
Onok  nääliä  vävyllä, 
Onok  näälän  poikaisia? 
Ku  011  nääliä  vävyllä 
10  Ja  on  näälän  poilcaisia. 
Korjaa  velloni  hevoine! 
Vihma  viiloosta  valluu. 
Ujuttaa  utuisen  hnrssin, 
Se  on  isämiehen  hepoine, 


1734.  1  r.  rahavaatti,  astia. 

1735.  1  r.  äijä,  appi.  —  «  ämmä, 


15  Mikä  on  karralla  kateltu; 
Se  on  velloni  hepoine: 
Suuss  on  suitset  synnyntäiset, 
Pääss  (»n  päitset  kasvaiitaiset, 
Lähe  läikkyy  lautaisilla, 
.JO  Seljolla  mer(»  sinetti. 
Harjalla  hauet  munivat; 
Se  on  kaasikke  hepoine. 
Mikä  on  vöillä  v(iitettynnä; 
Muill  on  saajal  nmssat  ruunat. 
25      Lankoiseni,  lintuiseni. 
Langot  linnukkaisueni! 
En  miä  istu  penkillänne. 
Issun  henippi  helmoillani: 
Miul  on  henippi  helman  saaja. 
,0  En  miä  seiso  sillallanna. 
Seison  kemppi  kengälläi; 
Miul  on  kemppi  kengän  saaja. 
La  kosetan  kannoillani. 
Varpahillani  vajootan: 
35  Onok  sian  tongermia, 
Onok  kanan  kaapermia? 
Oikoo  kiitetty  Jumala, 
Tenätty  totine  Luoja! 
Laatusat  on  meijen  langot, 
4  0  Laatusammat  langon  lapset, 
Hoitaneet  kylän  sikoja. 
Katsoneet  kylän  kanoja. 
Ei  00  sian  tongermia. 
Eik  00  kanan  kaapermia; 
4  5  Valkeammat  koukun  varret 
Kui  muijen  lusOvan  varret. 

1736.  Narvusi,   KaUivieri.         158. 
Syötävää  pöydälle  tuotaessa: 
Lankoiseni.  lintuiseni. 
Langot  linnukkaisueni! 

anoppi. 
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Älä  kanna  kakkujasi, 

Älä  leiko  leipiäsi, 
5  Älä  pilko  piirakkoja! 

En  tult  teijen  syömist  varte 

Enk  00  juossut  juomist  varte, 

Tulin  aineeni  aviksi. 

Vähän  velloni  varaksi, 
10  Kalalleni  kaasikeksi. 

Koit  oli  pöytää  kotonna: 

Yks  oli  livvuttu  lihalla. 

Töine  katettu  kalalla, 

Kolmas  pantu  paistikalla; 
15  Täys  on  suuni,  täys  on  pääni, 

Täys  on  paksut  palkeheni. 

1737.  Narvusi,  Kallivieri.         159. 

Hääväki  alkaa  syödä  paitsi  sulha- 
nen. Morsian  on  ollut  poissa  koko 
ajan,  vaan  morsiamen  puolesta  tytöt 
permannolta  laulavat  sulhaselle: 

Terve  kuu,  terve  päivä. 
Terve  vastaine  vävyine, 
Terve  kaksi  kaasikkee, 
Kolmet  korvan   vierellistä, 
5  Terve  kaikki  saajaväki! 
Kaikk    on    saaja    saappahissa. 
Viejät  verkavaattehissa. 
Itse  saarut  sametissa. 
Nii  on  kaase  kengitetty 

10  Kui  hevoine  ravvotettu; 
Nii  on  kaasen  pää  siottu, 
Kui  on  miekan  pää  niottu. 
Terve  kuu,  terve  päivä. 
Terve  vastaine  vävyni, 

15  Terve  hattu  päälaelta. 
Silmiltä  repo  sinine, 
Kulmilta  kunitsan^   nahka! 


Terve  kintaat  käestä, 
Käet  kintahin  sisestä, 
2  0  Terve  kirjat  kintahista, 
Ääriistä  ikonan^  kirjat. 
Pienet  kirjat  peukalosta! 
Terve  paita  palttinaine, 
Maalia  asse  aivinaine, 

2  5  Päärmeet  piluja^  täynä, 

Kallet  kirjat  kauluksessa, 
Hihan  suuss  on  hiiren  teitä! 
Terve  saappaat  jalasta, 
Terve   vasket    saappahista, 

3  0  Terve  sukat  saappahista. 

Terve  vikkelit  sukista. 
Jalat  sukkien  sisestä! 
Terve    kauhtana    kalervan 
Päältä    paian    palttinaisen, 
3  5  Terve  kultaine  kusakka 
Päältä  kauhtanan  kalervan! 

1738.  Narvusi,    Kallivieri.        160. 

Tytöt  permannolta  kysyvät  kaa- 
sikeilta: 

Milli  viipy  velvyvennä, 
Kavvastu  hyvä  kalanna? 
Vai  hää  viipy  viinateillä, 
Kavvastu   kapakkateillä, 
5  Vai  kysy  hattuu  kyläst, 
Sapsi    saapast    naapurista? 
Äijäsi  kukosta  kutsu, 
Ämmäs  kutsu  kuuvalolla, 
Neitine  päivy veliä, 
10  Muu  vet  suku  murkinalla. 
Lihat  liemee  likoisit, 
Kalat  kuivit  kattilaa. 

Kukaalin  työ  tulitta, 
Mikäälin  työ  matkussitta? 


1737.    ^  r.  KyHHi^a. 
taa;  kirja,  kirjata. 


r.  HKÖHa,   pyhimyksen  kuva.   —  ^  r.  pilu,  pilut- 
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16  Vai  tulitta  aitojen  alatse, 
Vai  tulit  poltojcn  peritsc, 
Vai  tulit  sorsa  soita  moite, 
Vesilintu  vettä  moite, 
Ku  ei  kuuluut  koiran  haukku- 
mista 

20  Eiko  krlldu  lielkkinää 
Eikö  pillin  piukkinaa 
Eikö  kaascn  laulamista? 

1739.  Nanusi,    Kallivieri.        161. 
Kaasiket  vastaavat  pöydästä: 
Passipo  miun  langolleni, 
Kost- Jumala  kullalleni, 
Laulajalle  langolleni! 
Kui  se  lanko  meille  laulo, 
6  Kui  se  kulta  meille  kukku, 
Kui  se  kiitti  velloani, 
Kiitti  hatun  päälaelta, 
Kiitti  kintaat  käestä, 
Kiitti  kirjat  kintahiista, 
10  Kiitti  paijan  palttinaisen, 
Maaha  asse  aivinaisen. 
Päärmeet  piin  ja  täynä, 
Kahet  kirjat  kauluksissa, 
Hipiältä   hiettömältä; 
15  Kiitti  saappaat  jalasta. 
Kiitti  vaset  saappahiista. 
Kiitti    sukat    saappahiista. 
Kiitti  vikkelit   sukkiista. 
Jalat  sukkien  siseestä. 
20      Kui  tuo  kysy  velloani: 
Mihi  viipy  veM^^eni, 
Kavvastu  hyvä  kalane? 

Ei  tuo  viipynt  velv\nreni. 
Ei  tuo   viipynt   viinateille. 
2  5  Kavvastunt    kapakkateille, 
Ei  kysynt  hattuu  kylästä, 
Sapsint  saapast  naapurista; 


Viitta  seiso  viisi  vu(»tta, 
Kauhtana  kaheksan  vuotta, 

30  Kypäräine  kymmen  vuotta. 
Saappaat  sata  suvvec 
Tuo  viipy  velvyveni, 
Viipy  vimpa  verkkdldilli', 
Kavvastu  kala  kutuille; 

35  Oli  pyitä  pyytämässä. 
Oli  hankkimas  hanoja 
Neitisen  väen  varaksi. 

1740.  Narvusi,  Kallivieri.         162. 
Sulhaselle: 

Älä  huoli  velvyveni. 
Tuskaa    tuomukkaisueni! 
Päivä  puolille  kuilun. 
Latvoille  laskiaa: 
5  Meijen  lie  voli  soassa, 
Meijen  voitto  tappelussa. 

1741.  Naruusi,    Kallivieri.        163. 
Tytöt  permannolta  kaasikeille: 
Lankoiseni,  lintuiseni, 

Langot    linnukkaisuvenii 
Saon  teille  tietäksenne, 
Teille  tietämättömille: 

5  Ei  00  neitoo  kotonna. 
Neito  sinnee  sivasi. 
Neito   puunaa  puhalsi. 
Mani  keltaa  mäelle. 
Neito  on  aitassa  hyvässä 

10  Iswen  hyvyyven  päällä, 
Vellon  vehnä  salvon  päällä, 
Luopi  vyötä  luokallista. 
Punnoo  punapaninta 
Yheksän  lukun  takanna, 

15  Takalukku  kymmenäine. 
Lankoiseni,  lintuiseni. 
Langot  linnukkaisueni! 
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La  kyselen,  kannottelen, 

Perin  pohjin  poimittelen: 
2  0  Toittak  vyöllä  vottimia\ 

Kerallanna  aA^'^aamia? 

Ku  et  tuot  vyöllä  vottimia, 

Kerallasi  av  vaani  ia . 

Et  saa  neittä  näli liaksesi, 
2  5  Neion  nimniee  tietäksesi; 

Määttä  kottii  ku  sepiltä. 

1742.  Narriisi,  Kallivieri.         164. 
Kaasiket: 

Kui  se  lanko  meille  laulo, 
Kui  se  kulta  meille  kukku? 
En  tuont  vyöllä  vottimia. 
Kerallani  av^^aamia. 
5  Mään  aittaa  mäelle, 
Seisalian  lukun  kohalle. 
Suullani  lukut  sulatan, 
Kielelläni  kerkittelen: 
Lukut  tuiskavat  lummee, 
10  Takalukku  tanteresse; 
Kyll  saan  neittä  nähliäkseni, 
Neion  nimen  tietäkseni. 

1743.  Narvusi,  Kallivieri.         165. 
Kaasiket     menevät     puhemiehen 

seurassa  morsiamelle  rxiokaa  viemään 
ja  hänelle  sormusta  antamaan.  Sul- 
hanen, joka  sitä  ennen  on  jo  syö- 
nyt eri  kammarissa,  jääpi  ystäviensä 
kanssa  pöytään  istumaan.  Kaasiket 
laulavat  puhemiehelle: 

Isä  mies,  is^^^en  poika. 
Päämies  päivetty  kypärä, 
Sytäkko    piho    pärettä, 
Sytä  kymme  kynttelii. 


5  Viisi  tuoluiista  vahaista! 
Määmmä  kuuta  katsomaa. 
Päivyttä  tähettämmää. 
Jumalaine  tietänöö, 
Kui  se  kuu  piettännöö, 
10  Käkö  käpiä  teltänöö 
Kätöisiillä  vierahiilla, 
Sormiilla  emottomiilla. 

1744.  Narvusi,    Kallivieri.        166. 
Rahvaalle: 

Noiskaa  iestä  rissin  ralivas, 
Kahe  puole  kaatukaa 
Ikkunoista,  akkunoista! 
La  suitsut)  suvine  päivä 
5  Suvisesta  taivahasta, 
La  paissap  kesoine  päivä 
Kesoisesta   taivahaasta: 
Kaik  maa  valostelloo 
Valkeheelta  hurstilolta, 
10  Kaik  maa  sinertellöö 
Siniseltä  suknamalta\ 
Kaik  maa  punertelloo 
Punapauloilta  hyviltä. 

1745.  Narvusi,    Kallivieri.        167. 

Morsiamen  annetaan  kolme   ker- 
taa haukata  vehnästä: 

Syökko   syötetty  minoni, 
Syökko  meijen  syömisiä, 
Ota   meijen   otrikkoo, 
Piä  mieltä  meijen  maaUa, 
5  Mieltä  meijen  vellolleni! 
Jo  siun  emäsi  syötti 
Enne  meijen  syöttämistä, 
Miä  vaites  varoksi  syötän. 


1741.     1  r.  votin,  avain,  vrt.  vir. 

1744.     ^  r.  suknama,  sarkapäähine,  v.  cyKHÖ. 
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1746.  Sarrusi,     KuUirlcn.         168. 

-Morsiamelle  tarjotaan  kujinc  krr- 
taa  olutta  juotavaksi: 

.luukko  juotettu  niiiioiii, 
Juokko  meijen  juomisia, 
Ota  moijon  otravettä, 
^Maissa   incijen   niallatvrttäl 
s  Pia  inirltä   incijelää. 
Mieltä  nu*ijen  velloUeiii 
Kovan  iiunufii  kuokkijaksi, 
Turpelifu  tulurtajaksi! 
Jo  siun  isosi  juotti 
10  Enne  meijen  juottuniista, 
Mie  vaites  varoksi  juotan. 

1747.  yarnisi.     KaUiricri.         169. 
Sormus  pannaan  kolme  kertaa  sor- 
meen;   vihdoin    se   jätetään    oikean 
käden  nimettömään: 

Näytäkkö   käkö   kätesi, 
Virpi  viisi  vormuttasi, 
Mahtuuk  sormus  sormehesi, 
Kättee  oikiaa, 
5  Sormee  nimcttömmää! 

1748.  Narvusi,    KaUivien.         170. 
Saatuansa    kirjavyöt,    jotka     he 

köyttävät  olan  ylitse  ja  toisen  kai- 
nalon alatse,  kaasiket  laulavat  ja 
tanssivat.  Myöskin  puhemiehelle  an- 
netaan samanlainen  vyö. 

Noiskaa  iestä  rissin  rahvas 
Ikkunoista,  akkunoista! 
La  ko  katson  lahjojani, 
Onok  lahjani  lakiat, 
5  Kui  lakiiat  niin  siliiät, 
Onok   nunnooni   niaanut, 
Ripasääri*  ren^attellut; 


Onk  tehnyt  uniktkoja 
Vai  on  teht  sysikekoja'? 
10      Ki  oo  niinnooiii  maanut, 
Kipasääri    rcnjrotellut; 
Ei  00  teht  unikekoja, 
( Ml  teht  sysikekoja. 


1749.  \an  usi,    KaUinni. 


171. 


Kaasiket  ja  puhemies  lähtevät  nyt 
morsiamen  luota.  Päästäksensä  kyn- 
nyksen yli  täytyy  puhemiehen  panna 
rahaa  morsiamen  äidin  helmaan. 
Morsian  laaditaan  häävaatteihin,  jon- 
ka jälkeen  sulhanen  menee  häntä 
ottamaan.  Morsiamen  puolesta  en- 
siksi kysytään,  kelle  häntä  pyyde- 
tään, ja  annetaan  sulhaselle  luudan 
varpu.  Vihdoin  kuitenkin  sulhanen 
saapi  morsiamen  ja  he  menevät  yh- 
dessä tupaan,  jossa  virttä  veisat- 
taissa  istuvat  pöytään.  Kaasiket 
laulavat  sitten  morsiamen  isälle  ja 
äidille: 

Ku    mie    katson    kainostani. 

Tuota  neitisen  emyttä: 

Tuo  hulkkuu  syän  pihossa, 

Kaksi  kättä  kainalossa. 
5  Älä   huoli  lankoiseui. 

Älä  huoli  lintuiseni; 

Et  pannut  pakenijalle, 

Työ  panitta  lankoiseui. 

Työ  panitta  lintuiseni 
JO  Vanhalle  talonpojalle. 

Talonpojan  poikaselle! 

Ei  meille  kivelle  viiä, 

Hummarella  huisutella; 

Kivi  on  viety  Kiiskalaa, 
j5  Hunimar  suuree  sallii. 

Meill  on  melnitsa  kvlässä. 


ahkera . 


1748.    ^  r,  ripa,  rivat,  Inkerin   naisten  säärystimet. 


s.  o.  on  ollut 
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Tuulimylly  tuulemassa, 
Ratasmylly  raijumassa. 
Kui  tuo  meijen  velv^^veni, 

2  0  Kui  tuo  linnaa  männöö, 
Ei  se  juo  joka  pikarii, 
Joka  kannun  kallistele, 
Ostaa  saijat  sarvelliset, 
Tuop   kuuvven  nurkalliset, 

2  5  Pannoo  neijon  pään  aloille 
Hman  neijon  tietämättä; 
Kaivaa   kaivon   kartanolle, 
Kokan  varren  kuutta  syltä. 
Vesi   noisoo   nostamatta, 

30  Kaivo  st  ilma  kantamatta. 


1750.  Narvusi,  Kallivieri. 
Kaasiket  sulhaselle: 
Miun  vilja  velvyveni, 
Saon  teille  tietäksenne. 
Teille  tietämättömille: 
Lienet  pieni  pieksettynnä, 
5  Maalia  pantunna  matala, 
Jo  on  tuotu  tuomivitsat. 
Hankittu  hauen  pajuiset. 
Vieraat  otit  omaksi. 
Omat  heitit  vierahaksi, 
10  Sisaret  sivusta  siirsit, 
Veljet  siirsit  vierestäsi. 
Teit  Suomee  sukkuu, 
Lavassaaree  lankoutta. 


172. 


173. 


1751.  Narvusi,  Kallivieri. 

Tytöt    permannolta    (morsiamen 
puoli)  sulhaselle: 

Lankoiseni,  lintuiseni. 
Langot  linnukkaisuveni, 
Tuntookko  tuomuvenna, 


Tuntookko  tuppaa  tehhä, 
Panna    salvont    salvomelle, 
Panna  pangille  varroo\ 
Usatille^  uurtehia? 
Saapik  saahan  liittänee. 
Varsan  vienee  vaolle? 

Onok  teille  kynnettyy, 
Kynnettyy,  kylvettyy; 
Ja  onok  pihosta  lastu, 
Onok  vävy  kyntäväine? 
Kyll  on  neito  niittäväine, 
Pärkä^^-päijen  noppivaine. 

Oi  vävy,  vävyjuveni, 
Oi  vävy,  kuvattu  kulta, 
Sison  ottaja,  omani, 
Sison  viejä,  vierakkoni, 
Tunnet  ottaa,  tunne  pittää, 
Taia  tarkasti  piellä! 

Älä  lyö  sisaruttani. 
Älä  lyö  emäni  lasta. 
Älä  lyö  yhestä  syystä. 
Älä  kaikesta  kahesta. 
Lyö   vait   syystä  kymmenestä! 
Kui  rikkoo  parvisen  patoja, 
Toisen  parven  tuoppiloja. 
Kolmannen  kattiloja, 
Ota  olki  uuniko  sta, 
Rihma  siimaksi  sitele; 
Sillä  lyö  sisaruttani, 
Lyö   emäni  lasta! 

Älä  las'  kengättä  kujalle, 
Kapukatta  kaivotielle! 
Kui  näet  kurjan  kullastasi. 
Valjun  valkiaisestasi. 
Älä    nevvo    mammas    kuullen. 
Älä  nevvo  taattas  kuullen, 
Nevvo  neljäsnurkkaisessa, 


1751.    ^  r.  varo,  vanne.  —  ^  usatti,  astia,  panki.  —  ^  r.  pärkä  =  märkä, 
alkusoinnun  vuoksi. 
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Sao  saininalliuoiiclirssa. 

Ettei  kuimis  kujallf  kuulu. 

T(iras  toiscr  tallo»».' 

Kui  tulloo  tuju  uciinääs. 
ti  Saapi  sappi  sicraniiillc. 

Ota  kirves  kättdnsi. 

Mää  metsää  liulkkumaa. 

Sinne  viskaa  vihasi. 

Sinne  tniskaa  tujasi! 
Ml  Tnle  nauraen  k(»ttii, 

Sirkuttel"'   sisolleni, 

Siis  kuulut  hyvä  hyväksi. 

Hyvän  neijon  puolisoksi! 

1752.  Xarrusi,   Kallivieri.  174. 

Tytöt  morsiamelle: 
Katini,  sisaruveni, 
Katini,   emäni  lapsi, 
Kasvoit  kui  kana  kotonna. 
Lintu  linnassa  ylenit, 
5  Oli  kuu  kotisi  päällä. 
Päivyt  päällä  tanvahasi; 
Voille  haisit  ^^lOtehesi, 
Maijolle  makaushuone. 
Teit  työtä  vähemmän  muita, 
10  Makasit  enemmän  muita; 
Taki  kuulut  kunnialla. 

Kui  saat  marja  niuilii'  maille. 
Kala  muilh'  kallahiilh'. 
Lintu  nmille  liivakkoille, 
15  Tiet  työtä  enemmän  muita, 
Makkaat  vähemmän  muita. 
Vaan  et  kuulu  kunnialle. 
Kysytellen  käyt  kylässä, 
Saltsitellen^  naapurissa. 
2  0  Kysy  äijält,  kysy  ämmält. 
Kysy  kymmenen  kyttyy, 


Saltsi  sata  luittor», 

Kysy  kylkipuolcltasi 

Kui  vait  kylmältä  kiveltä! 
,s      ivatini,  sisaruveni, 

Katini,   emäni   lapsi. 

Ne  kolmet  kotiie  heitä: 

Päivän  ielinen  unesi. 

Varahaine  murkniasi; 
3  0  Älä  nois  käymää  kylässä! 

Kummartele  kurjiilleki, 

Painuttele  paliuilleki! 

Kurja  ottaa  kummarruksen, 

Paha  paljo  painutuksen, 

i  1753.  Narvtisi,  Kallivieri.  175. 

Kaasiket  permannolla  oleville  lau- 
laja-tytöille: 

Lankoiseni.    lintuiseni, 

Langot   linnukkaisuveni, 

Kui  se  kysy  velloani? 

»Tuntookko  velv^-^-eni. 
5  Tuntookko  tuppaa  tehhää?» 
Ky  11  tuo  tuntoo  tuppaa  tehhä, 

Panna  salvont  salvomelle, 

Panna  pangille  varroo, 

Usatille  uurteina, 
,0  Saapi  saahan  liittänee, 

Varsan  vienee  vaolle; 

Ei  kysy  kylästä  miestä, 

Nouv'   ei  miestä  naapurista. 

Kyll  on  meillä  kynnettyy, 
15  Kynnettyy,  kylvett\T, 

Ja  ono  pihosta  lastu, 

Ojat  tehty  otramaaksi. 

Kauraa  katjikkoo, 

Velinää  kylän  välille, 
to      Kyll  on  vello  kyntäväine; 


1752.     ^  r.  saltsitella,  tiedustella. 
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Oiiok  neito  niittäväine? 
Tuntookko  sisariivenna, 
Timtook  kangasta  kuttoo, 
Hienokkaista  helkytellä, 
2  5  Paperista  paukutella, 
Tuntook   toimen^   toimikesta, 
Vai  kysyp   kylästä   naista, 
Novvab  naista  naapurista? 

1754.  Narvusi,   Kallivieri.  176. 

.    Tytöt: 

Lankoiseni,    lintuiseni, 
Langot  linnukkaisuveni, 
Vai  oli  nimetöiu  aika, 
Vai  oli  papitoin  aika, 
5  Vai  oli  kuolleet  kuninkaat, 
Kui  tuo  synty  velvyvennä, 
Ja  synty  emännä  lapsi? 
Miks  siä  velloksi  vetelet. 
Emon  lapseks  laaittelet? 

10      Ei  ollut  papitoin  aika, 
Eik  ollut  nimetöin  aika, 
Ei  olleet  kuolleet  kuninkaat, 
Kui  synty  sisarueni 
Ja  synty  emäni  lapsi; 

15  Tuotii  papit  Paatitsasta, 
Luuskasta  nimen  lukijat, 
Kirjakosta  kellon  lyöjät. 
Paras  pantii  nimi  sisolleni. 
Maine  mantsikkaiselleni: 

2  0  Katrina  papin  panema, 
Kati  mamman  herkuttama. 
Emyt  oli  nähnyt  suuren  vai- 
van, 
Kärsinyt  kovan  kipiän 
Saunan  maassa  maatessaa, 

25  Lavvoilla  lamoessaa, 


Olkiilla  ollessaa, 
Emyt  oli  hengettä  olilla, 
Tytär  hengettä  tyvessä. 
Kylän  naine,  naasti  naine, 
30  Tuo  ved  jäällä  jäähytteli, 
Hyypalalla  hyyvytteli. 

Isyt  saunaa  tulloo, 
Sapsii^  saunaisen  ovelta: 
»Minen  loi  Luoja  teille, 

3  5  Minen  anto  armolline? 

Loiko  Luoja  luokkakättä, 
Armolline  atrakättä?» 

Emyt  sano  suulla  surrehella, 
Povveella  palanehella: 
40  »Loi  Luoja  tuvan  pesijän, 
Anto  astian  pesijän, 
Talvip oukun  p oukutta j an . » 

Isyt  kiireestä  kottii. 
Mani  aittaa  mäelle, 

4  5  Viilsi  vinkuvan  lihhaa. 

Lohkaisi  lohen  kallaa. 
Saatto  saunaa  emolle. 

1755.  Narvusiy  Kallivieri.         177. 
Tytöt  vastaavat: 
Oi  vävy,  vävyjuveni. 
Oi  vävy,  kuvattu  kulta! 
Tie  niikui  tytöt  sannoot, 
Neijon  sisot  sirkuttaat: 
5  Tulet  toisin  meijelää, 
Hot  et  tulis  vierahiissa, 
Ehk  sun  tiesi  tempajaa, 
Itse  kysyt  vettä  juuvva. 
Olut  kappa  kannetaa; 
10  Hepos  heiniä  kyssyy, 
Kaura  kappa  kannetaa. 
Ko  et  tie  kui  tytöt  sannoot, 


1753. 
1754. 


r.  toimi,  nelivartisen  kankaan  koliojuonet. 
r.  sapsia,  kysyä. 
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Keijun  sisot  sirkuttaat: 
Tulet  toisin  nieijchui, 
li  It^c  kysyt  taarii  jiiuvva, 
Vesi  kappa  kannetaa; 
Hepos  heiniä  kyssyy, 
( >lki  kupo  aiuictaa. 

1756.  Sarrusi,   Kalliriori. 


178. 


Syötyään  ja  lähtemäisillään  kaa- 
siket  laulavat: 

Lankiiiseni.   lintuiseni, 
Langot  linnukkaisuveui, 
Isoni  isotut  langot, 
Hautojaiseui  halatut, 
5  Tulkaa    meille    vierahiisse! 
Ky  11  on  pyitä  py^^vettynnä, 
Kyll  on  hankittu  hanoja 
Neitisen   väen   varaksi. 
Kävin  pulmassa  moniissa, 

10  Kävin  sassan  saajuvessa, 
En  syönt  näitä  syömisiä. 
Mitä  söin  näillä  languillani; 
En  juont  näitä  juomisia, 
Mitä  join  näillä  linnuillani: 

15  Oluvet  meen  makuiset, 
Viinat  siirapin  sekaiset. 
Leivät  Saijan  karvalliset. 
La  ko  kiitän  kokkiani, 
La  ko  kiit"in,  kunnioitan! 

2  0  Hyvä  kokki,  kaunis  kokki, 
Hyvän  liemen  keittämästä! 
Keitti  liemen  mieltä  myöte, 
Pani  suolat  suuta  myöte. 
Suolat   tuotu   Suomen   maalta, 

8  5  Salastimmeet  Saksanmfa]alta, 
Pipi>urit    Venaten    maalta; 
Suolat  tunsit  Suomen  kielen, 
Salastimmeet    Saksan    kielen, 
Pippurit  VfMiäten  kielen. 


1757.  Sarvusi,  KuUivien.  179. 
Sulhaselle,  kun  on  saaniin  istuttu: 
Miun  viljo  vrlvyveni 

Istutettu  kui  isäntä. 
Pantu  kui  pajaripoika, 
Pajarin  on  paita  päällä, 
5  Saksan  saappaat  jalassa. 

1758.  Kaniisi,  Kalliiieri.  180. 
Kun   morsian  on   tuotu  sulhasen 

kotiin,  kaasiket  laulavat: 

Uo  vassas  vana  isoni, 
Uo  vassas  vana  emoni. 
Jo  toimma  tulen  puhujan, 
Saimma    saunan    lämmittäjän! 
5  Saunan  lämmittää   sanatta, 
Veen  viepi  virkkamatta, 
Tulen  puhhuu  tuiskamatta, 
Vihan  hautoo  haukkumatta. 
Yksiin  mänm,  kaksiin  tuliu, 

10  Minen  tahoin,  sen  tapasin. 
Sylen  tävv^en,  saanin  tävven, 
Rikkaan  rekyven  tävven. 

Yks  oli  ounatpuu  kylässä. 
Yks  oli  oksa  ounatpuussa, 

15  Yks  oli  oksassa  omena. 
Päiväpuolelta  punane, 
Kuuvalolta   valkiaine, 
Senki  otti  meijen  vello, 
Senki  tammeni  tapaisi. 

20  Yhtä  nuo  yhen  näköiset, 
Yhen  muotoiset  molemmat. 
On  tuosta  vähä  vällii: 
Et  on  tuonut  töine  naine, 
Töine  hautoja  harinn^-t. 

1759.  Karnisi.  KoUivieri.  181. 
Kun  morsian  on  syönyt,  laulavat 

kaasiket  morsiamen  pois  pöydästä: 

Neitsvveni,    neitsekkoni, 
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Jo  aika  minoksi  noissa, 

Käymää  kälyn  jälillä, 

Anopin  askareita! 
5  Kui  se  kukko  kerran  laulaa, 

Nii  siä  päätäsi  kohenna; 

Kui  se  kukko  toisiin  laulaa. 

Niin  siä  Jalkas  kengittele; 

Kui  se  kukko  kolmiin  laulaa, 
o  Niin  siä  tuisaha  tuppaa, 

Havuluuta  hartialla, 

Vesikappa  kämmenellä! 
Pese  ensi  äijän  silmät. 

Siis  pese  ämmän  silmät, 
5  Siis  pese  kytyjen  silmät. 

Siis  pese  natojen  silmät. 

Siis  pese  kälyjen  silmät! 
Ota  kuiveet   kiukahasta. 

Mää  kivellä  jauhamaa, 
,  Älä  uottele  källyy! 

Kälys  käärii  lapsiaan. 

Älä  uottele  nattoo! 

Natos  laatii  lahjojaan. 

Kui  kuulet  toran  tuleva, 
,  Paa  polles  purjeheksi, 

Polta  männä  portahalle, 

Tuulla   männä   turpahalle^ 

Anna  heiniä  hevolle. 

Akanoja  ammuville, 

Lase  kättäs  lampahille, 

Silmiiä  sikojen  päälle, 

Tule  nauraen  tuppaa! 

Siis  kuulut  hyvä  hyväksi. 

Hyvän  pojan  puolisoksi, 

Hyvän  naisen  tyttäreksi, 

Siis  lienet  kylälle  kuoma. 

Vallan  naisille  vateri. 
Sauna   lämmitä   sanatta. 


Vesi  vie  vhkkamatta, 
10  Joka  saunaa  uusi  vihta, 
Joka  viikko  valkee  paita, 
Puhas   panki   permannolla, 
Puhas  vesi  pangin  siessä! 
Pese  puiset  puhtahaksi, 

4  5  Vaakanaiset^  valkiaksi. 

Lusikat  lumen  hyväksi. 
Tuopit  tuohen  julmuveksi, 
Laai  aian  seipähiisse! 
Kylä  luuloot  luikkoloiksi, 

5  0  Kylän  lapset  lampahiiksi. 

1760.  Narvusi,  Kallivieri.         182. 
Pois  meneville  vieraille: 
Vierahani,  vierakkooni. 

Työ  miun  oikiat  omani. 
Työ  vieraat  yli  vessiin. 
Yli  maijen  matkalaiset, 
5  Yli  soijen  solkirinnat, 
Saon  teille  tietäksenne, 
Teille  tietämättömiille: 
Hos  liet  meillä  syttä  syönyt, 
Syttä  syönyt,  vettä  juonut, 
10  Sao  Saijat  syöneheksi, 
Mesiviinat  juoneheksi, 
Viron  viinat,  saksan  sai j at. 
Oman  mesioluet! 

1761.  Narvusi,  Kallivieri.  183. 
Kun  morsianta  hää-aattona  sau- 
nassa kylvetetään,  niin  morsiustytöt 
saunan  eduksessa  silPaikaa  laulavat. 
(Saunassa  morsian  itkee  pesijöillensä. 
Ks.  Itkuvirsiä). 

Kylpiikko  kypenyveni, 
Valaele  vaahtereni, 
Kylpii  kolmella  leholla, 


1759.    ^  r.  turvas,  portaat.  —  ^  r.  vaakana,  vati. 
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Viiji'ii  vitsan  varpuvella! 
5  Pese  jokivrellä  jdutusalla, 
Lienet   muista  joutusaiiipi, 
Lavvas  veellä  laatusalla, 
Lienet   muista   laatusampi, 
Ojaveellä  onnekkaalla, 

10  Lienet   muista   onnekkaampi, 
Kaivoveellä  kaunDiilla, 
Lienet  muista  kaunihimpi! 

Mänkää  iestä  rissin  rahvas, 
Kaartiiskaa  kahclle  puolee: 

15  Saajut  saunasta  tulloo, 
Kypenäine  kylpiimästä! 

Kui  tulet  Jumalan  tuulee, 
Tiekko  risti  rinnallesi, 
Kahen  puolen  kaulallesi, 

2  0  Tie  ettee  emoisi  risti, 
Taattas  risti  rinnallesi. 
Kuun  risti  kukkuloille. 
Päivän  risti  päälaelle! 

1762.  Narraisi,  Kallivieri.         184. 

Kylän  tytöt  laulavat  morsiustalon 
ikkunan  alla,  kun  pojan  suku  tulee 
morsianta  ottamaan. 

Kylän    pojat    kyyhkyläiset, 
Kufu]lkaa  kui  mie  sanelen, 
Kui  mie  neito  nevvon  teitä, 
Omena  opetan  teitä! 
5  Korjatkaa  vävyn  hevone 
Takimaisee  tanhavaa! 
Se  ono  vävyn  hevone: 
Lähe  läikkyy  lautasilla, 
Harjalla  hänet  munivat, 
10  Pääs  on  suitset  kynneppäiset. 
Kylän  pojat  kyyhkyläiset, 
Viekähä  vävy  tuppaa 
Ylimäisille  sijoille. 
Isommille  istumille, 


15  Selin  seinällä  sinisee. 
Päin  pöytähii  punasee. 
Päin  risti  rahvaasse! 

1763.  Narvusi,  Kallivieri.         185. 
Kun    sulhanen    tuopi    morsiamen 

kotiinsa,  niin  tytöt  sulhasen  ikku- 
nan alla  laulavat.  Hevoset  seisattu- 
vat  siksi  aikaa. 

Pojut  tuulesta  tulloo, 
Viipurista  viskajaa 
Viemästä  verorahoja. 
Maksamasta  maarahoja. 
5  Näki  tieltä  tedraparven. 
Rannalta   repoisen   parven, 
Rupeis  noita  ampumaa. 

Tedrit  kielille  rupeisi: 
»Elä,  mies,  minuista  ammu, 
10  Ota  sulka  siivestäni. 
Paras  höyhen  parvestani! 
Otti  sulan  siivestää, 
Parraan  höyhen  parvesta. 

1764.  Narvusi,  Kallivieri.         186. 
Kun   pojan   suku   tulee   morsius- 

taloon,  niin  tuvassa  niorsiustytöt 
laulavat: 

Mist  työ  tunsitta  meille  tulla, 

Meijen  oville  osata. 

Veräjille  vieretellä? 

Vai  työ  tunsitta  siit  meill  tuDa: 
5  Meill  on  verkaiset  veräjät, 

Meill  on  sarkaiset  saranat? 

Vai  työ  tunsit  siit  meill  tulla: 

Uksiist  tuli  oluven  haisu, 

Vera j iistä  viinan  haisu? 
10     La  kyselen,  kangottelen, 

Peripohjin  poimittelen: 

Kukalitse  työ  tuhtta, 

Mikälitse  matkussitta? 
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Vai  tulit  peltojen  pehtse, 
15  Vai  tulit  aitojen  alatse, 

Vai  tulit  sorsat  suota  myö, 

Vesilinnut  vettä  myö, 

Ku  ei  kuuluut  kellojen  räminä 

Biko  laulujen  helinä? 
2  0      Oi  vävy,  vävyjuveni. 

Oi  vävy,  kuvattu  kulta, 

Vävy,  huolettu  liopia, 

Miks  et  tehnyt  kui  lupasit? 

Äijäsi  kukosta  kutsu, 

2  5  Ämmäs  kutsu  kuuvalolla. 

Neito  päivän  noisiessa; 
Jo  on  päivä  lounahissa, 
Sie  vast  tulit  meijelää. 
La  kyselen  lankoiltani, 
30  La  kyselen,  kangottelen, 
Perip ohjin  poimittelen: 
Mihi  viipy  teijen  velle, 
Kavvastu  hyvä  kalervo? 
Vai  viipy  viinateille, 

3  5  Kavvastu  kapakkateille. 

Vai  viipy  viitautta\ 
Kavvastu  kauhtanutta. 
Vai  kysy  kylästä  kengät, 
Sapsi  saappaat  naapurista? 

1765.  Narvusi,  Kallivieri.  187. 

Kaasiket    sulhasen  puolesta  vas- 
taavat: 

Kui  se  lanko  meille  laulo, 

Kui  se  kulta  meille  kukku, 

Kui   se   sano   velloani, 

Kui  se  sano,  kui  se  soimas? 

5. Sano:  viipy  viinateille, 

Kavvastu  kapakkateille. 

Ei 'se  viipynt  viinateille, 


Kav vastuut    kapakkateille. 
Kasvoi   tammi   tanvahalla, 

10  Suuri  puu  oven  ettee, 
Oksat  mettä  mehtäväiset, 
Puuju[u]ret  puna  olutta, 
Laclva  luokkaha  tapaisi, 
Oksat  vellon  olkapäille. 

15  Kons  se  puu  puotettii. 
Ja  se  tammi  taitettii, 
Siis  se  vello  tielle  pääsi. 

1766.  Narvusi,  Kallivieri.  188. 
Morsiustytöt: 

La  kyselen,  kangottelen, 
Perinpohjin  poimittelen: 
Onko  avvaamii  keralla, 
Onko  vyöllä  vottimia, 
5  Millä  avvaat  meijen  aitat? 
Ku  ei  uo  avvaamii  keralla, 
Bik  uo  vyöllä  vottimia, 
Määttä  tyhjältää  takaisi. 
Neito  on  aitassa  mäellä 
10  Yheksän  lukun  takana, 
Takalukku  on  kymmenääs, 
Isyven  hyvyyen  päällä. 
Vellon  vehno  purnun  päällä. 

1767.  Narvusi,  Kallivieri.  189. 
Kaasiket: 

Kui  se  lanko  meille  laulo, 
Kui  se  kulta  meille  kukku, 
Kui  se  kysy  velloltani? 
»Onko  avvaamii  keralla, 
5  Onko  vyöllä  vottimia?» 
Sano:  »ei  oo  neitoo  kotonna. 
Neito  on  aitassa  mäellä 
Yheksän  lukun  takana. 


1764.     1  r.  viitattomuutta. 
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Tiikalukku  (»n  kyininonääs. 
,0  Uot,  uttt,  uot,  aiiiKi  aikaa, 
Alina  aikaa  väliaine, 
Suulla  myö  lukut  sulatamma, 
Kiolillä  myn  auki  saamina!» 

1768.  Narcusi,  Kallirieri.  190. 

Kun  morsiamen  päähän  on  pantu 
lakki,  menee  hän  äitinsä  sylistä  sul- 
hasen riimalle  istumaan.  Mursius- 
tytöt  laulavat: 

]\Ianni,  sisamvoni, 
Marini,  emäni  lapsi, 
Kuule  kui  sisot  sannoot, 
Emän  lapset  lauleloot: 
5  Miks  et  tehnyt  kui  lupasit? 
Muissat  kui  mie  sanelin: 
»Ossamma  uroo  hepoisen, 
Veitämme  vesihakoja. 
Tiemme  linnan  liivakolla, 

10  Kaastarin  kylän  kohalla, 
Sinne  eivät  tunne  koisot^  tulla, 
Piippumiehet  pistiellä.» 

Sie  vait  vaiten  vastaelit: 
»Miull  on  kirves  kirssussani, 

15  Miekk'  on  mieliksi  hyviksi, 
Mie  lyön  koisot  kuolleheheksi, 
Piippumiehet  pissan  maaha.» 
Et  sie  tehn\i;  kui  lupasit, 
Et  lyönt  koisioi  kuolleheksi. 

2  0  Piippumiehiä  pistänt  maaha. 
Marini,  sisaruveni, 
Marini,  emäni  lapsi, 
Nii  sie  erkanet  emostas, 
Nii  sie  vieret  vellostasi, 

2  5  Sirkenet  sisaristasi, 
Nii  ku  puu  pinosta  vieree, 


1768.    *  r.  kosiolaiset. 


Halko  raitista  haroaa, 

Jätät  jäiset,  hyiset  rannat. 

Heität  hiekkarantuesi, 
30  Vaihhat  valkiat  vetosi 

Muijt'11   mustille  vesille. 

Luulet  yöksi  lähteväsi. 

Luulet  yöksi  ja  kaheksi; 

Et  sie  yöksi  läln-kkää, 
3  5  Et  sie  yöksi  et  kaheksi, 

Lähet  kaikeksi  ijäksi. 

1769.  Namisi,  KaUirieri.  191. 

Morsiustytöt  sulhaselle: 
Sulhokkaine,  ainokkaine, 
Miehen  kanta  kainokkaine, 
Sison  ottaja  omena, 
Sison  viejä  verka  viitta, 
8  Sison  saaja  saapasjalka. 
Tunnet  ottaa,  tunne  pittää, 
Taia  tarkasti  ellää! 

Elä  lyö  miun  siskoani, 
Eläkö  pieksä  pienyttäni, 
10  Elä  lyö  yhestä  syystä. 
Eläkö  kaikesta  kahesta. 
Lyö  vait  syystä  kymmenestä. 
Kappaa  kahesta  sa'asta! 
Ko  rikko  patoja  parven, 
15  Toisen  parven  tuoppiloja: 
Siis  vast  lyö  sisaruttani, 
Siis  vast  nevvo  neitoani! 
Ota  olki  unnikosta. 
Rihma  mammas  värttänältä, 
20  Olki  varreksi  vatele. 
Rihma  siimaksi  sitele; 
Sillä  lyö  sisaruttani, 
Sillä  nevvo  neitoani! 
Elä  lyö  kylän  kujalla, 
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2  5  Eläkö  pieksä  pellon  päällä; 

Kylän  kyntäjät  näkkööt, 
Astivoijat  arvajaat. 
Opeta  omassa  koissa, 
Sao  sammalliuoneliessa, 

3  0  Nevvo  neljäsnm'kkasessa! 

Elä  lase  kengättä  kujalle, 
Kapukatta^  kaivotielle! 
Siis  kuulut  hyvä  hyväksi. 
Hyvän  naisen  poikuveksi. 
,  3  5     Siis  ku  tulet  vieraasii 
Äijällesi,  ämmällesi: 
Hepo  heinii  annoo, 
Kauravakka   kannetaa; 
Itse  taarihi  tavotat, 

4  0  Olut  kippu  kannetaa. 

A  ku  lienet  paha  sisoUe, 
Siis  ku  tulet  vierasii: 
Hepo  heinii  annoo 
Olkikupo  kannetaa, 
45  Itse  taarihi  tavotat, 
Vesikappa  kannetaa. 

1770.  Narvusi,    Kallivieri.         192. 

Kun  saattojoukko  tulee  sulhasen 
taloon,  niin  saajaväki  laulaa  sulha- 
sen äidille: 

Mammoseni,  marjaseni, 
Kuule  kui  myö  saomma, 
Ihassu,  älä  pölässy! 
Myö  toimma  tulen  puhujan, 
5  Saimma    saunan    lämmittäjän; 
Saunan  lämmittää  sanatta, 
Tulen  puhuu  tuiskamatta, 
Veen  tuopi  verkkamatta, 
Joka  sauna  uusi  vihta, 
10  Joka, viikko  valkee  paita. 


Saottii  velloani, 
Saottii,  soimattii, 
Saottii  ei  saava  naista. 
Toivotti!  ei  tuova  naista; 

15  Saivat  naisen  naapurista, 
Tytön  toisesta  talosta. 

Yks  oli  ounapuu  kylässä, 
Yks  oli  oksa  oanapuussa. 
Yks  oli  oksassa  omena, 

2  0  Päiväpuolelta  punane, 
Kuuvalolta  valkiaine; 
Senki  otti  velvyveni, 
Senki  tammeni  tapasi. 
Ku  katson  tytön  isyttä 

2  5  Ja  katson  tytön  emyttä. 
Ne  hulkkuut  syän  pihossa, 
Kaksi  kättä  kainalossa. 

1771.  Narvusi,  Kallivieri.  193. 

Kun  morsiamen  suku  tulee  sul- 
hasen taloon,  niin  »volkat»  (bojikt., 
susi),  morsiamen  saattoväki  laulaa: 

Terve  tähä  talloo. 

Terve  tultuhu  tuppaa, 

Vastomaisehe  väkkee! 

Terve  tupa  neljäsnurkka, 
5  Laki  lahnan  suomuksine. 

Peräseinä  tedran  luine, 

Kiukaha  meren  kivine! 
Vast   miul   juohtu   mieleheni 

Ja  sytty  syämelleni: 
10  Jo  on  käynyt  käkö  tuvassa. 

Siittä  tunnen  ett  on  ollut: 

Se  sein  on  kovemmin  pesty 

Kovemmilla  kohrasilla, 

Miss  on  istunut  sisoni. 
15      La  ko  katson  kannallani, 


1669.     ^  r.  kapukka:  sukka,  jonka  yläreuna  on  kirjattu. 
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Vaataii  varpahaisillajii: 
Oliko  lakkeet  laiijxon  sillat, 
Oiik  lakiiat  ja  käiiiiät; 
Vai  011  kanan  kaivctluja, 
«o  Vai  on  sian  tongittuja? 
Kyll  on  lakkeet  lanjron  sillat, 
On  lakiiat  ja  käi)iiät. 
Ei  ole  kanan  kaivettuja, 
Eik  ole  sian  tongittuja. 

1772.  yarnisi,  Kullirieri.  194. 

Pöytään   istuttaess-i   sulhasen  ta- 
lossa, morsiamen  sukulaiset  laulavat: 

Lankoseni,  lintuseni. 
Langot  linnukkaisuveni, 
Kuulkaa  kui  miä  sanelen, 
Kielin  toisin  kertoelen! 
5  Mie  saon  teille  tietäksenne: 
Elä  kauna  kakkusia, 
Eläkö  leiko  leipilöjä, 
Pilaele  piirakkoja! 
Eni  myö  tulleet  syömist  varte, 

10  Emmeko  juosseet  juoni  is  t  varte; 
Jo  emyt  kotonna  syötti, 
Kakut  paisto,  voit  sulatti. 
Tulimma  Lautta^  etsimää, 
Joutsenta  tavottammaa; 

15  Hävis  hanhi  paiTesta, 
Joutsen  joukosta  katosi, 
Paras  hanhi  parvestani. 
Paras  joutsen  joukostani, 
Parraahan  ilon  pitäjä. 

20  Myö  tulimma  etsimää, 
Ajomma  kymmenen  ky  Hää, 
Ajomma    maata    virssan    ver- 
ran, 
Jovvuimma  varkahau  kyllää. 


Muu  kylä  kaik  mäkiisi, 
2  5  Vaikahalla  valvottii. 

Ajon  varkaan  kartanolli-. 

Kaihot  silmät  kartanolla; 

Itse  tuisaliimma  tuppaa, 

Ovvot  silmät  oven  suussa. 
30  Varas  otti  ovvoksee, 

Laati  meijet  lavvan  tiikktia, 

Alkoi  viinalla  viliata, 

Oluvflla   inielytellä. 

My«»  vait  hullut  juomaratit 
35  Joiinma  viinalla  vihani, 

Oluvella  miel^-veni. 
Lankoseni.    lintuseni, 

Langot  linnukkaisuveni, 

Miä  saon  teille  tietäksenne: 
4  0  Ei  mahu  metoine  meihi. 

Ei  puutu  olut  punane. 

Ei  viere  verevä  viina, 

Ku  en  saa  sissoo  sillan  päälle. 

Emän  lasta  lattialle. 
4  5  Tuokaa  siso  sillan  päälle. 

Emän  lapsi  lattialle! 

Siis  mahtuu  metoine  meihe, 

Siis  puuttuu  olut  punane. 

Siis  vieroo  verevä  viina. 

1773.  Xarrusi,  KaUivieri.  195. 

Vasta  kun  morsian  on  tuotu  lat- 
tialle ja  kumraarrellut  "volkille»,  o- 
malle  saattoväelleen,  ruvetaan  syö- 
mään; »volkat»  laulavat: 

Lankoseni,  lintuseni. 
Langot  linnukkaisuveni, 
Miks  teili  on  mokoma  muoto? 
Meijen  muoto  moikittii. 
5  Liki  laki  laitettii, 


1772.     *  r    hanhea,  hanutta. 
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Tirkatti^  päällä  pantii. 
Kana  on  meijen,  kauno  on  mei- 

jen, 
Kana  on  meijen,  tukk'  on  teijen, 
Siso  on  meijen,  siivet  teijen. 

1774.  Narvusi,  Kallivieri.  196. 

Morsiamen  sukulaiset  laulavat: 
Marini,  sisaruveni, 

Marini,  emäni  lapsi, 

Jo  siun  hiukses  liirtetää, 

Kassasi  kaotettaa, 
5  Liemenöijäs  leikotaa! 

Kassallasi,  kallistasi, 

Hiustasi,  hellyttäsi, 

Tudriia  siun  tukkiiasi. 

Tuli  vihma  nii  virutti, 
10  Tuli  tuuli  kuivaeli, 

Ahavaine  liarjaeli. 

Sapanoja^  saatanoja, 

Kuratiia  kukkaliia^ 

Huntulooja,  huorilooja! 
15  Peset   veeltä  viijelt,   kuuvvelt, 

Annat  sieppii  seitsemennelt. 

Karttuu  kaheksannelt. 

Aina  seisoo  sinine. 

Päältä  kurjan  karvalline. 
2  0     Marini,  sisaruveni, 

Marini,  emäni  lapsi, 

Kui  olit  isos  kotonna 

Ja  elit  emosi  luonna. 

Maksoit  markat  maatessasi, 
2  5  Kahet  kyläs  kävvessäsi, 

Teit  työtä  vähemmän  muita, 

Makasit  enemmän  muita, 


Siiski  kuuluit  kunnialla, 
Assuit  aivoilla  hyvillä. 
3  0  Kui  sait  marja  maille  muille, 
Tuomut  toisille  vesiille. 
Kala  muille  kallahille. 
Lintu  muille  liivakkoille, 
Tiet  työt  enemmän  muita, 

3  5  Ja  makkaat  vähemän  muita; 

Siiski  kuulut  kurjuvella, 
Assut  aivoilla  pahoilla. 

Marini,  sisaruveni, 
Marini,  emäni  lapsi, 
40  Kui  olit  isois  kotonna 
Ja  elit  emosi  luonna, 
Kasvoit  kui  kana  kotonna. 
Lintu  linnassa  ylenit. 
Ei   pitäneet   pystyai'at, 

4  5  Rinnoillas  siä  maaha  riuhoit, 

Kannoillas  sie  maaha  kaaoit, 

Marini,  sisaruveni. 
Kasvatti  siun  emosi. 
Kasvatti  kanoja  parven, 

5  0  Suuren  joukon  joutsenia, 

Kaik    hää    syötti,     kaik    hää 

saattoi, 
Kaik  hää  aialle  asetti, 
Siun  yhen  lentoho  lähetti 
Itätuulta  itkemää, 

5  5  Pohjatuulta  tuntemaa. 
Tunsit  tuulet,  tunsit  tyynet, 
Tunsit  valjut  vassarannat. 
Et  tunne  emännän  kieltä, 
Emännäir  on  kolmet  kieltä: 

8  0  Yks  on  luine,  toin  on  puine 
Ja  kolmaas  kivine  kieli. 


1773.  1  Tirkatti,   morsiamsn   ensimmäinen  päähine,  tavallisesti  paperista 
.tehty  ja  vihkimisen  jälkeen  pantu,  otetaan  nyt  pois  ja  morsian  puetaan  huntuun. 

1774.  ^  Sapana,  venäjänuskoisten  vaimojen  päähine  Inkerissä.    —  ^  kuk- 
kan,  (samoin. 
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Luisella  lufttelku», 
Puisella  pancttelldd. 
Kivisellä    kiusajaa. 

1775.   \an  IISI,  haUirieri.  197 . 

Kun  niorsianu'!!  sukulaiset  aiko- 
vat lahteä  haatalosta,  niin  he  lau- 
lavat; morsiamelle: 

Marini,  sisaniveiii, 

Marini,  emuni  lapsi, 

Myö  niäämniä,  siun  jätämmä; 

Myö  uiäämmä  omille  maille, 
5  Sie  jäät  maille  vierahille, 

Tupi  tuntemattumille, 

Tällä  kylmällä  ky  Hää, 

Rautaselle  ralivahasse. 

Eivät  muut  sinua  tunne, 
10  Sie  vait  muita  tunnustelet, 

Venäläistä   velloksesi, 

Savvakkoo  sisareksesi; 

Venalaine  ei  oo  vellon  verra, 

Savvakko  ei  o  o  sisaren  verra. 
15     Marini,  sisar uveni, 

Marini,  emoni  lapsi, 

Ku  tulloo  surusi  suuri 

Ja  tulloo  tusakas  tunti, 

Korjaa  kyynelees  kerälle, 
2  0  Tie  vait  laiva  kyyneliistä! 

Ku  vieret  vettä  ottamaa, 

Vieretä  kerä  vettee, 

Lase  laiva  laineliesse! 

Pane  linttisi  lipuksi, 
2  5  Polles  pane  purjeheksi, 

Mist  tuntoo  siun  emosi! 

Se  viep  viessit  siun  emolles, 

Sanat  saunoin  tuoiallesi. 


1776.  Narnisi,  KalUrieri.  198'. 

Sulhaselle: 
Sulho,  virve  velvyveni, 

Vielä  veikkoho  parempi, 

Emän  lasta  laatusami)i, 

Jsän  lasta  laahkiempi, 
6  Kuule  kui  naot  saJino(»t, 

Näälän  naiset  nappajaat! 

Ku  tulloo  neictlla  ikävä 

Ja  tulloo  tusakas  tunti, 

Pane  puro  puikkolioo, 
10  Tali  valko  valjahisse, 

Tuo  neittä  ison  kottii. 

Emon  kainon  kartanolle! 

Elä  anna  vieraban  vihata. 

Talon  toisen  soimaella! 
15  Pere  käskööt  pieksämää. 

Ja  muut  kaikk  nmkitsemmaa, 

Sie  ain  ole  sisoni  puolta! 

Ei  ole  tunaa  sisolla, 

Ei  ole  turvaa,  ei  ole  armoo, 
20  Ei  ole  muiss  kui  sius  väv^ss. 


1777.  Narvvsi,  Kallivieri. 
Sulhasen  suvulle: 
Atu  lanko,  laatu  lanko, 
Laait  laaiteltuasi 
Kui  teit  tätä  tekkoo, 
Tätä  laatuu  laatielit. 
5  Ei  ollut  aika  yötä  maata, 
Pää  ei  päässyt  päänaloille, 
Silmät  ei  siki  uniiee. 
Panit  astian  pakolle\ 
!M altaat  panit  asteesse, 
10  Itse  maaha  polvillaa 
Kaisinee  ja  läpsinee 


199. 
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Ja  koko  pereliinnee 
Jumalaista  palvomaa, 
Ett  tulis  olut  liyväine, 
Päällä  vaahto  valkiaine, 
Pohjuvee  hiiva  hieno, 
Keskellä  olut  punane. 
Ken  vaa  joisi,  se  vaan  juopuis, 
Ken  vait  maistais,  maaha  kaa- 

tuis. 

Käin  mie  pulmiissa  monissa, 
Käin  mie  saassa  saajueessa. 
En  nähnyt  sitä  hyvvää, 
Min  näin  näiltä  lankoiltani: 
Pikarit  pinonna  viertii, 
Tuopit  robionna  rotisit, 
Viinat  virtanna  pakenit, 
Oluvet  ojanna  juoksit. 

Mitä  jätän  jälkilleni. 
Min  suon  peren  isälle? 
Ajamaa  sotaheposell. 
Juomaa  maito  o  mahiken. 

Min  mie  suon  peren  emälle? 
Suon  vait  läävän  lähtemiä, 
Toisen  lähtemän  emiiä, 
Käet  voita  käärimää. 
Sormet  voita  sotkemaa. 
Peukalot  puhastammaa. 

Min  mie  suon  meijen  sisoUe? 
Suon  vait  lautin  lampahiia, 
,  Toisen  lampahan  emiiä, 
Ikä  kuu  keritsemmää, 
Joka  viikko  villomaa. 

Min  mie  suon  meijen  vävylle? 
Suon  vait  kolmet  koiran  kuitsii, 
i  Se  kaik  jänöt  ai  jaa. 


Saapi  sarvipäät  jänikset, 
Tuopi  tedret  lehtikorvat. 

Min  mie  suon  tähä  talloo? 
Kasvakoo   tammi   tanhuvalla, 
5  0  Puu  suuri  oven  ettee. 
Oksat  mettä  mehtäväiset, 
Puun  juuret  puna  olutta. 

1778.  Narimsi,  Kallivieri.  200. 

Lisäj^s.     Morsiamelle    poislähdet- 
täissä  sulhasen  talosta: 

Marini,    sisaruveni, 

Marini,  emäni  lapsi, 

Kuule  kui  sisot  sannoot! 

Ku  tulloo  tora  talloo 
5  Ja  kuuluu  komu  kujalle, 

Sie  mää  siis  kiirestä  kujalle! 

Siis  kyssyyt  kyläiset  naiset. 

Mikä  on  tora  talossa. 
Sie  siis  vastaa  vastaele: 
10  »Ei  00  torraa  ensikkää, 

Koukut  nurkassa  kolajaat, 

Kanat  kaakkuut  naatalassa.» 
Ku  tulloo  kesoine  päivä 

Ja  se  hellyt  heinäaika, 
15  Kui  määt  pieni  pellon  päälle. 

Siis  kyssyt  kyläiset  naiset, 

Onk  antant  anoppis  voita. 

Vaik  et  uo  saant  koko  kesässä, 

Sao  aina  saaneheksi 
2  0  Ikä  kirnun  pettäjäiset: 

Siis  kuulut  hyvä  hyväksi 

Hyvän  naisen  tyttäreksi, 

Hyvän  pojan  puolisoksi. 


V.  ALAVA. 
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1779.  Namisi,  Kallinen.        VI  8. 
]\Iantsikka  mäellä  huusi, 

Puolai^  kalju  kankalialla: 
»Tule,  neito,  noppimaa, 
Valkeepää  valitsemmaa!» 

1780.  Nannisi,  KaJlivieri.        VI  9. 
Tule,  uni,  ulkoteni, 

Köy  lapse  kätkyeni, 
Hullukkaisen  huntuloissa, 
Vakaliaisen  vaattei  sisse'^; 
5  Nyt  on  kirput  kiin(n)i  pantu. 
Lutikat  kiin(n)i  luettu. 

1781.  Narvusi,  Kallivieri.       VI 10. 

Sika  siputa  sapata 
Alle  mäen  männessä, 
Päälle  mäen  päässessä. 
Se  sika,  mikä  miulla, 

5  Tonkii  petäjät  p lleen, 

Kääntää  kuuset  kummulleen. 

1782.  Nan-Hsi,  Kollivien.      VI  11. 
Annikka  Turuisen  tyttö, 

Turun  tyttö,  Saaren  neiti, 
Istus  Turun  sillan  päällä; 


Itse  istu,  itse  itki: 

Elköö  tehkö  töine  tyttö, 
Töine  hautoja  halatko 
Kuin  tein  mie  polonen: 
Kesät  syötin  miestä  jouten. 
Kesät  syötin,  talvet  syötin, 
Tupakat  turulta  tuotin, 
Saijat  neljän-sarvelliset\ 
Viinat  tuotin  Viipurista. 

Ajoin  miestäni  metsää 
Kesk'-kesälle,  hein'-ajalle, 
Parrahalla  polttehella. 
Ei  mänt  mieheni  metsää. 

Kengitin  jalat  kovast'. 
Panin  paulat  kiintelesti; 
Manin  itse  mie  metsää. 
Leikkasin  kuorman  koivupuita. 
Lämmitin  metoisen  saunan. 
Kylvetin  vanan  isoni. 
Kylvetin  vanan  emoni. 
Kylvetin  viisi  veloani. 
Seitsemän  sisaruttani; 
Kylvin  itse  kyllikseni. 

Ajoin  miestäni  merelle. 
Ei  mänt  mieheni  merelle. 

Manin  itse  mie  merelle; 


^    Vuoden    1891    kokoelmaan    \'iittaa    kokoelmanumero    VI.   vuoden   1892 
kokoelmaan  VII,  vuoden  1897  X,  vuoden   19Ö1    XI. 

1779.  '   Alkup«'räisessä    käsikirjoituksessa    (pika kirjoitteessa)    näin.     Olis 
ehkä  luettava:  puola  i  (t.  puoloi?). 

1780.  ^  Mahdolli.sesti:  vaatteisisse  t.  vaattehisse. 

1782.     ^  Pieniä  miltei  4-haaraisen  apilaan  muotoisia  vehnäleivokkeita. 
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3  0  Viskasin  verkot  vettee, 
Lolimusin  lohia  parven, 
Toisen  parven  säynähiä, 
Aii-on  terät  ahvenia. 
Tulin  maalle  keittämää 

3  5  Ison  pitkille  pinoille, 

Vellon  vesto-lastuloille. 
Keitin  nuot  kalat  metoiset, 
Keitin  nuo  meto-naakuiset; 
Syöttelin  vanan  isoni, 
40  Syöttelin  vanan  emoni, 
Syötin  viisi  velloani. 
Seitsemän  sisaruttani; 
Söin  mie  itse  kyllikseni. 
Korjasin  ruat  kokoo. 

4  5     Akanoista  putron  keitin, 

Tervan  silmiks'  panelin; 
Vein  mie  sulhon  murkinoille. 

Sulho  syöp'  ja  kiittelöö: 
»Hyvä  on  tämäkin  ruoka, 

5  0  Onnettoman  orjan  ruoka, 

Palkattoman  piian  ruoka.» 
Ajoin  miestäni  metsää. 

Ei  mänt  mieheni  metsää. 
Manin  itse  mie  metsää; 

5  5  Toin  mie  kuorman  tervaksia, 

Lämmitin  tulisen  saunan. 
Vein  mie  sulhon  kylpiimää; 
Itse  issun  kynnykselle. 
Sulho  saunoo:    »Avvaa  usta!» 

6  0  Mie  vaa(n)  usta  ummistelin. 

Sulho  saunoo:   »Anna  vettä!» 
Mie  vaan  löyly y  lissäin. 

Sai  se  sulho  kuoli eheks'. 
Vein  mie  helvetin  mäkkee, 
6  5  Kolmen  perkeleen  kättee. 


Mani  tuosta  päivä,  kaksi, 
Päivää  kaks',  päivää  kolmet; 
Manin  sulhoo  katsomaa. 
Jo  oli  sirkka  silmän  vienyt, 
7  0  Jo  oli  toukka  toisen  syönyt. 

1783.  Narvusi,  Kallivieri^.     VI  12. 
Maaria  pyhäinen  vaimo, 
Itse  Maaria  vahainen 
Etsi  poikaa  pyhäistä, 
Hetelmäistä  autuaista. 
5  Ei  saant  poikaa  pyhäistä, 
Hetelmäistä,  autuaista. 

Tuli  kuu  hänelle  vastaa. 
Hään  vaa(n)  kuulle  kummarteli: 
»Etk'  00  näht  poikaa  pyhäist', 
10  Hetelmäistä  autuaist?» 


1784.  Narvusi,  Kallivieri.      VI 13. 

Ennen  laulettii  tässä  niit'  virsii, 
että: 

Jouluna  Jumala  synty, 
Parahalla  pakkasella. 

1785.  Narvusi,  Kallivieri^.     VI  14. 

Riiteli  kolmen  kälyksen 
Yli  kolmen  pään-aluksen, 
Kolmen  vellon  vuotehella 
Kelle  tytär  syntynöö, 
5  Kelle  tytär,  kelle  poika. 

Syntyi   tyttö   nuoremmalle, 
Nuoremmalle,  nöyremmälle. 
Perreestä  paraimmalle. 

Kusta  papit  saatanoo, 
10  Lukkarit  luettannoo? 


1783.     ^  Tämän  saneli  sama,  joka  edellisenkin.     Kuullut  Soikkolan  tyttö- 
jen laulavan. 

1785.     ^  Saman  henkilön  sanelma  kuin  n:o  1782.  —  Kuullut  Soikkolassa. 
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Tuotii  papit  Paatitsasta, 

Luuskasta   niinen-lukijat. 
Kui  sr  nimi  pantanoln»»»? 

Pannaliaa  nimi  Pala^^a? 
16  Palajra  palian-tapane, 

Its'  on  ilkiä(n)  näk('>nt'(n). 

Pannaa  llouru!  Lientiö  huora. 

Iriiie?  Kyläisi-n  kävijä.  — 

Hekko*  kirjasta  lu-maliti, 
2  0  Lehen  äärestä  lemahti. 

Pantihin  nimi   Hekoks'. 
Hekko   helmi-neitsykkäine, 

Paras  neitonen  kyläst', 

Se  kazvo  kaheksan  vuotta, 

2  5  Yleni  yheksän  vuotta, 

Päälle   vuosin   kymmensin. 
Siis  Hekon  emyt  sannoo: 
»Miks'  ei  tulla  Hekkoani, 
Koisomaa  koti-kannaani?» 

3  0      Hekko   helmi-neitsykkäinen 

Se  etsi(i)  emolta  päätä, 
Karsii  päätä  kantiijalta 
Oven  suussa  ikkunassa, 
Kahen  lauvran  kolkkasessa. 

3  5  Hirnahti  hepon'  kujalla, 
Sattu  saani  salvomeen. 

Siis  Hekon  emyt  sannoo: 
»Jo  n\i;  tultii  Hekkoni, 
Koisomaa  koti-kannaani.» 

40      Hekko  helmi-neitsykkäine 
Mani  aittaan  mäelle. 
Seitsemän  lukun  takaa; 
Istus'  ison  purnun  päälle. 
Vellon   vehnä-salvon   päälle. 

15      Ignetta  Kojosen  koira 


Mani  ;uttaaii  jäh-ssä; 
Tailtu   llck'»ii  Inliiiiss'. 


1786.  Nanusi,  Kallivieri.       VI 16. 

(Juljana    Pohjalainen?).    Kuullut 
Kullan  kylässä. 

La   mi»;   laulan   laitettavan, 
Vihattavan,    verrattavan, 
Sauottavan,^    soimattavan. 
Palju  pantavan  pajatan. 
5  Sekii  suu  sano  minnuu, 
Sekii  leuka  liekutteli, 
Sekii  kieli  kiekutteli, 
Mikä  ei  maksa  maasta  ruhta, 
Olen  kortt'  ei  unnikosta^ 

10  Tarttuu^  ei  talon  väliltä, 
Virtsaa  ei  veräjän  alta. 
Saakoo  se  sanoja  itse, 
Saakoo  laiton  lapsistaa. 
Huorat  huolimaisiistaa, 

15  Käymähää  kätyt  käessä. 
Vieremää   vipu   hartio(i)lla! 
Mie  uon  oikiee,  seison  sirkiee; 
Mie  mään  läpi  mieste  ulkan 
Ja  porotan  poika-polkan, 

20  En  paa  päätäni  povvee 
Enkä  silmiä  sitele; 
Huora  pannoo  pään  povvee, 
Litsi*  silmät  sitelee. 

1787.  yarvusi.  KaUivieri.       VI 17. 
(Juljana  Pohjalainen?). 

La    mie    laulan    rahvahassa. 
La  iloitsen  ihmisissä; 


'  »Nimi  mokoma,  vennäin  nimi». 

1786.  '  s.  o.  pahasti  soimattavan.  —  Ehkä  »sauottavan»  on  väärin  kuultu, 
pro:  saottavan?  —  ^  »Koko  niukom'».  —  ^  =  rikat.  —  *  —  »linnan  tyttö»  (  =  kau- 
pungin  tyttö). 
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Saan  mie  itkee  kotonna, 
Valutella  vaipan  alla, 

5  Voivotella  vuotehessa, 
Miks'  olen  mie  mokoma, 
Nii  mokoma,  näi  mokoma, 
Ruikon  rikoma  r•umala^ 
Tavvin   tappo^   maan   pahane. 

10  En  ilkii  kylähä  männä 
Kylän  potrista  pojista, 
Näist'  meijen  valkopäistä. 
Pojat   potran^   moittielloot. 
Tytöt  vefTmot"  vertaelloo(t), 

15  Naiset   saatanat    sannoot, 
Sannoovat  minnuu  polost', 
Sannoot   poikiin   pettäjäks', 
Maitosuun   manittajaks(i). 
Saan   minä   pojan   pettämättä, 

2  0  Saan  marjan  manittamatta. 
Piru  heitä  pettäköö, 
Maan-pähliuus   manittakkoo! 
Saakoot  ne  sanojen  lapset. 
Saakoot  poikiin  pettäjäks', 

2  5  Maitosuun    manittajaks'! 

1788.  Narvusi,  KalUvieri.      VI 18. 

Elina,  Juhanan^^nainen  (Pohjalai- 
nen?)^ 

Marjukkaine  on  miun  emoni, 
Karjukkaine   kantajain, 
Kuvaisi  tytärtä  kuutta, 
Lasta  viittä  laitto  maalle^ 
5  Viisi  saatteli  vihille, 
Kuuvennen    kottiihe    jätti. 

Minkä  jätti,  kumman  heitti? 


Heitti  Maija  tyttäree, 
Maija  maalle  saatuisee, 
Saatuisee,  tuotuisee. 
Kultia  kuluttammaa, 
Hopehia  hoitamaa. 

Maija  kultia  kulutti; 
Kulutti  isoille  kullat, 
Hoisi  velloihe  hopiat. 

Mani  kaivolle  karaten, 
Vesi-tielle   vieretellen. 
Kaivolle  kylän  ka'ulle, 
Pellolle   kylän   perälle, 
Olutvettä  ottamaa, 
Vierrevettä  veittämää. 

Sielt'  Maija  varassettii. 
Vesitieltä  temmattii. 

Kelle  etso,  kulle  etso? 
Kelle  etso  kui  emolle; 
Emoin  ets'  on  ensimäinen^ 
Peräst'  perehen  etso, 

Emoi  kenki  jalkojaa, 
Itse  kenki,  itse  itki; 
Yhen  kenki  kynnyksell'. 
Toisen  Maija(n)  kirstun  pääll'. 
Mani,  etsi  Maijajaa; 
Juoks'  sutenna  suuret  metsät, 
Karhunna  komiat  korvet, 
Jäniksennä  järven  rannat, 
Oravanna  puien  oksat. 
Mani  suurelle  mäelle, 
Komialle  kalliolle. 
Huusi  kerran  Maijajaa, 
,  Huusi  kerran,  huusi  toisen. 

Maija  pilvestä  pnahti, 


1787.  1  =  »ilkee»  (ruma).   —  ^  s.  o.  minkä  tauti  on  ruhjonut.  —  '  Pitä- 
nee olla:  potrat.  —  *  =  »kehnot». 

1788.  1  Syntyisin  Soikkolan  Uudestakylästä.     Siellä  kuullut  kaikki  sane- 
lemansa virret.    —   ^  t.  .Taa  vait  6  poikalasta.  —  ^  t.  Ensiks'  on  emoisen  etso. 
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Näkyi  tyttö  taiviuui  alta. 
Sano: 

»Oi  emoin,  oma  emoin! 
4  5  Mää  kiireest'  kottii, 

Keitä  otrasta  olutta, 

Makuvettä  maltasiist', 

Vala  Pilvelle  pikari. 

Toinen  Pilven  poikaselle, 
6  0  Pilvi  päästäni  pitää, 

Hattarainen  hartioista. 

Pilven  poika  polvestain.» 

1789.  Nanusi,  KaUivieri.      VI 19. 

Elina. 

Riiteli(i)t  kälyksen  kolmen 
Kolmen  kynnyksen  yli, 
Kolmen  velloin  vuotehell' 
Kelle  tyttö  teiltä nöö, 
5  Kelle  tyttö,  kulle  tyttö. 
Tehtii  tyttö  nuoremmalle, 
Nuoremmalle,  pienemmälle, 
Perelien  parahammalle. 
Kusta  papit  saatanoo, 
10  Lukulierrat  tuotanoo? 
Saatii  papit  Paatitsast', 
Lukulierrat  Luutitsast'. 

Kui  tuon  nimi  pantanoo? 
Pannaa  nimi  Palaka? 
15  Palaka  nimi  palihain, 
Ei  tuota  suku  suvaant. 
Pannaa  nimi  Paraska? 
Paraska  palian-tapain, 
Itse  ilkiän  näkö  in; 
2  0  Ei  tuota  isoin  suvaant. 
Pannaa  Nastoi,  lienöö  nagra. 
Pannaa  Houra.  lienöö  huoraa  — 
Hekko  kii*jasta  kimahti. 


Lehen  kannasta  karahti. 

2  5      Hekko  tyttöi  hempo  tyttöi, 

Hekko  hemmen  neitsykkäine 
Kasvoi  jo  kalieksan  vuotta, 
Yleni  yheksän  vuotta, 
Päälle  vuuven  kymmenen. 
30      Hekon  emmoin  sannoo: 
»Mikä  meijen  Hekolla, 
Ku  ei  tulla  Hekkoija  kossii, 
Ottamaa  omenuttain, 
Katsomaa  kalervuttain''?» 

3  5      Sannoo  so vasta  sokkee, 

E' uksesta  epä-näkköin, 
Pieni  lapsi  pienkaralt'*: 
»Siir  ei  tulla  Hekkoie  kossii, 
Miks'  ei  pese  silmiää, 

4  0  Harjaele  pää'yttää. 

Kukon  laulust'  kuivaele; 
Kui  tulloo  pylihäine  ilta, 
Hekko  kiireest'  kiukahalle, 
Ei  pese  penkin  lautasii, 

4  5  Lakkaa  tuvan  lattialta; 

Kui  tulloo  pyiihäin  päivä, 
Hekko  kiireest'  kyllää. 
Ei  ets'  emoihe  päätä, 
Karsi  päätä  kantajalt'.» 

5  0      Hekko  tyttöi  hempo  tyttöi, 

Hekko  hemmen  neitsykkäin 

Alkoi  pestä  silmiää, 

Harjaella  pää'yttää; 

Ikä  päivä  päähää  pesi. 
55  Kukon  laulust'  kuivaeli. 

Kui  tuli  pyhhäine  ilta, 

Pesi  penkin  lautaset, 

Lakkais  tuvan  laattiit; 

Kui  tuli  pyhhäine  päivä, 
60  Etsi  päätä   emoihe. 


1789.     ^  t.  houkka.     Tämän   jälkeen    on    ollut     pikak:ssa:  Katrina,  mutta 
se  on  pyyhitty  pois.  —  ^  =  »hyvää».  —  ^  =  i>arina»(?). 
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Karsi  päätä  kantajalta 

Piikana  pirun  pesäss'. 

Kalien  ikkunan  väliss', 

Pahoin  palkka  maksettii, 

Kolmen  kannen  kolkkasess', 

Vaivoin  vaate  annettii. 

Sakarassa*  laavitsall'. 

5  Pi'in  pi'etyt  paijat, 

6  5     Viuhahti  reki  kujalle, 

Kannoin  kannetut  hammeet. 

Tarttui  saani  salvomee. 

Tehtii  kkoten  kengät. 

Tultii  Hekkoie  kossii, 

Pantii  manaten  paulat, 

Katsomaa  kalervutta, 

Pytkyss'^  oli  pykälän  merkki. 

Ottamaa  omenutta. 

10  Kasin  kynnet  kannikassa. 

7  0      Hekko  mani  aittaa  pakkoo. 

Luvattii  joulun'  kottii  jouvut- 

Tuotii  metoi  makkee. 

taa. 

Ja  tuotii  olut  puuaine 

Laskiaisen'  pois  lasta. 

Uuven  vävyn  syötäväks', 

Pääsiäisen'    päästä(ä)    pois. 

Syötäväks',  juotavaks'. 

Tuli  joulu,  enpä  jouva, 

7  5       Vävy  sano: 

15  Laskiainen,  pois  ei  lasta, 

»Ei  mahu  metoi  makkii 

Pääsiäinen,  pois  en  pääse. 

Eik'  pissy^  olut  punain, 

Läksin  siis  paljahalla  paij äl- 

Kun ei  saa  neittä  nähhäksein 

läin. 

Ja  nimiä  tietäksein.» 

Liina-viitalla  viluH', 

8  0     Hekko  män'  aittaa  mäelle 

Talvisella   pakkasell'. 

Yheksän  luku(n)  takkaa, 

2  0  Orja  suostui  suin  lummee,  päin 

Takalukku  kymmenes. 

vettee, 

Vävy  män'  aittaa  jälest'^; 

Koprin  hankee  kovvaa. 

Porahutti  aitan  ust'. 

Perennaine  paha-tappain, 

8  5  Porahutti  polvellaa, 

Itse  ilkiä-näkköin 

Karahutti  kannoillaa. 

Saattoi  piian^  jauhamaa. 

Hekon  helmistä  tappais; 

2  5  Yheir  käeir  kiinnitti  kivvee, 

Hekon  helmet  katkesiit. 

Toiseir  käeir  päätäini  silo(i)tti. 

Hekko  sano: 

Kukali  päätäini  silo(i)tti, 

9  0  »Kun  mänemme  Tora-joelle, 

Sikäli  päivä  pääni  poltti; 

Sieir  myö  torat  torumme. 

Kukali  kertti  kuudriain, 

Kaikki  riiat  riitelemme.» 

3  0  Sikäli  kuudr(a)ini  kuluit. 

Perennain  paha-tappain, 

1790.  Narvusi,  Kallivieri.      VI  20. 

Itse  ilkiä-näkköin 

Elina. 

Voisi  voita  leivän  päälle. 

Olin  orjana  Vu-oss', 

Tuli  katsoo(n)  orjojaa. 

*  s.  0.  »liki  kolloo  (=  nurkkahyll 

yä,  missä  jumalankuvat  pidetään)  siell' 

nurkass'».  —  ^  =  »ei  mää,  —  ei  taho».  - 

-  ^  t.  mäelle. 

179v').     1  =  »leivän  pala».  —  ^  t.  o 

rjan. 
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as  Niin  oli  jauhoa  iiiveir, 
Kuni  luuta  kulvelioss'^ 
Niin  oli  kyynoltä  kivolT, 
Kuin  vettä  Hera-jocss'. 
Siis  toi  kuusiset  korennot, 

4  0  Siis  toi  pannrit  paatsa-puiset. 
Toin  mie  vettä  viied*  vietrat, 
Kannoin  mie  kuuet  korennot; 
Siis  vast'  Päivä  päätä  nosti, 
Kuu  vast'  kulmia  kohotti. 

45      Oi  tytöt  sulat  sissoin. 
Sulat  suiset  naisen  lapset! 
Elkää  männä  piikuuvee(n), 
Ohva talla   orjuuee(n)! 
Pahat  ovat  piian  päivät. 

50  Ohukkaiset  orjan  päivät. 
*Paha  on  olla  piikuess', 
Ohukkaine   orjuuess'.* 
Piru  syököö  piian  leivät, 
Pahalainen  palkollisen! 

1791.  Nanusi,  KaUivieri.       VI  21. 
Elina. 

T^i;täret  sulat  sissoin, 
Sulat  suljat^  omenat. 
Elkää  männä  miehelää! 
Pankaa  pinnalle  pittoo, 
5  Käsi-varsilla  varaa, 
Siks'  kun  mänettä  miehelää; 
Pinta  päällää  pitää. 
Käsivarret  vastajaat, 
Siks'  kun  määttä  miehelää. 
10     Elkää    vaan    leselle    mänkö, 
Elkää  vanhoille  pojille! 
Leski  ei  leikkii  suvaitse, 
Eikä  illon^  irvistöst'. 


Leski  lyöp'  leikkilöist', 

15  Nappajaa  nauruloist', 
Iloloist'   itkettää. 
Kun   määt  uni-tilalle, 
Vaivut  ilta-vaatteise, 
Antaa(t)  kaljalta  katetta, 

2  0  Pätäreltä  pään-alusta; 
Kuuloo  koiran  haukkuvan, 
Saunoo  kukon  laulavan, 
Näkköö  kuun  kuumoittavan. 
Saunoo  päivän  paistavan. 

2  5  Ajjaa  aamusta  y(l)lää: 

»Nouse  ylös,  nuori  huora. 
Havaitse    kylän    harusti(?)'!» 

Mänkää  nuorille  pojille! 
Nuor'  poika  nukuttelloo, 
30  Vaatteisihe  vaivuttaa; 
Näköö  päivän  paistavan. 
Sannoo  kuun  kuumoittavan, 
Kuuloo  kukon  laulavan, 
Sannoo  koiran  haukkuvan. 

3  5  Ajaa  aamust'  yllää, 

Sannoo: 

»Makkaa   makkaa,    marjuein, 

Lepää,  lehti-lintusein! 

Ei  00  huoli  meijon  huoli, 

4  0  Huoli  on  emmoini  huoli, 

Huoli  vanhan  vaalijain. 
Kyl(r)  emo  ylös  ajjaa. 
Mamma  maire  nostattaa.» 
VieF  paremp'  pajuilla  maata, 
4  5  Lepän  oksilla  levätä 
Ku  pahaisen  paarin  luona, 
Tuhon  miehen  turkin  alla. 
Virattoman  viitan  alla. 
Viel(ä)  paremmat  piian  päivät 


^  =  »hanki*.  —  *  Pikak:ssa:  viiete. 
1791.     ^  =  »pehmiät».  —  -  Vai:  illen?  (Pikak.  epäselvä), 
sija,  »mokoma  juoksiain». 


=  kylänjuok- 
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5  0  Kun  pahaisen  minjän  päivät; 
Piika  saap'  piian  palkan, 
Päiväläin  saap'  päivän-palkan, 
Minjä  parka  ei  niittää, 
Ku  kolahuksen  korvalleen, 

5  5  Sinistävän  siimalleen; 
Suu  ei  naura  milloinkaa, 
Silmät  ei  kuiva  konsakaa. 

1792.  Narvusi,  Kallivieri.       VI  22. 
EHna. 

Maaria  pyhäine  vaimo, 
Itse  Maaria  vahhain 
Käyp'  käpäellöö, 
Käyp'  kylä  kylält'. 


1793.  Narvusi  Kallivieri.       VI  23. 
Elina. 

Manteren  matala  seppä, 
Seppä  itse  Inkeroin, 
Otti  tuuloisen  oroisen, 
Aliavaisen  lentäväisen. 
5  Mani  Konnulta  kossii. 
Konnun  kolkka-tyttölöi, 
Kalanniemen  neitoloi. 
*  Konnun  korpi-neitoloi. 
Akka  aitasta  tuUoo 
10  Papu-vaakanen  käessä, 
Liha-laatka  kainalossa.*^ 
»Lähe,  neitoinen,  miulle!» 
Neitoi  vasten  vastaeli: 
»Jo  siuir  on  naitu  ennen  nainen, 
15  Saatu  ennen  jo  eläjä. 
Tapa  nainen  ennen  naitu. 
Tapa  entinen  eläjä!» 


Manteren  matala  seppä. 
Seppä  itse  Inkeroin 
2  0  Hyppäs'  kun  jänis  hypäll', 
Käi  kun  kärppä  varpahill', 
Tuli  kiireest'  kottii. 
Kysytteli  lapsiltaa: 
»Kuss'  on  emoine  teijen, 

2  5  Kuss'  on  kallis  kantajanne?» 

Lapset  vasten  vastasiit: 
»On  kylässä  kylpömäss', 
Vallassa  valaitsemass'.» 

Manteren  matala  seppä 

3  0  Huusi  saunan  ikkunast': 

»Elina   emäntyvein, 
Kati  kallis  vaimosein! 
Kylve  viime  kerrastais, 
Hauvo  viimoi  vihtojais!» 

3  5     Vei  suoho  emäntyyvee, 

Kanto  suoho  Katrinaa; 
Leikkas'  pään  emännältä, 
Niinku(in)   kannalta   kapustan, 
Niinku(in)  naatin  naurihelt'; 
40  Itse  kiireest'  kottii. 
Otti  tuuloisen  oriin, 
Ahavaisen  lentäväisen. 
Läksi  Konnulta  kossii 

»Lähe,  neitomen,  miulle! 

4  5  Mie  tapoin  naisen  ennen  naiun, 

Tapoin  entisen  eläjän.» 

Neito  vasten^  vastaeli: 
»Tapoit  naisen  ennen  naiun. 
Tapoit  entisen  eläjän, 

5  0  Taiat  tappaa  mi(n)unkii.» 

Manteren  matala  seppä, 
Seppä  itse  Inkeroin 


1793.    ^  Säkeet  8—11  nähtävästi  toisen  henkilön  sanelemia.    Pikak:ssa  ne 
ovat  lisäyksenä  sillä  tavoin,  että  säe  8  luultavasti  vastaa  säettä  6.  ^-  ^  t.  vaiten. 
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Tuli  j;ill)'r   kottii. 

Lapsi'!  itkööt  emoo, 
55  Kaihajjuivat   kantajaa. 
»Elkää  itket',  lapsuciii! 

Mie  tuon  emon  parrinni.ui. 

Kahta  kolmee  parcnunau, 

Viittä  kuutta  viisahaninian.» 
60      Lapset  vasten  vastasiit: 

»Et  tuo  sinä  emoi  meille; 

Tuot  meille  tukan  repijän, 

Hienon  hiuksen  hierelijän, 

Tukat  tuuleiMi  jakkaa, 
65  Ahavallen  anteloo.>> 

1794.  NarcKsi,  KaUuieri.       VI  25. 
Elina. 

Velloini  venoisen  seppä, 
Laivan  seppä  laglu(v)ein. 
Vesti  kirveellä  vciioi. 
Kirves  oli  kulta-kelloloiss', 
5  Varsi  vaski-kalkkaloiss'; 
Kirves  kelloina  helis', 
Vars'  vaski-kalkkalana. 
Löi  liään  kerran,  synty  laita, 
Toisen  kerran,  toinen  laita; 
10  Synty  veno  vestämätä. 
Laiva  lastun  lohkemata. 

Venoi  kielellä  rupeis: 
»Ei  00  viejäistä  vesille, 
Ajajaista  alloin  päälle! 
15  ]Muut  laivat  rahoi  saavat, 
Verkoi-vuoria  vetäät. 
Saavat  Saksan  palttinoi; 
Mie  rannalle  lahoitun, 
Veen  pinnalle  pilioituii.'> 
2  0     Jumalaisen  ainoi  poikoi. 


Kristuksen  käpiä  käsky 

Tu<>  nois*'  viejäksi  venoisen, 

Ajajaksi  allein  päälle. 

Pani  nuoret  soutamaa, 
2  5  Vanhat  päält/i  katsomaa. 

Nuoret  sousiit,  airot  nousiit, — 

Hyppiit  valkiat  kypenet. 

Vesi  kiehui  keltanaan. 

Vaahto  palloina  pakeni. 
30  Vanhat  sousiit,  päät  värisiit, 

Hyppiit  harmaat  kipenet. 

1795.  Namisi,  Kallinen.       VI  26. 
Hetu,  Voipään  talosta. 
Avatkaa  Viron  veräjät. 
Viron  vieraat  tulloo 
Viron  vettä  katso maa(n). 
Kuin  vesi  kupaelloo, 
5  Liivakko  lipaelloo, 
Somer-pohja  souteloo, 
Souteloo,  jouteloo, 
Alle  au'on  anteloo^ 
Kulervo  Kalervolainen, 
10  Kalervikko  poisikkaineu 
Kynsi  metsät,  kynsi  meret. 
Kaikki  kynsi  kynsillää(u), 
Astuvoi  kätöisillää(n). 
Jäi  yksi  mätäs  jälellä, 
15  Sekii  katkesi  kaheks'. 
Kasvoi  tuosta  2  lasta: 
Yks'  kasvo  Kalervo  kaunis. 
Toinen  Unto-maan  isäntä. 
Kalervikko  kauran  kylvi 
2  0  Untomaaii  oven  ettee. 
Unnoir  olliit  mustat  uukit, 
Söivät  tuon   Kalervan  kauran. 


1794.  *  Pikak:ssa:   tuon  ois. 

1795.  ^  Säkeet  7 — 8  ovat  tähän  lisätyt  vähän  aikaisemmin  tehdystä  vailli- 
naisesta muistiinpanosta,  joka  on  saman  laulajan  sanehinaa. 


352 


V.  Alava. 


Kalervair  oli  kartsut  koirat, 
Söivät  Unnon  mustat  uukit. 

Unto  suuttu  ja  vihastu; 
Teki  soan  sormistaan, 
Vainon  varpahaisistaan. 

Kalervair  oli  kaunis  miniä; 
Etsi  päätä  äijältää(n)^ 
Kalien  ikkunan  välillä. 
Pistää  päätä  ikkunasta  .  .  . 

»Äijäseni,  vanhempani! 
Onok'  sauvu  vai  sakia, 
Onok'  pilvi  vai  pimiä?» 

Äijä  vasten  vastaeli: 
»Ei  00  sauvu  eik'  sakia, 
Ei  00  pilvi  eik'  pimiä  — 
Untoman  sota  tulloo!» 

Kaikki  painuuvat   pakkoo  .  . 
Jäi  yksi  poikalapsi 
Kätkyeen  liekkuinaan. 

Poika   liekku,   paita  löyhki. 
Kätkyt  pärninen  pärisi, 
Vipu  vinku  vaahterainen, 
Tupa  kuusine  komisi. 

Unto  huusi  orjilleen, 
Parku  palkolaisilleen: 
»Tehkää  hirsipuu  mäelle. 
Viekää  poika  hirsipuuhun!» 

Tehtii(n)   hirsipuu   mäelle, 
Vietii(n)    poika    hirsipuuhu(n). 

Virui  viikko,  sai  nätälä; 
Männää(n)  poikaa  katsomaa(n). 
Poika  liekkuu  hirsipuuss'! 

Unto  huusi  orjillee. 
Parku   pakolaisilleen: 
»Tuokaa  kuorma  koivupuita, 
Töine  kuorma  tervaksii. 
Tehkää  tuo  tuli  mäelle. 


2  =  apeitaan. 

1796.    ^  »Se  on  niinkuin  ulkont'». 


Viekää  poikane  tullee!» 
6  0     Tehtii(n)  tuo  tuh  mäelle, 

Vietii(n)  poikane  tullee. 
Mäntii(n)  poikaa  katsomaa(n). 

Poika  istujaa  tulessa, 

Rauta-koldiane  käessä, 
6  5  Kohentelloo  hiiliä. 

1796.  Narvusi,  Kallivieri.      VI  27. 

Juljana  Pohjalainen,  syntyisin 
Reiju,  Kullan  kylästä.  Oppinut  Kul- 
lan kylässä  tyttönä. 

Kun    mie    synnyin    synnyin- 
maalla, 
Anninmaalla    annettii(n). 
Palo  paari  kynttelii, 
Toine(n)  paari  tuohuksii 
5  Miun  syäisen  synnykillä. 
Onnettoman  annikilla. 

Isyt  kysyi  ikkun-altaS 
Sano(o)  salvoimen  takant': 
»Mitä  loi  meille  Jumala, 
10  Mitä  antoi  armollinen? 
Vai  loi  luottimen  pitäjän. 
Anto  atran  kantelijan?» 

Kylän  naine  naasti^  naine. 
Kylän  paapuska  pahanen 
15  Se  vastas'  emoisen  eestä: 
»Ei  luont'  luottimen  pitäjää, 
Antant  atran  kantelijaa. 
Loi  tuvan  pesiän. 
Astioin  virut t eli j an.» 
2  0     Isyt  suuttu  ja  vihastu. 
Isyt  anto  su'ulle  tietä. 
Suku  käski  suolle  viiä. 
Vellot  vettee  upottaa. 
Kylän  naine  naasti  naine, 

—    ^  =  kaunis. 
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,5  Kylän  paapuska  pahanen 

Se  anto  emolle  tietä. 
Enivi;  kipo  kiirehesti 

Kääri  rättein  sissee, 

Vei  tyttären  tuppaa; 
8  0  Pani  lapsen  kätkyee, 

Alko  liekuttaa  tytärtä. 

Jalka  liekutti  tytärtä, 

Toine(n)  tallasi  talloo^ 

Yks'  oli  käsi  kätkyessä. 
3  6  Töine  käsi  kävi  talossa; 

Monet  yöt  oli  unetta, 

Monet  illat  iltasetta. 

Monet  päivät  murkinatta. 

1797.  Narvusi,  Kallivieri.       VI  28. 

J  ui  jana  Pohjalainen.  Kuullut  Pärs- 
päässä. 

lilia  pyhä  isäntä, 
Pyhä  Pedro  armollinen. 
Tule  meille  vieraisiin! 
Meiir  on  viinat,  meill'  oluet, 
5  Meiir  on  viinat  viiellaiset. 
Oluet  meen  makuset. 

Nossa  pilvi  pikkaraine(n), 
Harvukkaine  hattaraine, 
Kassa  meijen  kaurojani, 
10  Liottele  meijen  liinat; 
Ei  kasva  kasessa  kaurat, 
Liin'  ei  kasva  liiva-maissa.» 

1798.  Namisi  Kallivieri.       VI  29. 
Varpu  Pohjalainen. 

Mikä  tämä?  —  Viip. 
Mikä  tämä?  —  Vaap. 
Mikä  tämä?  —  Voi-pytty, 


voipytty?  —  Aitan  ali', 
aitta?  —  Tuli  poltti, 
tuli?  —  Vesi  sammutti, 
vesi?  —  Härkä  lakku. 
härkä?  —  Mies  ampu. 
mies?  —  Mies  maottu. 
mato?  —  Kukko  nokki, 
kukko?  —  Haukka  vei. 
haukka?  —  Kannon 


Miss' 
5  Missä 
Missä 
Messä 
Missä 
Missä 
10  Missä 
Missä 
Missä 


Missä  kanto?  —  Metsän  siess'. 
Missä  metsä?  —  Siell'  tääll',  me- 
ren 


1799.  Narvusi,  Kallivieri.     VI  30  a. 
J  uijana  ja]^ Valpuri  Pohjalainen^. 
Synty  miulle  aino  vello, 
Aino  vello  pikkarainen, 
Aino   vello   valko-päinen*. 

]\Iänin  velloll'  vieraisii(n) 
5  Kahelle  kanan  munalle, 

Kaheksalle  kakkaralle. 

Kysyi(n)  ky'yltäni  hevoist'; 

Kyty  kylmää  puheli. 

Kysyin  äijeltä  rekkee, 
10  Äijä  vastaa  riiteli; 

Omaltani   ohjaksia, 

Oma  rapu  ohjaksilla; 

Ämmältäni  tuomusia, 

Ämmä  toru  kovast'; 
15  Naolt'   sormi-kintahia, 

Nato  napisi  kovast'. 
Otin  mie  oman  hevosen, 

Panin  parin  valjahissa: 

Panin  reiteni  re'eks', 


3  Teki  talon  töitä. 

1799.     1  Nähtävästi  ovat  säkeet  1—29  edellisen,  säkeet  30—65  jälkimäisen 
sanelemia.  —  ^  gäkeet  1—3  mahdollisesti  eivät  kuulu  tähän. 
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,  Kantani  panin  kaplahaks', 
Pääni  panin  pää-pajuks', 
Sormet  sorin  olijaksiks'. 

Ajoin  vellon  uksen  ettee. 
Huusin  hevoist'   päästämää(n), 
Aisoi    alentamaa(n), 
Rinnusinta  riisumaa(n). 

Ei  se  vello  tullukkaa. 
Its'  mie  riisun  rinnustimen, 
Its'  mie  aisani  alensin, 
Its'  mie  ohjani  ojensin. 

Manin    vellon    porstuvaa(n). 
Vellon  pojat  porstuvassa. 

»Elä   mää,   täti,   tuppaa, 
Kunis  muut  murkinoivat 
Ja  muut  murui  syövät.» 

Mie  vait  tuisahin  tuppaa(n), 
Liki  liettä  liien  juuree(n), 
Oven  suuhun  orren  alle. 

Vello  vaimolle  sanoo: 
»Kusf  lie  meille  vieras  tullut? 
Vai  lie  tullut   Turkin-maalta, 
Vai   vierryt   Venäen-maalta, 
Vai  lie  saanut  Saksan-maalta?» 

Vellon  vaimo   vastaeli: 
»En  mie  tunne  Turkin  kieltä. 
En  vessa  Venäjen  kieltä 
Enkä  salli  Saksan  kieltä.» 

Vello  vaimolle  sanoo: 
»Ota  ryyti^  vierahalta!» 

Vellon  A^aimo  vastaeli: 
»Pankoon  ryyvin  patsahasse!» 

Aloin  itkee  velloilleni: 
»Voi,  vello,  emäni  lapsi! 
Kui  olin  mie  kotonn', 
Kui  tehtii  tätä  tuppaa. 


Tätä  raitta  raijuttii. 

Tätä  partta  paukettii. 

Paras  olin  palkin  nostajanna. 

Suossa  sammalen  kävijä; 
6  0  Palkin  nostin  puhkiasti, 

Saven  sotkin  sitkeästi.» 
Siit  vast' 

Otettii  mie  vierahaks'; 

Alkoivat  riehtälät  rämistä, 
s  5  Vask'-kattalat  täristä. 

1800.  Narvusi,  Kallivieri.   VI  30  h. 
(Valpuri  Pohjalainen?) 
1 

Katsoin  mie  poloinen: 
Miss'  istui  miun  isoini. 
Siinä  istui  itse  vello; 
Missä  istui  miun  emoini, 
5  Siinä   istu   vellon   naine(u); 
Miss'  istuin  mie  poloinen, 
Siin'  istui  vellon  lapset. 

Vello  sanoo  naisellaa: 
»Tie  sisolle   talkkunaa!» 
10     Vellon    nainen    vastaeli: 
»Vesi  on  jäässä,  jauhot  kylmät.» 
Sitä  on  kylmempi  tekijä. 

Vello  sanoo  naisellaa: 
»Tuo  tuopilla  olutta!» 
15     Vellon  nainen  vastaeli: 
»Olut  loppu,  tuoppi  taittu; 
Ei  lopu  oluen  juojat.» 

Vello  sanoo  naisellaa: 
»Laai  lautaa(n)  (s)isoi!»^ 
2  0     Vellon    nainen    vastaeli: 
»Pata  lohkis  paaen  päälle. 
Kaali  kaatu  kiukaass'.» 


^  Ennen  oli  kankaasta  vaate,  valkeasta  kankaasta,  4-niitisestä,  päälhsvaate. 
1800.     ^  Alku  samoin  kuin  edellisen  säkeet  1 — 38.  —  ^  Pikakrssa:  isoi. 
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1801.  Nanusi,  Kallitieri.      VI  31. 
Elinu.     Kuullut  Soikkulassa. 
Kullervo  Kaleivmi  poika, 
llclh-rvo  heliä-viitta 
Kulki  vuuven  kultinee, 
Vieri  viTkii-titrviiieo; 
5  Kulki  Kupparin  mäelle, 
Sai  Saaren  kallahalle. 
Kumahutti  kultiaan, 
Helähytti  hopeliiaa(ii). 
Muru  kultaa  murahti, 
,0  Siru  Saareen  sii'ahti. 

Tuohon  kasvoi  kaunis  saatu, 
Kaunis  kartano  yleni; 
Kartanolle   karja   kasvoi. 
Karjalle  emäntä  kasvoi; 
15  Emännälle  neito  nuori, 
Neito  nuori  ja  verevä, 
Pää  valkoi,  poset  punaiset. 
Hiukset     olit     kullan    kutria- 
voit. 
Tuota   neittä   kiitettii(n), 
2  0  Halki  maijen  haastettii(n). 
Tuota  käivät  kaikk'  kosiss': 
Käivät  pipit,  käivät  papit, 
Käivät  hovin  hoikat  herrat, 
Käivät  Narvan  nappi-saksat. 
2  5  Eipä  neito  noille  männyt. 

Tuli  viimein  Nurmi-Tuomas; 
Pani  neitosen  rekkee, 
Silmät   silkillä    siteli, 
Jalat  katto  kankahalla. 
30  Löi  ruoskalla  hevoist', 
Rapaeli  rahnikoll'. 
Oro  juoksi,  matka  joutui, 
Reko  liukui,  tie  lyheni. 


1802.  Naritisi,  Kallivieri.      VI  32. 
Elina.     Kuullul  Soikkulassa. 
Vennäin  kuningas  viekas, 

Herra   viekas    veniiäläinen, 

Ruotsin  rohkia  kuningas 

Hypitti  heposiaa, 
5  Kankaiutti  kaui<»jaa, 

Ruskehia    ruunijaa, 

Hiirakko-heposiaa, 

^leijan  maille  tullessaa, 

Leviöille  leipämaille, 
10  Kaunihille  kakkumaille. 

Mitto  meret  miekallaa, 

Arvoi  arsinaisellaa, 

Tempo  terva-nuorillaa. 
Sen  verr'  sai  syvväätä  mer- 
ta, 
15  Sen  syvvää,  sen  hyvvää: 

Kolkanpään  kylän  kohalta, 

Peipiän^  nenän  pesält'. 

Harjavallan  hartialt'. 

Siihen  lierii  levitti, 
2  0  Siilien   laati   laakarii. 

Tu(l)liit  Moskovan  molotsat, 

livoi-linnan    isvossikat, 

Kauniin    Kaprion   kasakat; 

Alkoit  tiukkaa^  tinoiir, 
25  Viritellä    villapäill'. 

1803.  Narisiisi,  Kallivieri.  VI  45. 
Irpu-sunnuntaina  1.  palmusun- 
nuntaina käyvät  lapset  »urpimassa» 
s.  o.  »ottaat  pajun  oksii.  3 — 4  oksaa 
sittoot  rihman  kans'  yhtee(n),  tek- 
keet  pikkaraisen  tuutin  ja  siit  tul- 
loot  talon  isännän  tuppaa;  isäntä 
makaa     vuoteell';     hyö     männööt^ 


1802.  1  Soikkolan  itäpuolella.  —  ^  =  leikitellä. 

1803.  1  Poikalapset,  ei  tytöt. 
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ja    rupeevat   pieksäinää(n)    ja   lau- 
laat»: 

Urpaa,  arpaa,  tuoreeks',  ter- 
veeks'! 
Siulle  kana,  miulle  muna, 
Riihen  parret  rikkaaks', 
Kuomina  kuninkaaks'! 
5  Viikoks'  velkaa, 
Aastajaks'  anteeks', 
Lehmältäs  voi-lusikka, 
Taik(i)pytyst'  kakku! 

Silloin  kun  pere(e)n-isäntä  ei  lase 
sisää(n),  panee  oven  kiin,  niin  lap- 
set laulaat: 

Koi  et  anna  saiJaa, 
10  Sarvet   päähän, 

Koi  et  anna  munaa, 

Muhku  kylkeen! 

Kana  terva-kattilaan, 

Kukko  kuumille  kiville! 
15  Kissa  kirnuun  s . . . .  koo! 

Kuiva  kuusi  kasvakoon. 

Kuiva  kuusi,  rauta-oksa, 

Siihi  silmäs  pistäköön! 

1804.  Narvusi,  Kallivieri.      VI  46. 
Laskiaisena  laulettiin: 

Livvu  livvu  laskiaine! 
Liinat  pitkät  liukujalle, 
Matalaiset  makkaajalle. 
Pienet  penkin  istujalle! 

1805.  Narvusi,  Kallivieri.      VI  60. 

Tytöt  kävivät  ennen  Martin  päi- 
vänä syksyllä  taloi  rayöe;  ken  mitä- 
kin sitte  anto,  piettii  pitoja.  On 
virsi,  mitä  ne  laulaa,  Martin  virsi: 

Uitsu    suitsu    Martikkine, 
Ei  ole  Martti  maalta  tullut, 


Martti  on  tullut  taivahasta, 
Kultaista   korentaa   myöte, 
5  Hopiaista   ortta   myöten, 
Vaskista  vartta  myöten. 

1806.  Narvusi,   Kallivieri.      VI  61. 

Jouluu  kun  lapset  uotteloot,  niin 
lauleloot  jouluaattona: 

Joulu  tulloo  jonger  konger 
Paperine  paita  päällä, 
Sulkkuset  sukat  jalassa; 
Saavat  lapset  voit'   syyvä, 
5  Vanhemmat  ukitta  Juna. 

1807.  Narvusi,    Kallivieri.     VI  64. 

Juljana  Pohjalainen.  Kuullut  Kul- 
lan kylässä. 

Etähällä  miun  emoni, 

Kaukahalla  kantajani: 

Pitkän  pilvehen  takanna. 

Harvan  hattaran  välissä; 
5  Sinn'  on  viisi  vitsikkoo, 

Sinn'  on  kuusi  kuusikkoo. 

Seitsemän  petäjikkoo, 

Kaheksan  katajikko  o, 

Yheksän  ylös-mäkkee. 
10      Ken  miun  kuulo  o  laulavanna, 

Se  luuloo  ilon  oleva. 

En  mie  laula  laulujani, 

En  illoo  iloisiani; 

Miepä  tuulian  tuskiani, 
15  Hajotan  haluisiani,   — 

Ei  miun  tuulla  tuntiani, 

Ei  hajota  hautojani,  — ■ 

Tuulian  tuuleen  Jumalan, 

Ahavaiseen  armollisen. 
2  0     Oi  tytöt,  sulat  sisaret. 

Sulat  sulliiet  omenat, 

Kassapäät  emäni  lapset! 
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T)'ö  käseltä  laiilanuiaii 
Ja    pojittti    pajattainiiKuiii. 

tt  Ei  iniuii  laiilaiiiaii  pitäisi, 
Ei  iloita'  kilpajaisi. 
Miuir  on  itkussa  iloni, 
Virteni  ve'eu  sekaiset: 
Ei  00  ilt;ui,  kui  vu  itko, 

,0  Ei  oo  kuuta,  kui  en  kulit-rra. 
Työ    käsettä    laulamaan, 
Ja  paatta  pajattamniaan! 
Suu   laulaa  surun-alaiun. 
Suu  laulaa,   syän   murehtii, 

s 4  Silmät   vettä    vierälitellööt, 
Poset  lainetta  lattoot, 
Mieli  tervahaa  tekköö. 

Oi  tytöt  sulat  sisaret, 
Sulat  sulliiet  omenat! 

4  0  Mie     sanoin     teille     tietäksen- 

ne, 
Teille  tietämättömille: 
Ette  tiijä  yksikää. 
Ymmärrä  yheksäkää 
Mitä   miuir    on   mielessäni, 

4  5  Syntisess'  syämessäni. 
Vakk'    on    syytä^   vatsassani, 
Seul'  on  syyt'  syämessäni', 
Vakk'  on  syytä  ja  varia, 
Seul'  on  syytä  syttynyttä. 

4  0  Ei  ole  sitä  hevosta 
Kuuvven  linnan  kuuluvilla, 
Sa'an  linnan  saapuvilla, 
Mikä  murheeni  vettää, 
Huoleni  kannattiia. 


1808.  ^anus^,  KaUtntri.      VI  65. 
Vanha  emaiita.' 

Varrain    miun    emoni    heitti, 
Varrain  heitti  vaalijani; 
Jänö  heitti  kolnii-öisen, 
Miun  emoin  yksi-öisen, 
4  1  kitti  kiuruks'  kivelle. 
Rästijäks'  räynijolle. 

Ei  minuu  emoni  toittant, 
Ei    minuu    is(»ni    syöttänt. 
-Minua  toitti"  tuomen  kukka, 
10  Kasvatti  katajan    marja; 
Mie  söin  meroista  putkii, 
Olin    putkilta    i»unan«ii. 
Vesi-iiaattiilta  venvä. 

1809.  ^anvsi,  KaUiiieri.      VI  66. 
J  uijana  Pohjalainen. 

Kun  mie  katson  meijen  maita, 
Meijen  puolen  poikoloja, 
Meijen  vallan  valkopäitä: 
Männööt    kukkanna    kujalla, 
6  Hopianna  uulitsalla; 
Hep'  on'  alla  niinkuu  heinä. 
Satula  selässä  niinkun  seinä. 
Itse  on  päällä  niinkun  päivä. 
Tuhannen   tuluppa*   päällä, 

10  Sa'an  saappaat  jalass'. 
Kymmenen   kypärä   pääss'. 

Kun  mie  katson  muita  maita, 
Muijen  puolen  poikoloja, 
Muijen   vallan   mustapäitä: 

,6  Männööt  kummanna  kujalla, 


1807.  »  t.  iJoma.  —  *  Pikak:isa  on:  syytä.  Ehkä  olisi  luetta\a:  syttä, 
ja  seur.  säkeessä:  sytt  ?  —  *  »Maan  puolesj^a  lauleltiiin':  Mt-rssi  on  syytä  mie- 
lessäni.! 

1808.  '  Nähtävästi  Pohjalaisen  vanha  tniäntä.  —  *  =  syötti,  elätti. 

1809.  *  Vai:  olis-iko  lutttava:  heptn'?  —  *  Fuiiri  luikki,  niisfä  on  kor- 
kea kaulus. 
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IgTuskana^   ikkunn'alla, 
Hevon'3  alla  niinkuu  aita, 
Satula     selkää(u)     samineltuu- 

nut, 
Itse  on  päällä  päivettynnyt, 

20  Viirin  vaarin  viitta  päällä, 
Kylkimin  kypärä  päässä, 
Poikimin  polut  jalassa, 
Pitkä  piippu  liampa'iissa, 
Kuono  on  pitemp'  piipun  vartta, 

2  5  Maito  leuvalle  märännyt, 
Rusakk'  on  posella  kuollut. 

1810.  Narvusi,  Kallivieri.      VI  67. 

Juljana  Pohjalainen.    Kuuli  Kai- 
laalla tyttönä  ollessaan. 

Laulo  suuri,  laulo  pieni, 
Laulo   kerran   keskimmäinen; 
Nyt  tuli  minuisen  vuoro, 
Kui  kylälle  kyytti-vuoro, 
5  Vallalle  lievoisen  vaihto. 
Kylä  pääsi  kyy  tiileni, 
Valta  pääsi  varsalleni; 
Millä  pääsen  mie  poloinen? 
Mie  vain  lapsi  lauluilleni\ 
10  Mie  vaa  virppi  virsilleni. 

Miks'  on  tyynit  nurmen  nur- 
kat, 
Nurmen  nurkat,  korven  kolkat, 
Äänettömät  järven  ääret? 
Siir  on  tyynit  nurmen  nurkat, 
15  Nurmen  nurkat,  korven  kolkat. 
Äänettömät  järven  ääret, 
Miks'  on  moru'^  maalle  tullut. 
Tauti  on  maalle  tallaellut. 


Moru  tappo  morsiamet, 
2  0  Tauti  tappo  tyttölöi. 
Nää  on  jääneliet  j  alelle 
Pintoije  hyviä  puita, 
Kantojje  kovia  puita, 
Lakehii  lastusiia. 

2  5  Ei  näitä  pahoile  panna 

Eikö  ilman  ilkehillä''. 

Elkööt  tulko  tuhmat  miehet, 
Elkööt  ruttakoot  rumalat*! 
Kyir    myö    tunnema    tuhmat 

miehet, 

3  0  Ruikon   rikkomat   rumalat: 

Tuntuu   tuhma   työn   teosta. 
Valju  vaattehen  piosta, 
Laiska    leivän    leikkaamasta. 
Tuntuu  tuhma  työn  teost': 
3  5  Etsii  lyllyy  lepäst', 
Katajasta  päähkenii. 
Petäjästä  kirvespuita. 

1811.  Narvusi,  Kallivieri.       VI  69. 
Juljana  Pohjalainen. 
Kävin  mie  kylie  paljo. 
Liikuin  paljo  linnoloi; 
En  nähnyt  sitä  kyllää 
Meijen  kylän  verrallista. 
5  Meijen  kylä  linnan  verra. 
Talon  välit  tantsan^  verra. 
Meiir  on  maat  metoisen  verra; 
Kylän  ali'  on  armas  ranta, 
Rannassa  rakas  vetonen. 
10      Kev   vaa    linnaa(n)    halajaa, 
Tulkaa  meijän  kylää(n)! 
Meijän    kylä    niinku(i)n    linna; 


^  »Tsuutona,  kummituksenna».  —  ^  Pikakissa:  hev'  on. 

1810.  ^  =  lauluillani.  —  ^  =  ruttotauti.  —  ^  t.  Ilke'ille  issutella. 
»ilkeet»,  rumat. 

1811.  ^  =  »masiinan  seisomapaikan». 
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Sinne  saavat  Saksan  laivat, 
Sinne  lulltMit  'Purkin  laivat, 

n  Vit-nMit  Viron  vrnnrrt; 
Sinne  «»trat  ostctiia(n), 
Kaurat  kaikki  kaupi'taa(n). 
IJukkiit   Iuii;isst't;ui(n): 
Kauravakka    kaks'    rupla(a), 

to  Otravakka  kaii<'ksan   rupla, 
Ruisvakka    ylieksän    rupia. 

1812.  Narvusi,  Kallivieri.       VI  70. 

J uijana  Pohjalainen.  Kuullut  e- 
rftAlta  palvelustvtölU,  joka  »hulkus^ 
viii{iari». 

Turin  teki  niiun  emoni. 

Turin  teki  tuutijani: 

Pani  pienenä  piikuuvee, 

Ohitkkaisen'  urjuuee; 
4  Pani  lasta  hoitamaa(n). 

Vakahaista  vaatsinuui(n ). 

Pere(u)nain    palian-tapanen, 

Its'  oli  ilkiäu  näkönon, 

Ei  pant'  lasta  lioitaniaa(n), 
10  Vakahaist'  ei  vaatsimaa(n), 

Veipä  pienen  pellon  päälle, 

Veipä  suurelle  saralle, 

Urokalla  uhkialla. 
Siellä  orjahaa  opetti, 
li  Siellä  nevvo  neitojaa. 

»Tie  työtä  koko  käellä. 

Väännä  hartion  väellä!'> 
M  ie  vaa  piika  pikkaraine, 

Matalaine   marjukkaine 
to  Tein  tytuä  koko  käellä. 

Väänsin  hartioin  väellä; 

Hiki  tilkku  hiuksistanl. 

Palaniaine  paijastani. 


Nostin   päiitu   päivän   päälle, 
,s  L*iin  inie  luomat  Luojan  päälle. 

Päivä    paisto    puol«hee(u). 

Luoja  paisto  luonaass'; 

Viel'  oli  suuni  suuruksetta. 

Leipä  käymättä  käessä. 
30  Pereimaiu  palia-tapaiieii, 

Its'  (»li  ilkiä-näkönen. 

Toi  liään   leipäähä   palase(n). 

Lihalientä  tilkukkaisen. 

Seuki  käski  käärmeiksi!), 
s4  Murut   mustiks(i)   mat«»iks(i). 
oi  sitä  vierasta  emyttä. 

Vienian  mamman  maireutta; 

Tuntoo  työstä  tuUeheks'. 

Ei  tunne  väsyneheks": 
4  0  Lähettellöö  läävä-töille, 

Tu«  »kaelloo  tuovarille. 

Hää  vaa  kiirehtii  kivelle. 

Ajoa  aiimulla  ylös: 

»Noise  ylös,  nuori  huora! 
4  5  Noise.   huora,   lypse  lehme, 

Noise,   saatana,   saata   karjaa!» 
Oi  sitä  ommaii  emyttä. 

Oman  mamman  maii"eutta! 

Tuntoo    työstä    tulleheks(i) 
SO  Ja  tuntoo  väsyneheks(i); 

Leikkajiia   leipää   hää    palasen, 

Vuoloo  voita  leivän  päälle. 

Ei  hää  kiirehi  kivelle, 

Ei  lähetä   läävätöille 
SS  Eikö  toukkiui  tuovarille; 

Kiirehtii  vaan   kiukahalie. 

Ajaa  aanmlla  ylös: 

»Noise  ylös,  nuori  neito! 

Noise,  lintu,  lypse  lehme. 
(O  Noise,  kana.  saata  karja!» 


1812.     '  =  kulki. 
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1813.  Narvusi,  KalUvieri.      VI  71. 

Juljana  Pohjalainen. 

Meijen  kuulu,  meijen  kubia, 
Meijen  staarasta  tasa(i)neii 
Ajoi  kyytillä  kyllää, 
Varsalla  talon  vällii; 
5  Ajeli  kylän  kokkoo(n), 
Kaikki  vallat  vainiolle. 

Kysyy  kylän  Ukkoloilta, 
Vannottelloo   vanhemmilta: 
»Onko    vallassa   varasta, 
10  Pienen  pillan  telmehiä, 
Kovan  kortsin  käynehiä?» 

Kylän  ukot  vastaelloot: 
»Ei  ole  vallassa  varasta, 
Pienen  pillan  tehnehiä, 
15  Kovan  kortsin  ei  käynehiä.» 

Meijen  kuulu,  meijen  kubja, 
Meijen  staarasta  tasanen 
Istuu  ja  ajattelloo: 
»Sitonenko  rikkahia, 
2  0  Vai  valitsen  vaivasia? 
Rikas  rahalla  lunastaa, 
Köyhä  parka  pään  panoo.» 

Lyötiin  arpa  poikoloista. 
Kenen  arpa  ensimäinen? 

2  5  Hyppäs  arpa  armottoman, 

Lesen  pojan   ensimäinen. 

Poik'    oli    nuori    nuorisossa\ 
Nuori  nuorien  seassa; 
Sielt'  poika  kiini  otettii(n), 

3  0  Käet  kiini  käärittii(n). 

Vietii(n)  läpi  kuvven  linnan, 
Läpi  kaupungin   kaheksan, 
Vietii(n)    ostajain    oville. 
Katsojain    kartanoille. 
85      Isännät  imehtelivät, 


Emännät  ky sytt elivät: 
»Mistä  syystä  oot  sie  polonen, 
Oletko  omasta  syystä 
Vai  olet  valion  vääryyestä?» 
4  0     Poika  vastaan  vastaeli: 
»En  ole  omasta  syystä. 
En  ole  vallan  vääryyestä; 
Miun  on  luonut  Jumala, 
Miun  on  suutint  suuri  Luoja 

4  5  Näille    päiville   pahoille.» 

Siis    pantii(n)    poikonen    pa- 
kolle; 
Hiukset  maahaa  hillattii(n), 
Tukka   maahaa   tuullettii(n). 
Pantii(n)    poika    mittapuuhun, 

5  0  Mitottii(n)   ja   mierattii(n), 

Arssinoilla  arvottii(n); 
Vielä   oli  verskaa  pitemp', 
Olen  kortta  korkiamp'! 
Tuotii(n)  tuo  tulinen  pyssy, 

6  5  Tuotii(n)  tuo  verinen  miekka; 

Pyssy  annettii(n)  akaks', 
Miekka   mieliks'   hyviks'. 
Tuotii(n)  tuo  sinoi  sinel', 
Vietii(n)  poika  pellon  pääUe 
6  0  Ampumaa(n)  ja   marssimaa(n). 
Poika  ampuu,  itse  itkee, 
Ampuu  ja  ajattelloo. 
Näki  lintuin  tulevan. 
Hanhiparven  lentävännä. 

6  5     »Lintueni  lagluveni, 

Hanhuveni  parvuveni! 
Viekää  viessit  miun  emolle; 
Sanat   saunoin-tuojalleni: 
Elköö  itkekö  minuu! 

7  0  Hyvä  on  ellää  soltattinna, 

Viel'  paremp'   on  matrossinna, 


1813.     ^  »Tytöt  ja  pojat  kun  oUaa  yhess'» 
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Kauiiiiuip'  <»ila  kapmliiia*; 
Leip'  ou  selkee,  vaate  on  välke» • 
Suhari*  on   syat;iväiiiia, 
T»  Merivettä  ju(»tavaiina, 
l*>s8y  ou  aunettu  akaks'.»* 

1814.  .\'arrusi,   Kallivini.       11  7'^. 
Juljuiia  Polijaluinen.  | 

Näin  mie  Saaren  maan  pala-  [ 

van,  I 

i 

Kuivistun  kylän  kytevän.  | 

Ei  ole  salka*  Saaren  maita 
Eikä  Koiviston  kyliä, 
8  Salk'  on  Saaren  neitoloi; 
Saareir  on  neiot  hyväiset, 
Päät  valot,  poset  punaiset, 
Silmät    siest(a)ran    marjalliset*, 
Käsivarret    vaaliteraiset, 
JO  Sormet  paksut  ja  pajuset. 

1815.  Nanasi,  KaUivieri.      VI  73. 
Juljana  Pohjalainen. 

Oi  tytöt  sulat  sisaret, 
Sulat  sulliet*  omenat! 
^lie  sanon  teille  tietäksenne, 
Teille  tietämättömille: 
4      Kasvakaa    kavvan    kotonna, 
Vier  enemp'  emyyven  luonna! 
Pankaa    pintaliaa    piliin'0». 
Käsivarrella  varaa; 
Pankaa  pihof  pDilajaisct. 
10  Käsivarret    vaahteraiset. 


Millä  Itivotta  perreen  leivät, 
Talon  taikinat  alu88att'. 
Millä  jii-stttc  perrnii  poukut, 
Talon   vaiitteliet   valassatt'. 

,4      Sev   ver'   ilmalla  ikkiiä*. 
Kuin  istut  ison  kotona; 
Sev  ver'  polvutta'  parasta. 
Kunis  kasvat  kassapää  n  nä, 
Liekut  liemenet*  olalla. 

,0  Kun  kassa  kaotetaa(n). 
Niin   se   voli   voit<'taa(n). 
Tahto   maahaa   tallaUui(n); 
Nimi  toinen  oss«'ta;i(n), 
Papin   i)antu   h<*it(tää(n), 

2j  Kurjuuveks"    kutsutaa(n) 
Ja  paniiaa(n)  paha-ratiks'. 
Teet  työtä  em-mmän  muita 
Ja  makkaat  vähemmän  muita, 
Siiski    kuulut    kurjuuvella, 

3  0  Assut  aivoille  pahoille'. 
Paremmat  on  orjan  päivät 
Kuui  sen  kurjan  mhijän  päivät: 
Orja  saapi  vuuvven  palkan  — 
Minjä  saajä  uuvvcn  ruoskan, 

35  UuvAen  ruoskan,  ruplan  mos- 
kan. 
»Kun  mie  saisisiii  mokoman, 
Sinisilmän  sirkukseni. 
Mustakulman    kullakseni, 
Punaposen  puolekseni, 

«o  Liikkujaisin    linna-tiellä, 
Nappajaisin  NaiTa  teillä. 


*  »20:n  miehen  yli  on».  —  '  =  korppuleipä  —  *  Pikak:ssa:  anneltua  2. 
—    Sanelija   lisäsi  vasta  loppuun  päästyänsä  säkeet  31 — 5S  tuohon  väliin. 

1814.  ^  =  »sääli».  —  *  s.  o.  niinkuin  mustat  vimimarjat. 

1815.  ^  =  hyvät,  pehmeät,  sileät.  —  *  s.  o.  »voimaa  ottakaa».  —  '  = 
»kopra».  —  *  =  maailmassa  »hyvää  elloo».  —  *  =  »elämän  polvi».  —  •  =  hiuk- 
set. »Lampaan  ensimäinen  villa,  nuoren  lampaan  villa,  kun  on  ens'  kertaa  kerit- 
semättä. —  Naiseks'  kun  saap',  pannnaa  hiukset  kiin  näät!»  —  '  =  kehnoille 
jutuille. 
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Niin  mic  tunkiisin  tiirulle, 
Alla  kaupungin  ajasin, 
Ostelisin  omenoi, 

45  Kantelisin  kauruskoja.» 
Sai  koira   kosissa  käyvä, 
Vii'atoin  villillä  olla, 
Narri  naimassa  ajella; 
Niin  hää  liikku  linna-teillä, 

6  0  Niin  hää  nappas  Narva  teillä. 
Niin  liään  tunkisi  turulle, 
Alla  kaupungin  ajeli  — 
Osteli  sieltä  uuvven  ruoskan, 
Uuvven  ruoskan,  ruplan  ruosan. 

B5     Mie  vierin  vettä  ottamaan 
Kaivosta  kylän  takanta, 
Kylän  otsalta^  ojasta. 
Näin  mie  urou  tulevan, 
Syämeni*  mani  tsykkyrään^", 

6  0  Itse  käännyin  käppärään: 
Uro  tuopi  tuomusia? 

Ei  tuo  tuonut  tuomusiia. 
Toi  vaan  vitsan  viitan  alla, 
Patukkaiset  paijan  alla; 

6  5  Sille  syötti,  sille^^  juotti, 
Sille  illat,  sillä  aamut, 
Sillä  kerran  keskipäivät; 
Siir  ajo  aamulla  ylös, 
Sillä  vei  illalla  makkaamaa(n). 

1816.  Narvusi,  Kallivieri.      VI  74. 

Juljana  Pohjalainen.    Kuuli  Kul- 
lan kylässä. 

Lenti   kukko    Kuurinmaalta, 
"   Laskise  Lapista  lintu; 
Lensi  meijen  portin  päälle. 
Se  toi  sota-sanomat, 


5  Sota-viessit^  vierettcli. 

»Kenen  lie  sotaije  männä. 
Kenen  lie  kotie  jääjä?» 

»Sison  lie  sotaije  männä. 
Velloin  lie  kottiije  jääjä.» 

10     Isännät  imehtellööt: 
»Ei  sitä  ole  ennen  ollut 
Eikö  sitä  lienekää 
Sormus-sormiia  soassa, 
Tanupäitä  tappeluss'.» 

15      Lensi  tuolta  toinen  lintu. 
Se  toi  toemmat  viessit, 
Toemmat  sanat  saneli: 
»Vellon  lie  sotaije  männä, 
Sison  lie  kottiie  jääjä.» 

2  0     Siso  saunan  lämmitteli. 
Veipä  vellon  kylpiimää(n); 
Itse  istus  kynnykselle. 
Siellä  velloa  opetti: 
»Elä  ole  uhkia  soassa, 

2  5  Eläkö  tarkka  tappelussa! 

Elä  mää  etehe  muista 
Eläkö  jää  j alelle  muista! 
lessä  muita^  leikotaa(n), 
Jälellä  muita  ammutaa(n). 

3  0  Ole  välillä  väkkee, 

Välillä  on  väki  väkevä.» 


Sisar  näki  hevon  tulevan. 
Kysyy: 

»Oi  Halli,  hyvä  hevoinen, 
3  5  Kallis  Halli  taatan  ruuna, 
Mihin  jätit  velvyeni?» 

Halli  vaiten  vastaeli: 
»Vellos  oli  uhkia  soass', 
Hää  oli  tarkka  tappelussa: 


^  =  päästä.  —  ^  Vai:  syän?  —  ^^  Pika  :ssa:  manit  sykkyrään.  —  ^^  t.  sillä. 
1816.     ^  Pikak:ssa   on:   virsit;  luultavasti   väärin  kuultu.    —    ^  =  toisten 
edeUä.  —  ^  »Vello  oli  soassa.» 
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«•  HM  jäi  jäl(>ll('  muita 

Ja  in/ini  ftrhen  muita; 

Sunni  suitsilla  niMli. 

Kylct  katko  kaunuksilla, 

Pä.ln  liää(n)  jätti  |)äistäii88e, 
41  Jalat  rauta-rcnkahisso. 

Kui  voli  siis  sidta  tuli  kottii  jäl- 
let-, toi  liiiuua  tin>misik><'    —  — ? 

1817.  yarrusi,  KaUnicn.       VI  75. 

J uijana  Pohjalainen.    Kuuli   Ktil- 
laila  tvttönä. 

Kylä  täss'  on  enne  ollut. 

Ennen  ollut,  e^rlon  ollut; 

N^l  on  noissut  nuori  messä. 

Kasvanut  komia  korpi, 
s  Korvess"  on  kolmet  läliettä. 

Koit  on  lohta  lähtehessä, 

Koit  on  linnaalia  lohessa: 

Yks'  on  lesen  leine  linna, 

Toine(n)  on  nuoren  neion  linna, 
10  Kolmas  nuoren  morsiamen. 

Mikä  on  karralla  katettu, 

Se  on  lesen  leine  linna; 

Mikä  on  vasella  valettu. 

Se  on  nuoren  neion  linna; 
,j  Mikä  on  kullalla  kuvattu, 

Se  on  nuoren  morsiamfu. 
Puuttui  leski  kuulemaa(n). 

»En  ole  leski,  en  oo  leino^ 

En  ole  varatoin  vaimo; 
ao  On  miulla  kolmet  pojutta: 

Yks'  on  Ruotsissa^  rovasti. 

Toine(n)  on  piispa  pappilassa. 

Kolmas  on  sepän  pajassa.» 
Puuttui  Surma  kuulemaa(u). 
ti  Tappo  Ruotsista  rovastin, 


Tappo  piispan  pappilasta. 
Ta|»po  sepän   pajasta. 

Sai  se  leski  kuul»'nuui(n). 
»Nyt  olen  leski,  nyt  olen  leiuo, 
10  Nyt  olen  varat<»in  vaimo.» 

1818.  Namisi,  KaUirien.       VI  76. 

J uijana   potijalaiiDMi.     Kuuli   Kul- 
lan kylässä  tyttönä. 

FAkin*  luokoo  .hiniala. 
Klä  lu<j.  suloiutMi  Luoja, 
Sitä  lasta  syntymää(n): 
Tyttöö  pojan  8ihhaa(n), 
&  Naista  miehen  sihh.ia(n), 
Kui  <tli  miun  «'muni: 
Oli  kurja  kyntäjännä. 
lltU^ko  heinän  lynjäs»*nnä. 
Kui  kynsi  kesosen  |»äivän. 

10  Tuli  illalla  kottii(n). 
Kävi  ohkaijen*  olille. 
Voivotellen  \'uotehess'. 

Siis  hää  sano  lapsillaa: 
»Oi  miun  lapseni  omani, 

,5  Vanhcmp'  tytär  vaalittunii 
Ko  syntyis  vesasta  vello, 
Koivun  oksasta  omena. 
Katajasta  kannus-jalka. 
Jalat  painasiu  pajusta, 

to  Käsivarret  vaahterasta. 
Sormet  siestaran  lylystä.» 

Vanhemp'  tytär  vastaeli: 
»Ei  synny  vesasta  vello. 
Koivun  oksast'  ei  om»'na». 

,5      Kui  mie  katselin  katala, 
Nouvottelin  neito  nuori. 
Kui  kynsit  kyläiscn  miehet, 
Vakoilivat  vallan  miehet 


1817.     *  =  murheellinen.  —  *  (=  Suomessa? 
181S.     »  ».lust'  kun  läsiväinen  näät». 
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Ison  ikkunan-alusta, 
30  Velloni  veräjän  suulla; 
En  voint  katsoo  mie  katala, 
Neito  nuori  nouvotella; 
Manin  pieni  pellon  päälle, 
Vaaher  valkia  vaolle. 

3  6      Kynsin  vaon,  kynsin  toisen, 

Kynsin  kolmatta  vähäsen. 
Siis  kyssyyt  kyläisen  miehet, 
Vannottelloot  vallan  miehet: 
»Kenen  pien'  on  pellon  päällä, 

4  0  Vaaher  valkia  vaolle?» 

Miun  emoini  vastaeli: 
»Miun  on  pieni  pellon  päällä, 
Miun  on  valkia  vaolle.» 

Kun  kynsin  kesoisen  päivän, 

4  5  Niin  miun  riski  rintaluuni 

Kuin  riski  risuinen  metsä, 
Niin  miun  pankki  palkeheni^, 
Kuin  paukki  pajunen  metsä. 
Tulin  illalla  kottii(n); 

5  0  Siis  mie  sanoin  mammalleni: 

»O  miun  mammani  omani! 
Ottakaa  orja-miesi, 
Palkatkaa-ku  palkoUine; 
Ei  ole  mi(n)usta  kyntäjästä, 
5  5  Kyntäjestä^  kylvejestä. 
Ison  pellon  ei  pitäjää.» 

1819.  Narvusi  Kallivieri.      VI  77. 
Juljana  Pohjalainen. 
Tule  Uni  ulkumaalta, 
Unenpoika  Puolan-maalta, 
Käy  lapsen  kätkyeen, 
Vakahaisen  vaattehissa. 


5  Hullukkaisen  huntu'issa, 
Että  saisin  maatakseni 
Ja  kylässä  kä(y)vväkseni, 
Linnassa  lipatakseni, 
Narvassa  napatakseni. 

1820.  Narvusi,  Kallivieri.    VI  79  a. 

Eräs  vanha  mies. 

Tass'  on  yks'  ystävän'. 
Kerjäläisen  keikkoma(a)n; 
Ei  polta  tupakkaa, 
Ei  kanna  kapakkaa(n); 
5  Anto  suuta  ja^  lehoost', 
Oven  suust',  orren  alt' 
Ja  perästä  penkin  alta, 
Kerran  keski-lattiliolt'. 

1S2\ .  N arvusi,  Ärsiansaari.  VI 103. 

Eräs  vanha  nainen.  Kuullut  Van- 
hassa kylässä. 

I(i)vana  pojut  Kalervon, 
Käpy-kenkä\   nahka-paula, 
Kengitti  jalat  kovasti, 
Pani  paulat  kiintelästi. 
5  Ajoi  Tuonen  ikkun'allen. 
Mani  Tuonelta  tytärtä, 
Kuu-valolta  kutri-hiusta. 

Mani  Tuonella  tuppaa(n). 
Tuoni  istui  tuolin  päällä, 
10  Manalainen  maan  pakolla. 

»Paa,  Tuoni,  tyttäresi, 
Manalainen,  marjuesi, 
Kuu-valoinen,    kutruvesi!» 

Päivyt  valjust'  vastajeli, 
15  Kuu  vat^  kurjasti  saneli: 


^  »Länkiissä  se  paksu  nahka,  mikä  on  länginpuien(?)  ympärillä,  olet  sisässä». 
—  ^  e-äänne  tässä  ä:n  ja  e:n  välinen. 

1820.  1  Vai:  suutoja? 

1821.  ^  käpy  =  käpiä,  kaunis?  —  ^  Pikaktssa:  kuuvat.  Samoin  säkeessä  36. 
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»Käy  jtilvtMi  piirta  luyöte, 

PÄivfln  rajoja  iiiy»ito, 

Kirv(H'n  kasoja  inyöto, 

Neuloin  iH-iiia  inoitt'; 
,0  Siis  sr  Anni  ann(>t;ui(n). 

H«'lmiriiita   li»'itt't;iä(n)> 
Ivana  pojut  Kalcrvan 

Otti  senki  tehjikseen, 

Ennenk'  ilman  ollakseen; 
ai  Kftvi  pilven  piiriä  niyöte, 

Taivaan  rajoja  niyöte. 

Kirveen  kasoi  moite. 

Neuloin  neniä  moite'. 
l(i)vana  pojut  Kalervan 

,0  Mani  Tuouen  ikkunn'alle, 
Ajoi  Tuonelle  tuppaa(n). 
»Piui,  Tuoni,  tyttäresi, 
Manalainen,  marjuesi, 
Kuu-valoinen.  kutruvesi!» 

at     Tuoni  valjust'  vastajeli, 
Kuu  vat  kurjast'  saneli: 
»Kylpiikö  tulinen  sauna, 
Vallaako  veet  veriset! 
Siis  se  Anni  annetaa(n), 

40  Helmirinta  heitetää(n).» 
Ivana  pojut  Kalervan 
Otti  senki  teliäksee, 
Ennenk'  ilman  ollakseen. 

Siis  s«^"  annettii(n)   jo,  kuii  kylpi 
tulisen  saunan. 

\S22. Narmisi,  Arsiayisaari.  VI 104. 
Eräs  vanha  nainen. 
Osasi   miun   emoni, 
Osasi  omenan  tehä, 
Taito  taimen  synn^liellä; 


'  Tämän  jälkeen  ollut  pikak:ssa: 
on  pyyhitty  pois. 


Ei  osannut  issutella; 
a  iKsutti  kovalle  m.ulle. 
Kovan  pellon  pientarelle, 
l'ani  puille  pyöreville. 
Veräjille  viere ville. 

1823.  Sanusi,  Arsiansuart.  VI  105. 
KräB  vanha  nainen, 
Katrina    kuuluisa    kuningas, 
Se  viekas  Venäjän   neito 
Teki  kirjat  kiirelu-sti. 
Paperit  pahan  perästä, 
i      Kui  tuli  syvä  sykysy. 
Kova  talvi  tallajaa, 
Siis  tulee  pojilla  poltto. 
Vaiva  suuri  valko-päillä. 
Alkaat  koivut  kellastuu. 

10  Haavan  oksat  hallistuu; 
Korjataa(n)  pojat  kokkoo(n). 

Vietii(n)  pojat  Viipurii(n), 
Talutettii(n)   Tallinnaa(n). 
Mitotaan,  mierotaan. 

IB     Akan  poik'  oli  armotoin, 
Lesen  poik'  oli  leivätöin, 
Oli  verskaa  pitemp'. 
Olen  kortta  korkiamp'. 
Pantiin  poikainen  pää  pakolle; 

,0  Siltä  tukka  tuirlittii, 
Lieminäinen  leikattii. 
Poika  pojille  sanoo: 
»Viekää  viesti  miun  emolle. 
Sana  saunan-tuojalleni: 

as  Elköö  itkekö  emoni, 
Haaleksiko  hautojani: 
Ky^ä  on  olla  soltiuittin'. 
Kaunis  pyssyn  kantajan', 
Aret  käyvää  ampumassa, 

siis  taas  mani  Tuonen  ikkunn'alle.     \e 
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Mälli  katki  kultarihma, 
3  0  Helähti  hopia-lanka.» 

1825.  Narvusi,  Arsiansaari.  VI 107. 

Eräs  vanha  nainen. 

Kati  kukka  liniiukkaine, 
Maa-kukasta,    suo -kukasta, 
Pellon  pientareen  kukasta, 
Mani  kirkkoon  kesällä, 
5  Kesk'-kesällä,  hein'-ajalla, 
Parahalla  palkkehella. 
Kuulin  linnut  laulavan, 
Sisovan^  sikertävän. 

Mie  vait  kuuntelin  poloinen, 
10  Kuuntelin  polon  alainen. 
Kuulin  laulavan  emoni: 
Siker  siker  velloiseni, 
Sisovana  laulavana^ 
Pajulinnun   paukkavan. 
15     Ei  ollutki  sisoni, 
Ei  se  vello  verkkanutki. 
Sitä  itki  miun  emoni. 
Kalju  minun  kantajani, 
Miks'  oli  oksalla  omalla, 
2  0  Suolla  vajoovalla, 
Öksyvämme  metsässä. 
Joutui  juoksevan  sissee, 
Petoin  maijaa. 

Sitte  juoksin  niitylleni, 

2  5  Karkajaisin  kannon  päälle; 
Ajattelin  omani  olevan. 
Ei  se  ollutki  emyt 
Eikä  omaa  hoitamassa. 
Eikä  miestä  kuuntelemassa. 

3  0     Siellä  ole  oksan  alla. 
Yöt  päivät  metsässä; 

1824.  ^  Vai:  Läksi(n)  skoulua?  —  ^  Ehkä  luettava:  löin  vät.  —  ^  Pikak:ssa: 
löivät.  —  ^  Vai:  Tuuterin? 

1825.  ^  »Yks'  lintu  pajukossa».  —  ^  Vai:  Sisovani  laulavani? 


3  0  Pyhät  pyssyi  puhastaat. 
Kui   tulloo    pyhäinen   aika 
Ja  se  paras  praasnikka. 
Siis  vinkuu  vihamen  vitsa, 
Siis  tuiskaa  pojan  tukka.» 

1 824 .  Narvusi ,  A  rsiansaari.  VI 106. 

Eräs  vanha  eukko. 

Läksis  koulua^  kotouta. 
Oppia  omilta  mailt'; 
Löivät^  jalkani  kivveen, 
Varpahani    vaaher-puuhun. 
5  Itse  maaha(n)  itkemää(n) 
Nurmelle   nureksimaa(n). 

Tulis  kulta  kuulemaa(n), 
Hopiainen   otfcamaa(n). 
En  mäne  kullan  kutsukill', 
10  Vasen  valju  palvokilP. 
Tulkoot  vellot   ottamaa(n), 
Ehki  nuoremp',  ehki  vanhempM 

Tuli  vanhemp'   velloseni. 
Istutti  sison  rekkee(n); 
15  Silmät  silkillä  siteli. 
Jalat  katto  kankahilla. 
Löi  vät^  ruosalla  urroo. 
XJro  juoks',  matka  joutu; 
Juoks(i)  Tuutarin*  kujalF. 
2  0      Tuutarin^  tytär  kujalF. 
Luopi  vyötä  luokallista, 
Punnoo  puna-panint'. 
Katkis  yks'  kulta-rihma. 
Helähti  hopia-lanka. 
5  Täytyi  tyttö  itkemää(n). 

Emyt   puuttui   kuulemaa(n). 
»Mitä  itket,  tyttäreni?» 

»Sitä  itken,  miun  emoni: 
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Siellä   iiiiitot,  sw\Ui  litukat. 
Muut  rt  saanut  s\  yväkse: 
Sammalia  suosta  syyvä, 
as  OjasUi  vettä  juuva. 
Mie  viia  itkin  kyyiirlillä, 
IVsiii  itseni  verellä. 
Luulin    veessäni    pestävän. 
Ojassani  ollakseni. 

1826.  Samisi,  Arsiansuari.  VI  230. 
Pietari  Lallo,  25  v. 

Käki  kukkuu,  kuusi  notkuu, 
Mio  kunni  lauta  notkuu. 

1827.  Nari>usi,  Arsiansaari.  VI  256. 
Annikka  Turuisen  tyttö, 

Turun  tyttö,  saaren  neit', 
Istui  Turun  sillan  pääll'; 
Uotteli  miestä  mieleväistä. 
5  Ei  tult  miestä  mieleväist', 
Sulhasta  sula-sanaista. 

Tulivat  koisot  Annikille; 
Tulivat  koisot  Koivistolle. 

»En  mie  mäne  Koivistolle, 
10  Koivistoir  on  miehet  korsut, 
Miehet  korsut,  naiset  laiskat, 
Tyttäret  soti- heposet. 
Pojat  puolet  ruotsalaiset.» 

Tulivat  koisot  Annikille, 
,5  Tulivat  perin  Virroo. 

»En  mäne  perin  Virroo  — 
K^^töksiiä  kyttämää. 
Robioja^  polttamaa; 
Kytöksiissä  kynnet  vierööt, 
20  Sorrossa  sormet  pallaat.» 

Tulivat  koisot  Annikille, 


1827.  ^  =  risuja.    —    *  Rantueksi 
lan  nimellä.  —  »  Sanelu  jäänyt  kesken.  - 

1828.  ^  =  kaikki.  —  *  Pikak:ssa: 


'luulivat  koisot  l*äivyelle. 
»En  mie  mäne  Päivyvelle, 

Päivyt  polttaa  paljo  maata, 
ts  Uukkiit  pellolla  palhtat. 

Kaurat  rypsyillä  karisoot.o 
Tulivat  koisot  Annikille, 

Tulivat  koisot  Kantuelle*. 
»Mänen  mänen  Pantuelle, 
3  0  Hyvä  on  rannalla  ellää, 

Kaunis  on  rannan  kallahalla; 

Ei  sieir  siinki  säärtä  hitrrä. 

Sirppi  ei  sormee  sivalla. 

Raut'  ei  kättä  raiskaele. 
36  Siit'  on  rannalla  paliemp': 

En  saa  kesällä  maata 

Hylkeitä  hyppimältä.» 


1828.  Nannsi,  Arsiansaari.  VI  259. 
Vappu  Lallo. 

Marjukkain(en)  oli  miun  emo- 
ni, 
Karjukkaine(n)  kantajani. 
Kasvatti  kannoi  parven. 
Suuren  jouk(»n  joutsenii. 
5  Kai^  vat*  syötti,  kai  vat  juotti, 
Kai  vat  aitoille  asetti, 
Laate'ili  lakkapuille; 
.Mi(n)un  vait  lentoo(n)  lähetti, 
Pohjatuulee(n)  porotti, 
10  Itätuulta  etsimää(n), 
Kakkutuulta  katsomaa(n). 

Tiijän  tuulet,  tiijän  tyynit, 
Tiijän  valjut  vasarat, 
En  tiijä  emoise(n)  kieltä. 
15  Enioiseir  oli  kolme  kieltä: 

sanotaan  rannan  puolen  kyliä  Kurko- 
-  Sanelija  oli  eräs  nainen, 
kaivat. 
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Yks'  oli  luine,  toin'  oli  puine, 
Kolmas  oli  kivinen; 
Luisella  luetteli, 
Puiseir  puhutteli, 
2  0  Kivisellä  kirjutteli,  — 
Ei  puhunut  tulta  suusta, 
Kekälii  ei  kielen  alta! 

1829.  Narvusi,  Sutela.  VI  276. 
Jumalan-lehmälle  sanotaa(n): 
Lennä  lennä,  leppätiira. 

Huomen'  siulle  sota  tulloo, 
Siun  pää  leikataa(n), 
Kattilass'  keitetää(n). 

Jumalan-lehmäks'     hänt'     kutsu- 
taa(n). 

1830.  Narvusi  Sutela.  VI  286. 
Maria  Ahunen,  n.  40  v.,  synt.  Ha- 

kajan  kylästä.     Kuullut  siellä. 

Päivä  puoless',  nälkä  suoless'. 
Suurus  suussa,  mieli  päässä. 
Mielessä  hyvä  Jumala, 
Hyvä  rahvas  silmissä, 
5  Pahat  aijan  seipäässä. 

1831.  Narvusi,  Sutela.  VI  287. 
Maria  Ahunen.    Kuullut  Hakajan 

kylässä. 

Nuku  nurmelle  hyvälle. 
Vaivu  maalle  valkoiselle! 

1832.  Narvusi,  Sutela.  VI  288. 
Maria  Ahunen.  ^Kuullut  Hakajan 

kylässä. 

Tule  Uni  ulkomaalt', 
Aikko  aijan  seipääst'. 
Käy  lapsen  kätkyeen, 


Pikkaraisen  peitteiss', 
5  Vakaisen  vaatteiss', 
Sio  lapsen  silmät  kiin, 
Kuro  lapsen  kulmat  kiin! 

1833.  Narvusi,  Sutela.  VI  289. 

Eräs  nuori  poika.  Kuullut  omassa 
kylässä. 

Lillu  istuu  kammarissa, 
Aikoi  liko  vuosii. 
Näki  pappans(a)  tulevan 
Myöton  meron  rantaa. 
5     »Rikas  pappa,  rakas  pappa, 
Lunast'  mind  väljä!» 

»Millä  mie  siun  lunastan, 
Ku  miuir  on  vähä  varaa?» 
»Onha(n)  siulla  kolme  ruunaaS 
10  Pane  paras  panttii(n)!» 

»Ennen  mä  luovun  tyt(tä)re 

iest', 
Ennenku(n)  oma  opuse  iest'.» 
Lillu  istuu  kammarissa, 

Näki  peikmiehen  tulevan 
15  Myöton  meron  rantaa. 

»Rikas  peikmies,  rakas  peik- 

mies, 
Lunast'  mind  väljä!» 

»Millä  mää  sind  lunasta, 
Ku  miuir  on  vähä  varaa?» 
2  0     »Onha(n)  siull'  3  laivaa. 
Pane  paras  panttii(n)!» 
»Ennen    mie    luovun    pruuti 

iest', 
Ennenku(n)  oma  laiva  iest'; 
Laivair  kesä  ajetaa(n), 
2  5  Ta  pruutiir  ike  eletää(n).»^ 


1833.    ^  t.  ruplaa.  —  ^  Pikak.  tässä  sanamuotoihin  nähden  useassa  koh- 
den epävarma. 
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1834.   Sarnisi,    SuUla.  V l '^90. 

Eräs  nuori  t>llti. 
Marjukkaiii*'  iiiiiiii  «'inoini. 
Karjukkaiiif  kaiitajain 
Kazvatt.i  kaiiiioi  |)alj<>, 
Toisen  parven  tukkapäitä, 
»  Nosti  joukon  juoksciiii; 
Kai  vaa  syötti,  kai  vaa  juotti, 
Kai  vaii  huiti  lakkapuille, 
Miuii  vaa(n)  lentoihe  lähetti 
Itätuulta  ('tsiniää(n). 
,0  Kakkotuulta   tuiit('inaa(u). 
Tiijän  tyynet,  tiijän  tuulet, 
Tii.jän   valjut  vastarannat. 
Vaan  en  tiijä  enioisen  kieltä. 
Emoiseir  on  kolme  kieltä: 
15  Yks'  on  luinen,  toinen  puinen, 
Kolmas  kieli  on  kivinen. 
Liiiseir  on  luetteli, 
Puisella  panetteli, 
Kiviseir  kirjuttdi.  — 
2  0  Kun  ei  tuise  tuulta  suusta, 
Kekälikkoo  [kielen  altaJS 
Savvuu  sanan  jäleltä. 


1835.  Narviisi,  Sufela. 
(Maria  Ahunen?) 


VI  297. 


[KazvattiJ  kanoi  paljo. 
Nosti  joukon  joutsenia; 
Kai  va(a)  syötti,  kai  vaa  juotti. 
Kai  vaa  kyllällä  piteli, 
-Miun  vaa(n)  lentoon  lähetti, 
Itätuulta   itkemää(n), 
Kakkotuulta  katsomaa(n). 


1836.  Sarrusi,   Sutela.  VI  298 
Nuori  tyttö  Ahunen. 
M.iijiikkaine     minun     emoni. 

Karjukkaine  kantajani 
Nii^.ti   ruokoo   mäellä. 
Minen  niitti,  ne  kokosi, 

4  Kokosi  ru'ot  kokkoo; 
Sytytti  ruot  tulelle, 
Korjasi  tuhat  kokkoo(n). 
Millä  teki  liukkaan  lippe«Mi 
l'oiki(i)n  päitä  pessäksä. 

lu  l'oiki(i)n  sottaa(n)  männessä. 
Viel'  on  Turkki  tuntematta, 
Tattarlaiset   tapi>amatta. 

Siellä  oli  viertä  vyöhön  ass". 
Tahnatta  jalan  tassaa; 

15  Siellä  oli  poikiin  silmäsii. 
Niinkuin  suossa  karpaloja. 
Siellä  oli  poikiin  päitä, 
Niinkuin  kantoja  kasess'. 

1837.  Namisi.  Sutela.  VI  299. 
Kuu  niie  kazvelin  kanane(n), 

Noisin  nuori  neiokkain, 
Noisin  putki  puita  myöte, 
Marjukkaine  maata  myöte. 

5  Marjan  varsin  varall'; 
Ei  pitäneet  pysty-aijat, 
Vitsast'  kierretyt  veräjät. 
Ne  mie  rinnalla  rikki  mursin. 
Kannallani  maahan  kaasin. 

,0      En  mie  huoli  uhkehiistaS 
Kart'  en-  kätke  rikkaliia: 
Mie  uhkiat  upotan, 
Karten  rikkiiat  kaotan^ 


1834.  ^  Puuttuvat   pikak:sta. 

1835.  ^  Alku  samoin  kuin  edellisessa. 
1837.     ^  =  »ylpeisf».    —    *  Vai:  karUn? 


—    '  t.   Kaikki    rikkaat    kaotan. 
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Paan  suolla*  sillaks(i), 
15  Maalian  vaajeks(i)  vajotaii, 
Mist'  itse  yli  kävelen, 
Ettei  kastuis'  kapukat, 
Ryvettyis'  hyvät  ripani^ 

1838.  Narvusi,  Sutela.  VI  300. 

Maria  Ahunen.   Kuullut  Hakajan 
kylässä. 

Kati  kukka  linnukkainen, 
Kati  marja  maan  tasanen 
Kauan  kasveli  kotona, 
Enemmän  emoisen  luomia. 
5      Alko  Katri  kaikatella: 
»Miks'  ei  minuista  naija, 
Suo-kukaist',  maa-kukaist', 
Pellon  pientaren  kukaist', 
Aijan  äären  ainoa(i)st'?» 

1839.  Narvusi.  Sutela.  VI  301. 

Maria  Ahunen.   Kuullut  Hakajan 
kylässä. 

Synty  tyttö  miun  emolla, 
Synty  tyttö,  tuli  huoli, 
Kazvo  tyttö,  tuli  kaksi: 
Huoli  viittaa,  huoli  vaippaa, 
5  Huoli  kirstu  kintahia, 
Vakka  vöitä  valmihia. 

Sai  kai  huolitetuks', 
Huoli  tyttöö  miehelään. 

Sai  tytön  miehelään, 
10  Mani  kiitellen  kylään: 
»Jopa  miulta  huoli  loppu, 
Huoli  loppu,  murhe  muuttu.» 

Kylän  naiset  vastaeliit: 
»Otoot  otoot,  anna  aika! 
15  Vasta  siul'  huolta  hoikattii(n)\ 


Ajatusta  annettii(n).» 

Lensi  lintu  sieltä  puolen. 
Emyt  linnulta  kysyy: 
»Kuin  miun  ellää  tyttäreni?» 

2  0     Lintu  vaiten  vastaeli: 
»Niin  siun  ellää  tyttäresi 
Kuin  heponen  hirressää. 
Niin  siun  tuutii  tuuviteltus' 
Kui  tuutii  tuetoin  kuhja^ 

2  5  Niin  siun  vaaruu  vaalittusi 
Kuin  vaaruu  venoinen  veessä.» 

1840.  Narvusi,  Sutela.  VI  302. 

Eräs  vanha  nainen.    Kuullut  Ve- 
nan  kylässä. 

Kasvo  neito  Kaarelassa, 
Yleni  Ylä-kylässä. 
Tultii  sille  kolmet  kosjot: 
Tultii  kosjot  Kuu- valolla, 
5  Toiset  kosjot  Päivyellä, 
Kolmannet  perin  Virroi. 
Isyt  tahto  Kuu-valolle, 
Emyt  tahto  Päivyelle, 
Veikkoni  perin  Virroi, 

10  Mie  itse  omille  maille. 
Päivyt  polttaa  puolet  maata. 
Herneet  kuivattaa  kukalla. 
Pavut  paahuttaa  palolle, 
Rukkiihet  vaon  vällii. 

15  Kuu  vat  kurjin  kiertelöö, 
Vähst'  pistäip'  pilven  alla, 
Välist'  pilven  reunan  alla. 

1841.  Narvusi  Sutela.  VI  303. 

Maria  Ahunen.    Kuullut  Hakajan 
kylässä. 
Kasvo  tammi  tanhualla, 


*  t.  suoho(n).  —  ^  =  säärykset. 

1839.     ^  t.  Vast'  siulle  huoli  alkane(e)pi. 


keko. 
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Pitkä  puu  k\  liiii  lakaiiiiii. 

Mika  tauinifii  l.nh  uvcssa? 
Kätkyt  taiiimi'ii  iatlvu vessa. 
^      Mik;i  kätkyen  sisässä? 
JIuiiimt'  kätkyen  sisässä. 

Mikä  huntuin  sisässä? 
Lapsi  huntuin  sisässä. 

Mikä   liunnun   liulpdussa? 
,0  Vrllo  liunnun  liulpcjossa. 

Mikä  vellon  (likaitäällä? 
Kirves  vellon  (»Ikapäällä. 

Mikä  kirveen  kasassa? 
Lastu  kirveen  kasassa. 
,i  Mihin  lastu  lankiaa. 
Sinne  kirkko  telitänöö. 

Ken  sen  kirkon  kirjuttaa? 
Vello  kirkon  kirjuttaa. 

Ken  seinät  vestelee? 
2u  Vello  seinät  vestelee. 

Kuka  lattian  lakasoo? 
Siso  lattian  lakasoo. 

1842.  Nanusi,  Sutela.  VI  304. 

Maria  Ahunen.    Kuullut  Hakajan 
kylässä. 

Kun  elin  ison  kotonna, 
Ja  kasvon  mamman  takanna. 
Oli  niiul'  poset  punaset, 
Oli  leuka  leuvan  alla; 
5  Olin  yksi  mammalleni, 
Olin  yksi,  maksoin  kaksi, 
Maksoin  markan  maatessani, 
Kaks'  kylässä  käyvessäni, 
Kolmet  koissa  ollessani. 
10  Ei  pitäneet  pysty-aijat, 
Vitso(i)st'  väännet^^t  veräjät; 


Hinnoilla  niie  rikki  mursin, 

Kannoilla  ne  maaha(n)  kausin. 
Kun   sain   toisee(n)   talloo(n), 
li  Yli  tien  naapuriin, 

En   eiieinp'   nuiksant   initää(n), 

En  maksant  maasta  rohta, 

Olen  kortt'  (Ui  unnikost''. 

Viitsjui  en  veräjän  alta. 
2„  Anoppi  havuks(i)  kutsu. 

Käly  kätkyeni  jalaks', 

Nato  naatti-pantiaks'.* 
Tiijän   konstin,    niinen   teen, 

Muissan  mutkaa  vähäsen: 
25  Anopin  karulle  syötän. 

Kälyn  syötän  käärmehille, 

Naon  naittelen  sioille. 

1843.  Narnisi.  Sutela.  VI  305. 
Kati  Ahu(lai)nen,  n.   17  v. 

Ei  mi(n)un  laulaman  pitäisi, 
Ei  iloita  ensikänä; 
Vast'  mie  kullan  kuoletteliu, 
Marjan  maalle  saattelin, 
5  Viel'  on  kynnys  kyynelissä, 
Ukset  umpi-lainehissa. 
Ikkunat  iki-vesissä. 

1844.  Nanusi.  Sutela.  VI  306. 
Kati  Ahu(lai)nen. 

Kylpii,  kylpii,  kypenyyeiu, 
Vallaa,  vallaa,  vahtruein! 
Kylpii  kolmella  lehellä, 
Viien  vitsan  varpuvella, 
5  Vallaa  veellä  Lavvuzveellä, 
Laatusalla  Lav vazveellä . 
Ojaveellä^  oiiiiekka;illa, 


1841.  »  l.  heinät. 

1842.  »  =  tunkiolta.  —  *  =   kaaliastia. 
1844.    »  =  jokivedellä/ 
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Siiz  liet  muista  onnekkaamp'; 
Vallaa  veellä  kaivoveellä, 
10  Siiz  liet  muista  kauiioisemp"; 
Vallaa  veellä  läheveellä, 
Siiz  liet  miestä  lähevemp'! 

1845.  Narvusi,  Sutela.  VI  307. 

Eräs   nainen,   joka   oli   syntyisin 
Tiensuun  kylästä.   Oppinut  siellä. 

Käkö   kukku(u),    kuusi   not- 

ku(u), 
Sisova  pajussa  pannoo; 
Käkö  kukku(u),  kuusi  notku(u), 
Siso  laulaa,  lehto  liekkuu. 

5     Mie  vaa(u)  kuuntelin  poloin', 
Kuuntelin  polon  alain': 
Kumman  kiel'  on  kerkiämp', 
Kumman  sanat  on  paremmat? 
Käön  kiel'  on  kerkiämp', 

10  Sisoir  on  sanat  paremmat. 
Mie  vaa(n)  poimisin  povee(n). 
Hihan  varreella  valitsin. 
Manin  kukkanna  kujalla, 
Hoppianna  uulitsalla. 

15  Aloin  kukkua  käön  virkaa, 
Aloin  laulaa  sisoin  viisii. 

Tulloot  naiset  naapurist', 
Pojat  puolesta  kylästä. 
Tytöt  toisesta  talosta. 

2  0  »Toi  tyttö  on  ollut  opissa, 
Seisonut  sepän  pajass'. 
Syönyt  rauvan  suurimoita, 
Särpänyt  teräksen  lientä.» 
Mie  vaa(n)  vaiton  vastaelin: 

2  5  »En  mie  oo  ollut  opissa. 
En  seissyt  sepän  pajassa, 
En  syönt  rauvan  suurimoi. 


En  särpänt  teräksen  lientä; 

Mie  oppisin  orjuuvessa, 
3  0  Orjuuvessa,  piikuuvessa, 

Matalanna  marjuuvessa. 

Emänain  pahan-tapainen. 

Itse  on  ilkiän  näköinen, 

Ei  pant  lasta  hoitamaa(n), 
3  5  Vakahaista  vaatsemaa(n); 

Lankes'  lapsi  laavitsalta. 

Pieni  penkiltä  putosi», 

1846.  Narvusi  Sutela.  VI  445. 
Kun    tulloo    ottamaan    sulhanen, 

siis  pitää  olla  hopeinen  sormus,  mikä 
on  jo  kolmessa  vihissä  ollut.  Siis 
senen  läpi  katsotaa  yhen  silmän-kä 
sulhast'  —  räppänästä  ennen,  nyt 
katsotaa  täst'  uksest'  sarana  ta- 
kaanta. 

Senperäst'^    lauletaa    nyt    sulhon 
puolest': 

Viisas  katsoo  viilon^  alta. 
Kavala  katoksen  alta. 
Ei  00  vikkaa  vellossani; 
Oikoo  vika  viisujassa, 
5  Kaiho  kauvan  katsojassa! 

1847.  Narvusi  Sutela.  VI  446. 
Kylpii,  kylpii,  kypenyveni 


Lavvas veellä  laatusalla. 
Siis  liet  muita  laatusamp', 
Kaivoveellä  kaunosella. 
Siis  liet  muita  kaunosemp', 
Jokiveellä  joutusalla, 
Siis  liet  muita  joutusamp'; 
Läheveellä  lämpösellä. 
Siis  liet  muita  lämpösemp'; 


1846. 


siitä  syystä.  —  ^  Viilot  =  rakennuksen  päätylaudat  ylhäällä. 
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,0  MerivtM'lla    niirlfvällä, 
Se  \Wt  muita  luiflcväiiii»'. 

1848.  .V(ir(  //.N7,  KuUau  kiiln.    l' J  460. 
Vanha  nuiuen  Mari,  lUsan  talossa. 
LtMiti  lintu  (ilta  ilman, 
Sulka  valkia  vaelsi; 
S«»  toi  sota-sanomat. 
Sota-viestit   vierett«'li. 
s      Kenen  lir  sottium  manna, 
Kenen  lie  kottiin  jääjii? 


1849.  yanuai.  Kullan  kylä.  VI  461. 
Mari. 

Laulakaa  emäni  lapset, 
Kukkukaa  emoni  kullat! 
Teiir  ovat  emot  elossa. 
Taatot  maata  tallajaat, 
5  Teiir  011  suut  sulassa  voissa, 
Leuvat  lehmän  valkiassa; 
A  miuir  ei  oo  emmää  «'lossa, 
Taatt'  ei  maata  tallaele. 
Mäneii  metsää(n)  k>'S(>ir. 

JO  Sinne  kurtan  kui-juutni. 
Pahat  päiväni  pajatan. 
Kellottuu  kesoinen  metsä. 
Haavan  oksat  hallittuut 
Mi(ii)un  kurjan  kurttaessa. 

14  Vaivaisen  valittaessa. 
Ken  olep  emolle  kurja. 
Valju  vaalijaiselleen. 
Maan  päällä  maotukkoo, 
Rohon  päällä  ruosteeks', 

,0  Kannon  [täällä  kasteheks'! 

1850.  Naruusi  Kullan  h/lä.  VI  462. 
Mari. 

Uro  umpi-ruotsalaiiRii, 


I       Antrus  suuri  saksalainen 
I       Mani  Kolkalta  kossii, 
'       Niemi-saiin-n   iititsykkäistÄ, 
i     i  Mälli  räivältä  tytärtä, 
Kuu-val<ilta   kutra-hiusta. 
Päivyt  vass«'n  vastat'li: 
»Kylpii  tulin»*n  sauna, 
Vallaii  verim-n  löyly! 
,0  Siit  vast'  Anni  annetaa(n).» 


»Akanasta  kierrä  kiitta. 

Solmii  munaan  Rolmulo 

Hd.i  kaikki  otti  tcha. 

1851.  Xarnisi.  Kullankuhi.  VI  463. 
Mari. 
Koizolahien  koiiaiikieli 

Petteli  vanan  isoni, 
Petteli  vanan  emoni; 
Otti  neion  omakseen, 
s  Otti  joukust'  joutusamman, 
Kansasta  kaune'inimaii. 
Mikä  tiesi  tippoella 
Ja  ommella  osaisi. 

1852.  yanusi.  Kullan  kylä.  VI  464. 
Mari. 

Paremp'  on  pajuilla  maata, 
Lepän  oksiJla  levätä, 
Kuin  sen  kurjan  kuupcii  alla, 
Valjun  mirheii  vaipan  alla. 
5  A  ennemp'  minä  olisi  • 
Sueii  ulvovan  suussa. 
Karhun  kaljuvan  käsissä. 

1853.  yannsK  K  nilan  kjflä.  VI  465. 
ErAs  vanha  emäntä.  Pienenä  tyt- 
tösenä kuullut  Joenperälla. 

Meien  Joenperftn  ammai?)  laulo: 
Markettii  koria  neito. 
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Ei  kovin  koriakaa: 
»Kuhun  mie  mään  pakoo?»  san- 

(no)o. 
»Niitylle  mään.» 
e      Niitty  vasten  vastaeli: 
»Et  sie,  neito,  niitylle  mahu, 
Sinnuu  viikatteella  viipotaa(n), 
Haravalla  liaravoitetaa(n) 
Ja    saatoll(a)     kokoo(n)     pan- 

naa(n).» 

1854.  Naruusi,  Kullan  kylä.  VI  466. 
Kaksi  vanhaa  naista. 

Ennen  päivättä  elettii(n), 
Kuu-valotta  kupaeltii(n)\ 

1855.  Narvusi,  Kullan  Icylä.  VI  467. 
Eräs  vanha  nainen. 

Olin  orja  vellollani, 
Palkollinen  partillani\ 
Tein  työtä  koko  käellä 


1856.  Narvusi,  Kullan  kylä.  VI  468. 

Eräs  vanha  nainen. 

Miun  vello  vennoisen  seppä, 
Vesti  kirveellä  venettä, 
Toporalla  toisellaista. 
Ko  kokkas  kerran,  syntyi  laita, 
5  Kokkas  toisen,  syntyi  toinen, 
Kolmanneir  koko  venoinen. 

Pantiin  vanhat  soutamaa, 
Vietiin  se  vene  vettee. 


Vanhat   sousiit,   päät   vapisiit, 
10  Vanhat  sousiit,  matk'  ei  joutunt; 
Nuoret  sousiit,  airot  notkuit. 

1857.  Narvusi,  Kullan  kylä.  VI  469. 
Eräs  vanha  nainen. 

Jo  on  kuollut  kuusi  vuotta,    . 
Kaonnut  kaheksan  vuotta, 
Murot^  suuret  mullan  päällä, 
Häryt-heinät^  hauvan  päällä. 

1858.  Narvusi,  Kullankylä.  VI  470. 
Eräs  vanha  nainen. 

Kauvan  soitti  kanteloilla. 
Viikon   vihma-pillilöillä. 

1859.  Narvusi,  Kullankylä.  VI  471. 
Eräs  vanha  nainen. 

Kasvon,  kuu  kotoni  päällä, 
Pillit  seisoit  pielen  päällä, 
Kannet  kantelen  ovella, 
Kunnes  (mie  marjut  lepäsin?)^ 

1860.  Narvusi,  Kullankylä.  VI  472. 
Eräs  vanha  emäntä. 

Maija  Tormi  neitsykkäine 
Istui  Tormion  mäellä. 
Risti  suussa,  risti  päässä. 
Otsalla  hopiia-rist', 
5  Vaskiristi  vatsan  iessä. 

Mihin  Maija  pantanoo, 
Mihin  Maija,  kuhun  Maija? 

Maija  metsää  pakko  o. 


1854.   /^  »Eikös  se  siis  vielä  oliki  pimeys?»  —  Eivät  muistaneet  enempää. 
l'855.     ^  =  »hyvä». 

1857.     ^  =  nurmet.  —  ^  Häryt-heinät  =  apilaat?  —  Vai  olisiko  luettava: 
häryt,  heinät? 

1859.     ^  Sanelija  ei  muistanut  tätä  varmasti. 


V     Alava. 
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1861.  Samisi,  Kullan  kulu.  17  /r.V. 
Kati  Mörö.  n.  20  v. 
Kati  kukka  liitniikkaiiD-n, 
Kati  marja  maan  tasainen. 
Kauran  kasvelit  kotona, 
Kncniinän  cinnsi  lunna. 
i  l*iit  viict  vitjallisct, 
Viiet  vyöttinift  kulutit, 
Viift  vitjat  vyöttiinist'; 
Kolmet  kynnykset  kulutit. 
Kolmet  palkit   kynnyksist'. 
,0  Ei  pannut  isyt  pahaksi, 
Ei  pannut  emyt  jtahaksi. 
Alko  permanto  vihata, 
Havuluutii   haukutella; 
Alko  vertoo  vellon  nainen, 
15  Siit  vast'  verto  vello  itse. 
Kuhun  Kati,  mihin  Kati? 
Kati  metsää   pakkoo. 

Lohikäärme    huoka isoo, 
Huokaisoo  ja  henkäsöö: 
j„  »En  mie  niele  nuorta  neitoo, 
Enkö  nuorta  morsiant'; 
Nielen  miehen  miekkoinee, 
Naisen   nalika-[iauloinee. 
Papin  seura-kuntinee, 
;s  Hevosen  satuloinee, 
Kuninkaisen  riikkinee.» 
Alko  Kati  kalkutella: 
»Miks'ei  meillä  koisot  kule?» 
Tultii  koisot  kolmi^nlaiset: 
3u  Yhet  tultii  Kuuvalojhi, 
Toiset  tultii  Päivyvell', 
Kolmannet  perin  Virroo. 

•>En    mie    mäne    Kuuvalolla; 
Kuuli"   on   kuus'   ammattii: 
s&  Välist'  kazvaa,  välist'  kattoo, 


\alisi*    pistiui   pilven  alle. 
En  mie  mäne  Päivyvelle; 
Päivyt    polttJia    paljo     maata. 
Silmilt'  •)  sitä  enemp'. 
4„  En   miä   mää  perin   Virrou. 
Kytöksiiä  kyttämää. 
Suruja*   pojritamiiiaa. 
Kytöksiissä  kynnet  pallaat. 
Sormissa    sormet    polevat.» 

1862.  Sarrmi,  Kullan  kulä.  VI  474. 
Kriis  nainen,  s.vnt.  Sutelasta. 
Maija    Tormi     neitsykkäinen 
Istuu'  Tormion  mä<'llä. 
Liion*  risti   kallahalla 

Kaik(k)'  oli  kaivot  kuivanneet, 
5  Ojanpohjat  ontunneet. 


1863.  Xanusi,  Kuilun  kulä.  \'I  475. 
Valpuri,  Sutelasta  syntyisin. 
Kui  mie  kas  velin  kananen, 
Noisin  nuori  neiokkainen 
Viien  vellon  vieryvestä, 
Kuuen   vellon   kukkasenna, 
5  Seitsemän  vellon  sisonna, 
Kaheksan   miniän   natonna. 
Jsyt  kutsui  kullaksi. 
Emyt  ehto-lapseksi. 
Veikkoni  veen  kalaksi. 
10  Sisoini  sini-keräksi. 
Miniä  päivän-nousukiks'. 
p]i  lastu  vettä  ottamaa 
Kaivosta  kylän  takanta, 
Pellolta  kylän  periltä. 
,s      Vierin  vettä  ottamaa. 


ISAi.     1  »Silmäiikannon  verran.»  —  •  =  »rovioi». 

I8»i2.     '  Sutela.ssa:  »tantsi».  —  •  Sanan  merkit vsta  ei  tuiimttu. 
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Otti  paiigit  patsaspuiista, 
Otti  koivusen  koreniiaii.^ 
KaLk(k)'  oli  kaivot  kuivanneet, 
Ojan-pohjat  ontunneet, 
2  0  Joki  oli  virtaa  vähennyt, 
Lavvas  lainetta  lasinnut. 
Sielt'  Maija  varastettii, 
Vesitieltä  veitettii, 
Kaivotieltä  kannettii. 

2  5      Kenen  kerta^  etsimää? 

Ensist'  emmoisen  kerta, 
Perästä  perehen  kerta. 

Mani  emot  etsimää. 
Kengitti  jalat  tuvassa, 

3  0  Pani  paulat  kiintelästi, 

Mani  Maijaa  etsimää; 
Hulkku  sutenna  suuret  metsät, 
Karhunna  komiat  korvet, 
Jäniksennä  järven  ääret, 
35  Matosenna  maan  alaiset, 
Kärppännä  kämärän  juuret, 
Oravanna    pui j en    latvat  ^ 

Mani  suurelle  mäelle. 
Korkealle  kukkulalle. 

4  0  Huusi  kerran  huikiasti. 

Kolmet  kertaa  kovasti. 

Maija  pilvistä  pinehti, 
Kannen*  ääreltä  kajahti: 
»En  pääse,  emoisuveni! 

4  5  Pilvi  pitää  hiuksistani, 

Hattarainen   hartioistani, 
Pilven-poika    polvistani. 
Juokse  juoksulla  kottii, 
Keitä  odrista  olutta, 

5  0  Makiaista  mallaz-vettä; 

Tuo  pikari  Pilvehennä, 
Toinen  Pilven  pojalle. 


Kolmas^  Hattaralle!» 
Emyt  juoksi  juoksulla  kottii, 
5  5  Keitti  odrista  olutta, 
Makiaista  mallaz-vettä; 
Vei  pikarin  Pilve'elle, 
Toisen  Pilven  pojalle, 
Tilkukkaisen  Hattaralle. 

1864.  Narvusi,  Kullan  kylä.  VI 476. 

Juljaana  Mörö,  n.  16  v. 

Annikka    Turusen   tyttö, 
Turun  tyttö.  Saaren  neito, 
Istus  Turun  sillan  päällä; 
Tuossa  istu,  tuossa  itki. 
5      Tuli  olki-mies  merestä. 
Olki  suunna,  olki  päännä, 
Olki-keppinen  käessä, 
Olki-kello  keppisessä. 
Alko  pyytää  itselleni, 
10  Manitella  marjakseni. 

»En  00  luotu,  en  oo  suotu. 
En  ole  kotouta  käsetty.» 

Annikka  Turusen  tyttö 

Tuli  vaskimies  merestä, 
15  Vaski  suunna,  vaski  päännä 

»En  00  luotu,  en  oo  suotu. 
En  ole  kotouta  käsetty.» 
Annikka  Turusen  tyttö 

Tuli  hoppeemies  merestä, 
2  0  Hoppee  suunna,  hoppee  päännä 

»En  00  luotu,  en  oo  suotu. 
En  ole  kotouta  käsetty.» 
Annikka  Turusen  tyttö 


1863.     ^  Säkeet  16—17  lisätyt  väliin  pikak:ssa.  —  ^  =  vuoro.  —  ^  t.  kuu- 
sen oksat.  —  *  =  taivaan  kannen.  —  ^  t.  tilkukkainen. 
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'hl li  kult.-uuies  merostä 

,t      »Its'  mie  mällin,  äitti  pani, 
Taatto  tarkasti  lupasi.» 

1865.  Samisi,  Kullait  kulu.  VI  477. 

Valpuri.  Kuuli  |)ikkaraistMia  van- 
halta tAdiltään,  joka  kuuli  n.  JO  v. 
takaperin  (95  v,  vanhana). 

Etsin    luutjui   Icliost', 
Kultiikassaa*  kuusikosta. 
Näin  niif  neitosen  leliosta, 
Kultakassan    kuusikost'. 
5      Aloin  peijata  vellolicni, 
Mauitella  marjalleni. 

Neitonen  kys>i,tellöö: 
»Mikä  niiez  on  vei vy vesi?» 

»Kyntömies    on    velvvyeni.» 
10     »En  mie  tule  kyntömielielle, 
Kyntömieheir   on   tyiitä   paljo; 
Kyntömielieir    kynnet    pitkät, 
Kynsiillä  kyntäellöö, 
Varpailla  vaon   laskoo.» 
15      Etsin   luutaa  lehosta, 

»Paimen    ono*    velvyveni.» 
»En  mie  tule  paimenelle; 
Paimeneir  on  paita  märkä, 
Paita  märkä,  kylki  kylmä.» 
SO     Etsin  luutaa  lehosta, 

»Varas  ono  velvyveni.» 

Siis  sano: 
»Tulen  tulen  varkahall(e); 
Varkahair  on  Viiate  valmis, 
2 s  Vaate  valmis,  leipä  valmis, 


Pöytä  valkee,  leipä  selkee, 
Suhari  «>n  syötävännä, 
Meri-vcsi   junt.ivaiina.» 

1866.  Namisi,  Kullan  kfiln.  \' I  i7^. 

\'alpuri.  Kuullut  tyttönä  Sute- 
lassa er.iaita  vanhalta  naiselta,  joka 
uli  »sikurina»'  Suikkolafiba. 

Lentis  kukko   Kuuriiima;ilta, 
Laskiise  Lapista  lintu, 
Lensi  meijen   portin   päälle. 
Tuossa  lintu  tuossa  laulo. 
6      Emyt  linnulta  kysyy; 
»Mitäs  laulat,  laiiia  lintu. 
Kukut  Kuurinmaan  kuninjras?» 

»Sitä  laulan  mie,  emoni: 
Tyttäres  sottaji  männöö, 
10  Poikasi  kottii  jääpi.» 
Emon'  mielille  pahoille, 
Syämmellä  raskahalla. 
Kattala   kokassa*   musta. 
Pata  musta  permannolla  — 
15  Emyt  muuttu  mustemmaks'. 
Emän  lapsi  laihemmaks'. 

Emy  vaiten  vastaeli: 
»Ei  sitä  ole  enne(n)  ollut, 
Enne(n)  ollut,  eilen  ollut, 
JO  Sormuskäsiä  soassa, 
Tanupäitä  tappelussa.» 
Lentis    kukko   Kuurinmaalta 

Emyt  linnulta  kyseli: 
»Mitäs  laulat,  laiha  lintu. 
,5  Kukut  Kuurinmaan  kuuini-^as?» 
»Sitä  laulan  mie  emoni: 
Poikasi  sottaa  männöö, 
Tyttösi  kottii  jääpi.» 


1865.  '  Nain  pikakrssa,  ja  tuskinpa  vaarin  kuultu.   —  •  t.  [»aimenpoika. 

1866.  '  =  lammaspaimenena.  —  *  =  koukussii. 
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Emon'  mielille  hyville, 
3  0  Syämille  kerkehille; 

Isyt  mielille  pahoille, 

Syämille  raskahille; 

Kattala   kokassa    musta, 

Pata  musta  permannolla  — 
35  Isyt  muuttui  mustemmaks', 

Isän  lapsi  laihemmaks'. 

1867.  Narvusi,  Kullan  kylä.  VI  504. 

■  Maria,  Eerikin  Malin  nainen.  Kuul- 
lut pienenä  tyttönä  vanhalta  tädil- 
tään (Sutelassa?). 

Sulho  viljo  velvyveni! 
Elä  lyö  yhestä  syystä, 
Lyö  va  syystä  kymmenestä: 
Kun  rikkoo  parven  patoi, 
5  Toisen  parven  kattaloi, 
Kolmannen  vaaganoi. 
Siis  ota  olki  unnikosta. 
Rihma  ämmäz  värttänältä, 
Rihma  siimaks'   sitele, 

10  Olki  varreks'  vatele; 
Sillä  lyö  sisaruttani! 
Elä  lyö  kylän  kujalla. 
Kylän  kylväjät  näkkööt; 
Älä  piekse  pellon  päällä, 

15  Kylän  kyntäjät  näkkööt, 
Astivoittajat   arvajaat. 
Opeta  omenuttani, 
Sao    sammal-huonehess', 
Neuvvo   neliz-nurkkasess', 

2  0  Ettei  kuulisi  kylänne. 
Marini,  sisarueni, 


Marini,  emäni  lapsi. 
Kuule  kuin  mie  sanelen! 
En  mie  toru,  mie  opetan, 
2  5  En  mie  sao,  mie  sanelen; 
Elä  pane  sie  pahaksi! 


3  6  Etsi  tulta  tuhkasist', 
Valkiaist'  vakkasest'. 

5  7  Siis  tule  tuppaa(n)  sieltä. 

Tule  tuulena  tuppaa(n), 

6  2  Viso  vettä  siltoin  päälle. 

Elä  viskaa  lapsiin  päälle. 


Ala  tehä  siivoo; 


1868.  Narvusi,  Kullan  kylä.  VI  505. 

Maria.     Kuullut  pienenä  tyttönä 
vanhalta  tädiltään  (Sutelassa?). 

Pääskylintu,    päiv^älintu, 
Se  ihana  ilman  lintu 
Lenteli  kesäisen  päivän, 
Sykysyisen  yön  pimiän; 
5  Etsi  maata  maatakseen, 
Murroo  munitakseen, 
Lehtee  levätäksee, 
Pessää  pesitäksee. 
Ei  saant  maata  maataksee, 
10  Murroo  munitakseen. 
Lehteä  levätäkseen, 
Pessää  pesitäkseen; 
Lentis  suurelle  mäelle. 


1867.  ^  Säkeet  27—35  ovat  nähtävästi  Kalevalasta  saatuja,  runo  XXIII, 
117—118-,  120 — 126.  Samoin  säkeet  38—56,  vastaten  saman  runon  säkeitä  129— 
130,  141—143,  145—156,  161—162.  Lisäksi  säkeet  59—61,  vastaten  säkeitä 
178—179,  181;  säkeet  64—67,  vast.  säk.  185,  187—190,  sekä  säkeet  69—70,  vas- 
taten säkeitä  195 — 196. 
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Korkrallr  k.illaliullc. 
,1      Näki  laivufu  tulevan. 

PuiuiiiKiSSou   iHiijtlitivat; 

Yks'  Illasti  oli  puiiaiirii. 

Toinen  ina§ti  oli  sininen. 

Kolnuis   koki >-n »Ilonen. 
SO  Lontis  laivan  portin  päälle, 

Laivan  keulalle  keinahti; 

\'alo  vaskisen  pesäsen. 

Muni  kultasen  munasen. 
Tuli  luuli  aivan  tuima. 
2 s  Meren  viihkura  vihainen; 

Kaato  laivan  kallellaa, 

Sysä^-tti  syrjällää. 

Pesä    pyörähti    perälle, 

Muna  vierähti  vettee, 
3  0  Sakian  saven  sissää, 

Meren  mustaa  niuttaa. 
Sinne  saari  siuna'uusi, 

Nuori  nurmi  saaren  päälle, 

*  Kasvo  siihen  kaita  saari, 

3  5  Kaita  saari,  nunri  nurmi.* 

Nuori  neito  nurmen  päälle. 
Siitä  käytii  kaikk'  kosissa: 
Käytii  pipit,  käytii  papit. 
Käytii  hovin  hoikat  herrat. 

4  0  Käytii  Narvan  nappi-saksat. 

Ei  tuo   neito   näille   männyt; 
Nieto  mani  papin  pojille, 
Hen'oin  hevos-pojille, 
KuniiLkai(e)n  kut§arille. 

1869.  Namisi,  KuUa»  kylä.  VI  506a. 

Maria.  Kuullut  vanhalta  tädiltään. 

Maija    Törmin   neitsykkäinen 
Tantsi  Tormion  mäellä, 
Riion  risti  kallahalla. 


Kuhun  Maija,  mihin  Maija? 
5  Maija   metsää   pakkoo. 
»Peitäkki»,  metsä,  minual») 
»Millä   mie  sinua  peitän?» 
Maija    meren    rantuuvee. 
»Peitäkko,    meroi,    minua!» 
,0      Mero(i)  vaiten  vastaeli: 
»Millä  mie  sinua'  peitän?* 
Maija    vaiten    vastaeli: 
»Meron   vaiiht'   on   valkiiiinen.» 
Meri   otti   vastaa*. 
,5  Siis   hään    mani.   Maija,   meren 

kivelle, 
Maija   istu(i)s*    meren   kivellä; 
Meri  otti  vastaa. 
Istuisi  meren  kivellä, 
Harotti  lialuiset   hiukset 
2  0  Haluisille  hartioille. 
Alko  sukkii  päätä, 
Harotella   hiuksiansa. 
Sirotella  tukkiansa^. 
Sulpahti  suka  merroo. 

2  6      Tavottaisiin   katsomaa. 

Painuttaisiin    ottamaa; 
Sulpaahin  sukan*  jälessä. 

Ujun  syltä  syvällä, 
Kadala  kazvojani. 

3  0  Mie  vät  sieltä  miekan  löysin 

Meren  hiekan  herne'istä. 
Meren  mustista  mujuista, 
»Mihin,  miekka,  mie  sinuisen 
panen?» 
»Vie  vellolle  kottii!» 
88      Maija  vaiten  vastaeli: 
»On   miulla   vello  kotonna.» 

Tuli  miekan  kaa  kottii. 
Anto  miekan  velloiselle: 


1869.     M.  sin(n)uisen.  —  *  Säe  lisätty  väliin  |iikak:ssa.  —  »  Säkeet  22— 23 
jonkun  toisen  sanelemia.  —  *  Vai:  sugan? 
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»Mäne  velloiii  sottaa!» 

Lentis  lintu  sieltä  puolen. 
Emyt  linnulta  kyseli: 
Mitä  tuot  sanomii,  lintuseni? 
Viiääko    poika    sottaa?» 

Lintu  vaiten  vastajeli, 
Tyttären   sottaa(n)  männä, 
Pojan  kottiie  jääjä. 

Neito  vaiten  vastaeli: 
»Ei  sitä  00  enne(n)  ollut, 
Enne(n)  ollut,  egle  ollut, 
Ett(i)  on  neitoiset  soassa, 
Tukkapäät  on  tuiskamassa.» 

Lentis  lintu  alta  linnan. 
Sulka  valkia  vahersi; 
Se  toi  sota-sanomat. 
Sota- viestit   vieretteli: 
Vellon  lie  sottaa(n)  männä, 
Sison  lie  kottii(n)  jääjä. 

Sison'  mielille  hyville, 
Sy ämmille  lempe'ille. 
Vello  mielille  pahoille, 
Syämmille  raskahille. 

Lentis  Imtu  alta  linnan, 
Sulka  valkia  vahersi. 
Se  toi  sota-sanomat, 
Sota-viessit   vieretteli. 

»Ei  sitä  00  enne  ollut, 
Enne  ollut,  egle  ollut. 
Sormuskättä  soassa, 
Linttilöi^  löyhkämässä.» 

Lentis  lintu  alta  linnan. 
Sulka  valkia  vahersi; 
Se  toi  sota-sanomat, 
Sota-viessit  vieretteli. 

Vietii  poika  kuberskoissa. 
,  Tuotii  tuo  §ino  sineli. 


Tuotii  hattu  pää-laelle, 
Tuotii  paita  päällä  polven, 
Tuotii  saappaat  alla  polven, 
Tuotii  verka-pöksyt; 
Tuotii  tuo  tulinen  pyssy, 
Passy  annet  tii  akaks'. 
Miekka   mieliksi  hyviks'; 
Tuotii  saappaat  vaski-kannat. 

Pantii  poikaine  pakolle; 
Tukka  maaha(n)  tuullettii. 
Hiukset  maahan  hillattii, 
Lieminäiset  liitettii. 
Tehtii  poikoinen  alassi; 
Jäi  vaa(n)  emon  tekemä. 
Luojan  risti  riutoin  päälle. 
Tukka   maaha(n)   tuullettii. 

Pantii  poika  munteriisse, 
Pantii  musta  munter'  päälle, 
Annettii  pyssy  kättee. 
Pyssy  annettii  akaks'. 
Miekka  mieliksi  hyviks'. 

Vietii  poikoiset  rajoille, 
Pantiin  pojat  ampumaa. 

Poika  ajattelloo: 
,  »Ku  vaa(n)  tietäis'  miun  emoini, 
Syän  syttyis'  tulelle, 
Vatsa  paukahtais'  palamaa(n).» 
Näki  linnun  lentävän, 
Hanhut-parvi  juoksevan. 
,  »Oi  lintu  Jumalan  lintu! 
Viekko  veissit  miun  emolle, 
Sanat   saunoin-tuojalleni: 
Kui  on  siellä  vettä  maassa. 
Niin  on  täällä  verta  maassa; 
,  Kui  on  siellä  someroo  maassa. 
Niin  on  täällä  varvazluita; 
Kui  on  siellä  karkkia  puussa. 


^  Lintti  =  hiusnaulia  tai  muu  riippuva    koristenauha. 
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Niin  on  täällä  suriiiiluita, 
S( itamieiien  sormiluita, 

,14  Valhiniiiiflion    varvazluita.»> 
Ncislii  pojat  sotimaa. 
Lentis  lintu  alta  liiiiiaii. 
Sulka  valkia  valicisi. 
Se  toi  sota-sanomat. 

ISO  Sota-viessit  vieretteli. 
Siis  san(no)o: 
»Kui    on    täällä    vottä   maassa, 
Niin  on  siellä  verta  maassa; 
Kui  on  täällä  someroo  maassa, 

125  Niin  on  siellä  varvazluita. 
Kui  on  täällä  karkkia  puussa, 
Niin  on  siellä  sormiluita. 
Sotamiehen  sormiluita, 
Vallanmiehen    varvazluita.» 

130      Viru  viikko  sai  nätälä. 

Kulu  tuosta  kuuta  kaksi, 

Juoksi  sielt'  halli  heponen, 

Juoksi  emon  ikkunn-alle. 

Emo  juoksi  ikkunn-alle  .  . 

135     Jalustimess'  jalka  riippu, 
Suitsi-rautoiss'    käsi   riippu! 

Emo  noisi  itkemää: 
»Se   on    miun    poikani  povvin* 

tuotu; 
Senen  käsi  rautoloissa. 

,40  Senen    jalka    jalustimissa.» 
Nois  itkemää  suurel(l)'  äänellä. 
Itse  itki,  itse  huusi: 
»Oi  Halli  hjYä  hevonen, 
Miks'   sie   tapoit    poika-raisan? 

14  5  Miks'  et  hoitanut  poikaa. 
Panit  käen  rautoloisse. 


Jalat  panit  kannuksissa.» 

Halli  vaiteu  vastaeli: 
»En  mie  tappanut  poikaa. 
ISO  Amniuttii  ja  jiisscttii, 
Luotiilla    lävissettii. 
Luo'it  lensiit  niinkuin  linnut, 
Poika  parku,  niinkuin  paha(?)'» 

1870.  Xurrusi,  Knllankylä,  VI  507. 
Maria. 

Kalamies  mäiii  elta: 
»Tuletko   sie  kalamiehellä?» 

»En  mie  tule  kalamiehellä; 
Kalamies  on  suomuksissa.» 
5      Paimen  mani  koisomaa: 
»Tuletko  sie  paimenella?» 

Varas  tuli  koisomaa. 


1871.  Nannisi,  Kullan  kylä.  VI  510. 
Maria. 

Emo  neuvoi  neitoaa, 
Opetti  omenuttaa: 
»Kuin  mänet,  marjut\  markki- 
noilla, 
Elä  naastii(n)*  ihastu, 
5  Elä  päähä(n)   valkiaa(n)! 
Elä   pane  päätä   praanikkoisse, 
Kassaa  kauruskoisse!» 

Ei  kuullut  emon  sanoi. 
Mie    vaan    naastii(n)    ihassuin. 
10  Mie  valkia-verisee(n). 


•  =  »povesi'».    —   '  Viimeistä    sanaa]  ei   laulaja  oikein  muistanut. 
1870.     ^  Kyntäjä  kävi  kosimassa. 


1S71.     M.  marja. 


=  kauniiseen. 
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\S72.  N arvusi,    Ropsu.        VI  511. 

Sopo    Patanen,    77    v.      Kuullut 
Struuppaalla  nuorena. 

Kuin    iiiie    synnyin    synnin- 
maalle, 

Anninmaalle    annettii(n), 

Palo  paari  tuoliuksii, 

Toinen  paari  kynttelii. 
5  Eni)^  oli  liengettä  olilla, 

Maamma  maassa  kuolijanna, 

Puri  puuta,  söi  kivvee, 

Jakso  saunan  salvamii. 
Isyt  kysyy  kynnykseltä, 
10  Santsi  saunasen  ovelta: 

»Minnen  loi  Luoja  siulle, 

Minnen  anto  armolline? 

Loiko  Luoja  luokkakättä, 

Armolline  atrakättä?» 
15      Emyt  vasson  vastaeli: 

»Ei   luont    Luoja    luokkakättä, 

Armolline  atrakättä. 

Loi  Luoja  tuvan  pesiän. 

Anto  askien  pesiän, 
2  0  Lusikkoin  vii-uttelian.» 
Isyt  suuttu  ja  vihastu. 

Isyt  anto  su'ulle  tietä. 

Suku  käski  suoho  viiä. 

Vellot  virtoe  visata, 

2  5  Sisot  sillaksi  kujalle. 

Emyttäni,  tuoja'ani, 
Vaaliaistani  vannaa! 
Tuo  vait  kääri  kätkyesse, 
Vaatsi  vaattein  sissee.  — 

3  0  Luuli  turvan  tuleva(n). 

Varapäivän    valkeneva(n). 
Ei  tult  turvaa  tuojelleni, 
Varraa  vaaliaiselleni; 


Tuli  turva  toisen  naisen, 
3  5  Vara   toisen   vaaliaisen. 
Tuhmalle  tulen  puhuja, 
Laisan  lapsen-liekuttaja.  O 

1873.  Narvusi,  Struuppaa.  VI  565. 
Eräs  vanha  nainen. 
Tinanauloiir  tinkattii, 

Vaskivitjoiir  vämpättii. 

1874.  Narvusi,  Struuppaa.  VI  566. 
Eräs  vanha  mies. 

Olin  mie  orjanna  Viross', 
Palkoilla  pahoilla  mailla; 
Pahoin  palkka  maksettii: 
Matalaisella  matilla, 
5  Katalaisella  kapalla. 

Lupa  orjair  annet  tii 
Juossa  jouluna  kottii, 
Veserista  vierahisse. 
Orja  suistui  suin  lummee, 
10  Suin  suuree  ojjaa. 

Ajaa   tuost'    pyhäisen   miesi 
Kalien  enkelin  keralla. 
Sa(n)noo  tuo  pyhäisen  miesi: 
»Ottakaa  tuo  orja  parka, 
15  Taluttakkaa  taivahasse, 
Muije(n)  sieluin  sekkaa, 
Muije  viisaije(n)  vällii!» 

1875.  Narvusi,  Struuppaa.    VI  568. 
Eräs  vanha  emäntä. 

Kylä  täss'  on  ennen  ollut, 
Kylä  ennen,  kylä  eilen; 
Nyt  on  noissut  nuori  metsä, 
Kasvannut  koria  korpi. 
5  Koit  on  korvessa  lähettä. 


1872.     ^  Laulaja    pahoitteli:    »Olen   kaik'  uuohtant,  minull'  oh  laului  pal- 


jokii». 
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Knii    dll   luilta  hilitelH'Ssä, 
Koit   uii   liimaa   joliossa: 
Yks'  Itu  Icskrii  Iciiic  liiiiia. 
'ri»im'(ii)  on   tynänii   kotninni 
lu  Kolmas    iiuoi't'11    iiiursiaiiiinrii. 
Yks'  un  kullalla  kuvattu. 
Toint'(u)  (»n    vaskella   valittu. 
Kolmas  kairalla  katettu. 
Mikä  on  kullalla  kuvattu, 

15  Se  on   tytt;ii-rii   kutuinen; 
Mikä  un  vaskella  valettu. 
Se  un   nuui-cii   niui-siammfn; 
Mikä  on  karralla  katettu. 
Se  on  lesken  leine  liniui. 

to     »En  00  leski,  en  oo  leinaS 
En  ole  varatoin  vaimo; 
On  miulla  j^ujutta  kolme: 
Yks'   un   Rautsissa  rovasti, 
Toinen  un  piispan'  pappilassa, 

25  Kolmas   lierian'    tällä   maalla.» 
Puuttui  Surma  kuulemaa. 
Pää  tarkka  taliettämmää. 
Tappo    Ruotsista   rovastin, 
Tappo    piispan    pappilasta, 

3  0  Tappo  herran  tältä  maalta. 
»Nyt  oon  leski,  nyt  oon  leina. 
Nyt  olen  varatoin  vaimo, 
Nyt  olen  kuvatoin  kultaa» 

1876.  Narnisi,  Struvppua.   TY  Ö69. 
Eräs  vanha  emäntä. 
Maija    tormas    neitsykkäinen 
Tantsi  Tormion  mäellä. 
Risti  suussa,  risti  päässä. 
Kiviristi  kielyess'; 
5  Otsair  un  Otava  risti. 
Päälaella  päivä  risti. 

1875.  *  —  »turvatoin,  arniotoin». 

1876.  '   'Kuin  se  yön  niakas',  en 


Älaija   niiuilia(n)   lankieli.     - 
Ken  sen   Maijan   nuutsta  nusti, 
Sillä    Maija   annetaa. 
,u      Ivana  pujut  Kalerva 
Se  vait  Maijan  nuuista  nosti, 
Kullan  ruojista  ylensi. 
Silk'   Maija  annettii. 

Vietii   Maija  makkaiimaa. 
,5  Tehtii  vuutehet  vesiset, 
Pantii   veitset  vuuteess'. 

Mäntii  ylös  ajamaa'.  — 
»En  voi  nuissa,  en  liavata»,  sano, 
»Miks'  on  vuotellet  vesiset, 
20  Miks'  on  veitset  vuoteess'.» 
»Noise.   Maija  minjyeni! 
Muiir  uii  |»;iivä  murkinoiss', 
Meillä  vasta  valkenuu: 
Kylän  karj"   on   kankaalla, 
$5  Vallan  lehmät  vainiolla.» 

1877.  Namisi,  Stniuppaa.  VI  570. 

Eräs  vanlia  emäntä.     Kuuli  tyt- 
tönä Kirjamossa. 

Emyt  synnytti  minua. 
Mie  syäntä  synnyttelin; 
Isyt  kazvatti  minua, 
Mie  vaa(n)  kassaa  kazvattelin. 
,  Kazvoi  miuUe  kassa  pitkä. 
Kassa  pitkä,  tukka  tuima. 
Pello vas-pihon    pituinen, 
Meren  vaahon  valkokkainen; 
Ei  voineet  suat  sukkii, 
,0  Sian-harjat  harjaella. 
Oli  minulla  ainoi  vello. 
Niinkuin    muilla    tyttiirillä. 
Kuin  muilla  kotikanoilla. 
Se  toi  suan  Virost', 

—  »  Pikak:ssa:  kult'. 
mie  muissa  siV.x.* 
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15  Harjat  Hanhi-moisiost'. 
Mäniu  meren  raiituelle, 
Istuisin  meren  kivellä; 
Haroitin  haluiset  hiukset 
Haluisille  hartioille, 
2  0  Aloin  päätäni  sukkii, 
Hiuksiiani  harjaella. 

Sulpahti  suka  merroo, 
Mie  sulpsin  suan  Jälest'. 
Puuttu    miekka    rintaheni, 
2  5  Kajahteli  kaulaani. 
Mie   vaa  miekka  vellolleni. 
Vello  miekkaa  moisioo(n). 

Kaikki  rahvas  katseloot: 
»Jo    tämä    miekk'    on    monta 

syönyt, 
30  Mont'  on  syönyt,  mont'  on  juo- 
nut, 
Sotamiehen  sormiluita, 
Varasmiehen  varvasluita.» 

1878.  Narvusi,  Struuppaa.   VI  571. 
Eräs  vanha  emäntä. 


Mani  vettä  ottamaa 
Läpi  uuven  kuuven  linnan. 
Läpi  kaupungin  kaheksan. 
Sielt'  Maija  varassettii, 
5  Vesitieltä  temmattii. 

Kelle  etso,  kulle  etso? 
Vet  ei  kelle  kuin  emolle. 
Kepo^  kenkii  jalkojaa? 
Emo  kenkii  jalkojaa. 
10  Jalan  kenki  kynnyksellä. 
Toisen  Maijen  kirstun  päällä. 

Hyppäs'  jänö  kynnykselle. 


»Mihin  tuo  jänö  pannaa?» 
»Pannaa  jänö  pattaa!» 
15      Jänö  vastaa  saunoo: 
»Ei  jouva  jänö  pattaa, 
Jänö  on  viestin  vierettäjä, 
Sanan  saattaja  emolle.» 
Mani  meren  rantuelle, 
2  0  Huusi:   »Maija  tyttärein!» 
Maija  vastaa  saunoo: 
»En  pääse,  emojuveni, 
Pilvi  pittää  hiuksistani, 
Pilven  poika  pollestani^ 

2  5  Hattarainen  hartioista. 

Mää  sie  kottii,  emoni, 
Keitä  odriista  olutta, 
Maltasiista  magjaa  vettä; 
Tuokko  Pilvelle  pikari, 

3  0  Toinen  Pilven  poikoselle, 

Kolmas  Hattaran  emolle; 
Pilvi  heittää  hiuksistain, 
Hattarainen  hartioista. 
Pilven  poika  pollestani.» 

1879.  Narvusi,  Struuppaa.  VI  572. 
Eräs  vanha  emäntä. 
Mantsikka  mäellä  huusi, 
Puola  kalju  kankahalla: 
»Tule  neito  noppimaa, 
Valkiapää  valitsemmaa, 
5  Mustapää  murentammaa!» 


1880.  Narvusi,  Struuppaa.    VI  573. 
Eräs  vanha  mies. 
Voi  mie  poloinen  poika, 
Polo  poikuen  alainen! 


1878.  1  =  kenpo?  —  ^  Polle  =  esiliina. 

1879.  ^  Jätti  jostakin  syystä  sanelemisensa  kesken  eikä  suostunut  jatka- 


maan. 
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Mie  vai  viivyin  Viii)urii(ii). 
Kavvas'  Narvan  siiola-kaupuii- 

kii(n); 
s  Muut  naivat  soriat  ncittt. 
Miulle  mustat  heitettii. 
Miullc  mustat  ja  rumalat, 
Tervas-kauuot  ja  kamalat. 


1881.  Narvasi.  Siniuppaa.    VI  574. 

Eräs  nuori  tyttö. 

Käki)  kukku  kuusikossa, 
Sisova*  pani  pajussa. 
Mio  ko  kuuntelin  kujalla, 
Seison  seinän  vieryvessä, 
5  Kumman  kuilu  laatusamp', 
Kummalla  sanat  parenmiat, 
Kumman  kieli  kerkiämp'. 

Sisovair   sanat  paremmat, 
Käön  laulu  laatusamp', 
10  Sisovair  kieli  kerkiämp'. 

Mie  vaan  poimin  povveheni, 
Panin  paita-seslähäni^ 
Manin  käkönä  kujalle, 
Sisovana   uulitsalle; 
15  Aloin  kukkua  käkönä, 
Sisovana  sii'kutella. 

Sannoot  nuo  kyläiset  naiset, 
Sannoot  nais<it  naapurista, 
Tytöt  toisest'  talosta, 
JO  Pojat  puolesta  kylästä: 
»Tuo  t^^ttö  on  opissa  ollut. 
Seisont  on  sepän  pajassa. 
Sepän  pihtii  on  pi'ellyt. 
Sepän  lietsuu  liekutellut.» 


,s      Mie  vait  vaitrn  vastatUn. 
Vaitrn  vastaan  sanelin: 
»Kn  ole  (»pissa  ollut. 
En  seisont  sepän  pajassa. 
Sepän  pilitii  en  pi'ellyt, 

30  Sepän  lietsuu  en  liekutellut; 
Mi<'  vaan  <»pin  orjuuvessa. 
Pienen'  kävin  jiiikuvess'. 
Kaik(k)'  onkii. 

1882.  Nariusi,  Shuuppaa.    l'!  570. 

Anni  Ahonen,  68  v.  Oppinut  Rop- 
sussa  nuorena. 

Oli  ennen  llämmän  härkä, 
Sata  syltä  sarvet  pitkät. 
Tuhat  syltä  turjat  paksut; 
Oravainen  päivän  juoksi 
5  Hämmän  härän  selkää  myöte, 
Siiski  otsaa  ei  tavannut. 

1883.  Narvusi,  Stniuppaa.    VI  013. 
Aleksanter  Pukari,  68  v. 

Kun  mie  onneni  ojasta  saisin, 
Lykkyni  syvästä  maasta. 
Päin  mie  patsaasse  panisin. 
Selin  mie  seinään  sitosin, 
5  Siit  mie  vitsoill'  vinnruttaisin. 
Nahka-ruosair  navvuttaisin. 

1884.  Narriisi,  Struuppaa.    VI  014. 
Aleksanter  Pukari. 

Oi  mie  poloinen  poika! 
Pääsisin  kolmesta  kovasta: 
Hevosesta  lyötävästä, 
Venehestä  vuotavasta, 


1880.  ^  Olisiko'  jäänyt   sana  kesken:  kavvassuin?    Sen  sijaan  tuli  sitten: 
Narvan.  —  *  Ei  muistanut  pitemmältä. 

1881.  ^  =  satakieli.  —  '  =  poveen.   »Se  vaa{n)  männöö  Seikkulan  mur- 
retta». 
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5  Naisesta  kusi-rivasta!^ 
Tuli  susi,  söi  heposen, 
Nois'  vesi,  vei  venelien, 
Tuli  tauti,  tappo  naisen. 
Siis^  pääs'  kaikist'. 

1885.  Xarvusi,  Hakaja.        VI  628. 
Jyrki  Sippo,  37  v. 
Ies'  oli  ilus  metsä, 
Takaa  oli  paksu  metsä. 
Siellä  kasvo  kaset  koverat. 
Lepät  lingan-langalliset, 
5  Kuuset  kutteen  kierolliset. 
Sielt'  minä  raijuin  rataspuita. 
Siskolleni  siltapuita. 
Veikolle   veräjäpuita. 
Väänsin  väärille  ojille^ 
10  Puutun  taarastan  talloo(n). 
Taarasta  mies  tasainen, 
Niin-monenlainen,   näin-monen- 

lainen, 
Korjasi  pojat  kokkoo(n). 
Lyötii  arpa  poikaloista. 
15      Kenen  arpa  armottoman? 
Lesen  pojan  arpa  armottoman. 

Pantii  poika  rautojesse, 

Vietii  poika  Petterii(n). 

Pantii  tuolill'  istumaa. 

2  0      Itse  itköö,  itse  ampuu. 

Näki  luikon  lentävänä. 

Sano: 
»Viekööt  viestit  miun  emolle. 
Sanat  saunan-tuojalle!» 


1886.  Narvusi,  Hakaja. 
Jyrki  Sippo. 
Oli  enne  onni-manni, 


VI  629. 


Onni-mannista  matukka, 
Matukasta  niaitarinta, 
Maitarinnasta  ripukka, 
5  Ripukasta  rinnan  merkki. 
Rinnan  merkistä  metali, 
Metalista  meijen  herra, 
Meijen  herrasta  hevonen. 
Hevosesta  heinä-saatto, 
10  Heinä-saatosta  satula. 
Satulasta  saaren  kukka. 
Saaren  kukasta  kulta-hattu. 
Kulta-hatusta  hamina, 
Haminasta  haista  p  . . .  e. 

1887.  Narvusi,  Kontu.  VI  631. 

Kati  Jalonen,  16  v.  Kuullut  eräältä 
oman  kylän  naiselta,  joka  oli  sen 
oppinut  Kiiskalassa, 

Maija  Törmin  neitsykkäinen 
Tantsi  Tormion  mäellä. 
Risti  suussa,  risti  päässä, 
Kiviristi  kielen  alla, 
5  Kultaristi  kulkun  alla, 
Otsassa  hopiaristi. 
Päässä  päivän  pyörentäinen, 
Kuupe  kullan-karvallinen; 
Tantsi  Tormion  mäellä. 
10     Tuosta  Maija  maahan  lankes', 
Ruojaa(n)  rohoset^  helmet. 

Ken  sen  Maijan  maasta  nosti. 
Sille  Maija  annetaa. 

Pietar'  pitkä  poisikkainen 
15  Se  vet  Maijan  maasta  nosti, 
Ruojasta  rohoset  helmet. 
Sille  Maija  annettii. 


1884.  ^  Ripa  =  säärys.  —  ^  =  sitten. 

1885.  ^  Vai:  Väärille-ojille  (=  Väärnojalle)? 
1887.    ^  —  »rohonkarvaiset»,  ruohonpäiset. 
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1888.  Xarrusi,  Kuulu.  \'l  03^. 

Anni  Jalonen, keski-ikäineii.  Kuul- 
lut omalla  paikalla. 

Audrus  suuri  sukasalaiuon, 

Uro  unipi-ruotsaiiiiiieii 

Pani  paatin  valjaliissa, 

Mustan  ruunan  niunterisse, 
5  Pani  kellon  iuokkaa(n), 

Helisevän   aisaa(n); 

Mani  Konnulta  kossii, 

Konnun  korkia  tyttulöjä, 

Kalaniemen  kassa-päitä. 
10      Näki  neion  tiellä  käyvän, 

Sinihaninieen  siiitävännä, 

Punarivau  puurtavana. 

Kaikki  maa  sinerteli 

Siniseltä  hammerlta. 
15  Kaikki  maa  punerteli 

Punaselta  rivalta. 
»Tule,  neittinen,  miulle, 

Miulle  miehelle  hyvälle! 

Mie  mies  meestä  tehty, 
2  0  Sukurista  synnytetty. 

Mehiläisen  mieli  päästäs 

Sirkkusen  syän  sisessä.» 
Neito  kibjästi  kirosi: 

»Se  käyköö  siun  rekkee, 
25  Saakoo  saanin  kolkalle!» 
Andrus  suuri  saksalainen, 

Uro  umpi-ruotsalainen, 

Löi  ohjalla  orista, 

Helmi-ruoskalla  hevosta. 
30  Hevonen  juoksi,  tie  helisi, 

Kangas  kultanen  kumisi, 

Reki  rautanen  i-emisi. 

Ajoi  virstan,  ajoi  toisen, 

Kohta  kolmatta  alotti; 


si  ^läni  Konnull*'  kossii, 
Konnun  korkia  tyttölöi, 
Kalaniemen    kiissapäitä. 
Näki  neiitiseii  kujalta. 
»Tule,  neitonen,  miulle!» 

4„      Neito  vaiten  vastaeli: 
»Ei  ole  turuir  tytön  mökki, 
Ka"ulla  ei  ole  neion  kaui)pa; 
Turuir  on  tupakan  myökki, 
Ka'ulla  <»n  muilan  kauppa; 

4  5  Neiot  aitassa  assuut 

Kymmenän  lukon  takanna.» 

Andrus  suuri  saksalauien 
Ajo  virstan,  ajo  toisen. 
Kohta  kolmatta  alotti. 

5  0  Käki  neion  tiellä  käyvän. 

»Tule,  neittinen,  miulle!» 
Löi  kahta  kättänsä 
Kahen  puolen  polviaa. 
Kivet  helkkäät  kukkai"ossa, 
5  5  Paaen  palat  karmannossa. 
Mie  raukka  rahaks"  luulin. 
Vaivan  en  vasen  palaks'. 

Sai  tuon  neitosen  rekeen; 
Toi  tuon  neitosen  kottii(n), 
«o  Katottomaa(n)  kartanoo(n), 
Sillattomaa(n)  porstuaa(n). 

Toi  tuon  neitosen  tuppaa. 
Löi  toi  silmät  seinän  päälle. 
Punaparran  näki  seinältä*. 


1889.  Narrusi.  Kontu.  VI  633. 

Anni   Jalonen. 
Kysyin  maata  velloltani. 
Anon  ainovaiseltani. 
Vello  vaiten  vastaeli: 


1888.    ^  =  päässä?  —  *  Tämän  jälkeen  on  vielä  pikak:ssa  sulkumerkeissä: 
kurin.  Se  merkinnee,  että  punaparran  =  kurin  (s.  o.  paholaisen). 
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»Millin  maata  neittiselle, 
5  Peltoa  pakenevalle? 

Maa  on  neittisen  rivassa, 

Kaski  pollen^  kantomessa, 

Piennar  pitkä  palmikoss'.» 
Ei  voinut  kovanna  olla; 
10  Anto  kuitenki  Vähänen, 

Kulunutta  kuusikkoa, 

Palanutta   paasikkoa. 

Märkää  mäen  alusta. 
Siihen  mie  sineni  kylvin, 
15  Tuohoo  puottelin  punani. 

Senki  kynsin  kynsilläni, 

Varpahillani  vakosin; 

Mie  vat  kynsin,  Luöjut  kylvi, 

Jumala  vaot  vakosi. 
2  0     Virui  viikko,  sai  nätälä 

Ja  katos'  kaheksan  yötä. 

Manin  sintä  katsomaa, 

Pun(n)aani  poimimaa. 

Sini  itki  kitkijää, 

2  5  Puna  itki  poimijaa. 

Ajo  kaksi  nuorta  miestä; 
Nuo  annoit  jumal-appii^ 
»Sie  oot,  neito,  meille  myöty, 
Meille  myöty,   meille  luvattu.» 

3  0     »Ken  miun  siulle  möi?» 

»Isos'  möi,  emos'  lupasi, 
Vellos'  kaksin  kaupitteli, 
Sisares'  sanat  saneli.» 

»Mitäs  sie  miusta  annot?» 
3  5     »Isollesi  kyntö-ruunan, 
Mammalles'  Mahikke-lehmän, 
Vellolles'   sota-hevosen, 
Sisolles'  sinervän  uukin.» 

»Sen  mie  suon  taatalleni: 
40  Kuin  männöö  kyntämää. 


Parraalla  kyntö-ajalla 
Adran  alle  ampukoo, 
Vaon  vällii  vaipuko  o! 
Sen  mie  suon  mammalleni: 

4  5  Kuin  männöö  lypsämää, 

Nännä  verta  lypsäkö ö, 
Nännä  verta,  toinen  vettä, 
Kolmas  piimettä  pihutta, 
Neljäs  kullan-karvallista! 

5  0     Sen  mie  suon  velloUeni: 

Kuin  männöö  sottaa. 
Sotateille  sortukoo. 
Vainoteille  vaipukoo! 
Sen  mie  suon  sisolleni: 
3  5  Kuin  männöö  keritsemmää, 
Parraalla  villa-ajalla 
Susi  villat  vitvokoo. 
Karhu  villat  katkokoo!» 

1890.  Narvusi,  Kontu.  VI  635. 

Kati  Jalonen.  Kuullut  eräältä  nai- 
selta, joka  oli  Kaipaalasta. 

Emyt  kasvatti  minua: 
»Kasva,  kallis  tyttäreni, 
Kasva,  kallis,  ja  ylene! 
Siust'  saapi  sikui-nainen\ 
5  Hevospoika  helmi-kaula.» 

Ei  tietänt  imettäjäni, 
Ei  katala  kasvattaja 
Mitä,  mikse  imetti. 
Kuta,  kuks(i)  kossutteli, 
10  Imetteliko   iloksi 
Vai  imetti  itkuksi, 
Huolikseen  huisutteli. 
Vaali  lasta  vaivokseen. 

Kuulin,  ennen  neikot  laulo, 
15  Muut  muinaiset  saneli: 


1889. 
1890. 


^  Pikak:ssa:  polion.  —  ^  =  hyvää-päivää. 
^  —  »lampaanpaimen»,  sikuri. 


V.  Alava. 
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»Kiitä   liiiuiiiciiiia  licvnsta, 
Parttisuuiiiia  poiknjasi, 
Itsoäs'  iän  iojmlla! 
Ei  taija  tajiiavamiH 
JO  Eikä  miehuutta  lisätä, 
Kaata  kaavilla-  älyä. 
Mieltä  painia  pimtarilia.» 

1891.  Xurnist,  Konin.  VI  036. 

Kati  Jalonon.  Kuullut  «Tiialtil  nai- 
selta, joka  oli  Kaipaalasla. 

Meri  alla,  metsä  päällä, 
Petäjikkö  pellon  päällä, 
Liivakko  liki  ky  Hää, 
Kulta  kuusikko  kujalla, 
5  Katajikko  kaivo-tiellä, 
Kulta  kaivo  kuusikossa, 
Kulta-kansi  kaivon  päällä, 
Kulta-kaavi  kannen  päällä. 
Siintä  juovat  nuoret  miehet, 
]  o  Nuoret  miehet  naimattomat. 

1892.  Narvusi,  Kontu.  VI  637. 

Kati    Jalonen.      Kuilut    omassa 
kylässä. 

Jumala  venoja  vesti, 
Luojut  laivoja  rakensi 
Kultaisella  kirvehellä,  , 

Vaskisella  vartuella; 
5  Kirves  kultainen  kilahti. 
Varsi  vaskiin  tärähti. 
Iski  kerran,  synty  laita, 
Iski  toisen,  synty  kaksi, 
Kolmanneir  koko  venonen. 
10     Sai  venonen  vessellyks', 
Pantii  purjehet  punaset. 
Toiset  purjehet  siniset, 


Knlmaiiiiri  koko-rohoset. 
Toukattii  venonen  vettee 

li  Tervasiltakii  teloilta. 

Pantii   vanhat  soutamaa; 

Vanhat  sousiit,  päät  vapisiit, 

Nuoret  suosiit,  ain»t  notkuit. 

Sousiit  Suomen  ranluelle. 

2  0  Suomen  neiot  sotkemassa. 
Kyssyit  Suomen  neitoloilt': 
»Onko  Suomessa  tillaa?» 

Suomen  neiot  vastaelevat: 
»Ei  00  Suomessa  tillaa; 

2  5  Suomi  on  täynnää  soltaattii. 
Maa  on  täynnää  matrossii. 
Katot  täynnää  kaprelia, 
Aijat  täynnä  ampujia. 
Pinot  täynnää  piisaria.» 

1893.  Namisi,  Kontu.  VI  038. 

Jalosen  vanha  emäntä.      Kuullut 
Pärspäässä. 

Neito  linnassa  lässii, 

Savu-maalla  saii-astelloo. 

Ei  tiijä  mitii  lässii, 

]\Iitä  tautia  sairastaa, 
5  Tautia  nimettömäistä, 

Päättömiä  paistehia. 
Sano  hää  läsiessää. 

Sano  sairas  ollessaa: 

»Kun  mie  kuolen  kuulu  tyttö, 
10  Ilo-kalkkala  katoon. 

Kuolen  kuulu  kultilleni. 

Heityn  helmi-kertoheni»  — 

Siis  kun  käski  maaha(a)  viiä  — 

»Älkää  viekä  venneellä. 
15  Rattahiilla  raisut elka; 

Viekää  kulta  kuun  nojalla. 


^  =  koussi,  vesikauha. 
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Haniit^  hartian  varalla! 
Älkää  minnuu  sinne  viekä, 
En  mie  voine  tuolla  maata, 
2  0  Noissa  Kivoissa  levätä 
Hanhi-parven  parusta, 
Lohiparven  loiskinasta.» 

.   2 

1894.  Naruusi  Kontu.  VI  639. 
Kati    Jalonen.     Kuullut    omassa 

kylässä. 

En  mie  oo  puhas  omena 
Enk'  00  laukko-valkiainen^; 
Jumal'  on  puhas  omena, 
Luoj'  on  laukko-valkiamp'. 
5  Jumalair  on  onnen  ohjat; 
Kellä  tahtoo,  sille  antaa, 
Kelle  loi,  sille  lupasi. 

Ku  ois'  onneni  ojassa, 
Tsäästeni^  pahassa  säässä, 

10  Lykkyni  lylyssä  puussa, 
Ottasin  onneni  ojasta, 
Tsäästeni  pahasta  säästä, 
Lykkyni  lylystä  puusta; 
Selin  seinään  sitosin, 

15  Päin  mie  patsaasse  panisin, 
Siiz  mie  vitsall'  vinguttaisin, 
Nahka-ruosair    nauvuttaisin; 
Ottasin  osan  paremman. 
Valitsisin  valkiamman, 

2  0  Muijen  mustien  sekkaa. 

1895.  Narvusi,  Kontu.  VI  653. 
Kati    Koivu,     syntyisin    Porissa. 

Kuullut  äidiltään  Kaipaalassa. 

Manin  suurelle  mäelle. 
Korkealle  kukkulalle. 


Katsahin  alas  mereen. 
Miks'  ono  meri  verevä, 
5  Luojan  laineet  punaset? 

Vast'  miul'  juohtu  mieleeni: 
Silt'  ono  meri  verevä. 
Luojan  laineet  punaset, 
Saimma  eilen  suuren  havvin, 
10  Halattu  havvin  vatsa, 
Lohattii  lohelta  vatsa, 
Sipattii  siialta  selkä. 

Vast'  miul'  juohtu  mieleheni: 
Ei  halattu  havvin  vatsa, 
15  Lohattu  ei  lohelta  vatsa, 
Sipattu  ei  siian  selkä  — 
Halattii  velini  vatsa. 
Lihat  linnaa(n)  livvutimma, 
Maksat  maalle  hautasimma, 
2  0  Veryven  vettee  veimmä. 
Älköön  miun  emoni. 
Älköön  iimoses(s)'  iässää 
Tuoko  o  meroista  vettä 
Leipää  seatakseen! 
2  5  Ei  tuo  meron  vettä, 
Tuopi  velloni  veryttä. 

1896.  Narvusi,  Kiiskala.       VI  671. 

Mari   Suur-Soho,    14  v.,    kotoisin 
Konnulta. 

Annikka  Turusen  tyttö, 
Turun  tyttö.  Saaren  neito, 
Turun  morsian  mokoma 
Istuu  Turun  ikkun-alla; 
5  Itse  isfcuu,  itse  itköö, 
Itse  itselleen  sannoo: 

Älköö  tehkö  töine  tyttö, 
Niinku(i)n  tein  mie  polonen: 


1893.  ^  =  hanhut.  —  ^  Sanoi  olevan  pitkän  virren,  mutta  ei  muistanut 
enempää. 

1894.  ^  =  »kaikkein  valkiamp'».  —  ^  =  onni,  »hyvä  onni.» 
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Kesät  miestä  joutfii  syutiii, 
10  Talvet  miestä  jouten  syötin, 

Kesät  syutiii  kcllerii, 

Talvet  taiiiiiii-tyiiiiyrii; 

Lihat  ostin,  leivät  ostin. 

Kalat  ostin  kaikellaiset, 
,5  Tupakat  turulta  tuutin. 

Kui  tuli  armas  ahven-aika, 

Ajon  miestäni  merelle. 

Armastani  ahveniille. 

Ei  mänt  mieheni  merelle, 
,0  Armahani  ei  ahveniille. 
Manin  mie  itse  merelle; 

Kengitin  jalat  kovasti, 

Panin  paulat  kiinteästi. 

Toin  kaloja,  sain  kaloja, 
85  Lohmasin  lohia  parven. 

Tulin  maalle  keittämää. 

Ison  pitkille  pinoille. 

Vellon  veisto-lastusille. 

Keittelin  kalat  metoset; 
30  Syötin  viisi  velloani. 

Seitsemän  sisaruttani. 

Siit  vast'  jolitu  mieleheni, 

Sykähti  syämeheni: 

»Jäi  tuo  sulho  syöttämättä, 
36  Sulhon  ruoka  keittämättä.» 
Keitin  pudron  ruummenista. 

Tervavettä  särpymeks'. 
Sullio  syöpi,  kiittelöö: 

»Hyvä  on  tämäkii  ruoka 
4  0  Tämän  aikuuven  ajaks', 

Tämän  tunnin  tarpeheks".» 


iaulainass'  ja  tantsiinass'  ja  nuurct 
pojat  ja  joka  talossa.  Siis  kun  ei 
lastu  hoita  tuppaa(n),  siis  pUkuUla 
piti  olla  kirja,  piti  viija  passi  tup- 
paa(n).  .Miehet  siis  humalassa  luet- 
tii(n)  sitä  kirjaa,  vanhoi  kirjoi,  kun- 
han oli  läkki  päällä!  Siis  luettii(n) 
vanhat  miehet: 

Tämä  kirja  on  kirjoitettu 
Rokka-Tuomaan  tuvass', 
Kaali-housun  kammariss', 
Pimiäss'  pertiss'^ 

1898.  Narvusi,  Kaipaah.  VI  704  b. 

Anni  Porissa. 

l^iiat  iHuiettii(n)  niin  kauan  pors- 
tuass',  kun  kirjaa  luettii(n).  Xe 
laulo: 

Peremies,  pere-isäntä. 

Pere-nainen  miehen  nainen! 

Lase  suojaa(n)  väkeni, 

Lämpömää(n)  rahvahani 
5  Hulkkumasta,  hupsamasta, 

Taronmaita  tallomasta! 

Lumi  kulmani  kulutti. 

Vihma  silmäni  virutti, 

Räntä  räpsy  silmilleni, 
10  Tomu  topsi  pollelleni. 

Santa  saappahaisilleni. 

Utu  ummis-kengilleni. 

Siis  saottii:  »Laskaa  nyt  tuppaa(n)!» 
Siis  isäntä  avas'  uksen. 


1897.  Narvusi,  Kaipaala.  VI  704  a. 
Anni    Porissa    I.    Tupina,    67    v. 
Ollut  ennen  »iessiallaulaja». 

Tahvana-iltan'  kayvää(n)  piiat^ 

1897.     ^  =  neidot, 
pertiks'.» 


1899.  Narvusi,  Kaipaala.  VI  704  c. 
Anni  Porissa. 

Siis  lauJettiilnh 
Passipo    pere-isälle, 
Passipo  pere-emälle! 

^  »Venäläiset  (=  kreikanuskoiset)  kutsuut  tuppaa 
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Laski  suojaa  (n)  väkeni, 
Lämpömää(n)  ralivahani 
,  Hulkkiimasta,  liupsamasta, 
Taronmaita  tallomasta; 
Lumi  kulmani  kulutti, 
Vihma  silmäni  vii'utti, 
Räntä  räpsy  silmilleni. 
Tomu  topsi  pollelleni. 
Santa  saappaliaisilleni, 
Utu  ummis-kengilleni. 

Siis  taas  että: 
Peremies,  pere-isäntä! 
Nois'  sutusen  suupan  alta, 
Vaski-äären  vaipan  alta. 
Katsele  kiletoijia, 
Lalij  ottele  laulajii! 
Sie  olet  rikas  rahalt', 
Kuulus(a)  kulta-penningilt'. 
Kaiva   maasta   vanha   kaasua. 
Isäsi  iki-hopiat, 
Tuo  rahhaa  piholla. 
Kanna  kulta  kahmalolla, 
Lahjottele  laulajia! 
Sie  olet  rikas  rahalt', 
Kuulus(a)  kulta-penningilt'; 
Kuulusa  siun  kotisi: 
Talos'  kuuluu  Tallinaa(n), 
I  Ri(i)hes'  Riikaa(n)  näkkyy, 
Olkes'  Olkan  moisioo(n). 
Ikä  suutasi  sullaat^ 
Kaikk'  kättäs'  lämmittäät. 

Peremies  pere-isäntä, 
Perenaine(n)  miehen  nainen! 
En  mie  paljoo  kysele: 
Hevonen  iestälaulajalle, 
Varsanen  järistäjälle^! 

Kiii  siun  lienee  mieles'  kurja 


,  Ja  lienee  syän  kipiä, 
Vielä  vielläkin  vähennän, 
Vielä  vielläkin  alennan 
Peremiehen  mieltä  myöte(n), 
Perenaisen  kieltä  myöte: 
,  Lehmä  iestälaulajalle. 
Vasikka  järistäjälle! 

Kuin  siun  lienee  mieles'  kurja 
Ja  lienee  syän  kipiä, 
Vielä  vielläkin  alennan, 
,  Vielä  vielläkin  vähennän 
Peremiehen  mieltä  myöte(n), 
Perenaisen  kieltä  myöte: 
Lammas  iestälaulajalle, 
Vuonanen  järistäjälle! 

Kuin  siun  lienee  mieles'  kurja 
Ja  lienee  syän  kipiä. 
Vielä  vielläkin  alennan, 
Vielä  vielläkin  vähennän 
Peremiehen  mieltä  myöte(n), 
Perenaisen  kieltä  myöte: 
Raha  iestälaulajalle, 
Tenkanen  järistäjälle! 
En  mie  rahatta  laula. 
Suut'  en  kullatta  kuluta, 
Kielt'  en  pieksä  penningittä. 

Tuo  tuopilla  olutta, 
Kanna  kaksi-korvasella! 
Kuin  tuot  pää-olutta^, 
Niin  saat  kuusi  kummarrusta, 
Viisi  vitsan  painutusta; 
Kuin  tuot  perä-olutta, 
Niin  saat  tuopin  tuojan  päälle. 
Kannun  kantajan  olalle. 

Tätä  laulaissa  tantsitaan  ringissä^ 
yksippäin  ja  toisippäin.  Toine(n) 
käyp'  toisen  s'  perässä. 


1899.     ^  =  »Jokainen  suvajaa  sinnuu,  suuteloo.»  —  ^  =  »jälesf-laulajalle, 
jälistäjälle.»  —  ^  =  hyvää  olutta.  —  *  Ainoastaan  tytöt,  eikä  ketään  keskellä  piiriä. 
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1900.  Narnisi,  Kaipaala.    VI  704  d. 

Anni  Porissa. 

Nyt  on  kysymisvirs'  lauhtlu.  N, vt 
antaa  viinaa  kaikillf.  lest'-laulajillc 
ensiain.  siit  kaikillf  annt'ttii(n),  ryyp- 
py keihkii.  Siit  olutta  antaa  paaik-. 
Siit  kiitotaa  pfiasta': 

Passipo  pere-isälle, 

Passipo  pere-emälle! 

Katseli  kilftojia. 

Lahjuittfli  laulajia, 
s  Ei  huolint  liukatessaa. 

Kahmalolla  kaataessa, 

Pihollaa  pillaessa; 

Toi  ralihaa  piholla. 

Kanto  kulta(a)  kahmalolla. 
10     Mingäs  suon  pere-isälle? 

Sen  suon  pere-isälle: 

Seitsen  soimelle  hevosta, 

Kaheksas  kauran  syöjä, 

Yheksäs  hyvä  hevonen, 
15  Kymmenäs  kynt(i-ruuna! 
Mingän  suon  pere-emälle? 

Sen  suon  pere-emälle: 

Läävän  täynnä  lähtemiä-, 

Toisen  lähtemän  emiä; 
to  Sormet  voita  sotkemaa(n), 

Käsivarret   kääntämää(n). 

Peukalot  puhastamaa(n). 
Klingan  suon  pere-pojalle? 

Sen  suon  pere-pojalle: 
15  Kuusi  koiran  kuitsikkaista. 

Xe  kaikki  jänöi  ajjaa, 

Ilveksiä  itkettäät. 

Saavat  sarvipäät  jänikset. 


Tuovat  rev«»t  lehti-k(»rvat. 
,0      Mingän  suon  pere-tytölle? 
Sen  suon  pere-tytölle: 
Läävän  täynnä  lampahia, 
Toisen  lampaan  emiä, 
I       Lampahia  lanttupäitä, 
3i  Pässiä  kämäräpäitä, 
Joka  viikko  villan  saapi, 
Ike  kuu  keritsemmää(n). 
Tama  kaikki  tantsitaa(n). 

1901.  Nanusi,  Kaipaala.  VI  704  e. 
Anni  Porissa. 

Siit  niannää(n)  ovesta  ulos  kayv- 
ven  ja  lauletaa(n): 

Jääkää  jälkiille  Jumalan, 
Asemille  armollisen! 
Siitköö  miun  sillani, 
Paratkoo  miun  paikkuveni 
5  Miuji  toisin  tullakseni, 
Harvon  harppaellakseni; 
Harvon  hantta^  mainitaa(n), 
Harvon  hautta,  ei  usein. 

Ikkunn'-aUa  männaä(n)  ja  laule- 

taa(n). 

1902.  yanvsi,  Kaipaala.  VI  704  f. 

Anni  Porissa. 
Siit   lauletaan: 

La  mään  toisee(n)  talloo. 
Toisin  ukset  ulvahtaat, 
Toisin  vierevät  veräjät. 
Toisin  sannoot  saranat. 

Nyt    alkaa    taas    toisess'    taloss' 
sama. 


1900.  ^  Tantsiessa    visataa{n]   jalkaa   ja   lyyään,  niin    että  kumisee.»   — 
*  =  hiehoja. 

1901.  1  =  hanhea. 
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1903.  Narvusi  Kaipaala.  VI  704  g. 
Anni  Porissa. 

Mut(t)'  kun  matkalainen  sattuu 
oleraaa(n)  taloss',^  siis  matlcalaisell' 
lauletaa(n): 

S(i)e,  Jiiliana\  isyen  poika, 

Mieleväiseii  mielien  poika, 

Laatiisammau  naisen  lapsi, 

Sie  vieras  yli  vessiin, 
5  Yli  maijen  matkalainen, 

Yli  soien,  solki-rinta! 

Kuuluisa  siun  kotis', 

Talos'  kuuluu  TaIIi(n)naa(n), 

Ri(i)lies'  Riikaa(n)  näkkyy. 
10  Korvessa  siun  kotisi, 

Marjan-varsilla  majasi. 

Ikä.  suutasi  sullaat 

Sula'illa  voi-paloilla, 

Kaik(k)'  kättäs'  lämmittää(t) 
15  KäreMllä  kakkaroilla. 

Sie  olet  rikas  rahalta, 

Kuulus'  kulta-penningiltä. 

Kaiva  maasta  vanlia  kaasua. 

Isäsi  iki-hopia, 
2  0  Tuo  ralihaa  piholla. 

Kanna  kulta  kahmalolla! 

Älä  huoli  hukatessas', 

Pihollasi  pillaessa, 

Kahmalolla  kaataessa, 
85  Katsele  kiIeto'ia, 

Lahj ottele  laulajia! 

Siit  antaa  rahhaa. 


1904.  Narvusi,  Kaipaala.  VI  704  h. 
Anni  Porissa. 

Siit  taas  Iditetää(n)    ja;  se  sama 
virs'  takasii  lauletaa(n): 

S(i)e,  Juhana,  isyen  poika, 
Mieleväisen  miehen  poika, 
Laatusamman  naisen  lapsi; 
Sie  vieras  yli  vessiin 

5  Katseli  kileto'ia, 
Lahj  otteli  laulajia; 
Toi  rahhaa  piholla 

Tantsiessa  lyyaä  käsiää  yhtee(n), 
ja  monet  lyövät  solkkuu^  ja. 

1905.  Narvusi,  Kaipaala.     VI  706. 
Anni  Porissa. 

Liekkulaulua  lauletaan^: 

Olin  orja  vellolleni, 
Apulainen  ainelleni. 
Syöttelin  ison  hevosen 


1906.  Narvusi,  Kaipaala.     VI  718. 
Matti  Porissa. 

Kajava  mies  kavala 
Istuu  meren  seläll', 
Kalaparven  partahalla. 

1907.  Narvusi,  Kurkola.       VI  748. 
Eräs  ukko.  Kuullut  entiseltä  Soik- 

kolan  ukolta. 

Kuin  tuo  viina  viettelöö, 


1903. 

1904. 
juureen.  — 
tettu. 

1905. 
lauluihin. 


^  Sen  nimi  tässä,  jolle  lauletaan. 

^  s.  o.    kun   peukalon    päästä   napsahuttaa   keskisormen   peukalon 

Sävelmä    näihin   kiletoi-virsiin    on  laulajalta   myös  muistiinkirjoi- 

^  Sävelmä  on  myös  merkitty  muistiin.    Se  kelpaa  kaikkiin  liekku- 
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Viettelöö,  Sciattfloo, 

Viettolöö  viisaatki, 

Tarkat  paimoo  tapptltMninaii(n), 
t  Hfppii  paijat  palasiks", 

Turkit  tiilia(nne)n  räpäleiks'. 

Ei  öo  puuta,  oi  0(t  pärettä, 

Ei  00  puuta  puukkovalU*', 

Pärettä  ei  pänttyvällc'. 
,0  Pereoit'  oii  leip(ä)  kaik(k)', 

Kaik(kV  i>n  k(niiia^  karjaltakii. 

1908.  Xarru.^i.  KurkoJa.        VI  75.2. 

Kati    Tupina,    syntyisin    Kaipaa- 
lasta. 

Maijasterva^  noitsykkäiueu 
Leikkas'  koivuseii  korennaii, 
Kraappas'  paniiiu  patsahasta; 
Vieri  vettä  ottaiuaa 
5  Kaivosta  kylän  takanta. 
Pellosta  kylän  periltä. 

Sielt'  Maija  varastettii, 
Vetoitieltä  teinmattii. 
Kaivotieltä  kannettii. 
10      Kenen  vuoro  etsimää? 
Kenen  niuijen  kuin  ei  emoisen. 
Kengitti  jalan  tuvassa, 
Toisen    Maijan   kirstun    päällä. 

Sutena  juoksi  suuret  metsät, 
,5  Karhuna  k<tmiat  korvet, 
Repona  lehet  lehevät. 

Xäki  Maijan  pilvilöissä. 
»Tule  maahan.  Maijaseni!» 

»En  pääse  mie,  emoni! 
2  0  Pilvi  pittää  hiuksistani, 
Pilven  poika  polvistani. 
Hattara   hartiaisesta. 


1907.  ^  »Puukko  näät  veits.»  — 
'  Heinät  ja  elo,  eläimen  ruoka. 

1908.  ^  Pikak:ssa:  Maijas  terva. 


Tunkki»  Pii  veli»'  pikari, 
Toinen  Pilven  poikucil»-, 
,4  Kolmas    llattaraisrllcni; 
Pilvi  h»'ittää  hiuksistani, 
rilvrn  poika  polvistani, 
Hattara  hartiaisestani.» 

1909.  .Varyjisj.    Pärspää.      l'I701. 

Annu,  Ofonjan  tytär,  20  v.  Oppi- 
nut omassa  kylässä. 

Maaria  pyhäinen  vaimo, 

Itse  Maaria  vahainen 

Käypi  käpäellec, 

Helmat  maassa  h»'ntuj:ia; 
5  Etsii  poikaa  pyhäistä. 

Hetelmäistä  autoaista. 
Mani  matkoa  vähäisen, 

Teki  teitä  virstan  verran. 

Tuli  Kuu  vastaa. 
10  Hää  Kuulle  kummarsi: 

»Oi  Kuu,  Jumalan  luoma! 

Näitko  poikaa  pyhäistä, 

Hetelmäistä  autoaista?» 
Kuu  vastoin  vastais: 
15  »Öisin  nähnyt,  en  sanele. 

Siun  hyväs'  minuisen  saattoi 

Illoista  ylenemään. 

Aamuista  alenemaan, 

Keski-y<(llä  paistamaan.» 
SO      Maaria  pyhäinen  vaimo, 

Itse  ^Maaria  vahainen 

Käypi   käpäelir>u. 

Helmat  maassa  heutujaa, 

Puhas  paitainen  povess', 
,5  Sylkky-rätsi  kainalossa: 

Etsii  poikiui  pyhäist'. 

'  Sanan  nifrkitvstä  ei  osattu  selittää.  — 
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Hetelmäistä  autuaist'. 

Tuli  Päivä  vastaa. 
Hää  Päiväll'  kummartavi: 
3  0  »Oi  Päivä,  Jumalan  luoma! 
Näitkä  poikaa  pyhäistä, 
Hetelmäistä  autuaista?» 

»Hoz  lien  nähnyt,  en  sanele. 
Siun  hyvväis  minuisen  saattoi 

3  5  Illasta  alenemaan. 

Aamusta  ylenemään, 
Keski-päiväir  paistamaan.» 
»Maaria  pyhäinen  vaimo 
Mani  matkoa  vähäisen, 

4  0  Teki  teitä  virstan  verran. 

Tuli  se  kirikko  vastaa. 
Hää  vaa(n)  kirikolle  kummarta- 
vi, 
Kirkon  patsaall'  painatteli. 
Kkkkokunta  nagratsivat, 

4  5  Kaikk'  väki  katsahtsi: 

»Mikä  meijen  Mariall', 
■  Kuka  kulta  Loojuell'?» 
»Tooho  loojut  havvatsii, 
Jumalainen  kalmatsii; 

5  0  Kaivettii  syväin  en  hauta, 

Syvä  hauta  rauta-pohja, 
Yheksä(n)  sylen  sy vainen, 
Käsi-kyyn er  kymmenettä. 
Sinisen  meren  sissee, 
5  5  Punasen  meren  puhheelF, 
Liivarannan  leettehelle». 

1910.  Narvusi,  Laukaansuu.  VI  763. 

Aleksandra  1.  Saska  Fokaiovna, 
syntyisin  Kamalasta.  Oppinut  Ka- 
malassa. 

Osasi  miun  emoni, 


Osasi  omenan  tehä, 
Taisi  taimen  kasvattaa. 
Ei  hään  tuntenut  issuttaa: 
i  Issutti  kovalle  maalle, 
Pani  puille  pyöreviille. 
Veräjille  viereviille. 
Oksille  lehettömille,  — 
Pani  hullulle  urolle, 
,  Mielettömälle  m(i)ehelle; 
Veitsettä  vereni  juopi, 
Kuraksetta  kuiva  jaa, 
Nahan  naaglalle  pannoo. 

Oi  sitä  ommaa  e(m)mää, 
Oman  maamman  maireutta! 
Ajaa  aamulla  ylösi: 
»Nois'  ylösi,  nossoteltu!» 

Oi  sitä  vierasta  e(m)mää; 
Ajaa  aamulla  ylös 
Riihen  raaka(ha)an^  rajust', 
Kivon-puulle  puhteheest'. 
Kastaa  kuivehet  märäksi; 
Vei  vaa  miniän  jauhamaa(n). 

Miniä  jauhaa  jaaruttelloo  .  . 
Käsipuu  käkönnä  kukkuu, 
Sigli  sirkuttaa  sisonna  .  . 
Niin  on  kyyneltä  kivellä 
Kuin  vettä  Venan  välillä. 
Niin  on  jauhooho  kivellä 
Kuin  on  lunta  kujalla. 

Tuli  mamma  kammarii(n). 
Pisti  käen  kuivehisse, 
Toisen  pisti  jauhehisse. 
Alko  huoraksi  hokkee, 
Alko  vecFmoksi  veteliä: 
»Pilasit,  kurva,  kuiveheni. 
Linnan  litsi,  jauheheni! 
Puolet  suursit  suurimoksi. 


1910. 
3  Vai:  vat? 


Raaka  =  nulikka  (millä  puidaan). 


»lesemät»,  lestyjauhot.  — 
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Toisi'11  puokMi  laastiiiioksi', 
40  Kulniaunen   koko-jyviks'.» 
Mk'  vot^  täyvyii  itkt'inää(n). 

Mällin  uksesta  kujalle. 

Löin  inie  silmät  päivän  päälle; 

Jo  oli  päivä  päällä  puijen. 
4  5  Suuni  «Ml  surman  suuruksetta. 

Lipo  linnun  einehettä, 

Leip'  on  käymättä  käessä. 

1911.  Xarrusi,  Laukaansun.  F/  764. 

Saska    Fokaiovna.     Kuullut    Ha- 
malassa. 

Kulervo  Kalervon  poika 
Istus  ikkunan  vieress'; 
Etsi  päätä  hää  emolt'. 
Siit  tuli  Utunen  ilma, 
6  Taivas  tahnan  karvallinen. 

Siis  hää  sannoo  emolla: 
»Miks'  ono  utunen  ilma?» 

Em^i;  vasson  vasta  jaa: 
»Siir  ono^  Utunen  ilma: 
10  Unnonmaan  sota  tuUoo, 
Viisin-kymmensin   hevosin, 
Viisin  miekkoin  miehen  pääll"».  j 

1912. yaniisi, Laukaansuu.  VI 765. 

^^aska  Fokaiovna. 

Maija   Törmin   neitsykkäinen 
Tantsi  Törmien  mäellä. 
Mani  suurelle  mäelle, 
Korkialle  kallahalle. 
6  Näki  laivuen  merest', 
Puna-purjehen  olevan. 

Alko  tietellä  tiloja, 
Valmistella  valkomii. 
»Ku  oot,  laiva,  vellon  laiva, 


10  Siis  työ'  tehty ille  tiloille, 

Valmihille  valkomiille! 

Ku(n)  et  «>((»).  laiva,  vellon  laiva, 

Siiz  mää  kiin  meren  kivve»'. 

Siiz  mää  halki  meren  hakkoo; 
,i  Pulkiks'  purettakkoo, 

Lautuiks'  laottakkoo!» 

1913.  Narvasi,  Laukaansuu.  VI 767. 
Saska  Fokaiovna. 
Siit'  mie  tunsin  teille  tulla, 
Teijen  ovviille  osata, 
Teijen  vierrä  veräjille: 
Teiir  oli  koivikko  kujalla, 
s  Katajikk'  oli  kaivo-tiellä. 
Petäjikk'  oli  pelto-tiellä, 
Teiir  oli  vaskiset  veräjät, 
Teiir  oli  rautaset  saranat. 
Siit'  mie  tunsin  teille  tulla. 
10  Teijen  ov\'iilla  osata: 
Kukko  laulo  kulta-harja, 
Kana  kaakki  siemen-kagla; 
Kulta-risti  oli  katolla, 
Rautaristi  räystähällä. 
15     La  mie  kysyn  kannoittelen, 
Perin  pohjin  poimittelen: 
»Onkos  näälii  vellollani? 
Korjatkaa  vellon  hevonen, 
Ajakaa  katoksen  allel 
2  0  Onk'  se  talli  tanhoall'. 
Mihin  ohjani  ojennan. 
Rappaan  ratustimeni?» 
»Ko  että  tunne,  niin  kysykää!» 
Mie  vot  varstin  vastaelen: 
25  »Se  on  velloni  hevonen: 

Suuss'  on  suitset  synnyntäiset. 
Pääss'  on  päitset  pyörentäist, 


1911. 
1912. 


*  Pikak:ssa:  siilon  on. 
1  =  tule. 
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Oja  tiukkaa^  olkapäällä, 
Harjalle  liaiiet  nuinniit, 
3  0  Lähe  läikkyi'  lautasiin ', 
Käki  kukkuu  kukkulall', 
Pääsky  laulaa  pää-laell'; 
Vast'  miul'  juohtu  mieleheiii 
Ja  sytty  syämelleui.» 

1914.  Narimsi,  Laukaansuu.  VI 771 . 
Saska  Fokaiovna. 

.    Issutett'  on  velvyveni, 
Issutettu  kuin  isäntä, 
Pantu  kuin  itse  pajari; 
Pajarin  on  paita  päällä. 

Yksin  tuli  velvyveni, 
Yksin  tuli,  kaksin  männöö. 

Mitä  viizut,  viisaz  mies. 
Ja  katsot,  kavala  mies? 
Vai  viizut  vikaa  miust', 
Katsot  kainoo  lapsestani? 

Neityeni,  neitsakkoni, 
Vahit  piiristä  pinost', 
Vaatat  vaski-renkahast', 
Otat  verta  vellostani, 
Kaetta  kalervastani. 
Veretöin  on  meijen  vello, 
Punatoin   on   puolan-marja. 
Ota  veri  vierahasta, 
Kae  kaikki  rahvahast'! 

1915.  Narvusi,  Laukaansuu.  VI 772. 
Saska  Fokaiovna. 

Terve  tuttuu(n)  tuppaa(n). 
Enne  käytyy(n)  majjaa(n)! 
Terve,  tupa  neliznurkka. 


Kiukaalla  meren-kivine, 
Laki  lalinan-suomuksine(n), 
Arina  hänen  munittu! 
Ovisein'  on  ounappuinen, 
Kylkisein'  on  kynneppuinen\ 
Peräsein'  on  siestarainen. 

Isämies  isyven  poika, 
Laglut-  lauvan-otsallinen, 
Sulka  suuren-nurkallinen^ 
Vellon  assiion  ajaja! 
Mitä  rinnoin  riiteletta, 
Vassatysten  vann elettä? 
Vala  vaskiia  piholla, 
Kaa'a  kulta  kahmalolla! 
Älä  sääli  isän  rahhaa; 
Vasta  vaatti  alettii(n), 
Toine(n)  maasta  kaivettii(n) 
Ko'istani  lähtehess'. 

Ei  miun  syntynt  velvyveni, 
Ei  hää  syntynt  permanolle 
Eiko(o)  kylän  kujalla; 
Ossa  siha*  Sirkulleni, 
Paras  paikka  partilleni: 
Alla  pyyhkehin  pyhäsiin. 
Alla  tuohuksiin  vähäsiin, 
Alla  liitsan  armollisen,  — 
Missä  neito  illan  istu, 
Illan  istu,  illan  itki, 
Hani  päätä  harjaeli. 

Olkoo(n)  kiitetty  Jumala! 
Sain  mie  sihan  Sirkulleni, 
Asen  aine  vellolleni 
Alla  pyyhkehin  pyhäsiin. 

Saon  teille  tiitäkseni. 
Teille  tiitämättömille: 


1913.     1  =  leikkii? 

1915.  ^  Sanelija  tunsi  puulajin,  tiesi  että  se  on  kovaa  ja  että  kuori  on 
kuin  vaahteran  kuori;  mutta  sitä  ei  kasva  hänen  kotipaikallaan.  Nähtävästi 
jalava.  —  ^  »Niinkufn)  ieskävijä.»  —  ^  Joka  on  suuremmassa  asemassa.  —  *  =  sija. 
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En  tnlt  maitse  ciik'  meritse 
40  Enkä  pfltuin   perit  se; 
En  niie  rudvcmt  lukiliia 
Enk(»(<^)  tallont  taimianne. 

1916.  Jodiimä,  Liivahflä.  VI  773  a. 

C!auril-ukko.    Kuullut  Tamniikoii- 
nuUa  Suikkolassa. 
»Tuolf  tulloo  Untonuin  sota!'> 
Leikko  pienet,  leikko  suuret. 
Leikki»  vanliat  ja  vakaijet; 
Jätti   hipsen   tuutuu(n)   tutizo- 

maa(n). 
5      »Ai  miun  orjani  omani, 
Ai  miun  selvy(y)  seppyeni! 
Vala  miuUe  kultainen  heponen, 
Vala  minlle  vaskinen  satula, 
Miir  mie  mään  Huntoin  maal- 
it':» 
10      Kalerviir  on  kartsut  koirat. 
Murti  Unton  ukon^  maahan. 
San(no)o: 

Olin  mie  orjalla  Vu-ossa, 
Palkolla  pahoilla  mailla. 
15  Lupa  miä  jouluun'  kottii, 
Veseritsenä  vierahi(s)se. 

Orjot  suutuit  suin  lumee(n). 
Suin  lumee(n),  päin  ojaa(n), 
Muijen  viisaien  välille, 
20  Muijen  tarkkoin  tazoille, 
Muijen  seeluin  sekaa(n)*. 


\9\7 . .] oenpnd ,  Liirakiflä.  VI  773  h. 
((Jauril-ukku/i. 
Iski  kerran  Izmarui 


1918.  Soikkola,  Venakontsa.  VI 779. 
Houra  (Aurora),  n.  25  v.,  syntyisin 

saatinälta.' 

Maaria  pulias  emäntä 
Kääyy  käpäellöö, 
lielmoLii  maassa  heutajaa, 
Etsii  poikojaa  pyhält', 
5  Hetelmäistä  autovalt'. 

Ei  saant  poikoa  pyhält', 
Hetelmäistä  autovalt'.* 
Niin  poikoi  varassettii(n). 

Joutui  Hiielän  pajaan. 
10  Iliien  seppä  hullu  seppä 
Takoo  rautoja  pyhälle. 
Itse  kysyi  Maarialt": 
»Kuin  on  paksu  Luojan  kagla?» 

Maaria  puhas  emäntä 
15  Hään  vaiten  vastaeli: 
»Katso  itse  ka?;lahaas, 
Katso  kagla(n)-varr«'lles'; 
Kuin  on  paksu  Hiien  kagla, 
Niin  on  paksu  Loojau^  kagla.» 
2  0      Hiien  seppä  hullu  seppä 
Katsoi  itse  kaglahaa. 
Katsoi  kagla-vartehee. 
Maaria  puhas  emäntä 


1916.  *  Vai  mahd.:  uukon?  —  ^  Loppupuolen,  ss.  12 — 20,  myönsi  sanelija 
olevan  toista  virttä. 

1918.  1  Siellä  oppinut  kaikki  laulunsa.  —  •  Säkeet  6—7  lisätty  väliin 
pikak:ssa.  —  '  Suomenkielen  äänteitä  uo,  yö,  ie  sanan  ensi  tavussa  vastaa 
inkerois-murteessa  —  varsinkin  Soikkolassa  — .uu:n  ja  oo:n,  yy:n  ja  öö:n,  ii:n 
ja  ee:n  välinen  äänne.  Se  on  näissä  Soikkolan  runoissa  —  ja  joskus  muualla- 
kin —  merkitty  uu:lla  tai  oo:lla,  yy:llä  tai  öö:llä,  ii:llä  tai  ee:Ilä,  sen  mukaan 
mihin  pikakirjoite  on  viitannut;  myöskin  uo,  yö,  ie  esiintyvät  samassa  ääntä- 
niiskohdassa. 
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Rauvat  lukkuhii  lutisti, 

2  5  Takka-liikkuliu  takisti, 

Hiieu  seppä  hullu  seppä 
Alkoi  mörnää*  Joukkoaa: 
»Tulkaa,  joiikkoii',  takas!» 

Hiien  joukko  hullu  joukko 

3  0  Ajjoit^  Maarian  jälest'. 

Maaria  pulias  emäntä 
Juuksi  Loojan  sillan  alle. 
Hiien  joukko  hullu  joukko 
Juustii(n)  loitse  Maariast'. 

1919.  Soikkola,  Venakontsa.  VI  780. 
Houra. 
.    .    ___    1 

Tuli  Päivä  vastaa. 
Hään  Päivälle  kummarsi: 
»Näitko  poikaa  pyhält', 
Hetelmäistä   autovalta?» 
5     Päivä  vaiten  vastaeli: 
»En  näht  poikoa  pyhält', 
Hetelmäist'  en  autovalt'.» 

Tuli  Kuu  vastaa. 
Hää(n)  Kuulle  kummartais: 

10  »Näitko  poikoa  pyhält', 
Hetelmäistä  autovalta?» 

Kuu  vaiten  vastaeli: 
»En  näht  poikoa  pyhält', 
Hetelmäist'  en  autovalt'. 

15  Hot  lien  nähnyt,  en  sanele; 
Hään  miun  hyvväisen  saattoi 
niasta  ylenömää(n). 


Aamusta  alenomaa(n).» 
I  Päivyi  vaiten  vastaeli: 
2  0  »Hänen  hyvvää  minnuisen  saat- 
toi 
Aamusta  ylenömää(n), 
Illasta  alenomaa(n).» 

Maaria  puhas  emäntä 
Etsi  poikoa  pyhält', 
2  5  Hetelmäistä  autovalt'; 
Vaikka(?)  ei  saat  poikoa  pyhält', 
Hetelmäistä  autovalta. 

2 

1920.  Soikkola,  Venakontsa.  VI  781. 
Houra. 

Miä   en   muissa   ken  hänelle  vai- 
ten vastaeli:^ 

»Je(e)sus    maaha(n)    hauvat- 

tii(n); 
Syvä  hauta  kaivettii(n). 
Syvä  hauta  rauta-pohja, 
Yheksän  sylen  syvvyyttä, 
5  Käsi-kyynär  kymmenettä, 
Tina-naagloiir  tiskittii(n), 
Vaski-naagloiir  vaivattii(n).» 

Maaria  puhas  emäntä 
Nois'^  maalia  polvillee: 
10  »Oh  Jumala  armoihin, 
Paa  sie  päivöi  paistamaa(n), 
Kuun  Jumala  koittamaan. 
Sulata  tinaiset  naaglat, 
Yaski-naaglat  pois  valele, 


^  =  huutaa.  —  ^  t.  mäntii(n). 

1919.  ^  »Hää  on  virs'  pitkä,  a  mie  en  häntä  muissa.»  —  Mahdollisesti 
onkin  tämä  siis  vain  osa  edellistä  virttä.  Kenties  sanelija  ainoastaan  muistut- 
teli tätä  tarkemmin  mieleensä  ja  pysäytti  sanelemisensa,  joten  aiheutui  käsitys, 
että  tämä  oU  toista  virttä.  —  ^  »Kusf  hää  siit  sen  poikasen  sai  kättee,  sitä  en 
muissa  enempää.» 

1920.  ^  Nähtävästi  tämäkin  on  yhteydessä  edellisen  virren  kanssa.  — 
*  =  kävi,  laskeutui. 


V.  Alava. 


401 


,i  Lase  Ltidjii  kdolluksist', 
.hiMKiliiiiirii  li;iuv;iksist'I» 
Otti  L(Kijii  kuulliuksce, 
JuiiKilaiii('(n)  liähliäksiM'. 
Fani  päivän  paistamau,(ii), 

to  Kuun  Jumala  knittaniaa; 
Sulatti  linnaisct  iiaa^i;iat, 
Vaski-naaglat  pois  valeli; 
Laski  Lo(tjau  kodlluksist', 
Jumalaisen   liauvaksist'. 

\92\.Soikkola,  reiiakontsa.  VI  782. 
Honra. 

Sai  toi  tyttö  tehhäksee, 

Teki  lapsen  lastuisii(n). 

Pojan   porsas-hoonehee. 
Sai  kuninkas  kuullaksee, 
5  Jott'  on  laps'  lastusiiss', 

Poika  porsas-hoonehess'; 

Kutsui  tyttäret  kujalle, 

Vannotteli  tyttölöjä. 

Yks(i)  vannoi,  toine(n)  vannoi, 
10  Sepä  vannoi  viel'  kovemast', 

Kumba  tiisi  tehtyää, 

Kaubau  kaubisseltuaa. 
Kutsui  poikia  kujalle; 

Vannotteli  poikoloja: 
16  Kumba  on  isä  pojalle. 

Kumb'  on  taatta  lapselle? 

Yks(i)  vannoi,  toine(n)  vannoi, 

Sepä  vanno  viel'  kovemin, 

Kumba  tiisi  tehtyää, 
2  0  Kauban  kaubisseltuaa. 
Viitii  poikainen  sepälle. 

Kasvoi  poika  päälle  polven. 

Magretta  korea  neitoi 

Otti  lapsen  itsellee, 


26  Käänsi    kiizi-vaiirllrr. 
'>()tan  vaivaks"  <iiiiaks\ 
Ilot  en   viitsint  silloin  ottaa. 
Jott'   oli   nodra'   miun   nojjaan. 
Kaziniiaiii  nji  kazvuiseen-. 

1922..S'o/7.7.o/a,  Vcnakitnisu.    1'1790. 
Hijura. 
Kulenoi  Kalervon  poika, 

Helervoi  heleä-viitta 

Kulki  vuuven  kultinee, 

Veeri  verkoi-torvinee, 
6  Kulki  Kunippalin  mäellä; 

Kumaliutti  kultiaa, 

Helloitti  liopehiiaa, 

Muru  kultaa  mureni, 

Siru  saarelle  sirahti 
10  Sinisen  saven  sekaa(n). 

Tuuhuu  kasvoi  kaunis  saari, 

Kaunoi  kartano  yleni, 

Kaunoi  karja  kartanolle. 

Kasvoi  karjalle  emäntä, 
15  Emännälle  neito  nuur'. 
Tuuta  neittä  kiitettii(n), 

Halki  maien  haassettii(u). 

Kirkko  kiitti,  pappi  kiitti, 

Maa  kiitti,  suku  suvvais. 
20  Käytii(n)  koisot  kolmialda, 

Neioi  vii(j)ät  neljiäld'. 

Ottajat   yheksiäld'. 

Emoi(n)  miili  oli  Päivyelle, 

Izoin  miilii   Kuu-valolle 
25  Velloni  peri  Vennaa, 

Neioin  miili  manteree, 

Manterelle,    seppyelle. 
Manteren  matala  seppoi. 

Itse  seppo  Inkeroin 


1921. 


vielä.» 


»noor',  noorukkaine.»  —  *  =  »pikkarain  nain(en)  oli  kas^'ultaa 


26 
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3  0  Takoi  niitä,  takoi  näitä, 
Maakunnan    kuraksen-päitä , 
Sem'akiinnan  serpin-päitä. 
Niin  takoi  Hekoille  helmet. 
Markat  Maijan  tyttärelle. 

3  5  Hekko  'i  kiittänt  lielmiää, 

Maijan  tytt'  ei  markkojaa, 
Kirkkokunta  ei  kervehiä, 
Maakunta  ei  kuraksen-päitä, 
Seurakunta  ei  serppiään. 

4  0     Seppoi  suuttui  ja  vihastui. 

Pisti  pihet  räystähässe, 
Vasarat  maaha  vajotti. 
Seppoi  kultia  tullee, 
Hohehia  leennehessä.^ 

1923.  Soikkola,  Venakontsa.  VJ.  797. 

Houra. 

Turoi  linnasta  tulloo, 
Viipurista  viuhka  jaa, 
Alta  Narvan  naukajaa. 
Viimasta  vero-rahhoi, 
5  Maa-rahhoija  maksamasta, 
Obrakkoja  ostamasta, 
Laukkoja  lunastamasta. 

Näki  neion  tiitä  käyvän, 
Marjan  matkutta  piellä. 
10  Ajoi  maata  verssan  verran, 
Ajoi  neitoja  likemmäs. 

»Käy,  neitoi,  rekosehhein, 
Saa  miun  saanikkaisehein!» 

Neitoi  vaiten  vastaeli; 
15  »Piru  saakaa  saanihes'. 
Saakaa  saanikkaizehes'!» 

Turoi  tuima  poisikkain, 
Turoi  tuima,  mees  kavala. 


Näyttelöö  i  peittelöö 
2  0  Luzikkoja  lukku-suita, 
Veitsiä  hopia-päitä 
Vaskisuita  vaakanoita. 
Turoi  tuima  poisikkain, 
Turoi  tuima,  mees  kavala, 

2  5  Sai  tuo  tyttären^  rekkee. 

Alkoi  neieltä  kysyä, 
Kassapäältä  kaanoitella: 
»Mitä  miist'  on  siun  sukkuis?» 

Neitoi  vaiten  vastaeli: 

3  0  »Suurf  on  miistä  miun  sukkuin. 

Pappia  on  paras  pessoon.» 

Turoi  tuima,  mees  kavala 
Klappais  kahta  kämmentää, 
Vippais  viittä  sormuttaa 
3  5  Kuin  viittä  Vhon  rajjaa: 
»Jo  tein,  mit'  ei  pittäänt,  — 
Pettelin  oman  siaren. 
Oman  marjasen  manitin.» 

1924.  Soikkola,  Venakontsa.  VI 820. 

Houra. 

Antervoi  Yllervöi  poikoi, 
Päivän  poika  valgiain 
Valjasti  hyvät  heppoist, 
Sata  ratsasta  rakensi 
5  Sattoihe  satula-vöihe, 
Tuhattiime^  valjahisse, 
Kuus'  hevoista  kullitteli. 
Mani  Konnulta  kossii(n) 
Konnun  korgi  tyttölöjä, 
10  Kalan-niemen  neitoloja. 

Konnulla  tytöt  koriat. 
Kalan-niemen  neioit  kannoit: 
Kolmin  koittanin  selässä. 


1922.  1  =  ))lekkoo(n))>.  »Poltti  kullat  i  hoppiat». 

1923.  1  -  tytön. 

1924.  1  Vai:  tuhattiihe? 
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Kaksin  kitssciiii  liartioiH'. 
IS      Päivän  poika  valjriain: 

>>L<lli(\   nfitMMfii,   nii(n)ulle!') 
Nfitoin  vaitrn  vaslai-li; 

»On  sinir  naine  mnc  naitu. 

On  siul(l)'  etsitty  emäntä. 
SO  Taba  nainu  naituas', 

Murra   etsitty   emäntä!» 
Päivän  poika  valjriain 

Ajoi  kiircest/i  kottii. 

Ei   malttant   tuppaalla   niännä; 
25  Kysyi  tuvan  ikku(n)nast' 

Vanhemmalta  lapseltait: 

»Kuss'  teiän  entinen  emmäänne, 

Kuss'  teiän  maire  maaniasenne?» 
Vanliemp'  lapsi  vastaeli: 
3  0  »On  kylässä  kylpömäss', 

Vallassa  valelomass'.» 
Hään  saunaa(n)  jälest'. 

Saoi  saunan  ikkunast': 

»Uuljana  emäntyein. 

3  5  Kadri  kallis   vaimosein, 

Elina  emäntä  noor'! 
Kylve  viimoin  löylyääs, 
Hauvo  viimoin  vastojaas, 
Paa  päällees  paraat, 

4  0  Hiinokaista  liibjalleis, 

Valgiaista  varrelleis; 
Koht'  koolema  tulloo, 
TuUoo  surma  suutimata, 
Kalma  hauvan  katsomata.» 

4  5      Kylpi  viimoin  löylyjää, 

Hautoi  viimoin   vastojaa, 
Pani  päällehe  parahat. 
Mani  kylän  uulitsalle 
»Kylän   naiset,   miun  emmoint, 

5  0  Kylän  meehet,  miun  issoint, 


Kylän  tyttäret,  siaret, 

Kylän  poisit,  velvyveenti 

Snutikaa  snrniaistaan, 

Katsokaa  1-  almaistaan: 
5  5  Tulloo  surma  suutimata. 

Kalma  ilma  katsomata.» 
Päivöin  poikoi  vali^iain 

Leikkais  pään  naiseltaa. 

Niinkuin  naatin  nagrihelt', 
«I,  Kuin  kabussan  kannaltaa; 

Saatto  suuhu''  sammalii(n), 

Hiukset  niitylle  kuloks'. 

Pään  rannoille  kivoiks', 

Sihnät  seestar-marjaseks'. 
6-,  Korvat  koivun  lehtyisiks". 
Lapset  itköut  emmoi, 

Kaihojaat  kantajaa. 
Päivän  poika  valjiiain 

Niin  sannooho  lapsillee: 
70  »Tuun  miä  maama(n)  viel'  pa- 
remman, 

Viittä  kuutta  viisahenmian.» 
Vanhemp'  lapsi  vastaeli: 

Tuut  siä  naisen  itsellees, 

Vai  et  vaa  meille  emmoi; 

7  5  Tuut  siä  vitsan  vinfiuttajan. 

Nahka-ruosan  nauvvuttajan: 
Tukat  tuulehen  jakaa. 
Ahavoi  hään  anteloo.>> 
Päivöin  poika  valtiain 

8  0  Mani  Konnulta  kossii(n): 

»Lähe,  neitonen,  mi(n)ulle! 
Tapoin  naisen  naituaan'. 
Mursin  etsityn  emännän.» 
Neitoi  vaiten  vastaeli: 
85  »Muissat  murtaa  i  minimua, 
Taijat  i  tappaa  minnuua.» 


*  =  suohon. 
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Päivän  poika  valgiain 
Klappais  kahta  kämmentää, 
Vippais  viittä  sormuttaa: 
90  »Jo  tein,  mitä  ei  pit(tä)änt, 
Jätin  lapset  itkömää, 
Hullukkaiset  huutamaa, 
Vagahaiset   vaakumaa.» 

1925.  Soikliola,  Venakontsa.  VI  821. 
Houra. 


Näki  oksalta  omenan. 
Näki  puulta  päähkinäisen. 

1926.  Soikkola,  Venakontsa.  VI 822. 
Houra.     Kuullut  Säätinällä. 
Iivana  pojut  Kalervan, 
Käpy-kenkä,   nahka-pagla, 
Mani  Tuonelta  tytärtä, 
Manalalta  morsiant'. 
5     Tuuni  istu  tiin  selälF, 
Manallainen  maan  rajall'; 
Tuuni  istui  musta-parta, 
Tunnen  akka  kokka-leuka.^ 
»Anna,  Tuoni,  tyttäreis, 
10  Manallainen,  marjueis!» 
Tuuni  vaiten  vastaeli: 
»Ei  00  Aiga^  annettava. 
Tyttö  hellä  heitettävä,  — • 
Kuin  käyt  miun  kässyin, 
15  Assut   Jalga-askelen: 
Punoit  nuuran  ruumenest', 
Aganasta  sään  asetat, 
Liivasta  sään  lisäät.» 
Otti  to(o)nki  tehhäksee(n), 
20  Kuite  ilma  ollaksee; 
Paha  on  naiseta  ellää, 


Paha  on  paijan  sotkiata, 

Kurja  ilma  kumppalita. 

Iivana  pojut  Kalervon 

2  5  Mani  Tuonelta  tyärt': 

»Anna,  Tooni,  tyttäreis!» 
Tuuni  vaiten  vastaeli: 
»Ei  00  Aiga  annettava, 
Tyttöi  hellä  heitettävä,  — 

3  0  Kuin  käyt  miun  kässyin, 

Assut  jalga-askelen: 
Kuin  tiit  kivestä  kirkon, 
Kivi-ku-kon  paasi-pohjan, 
Rautarissin  räystähälle, 

3  5  Kultarissin  kukkuralle; 

Tiit  helmisen  heppoisen, 
Helmisen  reen  perrää, 
Helmisen  meehen  rekkee, 
Helmisen  roosan  kättee; 

4  0  Siit  vast'  Aiga  annetaa, 

Tyttö  hellä  heitetää, 
Kuin  käyt  verisen  verssan 
Neegloin  neniä  myöte. 
Veitsien  teriä  myöte, 

4  5  Kassurin-^  [kasoja  myöte]* 

Ja  kylvet  tulisen  saunan, 
Tuli  tuiski  ikkunast', 
Lemme  löyhähti  ovest'.» 
Otti  tuonki  tehhäksee, 

5  0  Kuite  ilman  ollaksee; 

Paha  on  naiseta  ellää, 
Paha  on  paijan  sotkiata, 
Kurja  ilma  kumppalita. 

»Taot   tammen    tan vahalle, 
5  5  Tammelle  tasaiset  oksat, 
Joka  oksalle  ommeenan, 
Joka  puulle  päähkenäisen. 


1926.    1  Kokka  =  koukku.    —   ^  Vai:  aiga?    —   ^  .^-^[ly    kupoa   leikataa, 
vitsoi  leikataa».  —  *  Nämät  2  sanaa  jääneet  pois  pikak:sta. 
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Taot  kokctin  tanimi'ii  päällä; 

Kuin   taot  kokoille  kynnet 
,u  Kuin  Viross'  on  viikattehet, 

Taot  silniät  siikkaiillc 

Kuin   Va'iss'   on  vaski-marjat.» 
Otti  tuonki  tclihäksee, 

Kuite  ihna  ollakscc; 
,5  Pah'  on  naiscta  oUää. 

Palia  011  paijan  sotkiata, 

Kurja  ilma  kumppalita. 
Siis  vasf  Aiiioi  annuttii, 

T^-ttö  hellä  hoitettii. 
70      Ivana  pojut  Kalorvan, 

Soorsi^  naisen  selkäliää; 

Juuksoo  koppaa  pannoo: 

»Sain  naisen  nagrallain. 

Pettelin  petoksellain.» 

1927.  SoiHola,  Vcnakonlsa.  VI  826. 
Paraske,  Annike(e)n  tytär, 
lilia,  pyhä  isäntä. 
Pyhä  Petro  armollinen! 
Tule  meille  vierahaks' 


1928.  SoiHoJa.   Salimäki.   VI 829. 

Eräs  nainen. 

Maaria  pyhäinen  vaimo, 
Itse  Maaria  vahainen 
Kääyy  käpäellöö. 
Helmoin  maass'  heutajaa, 
i  Käyp'  hiass'  käärityss', 
Polle  eis'*  on  poimittuin; 
Etsi  poikoja  pyhäist', 
Etsi  lasta  autoaist'. 


1929.  Sotkkola,   \'uantoju.     V 1  833. 

Kati,  Tuomaan  tyttö,  52  v.;  syn- 
tyisin Ojan  kylästä,  Hevaan  puo- 
lelta. Kuullut  siellä  nuorena. 

KaJcrvikko  kylvi  kagraii. 
Kylvi  kaf2:ran,  kasv(»i  »»dra. 
Tntamon  koan  perää(n). 
l'iitanio(i)ir  oli  musta  uukkoi, 
5  Söi  kaikki  Kalervon  kagran. 
Kalervoir  «»li  kärtsy  koira. 
Mursi  uukoii  Lntamoilf. 

Unto  suuttu  dai  vihastu(i), 
Nosti  sean  sormistaan, 
,0  Väen   varpahaisistaa(n); 
Pani  metsät  miekat  vyöll»'. 
Kannot  kassarit  kättee. 

Kalervoir  oli  nuori  minnoi; 
Pisti  päähääii   ikkunaast*.* 
,5  Oven  suusta  ikkunaast'; 
Itse  kielellö  ruppeis, 
Läkinälle  lootteleis: 
»Untamon  sota  tulloo 
Kalervoi  tappamaa! 

2  0  Näkyyt   sota-orooset, 

Sota-paatit   paurakkoot, 
Sota-lääpät    läimähtäät.» 

Tappoi  pienet,  tappoi  suuret, 
Tappoi  vanhat  dai  vakaat. 
25  Jäi  yksi  issooton  poika, 
Jäi  issooton,  jäi  emmooton 
Tuutuun  tutisoma(a)n, 
Kätkyeen  liekkuma(a)n. 

Sano  Unt(»  orjilleen. 

3  0  Pani  palkko-piioilleen: 

»Laskekaa  tupa  tulelle!» 


=  sursi.'' 


1927.     ^  Laulajan  tähän  laulama  sävelmä  on  myös  muistiinpantu. 

iy28.     1  t.  ees'. 

1929.     ^  t.   Katsoi  ulos  ikkunast'. 
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Muu  tupa  tulin  pallaa, 
Lemmehin  lekottelloo; 
Miss'  istuu  issooton, 

3  5  Armoton  ajattelloo, 

Se  kolkka  vetona  vieri. 
Sano  Unto  orjilleen, 
Pani  palkkalaisilleen: 
»Tuokkaan  kuorma  koivupuita, 

4  0  Saarnii  100  rekkoo; 

Pankaa  poikonen  tullee!» 
Ei  poikoi  pala  tuless'; 
Poikoi  istuu  tuless', 
Kulta-koukkunen  käessä, 
4  5  Hiilii  kolientelloo, 
Kekälettä  kiehuttaa^ 

1930.  Soikkola,   Vaarnoja.    VI 834. 
Kati. 

Lintuiset  lehon  alaset 

Sokkee  sopesta  lausui: 
»Tuokkaa  sormille  sokkeen, 
Käsillä  vähä-näkköösen!» 
5     Vietiin  sormille  sokkeen, 
Käsiillä  väliä-näkköösen. 

1931 .  Soikkola,  Vaarnoja.  VI  835  a. 
Eräs  vanha  nainen(?). 

Tno  selvä  sepän  emäntä 
Tuo  leipo  kivestä  [leivän], 
Paisto  paaesta  evästä. 
Teki  kakun  kalliosta. 


1932.  Soikkola,  Vaarnoja.  VI  835  h. 

Helena  Häkkinen. 

Mani  se  paimen . 

Emäntä  pahan-tappain 
Tuo  leipo  kivestä  leivän, 
Teki  kakun  kalliosta. 
Pani  paimenen  evvääks'. 
s     Paliaraiskain  paimenpoika 
Ajo  lampaat  aholle, 
Lehmät  Lierin  kankahalle\ 

Paharaiska  paimenpoika 
Katsoi  pitkän  päivän  päälle: 
10  Aika  on  syyä  armottoman, 
Isottoman   illastaissa. 
Veti  veitsensä  tupest'; 
Katsoi  paimen  kaakkuaa, 
Korahutti  leivän  kovast'^ 

.  , ,   . 3 

15     »Voi  huora  home-sykärä. 
Kun  leivot  kivest'  leivän, 
Paistot  kaakun  kallioost'. 
Panit  paimenen  evvääks'! 
Hot  itken  isooni  veist', 

2  0  Itket  laukko-lehmiäis!» 
Siis  tekikii  suen. 
Teki  luikun  Laukon  luist', 
Torven  Torstakin*  jalast'; 
Soitti  suolle  mäntyää, 

2  5  Mäen  päälle  päästyää; 
Korjaa^  suet  kokkoo, 
Karhut  kaikki  kartanolla. 
Ajo  karhut  kartanolle, 
Lähtemät  emä-sussii. 


^  Sanelija  alkujaan  saneli  ensin  säkeet  37 — 46  ja  sitten  vasta  säkeet  29 — 36; 
mutta  huomautti  sitten:  »Ens'  olis  pitänt  sannoo  Laskekaa  tupa  tullee,  —  siit 
vasta:  Sano  Unto  orjillee  — Tuokaa   kuorma  koivupuita». 

1932.  ^  Tämän  niminen  kangas  on  Väärnojan  kylän  lähellä.  —  ^  =  kan- 
nikkaa. —  ^Sanelija  ei  muistanut  tätä  kohtaa.  —  *  Mahd.  kirjoitusvirhe  pikak:ssa 
(pro:  Torstikin).  —  ^  Olisiko  ehkä  oleva:   korjais? 
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80  Ajo  einänuäii  lypsämää(ii)." 
»Pahoin  teit  sinä,  paimenpoika. 
Kun  ajoit  kaiiiut  kartanoli(a). 
Lähtciiiät  i'niä-siissii.» 
Paimen  vassen  vastaeli: 
86  »Ei  liyviii  cmäntäkää!» 

1933.  Soikkola,    Vaarnoja.    VI 839. 
Kati.  Kuullut  Ojan  kylässä. 
Löin  mä  Päivälle  vettoo, 
Annon  kättä  Aurinjiolle: 
Kumpa  ehtii  ennen  Jioussa 
Ja  eliti(i)  liavvaata  ennen: 
8  Neitonenka,    Päiväneuka? 
Neito  ehti  ennen  noussa 
Ja  ehti  havvaata  ennen. 
Otti  kuiveet  kiukuaast', 
Vei  kuiveet  kivo-kotaan. 
10  Vakan  jauheli  i'ukoi\ 
Toisen  vehnii  veteeli. 

Mani,  katsoi  Päivöjään, 
Tähysti  Kuutamojaan: 
Vielä  Päivänen  makaa, 
15  Kuutamo  lepäjöö, 
Sääret  sänkyss'  näkyy, 
Jalat  Viljon   vuotehist'. 

Tuli  tuuvvaalta  kottii(n). 
Pesi  piimuin  huonehen, 
a  o  Maitoin  lattiat  lakkais. 
Vei  rikat  verrääjän  suulle. 
Rikoilleen  seisattais. 


1934.  Soikkola,    Vaarnoja.    VI 869. 
Tiiruliiru-Unnukkaiselle^         sano- 
taa(a): 

Tiiru-liiru-linnukkain, 


Kuss'  puoless'  siun  kottiifi? 
Sielt'  puolta  sota  tulloo, 
Siun  pääs'  leikataa(ii), 
5  Kattilassa  keiletää(n), 
Patalohoss'  paistetaa(n). 
Siis  lastaaki(i)  lentämää. 

1935.  Soikkola,  Vaarnoja.     VI  870. 
Lennä  lennä,  leppätiira, 

Kust'  päin  sota  tulloo? 
Siun  pääs'  leikataa(n). 

1936.  Soikkola,  Kolkanpää.  VI  893. 
Tari  (Katrina),  16  v. 
Elettii(nj  ennen  meill', 

Oltii(n)  ojan  takkaan', 
Ojan  puita  poltettii(n), 
Lehen  lientä  särvettii(n), 

5  Syötiin  kasen  kapussoit(a); 
Käsin  maita  etsittii(n), 
Käsin  maita,  sormin  soita, 
Peukkalon  jalan  pessii; 
Tehtii(n)  kyntö  kynttelill', 

10  Touko  touhuksiin  nojall', 
Vaottii(n)  vahan  varall', 
Ilman  kuuta,  päivyetä. 

Kempä  kuuta  etsimää(n), 
Päivöjä  tavoittam(m)aa(n)? 

15     Sepoin  neitoi  selvä  neitoi. 
Sepon  selvä  neitsykkäin 
Mani  kuuta  etsimää(n), 
Päivöjä   tavoittam(m)aa(n). 
Juoksi  verssan,  juoksi  .toisen, 

20  Juoksi   koiraatta   vähäisen; 
Juoksi  virssan  vitsLkkoa, 
Toisen  virssan  tuomikkoa. 


*  Säkeen  sanamuoto  epävarma. 

1933.  ^  =  rukiita.  —  *  Ei  muistanut  enempää. 

1934.  1  =  leppätiiralle. 
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Kolmannen   katajikkoa. 
Hiien  Imonehet  näkkyyt, 

2  5  Hiien  pertti  kunnioittaa. 

Mani  Hiien  liuonehesse; 
Viskais  uni-kerräisen: 
»Elkää  kuulla  Hiien  miehet 
Heposia  hernukkee, 

3  0  Elkää  kuulla  Hiien  naiset 

Lehmiäse  myyäkkee, 
Elkää  kuulla  Hiien  neiet 
Lampahia   määittää!» 


1937.  Soihkola,  (Savimähi?)  VI  894. 
Maaria  pyhäinen  vaimo 
Kääyy  käpäellöö, 
Helmoin  maassa  heutajaa, 
Sulkkuiset  sukat  jalass', 
5  Paperinen  paita  päällä. 


1938.  Soikliola,   Savimäki.    VI 895. 
Varla-iikko. 

Manin  metsää(n)  kesolla, 
Kesk'-kesäir,  heinä-ajall', 
Parahalla  palkehella\ 
Käin  mie  kankahan  käpyisen^ 
5  Käin    mie  metsän  heie-puisen. 
Tuli  haapoi  vastaani. 
Iskin  [kerran]  kirvehellä, 
Toisen  kerran  topporalla. 
Haapoi  vassen  vastaeli: 
10  »Mitä  sie,  mies,  miusta  estsit, 
Kuta  kurjasta  puusta? 


On  miuir  suuri  ilo? 

Hylännyt(?)^  hyvä  Jumala 

Altahoiks(i)  ankariks(i), 
t5  Missä  pii  VO  ja  piellä 

Ja  veerettä*  valella.» 
Iskin  kerran  kirvehellä, 

Toisen  kerran  topporalla, 

Kolmannen  koko  terällä,  — 
.0  Synty  veno  vestämättä, 

Laiva  lastun  lohkomatta. 


1939.  Soikkola,  Loan  kylä.    VI  896. 
Eräs  nuori  tyttö. 
Maaria  pyhäinen  vaimo(i) 
Kääyy  käpäelöö, 
Helmat  maissa  heutajaa. 
Etsi(i)  poikajaa  pyhäistä, 
5  Hetelmäistä  autuaist'. 

»Hot  lien  nähnyt,  en  sanele; 
Hänen  hyvää  miun  saatto 
Illasta  ylenemää(n), 
Aamusta  alenomaa(n), 
10  Keskiyön  kestämää(n).» 
Maaria  pyhä  emäntä 
Kääyy  käpäellöö 
Helmat  maissa  heutajaa; 
Etsi  poikaa  pyhäistä, 
15  Hetelmäistä  autuaist'. 

»Hot  lien  nähnyt,  en  sanele; 
Poikaseis  minnuisen  saatto 
Aamusta  ylenemää(n). 
Keskipäivän  kestämää(n), 
2  0  Illasta  alenomaa(n).» 


1936.  1  Lopussa  oli,  että  löytyi  valo.  (Vähää  ennen  tytöt  lauloivat 
tätä.)  —  Muistiinpaneminen    keskeytyi  rähisevän  praasnikkaväen  takia. 

1938.  1  =  »parahalla  iällä».  —  ^  =  käpiän,  kauniin.  —  ^  Pikak:ssa:  kylä 
nyt.  —  ^  =  vierrettä  s.  o.  nuorta,  makeata  olutta. 
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1940.  Soikkola,Loank!/hi.     VJ  897. 
Laulan  lioojaii  koolentaa, 

Junialaisi'11  kalniaiitJia. 

Kunne  Looji>i  liauvataa(n), 
Juinalainon   kahnataa(n)? 
ä     Sinisen  meren  sissee, 
Punaisen  meren  polijaa(n). 
[Siiir  on  liautap  lanta-pohja; 
Sinne  Luoja  hauvataa(n), 
Jumalainen  kalma taa(n), 
10  Yheksän  sylen  syvyysse, 
Käsikyynär  kymmenättä. 

1941.  SoiliMa,  Suija.  VI  898. 

Vöglä,  Martin  tytär,  nuori  vaimo, 
syntyisin  Savimäeltä^ 

Maaria  pyhäinen  vaimo, 
Vaimo  valkia-verriin 
Kääyy  käpäellöö, 
Helmat  maata  heutajaat, 
5  Sulkku-reepuin  sisess', 
Paperiin  on  paita  päällä, 
Sulkkuset  sukat  jalass'. 
Niin  käyp'  kylä  kylältä, 
Hulkkuu  talo  talolta; 
10  Etsii  poikaa  pyliäist', 
Hetelmäistä  autoaist'. 

Kuu  vastaa  tulloo, 
Niin  Kuult'  kysyttellöö: 
»Oi  Kuu,  Jumalan  looma, 
15  Näitkö  poikaa  pyliäst', 
Hetelmäist'   autoaist'?» 

Kuu  vaiten  vastaeli, 
Vaiten  vastaa(n)  läkkäis: 
»Hot  lien  nähnyt,  en  sanele; 


20  Siun  issois  miiinkii  saatto, 
Miunkii  saatto,  siunkii  saatto 
Illast'   ylcnemäädi), 
Aamust'  alenomaa(n), 
Keskiyöllä  kestämää(n).» 

2  5     Maaria  pyhäinen  vaimo, 

Vaimo  valkia-v('(r)riin 
Käyp(i)  kylä  kylältä, 
Hulkkuu  talo  taloilt'. 
Akka  aitast'  tu(l)loo 
30  Ja  kerräin-  kellerist'. 
Akalt'  taas  kysyttellöö: 
»Oi  akka.  Jumalan  looma, 
Näitkö  poikaa  pyhäist', 
Hetelmäistä  autoaist'?» 

3  5     Akka  vaiten  vastaeli, 

Vaiten  vastaan  läkäis: 
»Ai  mi(n)ä  poloinen  piika, 
Polo(i)  piika  pikkarain, 
En  voi  kovaana  olla, 

4  0  Enk'  kovaan',  enk'  pahhaan 

Enkä  aivon  ilkiänä: 
Sieir  teijen  muutkii  vaimot 
Sikaläävien  takaan', 
Lammasläävän    lauttiaass'!'» 
45     Maaria  pyhäinen  vaimo. 
Vaimo  valkia-verriin 
Mani  tallihe  mäelle, 
Tallihe  hepoisen  luoks'; 
Synnytteli  poikojaa 

5  0  Kakaroille  jääkkehille, 

Häryisille*  herttasille: 
Nimet  laati  lapsillee. 

»Tahvana,  hepoisen  lierra^! 
Mää  siä  selville  sepille. 


1940.  1  Aukko  pikakrssa. 

1941.  1  Oppinut  Savimäellä  kaikki  virtensä, 
siis  (=  sittefi)  niinkuin  pyhä  Maaria  sinne».  —  *  — 
tyksen    mukaan    T.  oli    niinkuin    Maarian    poika. 


—  *  =  kerä.  —  *  »Ajetaa(n) 
apiiaille.  —  *  Sanelijan  käsi- 
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5  5  Takoisille  tarkkesille, 

Teetä  suuhun  kulta-suitset, 
Teetä  päähän  kulta-päitset, 
Seikkaan  soti-satula!» 
Tahvana  hepoisen  herra 

6  0  Otti  senen  kuullaksee; 

Mani  selville  sepille, 
Takoisille   tarkkesille, 
Teetti  suuhun  kulta-suitset, 
Teetti  päähän  kulta-päitset, 

6  5  Selkään  i  soti-satulat. 

»Tahvana,  hepoisen  herra. 
Mää  siä  juotolle  oroisen 
Jortanaiseesta  joest', 
Heraisest'  lähtehest'!» 

7  0     »Mikspä  ei  juo  oroinen  vettä, 

Lainaele  lähtehest'?» 

Oroi  keelelle  ruppeis, 
Läkinöille  lootteleis^: 
»Siir  en  joo  joesta  vettä, 
7  5  Lainaele  lähtehest', 
Miks'ei^  kuu  jokkee(n)  eipaissa. 
Päivän  täht'  ei  lähtehesse; 
Pohet^  on  mustia  matoja. 
Ojan  pohjat  kärmehiä.» 

1942.  Soikkola,  Suija.  VI  899. 

Vöglä. 

Mitä  noisen  laulamaan(n)? 
Laulan  Luojoin  kuolentaa, 
Jumalaisen  kalmantaa. 

Kuhun  Luo  joi  on  kuolettu, 
5  Jumalainen  on  kalmaeltu? 

Syvä  hauta  kaivettii(n). 
Syvä  hauta  rauta-pohja, 
Yheksän  sylen  syvyysse. 
Käsi-  on  -kyynär  kymmenettä. 


Niin  Luojoi  rukoelloo: 
»Oi  Jumala  armollinen, 
Paa  siä  päivä  paistamaa(n), 
Kuu  Jumalan  koittamaa(n), 
Paa  siä  Luojoin  hauvan  päälle, 
Jumalaisen  kalman  päälle, 
Sulata  tinaiset  naaglat, 
Vaski-naaglat  höplittele!» 

Otti  Luojoi  kuullaksee. 
Pani  päivän  paistamaa(n). 
Kuu  Jumalan  koittamaa(n), 
Kohalleen  hauvan  päälle; 
Sulatti  tinaiset  naaglat, 
Vaskinaaglat  höplitteli. 

Pääsi  Luojoi  hau  vastaa, 
Jumalainen  kalmastaa. 
Niin  alkoi  Luoja  juossa. 

Kaikk'  oli  väki  kirkkosess', 
Kiittäävät  Jumala(t)taa: 
»Olkaa  kiitetty  Jumala! 
Jopa  pääsi  meijän  Luojoi, 
Pääsipä  Luojoi  hauvastaa  jo, 
Jumalainen  kalmastaa!» 

Niin  Luo j  on  liki  väkkee  tuli. 
Niin  anto  jumaF-appi. 

Kaikki  kansa  kummartais 


1943.  Soikkola,    Suija.         VI  900. 
Vöglä. 


»Mitäs  taot,  Hiien  poikoi?» 

»Taon    Luojoin    kaakkipuita, 
Jumalan  ahistospuita; 
Vaikka  en  tiijä  kuin  on  paksu, 
Kuin  on  paksu  Luojan  kagla 
Ja  paksu  Jumalan  kagla.» 


=  rupesi   puheisille.  —  "  t.  jotfei. 


pohjat? 
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Liiojoi  viiitrii  vastacli. 
Vaiten  vastaan  läkäis: 
»Mittaa  itse  kaglastais!» 
,0      8a(n)noo: 
»A  kun  siä  lukkuu(n)  lutistat, 
Taka-salpoolu»  satutat?» 

Luojoi   taas   valtcii   vastaili, 
VaitiMi  vastaa(n)  läkäis: 
15  »Ei  lukku  lutissu  kiin; 
Lukuilo  luku  pit(t)ää, 
Taka-salvallt'   sannaist.» 

Niin  Luojoi  lukun  lutisti, 
Lutisti  lukuu  kiin, 
2  0  Taka-salpohoo  satutti. 

Jäi  paha  parisomaa(n), 
Kian  täyen  kiljuniaa(n) 


Saija. 


VI  901. 


1944.  SoikkoJa. 

Vöglä. 

Saroin  maat  saroin  jaettu, 
Pelto  piustoin  niittaeltu, 
Aho  vaaksoin  arvaeltu. 

Jäi  sarka  jakamatta. 
5  Pelto  piusta  mittomata. 
Aho  vaaksa  arvamata. 
Tuohon  seppo  seisottais, 
Asettais  artterlain^ 
Teki  peenoisen  pajaisen, 
10  Yheii  miehen  mahtuvan. 
Pani  paittaaha  oveks'. 
Hiat  leetsaks'  levitti, 
Yhen  miehen  mahtuvaisen. 
Yhen  käen  kääntyväisen, 
lö  Vasaran  vloneväisen. 


Tak<»i  niitä.  tak<»i  jiäitä, 
Tiikni  vallan   vaaniehia. 
Maanknniian   knraksiloja. 
Seurakunnan   scrppilujä. 
20  Niin  takoi  Hekoille  helmet. 
]\Iarhat-  Maijan  tyttän-lle. 

1  Ifkko  ei  kiitä  helmiää, 
.Maijan  tyttö  ei  marhojaa. 

Saipa  seppo  tiitäkseen, 
25  TiitäksiM'.  kuuUakset'. 
Pisti  i)iliet  räystähässe, 
V^asaaran  vajotti  maaha(n); 
Niin  nousi  rekoi-sepäks\ 

Kuukauen  teki  rekiä. 
3  0  Kaksi  kuuta  kaustahoitti, 
Kolmet  kuuta  koitteloitti; 
Kasin  luilla  krannissoitti^ 

Niinpä  tappoi  naisen  koist" 
Niin  tappoi  taloin  emännän: 

3  5  Sormet  leikko  kormanaa(n), 

Varpahaiset   seslähää. 
Niin  valjasti  oroisen 
Vaskisee(n)  valjahisse 
Kulta-kukkien  kera. 
4„  Xiin  istui  rekoihesse. 
Sai   saauikkaiseht'»': 
Löi  roosair  orooja, 
Helmi-rnosair  löi  hevoisf, 
Sulkku-siimair  sippais, 

4  5  Olki-varreir  vammais. 

Oroi  juoks'.  matka  joutui, 
Rekoi  liuku,  tie  lyheni. 

Joutui  ämmän*  veerahaks". 
Niin  jakkaa  hään  tuomusia 

5  0  Ämmillee.    äijillee, 

Naoillep.    näänillee. 


1943.  ^  Ei  sanonut  muistavansa  tästä  alkua  eikä  loppua. 

1944.  '  t.  artserlain.    —   -  t.  markat.    —    ^  ^  »jj^j-i    käpiäks'  hänen». 
=  anopin. 
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Ämmä  syyp'  Ja  kiittelöö, 
Äijä  syyp'  ja  vaasteloo^: 
»Jo  söin  paljo  toomusia, 

5  5  Jo  söin  mont',  ta  en  moent', 

Jo  söin  paljo,  ta  en  näin  pa- 

rast'!» 
Kissa  kiukaair  sannoo, 
Paljo  patsahan  takkaan': 
»Tiijän,  tiijän,  ta  en  tiijä, 

6  0  Taijan  taijan,  ta  en  taija .  . 

Et  siä  söö  toomusia, 
Sorittui[s]'  syöt^  sormiluita, 
Kannettuu[s]'  syöt  kantapäitä, 
Vaalittuisi  varpahia.» 
6  5      Niinpä  vävy  väännettii(n). 
Syvä  hauta  kaivettii(n). 
Kivi  päälle  kieiTettii(n). 

1945.  Soikkola,  Suija.  VI  902. 

Vöglä, 

Ehittelin^  vellojain, 
Ehittelin,  kengittelin, 
Parentelin,   pagloittelin; 
Toinpa  sukkia  sylellä, 
5  Varvas-rättiä  vakall', 
Kaputtaa^  alla  kallan. 
Sukkaa   sinertäväist', 
Sukan  vartta  valkiaist'. 
Luulin  linnoille  mänöövän, 
10  Herran  aisoille  assuuvan. 
Eipä  linnoille  männytkää, 
Herran  aisoill'  ei  asunt. 
Velo  koii(t)tii  kosiss', 
Käi  neioin  kerääjäis-teitä, 
15  Askui  neioin  askelia, 


Neioin  piruja^  [piteli]. 

Sitoi  kokkaa(n)  heppoisen, 
Pani  paatin*  patsahasse. 
Itse   tuisahti  tuppaa, 
Sauvuna  salen  sissee. 
Viskais  kannelle  kypäärät, 
Kintahat  kypäärän  päälle; 
Itse  päälle  itkömää(n). 

Emoi  looks'  lootteloo. 
Likemmäs  likentellöö. 
»Mitä  itet,  poikuein, 
Kaljut  kyllin  kannettuin? 
Vai  oot  polku  mies-peliist', 
Polku   poikoi-artteliist'; 
Vai  oot  siirretty  sioist' 
Sikurina^  ollessais, 
Vai  oot  kaarrettu  kapoist' 
Kapakkoja  kävvessäis?» 

Poika  vaiten  vastaeli, 
Vaiten  vastaa(n)  läkäis: 
»Oipa  ehtoisa  emmoin, 
Oipa  maire  maamasein! 
En  00  siirretty  sioist' 
Sikurina  oUessain, 
Enk'  00  polku  mies-peliist', 
Polku  poikoi-artteliist', 
Enk'  00  kaarrettu  kapoist' 
Kapakkoja   käyvessäin; 
Miä  oon  polku  tyttölöist', 
Miks'  meijen  neiot  ei  meelly, 
Kaitoi-kämmenet  ei  käkene, 
Lukku-ranteet  ei  lupaa.» 

Emoi  tuiskui  tuuloin-meeloin, 
Hajui-meeletöin  harakka, 
Veipä  tyttäret  vettee(n), 


*  =  kiittää.  —  ^  Pikak:ssa:  sorittui  syöt.  Samoin:  kannettuu  syöt. 

1945.  ^  =  vaatetin.  —  ^  =  sukkaa.  —  ^  =  piiruja  s.  o.  tanssia  ja  leik- 
kiä. —  *  Se  on  hevonen,  jonka  karva  on  mustan  ja  [ruskean  välillä;  sanelijan 
selit.  mukaan.  —  ^  =  sikopaimenena,  lammaspaimenena. 
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Kaiitt»  lapset   laiiidiessc; 
Kiiiiiiiiat   liiirssilla  hukutti. 
Kmiiinat  katto  kaiikaliall", 
Kummat  vaipoll'  vajotti. 

SK     Vanlicmi)'  tyttö  vastaeli, 
Ki-rkko  tyttö  kcskimmäiii: 
»Maltak.  maltak,  miiiii  cmiiioiii, 
Kaltak.  kaltak.  kaiitajuiu! 
Vei'!'  loi'*  tyttdjä  vajaa. 

«o  Voel'  leo"  kaiho  kassapäitä! 
Ku  ei  muulla,  uiin  kcsäll": 
Koit  011  kiirettä  kesoiss": 
Yks'  011  helle  heinä-aika 
Ja  ruttoi  rukiiheii  niitto. 

,5  Kolmas  on  kallis  kagraii  kylvy.» 
Emoi  kiireeltä  kottii(ii). 
Pani  kankoin  kaukahillr. 
Liinaisen  liki  lakkia". 
Alle  orren  aivinaisen. 

70  Päälle  orren  päällistiin^ 
Ei  iioise  nooret  niiet 
Nooren  minjän  nossakill". 
Pauka  ei  perta  paatsan-puinen'» 
Pahan  minjän  painakill'. 

7  5  Eik'  se  solise  sormikkain^". 
Veipä  kankoin  kaivoteelle. 
Kaivon-käijäist  kuttoit, 
Kerrääjät"  rou"uP-  kääriit. 
Matkalaiset  päät  panniit^^ 

80     Saipa  kangas  valmihiks\ 
Keliäpä  terävä  veitsi" 
Kangasta  leikkoinaa(n)? 
Minjolla  terävä  veitsi 
Kangasta  leikkomaa(n): 


«i  Leikkais  paijaii  itseliee, 
TiMseii  paijan  miehellee, 
Ammäir  ei  mitää. 
Äijälle  ei  sitää. 

Niili  tuli  tu-^ka  akalh-. 

9(1  Juoksi  rauiiuijle  kivolle. 
Alkoi  ääniin  äikyttää. 
Alkoi  sanoin  sanoa: 
»Nois'   yllää,   tyttärein. 
Noise,   nossateltu(i)sehi!'> 

9-,      Tyttöi  vaiten  vastaeli: 
»Et  uo  emmoime  meijen 
Etk'  00  armon  antajamme; 
Meroi  on  emmoime  meijen, 
Aito  on  armon  antajann'. 
100  Enk'  miä  täältä  poisi  pääse: 
Liiva  söi  miun  liitsasein^^ 
Suur'  kallain  söi  kaauoLsein^^ 

1946.  SoiHoh,  Suija.  VI  903. 

Vögla. 

Herra  viekas  venäläin 
Hypitti  heposiiaa, 
Kankaroitti  kaarojaa^ 
Valkioja  varsojaa, 
5  Satuloi  sata  hevoista. 
Sata  ratsu(i)st'  rakensi 
Sattaaha  satula-vyöhö. 
Tuhattii  valjahisse. 
Valjahat  vaselle  paisto, 
10  Vemmel  kullin  kuumoitteli 
Meijän  maalle  tullessaa. 
Meijän  maalle  mairehelle. 
Iloselle  Inkerelle, 


•  Pikak:ssa:  veell'ei.  —  '  =  lakea.  —  «  PäälUste  1.  päällisse  on  puhtaista 
pellavista  tehty  vaate,  »soriamp»  (karkeampi)  kuin  aivina.  —  »  t.  paatsami- 
nen.  —  "  =  sukkula.  —  "  t.  kerääjäiset  —  "  t.  rouvut  (=  käämit).  —  "  = 
solmivat  katkenneet  päät.  —  "  t.  terävät  sakset.  —  "  =,  kasvoni. 

1946.     ^  =  mustanlainen  hevonen. 
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Leviälle   leipoi-maalle, 
,  Kaunehille  kakku-maille. 

Mittyi  meret  miekoillaa, 
Arvoi  arsinoisiillaa, 
Tempo(i)  tervas-noorillaa. 
Tuon  sai  h^^vväätä  merta, 
,  Tuon  hyvväätä,  tuon  syvväätä: 
Kolkanpään  nenän  kohalta, 
Väärnojan  kylän  välilt', 
Harjavallan  liartialt', 
Nenoven  neemyelt'^ 
Tuolio(n)  leirille  levitti, 
Tuolio(n)  laati  laakerihe. 
Alkoi  tiukella  tinoill', 
Veeretellä^  villoi-päill'. 
Joutuit  Moskovan  molotsat, 
Kattoit  Kaprion  kasakat, 
livoi-linnan  itsvossikat. 

Niin  alkoi  sota  sottia, 
Leiri  leikkiä  pitää. 
Äijöin  päätä  leikottii(n), 
Viel'  enemmän  ammuttii(n). 
Noita  paljo  leikottii(n), 
Viel'  enemmän  ammuttii(n). 
Niin  oli  siellä  verta  maass' 
Kuin  vettä  kylän  välill'. 

Sai  kuulu  kuninkaliille, 
Saipa  herroille  helinä, 
Paljo  tiitä  pappiloille. 
Alkoi  kurttaa  kuningas, 
Alkoi  herra  henkäellä. 
Pappi  paljo  hookaella: 
»Jo  väsy  väkemme  meijän 
Katoi  kallis  armiomme; 
Maa  oli  ranta  matrossia, 
Peeni  pertti  pi(i)ssaria, 


2  Tarkoittaa   pohjoista   Soikkolaa. 
mutta  se  on  pyyhitty  pois. 

1947.    ^  =  vähävoimainen. 


5  0  Uulitsainen  untaria, 
Maa  täynnä  matrossia, 
Katot  täynnä  kaprolia.» 

1947.  Soikkola,  Suija.  VI 908. 

Vöglä. 

Mies  köyhä  vähä- väkiin, 
Vääntäjä    vähä-r ammuin^ 
Mani   suoho(n)   kyntämää(n), 
Maan  rajoille  raatamaa(n). 
5  Kynsi  kymmenen  vakoa, 
Vakkois  sata  vakoa 
Yhen  kannon  ympärille. 

Halkeis  kanto  kaheks(i). 
Syntyi  kaksi  poika-lasta. 
10  Yks(i)   kasvoi   Kaaressass', 
Toine(n)  Uunoissa  yleni. 
Mikä  kasvoi  Kaaressass', 
Se  kasvoi  itse  Kalervoi, 
Mikä  Uunoissa  yleni, 
15  Se  yleni  Untermoiks'. 

Joutuit    tiellä   vastatusten, 
Rikastuivat    rinnatusten; 
Yks'  tieltä  tiet'  ei  anna, 
Toine(n)  tielt'  ei  pois  pakene. 
2  0  Tuost'  on  saivat  tuttavaks', 
Vetisivät    veljeksiks'. 

Toine(n)  toiseltaa  kysyvät: 
»Muistatko   sitä  ajutta. 
Kun   ojan-pohjat    poltettii(n)?» 

2  5      Kalervikko  kagran  kylvi 

Untarmon  oven  ettee(n). 
Untermoiir  on  musta  heppoin. 
Söi  kaikk'  Kalervon  kagran; 
Kelervoiir  on  kartsu  koira, 

3  0  Mursi  Unta(r)mon   oroisen. 

—   ^  Ensin    ollut  pikak:ssa:  veiletellä, 


V.  .Uava. 
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Unto    suuttui   ja    vihastui, 
Nosti  soan  soi-niistaa, 
Väen  varj)ali;iisistaa, 
Kansan  kauta-suonistaa. 

3  5      Katsohoo    Kalervoin    nainen 

Oven  suust'  ikkunast'; 
Katsolioo  itse  Kalervoi 
Sakaraisest'    ikkunast'*; 
Sannoo: 
40  »^likä  siintää  sinniin, 
Mikä  puuntaa  punnain? 
Siintää  sinniinen  metsä, 
Puuntaa  punainen  pilvi?» 
Nainen    vaiten    vastaeli, 

4  5  Vaiten   vastaa(n)   läkäis: 

»Ei  siinnä  siniinen  metsä, 
Eik'    puunna    punainen    pilvi. 
Siintää  sini-sineli. 
Puuntaa   punainen   kaglus. 
50  Untarmoin  sota  tulloo 
Kalervoja   leikkomaa(n).» 
Leikkoi   suuret,    leikkoi   pie- 
net, 
Leikkoi  vanhat  ja  vakahat, 
Leikkoi  hullut^'  Imntuloi, 

5  5  Pienet  lapset  peittoloi, 

Vakahaist  vaatteloi. 
Untoi  saoi  orjillee. 
Pahoin    palkoin-lapsillee: 
»Mänkää    tuota    katsomaa(n) 

6  0  Ja  tuota  kavaisomaa(n). 

Onko  jäänyttä  jälelle 
Soan  suuren  sorrokkia. 
Kansan  suuren  kaa'akkia.» 
Männiit    orjat    katsomaa(n). 
65  Poika  leekkuu  tutuss', 


Hiukset  päässä  valkiaist. 
Unto  taas  san(»i  «»rjillee: 
»Tuosta    lienöö    varma    vastus, 
Viipyhyy   vihan  pitäjä. 
7  0  Veekähää  poika  tulee(n)! 
Tehkää  tuli  mäelle. 
Pankaa  puuta  tulee(ii), 
Viihteria,  vaahteria 
Sata  kymment'*  rekoja, 
75  Koivui  koko  rekkoin!» 
Pantii  poikoi  tulee(n), 
Visattii  lemmenesse, 

Tultii  hänt'  katsomaa(n). 
Ei  poikoi  pala  tuless' 
,0  Eikä  leka  lemmeness'; 
Poiko  istuu  tuleir, 
Kulta-koukkuin  käess', 
Kekälehiä  kerttelöö. 
Unto  taas  saoi  orjillee: 
5  »Viekää  poikoi  vettee(n), 
Laskekaa  lainehesse!» 

Ei  uppoo  poikoi  vettee(n); 
Poika  istuu  veuehess', 
Souteloo,  houteloo, 
3  Kulta-airoinen    käess'^ 
Pani  hänen  paimeneks', 
Kylän  karjan  katsojaks'. 
Ajoi  hään  karjan  klaiznikkoon«, 
Vuohet  vilja  vitsikkoon. 
;      Mani  illasta  kottii; 
Kutsui  karhut  karjaksee, 
Suet  lampahaisiksee. 
Mani  illasta  kottii; 
Soitteloo,  joitteloo. 
Kaikki  kai-hut  karkajaat', 
Suet  laulua  vettäät. 


2  -  peremmästä  ikkunasta.  —  a  =  pienet  lapset.  —  *  =  1000^   —  ^  »Ei 
poika  upont  sinnekää.»  -  «  =  kaislikkoon,  ruo'ikkoon.  —  ^  =  tanssivat. 
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1948.  Soikkola,    Suija.        VI  979. 

Helena,    JjTin  tytär,    45  v.;  syn- 
tyisin Tarinaisista. 

Näin    mi(n)ä    ueion    niemen 
pääst', 
Kulta-kaatereen  kulost', 
Helmipollen  heinikost'; 
Olliit  sormet  sormuksia, 
5  Käet  kulta-renkahia. 

Manin  neitoa  velloillein. 
Neitoi  ennätti  kysyä: 
»Mikä  mies  on  velvyveis?» 
Miä  vaiten  vastaelin: 
10  »Kyntäjä  on  velvyvein, 
Maan-pitäjä  on  marjuein.» 
»En  miä  lähe  kyntäjälle; 
Kyntäjäir  on  jalat  savess'.» 
Manin  matkaa  vähäisen, 
15  Tein   mie   tietä   ver(s)san   ver- 
ran. 
Näin  miä  neion  niemen  pääss', 
Kulta-kaatere(e)n   kuloss', 
Helmipollen  lieinikoss'. 
Manin  neittä  likemmäs. 
20  »Lähe,  neitoin,  vellollein!» 
Neitoin   ennätti  kysyä: 
»Mikä  mies  on  velvyveis?» 

Miä  vaiten  vastaelin: 
»Venoin  sepp'  on  velvyvein, 

2  5  Laivoin  sepp'  on  lagluein.» 

»En  lähe  venoin  sepoille; 
Meehet   laivoiss'    lammoot, 
Hollankissa  huokajaat, 
Naiset  nälkää  näkööt, 

3  0  Lapset  leipää  ky(s)syyt.» 

Manin  miä  maata    ver(s)san 
verran, 
Tein  miä  tietä  pikkaraisen. 
Näin  miä  neioin  niemen  pääst', 


Kulta-kaatereen  kulost'. 

3  5  Manin  neittä  velloillein: 

»Lähe,  neitoin,  velloillein!» 
Niin  neitoi  kysyttellöö: 

»Mikä  mies  on  velvyveis?» 
»Paimenen'  on  velvyvein.» 

4  0     »En  miä  lähe  paimenelle; 

Paimeneir  on  paita  märkä, 
Paita  märkä,  kylki  kylmä. 
A  miä  lähen  varkahalle; 
Varkahair  on  vaate  valmis, 
4  5  Vaate  valmis  on  valkiain. 
Leipä  syyvä  selkiäin; 
Varas  vaariss'  pit(t)ää, 
Varas   vaarissa   hyväss'.» 

1949.  Soikkola,  Suija.         VI 1005. 
Vöglä. 

Pääskylintu  päivän  lensi 
Halloin  selkä-piitä  myöte, 
Kuun-kauven  orava  juoksi 
Härön  sarvien  väliä. 
5      Ei  00  linnass'  lihutta 
Ilman  halloin  tappamata, 
Mulliken  murentamata. 
Niin  otti  tupesta  veitsen. 
Pahan   parkki-nahkasest', 
10  Noisi   hallen   tappajaks', 
Mulliken  murentajaks'. 
Siit  sai  vast'  linnaa(n)  lihutta. 

1950.  Soikkola,  Suija.         VI 1006. 
Vöglä. 

Mihin    jouvuin,    kuhun    jou- 

vuin? 
Jouvum  j outoon  Jumalan, 
Kerääjä  Väinälään. 
Toottii  oloja  juua. 
5  Ei  synny  oloja  juua: 


\.  Alava. 


417 


Alla  hiivoi,  päällä  vaaksi, 

Koskfir  (»11  oioi  puimin. 
Kuhun    valan    vaalii  in-in, 

llukkat'lt!ii    hiivueiu? 
,0  Nalaii  isoin  ikkunalle, 

VcUoni  veräjän  suuhun, 

Kantajan'  kaivo-tielle. 
Kasvoi  tuohon  tarkka  tammi, 

Pitkä   pihlaja  yleni; 
15  Hantttcli   haarojaa. 

Ilareina  haarojaa. 

Levitteli   lehtiää, 

Leve'iä  lehtiää,  — 

Heitti  päivä  paistamast', 
2  0  Kuu  Jumalan  koittamast'. 

Toohoo    lensiit  Loojoin  linnut, 

Jumalan^  halatut  hanhet. 
Ei  00  tammen  tagrojaist', 

Puun  pitän  piroittajaist'. 

2  5     Johtui  miulle  meelohein 

Ja  syttyi  syämehein: 
Onhan  miulla  ainoi  velloi, 
Ainoi  velloi,  valko-pääkköi^ 
Niinkuin  muilla  tyttölöillä, 
30  Kanaisiir  kassapäill'. 
Linnuilla  ylenövill', 
PiLrakkaisilla  pietty, 
Kalaitsuiir^  on   kasvatettu; 
Kons'  ei  voinut  voita  syyä. 

3  5  Siit  söi  sian-lihutta. 

Manin,  etsin  mie  vellojain; 
Etsin  Suomet,  etsin  Saaret, 
^loskovat  molommin  puolin; 
Etsin  i  turut*  tunnussellen, 

4  0  Linnan  välit  välkissellen. 

Moskovat  molloommin  puolin, 


Kahen  puolin  Kapricta. 
Toolt'  niiä  löysin  velvyein; 

Kiin    hakkiisin   hartioist', 
46  Otin  klm  ujkan-päist': 

»Käy,  velloin,  kottii(n)! 

Kullassa   kotiimme   meijän, 

llupiass'    <»n   liot)n('hemniet; 

Kullat  on  lapsen  kukkaisin", 
50  Lapsen  lilloin(a)  on  h<»piat. 

Käy-kä  tammen  tagrojaks'. 

Puun  pitän  piroittajaks'!» 
Tuli  velloni  kottii(n). 

Tuli  velloi,  tammen  tairroi; 
55  Tyven  vestiit  tynnyriks", 

Ladvan  laivaks'  rakensi, 

Kolkiks'^  kovveerat  oksat. 

Väärät  oksat  värttiniks'. 

Mit  muut  mumiset  jäivät. 
8  0  Siint'  salvo(i)  sisolle  saunan; 

Salvo(i)  saunan  saaruelle, 

Toisen   viljoi  vooru(v)elle, 

Kolmannen  liki  kotoija. 
Saipa  sauna  valmiheks'. 
8  5  Mani   Untoi  kylpömää(n). 

Mani  Untoi,  mani  Ventoi. 

Kylpi  Untoi,  kylpi  Ventoi. 

Kylpi  viisi  vellojain. 

Seitsemän   siaruttain. 
70     Jäipä  Virpoi  kylpömätä, 

Virpoin  vasta  hautomata. 
Virpoi  suuttui  i  vihastui; 

Sitoi  saunan  selkähää, 

Sitoi  laen  päähä  päälle, 
7  5  Seinät*  .sitoi  selkähää. 

Sillan  sitoi  jalkohee; 

Vei  suurelle  mäelle. 


1950. 

»Saijat».  — 
'  t.  seinet. 


t.  Maarian.    —   ^  Jonkun  toisen  henkilön  sanelema  säe.    —   ^ 
=  torit,  (markkinat?).    —    ^  Kolkki  =  juomakippu  t.  -kappa. 
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Korkealle   kalliolle; 

Niin  hänen  tuppaisi  tulelle, 
8  0  Löyhäliytti  lemmenelle: 

»Et  siä  kylvettänt  minua; 

Kylvetit  miun  sissoin 

Ja  kylvetit  emäni  lapset, 

La  palat  nyt  tuless' 
85  Ja  lekat  lemmeneen'!» 

1951.  Soikkola,  Suija.        V 11007. 
Helena. 

Manteren  matala  seppä, 
Itse  seppä  Inkerain 
Kulki  vuuen  kultinee, 
Veeri   verka-torvinee, 
5  Kulki  Kuipparin  mäelle. 
Sai  toi  Saaren  korvaiselle. 
Sanan  Saareliee  lähetti, 
Sanan   Saaren   vanhimalle: 
»Saapko  Saarehen  sukua, 

10  Kivi-seinille  setiä, 
Tukulmii  tuttavaa? 
Vieläk'  Ainoi  annetaa(n), 
Tyttöi  hellä  heitetää(n). 
Pää  kassa  kaotetaa(n)?» 

15      Saaren  vanhin  vastaeli: 
»Ei  00  Anni  annettava, 
Tyttöi  hellä  heitettävä, 
Pää  kassa  kaotettava. 
Kun  käyt  miun  kässyin, 

2  0  Assut  jalkoi-askeloon: 

Kuin   tavot   kokoille   silmät, 
Kuin  Va'issa   on  vaski-maljat, 
Ja  taot  koko(i)lle  kynnet, 
Kuin  Viross'  on  viikatteet, 

2  5  Ja  teet  mereehe  sillan 
Yksinäisiist'^   vesoist'. 


Kahen  vuuven  kantoisiist'. 
Kuin  juokset  veriisen  virssan, 
Neglojen  neniiä  moite, 
30  Veitsien  teriiä  moite.» 

Manteren  matala  seppä, 
Itse  seppä  Inkeroin 
Otti  tuonki  tehhäksee, 
Kuite  ilman  ollaksee, 

3  5  Naiseta  elelläksee; 

Paha  naiseta  ellää. 
Paha  paijan-sotkiata. 

Niin  mani  ottamaan. 
Rekoi  rautanen  remiisi, 

4  0  Kangas  kultainen  kumiis'. 

Vemmel  pinkki  pihlajain, 
Jalakset  jallaajan  puust'.  — 
Issutti  tytön  rekkoi. 

1952.  Soikkola,  Suija.         VI 1008. 
Vöglä. 

Oute  Koute  neitsykkäin, 
Tina-helmi,  tiltukkain. 
Vaski-helmi,  vaapukkain. 
Mani  luutaa(n)  lehost', 
5  Vassaksee  varvikost'. 
Taitto  luuvan,  taitto  toisen. 
Niin  taitto  sylehee  täynn'. 
Niin  syleehe,  niin  seläähä. 
Kuuluu  on  kumu  lehoss', 
10  Suur'     summuin,     puol'    kum- 
muin; 
Niin  on  metsät  mettä  täynn', 
Puunjuuret   puna-oloja. 
Hirvet  sarvet  tappeloot, 
Kankisarvet  kaateloot, 
15  Luusarvet  lutaelloot. 
Tinarinnat  riitelööt. 


1951.     ^  Ehkä  väärin  kuultu  (pro:  yksi(n)-öisiist')? 
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Juoksi  juosten,  kai  hää  käy- 

vcn, 
Ilyppäis  suven  liypäli', 
Kai  kärpän  varpaiiiilla. 
20      Kctiss'   on  kolmet   vcllojaan; 
Yksi  velld  tuoj»i  lianlicn. 
Jopa  velloin   näkkyy, 
Yli  metsän  pää  näkkyy, 
Alaitse  jalat  näkkyyt, 

2  5  Koskipaikka  kunnioittaa. 

Toipa    velloin    hanhen    miulle. 

Kuhun   paan   hanhuein, 
Kuvaan   kuvattuuvein'? 

Teen   miä   tallin    tanvahalle, 

3  0  Karsinaisen  kartanolle. 

Paan  miä  hanhen  pään-poitsi- 

heen*, 
Niin  päiini  vanuttelloo; 
Paan  miä  jalko-poitsihee, 
Niin  jalat  kuluttelloot^ 

3  5  Paan  miä  villa-mertaisee*, 

Villani  vanuttelloot. 

Teenpä  tallin  tanvahall(e), 
Karsinaisen  teen  kartanolle; 
Paan   variksen   vahtimaa(n), 

4  0  Harakan  havaitsomaa(n), 

Mussan  linnun  muissamaa(n), 
Noisin  aamusta  yllää; 

Manin,   katsoin    hanhojan',   — 

Jopa  hanhoini  paent! 
4  5      Manin,  etsin  hanhojan'. 

Piin  mi(n)ä  matkoja  vähäisen, 

Tein  mi(n)ä  tietä  virssan  ver- 
ran. 
Poikoi  vastaa(n)  tulloo; 

Niin  pojolt'  kysyttellöö: 


1952.  *  t.  Kuhun  paan  kuvatun 
männöö  kehnommaks'»  —  *  =  »merssi», 
säe  pikak:ssa  sulkumerkkien  välissä. 


5  0  *>0i  poika,  Jumalan  lodiiia, 

Näitkö   miuni  hanhojaan?'» 

Niin  poika  kysyttellöö: 
»Mikä    merkki    hanh(»illas'?»> 

»Otsass'  on  Otaavan  tähti, 
85  Pääss'  on  j)äivän  j)ö('»riäin.» 

Taas  piti  matkutta  vähäisen, 
Teki  tietä  verssan  verran. 
Neitoi  vastaa(n)  tulloo. 
Kas  neiolt'  kysyttellöö: 
60  »Oi  neitoi,  Jumalan  looma, 
Näitkö  miuni  hanhojain?» 

Neito  vaiten  vastaeli: 
»Mikä  on   merkki  hanhoillais?» 

»Tinat  suuhu(n)  tilkutettu, 

6  5  Hopiat  sulan  nennii(n), 

Vaset  varpahan  nennii(n).» 

»Tästä  lensi  lieretteli; 
Yksi  siipi  maata  kertti^ 
Tome(n)  taivasta  tavoitti.» 
70     Taas  piti  matkaa  vähäisen. 
Teki  tietä  verssan  verran. 
Joutui  yhtee(n)  talloi, 
Joutui  uutee(n)  tupaa(n);  — 
Minjä    päätä    leikkajaa. 

7  5     »Kusf  siä  sait  hanliosein?» 

»Velloi  ampui  oksisella, 
Omenaisen   oksisella®, 
Niin  otti  omeenan  puusta.» 

1953.  SoikMa,  Suija.         V 11009. 

Vöglä. 

]\Iäntii(n)  jänist'  ampumaa(n). 
Jänis  kielelle  ruppeis, 
Läkinälle  lootteleis: 
»Ei  jänöi  jouva  pattaa(n), 

linnun.    —    •  =  pään  alle.    —   '  »Hanlii 
kori.  —  ^  =  koski,  kosketti.  —  *  Tämä 
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5  Kerä-  ei  -silmä  kiehumaa(n), 
Jänöi  on  hyvä  hyppimää(n), 
Jänöi  on  kerkäs  keikkumaa(n).» 

1954.  Soikkola,  Suija.        VI 1016. 

Vöglä. 

Emoi  synnytti  minuist', 
Miä  syytä  synnyttelin; 
Emoi  kasvatti  minua, 
Miä  kassoin  kasvattelin. 
5  Kasvoi  miulle  kassa  pitkä, 
Kassa  pitkä,  tukkoi  tuima, 
Hius  on  liiljoin  hienokkain^ 

Miä  saoin  vellollein. 
Sirkutin  setosellen': 
10  »Kun  määt,  velloin,  Virroi, 
Settoin,  sukoi-mäelle 
Viimää(n)  vero-rahoja. 
Maa-rahoja  maksamaa(n), 
Oprokkia  ostamaa(n), 
15  Laukkoja  lunastamaa(n), 
To  o  tuolta  suka  suliin. 
Sian  harjakset  siliät!» 

Otti  sanan  kuullaksee. 
Toi  toalt'  suan  sullaisen, 
2  0  Sian  harjakset  siliät. 

Pani[n]  harjoin  seslähää. 
Suan   sulkku-riepuiheen. 
Mäni[n]  rannoilla  kesoill', 
Kesk-kesoiir,  hein'-ajair, 

2  5  Parahair  paistehell', 

Puhetessa  putken  juuret, 
Lehen  kannan  kasvateess'. 
Istuisin  meren  kivolle; 
Laahin  lauvan  polvilleen, 

3  0  Harotin  haluiset  hiukset 

Haluisille  hartioille. 


Päässin  kassan  kaunikkaisen; 
Aloin  päätään  sukkiia. 
Hiuksiani  harja  elia. 

3  5     Sulpahti  suka  meree(n), 

Täilauta  Laukahasse^ 
Painuttaisin    miä   ottamaa(n), 
Kallistaisin  katsomaa(n), 
Ojentaisin  ottamaa(n),  — 

4  0  Sulppaahm  suan  jälest', 

Kaglast'  saa  kala-kuttuu(n), 
Kulkust'   saa  kala-vettee(n). 

Puuttui  miekkoi  purstahaan, 
Miekoin  heltut  helmihein, 

4  5  Miehen  kannat  kaglahaan! 

Miä  miehen  (!)  maalle  kannoin, 
Meroin  liivoille  levitin. 
Vein  miehen  (!)  vellollein. 
Velloi  vei  miehen  (!)  moisioo(n). 

5  0      Isännät  imehtellööt. 

Emännät  ajattelloot: 
»Mistä  miekka,  kusta  miekkoi? 
Jo    tää    on    mees   (!)    meestä 

söönt, 
I  teräs  vettä  on  tempaelt, 
5  5  Sotamiehen  sormiluita, 
Vankimiehen  varvasluita!» 

1955.  Soikkola,  Suija.         VI 1025. 
Helena. 

Kissa   istuu   aijan    pääll'    ja 
kysyy: 
»Kuhun  määt,  hiiri  parka. 
Pieni  kelkkainen  peräss'. 
Pieni  kirves  kelkkaisess', 
5  Pienet  kintahat  käess'. 
Pieni  kirja  kintahaass'?» 
»Lähen  puita  rajoimaa(n).» 


1954.     ^  —  hyvin  hieno.  —  ^  Vai:  laukahasse? 


V.  Alava. 


421 


»A    kun    puu    putfjiui    piiä- 

häs'?» 
»Kaiviiiilian  niiä  kannun  allo.»> 
10      »A    kun    siun   nälkä   näppä- 

jää?»> 
»Haukkaan  miä  haavan  kuort', 
Toisen  korran  tuonien  kuort', 
Kohnannen  kataajan  kuort'.» 
»A  kun  vatsas'  paisettuu?» 
15  »Pissanhan  niiä  niejrlaisell'.» 
»A  kun  veri  vuuteloo?» 
»Voienhan  miä  voitehella.» 

»Kusf  siä  p...a  voita  saat?» 
»Vanhalf   ämmält'   varassan.» 
20  -   »A    kusf     se    vanha    ämmä 

saap'?» 
»Nuoren  lehmän  kukkarost'.» 

»A  kusf  se  nuori  lehmä  saap'?» 
»Kultaisen  kukan  nokasf , 
Heliäisen  heinän  pääsf .» 

1956.  SoikMa,Suija.         V 11026. 
Helena. 

Kuss'  on,  Pirkko\  piippus'? 
Aitan  ali'. 

Kus'  on  aitta?  —  Tuli  poltti. 
Kussa  tuli?  —  Vesi  sammutti. 
5  Kuss'  vesi?  —  Härkä  ryyppäis. 
Kuss'  härkä?  —  Niityllä  makais. 
Kussa  niitty?  —  Viikate  vip- 

pais. 
A    kuss'    viikate?  —   Kannon 

pääss'. 

A  kuss'  kanto?  —  Karhu  repi. 

10  A  kuss'  karhu?  —  Mies  ampui. 

A  kuss'  mies?  —  Mies  maoittu. 

Kuss'  maot?  —  Kukko  nokki. 


Kuss'   kukko?  —  Sakkali»  vei. 
Kuss'  sakkali? 

li  Ylifksän    yli   meren   lentelöö. 

1957.  Soikkola,  Säälinä.      VI 1033. 
Maaria  pyhäin  vaimo. 

Itse  Maaria  vahain 
Kääyy  käj)ä('lluö, 
Helmoin  maass'  heutajaa 
5  Puhas  paitam  povess', 
Silkki-riepuisen  sisess'; 
Etsii  poikoja  pyhäist', 
Hetelmäisf  autovaisf. 

1958.  Soikkola,  Säälinä.      VI 1034. 
Tatjana-nuorikko. 

Ei  miun  toojain  ei  torunt, 
Maalle-saa  jäin  ei  manant; 
Ne  toruivat  tolkuttomat, 
Kirosivat  kelvottomat. 
5     Maaria  pyhäinen  vaimo 
Kääyy.  niin  käpäellöö 
Sulkku-riepuisen  sisess'. 
Itse  valkia  vahain, 
Etsii  poikoja  pyhäistä, 
10  Hetelmäisf  autovaisf. 
Tuli  Kuu  vastaanne. 
Maaria  Kuulle  kummartais: 
»Oi  Kuu,  Jumalan  luoma, 
Etkö  näht  pojoiu  mänOövän, 
15  Hetelmäisen   autovaisen?» 
Kuu  vaiten  vastaeli: 
»Hot  lien  nähnyt,  ta  en  sanele. 
Siun   hvAäises   miuisen   saattoi 
Illasta  ylenemää(n), 
20  Aamusta   alenomaa(n).» 

Maaria  läksi  pois;  männöö. 


1956 


Miehen  nimi.  —  ^  _  .»kanoin  haukka». 
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Tuli  Päivä  vastaa(n). 
Maaria  Päiväll(ä)  kummartais: 
»Oi  Päivä,  Jumalan  luoma, 
;  Etkö  uäht  pojoin  mäuöövän, 
Hetelmäisen  autovaisen?» 

Päivä  vaiten  vastaeli: 
»Hos  lien  näliny(t),  ta  en  sanele, 
Siuu  hyvväis  miuisen  saattoi 
,  Aamusta  ylenemää(n), 
Illalla  alenomaa(n).» 
■    Maaria  läksi  pois  männöön. 
Tuli  kirkko  vastahenne. 
Maaria  kirkolle  kummartais, 
Kirkko-puille  kättä  antoi. 

Kaikk'  Maariata  katsomaa(n): 
»Mikä  meijen  MaarialF, 
Ku(i)n  hää  kirkolla  kummartais, 
Kirkko-puille  kättä  antoi!» 

Maaria  mani  sillan  alle. 
Kysyi  poikoja  pyhäist': 
»Tye  siä  miulle  appii! 
Kuhun    Luo  joi  hauvattii(u), 
Jumalain  kalmattii(n)?» 

»Sinisen  meren  sissee, 
Punaisen  meren  puttoo(n); 
Syvä  hauta  kaivettii(n). 
Syvä  hauta,  rauta-pohja, 
Yheksän  sylen  syvyisse, 
Käsi-syli  kymmenättä.» 

Puutuit  Luo j  on  hauvan  päälle 
Jumalaisen  kalman  päälle. 

»Ah  Jumala  armoihin! 
Paa  siä  päivä  paistamaa(n). 
Kuu   Jumalan   koittamaa(n); 
Sulata  tinaiset  naaglat, 
Puunaaglat  puota  pois!» 

Sulatti  tinaiset  naaglat, 


Puunaaglat  puotti  pois. 
6  0  Niin  tuo  Kristus  pääsi  pakoo(n). 
»Mitä  taot,  Hnen  seppoi?» 
»Taon   Luojan   kirskipuita, 

Jumalaisen  kalmaspuita.» 
Hää  kun  sen  vastaeli, 

6  5  Sepoille  rauta-tsepat^  kaglaa(n); 

Yheksän  lukkua  lutisti, 
Takalukku  kymmenääs. 

»Oi  siä  seppo,  Hiien  seppoi! 
Et  siä  takont  Luo j on  puita, 

7  0  Jumalaisen   kalmaspuita, 

Siä  teitkii  itselleis  tsepat. 
Et  siä  siintä  poisi  pääs'!» 

1959.  Soikkola,  Säälinä^.   VI 1036. 

Nastasia  1.  Naastoi,   vanha  leski; 
kasvanut  Säätinän  »herranvallassa». 

Maaria  pyhäin  vaimo 
Kääyy  käpäellöö, 
Helmoin  maassa  heutajaa 
Vahaista  vakoa  myöte. 
5      Painuttais  Päivyelle: 
»Näit  siä  poikoja  Jumalan, 
Enkeliä  armollisen?» 

»Hot  lien  näht. 
Vaan  en  läkkää. 
10  Siä  hyvä  minnuisen  saatoit 
Aamusta  alenemaa(n), 
Illast'  ylenemää(n).» 

1960.  Soikkola,  Säälinä.     VI1037. 
Naastoi,  Säätinältä. 

Kunne  Luoja  hauvattii(n). 
Jumalainen  kalmattii(n)? 

Sinisen  meren  sissee, 
Punasen  meren  puttoo(n). 


1958.  ^  t.  rautasepät. 

1959.  ^  Lähemmin:  Säätinän  »kuninkaanvalta». 
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5  TiiiaiKuijxliit   t isket tii(ii), 
Vaskiiiiiajrlat   vuhvittii(u), 
Puiiii;i;iLiiat  i>iiiiiit»'ttii(iO. 

l*yliät    iiucliet    kumuiarsivat: 
»Oh  Jumala  armollinen! 
10  Paa  päivä  paistamaaln) 
Ja  kuu  kuuni()ttamaa(n), 
Vaski-naaghit   liöpK>ttele; 
Lase  Luoja  juoksemaa(u), 
Jumala   pakcncniaaln)!» 
,5      Luujoi  otti  kuullaksee: 
Sulatti  tinaiset  naag:lat, 
.  Vaskinaajjlat   höplitteli, 
Puunaaixlat  pois  pu'otti. 
Luojoi  juoks'  tietä  myöte, 
8  0  Maariainen  maata  myöte. 
Anto  kättä  ikkunoille. 

Pyliämiehet   nauTalitiit, 
Enkelit   imehtelliit: 
»Mikä  meijän  Jumalall", 
25  Kun  anto  kättä   ikkunoille!» 
»Siir  miä  annan  kättä  ikku- 
noille: 
Kons'  juutat  loitse  juoksiit. 
Siis  miä  tässä  yötä  vietin.» 
Luojoi  juoksi  tietä  myöte, 
3  0  Maariainen    maata^    myöte. 
Oli  keko  tielle  tehty. 
Anto  kättä  sankapuulle. 
Pyhämiehet  nagrahtiit. 
Enkelit   imehtelliit: 
35  »Mikä  meijän  Jumalall', 

Kun  antaa  kättä  sankapuille!» 
»Siir   miä  annan  kättä  san- 
kapuille: 
Kons'  miä  siinä  öötä  vietin, 
Kons'   juutat   loitse   juoksoot.» 


«o     Siis  tuli  kirkko  vastaa(ii). 
Kirkoir    ti    kummartant, 
Ant.int  ci  kättä  alttarille. 
Pyhämifhet   nagrahtiit, 
Lnkflit    imehtelliit: 

4  5  »Mikä  meijän  Luojalla. 

Kun  ei  kirkolle  kumarra, 
Anna  ei  kättä  alttarille!» 

»Siir  kirkoir  eh  kumarra: 
»Kirkoss'  kiin  otettii(n), 
50  Alttariir  ahistettii(n).» 

Mani.    (»li    paja    tielle    tehty. 
Hään  pajalle  kummarsi 
Ja  anto  jumal-appia. 
Sieir  takkoo   Iliien  seppä. 

5  5      »Mitä  taot,  Hiien  seppä?» 

»Taon  Luojan  kaakkipuita. 

Jumalan  kurissospuita. 

En  tiijä 

Kuin  on  paksu  Lu(»jan  kagla.» 
60     »Mittaa  itse  kaglalles': 

Kuin  paksu  takoojan  kagla. 

Niin  on  paksu  Luojan  kagla.» 
Tuo  oli  hullu  Hiien  seppä, 

Pani  itse  kaglallee. 

65  Luojoi  lukkuu(n)  lutisti. 

Pani  hänen  siit  meree(n),  ja  par'- 
aikaa  hään  istuukii  meress'. 

1961.  Soikkola,  Säätinä.      VI 1038. 
Naastoi,  Säätinältä. 
Kysyin  maata  velloltain, 
Ainen  ainavoiseltain: 
»Anna,  vello,  miulle  maata, 
Anna,  aineni,  vähäisen!» 
6      Velloi  vaiten  vastaeli: 
»Mihin  maata  neitoiselle, 


1960.     ^  Pikakrssa  (näht.  erehdyksessä):  tietä. 
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Niittyä  ripa-jalalle? 
Maa  on  neitoisen  rivassa, 
Kaski   on   pollen   kantoimess'.» 

Ei  voint  kovana  olla 
Aivan  äksyyn'  ellää; 
Anto  sittenki  vähäisen, 
Taikaeli   pikkaraisen: 
Anto  nurkan  nurmimaata, 
Kapalehen  karjoimaata, 
Märkää  mäen-alust', 
Kuivanutta  kuusikkoa, 
Palanutta  paasikkoa, 
Märkää  mäen-alust'. 

Tuohon   miä   sinoini   kylvin. 
Heitin  hellet  seemenet, 
Kylvin  pion  pippuria. 

Viipy  viikko,  sai  netelä, 
Kului  kuuta  kaksi; 
Manin  sintä  katsomaa(n), 
Pellervoja  vaattamaa(n). 
Jo  sinoi  sini-kukair, 
Pellervoi  puna-kukall'; 
Sinoi  itki  kitkijäist', 
Pellervoi  puhastajaist'  (?). 

Aloin  kitkiä  sinoi, 
Puhastella  pellervoja. 
Tuli  kaksi  kaupanmiest'. 
Ja  kolmet  jumalanmiest'. 

»Oi  sie  tyttö  pikkarain, 
Kesen-kasvant  kannain, 
Lyhytliitsa   linnukkain, 
Pitkäkassa   kaunikkain! 
Kuin  siä  tiitäist  vähäisen. 
Et  siä  kitkiis  sinoi, 
Puhastais'  et  pellervoja! 
Siä  oot,  tyttö,  miulle  m"^T^ty, 
Miuli(e)  linnu  liitkat  juotu. 


Miulle  kaupittu,  kannain!» 

4  5     »Paljonk'  siä  miusta  annoit?» 

»Vähäk'   miä  siusta'-  annoin: 
Maamalles'  mahiken  lehmän. 
Taatallesi  kyntö-ruunan, 
Sisolle  sillervoi-viitan, 

5  0  Vellolleis  soti-oroisen.» 

Sannoo: 

»Sen  saakaa  maama  miust', 

Nännä  vettä,  toine(n)  verta! 

Sen  saakaa  isoi  miust': 
5  5  Kun  männöö  kyntämää, 

Atran  alle  ampukaa. 

Vaon  vällii(n)  vääntykää! 

Sen  saakaa  sisoi  miust': 

Susi  villat  vitvokaa! 
e  o  Sen  saakaa  vello  miust': 

Sotatielle  sortukaa. 

Vainotielle  vaipukaa!» 

1962.  Soikkola,  Säälinä.    VI 1039  a. 

Naastoi,  Johorkan  tytär.  Syntyi- 
sin Tarinaisista.^ 

Mitä  laulan,  kuta  laulan? 
Laulan  Luojan  kuolennaista, 
Maariaisen  kalmannaist'. 

Mihe   (?)    Luoja  hau vattii(n), 
s  Jumalain    kalmattii(n)? 

Syvä  hauta  kaivettii(n), 
Syvä  hauta  rauta-pohja, 
Yheksän  sylen  syvyysse, 
Käsi-kyynär  kymmenettä. 
10  Tuohon   Luo  joi  hauvattii(n), 
Maariainen  kalmattii(n); 
Tina-naagloin  tiskettii(n), 
Vaski-naagloin  vaivattii(n), 
Puu-naagloin  pumitettii(n). 


1961.  ^  Pikak:ssa:  siulle. 

1962.  ^  Siellä    oppinut   jo   tyttösenä  kaikki. 
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ij      Niin  Luujtti  rukdclloo: 
»Tee  hyviii,  hyvä  Jumala, 
Tee  tasaisin,  taivaan  luTra: 
Paa  päivä  paistaniaa(n). 
Kuu  Jumalan   k(iittamaa(n), 

2  0  Sulata  tinaiset  naaglat, 

Vaski-iiaairlat  pois  vaella, 
Puunaa^dal  puis  pumila; 
Päästä  Luojoi  vaivan  alt', 
Maariainen  piinan  alt'!» 
25      Teki  hyvin  hyvä  Jumala, 
Teki  tasaisin  taivaan  herra: 
Pani  päivän  paistamaa(n). 
Kuu  Jumalan  koittamaa(n); 
Sulatti  tinaiset  naaglat, 

3  0  Vaskinaaglat  pois  vaels', 

Puunaaglat  pois  pumitti. 
Pääsi  Luojoi  vaivan-  alt', 
]\Iaariainen  piinan^  alt'. 
Luojoi  juoksi  tietä  myöte, 
35  Maata  myöte  Maariain, 
Jumala  jukkaata  myöte, 
Sata  santtia*  jälest', 
Tuhat  muita  tuttavia. 
Tupa  vastaa(n)  tulloo. 
40  Hää  vaan  tuvalle  kummartais, 
Anto(i)  kättä  ikkunoilla. 

Pyhä  rahvas  nagrahtiit, 
Änkelit  imehtelliit: 
>>Katsos  meijän  Luojojamme 

4  5  Ja  juta  Jumaluuttamme, 

Kuiten  tuvalle  kummartais, 
Anto  kättä  ikkunoilla!» 

Luojoi  vaiten  vastaeli, 
Vaiten  vastaa  saneli: 

5  0  »Ikkun-air  mie  yötä  vietin, 

Kunis  juutaat  juuksiit  loitse, 


Paha  rahvas  pois  pakkeeni.» 
Luojoi  juoksi  tietä  myöte, 
Maariainen   maata   myöte, 

5  5  Jumala  jukkaata  myöte. 
Aitoi  vastaa(n)  tulloo. 
Jumala    aijo(i)lla  kumnuirtais, 
Antii  kättä  aitni-pnijlc. 
Pyhä  rahvas  nagrahtiit, 

60  Änkkelit  imehtelliit: 
»Katsok  meijän  Luojojamme 
Ja  juta  Jumaluuttamme, 
Luojoi  aijo(ijlla  kummartais. 
Antoi  kättä  aitoipuilla!» 

65      Luojoi  vaiten  vastaeli: 
»Aijan  air  mie  yötä  vietin, 
Kunis  juutaat  juoksiit  loitse. 
Paha  rahvas  pois  pakeeni.» 
Luojoi  juoksi  tietfi  myöte, 

7  0  Maata  myöte  Maariain, 
Jumala  jukkaata  myöte, 
Sata  santtia  jälest', 
Tuhatta  muita  tuttavia. 
Silta  vastaa(n)  tulloo. 

7  5  Luojut  sillalla  kummartais, 

Anto  kättä  siltapuilla. 

Pyhä  rahvas  nagrahtiit, 
Änkkelit  imehtelliit: 
»Katsok  meijän  Luojojamme 
80  Ja  juta  Jumaluuttamme, 
Kuiten^   sillalla   kummartais, 
Antoi  kättä  siltapuille!» 
Luojoi  vaiten  vastaeli. 
Vaiten  vastaa(n)  saneli: 

8  5  »Sillan  air  mie  yötä  vietin, 

Kunis  juutaat  juoks(i)it  loitse, 
Paha  rahvas  pois  pakeeni.» 
Luojoi  juoksi  tietä  myöte. 


t.  piinan.  —  ^  t.  vaivan. 


=  »pahat».  —  '  t.  Luojoi. 
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Maata  myöte  Maariain, 
)  Jumala  jukkaata  myöte. 
Kirkko  vastaa(n)  tiilloo. 
Luojoi  ei  kirkolle  kummartaist, 
Antant  ei  kättä  kamppalille. 

Pyhä  rahvas  nag-rahtiit, 
i  Änkkelit  imelitelliit: 
»Katsok  meijän  Luojo(i)jamme 
Ja  juta  Jumaluuttamme, 
Luojoi  ei  kirkolle  kummartaist, 
Antant    ei   kättä  kamppalilla!» 
,     Luojoi  vaiten  vastaeli, 
Vaiten  vastaa(n)  läkäis: 
»Kirkosf  on  kiini  otettu, 
Kamppalist'    on   kammitsoitu.» 

Luojoi  juoksi  tietä  myöte, 
Maata  myöte   Maariaine(n), 
Jumala  jukkaata  myöte. 
Sata  santtia  jälest',  . 
Tuhatta  muita  tuttavia. 
Paja  vastaa(n)  tulloo. 

»Jumal'  auks',  Hiien  seppä!»^ 

»Ei  tänn(e)  ole  appia  tarvis.» 

»Mitä  taot  taksuttelet. 
Vasaroi  vankuttelet?» 

Hiien  seppoi  vastaeli: 
»Sitä  taon  taksuttelen, 
Vasaroi   vankuttelen: 
Taon  Luojan  kaakkipuita. 
Jumalan  kurissospuita. 
Ei  tiijä  kuin  on  paksu  Luojan 

kagla, 
Kuin  on  paksu,  kuin  on  pitkä?» 

Luojoi  vaiten  vastaeli, 
Vaiten  vastaa(n)  läkkäis: 
»Katso  itse  kagialleis. 
Katso  kagla-varrelleis: 


125  Kuin  on  pitkä  Hiien  kagla. 
Niin  on  pitkä  Jumalan  kagla; 
Kuin  on  paksu  Hiien  kagla, 
Niin  paksu  Jumalan  kagla.» 
Katsoi  itse  kaglallee, 

13  0  Katsoi  kagla-varrellee  — 
Luojoi  lukkuu(n)  lutisti, 
Taka-rautoi   takisti. 

»Kiiku  itse  kiikkapuissa, 
Kaaki  omissa  kaakkipuissas' 

135  Ja  omissa  takemissaas!» 

1963.  Soikkola,  Säälinä.    VI 1039  h. 
Jortanasta  vettä  juotin, 

Jortanaisesta  joest'. 

1964.  Soikkola,  Säälinä.     VI 1040. 
Naastoi,  Tarinaisista. 

Maaria  pyhäinen  vaimo 
Kääyy  käpäellöö. 
Helmoin  maassa  heatajaa 
Puhas  paltain  povess' 
5  Silkki-riepuisen  sisess'; 
Etsi  poikoja  pyhäist', 
Hetelmäistä  autovaista. 

Omelia  ompelija 
Tuopa  vastaa(n)  tulloo. 

10     Maaria  maahaa  polvillee: 
»Omelia  ompelija, 
Ompele  miulle  uusi  viitta. 
Suita  myöe  sulkut  laai 
Maahan  asti  markotellen, 

15  Vyöhön  asti  verkotellen, 
Aarnitsat  allaisin  puolin, 
Kahen  puolen  kaarussetta^ 
Miä  mään  kirkkoo(n)  kimaks', 
Kamppalii(n)  katseheks'.» 


^  t.  Anto  jumal-appii. 
1964.     ^  =  pitsiä. 
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2  0      Uiiielia  ompelia 

Ompeli  011  uuen  viitan, 
Suita  myöto  siilkut  laali. 
Aaniitsat  alaisin  puolin. 
Maahan  asti  markotelleii, 

25  Vyöhön  asti  verkotollen, 
Kahon  puolen  kaarussetta. 
]\Iaana   vahainen   vaimo 
Mani  kirkkoo(n)  kimaks', 
Kamppalii(n)  katseheks'. 

30      Saoi  Luojoi  kirkon  päält", 
Jumala  hyvin  ovelt': 
»Mää  pois,  huora,  kirkostan'! 
Koit  on  lasta  öö-sijall': 
Yks"  on  ismarut  issois, 

3  5  Toine(n)  on  vetroi  velvyveis, 

Kolmas  kuumasi^  tekkooa.» 
Maaria  maahan  polvilleen: 
»Anna  antiiks',  Jumala, 
Lase  lainaks',  taivaan  herra!» 

4  0      Sano  Luojoi  kirkon  päält', 

Jumala  hyvin  ovelt': 
»Kaks'  miä  anteeks'  alennan: 
Yhen  ismarut  issois, 
Toisen  vetroi  velvyveis,  — 
45  Kuumaa  anteeks'  en  alenna; 
Kuumair  on  kovemmat  synnit, 
Vaahtereir  (!)  on  vaatuisammat; 
Sitä  en  anteeks'  alenna 
Enkä  lainaks'  laseta.»' 

1965.  Soil-kola,Säätinä.      VI 1041. 

Xaastoi,  Tarinaisista. 

Viitikka  verevä  poika 
Soitti  kauvan  kanneltaa(n), 
Viikon  vihma-pilliää(n); 
Väkiä  väsyttellöö, 


^  t.  kuumaas.    —   '  Säkeet    '»8 — 49 
1965.     ^  t.  veröövä.  (Näin  v.   1892). 


6  Nooria  nukuttelloo, 
Vakahia  vaivuttaa. 
Kaise  oli  kaunoi  n(.'itsykkäi- 

iien. 
Viitikka  verevä  poika, 
Kun  sai  väen  väsyttännee, 
10  Kasto  kaljalla  sarenat. 
Voisi  ukset  veertehellä, 
Uäni  Kaisen  kammarii(n), 
Kaisen    vieree(n)    ve(t)tiis, 
Kaisen  luoks'  luotteliis, 
15  Likemmäs  leikenteliis. 

Kaise   säärsi   sänkyää(n). 
Kaise  läkäellöö: 
»Olletko    oma    uroin, 
Siis   Kaisen  vieree(n)  vetii, 
2  0  Kaisen  luoks'  luottelis; 
Ku  oot  väärtiin  vävyin. 
Pois  mää    Kaisen    kammerist'. 
Pois  pakene  porstuast'!» 
Ei  olt  oma  uroin. 

2  5  Kaisen  vieree(n)  vetiis, 

Kaisen   luoks'   luotteliis. 
Likemmäs  likentelliis. 

Kaise  kaunoi  neitsykkäinen, 
Kaise  kaunoi  ja  verevä^ 

3  0  Tempais  tupesta  tuiman, 

Pahan    parkki-nahkasest'. 
Asetti    ala    syämen. 
Löi  rikki  rintaluut, 
Harki  hartian  peräst". 
3  5  Kaise  kaunoi  neitsykkäin 
Tempais   Viitikan   verevän   po- 
jan, 
Tempais  kujalle  isoihe. 

Saoi    Anni    kullallee  -): 
»Mikä  on  kumu  kujall'. 

toisen   henkilön  sanelemia. 
—  *  t.  vaimollee. 
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40  Ääni  011  äijän  tanvahall'?» 
Mani    vello    katsoinaa(n) 
Mikä  on  kumu  kujalla, 
Ääni  äijän  tanvahall'. 
Kaise  kaunoi  neitsykkäin 
45  Seisoo  kujair 
Verinen  veits'^  käess'. 

Velloi  väite  vastaeli: 
»Ai  siä   Kaise,  kaunoi  neitsyk- 
käin! 
Jo  teit  tuhoa  töötä, 
5  0  Rauvan  töötä  raiskaelit, 
Tulion  töötä,  tervan  töötä; 
Siarelleis  teit  suuren  soiman, 
Veljilleis   ikäisen   verran, 
Itselleis   iki  häpiän.» 

5  5      Kaise  kaunoi  neitsykkäin, 

Kaise  kaunoi  ja  verevä 
Tuopa  vaiten  vastaeli: 
»Päässin  päältäin  häpiän, 
Siareltain  silmän  kaivon, 

6  0  Vei j iltain  ikkäisen  verran, 

Su'ultain  suuren  soiman.» 

Kaise  kaunoi  neitsykkäin. 
Kuhun  Kaise,  mihin  Kaise? 
Kaise  kaivoo(n)  pakkoo: 

6  5  »Oi  kaivo,  ota  minuist'!» 

»Mihinpä  miulle  sinuist', 
Miä  uhluin  urkitaa(n), 
Saavilla   kottiihe   viiää.» 

Mihin  Kaise,  kuhun  Kaise? 

7  0  Kaise  metsää(n)  pakkoo. 

»Oi  metsä,  ota  minuist'!» 
Metsä   vaiten   vastaeli: 
»Mihinpä   miulle   sinuist'. 
Alt'    on   paksu,   päältä   harva, 
7  5  Keskeltä  läpi  näkkyy.» 


1966.  Soikkola,  Säälinä.      VI 1042. 
Naastoi,  Tarinaisista. 
Kysyin  maata  velloltain,     ' 
Anoin  maata  aineltain: 
»Anna,  vello,  miulle  maata, 
Anna,  ainoin,  vähäisen!» 
5     »Mihin  maata  neitoiselle, 
Kuhun  maata  kukkaselle? 
Maa  on  neitoisen  rivass'. 
Kaski  pollen  kantomess', 
Helmi-pollen    helkkämiss'.» 

10     Ei  voinut  kovaana  olla. 
Aivan  äksynä  elellä; 
Anto   kuiteskii  vähäisen, 
Antoi  nurkan  nurmimaata, 
Kapalehen   karjamaata, 

15  Rissikkoa,  rassikkoa, 
Kulunutta  kuusikkoa, 
Märkäätä  mäen-alusta. 
Palanutta  paissikkoa. 
Tuon  miä  kynsin  kynsilläin, 

2  0  Astuvoin  kätyisilläin, 
Varpah(ais)illain  vakosin; 
Miä  kynsin.  Luo  joi  kylvi. 
Jumala  vaot  vakkois. 
Tuohon  miä  sinoini  kylvin, 

2  5  Pilaelin  pellervoin', 

Heitin  hellet  seemenet; 
Lusikan  sinoja  kylvin, 
Pion  kylvin  pellervoja. 
Teräksisen  tein  veräjän, 

3  0  Aijan  rautaisen  asetin. 

Läksin    käymää(n)    kottii(n); 
Niin  läksin  yheksi  ööksi, 
Niin  olin  yheksän  öötä. 
Viipy(i)    tuossa    viikko,    toi- 

ne(n). 


^  t.  kuras. 
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s6  Katoi  kuuta  kaksi,  kohut'; 
Manin  sintä  kats(»niaa(n), 
PelliTVdja     vaataniaa(n). 
Jo  oli  sinoi  vaaksan  noissut, 
Pellcrvoi  pion  ylennyt. 

«o  Sin(»i  itki  kitkijäist', 
Maitolieinä^  niairojaist', 
Kassikkain''  kaivajaista, 
Ohtajain  ottajaista. 
Assuin  aijasf  sissää. 

«5  Kitin  nurkan,  kitin  toisen, 
Kitin  kolmatta  vähäisen. 

Ajoit  kaksi  kaupanmiostä, 
Kaksi  kaupoiii-änkdiä, 
Tois't  kaks'  jumalan-miestä; 

80  Antoivat    jumal-a(p)piia. 
Miä  kurja  kunimartaisin, 
Palju^  piika   painuttaisin. 
»Ai  siä  tyttö  pikkarain, 
Kesen-kasvuin  kannain, 

55  Lyhyt-liitsa  linnukkain! 
Kuin  siä  tiitäis't  vähäisen, 
Älyjäis't   muijen   verran, 
Et  siä,  kurja,  kummartais', 
Piika  et  paljo  painuttais'. 

6  0  Jo  siä,  tyttö,  meile  myyty. 
Meille  oot  kaupittu,  kanain, 
Meille  on  linnun  liitkat  juotu.» 

»Ken  möi,   ken  lupais. 
Ken  miun  kaupat  kauppaeli?» 

6  5      »Emoi  möi,  isoi  lupais, 
Vello(i)  kaupat  kauppaeli.» 
»Mitä  miun  issoini  otti?» 
»Issoisi  rahaisen  ratsun.» 
»Mitä  otti  miun  emmoin?» 

70  »Emoisi    mahikke-lehmän.» 
»Mitä  vetroi  velvvein?» 


»Velloisi  soti-oroison.» 

»Mitä  otti  miun  Kis-suiu?'* 
»Sissoisi    Sinervoin    uukon.» 
75      »Mitä  otti  minjuein?» 
»Minnoisi  lehet  leviät.» 

»Mitä  otti  miun  settoin?'» 
»Scttoisi  pajuisen  hnnan.» 
»Ai    miä     poloinen    piika! 
80  Jouvuiii      iaivaa(n)    la(h)onne- 

liesse, 
Venehesse   vuotavaa(n)I 

Sovva  laiva,  jouvu  laiva, 
Jouva   tuolle   rantudle. 
Miss'   maalla   tuli  pallaa, 
85  Kipunaist  kilsattaat!» 

»Mitä  siuir   on  siili'  sukua?» 
»Isoin  miuir  on  siili'  sukua.» 
Sousi  laivoi,  joutui  laivoi. 
Sousi  toolle  rantuelle. 
90     »Oi  isoi,  vanha  issoin. 
Vanha  ukko,  vaalian'. 
Lunasta   minuista   pois 
Laivasta  laonnehest', 
Venehestä  vuotavast'!» 
95      »Oi  miun  tyttöini  ommain! 
Milläpä  miä  lunassan?» 

»Onhan  siull'  rahaine(n)  ratsu. 
Paa  puulet  miun  allein!» 
»Enne(m)pä  miä   tytöltä. 
100  Iän   kaiken   kassoipäätä*. 
Isoin  nimen  kuulomata. 
Kuin    rahaisesta    ratsustain.» 

»Souva    laivoi,    jouvu    laivoi, 
Souva  toolle  rantuelle. 
105  Miss'  toair  tuli  pallaa. 
Kipunaist    kiltsattaat!» 
»Mitä  siuir  on  seeir  sukua?'> 


1966.     ^  Isolehtinen  keltakukkainen  kasvi,  jossa  on  hienoja  piikkejä;  vahan 
ohdakkeen  näköinen.    —   *  =  kastekorsi.    —   ^  t.  paljo.  —  *  t.  kassapäätä.  — 
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»Emoi  niiuir  on  seell'  sukua.» 
Sousi  laivoi,  jousP  laivoi, 
110  Joutui  toolle  rantuelle. 

»Oi  emmoiii,  vanha  e(m)moin, 
Vanha  naine(n),   vaaliain, 
Lunassa  minnua  poisi, 
Lunassa   lumi-saost'^ 
115  Venehest'  vuotavast', 
Laivast'  laonnehest'!» 

»Oi  miun  tyttöin  ommain! 
Milläpä  miä  lunassan?» 
»Onhan  siuUa  mahikke  lehmä. 
120  Lunassa   mahikke-lehmälläis!» 
»Ennepä  miä  tytöltä, 
Iän  kaiken  kassoipäätä, 
Emoin-nimen  kuulomata, 
Kuin  mahikke-lehmästäin.» 
125     »Soua  laiva,  jouvu  laiva, 
Souva  toolle  rantuelle, 
Miss'  toair  tuh  pallaa, 
Kipunaist  kiltsattaat!» 
»Mitä  siuir  on  seell'  sukua?» 
130  »Vello  miuir  on  seell'  sukua.» 
Sousi  laiva,  joutui  laiva, 
Joutui  sille  rantuelle. 

»Oi  velloi,  emoini  lapsi, 
Lunassa  minnua  poisi, 
13  5  Lunassa  lumi-saost', 
Venehest'  vuutavast', 
Laivast'  laonnehest'!» 

»Oi  miun  sissoini  ommain! 
Milläpä  miä  lunassan?» 
140      »Onhan  siull'  soti-oroin. 
Lunassa  soti-oroillas'!» 
»Ennepä  miä  sisoita. 
Velloin  nimen  kuulomata. 
Ennekuin  soti-oroita.» 


;     »Souvu  laiva,  jouvu  laivoi, 
Souva  taalle'  rantuelle, 
»Miss'  toair  tuli  pallaa, 
Kipunaist   kiltsattaat!» 

»Mitä  siuir  on  seell'  sukua?» 
I  »Sisoin  miuir   on  seell'  sukua.» 

Sousi  laiva,  joutui  laiva, 
Joutui  toolle  rantuelle. 
Missä  [toair]  tuli  pallaa, 
Kipunaist  kiltsottiit. 

»Oi  sisoi,  emoini  lapsi, 
Lunasta  minnua  poisi, 
Lunassa  lumi-saost', 
Venehest'  vuutavast', 
Laivast'  laonnehest'!» 
,     »Oi   sisoi,    emäini   lapsi! 
Milläpä  miä  lunassan?» 

»Ohan  siuir  sinervoi  uukkoi. 
Lunassa    sinervoil'    uukollas'!» 

»Ennepä  miä  sisoita, 
Sisoin  nimen  kuulomata, 
Kuin    sinervoi   uukoistain.» 

»Souvu  laivoi,  jouvu  laivoi, 
Souva  toalle  rantuelle. 
Missä  toair  tuli  pallaa, 
Kipunaiset  kiltsattaat!» 

»Mitä  siuir  on  seell'  sukua?» 
»Minja  miull'  on  seell'  sukkuua.» 

Sousi  laiva,  joutui  laiva. 
Joutui  sille  rantuelle. 

»Oi  minni,  velloin  vaimo, 
Lunassa  minuista  poisi, 
Lunassa  lumi-saost', 
Venehest'  vuutavast', 
Laivast'  laonnehest'!» 

Miniä  vaiten  vastaeli: 
»Natoi,  lapsi  vanhempan'! 


t.  joutui.  —  *  =  lumisateesta  (»kun  lunta  sataa»).  —   ''  t.  toa(a)lle. 
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Milläpä   iiiiä   liiiiassan?» 

»Dliaii  siuir  lohet  leviät; 
Limassa   leve'iir    leliiilöiiri)) 
i8i      »>Ennepä  iiiiä  iiaota, 

Ilman   miimoiii   kiiiilemata, 
Kuin  leve'ist'  lelitiKtist'!» 

»Souva  laiva,  jouva  laiva, 
Souva  toalle  rantuelle, 
190  Miss'  toair  tul(ti  pallaa, 
Kipunaiset   kiltsattaat!» 
»>Mitä     siuir    un     seell'    suk- 

kuu?» 
»Setä  miuir  on  seeir  sukkuua.» 
Sousi  laiva,  joutu  laivoi. 
195     »Oi  setoi,  issoini  velloi, 
Lunassa  minuista  poisi, 
Lunassa   lumi-saosta, 
Venehest'  vuutavast', 
Laivast'  laonnehest'1» 
200      »Milläpä    miä    lunassan?» 
»Onhan  siull'  pajuinen  linna, 
Paa  puulet  miun  allein, 
Toine(n)  puoli  siulle  jääp'.» 
Setoi  anto  pajuista  linnaa, 
205  Lunasti  lumi-saosta, 
Venehestä  vuutavast', 
Laivast'  laonnehest'. 

Olkaa  kiitetty  Jumala, 
Ylistetty  armolliin, 
210  Kun  lunasti  lumi-saost", 
Venehest"  vuutavast', 
Laivast'  laonnehest'! 

Isoini  raliaine(n)  ratsu. 
Raha  maahan  lanketkaa 
215  Kaha-aikaan'   paraan  "I 
Emoini  mahikke-lehmä 
Maijon  maahan  h^säkää 


Maito-aikium'    i)araan'! 

Velloini  soti-oroin 
}io  Sotatielle  sortukaa 

Sota-aikkaan'  paraan'! 

Sisoini   sinervoi   uukkoi 

Villan  maalian  vitvokaa 

Villa-aikana    paraan'! 
tie  Miniän  leliet  levviiät 

Lehti   maahan   lanketka;i 

Lehti-aikana    paraanal 

Settoini  pajuin  linna 

Linnut   päälle   laulamaa(n). 
230  Käet   päälle   kukkiimaa(n)! 

1967.  Soikkola,  Säälinä.     VI  1043. 
Xaastoi,  Tarinaisista. 
Olin   nrjan"    Virossa, 
Käin    palkoin    pahoilla    mailla. 
Pahoin  palkka  maksettii(n), 
Pahoin  palkkoi.  vaivoin  vaate: 
5  Matalaiseir   matili\ 
Kaitaiseir  kahmaloll'. 

Tehtii  joulu  aijoin  määrä. 
Tuli  joulu,  empä  jouva. 
Pääsiäinen,  empä  pääse. 
10     Liina-viitair  viluU", 
Paijair  pahais-kuluir. 
Juoksin  verssan  veeretellen, 
Toisen  verssan  toukkaellen; 
Orja  suistui  suin  lummee(n), 
15  Suin     lummee(n).     päin     vet- 

tee(n), 
Koprin   hankee(n)  kovvaa(n). 
Ajoit  kaks(i)  kau]>oinmeestä, 
Tois"t  kaks"   jumalan-meest', 
Kaksi  kaupoin-änkeliä. 
20  Saunoit   toine(n)   toisellees: 


1967.    1  .»Nelikon    mitta;    4    tykkyä    männöö  setverkkaan  1.  vakkaan».  — 
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»Mikä    on    suistunt   suin   lum- 

mee(n), 
Mikä  päittynt  päin  vettee(n), 
Koprin   hankee(n)   kovvaa(n)?» 

Mäntii(n)  tuota  katsomaa(u). 
Orjoi    on    suistunt   suin   lum- 

mee(n), 
Orjoi  päittynt  päin  vettee(n), 
Koprin  hankee(n)  kovvaa(n). 

Saoi  Luo  joi  orjilleen: 
»Ottakaa  orjoin  seelu, 
Tuokaa  seelu  taivoisee(n), 
Tuokaa  seelu  seeluin  sekkaa, 
Ruume  muijen  lappiaal' 
Ottakaa  orjan  seelu 
Muijen  seeluin  seast', 
Ruume  muijen  lappeast', 
Viekää   metoi-tupaa(n), 
Metoisee(n)   kammerii(n)!» 

Otettii(n)  orjoin  seelu, 
Seelu  seeluin  seast', 
Ruume  muijen  lappiast', 
Vietii(n)    metoi-tupaa(n), 
Metoisee(n)  kammerii(n). 
Tuutii  hopia-stuuli 
Kultanen  lakaana  pääll' 
Orjoi  raukan  issunnaks', 
Issunnaks',   assunnaks'. 

Orjoi  täytyi   itkömää(n): 
»Min  tähen  tämä  minulle, 
Kuiten  kurjalle  tytölle?» 

Luo  join    orjoit   vastasiit: 
»Sait  siä  siellä  seissäkseis 
Orj unessa  ollessais, 
Pilkoin'   kävellessäis.» 

Saoi  Luojoi  orjillee: 
»Or  miun  orjoit  ommaat, 


Tuokaa  mesinen  stooppi, 
Mettä,  viinaa  sisäss', 
Orja  raukan  juotavaks', 
Kultanen    lakkaana    päällä!» 

Orja  täytyi  itkömää(n): 
»Min  tähen  tämä  minulle, 
Kuiten  kurjalle  tytölle?» 

Luojoi  vaiten  vastaeli: 
»Sait  siä  siellä  vettä  syyä. 
Vettä  syyä,  vettä  juua 
Orjuuessa  ollessas'. 
Piikoina  kävellessäs'.» 

Tuotii(n)  isännän  seelu. 
Saoi  Luojoi  orjillee: 
»Ottakaa  isännän  seelu, 
Seelu  seeluin  seast', 
Viekää   tuli-tupaa(n), 
Tulisee(n)  kammerii(n), 
Lemme  leuhkaa  ovest', 
Tuli  tuiskaa  ikkunast'!» 

Siihen  vietii(n)  isännän  seelu, 
Vietii(n)  tuli-tupaa(n), 
Tulisee(n)  kammerii(n). 

Isäntä  täytyi  itkömää(n): 
»Min-tähen  tämä  minulle. 
Isännälle  rikkahalle. 
Vanhalle  talon-pojalle?» 

Luo  join  miehet  vastasiit: 
»Sait  siä  siellä  mettä  syyä, 
[Mettä  syyä],  mettä  juua. 
Piikoja  pitäessäis, 
Orjoi-lasta  käytelläis; 
Pahoin   maksoit   piian   palkan: 
Matalaiseir  matill', 
Kaitaiseir  kahmaloU'.» 

Isäntä  rikas  mies 
Kääyy  katua  myöte. 


=  »parvee(n)»,  joukkoon. 
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Huikkaa   kukkaro   pioss', 

Kulta-kukkaro  pioss', 
•i  Kaäyy  arssina  käess': 

»Oi    iiiiuii    orjoiiit    oiniiiaaiit. 

Hahoin   paljoin   palkottuint! 

Kuin  inia  maksoin  pahoin  pal- 
kan, 

Pion  niiä  knltaa  lissään.» 
100      Orjoi  vaiten  vastacli, 

Vaiten  vastaa(n)  läkkäis: 

»Vot   miä   saoin   sillä    maalla: 

Ku  et  maksa  tällä  maalla. 

Paha  on  maksaa  Manair, 
loä  Kova  on  kosto  Tuonelass'.» 

1968.  Soikkola,  Säätinä.      VI 1044. 
Naastoi,  Tarinaisista. 
Yksi  kasvoi  Karjalass', 
Toine(n)  Suomessa  yleni. 
Kumpa    kasvoi    Karjalass', 
Se  kasvoi  kanan-munilla, 
6  Kump'  Suomessa  yleni, 
Se  söi  Suomen  oinamoja. 
Ajelivat  tietä  myöen. 
Puuttuit    [tiellä]    vastatuksin, 
Rikahuivat  rinnatuksin. 
10  Tarttui   vemmel   vempelee(n), 
Rahe  tarttui  rahkehesse; 
Vesi  kiehu  vempeleest', 
Vesi  vempeleen  nenästä, 
Risa*  kiehu  rinnuksest', 
15  Risa  rinnuksen  nenäst'. 
Saivat  tuttavaks', 
Vetisiit   veljekseks'. 

Kumpa   kasvoi    Karjalass', 
Se    kasvo(i)    Kalervikoiks'; 
to  Kumpa  Suomessa  yleni, 

1%8.    *  =  »hylkeen    rasva.»   — 

leikkuu.   —    *  »Niini.^^t'  Risottu,  niinen 


S<'  yleni  rntamoik.s'. 

Kalervikko  kauran  kylvi 
Intamoin    oven    ett<'('(n). 
rntamoiir  oli  musta  uukko, 
,1  Söi  kaikki  Kalervon  kairran. 
Unto  suuttui  ja  vihastui; 
Nosti  soan  sorniistaa(n), 
Väen  varpahaisistaa(n), 
Kansan    kanta-soonistaa(n), 
30  Kal('n'oja    leikkomaa(n). 
Katsoit    Kalervoin   lapset 
Yl(ä)häält'    ikkunasf: 
»>Tulloo  pimiä  pilvi, 
Saatuu*  sato  sakkiia!» 

3  5      Katsoo   Kalervo  itse 

Alta  orren  ikkunasf: 
»Ei  tye  pimiä  pilvi 
Eik'   saa  sato  sakkiia   — 
Untamoin  sota  tulloo 
40  Kalervoja  leikkomaa(n)  .  . 
Tulloo  tarhojen  tasan, 
Tulloo  peltojen  per(ä)itse!» 
Jo  tuo  tunkiis  tupaa(n)  .  . 
Leikkoi  suuret,    leikkoi  pienet, 

4  5  Leikkoi  vanhat  i  vakaat; 

Vanhat  leikkoi  vaattehisse, 
Hullukkaiset   huntuisii(n). 
Pienet    lapset   peittoisii(n). 
Viipyi  tuosta  viikko,  toinen; 

50  Saoi  Untoi  orjillee: 
»Oi  miun  orjoint  ommaant. 
Rahoin   paljoin   palko(i)ttuiint, 
Mänkäii  tuota  katsomaa(n) 
Suuren  soan  sorrakkia, 

55  Suuren  väen  väännäkkiä!» 
Poikoi  liekkuu'  tutuss'; 
Kätkyt  pärnäin*  päriis. 


*  =  »kaatuu».    — 
kuoresi'  tehtv  niini» 


'  Pikak:ssa  tosin  on: 
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Hihnat  suoliist  soliis, 
Hiukset    liekkuit    liiminäist^ 

Orjoit    näyttiit    miekkojasse. 
Poikoi  täytyi  nagTamaa(n); 
Orjoit  täytyit  itköniää(n). 

»VieF  miust'  kasvaa  Kalervo, 
Viipyy  vihan  pitäjä, 
Maksan  pois  velan  issoin, 
Kossan  velan  koorian'^!» 

Viitii(n)  viisti  Untamolle: 
»Poilcoi  on  jäänyttä  jälelle 
Suuren  soan   sorrakkia, 
Väen  suuren  väännäkkiä.  — 
Mihin  poikoi,  kuhun  poikoi?» 

»Tehkää  tuli  turulle, 
Alle   linnan   valkiain; 
Tuukaa  saarnia  100  rekkiä, 
Koivua  kovaata  puuta 
30  rekkiä!»^ 

Turkattii(n)    poika    tulee(n), 
Alle  linnan  valkiaa(n).  — 
Ei  pala  poikoi  tulessa. 

Saoi  Untoi  orjillee: 
»Oi  miun  orjoint  ommaant, 
Mänkää  tuota  katsomaa(n) 
Suuren  tulen  poltakkia, 
Onko  jäänyttä  jälelle!» 

Mäntii(n)  orjat  katsomaa(n). 
Poika  istuu  tulell', 
Kulta-koukkuin  käess', 
Kekäleitä  kiehuttaa! 

Orjoit    näyttiit    miekkojasse; 
Poikoi  täytyi  nagramaa(n): 
»Vielä  miust'  kasvaa   Kalerva, 
Viipyy  vihan  pitäjä! 
Maksan  pois  velan  issoin, 
Kossan  velan  kooriain!» 


100     »Mihin    poikoi,    kuhun    poi- 
koi?» 
»Huttäkää    hirsipuuhu(n)!» 
Hirtettii(n)  poikoi  hirsipuuhu(n). 

Saoi  Unto  orjillee: 
»Oi  miun  orjoint  ommaant, 
105  Mänkää  tuota  katsomaa(n) 
Onko  jäänyttä  jälelle 
Suuren  puun  hirtäkkiä!» 

Mäntii(n)  orjoit  katsomaa(n); 
Poika  istuu  hirsipuuss', 
110  Hirsipuita  kirjuttaa! 

Orjoit    näyttiit    miekkojasse; 
Poikoi  täytyi  nagTamaa(n): 
»Vielä  miust'  kasvaa  Kalerva, 
Viipyy  vihan  pitäjä! 
115  Maksan  pois  velan  issoin, 
Kossan  velan  kooriain!» 

Siis    tuost'    kasvoi    Kalervo  „ 
Viipyi  vihan-pitäjä; 
Niin  tuo  leikkoi  Untoilt', 
120  Leikkoi  vanhat  vaattehisse. 
Hullut  leikkoi  huntuihisse^ 
Aivoin    pienet    peittoisii(n). 
Siis  maksoi  velan  issoin, 
Kosti  velan  kooriaan. 

1969.  Soikkola,  Säälinä.      VI 1045. 

Naastoi,  Tarinaisista. 

Oute   Koute   neitsykkäin, 
Tinahelmi,  tiltukkain, 
Vaskihelmi,  vaapukkain, 
Mani  luutaa(n)  lehost', 
5  Vassaksee(n)    varvikost'. 

Taitto  luuan,  taitto  toisen, 
Taitto    kolmatta   vähäisen. 
Kuuluu  kumu  lehost'. 


^  »Ensimäin(en)  villa  lampaalla,  kun  vuona  syntyy,  pehmiät».  —  ®  =  »emo». 
—  ''  Lisättävä:  Siis  tehtii Tuotii (5  säettä).  —  *  t.  huntuisii(n). 
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Nosti  päätää  ylläii: 
,0  Mikä  011  kumu  Ifhoss'?  — 

Hirvet  sarvet  tajipeloot, 

KaiikisHrvi't  kaateluot. 
Miä  juossdr   kuttii(ii). 

Koiss'  011  kolmet  vellojain: 
,i  Yks'  on  pyssylle  pyriä, 

Toine(n)  on  veitsellä  verevä, 

Kolmas   on  kerkäs  keihäkselle. 

Kuin  ehiii  sanan  sanoa, 

Mäntii,    hirvet    ]iilluttii(n), 
2  0  Kankisarvet   kaaettii(n). 

Jiliulle  sarvet  annettii(n). 
;Miä    sarvet    seppolaa(n). 

»Seppyein  seh^^ein! 

Tao  miulla  tästä  kannel, 

2  5  Hirven-sarvest'  illooal» 

Otti  tuonki   te(h)häksee, 
Kuite  ilma  oUaksee. 

Viipyi  tuost'  viikko,  toine(n). 
Viipyi  viikko,  sai  netelä. 

3  0  Manin,   katsoin   kanneltain. 

Viel'  oli  kanteloi  kesikkoin, 
Kahta    kantta,    viittä    keeltä. 

Noisin   poisi  lähtömää(n) 
Ja    poisi    pakenomaa(n). 
3  5  Näin  mie  tieltä  tervas-kannon; 
Siit'  sain  kannet  kantelelle. 

Sai  kannel  valmiheks'. 
Soitti  untoi.  soitti  ventoiS 
Soitti  kaikk'  viisi  velvyttäin: 
40  Tantsi  untoi,  tantsi  ventoi, 
Tantsi  viisi  velvyttäin. 
Seitsemän  siaruttan'. 

Saoi   kolkasta    sokkiia, 
»Enteli  epä-näkköin: 


4  4  »Tuokauk  sormille  bokian, 

Ennelle  epä-näkköisen*!» 

Annettii(n)  sormille  sokian, 
Ennelle  epä-näkköisen. 
Alkoi  soitella  sokia, 
,.u  Eniiellä   epä-näkk«iin. 
Susi  taittoi  suuret  luut, 
Karhu  kankiat  nissaat, 
Repoi  reitee  revitti' 
Järven  jäätä  juossessaa, 

5  5  Karhu  kankiat  nissaat 

Suurta   suota  juossessaa, 
Kaukasta  karatessaa, 
Kanteloja  kuullessaa. 

1970.  Soikkola,  Sääiinä.     VI  104a. 

Maattoi,  nuori  nainen^ 

Läksin  koist"   kulkoniaa(nj. 
Veräjiltä  vierömää(n), 
Ison  unesta  tuvast'. 
Velloin  karjan-kartanost'. 
5  Löin  mi(ii)ä  jalkoini  kivoi, 
Vaaherpuuhu(n)  varpahan'. 
Istuisin   maaha(n)  itkömää(n), 
Kiven  päälle  kiljumaa(n). 
Kannon  päälle  kaljuniaa(n). 
10     Tuli  kulta  kutsumaa(n) 
Hopia   veättämää(n). 
Vaski  valjoi  iialvoinaa(n). 

Ei  mänt  kullan  kutsukill", 
Hoppian  veätekiir, 
,5  Vasen   valjoin   palvokill'. 

»Tulkaa   nuoremp'   velvyein. 
Eli  nuoremp'  eli  vanhemp' 
Eh  kerran  keskimmäiii; 
Pankaaha  parin  ettee. 


1%9.    ^  =  »veli».  —  *  Sanelija    ei   tiennyt   mikä  »untoi»  on,  eikä  tiennyt 
mitä  »ennelle»  merkitsi.  —  ^  Tämä  säe  luultavasti  jonkun  toisen  lisäämä. 
1970.     *  Sanoi    kuulleensa    kaikki   omassa    kvlässä. 
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Etteehe  emä-lieppoine(n), 
Takaaks'   tamman   varsukkain. 

Tuli  nuurem(b)  velvyein; 
Pani  parin  ettee, 
Ettee  emä-heppoisen, 
Takaaks'   tamman  varsukkain. 
Istutti  sison  rekkoi, 
Jalat  katti  kankahall', 
Silmät  silkillä  siteli. 

Otti  ruusan,   löi   oroja, 
Rapahutti  rahnikolF, 
Sulkku-siimalla  sipais. 
Oroi  juoksi,   matka  joutui, 
Rekoi  liukui,  tie  lyheni. 
Ajoi   Kuuttermoin   kujalle. 
Päivöttaarin  tanvahalle. 

Kuuttermoin    tyttöi    kuttoo, 
Kulta-kankasta  kuttoo, 
Hopiaista  helkyttää. 
Taittui  yksi  kulta-lanka, 
Helkähti  hoppia-lankoi. 

Täytyi  neitoi  itkömää(n). 
Neitoi  itki,  kyynel  viiri; 
Viila  veerehti  alemmas: 
Punaiselle  pollelleen. 

Täytyi  neitoi  itkömää(n). 
Viila  veerehti  alemmas: 
Sini-pagloille  rivoille. 

Neitoi  itki,  kyynel  veeri 
Punaisille  poski-päille, 
Viila  veerehti  alemmas^ 

Tuohon  syntyi  koit  jokkiia. 
Koit  jokkiia,  koit  mäkkiiä; 
Kolmin  oli  koivui  mättähissä, 
Kolmin  kä'in  koivuloiss'. 
Yksi  käki  kullin  kukkui. 


Toinen   haasteli   hoppeihin. 
Kolmas  leini  n  leekutteli. 

Kumpa  käki  kullin  kukkui, 
Se  oli  ismarut  issoin; 
60  Kump'    on   haasteli  hoppeihin, 
Se  oli  vetroi  velvyein; 
Kumpa  leinin  leekutteli. 
Se  oli  ehtoisa  emmoin. 
Ehtoisa  ehoittajain. 

1971.  Soikkola,  Säälinä.     ¥11047. 
Maattoi. 

Ukokkine,    akakkine, 
Lähemme   savitsomaa(n)^ 
Uuen  riihen  ikkun-alle. 
Vanhan  kuominan  ettee(n)! 
5     Löysin   otrasen  jyväisen. 
Keitin  otrasta  olutta, 
Makuvettä  maltaisest'. 
Kutsuin    kuret,  kutsuin  käret, 
Kutsuin  kuusesta  jumalat, 
10  Petäjästä  pienet  herrat. 

Jäi  tuo   kuppoi^  kutsumata, 
Esi-valtoi  vaalimata. 
Kuppoi    suuttui    ja    vihastui. 

Elä  suutu,  kuppoisen'! 
15  Orrella  siun  osais, 
Parvella  siun  pallais: 
Koit  on  konnan  kylkiluuta. 
Sata  serkan^  sääriluuta, 
Kärpäsen  perä-pakaarat. 

1972.  Soikkola,  Säälinä.     VI 1048. 
Maattoi. 

Läksin  viinaa  Viroist' 
Ja  olutta  ottamaa(n); 


^  Sanelija   ei  huomauttanut    mitään,    että  säkeitten  41 — 50  järjestys  olisi 
oleva  toinen. 

1971.    ^  =  »etsimää(n)».  —  ^  =  »suur'  rikas».  —  ^  =  sirkan. 
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Läksin  luailli'  niaiicliillt', 
Tiillr'  tuntriiiattitinillc. 
&      Niin  viisti  viiri  jiilcst': 
»Koiss'  un  kitlnict  kuulunut t.i.'> 

»Ketä   meillä   kolmet   kuuli?» 
»Yks'  kuuli  siun  issois, 
T(»ine(n)  kuuli  siun  cnimois, 
,0  Kdlmas  jyrkköi*  miehycis.» 

»Kuhun  kuuli  niiun  mimoin?» 
»Penkin   päälle  pitkällee.» 

»Kuhun   kuuli   miun   issoin?» 
»Rovatille  vatsallee.» 
,i      »Kuhun  Jyrkky  miihyein?» 
»Kujalle  kusi-ulille.» 

hiilläpä  pesen  emoin? 
Keitän  vettä  kiihuvaa. 
Milläpä  pesen  issoin? 
2  0  Tuun  viinaa  Virost'. 
Millä  Jyrkky  miihyein? 
Kusella  ja  kanan  sitall'. 

Millä  vaattetan  isoin? 
Paan  paijan  puhtahan. 

2  5  Milläpä  vaattetan  emoin? 

Annan  paijan  aivinaisen, 
Vyyhyn  ast'  on  verkoitellen, 
Maahan  assi  niark(h)oitellen. 
Millä  Jyrkky  miihyein? 

3  0  Kylän    kyntö-rättilöill'. 

Mistä  teen  isoille  puut? 
Itse  kullasta  kuvaan, 
Lauvan  otsast'  laaittelen. 
Mistä  teen  emoille  puut? 
8  5  Itse   vasesta   valelen, 
Vaski-saranat  sanelen. 
Hopia-naa«zloin  kiin  nappiin. 
Millä   Jyrkky   meehyein? 


Itse  pöl(k)kyyn  pövellän. 
to      Millä  viin  isoini  niaahanr' 
Kuuveir    kulta-hinkissoir\ 
Millä  viin  emoini  maahan? 
Ettee  piian  emä-heppoisen, 
Takaaks'     tamman     niunikkai- 

sen. 
4i  Millä   Jyrkkyi   meehyeui? 
Kolmeir  koirair,  kuuvvell'  kis- 

sall'; 
Koirat  koulua  kantamaa(n). 
Kissat  kirjaa  lukomaa(u). 
Veimmä  sulhon  hauvan  pääl- 

lä, 
50  Lasimma    sulhon    hautai8ee(n), 

Tukkesima  turpehiiir, 

Maan    sissää(n)    matokkaiseks'. 
Viipy(i)  tuosta  viikko,  töine, 

Kaatui  tuosta  kuuta  kaksi. 
55  Manin    sulhoin    hauvan   päällä. 

Sulhoi  on  hauvast"  havant. 

Itse  kenkiä  tekköö! 
»Oi  miun  sulhoini  ommaan, 

Kelle  kenkiä  kerität?» 
60      »Kelle    nmille   ko   ei   sinulle. 

Akalleen  ainovalle.» 
Otin  sulhoin  st-lkähän'. 

Käänsin  käsi-vartehen'; 

Kiin  annoin  Hitoin  kättee(n), 
,5  Seitsemälle  serkeleelle: 

»Jouvut    Hiittä    hiiuttamaa(n). 

Pahuutta  painamaa(n)! 

Hiutu  ei  kagla  hiuttajalt'. 

Painu   ei  ka«;la   painajalt\» 
7  0      Hiutui(?)*  kagla  Hiien  kagla 

I  painui  pah  unen  kagla  I 


1972.     »  Ehkä:  teille?  —  «  »Viratoin,   pahantapainen».  (Ehkä  on  kuitenkin 
nimi:  J>Tkköi?).  —  »  =  kultaorilla.   —  *  likakrssa  hiutti. 
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1973.  Soikkola,  Säätmä.     VI 1049. 

Maattoi. 

Kaikkipa  unet  unnoohin, 
Kaikki  lauluin  lakkaelin, 
Vaan  en  kolmea  unolia: 
Yhtä  synnykki-siaist', 
5  Toista  kallist'  kasvoaan\ 
Kolmatta  emahuttaan. 

Ei  emoi  unohettava, 
Mamoi  ei  maalta  heitettävä; 
Emoi    nähnyt    suuret    vaivat, 
10  Kärsinyt  kovat  kipiät 
Saunoin  maass'   maatessaa, 
Olkusiilla  oUessaa, 
Purrut  puuta,  syynt  kivoja, 
Hankkinut    saunoin    sammalia. 
15      Ken   emoin   unohtannoo, 
Mamoin  maalt'  heittänöö, 
Elkää  mahtua  Manalle^; 
Maan  päälle  maoittukkaa, 
Tiin  päällä  reoittukkaa^! 
2  0  Maan  päällä  maot  punaiset, 
Tuonen  toukat  kirjavaiset. 

Synnyin  miä  synnyinmaalle, 
Anni*  maalle  annettii(n). 
Tuonen    maalle    toukattii(n), 

2  5  Paloi  pari  kyntteliä, 

Kolmas  tervas-tykkylöjä, 
Miun  syväisen  synnykille, 
Ainoin  maalle  annakille. 
Ei  olt  vettä,  millä  pessä: 

3  0  Kaik(k)'  oli  kaivot  kuivanneet, 

Lähtehet  läkähtynneet; 
Meroi  kuivi  kuutta  syltä, 


Kaivoi  kahta  arssinaa, 
Lavvas  lainehta  aleni. 
;     Sai  miun  saunahaa  emmoin, 
Olkusille  ottajaan. 
Miun  tuo  izmaruut  issoin^ 
Uuet  kenkähää  kulutti 
Saunoin  tiitä  kävvessää, 
,  Liivoja  lovatessaa*; 
Miun  izmarut  issoin 
Uuet  kintahat  kulutti 
Oviia  avatessaa. 

Miun  izmarut  issoin 
Niin  parisi^  ikkunast': 
»Mitä  loi  suUain  Looja, 
Mitä  antoi  armoihin? 
Loiko  Looja  lautinkättä^ 
Armolline(n)  atrakättä?» 

Sauna-vaimoi  vastael(i): 
»Ei  loont  Looja  lautinkättä 
Eik(ä)  armo(l)line(n)  atrankättä, 
Loi  Looja  tuvan  lakaajan, 
Antoi  astian-pesiijän. 
Tuhmille  tulen  puhujan, 
Verzyille^  veen  vetäjän.» 

Miun  tuo  izmarut  isoin: 
»Ku  on  poika,  niin  tuo  tuppaa(n), 
A  ku  on  tyttö,  niin  vie  vettee(n), 
Kanna  lapsi  Laukahasse!» 

Ei  antant  syän  emoill' 
Eikä  vatsa  vaali j ali'. 
Toipa  poikana  tuppaan; 
Viint  ei  tyttöiä  vettee(n), 
Kantant   ei  lasta   Laukahassa, 
Laati  lapsen  kätkyesse, 


1973.  ^  »Kun  kasvaa  tyttöi  isän  koiss'.»  —  ^  =  »maan  alle».  —  ^  =  »tiin 
päällä  voipukaa»  (oik.  muuttukoon  liaksi).  —  *  »Ainoi  maalle  annettii(n),  libo 
Anni  maalle  annettii(n),  se  on  yks'».  Ainoi  =  ainoa  tyttö    (sanelijan  mukaan). 

—  5  _  »ätti»  (=  isä).  —  ^  =  kävellessään.  —  '^  =  kysyi  (»silf  saunavaimolt'»). 

—  8  _  kvntömiestä.  —  ^  —  laiskoille. 
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Tarkkasi    tytön    tiittuu(n). 
Muut  kälyt  unin  makaisi, 
Kyyt  kyllin  kääntfliit, 

70  Miun  enioini  niiussa  kiin, 
Kaksin  käsin  kätkysiss'*, 
Viisin  surmisin  vivuss'; 
Kuusin  hunnuin   kuivatteli, 
Kaheksin   hunnuin   kapaloi 

7  5  Yhess'  kesoissa  yyss'. 

1974.  Soikkola,  Säätinä.     VI 1050. 
Maattoi. 

Miun  tuo  ehtoisa  emoin 
Ehtoisa  ehuittajan' 
Kuvaisi  tyärtä  kuutta, 
Lasta  viittä  maalle  laati. 
5  Viisi  saatteli  vihille, 
Kuuvennen  kotiihe  jätti: 
Jätti  Mai(j)oin  tyttäree(n), 
Maijoin  maalh^  tootuisee, 
Tootuisee.  saatuisee, 

10  Kultia  kuluttamaa(n), 
Hopehia  hoitamaa(n). 

Pani  kullat  kulmillee, 
Sinilangat  silmillee, 
Vaskilangat  varrellee, 

15  Vyyllee  hyvät  hopiat. 
Otti  koivuisen  korennan. 
Otti  pangin  patsahast', 
Otti  uuen  uhlukkaisen^ 
Lakkais*  auki  linnan  portin, 

20  Auki  linnoin  veräjän, 
Mani  kaivolle  karaten, 
Vetoi-teelleni  veäten. 
Kaivolle  kylän  ka'ulle, 
Pellolle  kylän  perälle. 

ts     Tuolt'  Maijoi  va^assettiin^ 

•  Pikak:ssa  on:  kytkysiss'. 


Vetoi-tiilt'  veitettiin. 
Kaivolta  kylän  ka  uit'. 
Pellolta  kylän  perilt  . 

Kelle  etso,  kulle  etso? 
,  Kelle  muille  kuin  ei  emolh*; 
Emoin  etso  ensimäin. 
Atin*  etso  äärimäin. 
Siis  peräst'  perehen  etso. 

Emo  kenki  jalkojaa; 
,  Yhen  kenki  kynnyksell'. 
Toisen  Maijan  kii-ssun  pääll'. 
Käipä  Suumet,  käipä  Saaret, 
Moskovan  molommin  puolin, 
Kahen  puolen  Kaprioa. 
Käi  sutenna  suuret  metsät, 
Karhunna  komiat  korvet, 
Oravanna  puien  oksat, 
Jäniksennä  järven-rannat. 

Noisi  suurelle  mäelle. 
Korkealle   kalliolle; 
Huusi  kerran  Maijojaa, 
Huusi  kerran,  huusi  toisen. 
Huusi  kolmannen  kovast'. 
Kiljahti  kittaaha  tä^^ATn. 
Suun  täyven  suikaeli. 

Maijoi  pilvestä  pihahti: 
»>0i  emoin,  vanha  emoin. 
Vanha  nainen  vaaliain, 
Tutelias  tuutiain! 
Mää  siä  kiirest'  kottii(n). 
Keitä  odrasta  olutta! 
En  miä  täältä  poisi  pääse: 
Pii  voi  päästäni  pitää, 
Pilvoi-poika   polvuisist'. 
Herran  on  herkku  keittämätä. 
Miis  musta  murentamata, 
Tattarlainen  tallomata.» 


1974.     »  =  pangin,  ämpärin.  —  -  =  jätti.  —  »  t.  varastettiin. 


isän. 
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Emoi  oli  vanha  emoin, 
Vanha  nain'  oli  vaaliain, 

6  5  Tutelias  oli  tuutiain, 

Tuli  kiirestä  kottii(n); 
Keitti  odrasta  oluen, 
Makuveen  maltasist'. 
Valoi  Pilvoille  pikarin, 

7  0  Toisen  Pilven  poikoiselle. 

Kolmannen  koko  väelle. 
Tulloo  kuppi  kulutellen^ 
Tulta  on,  tervaa  sisäss'; 
Tulloo  kuppi  tyhjä  kuppi, 
7  5  Siin'  oli  oppuine®  oloin. 
Jumalan  ruuka  ruttoisain^ 
Kumpa  joi,  se  juupui, 
Kumpa  maistoi,  maahan  kaatui. 

1975.  Soikhola,  Säälinä.     VI1051. 
Maattoi. 

Mihin    jouvuin,    kuhun    jou- 

vuin? 
Jouvuin  joutoo^  Jumalan, 
Piiruhun^  pojan  Kalervoin. 
Tuutii  olutta  juua, 
5  Eik'  synny  olutta  juua: 
Air  on  hiiva,  pääll'  on  vaahto, 
Keskeir  on  olut  punain. 

Kuhun  valan  vaahtuein, 
Hukkaelen  hiivuein? 
10  Valan  isoin  ikkun-alle, 
Emoini  oven  ettee(n), 
Velloini  veräjän  suuhun, 
Kantajaan  kaivo -tielle. 
Tuohon  kasvoi  tarkka  tammi, 
15  Pitkä  pihlaja  yleni; 


Harotteli  haarojaa. 
Ojenteli  oksiaa, 
Levitteli  lehtiää  — 
Peitti  päivän  paistamast', 
,  Kuu  Jumalan  koittamast'; 
Päält'  ei  päässyt  pääskylintu. 
Alt'  ei  hautoja  harakka, 
Juurelta  Jumalan  lintu. 

Ei  00  tammen  tagrojaist'. 
Puun  pitän  lyhentäjäist'. 

Johtui  miulle  miilehein 
Ja  sytty  syämmellein: 
Onhan  miullakii  ainoi  velloi,. 
Niinkuin  muilla  tyttölöill', 
Kanaisilla  kassa-päill'. 

Otin  tuuloisen  oroisen, 
Ahavoisen  lentäväisen. 
Aloin  tuulella  ajella. 
Ahavalla  lennätellä. 
Käin    miä    Suomet,    käin    miä 

Saaret,. 
Moskovat  molommin  puolin. 
Kahen  puolen  Kaprioa. 

Siilt'  mie  löysin  velvyein, 
Nattasuien  naataloist', 
Homesuien  huonehist'. 
Annoin  kättä  vellollein, 
Annoin  kättä:    »Käy  kottii(n)l 
Käy  siä  kiu-estä  kottii(n). 
Käy  siä  tammen  tagrojaks', 
Pihlajan  piro(i)ttajaks', 
Puun  pitän  lyhentäjäks'!» 

Tuli  kottii(n)  ta-i 
Leikkoi  tammen  tagrisiks'^ 
Pihlajan  pirotteli; 


°  =  kultainen  kuppi.  —  ^  =  hyvä.  —  '  »Joutui  siunattuu  väkkee». 
1975.     ^  =  »kiireest'  jouvuin»,  selitti  laulaja.  —  ^  —  suureen  väkijoukkoon» 


(pitoihin?).  —  ^  =  »lyhykkäisiks'  puiks',  tykkylöiks' 
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50  Leikkui  lapsoii-lastuisiks', 
Väärät  oksat  värttäiiiks', 
Kossot*  oksat  kolkkiloiks'*. 

1976.  Soikkola,  Säätinä.     VI 1052. 

Naasloi,  Tarinaisista. 

Saroin  maat  saroin  jaettu, 
Pellot  piustoin  mittaeltu, 
Ahot  vaaksoin  arvaeltu. 

Jäi  sarka  jakamata, 
5  Pelto  piustoin  niittomata, 
Aho  vaaksoin  arvomata. 
Tuohon  seppo  seisottais, 
Teki  pieno(i)scn  pajaisen, 
Yhen  miehen  mahtuvaisen, 
10  Käsivarren  kääntyväisen, 
Vasaran   yleneväisen. 

Niin  tuo  takoi  taksutteli, 
Vasaroja  vankutteli. 
Kiissoin  seppoo  kiitettii(n), 
15  Kiissoin  seppoo,  riissoiii  seppoo. 
Takoi  niitä,  takoi  näitä, 
Kirkkokunnan  kirvehiä, 
Maakunnan  kuraksen-päitä, 
Valtakunnan  vaarnahia, 
20  Seurakunnan  serppilöjä^ 
Niin  takoi  Hekoille  helmet, 
Markat  Maijan  tyttärelle. 
Hekko  'i  kiittänt  helmiää, 
Maijan  tyttö  markkojaa, 

2  5  Seurakunta  ei  serppiää. 

Valtakunta  ei  vaarnahia. 
Maakunta  kuraksiiaa. 

Seppo  suuttui  ja  vihastui. 
Pisti  pihet  räystähässe, 

3  0  Vasarat  vajotti  maahan. 


Sytytti  pajan   mielle. 
Pani  kultaa  tuleen, 
liopiaa  leetyeen. 
Seppo  takoi  taksutteli, 

3  5  Vasaroja  vankutteli. 

Tunkesi  sika  tulesta, 
Kultakärsä  kuunichcst'. 

Seppoi  kultaa  tu(l)leen, 
Hopiaa  leetyeen. 

4  0  Itse  takoi  taksutteli, 

Vasarojaa  vankutteli. 

Tunkesi  neitoi  tulest', 
Kultakassa  kuumehfst'. 

Niin   makkais   yheksän   öötä 
45  Söömätä  ja  joomata. 

Alkoi  neiolle  lä'ellä. 
Puna-poskelle  puhella. 
Eipä  neitoni  läkkää, 
Punaposkiin  ei  puhele. 

5  0     Seppoi  suuttui  ja  vihastui; 

Vasaarat  vajotti  maahan, 
Pihet  rikkoi  kaikkinee. 

1977.  SoikkoJa,    Säätinä.    VJ  1053. 
Naastoi,  Tarinaisista. 
Läksin    koista    kulkomaa(n), 
Veräjilt'  veeremää(n), 
Isoin  uuest'  tuvasta. 
Velloin  karjan-kartanost'. 
5  Löin  mi(n)ä  jalkain  kiveen, 
Vaaherpuuhun  varpahaan. 
Istuisin  maahan  itkömää(n), 
Kiven  päälle  kiljumaa(n), 
Nurmen  päälle  nurskam<ia(n), 
10  Kannon  päälle  kaljumaa(n). 
Tuli  kulta  kutsumaa(n). 


*  =  »koverat»,  väärät.  —  ^  »Millä  olutta  juuvaa(n)»;  (yksikorvainen)  kippu 
1.  kappa. 

1976.     ^  Pikak:ssa  tässä:  sirppilöjä. 
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Hopia   veättämää(n), 
Vaski  valju  palvoimaa(n). 

En  mää  kullan  kutsukill', 
Hopian  veätäkill', 
Vasen  valjun  en  palvoikill', 
Tulkaa  nuori  velvyein, 
Eli  nuori  eli  vanhin 
Eli  kerran  keskimmäinen! 

Tuli  nuori  velvyein. 
Niin  pani  parin  ettee, 
Etteehe  emä-heppoisen, 
Takaaks'  tamman-varsukkaisen. 
Issutti  sisoin  rekkoi, 
Laati  saanin  kolkkaseen. 
Löi  ruosair  oroi, 
Rapaeli  rahnikoill(a). 

Oro  juoks',  matka  joutui, 
Rekoi  liukui,  tie  lyheni. 
Ajoi  Kultarin  kujalle, 
Päivötaren  tanvahalle. 

Neitoi   kultakangast'  kuttoo, 
Hopiaist'  helky ttää. 
Taittui  yksi  kultalanka. 
Helkähti  hopialanka. 

Täytyi  neito  itkömää(n). 
Neito  itki,  kyynel  vieri 
Punaisille  poski-päille. 
Sinisille  silmä-luille. 
Toosta  viiri  viel'  alemmaks': 
Rikkahille  rinnoillee. 
Toosta  viiri  viel'  alemmaks': 
Toosta  tokku  pelleilee. 
Toosta  viiri  viel'  alemmaks': 
Sulkku-varsille  sukille, 
Kore'ille  kottiloille^ 
Toosta  tokkui  nurmuelle. 

Toohon   kasvoi  kaitoi   saari. 


Kaita  kartano  yleni; 
Kartanolle  karja  kasvoi. 
Karjalle  emäntä  kasvoi, 
Emännälle  nuuri  neitoi, 
Nuuri  neitoi  ja  nopia. 

Tuuta  neittä  kiitettii, 
Halki  maijen  haastettii, 
Kirkkokunsin  pappi  kiitti, 
Maakunsin  suku  suvvais. 

Niin  neion  emoi  saunoo: 
»Miks  'ei  naija  neitojaan, 
Kaupita  ei  koti-kanaist'? 
Kositaa(n)  koolasuita, 
Naijaa  nasu-neniä.» 

Saoi  kissa  kiukahalt'. 
Parku  patsaan  takaant': 
»Siir  ei  naija  neitojais. 
Kaupita  koti-kanaist', 
Miks'  ei  illoin  päätä  pese, 
nta  aamun  ei  harjaele. 
Kukoin  lauluin  ei  kuivattele; 
Ei  etsi  emmoihe  päätä, 
Karsi  ei  päätä  kantajaa.» 

Niin  alkoi  illoin  päätä  pessä, 
Kukoin   lauluin   kuivatella. 
Ilta,  aamun  har jaella; 
Niin  etsi  emmoihe  päätä. 
Karsi  päätä  kantajaa 
Kahen  ikkunan  välill'. 

Karahti  rekoi  kujalle. 
Sattui  saani  salvoimee(n). 

Saoi  neitoinen  emoille: 
»Kuin  tulloo  tuttu  vieras, 
Paa  hursti  oven  ettee(n). 
Silkki  sillaks'  levitä!»  — 
Itse  aittaa(n)  mäelle 
Yheksän  lukun  takaaks'. 


1977 


^  »Enne(n)  piettiin  jalassa  kengät,  yhellaiset  kuin  miehen  saappaat 
varsia),  niinkun  saappaan  terät». 


(mutf  ei  olt  varsia),  niinkun  saappaan  terät» 
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Takalukku   kyiiuneiiääs. 

Too  (»li  vicnis  tiintrinatoii. 
Emoi  silkin  sillaks'  levitti, 
Löi  hurstin  oven  ettee(n). 
yo      Iivana  Kojoisen  poika: 
»Kuss'  on  neitoin  paoss'? 

Emo  vastaeli: 
»Neitoi  aitassa  mäell', 
Yhcksäii   liikun  takaan', 
»5  Takalukku  kynmienäs.» 
Iivana  Koj öisen  poika 
Nykähytti   nyrkyllää, 
Niin  too  katso  kannallaa  — 
Etilukku  eost'  pakeni, 
100  Takalukku  taittu  poikki. 
Tapais  neiein  helmilöist'. 
Niin  alkoit  torin  torua, 
Alkoit  riioin  riitelöiä. 
Iivana  Koj  öisen  poika 
105  Niin  saunoo  neioilleen,  jott': 
»Ku(i)n  määmniä  Tora-joelle, 
Torajoen  neemyelle, 
Sieir  myö  meelet  niittaemma. 
Arvot  kaikk'  arvaemma 
110  Ja  myö  kaanut  katselemma. 
Kenen  meeli  meelevämp', 
Kenen  kasvoi  kaunihemp'.» 

Niin  mäntii(n)  Tora-joelle, 
Torajoen  neemyelle; 
115  Niin  toi  meelet  mitottii 
Ja  kasvot  katsottii.  — 
Neioin  oli  meeli  meelevämp', 
Neioin  kasvo  kaunihemp'. 
Iivana  Kojoisen  poika 
120  Leikkais  pään  naiseltaa. 
Niinkuin  naatin  nanrrihelt'. 
Niinkuin   kannalt'   kapussan; 


Pään  pani  rannalle  kiveks', 
Sornut   su(»h(»n  virviloiks', 
ma  Hiukset  niitylle  kuloks'. 
Silmät  siestar-marjaseks' , 
Korvat  koivun  lehtilöiks'. 

Leikkais  nännät  naiseltaa, 
Ne  paisto(i)  pata-luliass'. 
130  Ne  vei  ämmän*  toomuseks'. 
Ämmä  sööpi,  kiittelöö, 
Passipoja  heittelöö: 
»Söin  monta,  en  moent', 
Söin  paljo,  en  parast', 
186  Ku(i)n    oman    neion  toomuisia, 
Neitoin  lähettämiä.» 

Saoi  kissa  kiukahalt'. 
Parku  patsaan  takaant': 
»Oi  siä  akka,  vohma'  parkal 
140  Kun  siä  tiitäist  vähäisen, 
Älyjäist  muijen  verran, 
Et  siä  sois',  kiittelis' 
Neitois  lähettämiä!» 
»Sao  sao,  katti  parka!» 
14  5     »Tiijän  tiijän,  vaan  en  verka.» 
»Sao  sao,  kattisein! 
Annan  lääväst'  läpätin*, 
Kagran  syöjän  karsinalt'.» 
»Nyt  saon,  emäntyyvein: 
150  Sööt  lapsees  nännänpäitä, 
Kantamaisees  kantapäitä, 
Soriteltuus  sormiloja.» 
Täytyi  mamoi  itkemää(n). 

1978.  SoikJcola,  Säätinä.     VI 1054. 

Naastoi,     Tarinaisista.       Kuullut 
emoltaan. 

Mies  köyhä,  vähä-väkiin. 
Mani  suolle  kyutämää(n). 


=  anopin. 


tuhma.  —  *  »Lampaan  vuona,  pikkarain,  kun  syntj^." 
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Maan  rajoille  raatamaa(ii). 
Kynsi  10  vakoa 
5  Yhen  kannon  ympärille. 
Halkeis  kanto  kaheks', 
Syntyi  kaksi  poikalasta 


1979.  Soikkola,    Tarinaisien    hylä. 

VI 1055. 
Ullana. 

Turoi  linnasta  tuloo, 
Alta  Kaarossan  ajaa, 
Viipurist'  viuhkajaa 
Viimäst'  vero-rahoja, 
5  Maa-rahoja  maksamast', 
Omenia  ostamast', 
Laukkoja  lunastamast'. 

Näki  neioin  tietä  käyvän, 
Marjun  matkutta  pitävän. 
10  Ajoi  neittoia  likemmäs, 
Niin  sanoo  neitoselle: 
»Käy,  neito,  rekoisehein, 
Saa  miun  saanikkaisehein!» 
Neito  vaiten  vastaeli, 
15  Vaiten  vastaa  läkäis: 
»Käy  kurjus^  rekoiseheis. 
Pahuus  saanikkaisehee!» 

Näyttelöö,  peittelöö, 
Vilahutti  viitan  alt', 
2  0  Helähytti  helman  alt' 
Lusikkoja  lukku-suita. 
Veitsiä   hopia-päitä. 
Kultasuita  kukkaroja. 
Neito  hyppäist^  rekoi 
25  Kuite  ruskia  reppoin, 
Kuiten  kuiva  kuusen  oksa 


Ja  halia  haavan  lehti. 

Niin  sanoo  neitoselle: 
»Syö,  neitoi,  omeniaan, 
Pure  päähkenäisiään, 
Tukurmist'  tuotujain, 
Saksan-maalt'  saatu  jaan, 
Venast'  vetämiiään, 
Saaren-maasta  saatuaan!» 

Neito  vaiten  vastaeli: 
»Syö  kurjus  omeniaan(!). 
Pure  päähkenäisiään!» 

Ajaa  ajattelloo, 
Lyöp'  hevosta  luotteloo  . . 
Kumpa  jalka  saappahass'. 
Se  on  saahan  laian  pääll', 
Kumpa  jalka  saappahata. 
Se  on  saanin  kolkkasess'; 
Kumpa  käsi  kintahass', 
Se  on  neioin  olkanpäälF, 
Kumpa  käsi  kintahatta. 
Se  on  neion  helman  ali'. 

Alko  neiolt'  kysyä, 
Kassapäält'  kannoittaa: 
»Ootko  suuria  sukuisin, 
Vai  oot  pieniä  pesuisin?» 

Neito  vaiten  vastaeli, 
Vaiten  vastaa  läkäis: 
»Suurf  miest'  miun  sukuin, 
Pappia  paras  pessuun, 
Herrusmiest'  on  heimosein.» 

Klappais  kahta  kämmentään 
Kuiten  kahta  kannel-puuta, 
Vippais  viittä  sormuttaa 
Kuin  viittä  Viroin  rajaa: 
»Jo  petin  oman  siaren. 
Oman  marjuen  manitin, 


1978.  ^  Ei  muistanut  tätä. 

1979.  ^  Jälkimäinen  u  puolipitkä.  —  ^  Näin  pikak:ssa  (selvästi). 
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Oman  Iclitycn  lepytin. 

Oman  senkoin  seerryttelin'» .  . 
«5      Vietii(n)    lehmät    leerysarvei, 

Manikei    niatalasarvet; 

Ei  viety  vero-rahast' 

Eik'  otettu   oprokast' 

Eik'  pantu  pauo-rahoist'*, 
7  0  Vietii(n)  Turoisen  töist', 

Turoin  töist'  tuiman  töist'. 

1980.  Soikkola.     Tarinaisien     kifhi. 

VI 1056. 
Uliana. 

Luoja  ratsulla*  ajaa, 
Hepoisella  liiirakoll', 
Kala-hauvan*  karvaisella. 
Piti  matko(i)a  vähäisen, 
5  Teki  tietä  verssan  verran. 
Kirkko  vastaa  tulloo. 

3 

Kirkkokunta  nagrahtiit: 
»Mikä  meijän  Jumalallanime(?) 
Ja  juuta  Jumalallamme 

». 


10  Kamppalist'  on  kauppaeltu». 
Piti  matkutta  vähäisen, 
Teki  tietä  verssan  verran. 
Paja  vastaa  tulloo. 
Painuis  pajan  mukaan, 
15  Kääntiis  pajan  eteen. 
Niin  anto  jumal-appia; 
»Mitä  Hiittamoi  takoo, 
Hiien  seppä  helkyttää?» 
Hää  vaiten  vastaeli. 
JO  Vaiten  vastaa  läkäis: 
»Taon  Luojan  kaakkipuita. 


Jumalan  kurissospuita. 

Kuin  on  paksu  Luojan  kagla 

Ja   [paksuj   Jumalan  kafj^la?» 
,4      Hää  vaiten  vastaeli, 

Vaiten  vastaa  läkäis: 

»Mittele  kaglalleis, 

Katso   kagla-varrelleis! 

Kuin  on  paksu  Hiien  kagla, 
3„  Niin  on  paksu  Jumalan  kagla.» 
Niin  oli  hullu   Hiien  seppä. 

Mitteli   kairlallee, 

Katseli  kagla-varrellee. 

Luojoi  lukkuu(n)  lutisti, 
3  5  Taka-rautaa(n)  takisti. 

Tuossa   hirnui    Hiien   seppoi, 

Tuossa  seisoi  7  vuotta 

Ja  katsoi  8  vuotta. 

1981.  Soikkola,     Tarinaisien    kylä. 

VI 1057. 
Uliana. 

Tehvana  hepoisen  herra 
Mani  juotolla  hepoisen 
Jortanaisest'  joest\ 
Heraisest'  lähtehest'. 
5     Miks'  ei  juo  hepoine(n)  vettä? 
Siir  ei  juo  hepoine(n)  vettä 
Jortanaisest'   joesta, 
Heraisest'  lähtehest': 
Siin'  on  Luojo  ristitelty, 
,0  Jumalaist'   kastettii(n). 

1982.  Soikkola,     Tarinaisien    kylä. 

VI 1058. 
Uliana. 

Maaria  pyhäinen  vaimo 
Kääyy  käpäellöö; 


'  =  »ottaa  likemmin  kiin;  pettelee».  —  *  =  veroista. 

1980.    »  =  t.  ratsain(?)  —  «  Vai:  -hauvin?  —  '  Ei  kumartanut. 
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Piti  matkutta  vähäisen, 
Teki  tietä  verssan  verran. 
5  Kuu  vastaa  tulloo. 

»Ollen  nähnyt,  en  sanele.» 
Maaria  pyhäinen  vaimo 

Kääyy  käpäellöö; 

Piti  matkutta  vähäisen, 
10  Teki  tietä  verssan  verran. 

Päivä  vastaa  tulloo. 

»Ollen  nähnyt,  en  sanele.» 
Maaria  pyhäinen  vaimo 
Kääyy  käpäellöö; 
15  Piti  matkutta  vähäisen, 
Teki  tietä  verssan  verran. 
Kyntäjä  vastaa  tulloo. 
Niin  kysyy  kyntäjält': 
»Näitkö  poikoja  pyhäist', 
2  0  Hetelmäistä   auttavaist'?» 

1983.  Soikkola,    Tarinaisien    kylä. 

VI 1059. 

Ullana. 

Maaria  pyhäinen  vaimo 
Synnytteli    poikojaa 
Hevon  heinä-karsinaa(n), 
Kulta-ruussu j  en^   sekaa(n) . 

1984.  Soikkola,     Tarinaisien    kylä. 

VI 1060. 

Ullana. 

Kysyin  maata  velloltain, 
Ainoin  (!)  ainovoiseltain, 
Palvoin  parkkulaiseltain^: 
»Anna,  vello,  miuUe  maata!» 


»Mihen  maata  neitoselle. 
Kuhun  maata  kukkaselle? 
Maa  on  neitosen  rivass'. 
Kaski  pollen  kantomess'. 
Sen  ver(r)'  maata  neitosell'. 
Mikä  maa  jalan  ali'. 
Mikä  pääir  on  päähyee.» 

Ei  voint  kovaana  olla. 
Ei  kovaan'  eik  pahaan'. 
Eikä  aivan  ilkiän', 
Aivan  ei  äksyn'  ellää; 
Anto  nurkan  nurmimaata, 
Kapalehen  karjamaata, 
Rissikkoja,  rassikkoja. 
Palanutta  paasikkoja. 
Kulunutta   kuusikkoja, 
Märkää  mäen-alust'. 

Tuon  miä  kynsin  kynsilläin, 
Astuvoin  kätysilläin; 
Mie  kynsin,  Luojoi  kylvi. 
Jumala  vaot  vakkois. 
Sinne  mie  sinnoini  kylvin, 
Pilaelin   pellervoin. 

Viipyi  tuost'  viikko,  toine(n), 
Katoi  kuuta  kaksi,  kolme. 
Rauta-aittasen  asetin, 
Teräksest'  tein  verrääjän.^ 
Manin  sintä  katsomaa(n). 
Jo   sinnoi  sini-kukall', 
Pellervoi  puna-kukall'. 
Sinnoi  itki  kitkijää, 
Maitoheinä  mairojaist', 
Pellervoi  puhastajaista, 
Ohtajain  ottajaista, 
Kassikkain  kaivajaist'. 

Alko  kitkeä  sinoja. 


1983.  1  Olisiko  väärin  kuultu,  pro:  kultarunsujen? 

1984.  1  Hyvittelynimi    (lapselle   etenkin).    —   ^  Mahdollisesti    on  laulaja 
tämän   säeparin   tarkoittanut   lisätä  27:nnen  säkeen  jälkeen. 
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Puhassella  pellcrvoj.i. 
Kitki  i»iu>lt*t  pdlicaa. 
Laiikasen  Iiaiucen  iKliiiat. 

Ajoi   2  kaupaniiiicst', 
,  Kaks(i)  kaupau-enkeliä. 
Antoit  juinal-appia. 
»Siä,   neito   jiikkaraiii, 
Kesen-kasvain  kanain. 
Lyhyt-liitsa    linnukkain! 
,  Kun  siä  tiitäisit  vähäisen. 
Ymmärtäisit  muien  verran, 
Et  siä  kitkiis  sinoja, 
Puhastais'  et  pellervoja. 
Jo  sie,  neito,  meille  myöty, 
Jo  oot  kaupittu,  kanain.» 

»Ken  möi,  kuka  luppais, 
Kenpä  kaupat  kauppaeli?» 

»Issois  möi,  emmois  lupais, 
Vellois  kaupat  kauppaeli.» 

»Mitä  hää  miusta  otti?» 

»Isois  siun  rahaisen  raatsun. 
Emois  mahikke-lehmän, 
Vellois   soti-oroisen, 
Sisois  sinervoi  nukoin , 
Settois  pajuisen  linnan, 
Minnois  kiviisen  kirkon.» 

Neito  kiireest'  kottii(n). 
»Oi  miun  ismaroi  issoin. 
Ota  täältä  pois  minua. 
Päässä  päivist'  pahoist', 
Lunassa  lumi-saost'!» 

»Milläpä  miä  sinua 
Päässän  päivist'  pahoista, 
Lunassan  lumi-saost7» 

»Onhan   siull'   rahainen  raat- 

su.» 

»Ennempi  ilman  tytöitä. 


Iän  kaikrn  kassapä<itä, 
Enn<'(n)kuiii    raiiaiufii    raatsu.» 
»Kalia  maahan  ra;itsukaa 
80  Kaha-aikana  paraan!» 
»Oi  miun  ehtoisa  emoin, 
Ehtoisa  ehoittajium. 
Päässä  täältä  pois  minual» 
Emoi  vaiten  vastaeli: 
86  »Milläpä  minä  sinua?» 

»Onhan    siull'   mahikke-leh- 

mä.» 
Emoi  vaiten  vastaeli: 
»Ennipä  ilman  tytöitä. 
Iän   kaiken   kassapäätä, 
90  Enne(n)kuin  mahikke-lehmätä.» 
Neito  vaiten  vastaeli: 
»Metsä^  lehmän  kaatakaa 
Maito-aikan'  parraahiir!» 
»Oi  miun  vetroi  velvyein, 
9  5  Ehtoisa  emoin  laps', 
Lunassa  pois  minua, 
Päässä  päivist'  pahoist'!» 
»Milläpä  miä  sinua? 
»Onhan  siulla  soto(i)-oroin.» 
100      »Ennepä  ilman  sisoita, 
Iän  kaiken  kassapäätä. 
Enne(n)kuin  soto-oroita.» 

Siso  vaiten  vastaeli: 
»Sotoi-teille  sortukaa 
10»  Sota-aikan'  paraahini» 

»Oi  miun  sii(t)tysein  sisoin. 
Ehtoisa  e(m)moin  laps', 
Ota  täält'  pois  minua, 
Lunassa  lumi-saost'!» 
110      »Milläpä  miä  sinua?» 

»Onhan    siuir    sinervoi    uuk- 

koi.» 


=  karhu?  (Nähtäv.  varottu  sanomasta  karhu). 
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Sisoi  vaiten  vastaeli: 
»Bnnenpä  ilman  sisoita, 
Enne(n)kuin    sinervoi   uukkoi.» 
115     »Oi   miun   selvoin   settoin, 
Päässä  täältä  pois  minua, 
Lunassa  lumi-saost'!» 

»Milläpä  miä  sinua?» 

»Onhan  siulla  pajuinen  linna». 
120     »Ennenpä  ilman  tytöltä, 
Iän  kaiken  kassapäätä, 
Enne(n)kuin  pajuinen  linna.» 

Neitoi  vaiten  vastaeli; 
Vaiten  vastaa  läkäis: 
12  5  »Palakaa  pajuinen  linna 
Parkki-aikana  paraana!» 

1985.  Soikkola,    Tarinaisien    kylä. 

VI 1061. 

Eräs  tyttö. 


Minnois  kivisen  kirkon. 

»Laki  maahan  langetkaa 
Parahair    väki-ajall'!»^ 

1986.  Soikkola,     Tarinaisien    kylä. 

VI 1062. 

Eräs  tyttö. 

Maaria  pyhhäine(n)  vaimo, 
Itse  Maaria  vahhain(en)^ 
Kääyy  käpäellöö, 
Helmat  maassa  heutajaa, 
5  Roho  rooskain  käess', 
Puhas  paltain  povess' 
Silkki-riepuisen  sisäss'; 


Etsi  poikoja  pyhäist', 
Hetelmäistä  autovaist'. 
,     TuUoo  Kuu  vastaa. 
»Oi  Kuu,  Jumalan  luoma. 
Näit  siä  poikoja  pyhäist', 
Hetelmätä  autuaist'?» 

»Hot  lien  nähnyt,  en  sanele. 
Siun  hy(v)väis  miunkii  saattoi 
Illasta  ylenömää(n), 
Keski-yöllä   paistamaa(n), 
Aamusta  alenomaa(n).» 

Maaria  pyhhäin  vaimo, 
Itse  Maaria  vahhain(en) 
Kääyy  käpäellöö, 
Helmat  maassa  heutajaa, 
Roho  rooskain  käess', 
Puhas  paltain  povess' 
Silkki-riepuisen  sisäss'; 
Etsi  poikoja  pyhäist', 
Hetelmätä  autoaist'. 

Tulloo  Päivä  vastaa. 
»Oi  Päivä,  Jumalan  luoma! 
Näit  siä  poikoa  pyhäist', 
Hetelmätä  autoaist'?» 

»Hot  lien  nähnyt,  en  sanele. 
Siun  hy(v)väis  miunkii  saattoi 
Aamusta  ylenömää(n), 
Keskipäivöiir   paistamaa(n). 
Illasta  alenomaa(n).» 

Maaria   pyhäine(n)   vaimo, 
Itse  Maaria  vahhain(en) 
Kääyy  käpäellöö, 
Helmat  maassa  heutajaa, 
Roho  rooskain  käess', 
Puhas  paltain  povess' 


1985.  1  Nähtävästi  täydennys  edelliseen  runoon,  josta  tämä  osa  on  jää- 
nyt pois.  —  Eräs  nainen  selitti,  että  »setoi  lunasti»,  ja  sitten  tyttö  »käski  ylen- 
tämää  senen  linnan». 

1986.  ^  =  »puhas  niinkuin  tuohus». 
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Silkki-riopuiscii  sisess'; 
Etsi  poikoja  pyhäist', 
45  Ht'tt'Iin;it;i  aiitoaist'. 
TuUiio  liiojoi  vastaa. 
»Oi  luojoi,  Juiiialan  luoma, 
Näit  siä  poikoja  pyhäist', 
Hetolmätä   autovaist'?» 

5  0     »Mää  siä  aittaa(n)  mäelle, 

Aittaa(n)   mäellisec(n)! 

Sieir  011  7  hiukistoa 

Ja  8  kankaroa. 

Saa  siä  suuhun  kulta-suitset, 

6  5  Päähän  hopia-päitset, 

Selkää(n)  sotoi-satula^ 

Mää  juotolle  oroisen 

Jortanaiselle  joelle, 

Heruiselle  lähtehelle!» 
6  0     Sai  suuhun  kulta-suitset, 

Päähän  hopia-päitset, 

Selkää(n)  sotoi-satuulan. 

Jortanaisess'   joess', 

Heruisess'  lahtehess' 
«5  Pohja  on  mustia  matoja. 

Kirjavia  käärmehiä. 

1987.  Soikkola,     Tarinaisien    kylä. 

VI 1063. 

Eräs  nainen.     Kuullut   Loan  ky- 
lässä. 

1 

»Tehvana,  hepoisen  herra! 
Mää  siä  aittaa(n)  mäelle, 
Paa   siä   suuhun    kulta-suitset, 
Paa  siä  päähän  kulta-päitset, 


8  Selkään  sotoi-satula, 
Sivuloille  mustat  silkiti 
Mää  siä  juotolle  oroisen 
Jortanaiselle  joelle, 
lleraiscllo  lähtehelle!» 

10     »Miks'  ei  juo  oroine(n)  vettä 
Jortanaisesta  joesta, 
Heraisest"  lähtehest'?» 

»Siir  ei  juo  oroiiie(n)  vettä, 
Jotfei  kuu  jokkeehe  paista, 

15  Päivöin  tähti  lähtehesse. 
Kaik(k)'  on  rannat  käärmehiä. 
Pohjat  on  mustia  matoja.» 

1988.  Soikkola,     Tarinaisien    kylä. 

VI 1064. 
Muutamat  nuoret  tytöt. 
Vävy    lunasti    pajuseir    lin- 

nall.^ 
»Vävyn^  pajunen  linna 
Kahelt'  kasvakaa, 
Kolmelt'   korotkaa!» 

1989.  Soikkola,     Tarinaisien    kylä. 

VI 1067. 
Eräs  nainen. 

Mies  köyhä,  vähä-väkiin 

1 

Syntyi  kaksi  poikalasta: 
Yksi  linnoissa^  yleni, 
Toine(n)  kasvoi   Karjalass'. 
5  Kumpa  Unnoiss'  yleni, 
Se  yleni  Untermoiks', 
Kumpa   kasvoi   Karjalassa, 


*  t.  soti-satula. 


1987. 

1988. 

1989. 

mies  siellä». 


^  Alku  samoin  kuin  edellisessä. 

Vrt.  n:oa  1984.  —  ^  Vävy  =  »siaren  mies». 

^  Kynti;  halkesi  kanto.  —  ^  «Unteriks'  joutui»;  »niinkuin  kuninkaan 
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Se  kasvoi  Kalervikoiks'^ 

4 

Niin  katsoo  Kalervon  nainen 
Alalialta  ikkunast'  .  . 
»Siintääli'  sininen  metsä, 
Puuntaak'  punainen  taivas, 
Kulta-pilvet  kuumottaat?» 

Niin  katsoi  Kalervo  itse. 
»Ei  siinnä  sininen  metsä 
Eik'  puunna  punainen  taivoi, 
Kulta-pilvet  ei  kuumoittele  — 
Untermoin  sota  tuUoo 
Kalervoi   katsomaa(n)!» 

Leikkoi  suuret,  leikkoi  pienet, 
Leikkoi  vanhat  i  vakaahat. 

Mäntii(n)  käymää(n)  kottii(n). 
Unto(i)  saoi  orjilleen: 
»Oi  miun  orjoint  omaint, 
Käsky -lapsein  käpiät, 
Mänkää  sinne  katsomaa(n) 
Onka    jäänyttä    j alelle 
Soan  suuren  sorrakkia, 
[Väen   suuren  väännäkkiä]^ 
,  Kansan  suuren  kaa'akkia!» 

Orjoit  sanan  kuulevaiset 
Mäntii(n)  sinne  katsomaa(n). 

Poika  istuu  tutuss', 
Hiukset  löyhkäät  liiminäist,    . 
,  Paitoi  pääir  on  aivinainen; 
Vipu  vinkui  vaahteriin, 
Kätyt  pärniin®  päris'. 
Hihnat  sooniset  sorriis. 

Viitii(n)  viisti  Untermoille: 
,  »On  jäänyttä  j alelle 
Soan  suuren  sorrakkia, 


[Väen  suuren  väännäkkiä]  ,^ 
Kansan    suuren   kaa'akkia. 
Poikoi  vaiten   vastaeli: 
'Antakaa  ajan  kulua, 
Vielä  miust'  lienee  varma  vastus. 
Viipyy  vihan  pitäjä!'» 

Unto  saoi  orjillee: 
»Tehkää  tuli  turulle, 
Valkiain  vainiolle. 
Pankaa  puuta  tulee(n), 
Viihteriä,  vaahteria. 
Koivua  ko vaata  puuta, 
Viisi-kymmenf   rekoia; 
Pankaa  poikoia  tullee(n)!» 

Orjoit  sanan  kuulovaiset 
Tehtii(n)  tuli  turulle, 
Pantii(n)    peikoin   tulee(n). 

Ei  pala  tulessakaa. 
Ei  leko  lemmenissä; 
Kekäleitä  kerttelöö 
Kulta-koukkuin  käess'. 

Viitii(n)  viisti  Untamoille: 
»Ei  pala  tulessakaa, 
,  Ei  leko  lemmenissä; 
Kekäleitä  kerttelöö 
Kulta-koukkuin  käess'!» 

Unto  saoi  orjillee: 
»Viikää  vetee(n)  poikoi, 
I  Lykätkää  lähtehesse!» 

Poikoi  istuu  lähtehen  parta- 
halla 
Kulta-koussain  käess'! 

Ei  saatukaa  surmaa,  hää  jäikii 
varma  vastus,  viipyi  vihan  pitäjä. 
Jällee  nois'  maksamaa(n)  heille,  kun 
kasvoi  mieheks'. 


3  »Unteri  on  suuremp'  herra,  kalervikko  se  on  niinkuin  pienemp'  mies». 
—  ^  »Kagran  kylvi»  j.  n.  e.  — ^  Pikakirjoite  viittaa  siihen,  että  yksi  säe  on  jää- 
nyt kirjoittamatta.  —  "  t.  pärriin  (=  päreinenj?  —  "^  Pikak:ssa:  50  kymment'. 
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1990.  SoiUola^Sarimäki.   VI 1123. 
Eräs  vaalia  nainen. 

»Oi  Jumala  armollinen, 
Tahollincn    taivaan    Lii(»ja, 
Paue  päivä  paistamaan!» 

Päivä  paistoi  kirkkahasti, 
5  Sulatti  tinaiset  naaglat, 
Vaski-naaglat  vaivaeli. 

1991.  SoMola,  Sacimäki.  VI 1124. 
Eräs  vanha  nainen. 

Helmoin   hienoin   heutajaa, 
Pulias    paitoinen    povessa, 
Silkki-riepuisen   sisässä, 
Etsi  lasta  au(t)tovaista, 
5  Etsi  poikoa  pyhäistä. 

1992.  SoM-oJa,  Voloitsa.     VI 1127. 
Eräs  nuori  neito. 

Meroin  neitoi,  metsän  sulhoi, 

Korven  korkea  senihka. 

Tuo  tahtoi  meroista  naia, 

Meroin  neittä  nagratella, 
5  Meroin  piikoja  pi'ellä. 
Tuota   neittä   kiitettii(n), 

Halki    maien    haastettii(n); 

Pappi  kiitti  kirkkoine, 

Maa  kiitti,  suku  suvvais. 
10  Ei  tuoir  orooja  huoli, 

Eik'  orooja  eik(ä)  rekoja 

Eikä  vaski-valjahia: 

Neito  allol(l)'  ajaa, 

Venoiseir  veerettää, 
15  Vetoi  air,  tuuloi  pääll'. 

Keskellä    venoi    vahainen^ 


1993.  Soikkulu,  Voloitsa.     VI  1128. 
Eräs  nuuri  neito. 
Mitä  laulan  mill'   aj(>ill(aj, 
Kuta   kulloin   huomukseir? 
Laulan  Loojan  koolekkia, 
Jumalaisen  kalmakkia. 
5  Tuohon   Loojoi  hauvat tii(nj, 
Junialaine(n)    kalmattii(n): 
Syvä  hautoi  kaivettii(n), 
Syvä  hautoi,  rauta-pohja, 
Yheksän  sylen  syvyysse, 
10  Käsi-kyynel(!)  kymmenettä. 
Tuohon    naagloin    naaglittii(n), 
Puunaagloin   puoteltii(nj, 
Tinanaagloin  tiksittii(n), 
Vaskinaagloin    vahvittii(n). 
13      »Tii  hyvin,  hyvä  Jumala, 
Tii  tasaisin,  taivuin  herra, 
Paa  siä  päivöi  paistamaa(n). 
Kuu  Jumalan  koittamaa(n); 
Sulata  tinaiset  naaglat, 
20  Puunaaglat  pois  pu'ota; 
Lase  Looja  jooksomaa(u), 
Maaria    pakenomaa(n)I)> 

Luo  joi  juoksi  tiitä  myö(te), 
Maariain  maata  myö(te). 


1994.  Soikkola,  Voloitsa. 
Eräs  nuori  neito. 


VI 1129. 


»^Mikä  on  kunm  kuja  11', 
Ääni  äijän  tanvahall', 
Vai  on  varsat  valloillaas', 
Suitsita  emä-hepoist?» 

Anni  vai  mikä  se  vastajaa: 
»Ei  00  varsat  valloillaa, 
Suitsita  emä-hepoist; 


1992.     1  =  valkea. 

1994.    1  =  pannaan  miehelle,  naitetaan. 
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Tyttöjä  myyää  tiipakoist', 
Pannaa^  maa-rahoist'.» 

1995.  Soikkola,  Voloitsa.    VI 1130. 
Eräs  nuori  neito. 
Mies  köyhä,  vähä- väkiin 

Kyns(i)  10  vakoa, 

Vakois  100  vakoa 

Yhen  kannon  ympärille. 
5      [Halkeis]  kanto  kaheks', 

[Syntyi  kaki  poikalasta]; 

Yksi  kasvoi  Karjalassa, 

Karjalan  kanan-munilla, 

Toine(n)  linnoissa  yleni 
10  Untermoin  sian-lihoili'. 

Kumpa  kasvoi  Karjalassa, 

Karjalan  kananmunilla, 

Se  kasvoi  Kalervikoks'; 

Kumpa  Unnoiss'  yleni, 
15  Untermoin  sianlihoin', 

Se  yleni  Untermoiks'. 
Puuttuit  tiellä  vastatikoin, 

Ritahuivat  rinnatykkin; 

Tarttui  rahe  rahkehesse, 
2  0  Vemmel  vempelesse. 

Unto  suuttui  ja  vihastuit 
Niin  kylvi  Kalervo  kagran 

Untermoin  oven  ettee(n). 

Untermoiir  oli  musta  uukkoi 

. , 2 

2  5     Niin  katsoo  Kalervon  naine(n) 
Oven  suusta  ikkunast': 
»Niin  siintää  sininen  pilvoi 
Ja  puuntaa  punanen  taivoi!» 


Niin  katsoo  Kalervo  itse 
3  0  Sakarast'  ikkunast': 
»Ei  puu(n)na  punainen  taivoi 
Eik'   siinnä^  sininen  pilvoi. 
Se  siintää  sini-sineli 
Ja  puuntaa  puna-paletit;* 

3  5  Untermoin   sota   tulloo 

Kalervoi  leikkomaa(n)!» 

Leikkoi  hullut  huntuloi, 
Vakahaiset  vaattehesse. 
Vanhat  laavitsan  välii(n), 

4  0  Hullukkaiset  pienkarelle^ 

Unto  saoi  orjillee: 
»Hypätkää  hevon  hypäll', 
Käykää  kärpän  varpahiill': 
Onka  jäänyttä  jälelle 
15  Suuren  soan  sorrakkia. 
Suuren  väen  väännäkkiä?» 

Hyppäsiit  hevon  hypäll', 
Käivät   kärpän   varpahiill'. 

»On  jäänyttä  jälell' 

5  0  Suuren  soan  sorrakkia, 

Suuren  väen  väännäkkiä: 
Poika  liikku(u)®  tutuss'. 
Hiukset  liikkuu  leeminäiset. 
Vipu    vinku    vaahterain, 

5  5  Pertti  kuusinen  kumis', 

Paita   pääir   on   aivinaine, 
Vyöhön  asti  verkoitellen, 
Maahan  asti  markoitellen^» 
Viitii(n)  poikanen  mäelle; 

6  0  Tuotii(n)  kuorma  koivupuita 

Ja  toinen  kuorma  kataajapuuta, 
Rekoikuorma  haapapuita, 


t995.  1  Säkeet  17 — 21  saneli  toinen  henkilö  lisäksi;  mutta  pääsanelija 
sanoi,  etteivät  ne  ole  ensinkään  tässä  virressä.  —  ^  Unto  suuttui,  »nosti  soan» 
j.  n.  e.  —  3  Pikak-.ssa:  puunna.  —  *  Säk.  33—34  lisätyt?  —  ^  Kiukaan  vieressä 
oleva  penkki.  —  ^  =  liekkuu.  —  "^  Säkeet  56—58  taas  toisen  lisäämiä. 
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Niili  telitii(ii)  lul<ii  inätllc, 
Piintii(n)  poikui  tuleen. 
,5      Untt»  sa(»i  orjillcf: 

»Hypäticää  hevon  liypäH', 
Käykää  kärpän  varpaliiili': 
Onka   jäänyttä   jälelle?» 

Hyppäsiit   lievdn   liypälT, 
TO  Käivät    kärpän    vari)aliiiir. 

»Ono  jäänyttä  jälelle: 
Tdika  istuu  tulell', 
Kulta-koukkuin   käess', 
Hiiliä   harottelloo!» 
7  5     Viitii(n)  poikoi  vetee(n). 

Untoi  saoi  orjillee: 
»Mänkää  sieltä  katsoniaa(n) 
Onko   jäänyttä  jälelle!» 

Hyppäsiit  hevon  hypäll', 
80  Käivät   kärpän    varpahiilF. 

Ono  jäänyttä  jälelle: 
Poikoi  alloiir  ajaa, 
Venoiseir  veerettää! 

Poikoi  vaiteii  vastaeli: 
85  »Vier  maksan  isoini  vaivat, 
Kossan  vaivat  kooriaan!» 

Pääsi  poika  i  sielt'   pois. 

1996.  SoMola,  Voloitsa.     VI  1131. 
Eräs   nuori  neito. 
Läksin  etsolle  oroisen, 
Vaa'ikille  velloin  varsan. 
Nousin  suurelle  mäelle, 
Korkialle  kalliolle. 
5  Väänsin  pään'  päivyesse, 
Loin  miä  silmät  merroi. 
Katsoin  ilmat,  katsoin  kalmat, 
Katsoin  mättäät  meroist'. 
Tuolt'  miä  näin  isoin  oroisen: 
10  Pappilan  papu-keost\ 

1997.     1  Vai:  -turuja?  —    »  Pikak 
(säe  12):  orahiiaa. 


ilirran    li<inä-pielen    pääst'; 
Sisava  sivulla  laulo(i), 
Pääsky  lauldi  pää-laella. 
Pääsky  laul<»i  pää-lar-lla 

ji  Ja  omenat  oroin  sivuili'; 
Vaski-  oli  -valjahat  seläss', 
Vaski-  on  -ruosat   valjahiss', 
Vaski-ruosat  valjaliissa 
Ja  kylmä  on  kaivo  kabian  al(a) 

20  Ja  kylä  on  kylmä  kaivon  ali'. 

1997.  Soikkola,  Voloitsa.     VI 1132. 
Eräs  »miniä». 

Kuret  soita  riitelöOt, 
Kuret  soita,  miehet  maita, 
Naiset  pellon  piintaroja, 
T^^töt  marjoi-mättähiä, 
5  Pojat  suuria  sotii, 
Lapset    ikkunan-taruja(?)^ 

Maa  kiitti  orahiiaa^ 
Peltopiintar'  heiniää. 
Miehet  kiittiit  poikiasse, 
10  Naiset  kiittiit  tyttölöjässe, 
Hepoi  kiitti  varsojaa, 
]\Iaa  kiitti  orahiiaa. 

1998.  SoMola,  Voloitsa.    VI 1135. 
Maaria  [pyhäinen  vaimoj 

[Kääyy  käpäellöö], 
[Helmoin  maassa]  heutajaa, 
Ristiin  rivat  jalassa, 
5  Poikin  puolhi  polle  ^^'öllä, 

1999.  Soikkoh,  Voloitsa.    VI 1136. 
Maaria  [pyhäinen  vaimo] 


Sääret  silkillä  siteli. 
Jotfei  rätti  räpsähtäis'. 

ssa  tässä  paikassa:  oraviiaa;  jälempänä 
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2000.  Soikkola,  Viistinä.     VlllU. 

Viistinässä  sanottiin,  että  Maarian 
virsi  ja  Luojan  surma  on  kaikki 
yhdessä  virressä. 

2001.  Soikkola,  Viistinä.    VI 1146. 
Eräs  vanha  nainen. 

Venoisest'  venhäläisen, 
Laivasta  laonnehesta. 

2002.  Soikkola,  Viistinä.    VI  1147. 
Eräs  vanha  nainen. 

Oi  miun  ehtoisa  emmoin! 
Viet  merestä  vettä, 
Viet  [verta  poikuesta]\ 
Halastii(n)  hauven  vatsa, 
5  Loliastii(n)  loheii^  vatsa. 

Siso  siis  sano(i): 
»Oi  miun  elitoisa  emmoin! 
Ei  lohaistii  lolien  vatsaa 
Bik'  halaistu  hauven  vatsaa, 
10  Halastii(n)  vellon  vatsa. 
Suolet  luotii(n)  meroon. 
Maksat  maalle  kannettii(n). 

Oi  miun  ehtosa  emmoin. 
Elä  vie  meroista  vettä! 
15  Kun  viet  meroista  vettä, 
Vietkii  verta  poikuesta; 
Kun  p3Tät  meron  kaloja, 
Pyyät  luita  poikues'.»^ 

2003.  Soikkola,  Viistinä.    VI 1148. 
Eräs  vanha  nainen. 
Untamoin  sota  tulloo 


Kalervoille  velloillee. 

Katsoo    Kalervoin    minnoi 

Oven  suusta  ikkunasta. 

5  »Tullenook'  sae  sakia. 

Vai  tullenook'  viriä  vihma?» 

»Ei  tye  pimiä  pilvi 

Eikä  tye  sato  sakia 
.» 

Leikkoi  suuret,  leikkoi  pienet, 
10  Leikkoi  vanhat  i  vakahat, 
Leikkoi  kerran  keskimäiset, 
Leikkoi  nuoret  noisovaiset. 

Viipyi  viikko,  [sai  nätälä]. 
Saoi  Unto  orjoillee: 


Onka  jäänyttä  jälellä?» 

Poika  on  jäänyt; 
Poika  istuu  tulell'. 
Hiiliä  harottelloo. 

Vietii   viisti   Untamoille 

»Tehkääkä   tuloin   mäelle 

_ . .» 

Pantii(n)   poika   tulee(n). 

Viipyi  viikko,  [sai  nätälä]. 
»Tuloin   jälelt'    mänkää   katso- 

maa(n) 
Jok'  poikoi  paloi  tuless'!» 

[Poikoi]  istuu  tuless'. 

Siit  vietii(n)  viisti  Untamoilla. 
Taas  Unto  suuttui  ja  vihastui. 

Pantii  poika  paimeneks'. 
Tuo  selvä  sepoin  emäntä 
Paisto  paimenen  evähän; 
Alta  voisi  taikinalla, 
Päältä  jauhoilla  sivelsi. 


2002.  1  Säkeet  1—3  mahdoUisesti  alun  tavoittelua.  Kts.  säkeitä  13—16. 
—  ^  t.  louven.  —  ^  Alkua  ei  sanelija  muistanut.  Loppuvan  sanoi  tähän,  mihin 
lopetti. 
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Keskipalkan  pani  paatuest'. 

*  Päältä  voisi  taikinall' 

3  5  Alta  jauhoili'  sivelsi!  * 
i 

Siit  paimenpoika 
Nousi  puuhun  pitempään, 
Katajaan     krannimpaan 
Koivuun  koriampaan; 
10  Kutsui  karhut  karjahaa, 
Suet  lehmiin  siijaa. 

Siit  (kun)  mänikii  illast"  kottii(n), 
Tuo  selvä  sepoin  emäntä 
Mani  lypsämää(n)  lehmiä, 
45  Otti  rautasen  raeunan, 
Otti    pankin    patsas-puisen. 
Karhut  on  kartanolla 

2004.  Soikkola,  Viistinä.     VI 1149. 

Eräs  vanha  nainen. 

Ajoi  Luojoi  tietä  myöte, 
Maaria inen  maata  myöte. 
Tuli  silta  vastaa. 


Ajoi  Luojoi  tietä  myöte, 
5  Maariainen    maata    myöte. 
Tuli  keko  vastaa. 
[Luojoi]  kekoa  kumarsi, 
Anto  kättä  sankapuulle. 
Ajoi  Luojoi  tietä  myöte, 
10  Maariainen    maata    myöte. 
Tuli  kirkko  vastaa. 


2005.  Soiklcola,  Viistinä.    VI 1150. 
Eräs  vanha  nainen. 
»Mitä    vessat,    velvyein, 
Sepitset,  sula  setoin? 


Vai  vessat  soti-venoja, 
Soti-laivoja   rakennat?» 
5      Setoi  vaiten  vastaeli: 
»En  vessa  soti-venoja, 
Soti-laivoj(a)  en  rakenna; 
Vessan  kuollehen  kotia. 
Maahan   männehen   majaa.» 

2006.  Soikkola,  Viistinä.     VI 1151. 
Eräs  vanha  nainen. 

Kaisoi  neitoi,  kaunoi  neitoi 
Pani  veitset  vuotehesse, 
Päin  maahan,  terin  yllää. 
Siis  tuli  poikoi  käherä-tukka; 
5  Mani    Kaisoin    kammariin. 
Heittiis    makaamaa(n) 
Ja  luottiis  leppäämää(n). 
Mani  rikki  rintaluust' 
Ja  halki  hartian  peräst'. 
10     Sano  Auttoi  Annillee: 
»Mikä  on  kumu  kujalF, 
Ääni  on  äijän  tanvahall"?» 

Anni  se  siis  vastaeli: 
»Taitaa    ovat  varsat  vallollaase 
15  Ja  lehmät  liian^  taittaneet.» 

Anttoi  kun  ei  uskont  sitä  Annia, 
mani  katsomaan,  niin 

Ei  ookkaa  varsat   vallollaase. 

Siit  sano: 
»Kaisoi  neitoi,  kaunoi  neitoi 
20  Jotta  on  pannut  veitset  vuote- 
hesse.» 

Kaisoi  siis  mänikii  pakoo(n);  mä- 
nikii metsää(n),  ett': 

»Oi  metsä,  ota  minua I» 

Metsä  häueir   vastaeli: 


2003.     ^  Paimen  leikkaa.  »Leipä  kritaelloo». 
2006.     1  =  kytkyen. 
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»Mihin   miuUe   sinua? 
Alt'  on  tihti,  päältä  harva, 
Ei  00,  mistä  Jäniksen  juosta, 
Hörkkökorvan^    lorpitella.» 


2Ö07.  Soikkola,  Uusikylä.  VI 1154. 

Eräs  vanha  nainen,  syntyisin  Jär- 
venperästä. 

Järvenperässä  ennen  »miehet  ajoit 
hevosella  talost'  taloon  ja  lauloit 
Tehvanasta,  hevosen  herrasta.  Hevo- 
nenki  tuotii  tupaan.  Viinoill'  potsi- 
voittiin.» 


.  Soikkola,  Uusikylä.   VI 1156. 

Väärnojan  Katin  tytär. 

Neitonen,  neitonen 
Itkee  ja  huokaa 
Verikoiran  venehess', 
Punaparran  purheloss'^ 

Isoilee  sano: 
»Iso,  lunasta  minua  tästä!» 

»Miir  minä  sinua  lunastan?» 

»On  siulla  koissa  kolme  ruu- 
naa. 
Pane  paras  pantiks'!» 

, 2 

Siis  sano  niin  jott': 

»Issoin  sota-oroin 
Sotatiellä  sortukoo 
Parahair  sota-ajall'! 
Maamman    Mahikke-lehmä 
Maijon  maahan  kaatakoo 
Parahair  maito-ajall'! 
Velloni  sotaan  sortukoo 


Paraalla  sota-ajall'! 
Sisoni  Sinervo  uukko 
2  0  Villat  maahan  vitvokaa 
Parahair  villa-ajall'!» 

2009.  Soikkola,  Uusikylä.   VI 1157. 
Väärnojan  Katin  tytär. 
Kysyin  maata  velloltain. 
Anoin  maata  aineltain: 
»Anna,  vello,  miulle  maata, 
Anna,  aineni,  vähäisen, 
5  Taikaele  pikkaraisen, 
Rissikkoo,  rassikkoo 
Ja  palaisen  paasikkoo 
Ja  mumisen  muuta  maata 
Ja   skuisen   siivo-maata!» 

]o     Vello  vassen  vastaeli: 
»Mihin  maata  neitoselle. 
Kuhun  maata  kukkaselle? 
Maa  on  neion  eslinassa, 
Kaski  polen  kantomessa, 

15  Sarka  on  toisessa  talossa. 
Sen  verran  maata  neitosella, 
Mikä  maa  jalkahaa  alla. 
Sen  verran  päivyttä  neitosella, 
Mikä  on  päivyt  päähä  päällä, 

2  0  Sen  verran   kuuta  neitosella. 
Mikä  kuu  selläähä  takanna.» 

Miun   Viljon   velvyvein, 
Ehtoisa  emoini  lapsi 
Ei  voinut  kovaana  olla, 

2  5  Aivan  äksynä  elää; 
Antoi  kuitenki  vähäisen, 
Taikaeli  pikkaraisen 
Rissikkoo,  rassikkoo 


2   t.    loppoikorvan.    —    ^  Sanelija   ei   muistanut  tästä  alkua  eikä  loppua. 
2008.    1  Vai:  purmeloss'?  --  ^  Emo;  3  lehmää.  Veli;  3  laivaa.  »Siso;  3  lam- 


mast'».  —  Setä;  »setä  lunasti  hänet 
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Ja  palaisi'ii  paasikkoo, 
^lärkää  inäeii-alust'. 

Tuon  miä  kynsin    kyiisilläiii 
Astuvoin  kätöisilläiii. 
Miäpä  kynsin,  Luojo  kylvi, 
Jumala  vaot  vakois. 
Lusikan  sinoja  kylvin, 
Toisen  kylvin  pellavasta  . 

Kului  tuosta  kuuta  kaksi, 
Viipyi  tuosta  viikko,  toinen, 
Manin   katsuniaa(n)   sinoja. 
Jo  sinoi  sini-knkair, 
Pellervo!  puna-kukall'; 
Sinoi  itki  kitkijäist', 
Pellervo!  puliastajaista.  — 
Käin  m!(n)ä  k!tkemää(n)  sinoi. 

Ajo!  kaks!  Luojan  niiest'. 
Toiset  kaksi  Venäjän  miest'. 
Antoivat  jumal-appii. 
Miäpä  kurja  kummartaisin. 
Palju   piika   painuttaisin. 

Nuopa  vassen  vastasivat: 
»Oi  siä  neito  pikkarainen, 
Kesen-kasvuinen    kanainen! 
Kuin  siä  tietäisit  vähäisen, 
Arvajaisit  pikkaraisen. 
Et  siä  kitkiis  sinoja, 
Puhastais'    et   pellavasta. 
Jo  siä  oot,  neito,  meille  myöty. 
Jo  oot  kaupittu,  kanain, 
Jo  on  linnun  liitkat  juotu.» 

»Kenp'  on  minuisen  myönyt. 
Ken  on  kaupinnut  kanaisen?» 

»Issois  on  sinuisen  myönyt, 
Emmois  kaupinnut  kanaisen, 
Vellois  linnun  liitkat  juonut.» 

»Mitä  lie  miust'   otettu?» 

»Isoisi  sota-oroisen. 
Velloisi  sota-venooii. 


Maiiiniuisi    nialiikke-lehmän.» 
Siis: 

»Venäläinen,  vei vy vein, 
70  Soutelekka,  joutelekka 
Hyyn  ylitse,  jään  alatse, 
Paksun    parraspuun    ylitse; 
Souva  tuolle  ra  n  tuelle, 
Missä  tuo  tuli  pallaa, 

7  5  Missä  kiukkuuvat  kipunat. 

Missä  lekku  leglattaa!» 
»Mitä  siuir  on  sieir  .sukuu?» 
»Sieir  on  ismarut  isoin, 

Sieir  on  ehtoisa  emoin, 
80  Sieir   on   vilju   velvyvein.» 
Venäläinen  viekas  koira 

Sousi  tuolle  rantuelle. 
»Miun  ismarut  isoin! 

Lunasta  minua  tästä, 

8  5  Verikoiran  venehestä. 

Punaparran    purmelostal» 
»Millä  miä  siun  lunastan, 

Ei  miulla  ole  varaa?» 
»On  siulla  sota-oroinen; 

9  0  Pane  paras  pantiks'!» 

»Miun  ehtosa  emoin! 
Lunassa  mmua  tästä. 
Verikoiran  venehestä. 
Punaparran   purmelosta !» 
95      »Millä  miä  siun  lunassan?» 

»On  siulla  mahikke  lehmä; 
Pane  paras  pantiks'!» 

»Miun  viljo  velvyvein! 
Lunassa  minua  tästä, 
100  Verikou-an  venehestä. 
Punaparran   purmelosta!» 

»Millä  miä  siun  lunassan? 

»On   siulla   sota-venoinen. 
Pane  paras  pantiks'!» 

Siis: 
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»Isoini  sota-oroin 


2010.  Narvusi,    Ropsu.  VIII. 

Sohvja  1.  Sopo,  77  v.;  syntyisin 
Struuppaalta.  Säkeet  23 — 24  selityk- 
sineen saneli  Darja,  synt.  Järven- 
perältä. 

Emyt  synnytti  minua, 
Mie  syäntä  synnyttelin; 
Emyt  kazvatti  minua, 
Mie  Icassaa  kazvattelin. 
5  Kazvo  miuUe  kassa  pitkä. 
Tukka  tuimasta  yleni. 
Ei  voinneet  suat  sukkii, 
Sian-harja  ei  harja  elia. 
Oli  miulla  aine  vello, 

10  Syötettynnä,    juotettunna, 
KalatsuUa^  kazvatettu. 
Se  toi  suan  Virosta, 
Harjan  Hanhen  moisiosta. 
Manin  meron  rantuelle, 

15  Istusin  meron  kivelle, 
Aloin  päätäni  sukkii, 
Hiuksiani  harjaella. 
Sulvahti  suka  merree; 
Mie  sulvin  suan  jäless'. 

2  0     Puuttuu  miekka  puuskalleni. 
Miekka  kielellä  läkäsi: 
»Elä,  mies,  minnuu  puutu!» 

.    2 

Vet  ei  se  oo  näät  joka  paikassa 
yhellä  lailla.  Meillä  näät  taas  sa- 
(n)otaa: 

Jo  se  on  miestä  miekka  syönyt, 
Satamiehen  verta  juonut. 


2011.  Narvusi,    Ropsu.  VII  2. 
Sopo.i 

Alan  vielä  yhen  pienen  virren. 

Manin  suurelle  mäelle, 

Korkealle  kalla 'alle; 

Katsoin  suuree  merree, 

Lakiasse  laine'esse. 
5     Näin  mie  laivuen  tulevan, 

Puna-pelin  purjehtivan. 

Aloin  laivalle  laella, 

Puna-pelille  puhella: 

»Uot  sie,  laiva,  vellon  laiva, 
10  Ja  laiva  emäni  lapsen?» 

Laivan  skippar'  poisikkainen 

Tuo  vait  vasson  vastaeli: 

»Ei  uo  laiva  vellos'  laiva, 

Ei  laiva  emäsi  lapsen. 
15  Tule,  tyttö,  laiva'ani, 

Assu  miun  alukse'eni!» 
Mie  vait  vasson  vastelin: 

»Kun  mie  tulen  laiva'asi, 

Niin  mie  laivasi  laotan 
2  0  Kivisillä  kenkj(i)lläni, 

Paasisi(i)lla   pauloillani. 

Ko  ei  tuo^  laiva  vellon  laiva 

Ja  laiva  emäni  lapsen, 

Mää  kiini  meren  kivvee, 
2  5  Mää  halki  meren  hakkoo!» 

Jo    loppu.     Kun    lähätti    hänen 

kiini,  siis  hää  onkii  jo  meress'  kiin. 

2012.  Narimsi,    Ropsu.  VII  3. 

Sopo. 

Mie   synnyin   ilo-kylässä, 
Kasvon  laulu-kallahalla, 
Mie  o  on  pillillä  pi'elty, 
Kantelella  kasvateltu; 


2009.  ^  Kts.  edellisen  virren  loppupuolta. 

2010.  ^  »Saijalla»  (=  vehnäsellä).  —  ^  Ei  muistanut  enempää. 

2011.  1  »Ei  uo  haukkumanimi».  —  ^  =  ko  et  uo? 


V.  Alava. 


459 


8  Isyt    pillillä    i»it('li. 
Vello  kanto  kantelella, 
Seto  kutkalla^  kukitti; 
Missä  niio  niarjiit  makasin, 
Lehto-lintuuon  lepäsin, 
10  Pilli  seiso  pienan  päällä, 
Kannel  kammarin  ovella. 


VII  4. 


2013,  Narmisi,    Ropsu. 

Sopo. 

Kysy(i)n  maata  velloltani, 
Anon  ainovaiseltani: 
»Anna,  vello,  miullo  maata!» 

Vello  vasson  vastaeli: 
5  »Mitä  maata  neitoselle, 
Peltoo   ripa-jalalle? 
Maa  on  neitisen  rivass'. 
Pelto  pollen  kantimess'.» 

Anto  kuitenki  vähäsen, 
10  Rissikkoo,  rassikkoo. 
Palanutta  paasikkoo, 
Kulunutta  kuusikkoo. 
Märkää  mäen-alusta. 

Kysyin  ky'yltäni  hevosta, 
15  Anopilta  astuvaa. 
Kyty  kylmää  puheli. 
Anoppi  kovin  kirosi. 

Senki  kynsin  kynsilläni, 
Astivoiu  kätösilläni. 
2  0  Sinne  mie  sineni  kylvin, 
Sinne  mie  punani  puotin. 
Pippurini  pillaelin. 

Viru  viikko,  sai  nätälä; 
Manin  sintä  katsomaa. 


2  5  Punnaa  puettimmaa'. 

Sini  itki  kitkijää, 
Puna  itki  poimijaa. 
Silvin  mie  sinckin"  täynä, 
Poimin  mie  punekin^  täynä, 

3  0  Ajon  harmaan  hammeen. 

Nousin  pois  pakenommaa. 
Petäjästä  Pcnno*  huusi. 
Katajasta  kannuzjalka: 
»Jo  oot,  tyttö,  miulle  myöty. 

3  5  Miulle  myöty,  miull'  luvattu!» 

Mie  vait  vasson  vastaelin: 
»Ken  mi  un  siulle  möi?» 

»Emäz'  möi,  isäs'  lupasi. 
Vellot  viljoin  vierettivät.» 

4  0     Mie  vait  vasson  vastaelin: 

»Taattani  soti-hepone 
Sotatielle  sortukoo. 
Vainotielle  vaipuko  o! 
Mammani  Mahikke-lehmä 

4  5  Parraalla    maito-ajalla 

Nännä  verta  lypsäköö, 
Nännä   verta,   töine   vettä, 
Kolmas   kellan-karvallista. 
Neljäs    piimettä    Jumalan! 

5  0  Velloni  kyntö-härät 

Parraalla  kyntö-ajalla 
Adran  ettee  kaatukoot. 
Vaon  vällii  vaipukoot! 
Sisoni  sinervä  uukki 
5  5  Parraalla    villa-ajalla 
Susi  villat  survokoo, 
Karhu  \illat  katkokoo! 
Sen  mie  soisin  mielestäni, 
Toivotan    svämmestäni.»* 


2012.  ^  »Enne  on  olt  mokoma  pillii,  a  nyt  ei  oo.»  —  *  Ei  muistanut. 

2013.  ^  »Niinikää  sananlasku»,  »niinku  katsomaa».  —  -  =  »helman";  (sinekki 
=  sininen  hame).  —  ^  —  »hammeen».  —  *  »Mokoma  mies».  —  ^  »Ei  uo  enempää». 
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2014.  Narvusi,    Ropsu.  VII  5. 

Kun  kysyin  Sopolta  lauletaanko 
tätä:  »Ajoi  Luojoi  tietä  myöte»,  niin 
hän  sanoi  että  sitä  ennen  tässä  (Rop- 
sussa)  laulettiin;  mutta  hän  ei  sitä 
muistanut. 

2015.  Narvusi,    Ropsu.  VII  6. 

Oude  (Ovdot),  syntyisin  Saar- 
kylästä.     Kuullut  Kallivieressä. 

Kulerva  Kalerva  kaunis, 
Kalervikko    poisikkene 
Kynsi  metsät,  kynsi  meret. 
Kaikki  kynsi  kynsillä, 

5  Astivoi  kätösillä. 
Jäi  yksi  mätäz  jälelle; 
Sekii  katkesi  kaheksi, 
Siitten  kazvoi  kaksi  lasta, 
Kaksi  lasta  ja  kavalaa, 

10  Yksi  kazvoi  Kalerva  kaunis. 
Töine  Untoman  isäntä. 

Kalervikko  kauran  kylvi 
Untoman  oven  ettee. 
Unnoir  oliit  mussat  uukit, 

15  Söivät  tuon  Kalervan  kauran; 
Kalerval(l)'  oli  kartsut  koirat, 
Söivät  Unnon  mussat  uukit. 

Kalerval(l)'  oli  kauniz  minjä. 
Etsi  äijältä  päätä 

2  0  Kalien  ikkunan  välillä. 
Pistää  päätä  ikkunasta. 

»Äijäiseni,  vanhempani! 
Onko  pilvi  vai  pimiä. 
Onko  sauvvu  vai  sakia?» 

2  5     »Minjäiseni,    nuorempani, 
Ei, 00  pilvi,  ei  pimiä 
Eik'  00  sauvvu,  ei  sakia  — 
Untoman  sota  tulloo!» 

Kaikki  painoivat  pakkoo  .  .  . 


Jäi  yksi  poika-lapsi 
Kätkyelle  liekkumaa. 
Poika  liekku,  paita  löyhki, 
Kätkyt   pärnine   päris', 
Vipu  vinku  vaahteraine. 
Tupa  kuusine  kumisi. 

Unto  suuttu  ja  vihastu. 
Unto  huusi  orjillee. 
Parku  palkolaisillee, 
Teki  soan  sormista, 
Vainon  varpahaisista; 
Unto  huusi  orjillee. 
Parku  palkolaisillee: 
»Tehkää  hirsinpuut  mäelle, 
Viiää    poika    hirsinpuuhu!» 

Telitii   hirsinpuu   mäelle, 
Vietii  poika  hirsinpuuhu. 

Virui  viikko,  sai  nätälä, 
Kului  yötä  viisi,  kuusi. 
Mäntii  poikaa  katsomaa. 
Poika   liekkuu   hirsinpuussa! 

Unto   suuttu  ja  vihastu. 
Unto  huusi  orjillee, 
Parku  palkolaisillee: 
»Tuokaa  kuorma  koivupuita, 
Töine  kuorma  tervaksii! 
Tehhää  tuli  mäelle, 
Viiää  poikaine  tullee!» 

Tuotii  kuorma  koivupuita. 
Töine  kuorma  tervaksia, 
Tehtii  tuli  mäelle, 
Vietii  poikaine  tullee. 

Virui  viikko,  sai  nätälä. 
Kului  yötä  viisi,  kuusi. 
Mäntii  poikaa  katsomaa. 
Poika  istujaa  tulessa, 
Rauta-kokkaine  käessä, 
Kohentelloo  hiiliä, 
Kekälehiä  kiehutteloo. 
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2016.  Xarviisi,  liopsu.         \'n7o. 

Sopo.    Kuuli  Struuppaalla. 

Mie  olin  pikkaraine,  heposii  kävin 
lioitamass"  silloin,  meillä  olijpiika' 
—  se  oli  selvä  laulamaa  —  haan 
iaulo: 

Sata  syltä  sarvet  pitkät, 
Tuhat  syltä  turjat  lovia t. 


Ropsu. 


VIIS. 


2017.  Narvusi, 
Sopo. 

Maijestornia^  neitsykkäine 
Tautsi  Torinion  mäellä 
Risti  suussa,  risti  päässä, 
Kivi-risti  kielyessä, 
5  Otsalla  hopiaristi. 
Päälaella  päiväristi.^ 

Maija  maaha  lankieli. 
Ruojaa^  rohoine  polle*. 
Ken  sen  Maijeu  maasta  nosti, 
10  Kullan  ruojasta  ylensi, 
Sille  Maije  annetaa, 
Helmirinta  heitetää. 

Kalerva  Kulervaloine, 
Kalervikko  poisikkaine 
15  Tuo  vait  Maijen  maasta  nosti, 
Kullan  ruojasta  ylensi. 
Sille  Maija  annettii, 
Helmirinta  heitettii. 
Telitii  vuotehet  vesiset, 
2  0  Päänalukset   päivälliset; 
Pantii  veitset  vuote'esse, 


Pää-kuraksct  pään  aloilla. 

Viftii  Maije  niakkaamaa. 
Makai'    yön.    niakas'    toisen. 
25  Änini'  ajo  aamulla   ylläälle: 

»Noise  ylös,  Maije  miniä, 

Xoise,  Maije  minjyeni! 

Muijen  (on)  mullikat  murolla*, 

Muijen    karja    kankaiialia, 
30  (A)   meijen   mullikat    mualla, 

Meijen    karja    kartanolla.» 
Maije  vasson  vastaeli: 

»En  voi  noissa,  en  yletä, 

Miks'«  on  vuoteet  vesiset, 
3  5  Miks'  on  veitset  vuote'essa, 

Pää-kurakset    pää-aloilla.^> 

2018.  Narvusi,    Ropsu.  VII  9. 
Sopo. 

Senihka  kammarisf  laulun  kera 
tuuaa  tuppaa.^  Otetaa  kaks'  koit 
vihan  oksaa,  olutta  otetaa,  ne  pan- 
naa kippoo  ehk'  kappaa,  vaha  pan- 
naa niillä  oksilla  ja  siit  lauletaa: 

Kylvekko,    kypenyveni, 
Vallaa,  vaahteraisueni. 
Se  siulle  sanatoin  sauna. 
Se  siulle  viatoin  löyly! 

Siitte  männää  tuppaa,  siit  aletaa 
laulamaa  jällee;  tämä  vaa  kamma- 
riss'  lauletaa,  vähäsen. 

2019.  Namisi,    Ropsu.       VII  10. 
Sopo. 

Mie  vet  olin  kera  iess'-laulaja;  en 


2016.  1  Maria,  Kosemkinan  l.'Xar(v)usin  kylästä.  —  ^  Ei  muistanut  siitä 
muuta. 

2017.  1  Yksi  sana  laulajan  selityksen^mukaan.  —  *  »Nää  mite  se  Maija 
oli  uhkia!»  -  ^  =  hkaan.  -  *  =  esiliina.  -  *  =  »roholf..;  »karjat  jo  on  männeet, 
ajaa  ulos(?)».  —  «  »Sillä  ei  voi  noissa  ylös».  —  '  ..Kaik(k)'  onkii». 

2018.  »  Kun  illallista  ruvetaan  syömään  (»vetsernot»). 
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ennää  muissa,  olen  unohtant  kaikki, 
—  kaikk'  laulut. 

Jo  mie  ilot  unoliin, 
Kaikki  laulut  lakkaelin; 
en  nyt  enää  muissa^. 

2020.  Narvusi,   Ropsu.         VII  II. 

Sopo. 
Laulettii^  enne. 

Kuulin  koissa  kolkettavan 
Veräjillä  vessettävän. 
Luulin  tehtävän  venettä, 
Asetella  airo-puita. 
5  Ei  se  teMykkää  venettä. 
Aseteltu  ei  airopuita  — 
Tuo  tehtii  emon  tuppaa, 
Maaha  männeellä  majjaa. 

Emo  näät  lasi;  tytär  mani  noitiille 
Viroo^. 

2021.  Narvusi,   Ropsu.         VII  12. 

Oude.    Kuuli    Kallivieren    Hetun 
laulavan. 

Mie  oon  piika  pikkaraine, 
Matalaine  marjukkaine, 
Isän  polven  korkukkaine, 
Taatani  vyön  tasaine. 
5  Kävin  olikaien^  olille. 
Kättä  pieksien  pehliuu. 
Mie   vait   noitiille    [Virroo]^ 
Alle  linnan  arpojille. 
Tuli  yksi  tyttö-noita. 
10     »Noiu,  noiu,  nuori  noita. 
Vanha  arpoja  ei  avita.» 


Noitui  tuo  vaa  nuori  noita; 
Sano  sairan  pääsevännä. 
Potevan  paranevanna. 

Mie  vait  kiireestä  kottii; 
Juoksin  juoksut,  kävin  käymät, 
Hyppäsin  jänön  hypyllä, 
Kävin  kärpän  varpahilla. 

Kuulm  koissa  koglettavan, 
Naapurissa    naglettavan. 
Luulin  tehtävän  venettä, 
Pantavanna  parraspuita. 
Ei  tuo  tehtykään  venettä. 
Ei  pantukkaa   parraspuita, 
Tehtii  tuonelle  tuppaa, 
Matkan  männeelle  majjaa, 
Katonneelle   kammaria. 

Mie  kyselin   veltoltani: 
»Kussa  ono  meijen  mamma, 
Meijen  mamma,  teijen  mamma?» 
Ei  se  vello  virkkant  mittää. 

Kysyin  mie  vait  sisoltani: 
»Kussa  ono  meijen  mamma?» 
Ei  se  siso  virkkant  mittää. 

Mie  kyselm  minnoltani: 
»Kussa  ono  meijen  mamma, 
Meijen  mamma,  teijen  ämmä^?» 

Mi(n)no   vassen   vastaeli: 
»Jo   on   Tuonehen  tuvass'.» 

Mie  vait  yllyn  itkemää. 

Isyt   vassen   vastaeli: 
»Elä  itke,  tyttäreni! 
Tuon  mie  mamman  ja  parem- 
man, 
Tuon  mie  viittä  vinkiämmän, 
Tuon  mie  kahta  kaunihimman.» 


•2019.    ^  Erään  toisen  talon   (Ahosen)  vanha  isäntä  (yli  80  v.)  sanoi  Soh- 
vista: »Se  oi'  selvä  laulamaa»,  »se  oi'  laulamaa  udala». 

2020.  ^  Korostettu  -ii.  —  ^  »Se  oli  alussa  jo». 

2021.  ^  Vai:  ohkajen?    —   ^  g^na  jäänyt  pois  pikak:sta.    —    ^  =  anoppi. 
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Mic  vait  vasten  vastaflin: 
»Et  sie  tuo  miulk'  einyttä, 
Sie  tuot  itclles'  morsiamen.» 

2Q22,  Nariusi,   Ropsu.         VU  14. 
Tana  19  v. 
Tytöt  lustit'  liiuraelloot 

Nuoriiir   miehiill'  mier-hyviks'. 

Vanhoiir  mieliiiir  vastuksiiks". 

Nuoriiir    mifliiiU'     silmät    vil- 

liuut. 
5  Niinkuin  juokseval(l)'  otuksell'. 
Ignetta  pojut  Kalervoin 

Sannoo  itse  itseksee: 

»Kui  mie  saisisin  mokoman, 

Kun  mie  saisin,  niin  mie  naisin, 
10  Ottasin  Okoja-  kolmet, 

Sinisilmän  sii^kuks', 

Punaposen  puolaks'; 

Siiz  mie  tunkisin  turulla, 

Sielt'  mie  toisin  tuomisia, 
15  Omalleni  omenoja. 

Kalalleni  gauruskoja.» 
Saisin^  narri  naitetuks'. 

Kuolasuu  kosissa  kävvä; 

Siiz  hää  tunkisi  turulla, 
2  0  Ajo  Kaprion  kahulla. 

Sinne  hää  viskas'  viisi niblaa. 

Porotteli  polttinoja, 

Sinne  anto  alttinoja; 

Sielt'  hää  osti  rubFan  ruosan 
2  5  Omalleni  omenaks', 

Kalalleni  gauruskaks'. 

Sitä  ando  illat,  aamut. 

Sitä  kerran  keski-päivällä. 


Sillä  hää  makkaamaa  vei, 
3  0  Sillä  hää  makkaamasta  toi. 

2023.  yariusi,    Hopsa.         VII  15. 
Taiia. 

Tietäisin   emon   elävän, 
Mamman  maata   tallaavan, 
En  mie  miehelle  mänis', 
Nykyisille  poikiloille. 
5  Nyt  on  pojat  tyhjän  pudrat. 
Itse  mustat  ja  matalat. 
Kärpäsen  jalan  pittuiset. 

Kui  hyö  kirkkoha  männööt, 
Tappuraiset^  paijat  päällä, 
10  Karva-kenkoset  jalassa. 
Kivet  kilkkaat  karmannossa, 
Paaet   pöksyissä   pamisoot. 
*Kivet  kilkkaat  kukkaross', 
Paaen   palat  karmannoss'.** 
15  Mie  vat  raukka  rahaks'  luulin. 
Kurja  piika  kullakseni. 

Kui  hyö  k^Titämää  männööt, 
Ikä  kiven  pääll'  istuut, 
Ikä  variksen  vahtiit, 
20  Ikä  kronnin  kroukuttaat. 
Ikä  luikkoisen  lukkoot. 
Kui  hyö  metsäähä  männööt, 
Lepästä  etsiit  lylyvei, 
:       Koivun  oksast'   onienoi, 
I   25  Haavan  oksista  havuja. 

,2024.  Xarvusi,    Bopsu.         VII  16. 

j  Taiia. 

La  puhun  puhaz  omena, 
Laulan  lauka^  valkiaiu(en)! 


2022.  ^  =  kauniit.  —  ^  »Vennäin  nimi.»  —  ^  Näin  pikak:ssa.  Olisiko  oleva: 
sai  siis  t.  sai  se? 

2023.  ^  Pikak-.ssa:  tapparaiset.  —  ^  Luultavasti  toisen  henkilön  sanelemat^ 

2024.  1  t.  laukko. 
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En  00  mie  piihas  omena, 

Enkä  laukka  valkiain, 
5  Jumala  on  puhas  omena, 

Luoja  laukko  valkia. 

Jumalair  on  onnen  olijat, 

Luojalla   lyky(i)n   avaimet: 

Kelle  loi,  sille  lupais, 
10  Kelle  tahtoi,  sille  antoi. 
Miuir  on  onneni  ojass', 

Tsaastini  pahassa  säässä. 

Kun  mie  onnehee  näkisin, 

Ottasin  ojasta  pois; 
15  Selin  seinähää  sittoisin, 

Päin  panisin  patsahassa. 

Siiz  mie  vitsoill'  vinkuttaisin, 

Nahka-ruosair    nevvottaisinl 
En  mie  emoja  kiitä, 

2  0  Enkö  äittiini  ylistä, 

Miks'  ottiit  osan  pahasen. 
Ikä  suu  minnuu  sannoo: 
Konna  kaivon  kolkallinen, 
Inho  ikkunan  alainen 
25  Sekii  moikki  muotoaa, 
Sekii  katso  kaino  jaa. 

Ku  olis'  setäni  seppä, 
Taattani  rauvvan  takoja, 
Tiettäsin    teräksest'    pyssyn, 

3  0  Valelisin  vaski-pyssyn, 

Ampusin  akat  kylästä, 
Ukot  otsalta  kyllää. 

Ku  elin  ison  kotona, 
Nii(!)  elin  emoni  luona, 
3  5  Olin  kuin  omenan  kukka, 
Puolas-kukka  kummalla; 
Äitti^*  kutsu  kukkaseks', 
Emyt  päivän-nousukiks'. 


Manin  toisehe  talloo, 
4  0  Yli  kynnyksen  kyllää  — 
Muutuin  mustaksi  siaksi; 
Anoi*  kutsu  ahkioks(i)^ 
Apo  pesua-pytyks', 
Käly  kätkyen  jalaks', 

4  5  Kyty  kynnys-portaaks', 

Nato  naisiksi  pahoiksi. 
Uott'  uott',  uott'  uott',  anna 

aika! 
La  mie  vuuvven  tässä  vietän, 
Kyir  mie  noilla  kostittelen, 

5  0  Muissan®  mutkia  vähänen: 

Anopin  suella  syötän, 
Apoin  karhulla  revitän, 
Ky'yn  kyllillä  matoilla, 
Kälyn    syötän    käärmehillä, 
5  5  Naon  narttiilla  sikoilla. 

2025.  Naruusi,   Ropsu.         VII  17. 
Tana. 

Ajoin  miestäni  merelle, 
Armahani  ahvenilla. 
Ei  mänt  mieheni  merellä, 
Armahani  ahvenilla. 
5     Syötin  keson  miestä  jouten, 
Kesot  syötin  kellerissä. 
Talvet  tammi-tynnyrissä. 
Toin  mie  lihat,  toin  mie  leivät, 
Omenat  moni-maguset. 
10     Ajoin  miestäni  merelle. 
Ei  mänt  merellä. 

Manin  itsehe  merellä, 

Kiinnitin  jalat  kovast', 

Panin  paglat  kiinteläst'. 

15  Viskasin  verkot  vettee. 


2  t.  navvottaisin  (toisen  huomauttama).  —  Tarkoitettu  ehkä:  ätti  (=  isä). 
—  *  =  anoppi.  —  ^  »Kuka  hänt'  tietää  mikä  s'on»,  »ahnas  ihminen  mokoma, 
eik'  se  ole  ahkio»,  »ahmu»,  seliteltiin.  —  ^  t.  muistan. 
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Lohmasiu  loliia  parven, 
Toisen  i)arv('n  säynälii;i, 
Aironterät  ahvenia. 
Manin  maalle  keittämää, 
,0  Ison  pitkille  pinoilla, 
Vellon  vesto-lastusilla. 
Söin  vat  itse  kyllitellen, 
Siiz  vast'  syötin  vanhan  ison, 
Siiz  vast'  syötin  vanhan  emon, 

2  5  Syötin  viisi  velloa, 

Seitsemän  sisarutta. 
Jäi  vät  sulho  syömättä. 
Korjasin  ruat  kokkoo, 
Keitin  sulholle  pudroa; 

3  0  Panin  tervahaa  mauks', 

Tervavettä  särpimeks'. 
Sulho  syöpi,  kiittelöö: 

»Hyvä  on  tämäkii  ruoka 

Tämän  tunnin  tarpeeks', 
3  5  Tämän  aikuven  ajaks'.» 
Manin  metsää  kesolla, 

Keski-kesolla,    hein'-ajalla, 

Parahalla  palavalla. 

Leikkasin^  kuorman  koivupuita, 
40  Toisen  kuorman  tervaspuita. 

Lämmitin  metosen  saunan 

Metosiilla  metsän  puilla. 

Kylvöin  itse  kyllitellen, 

Siit  vast'  kylvöin  vanhan  ison, 
45  Siit  vast'  kylvöin  vanhan  emon. 

Kylvöin  viisi  velloa, 

Seitsemän  sisarutta. 

Jäi  vät  sulho  kylpömättä. 
Vein  vat  sulhon  kylpömää. 
50  Sulho  sannoo:   »Avvaa  usta!» 

Mie  vat  usta  ummistelen. 


Sulho  sannoo:  »Anna  vettä!» 
Mie   vat   löylyä   lissään. 
Tulin  kiirehee  kottii. 
5  5    Mani  tuosta  viikko,  kaks', 
Knlu  tuosta  kuuta  kolmet. 
Manin    siilho(!)    katsomaa. 
Jo  oli  tikka  silmän  syönyt, 
Tonttilainen*  toisen  vienyt. 

2026.  Narvusi,   Ropsv.         VII  18. 
Tana. 

Tass'  on  tykky  tyttölöjä, 
Sarka^  saaren  neitoloja, 
Virkane^  Viron  kanoja. 
Nuo  on  jäänehet  jälelle 

5  Pintoja  hyviä  puita, 
Lakkehiia  lastuloja. 
Ei  noita  pahoilla  panna, 
Ilkehille  issutella, 
Tikehil(l)'3  ei  tilkutellaV 

2  0  Nuo  pannaa  papin-pojilla. 
Ikisille  rikkahille, 
Kuss'  on  kuusi  kutsaria. 
Viis'  on  viitan  kantajaa, 
Vanhoilla  talon-pojilla. 

2027.  yanmsi,   Bopsu.         VII  20. 

Vappu  Värkki,  35  v.,  syntyisin 
Struuppaalta.  Kuullut  siellä  emol- 
taan. 

»Anni,  hellä  neitsykkäine. 
Tule  meille  tautsimaa! 
Mie  siulle  annan  vanhan   mie: 

hen. 
Vanhan  miehen,  silkki-sängyn.» 
5      Anni  vassoin  vastaeli: 


2025.  *  =  kaasin.  —  ^  =  paholainen. 

2026.  '  =  »pelto»,  —  ^  =  »rääty»,  rivi.  —  '  =  »syämmiköille.». 
telia»,  tiputella. 


*  =  »toku- 
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»En  mie  taija  tantsii 

Enkö  viitsi  veisata, 

Käsi  on  kylmä  i  jalk'  on  kylmä 

I  kaik(k)'  on  ihoni^  kylmä.» 

10     »Anni,  hellä  neitsykkäine. 
Tule  meille  tantsimaa! 
Mie   siuir   annan   nuoren   mie- 
hen, 
Nuoren  miehen  mieltäs'  myöte, 
Nuoren    miehen,    olki-sängyn.» 

15     Anni  vasson  vastaeli: 
»Nyd  mie  taijan  tantsii, 
Nyd  mie  viitsin  veisata; 
Käsi  on  suoja  i  jalk'  on  suoja 
I  kaik(k)'  on  miun  ihoni  suoja.» 

2028.  Narvusi,   Ropsu.         VII  21. 
Vappu  Värkki.    Oppinut  Struup- 
paalla. 

Manin  suolle  soutamaa, 
Aholle  ajelemmaa. 
Sieir  oli  mettä  metsät  täynä. 
Kannon  juuret  kannuloi. 
5  Ossin  kannun,  ossin  toisen, 
Ossin  kolmatta  vähäisen; 
Join  mie  itse,  juotin  muita. 
Join  mie  itsen'  juovuksii. 

Rupesi  nukuttammaa. 
10  Nukuin  nurmelle  hyvällä, 
Vaivuin   maalle  valkoiselle. 
Alle  haapaisen  venoisen, 
Alle   kuusen   kukka-latvan. 

Tuli  varaz  varvikosta, 
15  Mies  vihainen  vitsikosta. 
Varasti  hyvän  he  voisen, 
Hiiren-karvaisen  hevoisen. 


Manin  itkein  kottii, 
Itkein  ison  rnaijaa. 

Alkoi  isyt  kyssyy  miulta: 
»Mitäs  itket,  tyttäreni, 
Maan-aluinen    marjueni?» 

»Sitä  itken  mie,  isoini, 
Valittelen,    vanhempani: 
Tuli  varaz  varviko  st', 
Mies  vihainen  vitsikost', 
Varasti  hyvän  hevoisen.» 

Isyt  vaiten  vastaeli: 
»Elä  itke,  tyttäreni! 
Eilen  meillä  lehmä  poiki(i)s, 
Teki  valkian  vasikan, 
Sukkajalan  suikautti; 
Se  viedähän  Virroi, 
Talutettaa  Tallinnaa, 
Sielt'  tuuaa  tuhat  hevoist'.» 


VII  23, 


2029.  Narvusi,   Ropsu. 
Vappu  Värkki. 
Sato(i)  taivas  uutta  lunta. 
Valo  vaskist'  raetta 


2030.  Narvusi,   Ropsu. 
Vappu  Värkki. 


VII  24, 


»Elä  riko  ristiäni, 
Pirottele  pienojani! 
Ei  00  tehnyt  teijen  kirves, 
Teijen  kirves  kilkutellut, 
Teijen  tampparit  takoneet; 
Tuon  on  tehnyt  Tuonen  kirves. 
Tuonen  kirves  kilkutellut, 
Tuonen  tampparit^  takoneet.» 


2027.     ^  =  vartaloni,  ruumiini. 

2029.  1  Ei  muistanut  enempää. 

2030.  ^  =  »sepät»,  arveli  sanelija. 
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2031.  A^arrMSt,   iiupsu.         \' 1 1  '.'■'>. 
Mari  Pukoineii,  39  v. 

Miuir  on  vello  vieremässä, 
Mamnuin    lapsi    marssimassa. 
Paremp'  olis'  syntymättä, 
[Syntymättä],    kazvamatta, 
5  Mamman  maito  maistamatta. 
Kuiii  tulloo  pyhä-aamu, 
Paraz  aamu  praasnikka, 
Niin   vinkuut   vihaiset  vitsat, 
Pahat  patukat  painuut 
10  Ympäri  poikaa  polosta. 

2032.  Narvusi,    Bopsu.         VII  26. 
Mari  Pukoinen, 

Mitä  työ,  tytöt,  suretta, 
Mitä,  linnut,  leinailetta! 
La  surruut  surun-alaiset. 
La  itkööt  pojat  poloset, 
5  Kui  hyö  sottaaha(a)  männööt, 
Sotatielle  sortuelloot, 
Vainotielle  vaipuelloot. 

2033.  yanusi,   Ropsu.         VII  27. 
Mari  Pukoinen. 

Ei  miun  laulamaa  pitäisi. 
Ei  iloita  ensiki; 
Viel'  on  kynnys  kyynelissä. 
Ikkunat  iki-vrsillä, 
5  Ukset  umpi-lainehiss'; 
Vast'  mie  kullan  kuolettelin, 
Maireen  saatoin  maan  alle. 

Lupas'  kuuks'  kuolevani, 
Kahteks'  kattoovani, 
10  Käski  vuuven  leinaella\ 
Toisen  vuuven  kaiuosella^ 


KnJinaMiHlla  koiiii  uotclla. 
Mie  vat  vuuven  Ifinarjjn, 

T(»isen  vuuven  kainostelin, 
li  Kolmannella  kottii  uottelin. 

Ei   minun   emyttä   kuulukkaa, 

Eikn   mairetta^  hauvastani. 
Mie  vat  itkein  hauvalleni. 

Aloin  itkeä  mie  emoilleni, 
20  Aloin  kukkuu  mie  kullalleni: 

»Miks'  petit,  miun  emoni, 

Valehtelit,   vaalianiy 

Lupas'  kuuks'  kuolevani, 

Kahteks'  kattoovani, 

2  5  Kolmanneir  kottii  uotella.» 

Emyt  havvasta  vastasi: 
»Älä  itke,  tyttäreni! 
En  mie  täältä  poikkee  pääse; 
Kivi  on  suuri  kirssun  päällä, 
30  Paae  pantu  pääni  päällä.» 

Mie  vait  itkeihen  kottiin, 
Kaljutellen  kammarii. 

Isyt  neiolta  kyssyy: 
»Mitäs  itket,  tyttäreni?» 

3  5      T}i:är  vaites  vastaeli, 

Vaiten  vastahan  saneli: 
»Kui  puu  pinosta  vieröö, 
Nii  mie  vieren  vellostani, 
Sirkenen  sisarestani.» 
40      Läksin   koista   kulkemaa, 
Isyn  uuvvesta  tuvasta, 
Velloin  koista  korkiasta. 
Löin  mie  jalkani  kivvee. 
Varpaani  vaaherpuuhun. 

4  5  Istsin  maahan  itkemää. 

Nurmelle   nui-eksimiuaa. 
Tuh  kulta  kutsumaa. 


2033.    1  =  käydä  surupuvussa.  (1897).  - 
tansseista  ja  muusta  ilonpidosta.  (1897).  —  ' 


'  »Kainossella»  s.  o.  pysymään  pois 
=  »rakas».  (1897'. 
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Vasen*  paljo  palvomaa. 
Ei  mänt  niien  palvokill'. 
5  0  »Tulkoo  nuorempa  vello, 
Ehkä  vanhempa  vello, 
BhkP  kerran  keskimmäinen!» 

2034.  Narvusi  Ropsu.  VII  28. 

Mari  Pukoinen. 
Kylän  vello  kylmä  vello 
Ottaa  naista  naapurista: 
■  »Älä  tuskaa  tullessani, 

Et  oha^  ollessani. 
5  Meiir  on  karja  kartanolla^ 
Läävä  täynä  lähtemiä. 
Töine  läävä  lähtemen  emiä; 
Siat  suuret,  seljet  mussat, 
Poranoi  kolo -neniä; 
10  Meill(ä)  on  talli  tanhovalla, 
Seitsemän  hevosta  sisäss', 
Kaheksas  on  kauran  syöjä, 
Yheksäs  on  hyvä  hepone, 
Kymmenäs   kyntöi-ruuna.» 
15     Sai  vaa  narri  naisen  viiä. 
Tytön  toisesta  talosta. 
Noise  aamulla  ylös; 
Ensi  pesi  äijjän^  silmät, 
Siiz  vat  pesi  ämmän  silmät, 
2  0  Pesi  kymmenen  kyttyy, 
Sapsi*  sata  nattoo; 
Siiz  vast'  mani  aamutöille. 
Avasi  läävän  uksen  auki: 
Lammas  määki,  pää  märänt^ 


2  5  Sika  vinku  puoli-silmä. 

Vasikair  vatsa  lohki^ 

Pani  läävän  uksen  kiini, 
Mani  tallin  ukselleni. 
Yksi  tamma  tallissa, 

3  0  Sitäkii  nuoriir  nossettii, 

Terva-säikeiir  vinnattii. 

2035.  Narvusi,  Ropsu.  VII  29. 
Vappu  Värkki. 

Kävin  mie  kyliä  paljo, 
Liikuin  paljo  linnateitä. 
En  nähnyt  sitä  kyllää, 
Meijän  kylän  verrallista. 

5  Kylä  meiir  on  kyytin  väärti. 
Talo  meiir  on  stantsan  väärti, 
Maad  meill'  on  meroisen  väärrit, 
Joed  juoksood  joulunnaaki, 
Veseristä^  virtajaat. 

10  Tänne  saavat  Saksan  laivat 
Ja  tulloot  Turkin  laivat 
Ja  vierööt  Vennäin  laivat. 

2036.  Narvusi,  Ropsu.  VII  30. 
Vappu  Värkki. 

Käkö  kukku  kuusikossa, 
Sisova  pani  pajussa, 
(Varis  raakku  varvikossa),^ 
Mie  vat  kuuntelin  kujassa, 
5  Seison  seinän  vieryvellä: 
Kumman  on  sanat  paremmat? 
Sison^  on  sanat  paremmat, 


*  =  »vaskella»;  (t.  »vaski»?).  —  ^  =  ehkä  (=  taikka). 

2034.  ^  =  hengitä   kovasti    (niinkuin  sairas).    —   ^  »Kartano»  (Ropsussa 
y.  m.)  =  tanava  1.  tanhava  (tois.  kyhssä),  s.  o.  rakennusten  keskeinen  sisäpiha. 

—  ^  =  apen.  —  *  »siivosi,  siistisi».  —   ^  »Kiel'  oli  viel'  terve»,   sanoi  tähän  eräs 
nainen  piloillaan.  —  ®  =  halki. 

2035.  1  »Loppiainen»,  (1897). 

2036.  ^  Tämän  säkeen  lisäsi  piloillaan  väliin  eräs  poika  (oraasta  päästään). 

—  -  Vain   laulussa    näin;    muuten:    sisova. 
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Käuii  kirii  ki'rkiäiiip(ä). 
Aloin  kukkuu  kujassa, 
10  Sisovaiina  sirkuttaa. 

Saniioot  nuo  kyläisct   iiaisot: 
»Kenon  tuo  käkö  mokoma, 
Sirkuttaa  nu »konia  siso?» 
»Mie  vait  opin  oi-juuvossa, 
15  Orjuuvessa  ollessani, 
riikuvessa  kävvessäni. 
En  hulkkunt  pilu'  pihossa, 
Kaksi   kättii   kainalossa, 
Mie  hulkuin  käpy  käessä, 
20  Verkkoharkki*  hartialla*. 


2037.  Narrusi,  Bopsii. 

Kati  Pitkänen,    26   v 
Venasta. 

Miir   mie   maksan 


VII  31. 

svntvisin 


mamman 
vaivat, 
Kossan  kuoria(a)u  kipiät? 

Vast'  miuir  juohtu  mieleheiii 
Ja  sytty  syvämmelieui 
5  Miir  mie  maksan  mamman  vai- 
vat, 
Kossan  kuorian  kipiät: 
Mään  mie  marjaa  emolle, 
Kantajalle  karpalaa, 
Tuon  mie  vakan  vaapukoi, 
10  Pollen  täynnä  puolasii. 
Tulin  tuulenna  kottii, 
Juoksin    juoksuir,    kävin    kä- 

vyll(ä), 
Hyppäsin  jänön  hypällä. 
Kävin  kärpän  varpahilla. 
15  Tulin  pelto(i)jen  perillä, 
Tulin  aitojen  aloille; 


Kuulin  koissa  kolkettavan, 
Naapurissa  naulittavan. 
Luulin  tehtävän  venoista, 
2,1  Aset'tavan  airopuita, 
Pantavanna  parraspuita. 
Ei  tuo  tehtykää  venoista. 
Asetettu  ei  airopuita, 
Pantukaa  ei  parraspuita; 

2  5  Tehtii  tuonelle  tupaa, 

^liun  mammalle  niaijaa. 

^lie  vet  kysyin  minjältäni: 
»Kuss'  on  nieijen  vanha  mam- 
ma?» 

Minjä  vaiten  vastaeh: 

3  0  »Kylän  saunass'  kylpiimäss'. 

Vallan  saunass'  vallaamass'.» 
Mie  siis  kysyin  velloltani: 

»Kuss'  on  meijen  vanha  mam- 
ma?» 
Vello  vaiten  vastaeli: 
35  »Mamm'  on  aitassa  mäellä. 

Aitassa  mäellisennä; 

Kivi  on  suuri  kirsun  pääll'. 

Paasi  paksu  pään-aloilla.» 
Mie  vet  itse  itkemää; 

4  0  Itkin  illat,  itkin  aamut, 

Kerran  vielä  keski-päiväll'. 

Izyt  vaiten  vastaeli: 
»Älä  itke,  tyttäreni, 
Manalainen  marjuenil^ 
4  5  Mie  tuon  siulle  mamman, 
Mie  tuon  mamman  ja  pai'em- 

man.» 

Mie  vat  vaiten  vastaelin: 
»Et  sie  tuo  miulle  mammaa, 
Sie  tuot  vitsan  vinguttajan. 


'  Pilu  =  piluteltu  (=  kirjailtu)  vaate.    —    *  »Missä  kuolaa  sellaisia  kala- 
neuvoja,  nuottia,  rysiä».  —  ^  =  olalla. 

2037.     ^  Ei  osattu  (1897)  Struuppaalla  selittää  mitä  tämä  merkitsisi. 


470 


V.  Alava. 


5  0  Nahka-ruosan  nau'iittajan, 
Sie  tuot  tukan  repijän, 
Hienon  hiuksen  lierjeliän; 
Tukan  tuuleen  jakaapi, 
Hienot  hiukset  herjeleepi.» 

2038.  'Narvusi,  Ropsu.  VII  32. 
Mari  Pukoinen. 

Andrus,  suuri  saksalaine(n), 
Uro^  oli  unipi-ruotsilaine(n)  2 
Mani  Kolkalta  kossii, 
Niemen  Saaren  neitsykkäist'. 
5      Neito  vaiten  vastaeli, 
Vaiten  vastahaa  saneli: 
»En  mie  siulle  tule; 
Mää,  tapa  entii  eläjä, 
Siiz  mie  siulle  tulen.» 
10     Andrus,  suuri  saksalaine(n), 
Uro  oli  umpi-ruotsilaine(n) 
Mani  Kolkair  kossii. 

Neito  vaiten  vastaeli: 
»En  mie  siulle  tule, 
15  Miks'  tapoit  naisen  enne  naiun, 
Mursit  entisen  eläjän.» 

Andrus,  suuri  saksalaine, 
Uro  oli  umpi-ruotsilaine 
Mani  Kolkalta  kottii. 
2  0     Lapset  kotonna  itkööt. 
Pilkko  pihon  pärreen-puita 
Toisen  pihon  pirren  päitä. 
Lapsia  nukuttaessa, 
Iltoja  kulutaksen. 

2039.  Narvusi,  Bopsu.  VII  33. 
Mari  Pukoinen. 

Manin  pilven  piirtä  myöen, 


Taivasten  rajoija  myöe. 

Löysin  kullat  kulmilleni, 

Sinilangat  silmilleni, 
5  Kultalierit^  leuvoilleni, 

Päälleni  hyvät  hopiat. 
Nukuin  nurmelle  hyvälle, 

Vaivuin  maalle  valkialle. 

Tuli  varas  varvikosta, 
10  Miez  vihaine  vitsikosta; 

Otti  kullat  kulmiltani, 

Sinilangat  silmiltäni, 

Kultalierit  leuvoiltani. 

Päältäni  hyvät  hopiat. 
15     Manin  itkeihen  kottii, 

Kaljutellen  kammarii. 
Isyt  neiolta  kyssyy: 

»Mitäz  itket,  tyttäreni?» 
Tytär  vaiten  vastaeli, 
2  0  Vaiten  vastahan  saneli: 

»Sitä  iten  mie,  isyt: 

Manin  pilven  piirtä  myöe, 

Taivasten  rajoija  myöe; 

Löysin  kullat  kulmilleni 

2  5  Päälleni  hyvät  hopiat; 

Tuli  varas  varvikosta. 

Se  miez  vihaine(n)  vitsikosta 

Päältäni  hyvät  hopiat.» 
Isyt  vaiten  vastaeli, 

3  0  Vaiten  vastahan  saneli: 

»Älä  itke,  tyttäreni! 
Mää  aittaaha  mäelle, 
Sieir  on  kirsu  kirsun  päällä, 
Tiippo^  ono  tiipon  päällä; 


'2038.  ^  Tätä  sanaa  ei  tunneta  Struuppaalla  ( 
sanotaan  Struuppaalla  (1897). 

2039.  ^  »Paulat  taitaat  olla  mokomat  kultaset; 
—  ^  Sanan  merkitystä  ei  Struuppaalla  tunnettu  (1897 


1897) 


^  »Ruotsilaine» 


mää   ota  mitä  lienööt». 
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3s  Piia  i»;u"illfsi  hyvät   Iiopiat, 

Mää  kiikkaiiiui  |kiijalla|, 

llopiaiiiia  uiilitsalia! 

Kylän  ini('lu't  kyssyyt, 

Kylän  naiset  sannoot: 
40  Krnon  tuo  kukka  kujalla. 

Kenen  hopia  uulitsalla?» 

2040.  NarrusI,  liopsii.  VII  :U. 

Taiia. 

Mie  oon  olt  ilo-kylässä, 
Kazvant  laulu-kallahalla; 
Miuu  isyt  illoo  suvasi\ 
Laulun  salli  laukojani^ 
5  Mie  oon  pillillä  pidetty, 
Kanteleir  on  kazvatettu. 

Ken  siun  pillillä  piteli, 
Ken  siun  kanto  kantelella? 

Izut  pillillä  piteli, 
10  Vello  kanto  kantelella. 
Pilli  piettii  pienan  päällä, 
Kannel  kaniniai-in  ovella, 
Kunis  mie  marjut  makasin, 
Lehti-lintunen  lepäsin. 
15  Noisin  aamulla  ylläällä. 
Pilli  noisi  piikkamaa. 
Kannel  noisi  kraksamaa. 
^lie  vat  tantsulla  tasarie, 
Jalan  vici-ulla  vesola. 
2  0      Isyt  vaiten  vastaeli, 
Vaiten  vastaa  läkäs'=»: 
»Tantsi  tantsi,  sie  tasaine, 
Viere  viere,  sie  vesola, 
Lase  luita  lustimmast'! 


ii  Siis  kaikk'  sinua  katsuot, 
Kylän  naisrt   kuimaittelloot: 
'Kenen  tuo  mokoma, 
Näin   tantsulla  tasaiif, 
.Jalan  vierulla  ve.sola?»* 

2041.  Xanm,si,  liopsu.        Vll:iSa. 
Olga,  leski,  syntyisin  Joeiipt-ralta. 

GeletovirreO. 
Goletoimass'   käyvää;    talvi-iniik- 
kulan*  käyvvää.  Tytöt  tantsiit,  ku(n) 
männuut  tuppaa;  siis  alkaat  laulaa: 

Laskaa  väkeni  tuppaa,* 
Seura-kuntani  seurustamniaa! 
Raha  eeltä-laulajallfl 
Suuta  en  kullatta  kuluta, 
5  Keeltä  en  pieksä  peenikkisf. 

2042.  Nanusi,  Ropsu.        VII  38  b. 

Olga. 

Siis  alkaa   toisi'  virttä  laulamaa, 
kun  lähtöö  pois  talosta: 

La  ka  kiitän  kunniaat(?) 

Tähä(n)  täytee  talloo; 

Tässä  täyven  annettii. 

Kipoin  kaksin,  kolkin'  kolmin. 

2043.  Namisi,  Bopsu.       VII  38  c. 
Olga. 

Siis  alkaa  jällee  laulaa  toist'  virttä: 
Minen  jätän  jälille  pere(e)n- 

isält'? 
Jätän  talliihe  hevoista, 
Seitse(n)  soimella*  Levoista, 


*  Lopuksi 


2040.  *  t.  Isyt  illoo  suvasi.  —  *  =    »emä».    —   =»  t.  sanel'. 
laulaja  lisäsi:  »Kaik(kr  onkii». 

2041.  1  \:ot  2041-2043.    —  «  Kts.  2043,  säk.  19—22. 

2042.  1  Kolkki  (Joenperällä  .s.  o.  vatjalaisilla)  =  (yksikorvainen)  kappa. 

2043.  »  t.  seimolle. 
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Kaheksas  kagran  syyjä, 
5  Yheksäs  hyvä  hepone, 
Millä  soitteloo^  soassa, 
Millä  vääntelöö  väe(n)  seassa. 

Pyssyn  helkkinä,  miekan  tyrs- 

kinä 

Siis  sano  perää: 
10  Sieir  on  vertaa(!)  jalka-lappa. 
Minen  jätän  peren-tytöllä? 
Jätän  läävän  lampa'ia, 
Toizen  lampaan  emiä; 
Ikä  viikko  villaa  niitän, 
15  Ikä  kuu  keritsen  karvan. 
Minen  jätän  peren-pojall'? 
Jätän  tallihe  noorii  heposii, 
Millä  käyn  soittamass'^ 

Vihma  viilolta*  varizi, 
2  0  Rae  rapsu  korvueni, 
Upamaita^  hulkkumaa(n), 
Taramaita^  tallomaa(n). 


2044.  Narvusi  Ropsu.  VII  40. 

Vappu  Värkki. 

Sato    taivaast'    uutta    lunta, 
Valo  vaskista  raetta; 
Sato  neljä  neitsykkäistä 
Utuisissa   ummikkeissa\ 
5  Pyhäpäivä-rättilöissä^. 
Neiot  kielille  rupesiit: 
»Kuhun  määmmä  tiukkamaa^? 


Määmmä  vellon  havvan  päälle!» 
Vello  ha(u)vvasta  havahtu: 

10  »Elä  riko  ristiäni, 
Piroittele  pienojani! 
Ei  ole  tehnyt  teijen  seppä, 
Teijen  kirves  kilkutellut. 
Tuon  on  tehnyt  Tuonen  seppä, 

15  Tuonen   kirvez   kilkutellut.» 

2045.  Narvusi,    Ropsu.        VII  41. 
Vappu  Värkki. 

Laulo  suuri,  laulo  pieni, 
Laulo  kerran  keskimmäinen. 
Nyt  tuli  minnuisen  vuoro. 
Kuin   kylälle   kyytti-vuoro. 

5     Millä  mie  poloinen  pääsen? 
Mie  vaa  virpin^  virsilläni. 
Oht'  on  suussani  sanoja, 
Pää-laeir  on  laulu-kirjat, 
Virsii  on  vakka  vieressäni, 

10  Virsii  on  virka^  kaulassani. 

2046.  Narvusi,  Vandkylä.     VII  4A. 

Maria  Pekkinen,  24  v.  Kuuli  Ri- 
sumäen  laulajilta,  kun  olivat  täällä 
pulmissa. 

Manin  suurelle  mäelle, 
Korkialla  kallahalla. 
Näin  mie  laivuen  tulevan, 
Punamastin  pur johtavan, 
5  Siniseilin  seilaavan. 

Tiesin  olla  vellon  laivan, 
Vellon  seilin  seilaavanna. 


^  =  ajelee.  —  ^  »En  muista  enempää».  —  ■*  Koristettu  huoneen  pääty.  — 
^  Papumaita.  —  ^  Tara  =  ikkunan-alus;  aitaus. 

2044.  ^  »Enne  piettii  ummikkeet  päällä,  venäläiset  (s.  o.  kreikanuskoiset) 
enne  piattii  mokomaisia  valkei  hammeit,  viilekkeet  hartiella.»  (1897).  —  ^  Rätti 
=  päähuivi.  (Vrt.  rätsinä.)  —  ^  =  leikkimään. 

2045.  ^  Näin  pikakrssa.  —  ^  =  rääty,  rivi. 
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Vellon  purjeen  purjditavan. 
»Ku  oot,  laiva,  vellon  laiva, 
,0  Siis  tule  päin  mäelle! 

Ko  et  (»le,  laiva,  vdlon  laiva, 

Siis  mää  päin  incntu  kivvee, 

Meron  paateliee  paniahal») 
Tunsin  olla  vclluii  laivan. 
,5  Aloin  telihellä  tiloja. 

Valmissella  valkomii. 

^länin    kallaall'    katsomaa; 

Vierin  kiii-e  venneliesse. 

Aloin  soutaa  sukkelasti 
2  0  Liki  laivan  parraspuita. 

Kysyin  laivasta  ommaa, 

Veneliestä  velloistani. 
Laivan  kapteeni  kajahti, 

Kokki-poikane   kovasti, 

2  5  Laivan  kippar'  kiirehesti: 

»Ei  00  laivassa  ommaasi, 
Venehess'  ei  velloistasi.» 
Mie  mielillä  pahoilla. 
S^^A^ämiillä   raskahiilla. 

3  0  Aine  kyllästi  kyselin, 

Vakaisesti  vastaelin: 
»Miks'   ono  vesi  verin  e. 
Taivas   talman-karvallinen?» 
Laivan  kapteeni  kajahti, 

3  5  Kokki-poikane  kovasti, 
Laivan  kippar'  kiirehesti: 
»Lohattii(n)    lohelta    vatsa, 
Halattii(n)  hauvin  vatsa; 
Veri  loizmattii  vettee, 

to  Maksa (1  maalle  havvattii. 
Siitt'  ono  vesi  verine. 
Taivas   talman-karvalline.» 

Mie  mielille  pahoille, 
Syvämiille  raskahiillo. 


,  Aine  kyllästi  kyselin, 
Vakaisesti  vastaelin. 

Oli  sifllä  (»rja  raukka, 
Pikkarainc  i>iika  parka; 
Pisti  päätä  ikkunasta, 

,  Suuta  suuresta  lovesta: 
»Kuin  mie  saisisin  sanoa^ 
Ilma    kokin    kuulematta. 
Kipparin   kirahtamatta. 
Kapteenin  kajahtamatta   — 

,  Kuulin,  pient<'ni  petettiin, 
Maniteltiin    marjukkaisf*    — 
Ei  lohattu  lohen  vatsa. 
Ei  halattu  havvin  vatsa; 
Lohattii(n)  siun  vellos'  vatsa, 
Halattii(n)  siun  aines'  vatsa, 
Veri   loizmattii   vettee, 
Maksad  maalle  havvattii. 
Siitt'  ono  vesi  verine, 
Taivas  talman-karvalline(n).» 

Mie  mielille  pahoille, 
Syvämiille  raskahiilla. 
Sain  mie  vellosta  sanoman. 
Mie  vai  itke"in   kottii, 
Viemää(n)    viessiiä    emolle, 
Sannaa    saunoin-tuojalleni. 
Juoksin  juoksulta'  kottii*. 
Emo  istui  ikknnn-alla. 
»Vana  mamma,  vaaliani! 
Älä  tuo  merestä  vettä; 
Sie  et  tuo  merosta  vettä, 
Sie  tuot  verto  velloisen'. 
Oi  emyt,  vana^  emoni! 
Älä  tuo  merestä  puita; 
Sie  et  tuo  meroista  puita, 
Sie  tuot  vellon  kylkiluita.» 
Emvt  maahaa  kiiolleheks', 


2046.     *  t.  sannoo.  - 
Juoksin  juosulla  kottii.  — 


*  Pikaktssa:  marjukkaiset.  —  ^  t.  juoksen(I).  —  *  t. 
t.  vanna. 
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Heikko    hengen-heittäjäks'. 
Kylän  naine  naasti®  naine, 
Kylän  paabuska'  paliaine 
85  Se  jäälle  jäähytteli, 
Koivusiilla  kossutteli. 

2047.  Narvusi,  Vanakijlä.     VII  45. 
Kati  Värkki,  28  v. 
Pienen'  petti  miun  emoni, 
Varrain   heitti  vanhempani: 
Lupas'  kuuks'  kuollehee, 
Kah(t)eksi  katojaa; 
5  Kuoli  kuuks'   päivyveks'. 
Katos'  kaikeksi  iäksi. 
Jänö  jätti  kolm'öiseks', 
Miun    emoni   yks'öiseks'. 
Jänö  jätti  juoksemaa, 
10  Miun  emoni  itkemään 
Tuli  miulla  emoo  ikävä. 
Väike  tuli  vanhempaista, 
Halu  kerta  haastamista. 
Manin   kiirehee   kirkkoo; 
15  Issuin  kirkon  penkin  päässä. 
Kuuntelin  emosen  ääntä. 
Valitusta  vanhempani. 
Muut  kuuliit  emosen  äänen. 
Valituksen    vanhempani, 
2  0  Mie  en  kuullut  ensinkää. 
Tulin   itkein   takasii, 
Manin   emon   havvalleni; 
Tuoss'    mie   istuin,   tuoss'    mie 

itkin, 
Tuossa   haastelin   haluni, 
2  5  Riitelin  mie  rissin  kä. 
Haastelin  havvan  kerall'. 


Emo  havvasta  havahtu, 
Kuopa   pohjasta  kolahti. 
Emyt  enäten  kyseli: 
»Mitä  itket,  tyttäreni, 
Maan-aluinen   marjueni?» 

Mie  siiz  vaiten  vastaelin: 
»Sitä  itken  mie,  emoni, 
Sitä    valun,    vanhempani: 
Käin  mä^  eilen  kirkkoisessa. 
Käin  mä  eilen,  käin  mä  ennen, 
Issuin  kirkon  penkin  päässä. 
Kuuntelin  emosen  ääntä. 
Valitusta   vanhempani; 
Muut  kuuliit  emosen  äänen. 
Valituksen    vanhempani, 
Mie  en  kuullut  ensinkää.» 

Emyt  kielsi  itkemästä: 
»Elä  itke,  tyttäreni. 
Maan-aluinen   marjueni; 
Elä  säre  uksiani, 
Pirottele    pienojani^ 
Rikkoele  ristiäni. 
Ei  ole  tehnyt  teijen  seppä, 
Teijen  kirves  kilkutellut. 
Tään  on  tehnyt  Luojan  seppä. 
Luojan  kirves  kilkutellut, 
Luojan   vasara  takonut.» 

Tulin  itkeien  kottii. 
Iso  istu  pövvän  päässä. 
Isyt  enäten*  kyseli: 
»Mitä  itket,  tyttäreni, 
Maan-aluinen  marjueni?» 

Tyttö  vaiten  vastaeli: 
»Sitä  itken  mie,  isoni: 
Kävin  emon  havvalleni, 


^'=  »kaunis»,  (»lusti»  Struuppaalla).  (1897.)  —  ^  =  »ämmä»,  vanha  nainen. 

2047.  ^  t.  istumaa.  »Enne  sanottii:  istumaa»,  selitti  eräs  vanha  nainen.  — 
^  Vai:  käimmä?  (Vrt.  s.  40:  muut.)  —  ^  s.  o.  »ettei  hautaa  särkis'».  —  *  Sanan  mer- 
kitystä ei  osattu  selittää;  »salaa»,  arveli  joku.  —  (Kts.  Pieni  Runon-seppä  s.  48). 
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Kantajani  kalmoilleni, 

Emyt  havvasta  liavalitu, 

Knopan  pohjasta  kolahti  .  .» 
6i      Isyt  kielsi  itkemästä: 

»Elä   itke,   tyttäreni, 

Maan-aluine  niarjneni! 

Mie  tuon  paremman  mamman, 

Kolmi-kertasen  kovemman.» 
7  0     Tyttö  vaiten  vastaeli: 

»Et  sic  tuo   miullo  emyttä. 

Sie  tuot  tukan  tullaajan, 

Hienon  hiuksen  hillaajan; 

Viikoss'  antaa  viiet  vitsat, 
7  5  Kuussa  antaa  kuuet  vitsat, 

Kahet-kymmenet   keso(i)ssa; 

Kui  päätäni  laetaa^ 

Nii  hiukset  hillajaa, 

Kui  poskesta  silottaa, 
80  Nii  vereni  viepi.» 

2048.  Nanusi.  Vanakylä.     VII  46. 

Mari  Pekkinen. 

Ivana  pojut  Kalervon, 
Käpy-kenkä,    nahka-paglaS 
Kengitti  jalat  kovasti. 
Pani  paulat  kiintelästi. 
5  Kozjo  Tuonelta  tytärtä, 
Manalaiselt'    marjukkaista, 
Kuu-valolta    kudrihiusta. 

Tuoni   istuis   tuolille, 
Manalainen  maan  pakolla-. 
10  Tuoni   vaiten   vastaeli, 
Manalainen   maan   pakolta: 
»Puno  nuora  rummeniista!» 

Ivana    pojut    Kalerva^ 
Otti  senki  tehhäksee. 


15  Enn<'ku  ilma  jää'äksee; 
Puno   nuoran   rummenista. 
Ei  saa  Tuonelta   tytärtä, 
Manalaiselt'    marjukkaista. 
Kuu-valolla     kudrihiusta. 

2  0      Ivana  pojut   Kalerva, 

Kepy-kenkä,    nahka-paula. 
Kengitti  jalat  kovasti. 
Pani  paulat  kiintelästi. 
Kozjo  Tuonelta  tytärtä. 
25  Manalaiselt'    marjukkaista. 
Tuoni  istus'  tuolilla, 
Manalainen   maan   pakolla. 
Tuoni    vaiten   vastaeli: 
»Kylpiikkö   tuline   sauna, 

3  0  Vallaakko*  vesi  verine. 

Tuli  tuisk(a)is  ikkunast', 
Savvu  salvomiin  välist'!» 

Ivana  pojut  Kalerva 
Otti  senki  tehhäkseni, 
35  Enneku    ilma    jäävväkseni; 
Kylpisi  tulisen  saunan, 
Valoi  vien  verisen. 
Tuli  tuiski  ikkunoist', 
Savvu   salvomiin'^   välistä. 

4  0     Ei  saa  Tuonelta  tytärtä, 

Manalaiselt'   marjukkaist'. 
Kuu-valolta  kudrihiusta. 
Ivana  pojut  Kalerva, 
Kepy-kenkä,    nahka-paula, 

45  Kengitti  jalat  kovasti. 
Pani  paulat  kiintelästi. 
Kozzjo  Tuonelta  tytärtä. 
Kuu-valolta    kudrihiusta, 
Manalaiselt'    marjukkaista. 

50     Tuoni  istus'  tuolilla, 


^  =  »silittää. 
2048.     1  t.  -paula. 


nimi»,  selitti  laulaja. 


Pakko  =  pölkky,  »hirren  otsa  (sahattu)», 
vallaa.  —  ^  =  nurkkien. 


3  »Suku- 
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Manalaine  maan  pakolla. 
Tuoni  vaiten  vastaeli, 
Manalaine  maan  pakolt': 
»Issuttele   ikkunn-alle 

5  5  Ounatpuu  oven  ettee, 

Ikä   oksassa   omena, 
Päivän  puolelta  punaiset, 
Kuu-valolta  valkiaiset!» 
Ivana  pojut  Kalerva, 

6  0  Kepy-kenkä,   nahka-pagla, 

Otti  senki  teMiäkseni, 
Ennekö  ilma  jää'äkseni; 
Issutteli  ikkunn-alle 
Ounatpuun  oven  ettee, 

6  5  Ikä   oksalla  omena. 

Päivän  puolelta  punaset, 
Kuu-valolta    valkiaiset. 

Siis  sai  Tuonelt'  tyttären, 
Kuu-valolta  kudrihiuksen, 

7  0  Manalaiselt'    marjukkaisen.® 

2049.  Narvusi,  Vanakylä.     VII  47. 

Mari  Pekkinen. 

Emyt  synnytti  minnuu, 
Mie  syäntä  synnyttelin; 
Emyt   kazvatti   minnuu, 
Mie  vat  kassaa  kazvattelin; 
5  Emyt  helloHti  minnuu, 
Mie  hiusta  lielloHtelin^ 

Kazvoi  miulle  kassa  pitkä, 
Hius  hienoine  yleni, 
Pellavas-pihon^  pittuine*, 
10  Meren  vaahon  valkiain; 
Ei  voineet  suat  sukkiia 
Eikö  harjat  har jaella. 

Oli  miulla  aine  vello, 


Aine   vello   pikkaraine, 
,  Nii  ku  muilla  tyttölöillä; 
Pyhät  piimme  pyyn  lihalla, 
Aret  ahvenen  kalalla. 
Mani  Virroo  kesällä 
Viemää(n)  vero-rahoja, 
,  Maarahoja  maksamaa(n), 
Päärahoja   päättämää(n). 
Osti  sieltä  suuren  suan, 
Harjan    hanhen    hanjaksiist', 
Kimmin  kammin  kirjoiteltu; 
Toi  tullessa  kottii. 

Sain  mie  suan  itsellen'. 
Manin  meron  rantuella, 
Meren  paaella  pakenin, 
Istusin  meren  kivelle; 
Harotin  haluiset  hiukset 
Haluisilla   hartioilla. 
Aloin  päätäni  sukkii, 
Hiuksiiani  harjaella. 

Sulpahti  suka  merroo, 
Pääni-lauta   lainehesse. 
Kallissuin    mie   katsomaa. 
Ojennuin  mie  ottamaa  — 
Sulpaahin  suan  jälessä. 

Ujuin   virssan,   ujuin   toisen, 
Ujuin  kolmatta  vähäsen. 
Mikä  puuttu  polvuveni. 
Mikä  helmisse  helähti? 
Miekka  puuttu  polvueni, 
Veitsi  helmisse  heläht'. 
Sain  mie  miekan  vellolleni, 
Kultaveitsen  kullalleni. 

Mie  vet  kysyin  miekaltani: 
»Uotko,  miekka,  miestä  syönyt. 
Miestä  syönyt,  verta  juonut. 


^  »Kai»  (=  kaikki).  Lisäsi  vielä,  että  tämä  on  tämän  kylän  »vanhoi  virsii». 
2049.    ^  =  »lillittelin»;    »helläsf  hoitelin».    —   ^  yksi  kourallinen  pellavia, 
mikä  »kolkispuuUa»  kerrallaan  »kolkitaa».  —  ^  t.  pituine. 
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60  Kylänmiehen    kylkiluita, 
Valhuiinifhen   varvasluita, 
Sotamiflien   soriiuluita?» 
Kai  onkii. 

2050.  yarnisi  Vanah/Iä.  VII  48. 
Mari  Pekkinen.  Kuullut  Hakajassa. 
Tahto  taattani  miunuu, 

Toivo  ehtoisa  emäni 

Räätälii    miehekseni, 

Suutarii    sulhaksoni. 
6       »En  mio  taho,  en  mie  toivo 

Räätälii    en    miehekseni, 

Suutarii  en  sulhakseni,  — 

Paljo  saappai  paikattavii, 

Paljo  uusii  ommeltavii.» 
10     Tahto  taattani  minnuu, 

Toivo  ehtoisa  emoni 

Kylänmiestä   miehekseni, 

Talonpoikaa    sulhakseni. 
»En  mie  taho,  en  mie  toivo 
15  Kylänmiestä    miehekseni, 

Talonpoikaa    sulhakseni; 

Talonpoik'  on  vuuvven  mies, 

Viepi  suurella  saralla,* 

Rohkialle  ruokinnalle, 
20  Viimein  juomari  tulloo, 

Juopi  kai  talon  hyvyyven.» 
Tahto  taattani  minnuu. 

Toivoi  ehtoisa    emoni 

Lukkarii  miehekseni, 
2  5  Lääkärii  sulhakseni. 

»En  mie  taho,  en  mie  toivo 

Lukkarii  en  miehekseni. 

Paha  on  olla  lukkarinn', 

Kulkku    kuivaa    lukkarill' 
30  Seurakunnan   laulajanna. 


Virttä  iessä  veisa'enua. 
Paha  on  olla  lääkärillä, 
Lääkärillä  lasi  vii  paljo, 
Murhe  murteloo  syäntä, 

3  5  Suru  on  syämellä.» 

Tahtoi   taattani   niinuu, 
Toivoi  ehtoisa  emoni 
Pillimiestä  miehekseni, 
Laulumiestä    sulhakseni. 

4  0      »Sitä  tahon,  sitä  toivon, 

Pillimiestä    miehekseni, 
Laulumiestä  sulhakseni: 
Hyvä  on  olla  pillimiehennä, 
Kauniz   laulun   laittajanna, 
45  Ei  murhe  syäntä -murra.» 

2051.  Nanusi,  Vanahjlä.     VII  49. 
Mari  Pekkinen. 
lilia,  pyhä  isäntä. 
Pyhä  Pedro  armollinen, 
*Iilia,   pyhä   isäntä. 
Pyhä   Pedro   kormilitsa,*^ 
5  Tule  meillä  vierahisse 

Piiat  palvoit  pilvivuotta, 

Leset    palvoit    leipävuotta. 

Pojat  palvoit  poutavuotta, 

Tytöt  palvoit  humalavuotta, 

10  Onnellista   odi*a vuotta 


2052.  Narmsi,  Vanahjlä.     VII  50. 

Kati  Värkki. 

Hulkuin  pilven  piirtä  myöte, 
Taivahan  rajoja  myöte.* 
Löysin  kullat  kulmilleni, 
Sinilaiigat   silmilleni. 


2051.  1  Näin  lauletaan  Väikylässä.  —  *  Ei  muistanut  enempää. 

2052.  1  Kts.  Pieni  Runon-seppä,  ss,  21—23. 
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5  Punalangat    poskilleni, 

Kultalierit  lev  voille, 

Päälleni  hyvät  hopiat. 
Tuli  varaz  varvikosta, 

Mies  vihaine  vitsikosta; 
10  Vei  ved  kullat  kulmiltani, 

Sinilangat   silmiltäni. 

Punalangat   poskiltani, 

Kultalierit    levvoiltani. 

Päältäni  hyvät  hopiat.   — 
15, Tulin  itkein  kottii. 
Isyt  aitassa  asuupi, 

Emyt  aitan  rappusilla. 

Isyt  aitasta  kysyypi, 

Emo  aitan  rappusilta: 
2  0  »Mitä  itket,  tyttäreni, 

Maan-aluine  marjueni?» 
Mie  siiz  vaiten  vastaelin: 

»Sitä  itken  mie,  emoni, 

Sitä  valun,  vanhempani: 

2  5  Hulkuin^  pilven  piirtä  myöe. 

Tai  vahan  rajoja  myöe; 
Löysin   kullat   kulmilleni 

Päälleni  hyvät  hopiat. 
Tuli  varaz  varvikosta, 

3  0  Mies  vihaine  vitsikosta. 

Vei  kullat  kulmiltani 

Päältäni   hyvät   hopiat.» 

Isyt  kielsi  itkemästä: 
»Mäne  aittahaa  mäelle; 
3  5  Sieir  on  kirstu  ku-sun  päällä, 
Sieir   on  kirppi  karpin  päällä, 
Sieir   on  kuusi  kultavyötä. 
Seitsemän  hopiavyötä; 


Pane  päällesi  parasta, 
4  0  Hienokkaista  hipjällesi, 
Valkioita    varrellesi. 
Raunioita  kaulallesi; 
Mäne  kirkkohoo  kukaks', 
Kappaleks(i)   katsotaa. 

4  5  Kyselevät,  katselevat: 

Kenen  tyttö,  kenen  neito, 
Kenen  morsia  mokoma? 
Sie  siis  vaiten  vastaele, 
Vaiten  vastahaa  sanele: 

5  0  Turun  tyttö.   Saaren  neito, 

Turun    morsia  mokoma.» 

Sannoot  tuon  kyläisen  pojat: 
»Kun  mie  saisisin  mokoman, 
Mokomankii    morsiaamen, 

5  5  Sylissä  mie  syöttelisin, 

Käsissä   mie   käyttelisin. 
Ikä  päivä  pään  pesisin, 
Ikä  viikko  olis'  uusi  viitta. 
Joka  vuos'  olis'  uusi  turkki!» 

6  0      Siis  tyttö   vaiten   vastaeli: 

»Mitä  sie,  sika,  minusta, 
Pullosuu    puna-verestä? 
Miks'et  käy  käpy-kypärä^ 
Etkä    viere    verka-viitta^? 

2053.  Narvusi,  Vanakylä.     VII  51. 
Kati  Värkki. 
Ehittelin    velloani, 
Ehitteli(n),  keiigittelin. 
Jalat    uusilla    sukilla\ 
Käet   kirjan-kintahilla; 
5  Toin  sukkiia  sylellä, 
Varvaz-rättiiä    vakalla. 
Luulin  linnaaha  mänevä, 


2  t.  kävin.   —  3  Käpy  =  »käpiä»  (=  kaunis).   —  *  s.  o.  kävisit  käpy-ky- 
pärässä ja  verkaviitassa,  niin  sitten  hän  tulisi.     Näin  selitettiin. 
2053.     ^  Kts.  Pieni  Runon-seppä,  ss.  28—31. 
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Alla   kaupiiiigi(ii)   ajava,   — 
Vello  käi  kosiiaii  trita, 

10  Ajo  iieioii  askclii. 
Tuli  tuoltani  kottii. 
Viskas'  kintaat  pövväii  päälle, 
Hatun    kintaien    pää  Ilo; 
Itse  päällf  itkfinää. 

15      Mie    olin    nu(triii    siskoloista, 
Mio  olin  nuorin,  niie  olin  pienin; 
Mie  lakasin  lattioita. 
Mio  kyselin  velloltani: 
)>Mitä,  vello  sie,  surussa, 

20  Alla   päin,   pahoja   mielin?» 
Vello    vaiten    vastaeli, 
Vaiten  vastahaa  saneli: 
»Sitä  mie,   siso,  surussa, 
Alla  päin,  pahoja  mielin: 

2  5  Miks'  on  äitill'  siskoloi-, 

Emän  läpsii  on  enempi; 
Miks'  ei  meille  neiot  tule, 
Eivät  helki  helmi-rinnat: 
Eivät    karka    kaater-pollet^. 

3  0  Paljo  neiolla  pitääpi, 

Paljo  vöitä  ja  hyviä, 
Säkki   suuri   sääri  vöitä, 
Kipukkaine*  kintahii, 
Sopukkaine    sormikkai, 

3  5  Naon    paita   naakuteltu^ 

Ky'yn    paita    kymmen-nyblä®.» 

Emo  kuuli  nuo  sanat. 
Emyt  vaiten  vastaeli: 
»Vietäähän    sisot    vettee, 

4  0  Kannetaahan  kaivotielle.» 

Emo  kankaan  kankahiille. 
Kuto  Utusen  hurssin, 


Vanutti     viilascn     vaipan'. 
Emo  kolme  tyttäreni, 
15  Mani  meron  rannalleni, 
Yhen  hurstilla  hukutti, 
Toisen  vaipalla  vajotti, 
Kolmannen  paino  pajjallani. 
Saatii  se  himottu  niinjä 

5  0  Himotulle  vellolleui, 

Saatii  se  hani  halattu 
Halatulle  vellolleui. 
Emon  jauhot  jauhamatta, 
Ei  jauha  himottu  miujä; 
55  Emon  sotkut  sotkematta, 
Ei  sotke  himottu  minjä! 

Pantii   kangas    kankahiille, 
Aivinaine  aijan  päälle. 
Ei  kuo  himottu  minjä; 

6  0  Kangas  seiso  kaiken  vuotta. 

Kangas  kielille  rupesi: 
»Viekää  työ  minua  vettee, 
Kantakaa  työ  kaivo-tielle. 
Siellä  kulkiat  kutovat, 

6  5  Käveliiät  kääntelevät. 

Kerjäläiset   kiertelevät, 
Vaeltajat  valkasevat; 
Tuokaa  torvenna  kottii, 
Ommeltunna  orren  päähäl» 

7  0      Kelle  tyttöjä  ikävä? 

Se  siis  noita  etsimää. 
Emolle  tuli  ikävä, 
Emo  noita  etsimää. 
Hulkkui  sutena  suuret  metsät, 
7  5  Karhunna  komiat  korvet, 
Revonna  lehiät   metsät, 
Kärppänä  kämärät*  juuret. 


*  =  »miks'  on  paljo  siskoloi».  Toinen  selitys  oli:  »mammalla».  Ensin  näyt- 
tää pikak:ssa  olleen:  äitin.  —  ^  Kaatteret  olivat  oikeastaan  takapuolinen  juivun 
osa.  Kaunis  kirjailtu  esiliina  kuului  samaan  pukuun  myös.  —  *  =  »pieni  säkki 
lie,  kimppu».  —  ^  =  »laa'ittu»;  »laa'itaa  hihan  suuhuu  kaikellaisii.»  —  *  =  »nappi». 
»Viron    kielell'   on  nyblä,  niin  . .  .»,  —  ''  »Lankanen  peite».  —  *  =  »koverat». 
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Matokkanna    maan-alaset, 
Oravanna  hoiigan-oksat. 
8  0     Mani  suurella  mäellä, 
Mani   meron   rannalleni. 
Huusi  kerran  huikiasti, 
Kolme  kertaa  ja  kovasti: 
»Tule  vanhin  tyttäreni 

8  5  Kaiigastani  kutomaa, 

Tule  keski-tyttäreni 
Lehmäni    lypsämää, 
.  Tule  nuorep'  tyttäreni 
Vasikkoja  vaatsimaa, 
90  Lattioi  lakasemmaa!» 
Tytöt  vaiten  vastaeliit: 
»Emme  pääse  my ö,  emoni. 
Vesi  on  alla,  vesi  on  päällä, 
Kolmas    keskellä    syvänt'^ 

9  5  Tuo  siis  tänne  kankahasi, 

Täällä  kulkiat  kutovat, 
Käveliät    kääntele vät. 
Kerjäläiset    kiertelevät, 
Vaeltajat  valkasevat; 
100  Tuokaa  torvenna  kottii, 
Ommeltuna  orren  päälle.» 

2054.  Naruusi,  Vanakylä.    VII  52. 
Kati  Värkki  ja  Mari  Pekkinen. 
Vierin  velloll'  vierasii. 
Kysyin  kyyltäni  rekee, 
Anon  äijältä  hevosta. 
Omaltani  ohjaksii. 
5  Äijä  ei  antanut  hevosta, 
Kyty  ei  antanut  rekkee. 
Oma  ei  antant  ohjaksii   — 


Oma    roimi   ohjaksiilla. 
Vierin   velloll'   vierasii; 
10  Panin  reiteni  re'eksi, 

Rivan   paglan   rinnukseks'. 

Käet   ohjiks'   ojensin. 

Vierin  velloll'  virasii 

Kaheli'    kanan-munalla^ 
15     Vellon  lapset  lastumaalla. 

»Tuot  sie,  täti,  tuomusii?^ 

Siis  tunkii  tuppaa! 

Ko  et  tuo,  täti,  tuomusii, 

Siis  elä  tunkiihe  tuppaa!» 
30     Mie  vat  tuisaahin  tuppaa, 

Oven  suuhun,  orren  alla. 
Muu   suku   murkinalla. 

Armahaiset  adrialla; 

Vello  vertaz'  vierahaks', 

2  5  Eivät  ottaneet  omaks', 

Tunnustanneet    tuttavaks'. 
Vellon   nainen   verisilmä, 
Ison  miniä  hirvihammas: 
»Tuisaha  tuvasta  pois, 

3  0  Mää   pois   porstuvasta!» 

Mie  siis  vasten  vastaelin: 
»En  mie  silloin  vieras  ollut, 
Kons'  tehtii  tätä  tupaa, 
Tätä  salvoo  salvettii; 
3  5  Paras    olin    palkin^    nostajana, 
Suosta  sammalen  vetäjä.» 

2055.  Narvusi,  Vanakylä.     VII  53. 
Kati  Varkkii. 
Ennen  laulettii: 
Kadrin'  kuuluisa  kuningas, 


®  =  »syäntä». 

^054.    ^  s.  o.  »kaks'  kananmunaa  tuomisiks'».  —  ^  »Kysyyt».  —  ^  =  hirren. 

2055.  ^  Sukunimi  Värkki  on  hänen  syntymä-sukunimensä,  isänsä  suku- 
nimi. Länsi-Inkerissä  hyvin  yleisesti  nainen  miehelässäkin  mainitaan  alkuperäi- 
sellä sukunimellään. 
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a  nyt  laulelua: 

Meijen  kuuluisa  kuningas. 

Virs'  on  sama,  a   aletaa:    Meijen 
kuuluisa  kuningas. 

2056.  Narnm,  (Vanaktjlä  ?).  VII  54. 
Mikä  puu  kylän  takana? 
Tammipuu  kylän  takana. 

Mikä   tammen   latvuessa? 
Kätyt  tammen  latvuessa. 
5     Mikä  kätkyen  sisess(ä)? 
Olet    kätkyn    sisess(ä). 
Mikä   olkien   sisessä? 
Huntu  olkien  sisessä. 
Mikä  huntuen  sisessä? 
10  Vello   huntuen   sisessä. 
Kirves  on  vellon  pään  alla\ 
Kuusen  lastu  (on)  kirvehen  ka- 
sassa. 
Ken  sen  kirkon  kirjutti? 
Vello  kirkon  kirjutti. 
15     Ken  se  laitto  laa  vitsat? 
Vello    laitto    laavitsat. 

Ken  se  pyyhki  permannot? 
Siso    pyyhki   permannot. 
Ken  se  teki  sialle^  syvvä? 
20  Mamma  teki  sialle  s^-vvä. 

2057.  Nanusi,  Kallivieri.     VII  55. 
Oute  Koute  neitsykkäine. 

Tina-helmi,  tiutukkaine, 
Vaski-lybli,   vaapukkaine 
. 1 

2058.  Narvusi,  Kallivieri.     VII  56. 
Hetu  Voipää. 
Iski   tulta   Ismaroinen, 

2056.  1 1.  hartialla.  —  ^  Ensin  ollut 

2057.  ^  Ei  muistanut  enempää. 
2059.    ^  Vatjal.    sana    enne  =  emo. 


Iski   mussalle    maoUe, 
Kirjavalle   käärmehelle. 
Poltti    vellon    polvuen, 
i  Pultti   puolet   polvi-luuta. 
'       Vello    hyppäsi    vettee, 
\       Tuli  tuisahti  jälestä, 
Poltti  aijan  ahvoniilta. 
Kiskiiltä    kivisen    linnan. 
10     Särki   sorvalle   sannoo: 
»Oi  sie  sorva  halkikorva! 
Kuhu  myö  kutuije  määmmä?» 

»Ropsuu   ruoko-rantuelle, 
Peräkylän    penkerellä, 
15  Arsian   apajan   suulle.» 

2059.  Narvusi,  Kallivieri.     VII  57. 
Hetu. 

Olin  yksi  ennellänii, 

Olin   yksi,    maksoin   kaksi. 

Seisoin  seitsemän  sihassa. 

Käin  mie  karjat,  toin  mie  marjat; 
5  Syöttelin   ison  hevoista, 

Heiniä  heliseviiä. 

Kauroja  koliseeviia. 

Alta  soimen  annon  heinät. 

Päältä  hitoksen  lisäsin 
10  Ilma    ison    tietämättä, 

Muun  perreen  muistamatta. 

Pyysin  kurja  kunnia(a)ta, 

Palkan-piika    passipoja, 

Luulin  aitan  annettavan, 
15  Lammas-karjan  lainattavan. 
Tuotii  meille  mielo  minjä. 

Mielo  minjä,  kielo  minjä. 

Peukalon  pittuukkaine, 

Kärpäsen   järeykkäine. 

pikakrssa:  sijansa;  mutta  pyyhitty  pois. 
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Vellon  naine  verisilmä, 
Hirvisuu    isoni    miniä, 
Sille    aitta    annettii, 
Lammaskarja   lainattii, 
Miulle  marjair  ei  mittää, 
Miulle  kullair   ei  kuttaa. 

Mie  vait  marja  muille  maille, 
Kala  muille  kallaliille, 
Lintu  muille  liivakkoille, 
Tuomut  toisille  vesille. 

Kui  kuulin  pyhät  tuleva, 
Kalliit  ajat  asuva, 
Manin  velloUe  vierasii. 
Kysyin   kyyltäni  rekkee, 
Naolt'  sormi-kintaliii, 
Ämmältäni  tuomusii. 
Omaltani  olijaksii. 
Kyty  kylmää  puheli, 
Nato  jäätä  järskytteli. 
Ämmäni    kovin    kirois, 
Oma  roimi  ohjaksiilla. 

Panin  reiteni  re'eksi. 
Peräni  perä-pajuksi, 
Kantapääni  kaplahaksi. 
Sormet  suorin  ohjaksiiks'. 

Mänin^  vellon  ikkun-alle. 
Huusi  mie  vello j ani. 
Huusin  mie  ikkunast', 
Rinnustinta  riisumaa, 
Aisoja  alentammaa. 

Ei  se  vello  tullutkaa. 
Itse   riisuin   rinnustimmen. 
Itse    aisani    alensin, 
Itse  ohjani  ojensin. 

Manin  vellon  porstuvaa. 
Vellon  poika  porstuvass': 
»Elä  mää,  täti,  tuppaa, 
Kunis  muut  murkinoivat 


Ja  muut  muruja  syövät, 
(Ja)  jakkaat  jako-paloja.» 
6  0     Mie  vait  tuisahin  tuppaa^ 
Oven  suuhu,  orren  alle, 
Liki  liettä,  liien  luoks'. 

Vello   vaimolle  sannoo: 
»Kusf  lie  meille  vieras  tullut?- 

6  5  Vai  lie  tullut  Turkinmaalta, 

Vai  lie  saanut  Saksanmaalta, 
Vai  vierryt  Venäiten  maalta?» 

Vellon  vaimo  vastaeli: 
»En   mie   tunne   Turkin   kieltä 

7  0  Enkö  salli  Saksan  kieltä. 

En  vestä  Venäiten  kieltä.» 
Vello  vaimolle  sannoo: 

»Ota  ryyti'  vierahalt'!» 
Vellon  vaimo  vastaeli: 

7  5  »Pankoo  ryyvin  patsahaasse; 

Varahammin  pois  mänköö!» 
Vello  vaimolle  sannoo: 

»Ota  tuoppi,  tuo  olutta!» 
Vellon  vaimo  vastaeli: 

8  0  »Hiiva  on  alla,  vaahto  päällä, 

Keskellä   olut   punane; 
Olut  loppu,  tappi  taittu.» 
Vello  vaimolle  sannoo: 
»Mää   aittaa   mäelle, 

8  5  Ota  sieltä  ortin*  reittä. 

Viillä  vinkuvan  lihaa!» 
Vellon   vaimo   vastaeli: 

»Ei  00  aitan  avvaimia.» 
Aion  sannoo  vellolleni: 
90  »Oi  vello,  emäni  lapsi! 

Viel'  olin  mie  kotonna, 

Kui  tehtii  tätä  tuppaa. 

Tätä  sallii  salvettii; 

Paras   olin   palkin   nostajanna, 

9  5  Palkin   nostin   puihkiasti. 


t.  ajoin. 


viitta,  päällysvaate.  —  ■*  »Sika». 
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Saven   sotkin   sitkiäks(i), 

Suosta  sammalen  hakia. 
Kun  lähen  mio  tuvasta, 

Kynnys  kyynertä  kulukoo, 
100  Perä-seinä  hallittukkoo, 

Kylki-seinä   kylmettykköö! 

Lehniäs'   lypsäkuö  lepikkoo, 

Kannoille  kanas'  munikoot, 

Suellc    sikasi    syötä, 
103  Lampaas'  laverikkoo!» 

Siis  alkoit  riehtelät  rämissä. 

Vaski-kattelat   tärissä; 

Siis   tuotii   meri-kaloja, 

Syvän  havvan   ahven  ii. 

2060.  Narvusi,  Kallivieri.    VII  58. 
Hetu.  Kuullut  Väikylässä. 
Hyppää  nukke,  karkaa   nuk- 

ke\ 
Sie  nukke,  puhas  emäntä, 
Sie  nukke,  jalat  terävät 

2061.  Naruusi,  KaUuieri     VII  60. 
Hetu. 

Kun  mie  laulaja  olisin 
Ja  se  vanha  virren  seppä, 
Laulasin  merot  muroks', 
Kivet,  kalliot  kaheks', 
5  Suolaks'  meron  somerot, 
Meron  liivat  lietteheks'. 
Meron    hiekat    helmilöiks'. 

2062.  Namisi.  Kallivieri.     VII  61. 
Hetu.     Kuullut  Kurkolan  Maari- 
alta, joka  oli  Kallivieressä  piikana. 

Tuumatkaa  tuumatkaa,  tytöt. 
Yksi  tuuma  ja  hy vainen. 


Kaksi  tuuma<i  kaunokkaist'! 
I       Ostamma    ori-heposen, 
i  Päitset  päivistä  pahoista. 
Satulan  kylän  sanoista, 
Kyntö-länget  kyyneliistä; 
Veitämme  vesi-hakoja. 
Tiemmä  linnan  liivakollo, 
,0  Kastenn   kala -mäelle. 
Sinn'  eivät  tunne  kosjot  tulla, 
Piippu-miehet  pistiellä. 

2063.  Namisi,  Kallivieri.     VII  62. 
Kati,  10  V. 

Tule,  joulu,  jofiger  konger. 
Siniset    sukat    jalassa, 
Sulkkune  paita   päällä! 

2064.  Narcusi,  Kallivieri.     VII  63. 

Mari  Kentraali,  n.  60.,  syntyisin 
Narusista.  Kuullut  lapsena  Soik- 
kolan  tytöltä. 

Tule,  joulu,  jonger  konger, 
Pääsiäine,  pänger  pönger, 
Siniset  sukat  jalassa, 
Sulkkuiiie  paita  päällä, 
5  Hattuine    pää-laella. 
Kaksi  kananmunnaa  käess'. 
Lahjoitteloo  lapsillee. 

Sitten   lapset   iloitsoot. 
Lintuin  kanssa   kaikkuloot: 

10  »Sepä   meille   iloista, 
Näimme  päivän  pääsiäisen, 
Saimma    kaksi  kanan-munnaa, 
Kummiltanmie   kolmannen. 
Iloitkaamme,  riemuitkaamme, 

15  Laskaa  laului,  lapsukkaiset. 
Mitä  meijen  emo  ei  tiijä; 


2060. 


»titti»  Kallivieressä.  —  ^  Ei  muistanut  enempää. 
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Emoni  istuu   surussa, 
Lapset    laulaa    ilossa.» 
Mikä  mieleni  muutti? 
2  0  Lasin  kieleni  laulamaan, 
Vaikk'  olen  onnetoin  orpo-lapsi; 
Isoni  on  kuollut  kuusi  vuotta, 
Kazvattaja  kaheksa  vuotta. 
Bi  ole  kyntäjää, 

2  5  Eikä  ole  kylväjää. 

Olen  lintuu  verrattava; 
Lintu  etsii  metsän  puusta. 
Kusta  saapi  urvan  suuhu. 
Minä  kysyn  kylän  ämmält': 

3  0  »Ämmäiseni  armahani. 

Leikkaa   leipää   palane 
Onnettomair   orpo-lapsell'!» 
Vaikka  iloitsen  munista, 
Saatui  äitiltäni, 

3  3  Kyir  on  vatsani  tyhjä^; 

Siir   ei  olekkaa  isyttä, 
Ken    tuopi    palaisen 
Taikka  kaksi  muruistaki. 
Näin    on    kurja    kulkeminen 

4  0  Onnettomair   orpo-lapsell' 

Köyhyytessä,  tyhjyytessä. 
Kaikki  pienet  pilkkaelloot. 
Kaikki  suuretki  sannoot, 
Sannoot   nuo    neitoisetkii: 
45  »Mäne  poise  joukostamma, 
Katso  männä  kansastamme! 
Siuir  ei  ole  isyttä, 
Olet  oikein  orpo-lapsi; 
Emme    suvaitse    sinnuu, 

5  0  Kasi^  männä  kaukaammalle, 


Eroo  männä  etemmälle!» 

Mie  vat  piika  pikkaraine, 
Onnetoin  se  orpolapsi, 
Läksin  kohta  kulkemaaha, 

5  5  Armomurui  anomaaha, 

Ken   murentaz'    mumisen, 
Ken  antaisi  palaisen, 
Vaika  kuinki  vähäisen; 
Siitki  toisin  äitilleni, 

6  0  Pikkuselle  vellolleni, 

Sais(i)  heijen  suuns'  suuruksiis'. 
Äitilt'    tilkkuu   kyyneliä 
Pitkin  poski-päitä; 
Niillä  häänpä  suurustelloo; 
6  5  Se  on  ruoka  pääsiäisen 
Leskellä   äitilläni 

,    3 

»Yöllä  käytii  hevosii  syöttämäss', 
lapset  vanhaan  aikaan,  käytii  eit- 
siss'»>.  (Ennen  ei  ollut  paimenia,  niin- 
kuin nyt,  yöllä;  »päivällä  oli  kyll(ä) 
hevosenpaimen,  a  yöllä  kävivät  lap- 
set».) »Valkia  tehtii  ja  ja  siin(ä) 
vieressä  laulettii  aina.»  ■ — •  »Orja- 
tyttö» oli  se  joka  lauloi  siellä,  »armo- 
toin  tyttö.» 

2065.  Narvusi,  Kallivieri.     VII  64. 
Hetu. 

Luetaan  sormii  myöe^,  kysytää 
ain'^: 

Mikä  tämä^?   —  Viippa. 
Mikä  tämä*?  —  Vaappa. 
Mikä  tämä?  —  Viippa. 
Mikä  tämä?  —  Vaappa. 
5  Mikä  tämä^?  —  Voi-pytty. 


2064.  ^  t.  vajjaa.  —  ^  »Virolaiset  sannoo:  kasi»  (=  »mää»).  —  ^  Ei  muis- 
tanut enempää. 

2065.  ^  »Lapset  enne  aina».  —  ^  Nyrkissä  on  käsi.  Toinen  koskee  ensin 
pientä  sormea  ja  kysyy.  —  ^  siihen  toinen  vastaa.  —  *  Kysyjä  koskettaa 
nimetöntä  sormea.    Seuraavalla   kerralla  isoa  j.  n.  e.    —  ^  Peukaloa  kysyy. 
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Siis:» 
Kuss'  voipytty?  —  Aitan  air 
Kuss'  aitta?  —  Tuli  poltti. 
Kuss'  tuli?  —  Vesi  saiuiiiiitti. 
Kuss'  vesi?  —  Härkä  lakku'. 
10  Kuss'  härkä?  —  ;Mies  ainpu. 
Kuss'  mies?  —  Mies  niaottu. 
Kuss'  maot?  —  Kukko  nokki. 
Kuss'  kukko?  —  Haukka  vei. 
Kuss'  haukka?  —  Kannon  ot- 

sass'. 
,5  Kuss'  kanto?  —  Pellon  pää  II'. 
Kuss'  pelto?  —  Metsän  siess'. 
Kuss'  metsä? 

Sieir  tääir,  meren  jääll(ä), 
Yli  kymmenen  kylän. 
20      Ken  sanan  vii-kkaa, 
Sitä  korvast'  nipistettää. 

2066.  Narvnsi,  Kallivieri.     VII  66. 
Hetu. 

Kuulin  kummat,  näin  immeet: 
Kukko  kuoli  Kukkusiist', 
Haavikkoo  havvattii; 
Varikseir  oltii  ravvat  suussa. 
5  Nappas  mänemää(n)  Narusii(n). 

2067.  Nannsi,  Kallivieri.     VII  67. 

Varvana  1.  Vappu,  Jyrin  tytär, 
syntyisin  Haavikosta.  Kuullut  Haa- 
vikossa. 

Emyt  synnytti  minua, 
Mie  syäntä  synnyttelin; 
Isyt  kazvatti  minua, 
Mie  kassaa  kazvattelin. 
5  Kazvo  miulla  kassa  pitkä. 
Tukka  tuimasti  yleni. 


Pellavas-pihon  pituinc, 
Meren  vaahon  valkiaine. 
Manin  nieron  i-antuelle, 
,0  Istuisin  meren  kivdlt.'; 
Harotin  haluiset  hiukset 
Haluisilla  hartioilla; 
Aloin  päätä  sukkii, 
Hiuksii  harjaella. 
15  Sulpahti  suka  meree, 
Mie  sulpahin  jälessä. 

Manin  syltä  syvemmälle, 
Arssinaa  alemmalle. 
Puuttui   miekka  miulle(n)  rin- 

taa(n), 
JO  Helähteli  helmilöisse, 
Kajahteli  kaglalle. 

Vein   mie   miekan   vellolleni; 
Vello  vei  moisioon  ass'. 
Kaikki  rahvas  katsottii, 
■  5  Ikähäin  imehteli: 
»Kyir  tämä  on  monta  syönyt. 
Monta   syönyt,   monta  juonut. 
Monta    päät'   on   paikall'   pan- 
nut, 
Sotamiehen  sormi-luit', 
3  0  Vaimo-miehen  varvas-luit(a).» 

2068.  Narvusi,  Kallivieri.     VII  68. 

Vappu,  Jyrin  tytär.  Kuullut  Haa- 
vikossa^. 

»Ai(s)  sie  neito,  neiukkaine, 
Sic  oot,  neito,  miulle  myöty, 
Miulle  myöty  ja  luvattu!» 

»Ken  se  voi  miun  myyvvä, 
5  Miun  myyvvä  ja  luvata?» 

»Isyd  möi,  emyt  lupasi. 
Veljet  kaikin  kauppa  tehtii(n). 


•  =  sitten.  —  ^  t.  joi. 

2068.    1  Kolkossa  tätä  myös  on  laulettu. 
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Sisaret  sanat  sanoivat.» 
»Sen  mie  suon  maammolleni: 
10  Maamoir  on  maitu-lelimä, 
Paraalla  maito-ajalla 
Nännä  verta  lypsäköö, 
Nännä  verta,  töine  vettä, 
Kolmaz  kellon-karvallist'^ 
15  Neljäz  jumalan  piimollist'! 
Sen  mie  suon  isolleni: 
Isoir  on  kyntöini  härkä, 
.  Parraalla  kyntö-ajalla, 
Kui  männöö  kyntämää, 
2  0  Kynnön  päälle  kylellee, 
Vaon  vällii  vatsallee! 

Sen  mie  suon  sisolleni: 
Sisoir  on  sinerv'  uti, 
Pairaalla  vili'-ajalla 
2  5  Susi  villat  survoko  o, 
Karu  villat  kantakoo!» 

2069.  Narvusi,  Kallivieri.    VII  69. 
Varvana.  Kuullut  Haavikossa. 
Izgoroine^  miun  isoini, 
Miun  vaa  tarkka  taattaiseni 
Kuuli  ne  pyhät  tuleva. 
Kalliit  ajat  asuva, 
5  Siis  hää  liikkui  linnan  tien^ 
Tunkis'  turulle; 
Osti  sielt'  uuvvet  kengät, 
Uuvvot  miuUe  tsyttärelle. 
Vello  puno  pitet  paglat, 
10  Siso  laati  lanka-paglat, 
Miniä  kirjavat  kapukat^ 
Itse  rätit  valkiaiset. 


Kengitin  jalat  kovast', 
Panin  paulat  kiinteläst'; 
15  Manin  kukkanna  kujalla, 
Hoppianna  uulitsalla. 
Alom  kukkua  käönnä, 
Sisovanna  sirkutella. 

Kuultii  ne  ky  Iäiset  naiset, 
2  0  Kuultii  naiset  naapurista, 
Tsytöt*  toisesta  talosta. 
Pojat  puolesta  kylästä. 

»Kene  kukkaine  kujalla. 
Kenen  hoppia  uulitsalla? 

2  5  Tämä  on  ollud  opissa. 

Seisonut  sepän  pajassa, 
Paukutellut  sepän  pakkoo. 
Liekutellut  sepän  lietsoo. 
Syönyt  ravvan  suurimoita, 

3  0  Särpännyt  teräksen  lientä.» 

Mie  vaa  vaites  vastaelin, 
Vaites  vastahe  läkäsin: 
»En  mie  ollut  opissa. 
En  seissyt  sepän  pajassa, 

3  5  En  paukutelt  sepän  pakkoo. 
Sepän  lietsoo  liekutelt. 
En  syöt  ravvan  suurimoita, 
Särpännyt  teräksen  lientä; 
Mie  oppisin  orjuuvessa, 

40  Pikkaraine  piikuuvess'.» 

2070.  Narvusi,  Kallivieri.     VII  7' 
Varvana.  Kuullut  Haavikossa. 
Keir  on  linnoi  ikävä, 
Se  tulkoo  meijen  kyllää\ 
Iloisee   littovaa^! 


2  =  kellan-k. 

2069.     ^  =  »podra    mies    (tulloo)».    — 


Mahd.:  tiehen?  —  ^  »Enne  sukat 
oltii  mokomat,  kirjat  varsiissa»  (»kapukirjoi»);  »nuorikot  piettii  enne.»  —  *  Ts  =  c. 
2070.     ^  Tässä  tarkoitettu:   Haavikon   kylään.   —   ^  littovan   »moisio»  on 
melkein  vastapäätä  Haavikkoa,  Laukaan  joen  itäpuolisella  rannalla. 
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Meijen  kylä  liiiiiaii  väar(f': 
5  Saavat  kaikki  Saksan  laivat. 
Viorööt  kaikki  Vfimäiii  laivat, 
Tiilloot  kaikki  Turkin  laivat. 

Meijen  kylä  on  linnan  väärtt', 
Pantu  paikkoillr  hyvillä, 
,0  Asetettu  anua"illa: 
Suin  on  sullaa  merree, 
Päin  on  päiväu-noisukkee. 

2071.  Naruusi,  Kallivieri.     VII  71. 
Varvana.  Kuullut  Haavikossa. 
Läksis^  skouluus  kotont', 
Oppii  omilta  mailta. 
Kova  skoulun^  kävvessä, 
Raskas  oppi  ollessa! 

5      Kui  mie  voisin  vuuvven  olla, 
Kesän  kaiken  kehtajaisiu, 
Tiettäisin  teräkset  kengät, 
Vallaisin   vaski-paglat, 
Luotajaisin  kulta-ansat, 

10  Millä  seison  seinän  ääret, 
Ajattelen  aijan  ääret, 
Kuuntelen  kujan  perykset, 
Kuin  se  vieras  vertaelloo, 
Vieras  lasta  laitteloo 

15  Laiseks(i),  unelliseks', 
Varkaheksi  magjaksi^ 
Huoraksi  liuolettomaks(i). 

Saakoo  se  sanoj'  itse, 
Saakoot  ne  sanojan  lapset 

2  0  Käfyt  käess'  käymää(n). 
Vipu  hartiair  viisumaa(n)! 
Mie  oon  oikee,  seison  selkee, 
Mään  myötää  miez-ulkan, 
Porottelen  poika-partin; 


,i  En  saa  päätä  povve*-, 
Silmii  rätin  sissee. 

2072.  Narvasi,  Kallivieri.     VII  72. 
Varvana.   Kuullut   Haavikossa. 
MarjukkaiiK'  miun  emäni. 

Karjukkaiuf  kantajani 

Kazvatti  kanoja  paljo, 

Toisen  parven  tukkapäitä, 
i  Kai  hää  syötti,  kai  juotti, 

Kai  kyllännä  piteli, 

Kai  laati  lakka-puille, 

Asetteli  aitoille,  — 

Miun  vaa  lentoo  lähetti, 
10  Itä-tuulta  etsimää, 

Pohjatuulta  puohtamaa. 
Tunsin   tsyynit,   tunsin    tuu- 
let. 

Vaan  en  tunne  emännän  kieltä. 

Emännäir  on  kolmet  kieltä: 
13  Luiseir  luettelloo. 

Puisella  puhuttelloo. 

Kivisellä   kirjuttelloo. 

2073.  Narvasi,  Kallivieri.    VII  73. 
Varvana.     Kuullut  Haavikossa. 
Emyt  synnytti  tytärt'; 

Synty  tytär,  synty  huoli. 

Emyt  kazvatti  tytärt'; 

Kazvo  tytär,  kaksi  huolta. 
-,  Pani  tyttären  miehellä. 

»Nyd  miulta  huoli  loppu, 

Huoli  loppu,  mui'he  murtu!» 
Kylän  naiset  vastaeltii: 

»Vasf  siuir  huolta  hoikataa, 
10  Ajatusta  annetaa, 


2071.     *  Vai:  läksi?  —  *  =  skoulu  on?  —  ^  »Mitä  ottaa  vieraalt',  perenain' 
oikoo,  varastaa  i  magjastelloo».    »Varastat  i  syöt  niagjastelet.» 
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Murhetta  murretaa!» 
Emyt  seiso  salvomessa. 

Lentiis  yksi  lintu-parvi. 

Kysytteli  lintuloilta: 
15  »Kui  miun  ellää  tyttäreni, 

Kui  vaaruu  vaalittuni?» 
Linnut  vaites  vastaeltii: 

»Nii  siun  ellää  tyttäres', 

Nii  siun  vaaruu  vaalittus', 
2  0  Niikui  herne  riehtelällä, 

Niikui  glaisoine^  meress'. 

Kylä  karjaa  vastaelloot^ 

Tsyttäres'  seisoo  salvomessa 

Supi  surman  suuruksetta, 

2  5  Ilma  linnun  einehettä.» 

Emyt  täytyi  itkemää. 
Siit   vast'    kurttel'    kylän   nai- 

siill': 
»Nyd  vast(a)  liuolta  hoikattii, 
Ajatusta  annettii, 

3  0  Murhettani  murrettii.» 

2074.  Narvusi,  Kallivieri.     VII  74. 
Varvana.     Kuullut  Haavikossa. 
Pääskyläine  päivälintu, 
Se  iloisa  ilmalintu 
Lenteli  kesoisen  päivän, 
Sy  ky  syisen  yön  pimiän; 
5  Etsi  maata  maatakseni, 
Murroo  munitakseni, 
Lehtoo  levätäkseni. 

Näki  laivuen  tuleva(n), 
Punapurjeen  purjehtava(n), 
10  Sinilipun  liglahtava. 


Lentiis  laivan  gellon^  pääll'; 
Valo  vaskisen  pesän, 
Muni  kultasen  munan. 
Tuli  tuuli  merestä, 
15  Meren  tuuli,  tuima  tuuli, 
Meren  viihkari  vihaiiie. 
Vierotti  munad  vettee. 
Sinne^  kazvo  kaita  saaria 

2075.  Narvusi.,  Kallivieri.     VII  75. 
Varvana.     Kuullut  Haavikossa. 
Emyt  neuvo  neitoaa. 

Opetti  omenuttaa: 

»Kui  määt,  marja,  markkinoille. 

Marja  markkina-mäelle, 
5  Elä  myö  mieltä  mettee, 

Elä  päätä  brännikkoisse. 

Elä  kassaa  gauruskoissel 

Elä  nacTssiihe^  ihastu. 

Elä  suru  sulliaisia!^» 
10     Mie  poloine  tein  pahast', 

En  kuullud  ison  sanoja. 

Emon  hellän  heittämiä; 

Möin  mielen'  mettee, 

Panin  pään'  brännikkoisse, 
15  Kassoin  kassan  gauruskoisse; 

Mie  naassiihe  ihassuin, 

Mie  suruin  suUiaisii, 

Mie  valkia-verisii. 

Suin  suin  (!),  selin  makasi, 
2  0  Kylli  antoi  kynnyspäätä. 

Antoi  kahelta  (!)  katetta, 

Täpärältä  pään-alusta; 

Nossatti  aamuir  yles: 


2073.  ^  »Glaisa»  =   ruoko  t.  kaisla.  —  ^  s.  o.  menevät  karjaa  vastaan  il- 
lalla, kijn  paimen  tuo  karjan  kylään. 

2074.  ^  »Mastin  otsassa.»  —  ^  t.  siihi.  —  ^  Laulaja  sanoi,  että  tätä  virttä 
ei  ole  enempää. 

2075.  ^  =  kauniiseen.  —  ^  Sanasta:  sullia?  (Vrt.  myös:  sulhaisia). 
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»Noiz'  yles,  nuori  huora, 

IS  Havaitse,  hako  märäimyt, 

Nois',  poikiin  poduska!» 

2076.  Nanvsi,  Kallivieri.     Vll7<j. 

Varvana. 

Oi  tytöt,  sulat  sisaret, 

Sulliaat  sulat  omenat. 

Kassapäät  koti-kanaiset, 

Elkää  mänkä  leskilöille, 

5  Mänkää   nuorille  pojille! 

Leski  lyöpi  leikistäkkii, 

Nappaelloo  naljastakkii. 

Mänkää  nuorille  pojille! 

Nuor'  poika  nukuttelloo, 

10  Käsivarreir  vaivuttelloo: 

»Makkaa,  makkaa,  marjukkaine. 

Leppää,  lelito-linnukkainel» 

Kuulee  kukon  laulavanna. 

Sanoo  koiran  haukku  vanua.        | 

15  Käkköö  päivä  valkenevvaa,       | 

Sanoo   kuun   kumertavanna. 

Elkää  männä  leskilöille! 

Leski  lyöpi  leikistä,  j 

Nappaelloo  näljästä;  ) 

2  0  Kuuloo  koiran  haukkuvann'. 

Sanoo  kukon  laulavanna,  j 

Näkköö  kuun  kumertavvaa. 

Sanoo  päivän  valkenevaa. 

i 

I 

2077.  Narrasi  Kalhiien.    VII  77.  \ 

Helena  Säkki,  synt.  Soikkolan  Uu- 
destakylästä.     Siellä  oppinut. 

Kun    männää   sinne   riihee    en< 
niin  lauletaa: 

Avatkaa  uksianne. 

Lyökää  lahti  lautojanne. 


Tehkää  lahti  lauta-portit, 
Lahti  lautaiset  veräjät! 
5  Täällä  nicijälä   tulloo; 
Tulloo  Jeesus  itsinee. 
Jumala  perehinnee, 
Jeesus  kenkä-p<»ikinee, 
Jumala   vaattehinnee. 

10     Anna  tupa  tullaksein, 
Ovet  irti  ollaksein, 
Lavvat  lahti  lyyvväksein! 
Ko  et  antane  tuppais, 
Lamaele  lattiais, 

15  Vie  pois  päältäni  tuppais, 
Kanna  suolle  kartanois, 
Peräseinä  Petterii, 
Kuuritsat^  Kukurin  maalle! 
Perenmies,  peren-isäntä, 

20  Peren-naine  naisukkain! 
Nois'  yllää  uutimest'. 
Valu  vaipasta  hyväst', 
Kohhoo  pois  kokon  sulilta, 
Uron  uuvven  turkin  alt"! 

2  5  Paa  rissikko  rinnalleis, 
Kalevikko^  kaulalleis, 
Ota  orrelta  pärettä. 
Ota  kaapist'  kynttelii, 
Katso  männä  kammarii, 

10  Upsa  uutee  tuppaa; 
Tuo  sie  sieltä  meijän  tuoppi. 
Kanna  sieltä  meijän  kappa! 
Kui  tuot  pää-olutta', 
Ni  sa(a)t  kuus'  kummarrost', 

15  Viis'  viljan  painallost'. 
A  kuin  tuot  perä-olutta. 
Siis  lip  tuoppi  tuojan  pääss', 
Kcippa   kantajan    nisoill'. 
Valelian   varpahill'. 


2077.    1  =  sarikat,  »kokat».    —  ^  Kaula  vaate  (verkainen?).  »Viroks'  verka 
kutsutaa  kaXevin,  selitettiin.  —  s  »Ensimäistä,  parempaa  olutta». 
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2078.  Narvusi,  Kallivieri.     VII  78. 

Helena  Säkki.     Opittu  Soikkolan 
Uudessakylässä. 

Pyhä  Petro  armollinen, 

lilia,  pyhä  isäntä, 

Tule  meille  vierahisse! 

Meiir  on  viinat  Ja  oluet, 
5  Meiir  on  viinat  viiellaist, 

Oluet  yheksällaist, 

Saijat  on  neljän-sarvellist, 

Kakut  on  kahen-kuorellist, 

Mesi-leivät  mielellist. 
10     Pyhä  lilia  isäntä, 

Pyhä  Petro  armoihin ! 

Nossa  pilvi  pikkaraine, 

Hattaraine  harvukkaine. 

Kastele  kapustojani, 
15  Ojentele  odriamme! 

Ei  noise  notkossa  odra, 

Eik'  kasva  kasessa  kagra 
1 

Tätä  lauletaa  Soikkolassa  lilian 
pyhiin',  kun  pietää  praasnikkaa, 
niinkun  siunataa  sitä  vakkoveeta^. 
Yhess'  kuominassa  käyvvää  juo- 
massa. 

2079.  Namusi  Kallivieri.    VII  79. 
Helena   Säkki.     Oppinut  Soikko- 
lan Uudessakylässä. 

Kun  pois  lähetää  jällee,  siis  lau- 
letaa toine(n)  virsi,  kunnioitetaa,  ke- 
nen peremiehen  majassa  se  on,  ken 
laskee  peremies,  siis  lauletaa,  anne- 
^aa  passipoi: 

Passipo  iällä  talloo, 
Passipo  ja  suur(i)  kiitos! 
Sen  laulan  tähä  talloo: 


Kannet^  kulta-kalkkaloi. 
Rahit   rauta-renkahii; 
Ken  kantta  kerttelöö^ 
Niin  kansi  kumaelloo, 
Ken  rahhii  liikuttaa, 
Niin  rahi  remaelloo. 

Sen  laulan  tähä  talloo 
Tähä  täytee  talloo, 
Näin-mokomaa  moisioo, 
Tään  talon  pere-miehelle:^ 
Soimelle  sota-oroiset, 
Kagran*-syöjät  kartanolle; 
Sisavat  sivuille  laulan, 
Pääkset^  laulan  pää-laelle. 

Sen  laulan  tähä  talloo, 
Näin-mokomaa  moisioo, 
Tään  talon  peren-emännälle: 
Laulan  läävän  lähtemii^, 
Toisen  lähtemän  emn, 
Sormet  voita  sotkomaa, 
Käet  voita  käärimää. 

Sen  laulan  tähä  talloo, 
Tähä  täytee  talloo. 
Tään  talon  peren-pojalle: 
Uuvven  turkin  kulta-nyplän. 

Sen  laulan  tähä  talloo, 
,  Tähä  täytee  talloo. 
Tään  talon  peren-minnoille: 
Laulan  lautan''  lampahii. 
Toisen  lampaan  emmii, 
Jokka  viikko  karitsa  kantaa, 
Jokka  viikko  villan  antaa. 

Sen  laulan  tähä  talloo, 
Näin-mokomaa  moisioo: 
Kulta-rissin  kukkulalle. 
Harjalle  hopia-rissin. 


2078.  ^  Ei  muistanut  enempää.  —  ^  »Vakkoves». 

2079.  ^  =  pöydät.  —  ^  =  koskettaa.  —  ^  t.  peren-isännälle.  —  *  t.  kauran. 
^  =  »pääskyset».    —   ^  —   hiehoja.    "^  =    »läävä».     »Se   on   niinkun    viroks'.» 
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4  0      Son  laulan  täiiä  talloo, 
Näin-inokoinaa  moisioo, 
Tään  talon  oven  ettee: 
Kasvakuo  tarkka  tammi, 
Tarkka  tammi,  oikeet  oksat, 

4  5  Tyvet  mettä  tyrskämää, 

Latvat  mettä  laskemaa! 

Sen  laulan  tähä  talloo 
Tään  talon  peren-isännälle: 
Ken  täss'  nimelle  kuulu(u), 
50  Ken  täss'  kuulu(u)  kunnialle? 

^  nimelle  kuulu(u), 

^  kuulu(u)  kunnialle, 

Ettäälle  elois  kuulu, 
Pääs'  kuulu  kuninkahille, 

5  5  Nimes'  herroille  heliis. 

Senen  yön  olit  uneta, 
Senen  päivän  murkinata^ 
Kun  teit  tätä  tekoo, 
Tätä  vaaraa  valelit, 
60  Tätä  liuolta  huolittelit. 
Jumala  i'yille^°  istu, 
Maaria  oli  naaltasill', 
Pieni  koukkune  käess' 
Hämmenteli,   maisteli 

6  5  Onko  maltaset  makkeet; 

Pioir  livloo"  lissäis, 
Kahmaloiseir  karkiaa. 

Isäntä  männöö  eellä  klo  12.  Joka 
talost'  korjataa  vilja,  ne  maltaat. 
»Isäntä»^^  tekköö  maltaat  —  ken  osa- 
jaa  ja  keir  on  suur',  hyvä  riihi. 
Siis  pövvät  viiää  sinne,  kuin  monen 
talon  pövvät.  Siell'  on  siit  jo  tehty 
valmiiks'.  Siis  jokahine  männöö  vie- 


rahii  sinne,  vievät  kapan  kera.  Siit 
männää  sinne,  isäntä  avajaa  oven 
auk';  silloin  lauletaan  tätä."  (Kts. 
2077.)  Isäntä  siellä  siit  antaa  jo- 
kaiselle, laskoo  oluet,  ja  pere-naiu 
antaa  taas  ruuvat,  kaikk'  muo'in 
järelle",  rääyllää.  Siis  syyvää  ja 
juuvaa   siellä,   ja  lauletaan  ja  tant- 

sistaa  ja .    Kun  männää  sissee 

ja  pöytää  käyvää,  siis  lauletaa: 
—  (Kts.  2078.) 

Siit    kun    lähetää  pois,  siis  kiite- 
tää.     (Kts.  2079;  »Kiilos-virs'».) 

2080.  Narvusi,  Kallivieri.    VII  81. 
Helena  Säkki.  Oppinut  Soikkolan 
Undessakylässä. 

Läksin  velloill'   vierahaksi, 
Ison  uuvvesta  tuvasta, 
Vellon  karjan  kartanosta, 
*  Vellon  koista  korkiasta.** 

5     Löin  mie  jalkani  kivvee, 
Varpahani  vaaher-puuhuu. 
Istsin  maaha  itkemää. 
Nurmen  päälle  nurskamaa. 
Tuli  kulta  kutsumaa, 

10  Hoppia   veättämmää. 
Em  mänt  kullan  kutsukill", 
Hoppian  veätäkill'. 
»Tulkoo  velloin  vanhempain 
Eli  vello(i)  nuorempain 

15  Eli  kerran  keskimmäini 
Pankoot  parin  ettee, 
Ettee   emä-heppoisen, 
Takkaaks'   tamman   varsukkai- 

sen!» 


*  Isännän  nimi  mainitaan  tässä.  —  '  =  »aamusyöminen».  —  ^°  »lyt»  =  »mal- 
taat». —  "  =  humaloita.  (Laulussa  vaan  näin.)  —  ^^  s.  o.  se,  joka  ottaa  oluen 
valmistaakseen  ja  jonka  riihessä  pidot  sitten  vietetään.  —  "  Pikakrssa  ovat  2077 
ja  tämä  seUtys  (VII  80)  n:on  2079  jälessä.  —  "  s.  o.  niinkuin  tapa  vaatii. 

2080.     1  Xäin  Kallivieressä. 
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Tuli  velloin  vanhempain, 
2  0  Pani  parin  ettee, 
Ettee   emä-heppoisen, 
Takkaaks'  tamman    varsukkai- 

sen. 
Issutti  sisoin  rekee, 
Sai  saanin  kolkkasee, 

2  5  Silmät  silkillä  siteli, 

Jalat  katto  kankahall'; 
Löi  ruosalla  oroi, 
Rapaeli   rahnikell'. 
Oroi  juoksi,  matka  joutui, 

3  0  Rekoi  liukui,  tie  lyheni. 

Veri  kiehui  vempelest', 
Razva  rahkehiin  nenistä. 
Kangas  kultaine  kumisi, 
Rekoi  rautaine  remis', 

3  6  Vemmel  vinku  pihlajaine 

Tuota  neittä  vietäessä, 
Kultaa  kulettaess'. 

Ajoi  kutsarin  kujjaa. 
Kutsarin  tyär  kuttoo, 

4  0  Kulta-kangasta  kuttoo, 

Hopiaista  helkyttää. 
Taittui  yksi  kulta-lanka, 
Helkähti   hopia-lanka. 
Täytyi  tyttöi  itkemää. 
4  5  Tyttöi  itki,  kyynel  vieri 
Punaisille  poski-päille. 
Sinisille   silmä-luille. 

2081 .  Narvusi,  Kallivieri.     VII  86. 

Masa,  14  v. 

Manin  mie  metsää. 
Tuli  tppruko  vastaa. 

Mie  tpprukoir  heinii; 
Tppruko  miuir   piimaa. 


2081.     ^  =  pata, 
siihen  se  loppuukin.  — 


5     Mie  piimän  porsaalle; 
Porsas  miulle  kylkee. 
Mie  kylen  kattalalle, 
Kattala^  miulle  rautaa. 
Mie  ravvan  revolle; 
10  Repo  miuir  lehtee^ 
Mie  lehen  lampaalle; 
Lammas  miulle  viilaa. 
Mie  villan  vitsikolle, 
Kahen  puolen  katsikolle; 
15  Trengille  pitet^  sukat, 
Kar Jussille*  kapukat. 

2082.  Narriisi,  Kallivieri.    VII  88. 
Helena  Säkki.  Oppinut  Soikkolan 
Uudessakylässä. 

Ajoi  Luo  joi  tietä  moite 
Maariaine  maata  möitä. 
Oli  aita  tielle  tehty. 
Luo  joi  aijalle  kumarsi, 
5  Antoi  kättä  aitapuille. 
Enkelit  imehtelliit. 
Pyhät  miehet  naurahtiit: 
»Mikä  meijän  Luojallemme, 
Kun  aijalle  kumartaa, 

10  Antaa  kättä  aitapuille?» 
Luo  joi  siihen  vasta  eli: 
»Siinä  mie  yötä  vietin. 
Kun  juutalaist  ajoit. 
Pahat  miehet  pois  pakeniit.» 

15     Ajoi  Luojoi  tietä  myöte, 
Maariaine  maata  myöte. 
Oli  kuhja  tielle  tehty. 
Luojoi    kuhjalle    kummars', 
Antoi  kättä  kuhjapuille. 

2  0      Enkelit  imehtelliit, 
Pyhät  miehet  naurahtiit: 

—   2  Toisten  mukaan:  Repo  miull'  kultaa  i  multaa.    Ja 
^  =  pitkät.  —  *  =  paimenelle. 
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»Mikä  meijäii  LuojoUamme, 

Kuin    kiilijalle    kumartaa?» 

Luojoi   siilien   vastaeli: 

2  5  »Sill'  mie  kulijalle  kummarran, 

Siinnä  mie  yötä  vietin, 
Kun  juutalaist  ajoit, 
Pahat    miehet    pois    pakeniit.» 
Ajoi  Luojoi  tietä  myöte, 

3  0  Maariaine  maata  moite. 

Oli  ku'kko  tielle  tehty, 
Luoja  ei  kirkolle  kummartant 
Eik'  antant  kättä  alttarille. 
Enkelit  imehtelhit, 

3  5  Pyhät  miehet  naurahtiit: 

»Mikä  meijän  Luojallamme, 
Kun  ei  kirkolle  kummarra, 
Anna  kättä  alttarille?» 
Luojoi   siihen   vastaeli: 

4  0  »Siir  mie  en  kirkolle  kummarra, 

Anna  en  kättä  alttarille, 
Ku'koss'  minnuu  kiinni  pantii, 
Alttariss'  ahissettii». 

2083.  Narvusi,  Kallivieri.     VII  89. 
Helena  Säkki. 

Maaria  pyhhäine  vaimo. 
Itse  Maaria  vahhaine 
Käyp'  kylä  kylält'. 
Astuu  talo  talolt'; 
5  Etsii  poikoja  pyhäist', 
Hetelmäistä  autovaist'. 


2084.  Narvusi,  Kallivieri.    VII  90. 
Helena  Säkki. 
Mitä  laulan  millä  ajoill', 


Kuta    kulloin    huomeksilF? 
Laulan  Luojan  kuolennost', 
Jumalaisen    kalmanuost', 
Kui  Luojo  kuoletettii, 
Jumalaine  havvattii 


2085.  Narvusi,  Kallivieri     VII  91. 

Helena    Säkki.     Oppinut    ennen 
Soikkolan  Uudessakylässä. 

Oi  miun  ehtoisa  emmoin. 
Oi  miun  maire  maamasein! 
Kui  kuuli  pyhän  tulova, 
Ajan  kallihen  asuvan, 

5  Teki  puisehee  poroa. 
Avarooho  astiaa; 
Pesi  pään,  kanitti  kassan. 
Vaihtoi  paijan  valkiaisen, 
Suuhun  assi  sulkutellun, 

10  Maahaa   asti   markotellun^ 
Vyöhöö   asse   verkotellun. 
Laati  kukaksi  kujalle. 
Kajavaksi  kaivo-tielle. 
Opetteli  tyttö  jää, 

15  Itse  neuvoi  neitojaa: 
»Kuin  määt,  tyttöini,  kylää, 
Kirkkooni,  hia  kimiä-, 
Elä  poikiihe  ihassu. 
Vai  ha  mieltääsi  mettee, 

2  0  Kassojasi  kanfettii, 
Päähyttäsi  bränuikköi. 
Pojan  päällä  valkiaa!» 

Maksoin  markat  maatessain, 
Tengat   tietä   kävvessäin, 

2  5  Istuess'  iki  hoppeet. 
Iso  kutsu  kullaksee. 


2083.  ^  Ei  muist.  enempää. 

2084.  ^  Ei  muist.  enempää. 

2085.  ^  »Mokomat  prosumentat  sinne  laa'ittu»,  »hetkaleet».  —  ^  =  »puhas». 
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Emoi  ehto-lapseksee, 
Vellot  sirkuttiit  sisoks', 
Vellon-naisuet  naoks', 
3  0  Seän-lapset  seukoksee. 
Manin  marjoi  muille  maille, 
Tuomi  toisille  vesille", 
Kala  muille  kallaliille. 
Lintu  muille  liivikoille, 

3  5  Toisin  oltii  toiselass'. 

Toisin  toisessa  taloss'; 
Toisin  ukset  ulvahtiit. 
Toisin  vieriit  i  veräjät. 
Toisin  saunoit  i  saranat. 

4  0  Siis  maksant  en  maasta  rohta. 

Tattia  talon  välist'; 
Kujan  maast'  kusi- vesiä, 
Taevettä*  tanavalt'. 
Nimi  helle  heitettii, 

4  5  Papin  pantu  vaihettii; 

Alettii   huoraks'   hokkee, 
Alettii  laiskaks'  saunoo, 
Sanottii  makjahaksi  varkahaks', 
Laiskaksi,  unekkahaks', 

5  0  Kylän  tuvan  kykkijäks', 

Vallan  tuvan  vahtiaks'. 

Niin  mie  sannoin  polioin: 
»Kuin  mie  pääsisin  kottii, 
Pääsisin    omille   maille, 

5  5  Itkisin  ikä  kivoisen, 

Ikä  kannon  kai  jahtaisin. 
Ikä  uksen  ulvahtaisin. 
Ikä  salvomen  sanoisin. 
Siis  vast'  mänisin  tuppaa, 

6  0  Niin  mie  sanoin  isolle: 

Paremp'  on  pajuilla  maata, 
Lepän  oksilla  levätä. 


Ku  pahaisen  paarin^  luona, 
Virattoman   viitan   alla, 
6  5  *Pahan  miehen  parran  alla,*^ 
Tuhman    miehen    turkin    alla, 
Vallattoman  vaipan  alla.» 

2086.  Narvusi,  Kallivieri.    VII  92. 

Helena  Säkki. 

Oute  Koute  neitsykkäin, 

Tinahelmi,   tiltukkain, 

Vaskihelmi,    vaapukkain, 

Punahelmi,  pulpukkain, 

5  Mani  luutaa  lehost', 

Vassaksee  varvikost'. 

Kuuli,  hirvet  tappeloot, 

Luu-sarvet  lutaelloot, 
. 1 

Mani  siis  tiettämää  kriebinää-. 

10  Teki  suan  sulaisen, 

Kimmin  kammin  kirjotellun. 

Mani  kesällä  merelle, 

Kesk' -kesällä,    hein'-ajalla, 

Parahalla  paistehella. 
5  Harotti  haluiset  hiukset. 

Haluisille  hartioille; 

Alkoi  päätäni  sukkii. 

Hiuksiani  har jaella. 
Sulpahti  suka  merree, 
JO  Täi-lauta  lainehesse. 

Kallistaisin  katsomaa, 

Painuttiisjn  ottamaa  — 

Sulpahin  suan  jälest', 

Vyöst'  saa  merree, 
.  Kaulast'  saa  kalan  kuttuu. 


3  »Muutti  miehelle».   —   *  =  »virtsa vettä».  —  ^  =  parin, 
letaan  Kallivieressä. 

2086.     1  Tappoi  hirven.  —  ^  =  kampaa. 


^  Näin  lau- 
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2087.  Xanusi.  Kallivieri.     VII  93 
Helena  Sakki. 

Tätä  lauletaa  kaheli'  viisii'. 

Outo    Kouto   neitsykkäin. 
Tinahelmi,   tiltukkahi. 
Vaskihelmi,    vaapukkain, 
Punahelmi,  pulpukkain, 
5  Mani  luutaa  lebost', 
Vassaksee  varvikost'.  j 

Kuuli,  hirvet  tappeloot,  | 

Luu-sarvet  lutaelloot.  1 

Kui  hää  tappo  senen  hirven?  —  i 

Sar\ist'  teki  soiton  mokoman. 

Tuli  niin  liisti*  soitto.  j 

2088.  Xanusi,  KaUivien.     VII  94. 
Helena  Säkki. 

Turoi  linnasta  tulloo, 
Viipurista   viuhkajaa, 
Ostimia  ostamasta, 
Lahjoja  lunastamast'. 
5     Xeito  vastaa  männöö. 
Turoi  neiolta  kyssyy: 
»Oot  sie  suuria  sukkuisin 
Vai  oot  pieniä  pessoisin?» 

Xeitoi  vasten  vastajaa: 
10  Suui't'  sukkuu  on  miun  sukkuin, 
Herrus-miehet    heimosein.» 

Turoi  neioille  saunoo : 

»Käy,  neito,  rekoisehhee, 

Saa  miun  saanikkoiseheel» 
. 1 

2089.  Namisi,  Kallivieri.    VII  95. 
Mari   Rosaus^    1.   Otsa,  syntyisin 

Vyötermaalta. 

Manin  koista  kulkemaa. 


Veräjiltä    vieremää, 
Ison  uuvvcsta  tuvasta. 
Vellon  koista  korkiasta. 

Löi  mie  jalkani  kivvee, 
Varpahani  vaaher-puuhu. 
Istuin  maahaa  itkemää, 
Kiven  päälle  kilju  maa. 
Kannon-  päiille   kaljumaa, 
Nurmen  päälle  uuttamaa. 

Tuli  kulta  kutsumaa, 
Vaski  valju^  palvomaa. 
En   mänt   kullan   kutsukilla. 
Vasen  valju  palvokill'. 
»Miuir  on  koissa  kolmet  velloo; 
Tulkoo  nuoremp'  ehkä  vanhemp' 
Ehkä  kerran   keskimmäini') 

Tuli  nuoremp'  velv^^eni, 
Tuli  mussalle  urolle. 
Issutti  sison  rekkeo; 
Jalat  katto  kankahalla, 
Silmät  silkillä  siteli; 
Löi  ruosalla  urroo. 
L'ro*  juoksi,   matka   joutu, 
Matka  joutu,  tie  lyheni, 
Reki  helmine  helisi. 
Saani    kartane^    karisi. 

Vei  vat   Tuuterin   kujalle, 
Tuuterin  oven  ettee. 

Tuuterin  tyttäret  kuttoot. 
Katkeis  yksi  kulta-rihma. 
Vierähti  hopia-lanka. 
Täytyi  neito  itkemää. 
Xeito  itköö.  ky\iiel  vieroa 
Punasilta   poski-päiltä. 
Sinisiltä    silmi-luilta*. 


2087.  1  Kts.  edellistä.  —  ^  =  kaunis. 

2088.  Ei  muistanut. 

2089.  ^  Oma  sukunimi.  —  - 1.  kallaan.  —  ^  =  »kova».  —  *  =  •)heponen». 
»plekkine»,  »sinkki-rautane(n)».  —  *  »Tällä  puo(le)lla  lauletaa  tätä  viisiä». 
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2090.  Naruusi,  KaUuieri.     VII  96. 

Mari  Rosaus. 
Ajoin  miestäni  merelle, 
Ajoin  kaunooni  kalalle, 
Ainoata  alivenelle. 
Ei  mänt  mieheni  merelle, 
5  Ei  mänt  kainoni  kalalle, 

Manin  mie  itse  merelle, 
Manin  kaino  mie  kalalle, 
Mani  aino  alivenelle. 
Ikä   luomus^   oli   lohia, 
10  Ikä  airo^  ahvenii. 
Sain  mie  saavisen  kaloja, 
Kontikkaisen  korjaelin. 

Talin  ison  ikkunn-alle, 
Ison  pitkille  pinoille, 
15  Vellon  vesto-lastuloille. 
Keitin  nuo  metoiset  kalat; 
Syöttelin  vanan  isoni, 
Syöttelin  vanan  emoni. 
Jäi  tuo  sulho  syömättä, 
2  0  Sulhon  ruoka  keittämättä. 

Keitin    putron    rummeniist'. 
Panin  tervaa  kasteheksi; 
Vein  tuon  sulholl'  syyvväkse. 

Ei  tuo  sulho  syyvvä  tahtont. 
2  5  Mie  vat  isin  j alkaliani, 
Kopa'utin  kenkähäni,  — 
Sulho  syöp'  ja  kiittelöö: 
»Hyvä  on  tämäkii  ruoka 
Miun  miehen  saamattoman, 
30  Saamattoman,  tuomattoman.» 

Lämmitin   saunan   koivusill', 
Koivusiir  hyvillä  puilla. 
Kylvötin  vanan  isoni, 
Kylvötin  vanan  emoni. 


45 


Jäi  tuo   sulho   kylpömättä, 
Sulhon    sauna    lämmittämättä. 

Lämmitin  saunan  tervasill', 
Tervasiir  kovilla  puilla. 
Vein  mie  sulhon  kylpömää. 
Miten  sulho  vettä  kysy, 
Sen  mie  usta  ummistelin; 
Miten   sulho   maaha   pyrki, 
Sen   mie   löylyhyy  lisäsin.^ 

Virui  viikko,   sai  nätälä. 
Manin   sulhoo   katsomaa. 
Sulho  kenkiä  tekköö. 
Kengän  pauloja  punnoo. 
Mie  kysyin  sulholta: 
»Kelle   kenkiä   tiet. 
Kelle  pauloja  punot?» 

Sulho  vaiten  vastaeli, 
Vaiten  vastajen  saneli: 
»Kelle  muille  ku  ei  siulle. 
Entisen  hyvän  tekkoo.» 

Tuli  säälyt  säälyjäni. 
Mieli  kurja  koirahani. 
Otin  omille  olille. 
Käänsin  käsi- varrelle. 
Vein  mie  kusilais-pessää. 
Viskasin  kusilais-pessää. 

Virui  viikko,  sai  nätälä; 
Manin  sulhoo  katsomaa. 
Sulho  kenkiä  tekköö, 
Kengän  pauloja  punnoo. 
Mie  sulholta  kyselin: 
»Kelles  kenkiä  tiet, 
Kelles  pauloja  punot?» 

Sulho  vaiten  vastaeli, 
Vaiten  vastajen  saneli: 
»Kelle  muille  ku  ei  siulle. 


2090.  ^  »Yks'  nuotan  veto».  —  ^  »Min  kerran  tempaat  airon  kans(s)', 
sen  taas  ahvenii».  —  ^  Säkeet  40 — 43  on  tässä  myös  saneltu  järjestyksessä  40, 
43,  42,  41. 
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Entisen  hyvän  tekkoo». 
Tuli  säälyt  säälyjäni, 

Mieli  kurja  koirallani. 

Otin  omille  olille, 
7  5  Käänsin  käsi- varrelle. 

Vein   mi(^   Helvetin   mäelle. 

Viskasin  alas  mäkkee. 

Tuli  tsirkka,  vei  silmän, 

Tuli  tontti,   vei  toisen, 
80  Muut    linnut    muun    lihan. 

2091.  Narvusi  KaUivieri     VII  97. 
Mari  Rosaus. 

Tytöt  lusti[t]   luuraelloot 
Vanhoin    miehiin    vastuksinna. 
Nuoriin  miehiin  mieltä  myöte, 
Sulhaisiin    syäntä   myöe. 

5  Nuoren  miehen  mieli  tekköö, 
Sulhaisen   syän   pallaa: 
»Kun  mie  mokoman  saisin 
Mokomankii    morsiamen, 
Sylis(s)'  olis'  syyvvessäni, 

10  Käsiss'  olis'  käv vessani; 
Ikä  viikko  uusi  viitta, 
Ikä  vuosi  uusi  turkki. 
Kun  mie  linnahaa  mänisin, 
Narva-tielle  nappajaisin, 

15  Toisin  sieltä  tuomusia, 
Omalleni  omenoja. 
Kalliilleni  gauruskoja!» 

Ku  sai  koira  kosissa  käyä, 
Narri  naimassa  ajella, 

20  Kui  tuo  lippas'  linnateille, 
Nappaeli  Narva-teille, 
Kui  mie  uottelin  polone, 


liottelin   polon   alane: 
»Tulloo  ukkoni  kottii, 

2  5  Tuopi  sieltä  tuomusii, 

Omalle  omenoi, 
Kalliille  gauruskoi!» 

Kui  (tuo)  linnasta  kottii  tuli, 
Ja   vieri  veräjän   luokse': 

3  0  »Tule  ulkoo, 2 

3,> 

Ei  tuo  tuonut  tuomusii, 
Omalle  ei  omenoi. 
Kalliille  ei  gauruskoi; 
Toi  sieltä  rubliin  ruosan,  — 

3  5  Sitä  anto  illat,  aamut, 

Kerran  keski-päivällä; 
Sillä  syötti,  sillä  juotti, 
Sillä  kylällä  piteli. 

Ku   oism  tietännyt   mie   po- 
lone, 

4  0  Tietännyt  mie  polon  alane. 

Öisin   hulkkunut   hullunna   ku- 
jalla, 
Haarjanna*   havu   kylässä, 
Pelehyksenn'^   pellon   päällä^. 

2092.  Xarviisi  KaUivieri.     VII  98. 
Mari  Rosaus. 

La  laulan  liki  kyllää, 
Liki  liettä  liekuttelen, 
Liki  salvanta  sanelen. 

Liivakko  liki  kyllää, 
5  Petä'ikko  pellon  päällä, 
Kata'ikko  kaivo-tiellä, 
Kulta  kuusikko  kujalla, 
Kulta  kaivo  kuusikossa, 


2091.  ^  t.  ettee.  —  ^  Laulaja  ei  tahtonut  sanoa  tästä  jääneitä  sanoja.  — 
'  (Avaa  veräjä?).  —  ■*  =  »kelvotoin  ihminen»;  »se  on  Vennäin  puhe:  'haarjan- 
na'».  —  *  =  pelättinä.  —  •  =  pellolla. 

32 
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Kulta-kansi  kaivon   päällä, 
10  Kulta-kaavi  kannen  päällä; 
Siintä  juovat  nuoret  miehet, 
Nuoret  miehet  naimattomat, 
Siintä  juovat  nuoret  neiot. 
Miehettömät^ 

. 2 

15     Älkööt  tulko^  tuhmat  miehet, 
Astukoot  älyttömäiset! 
Tuhman  tunnen  työn  teost', 
Laisan  leivän  leikokist', 
Kirveen-varren  vestäkist'; 

2  0  Kuin  etsiit  lepästä  lyllyy, 
Petäjästä  päähkinää. 
Katajasta  kirvesvartta. 

Oli  meitä  paljo  enne. 
Paljo  ja  pahoja*, 

2  5  Ono  meitä  nyt  vähä, 
Nyt  vähä  ja  hyviä. 
Lastuja   hyvistä   puista 


2093.  Narvusi  KalUvieri.    VII  99. 

Mari  Rosaus. 

Mitä  työ,  tytöt,  suretta. 
Mitä,  linnut,  leinailetta, 
Kanat,  kainosta  elättä? 
Vai  työ   muita  uotteletta, 
5  Parempia  palveletta? 

Paremmat  panivat^  meitä 
Kirkossa  kävvessä, 
Linnassa  livatessa, 
Narvassa  navatessa, 


2094.  Narvusi,  KalUvieri.  VII  100. 
Helena  Säkki. 
Mitä  työ,  tytöt,  suretta. 

Mitä,  linnut,  leinailetta, 

Kanat,  kainosta  elättä? 

Vai  työ  ketä  uotteletta, 
5  Hyvviiä  rukoiletta, 

Parahia  palveletta? 
Hyvä  suutaa  kohens'. 

Paras  päätää  parens', 

A  miun  suuni  emoi  kohens", 
10  Miun  pääni  emoi  parens'; 

Mie  hypin  yli  hyvviin. 

La  suroovat   sulhoi-raukat,. 

Itkööt  pojat  poloist! 
Kuin  tulloo  syvä  sykysy,, 
15  Kylmä  talvi  tallajaa, 

Haavat  hallii(n)  männööt. 

Lepät   leina-vaattehesse^ 

Koivut  kellan-karvalliseks',. 

Niin  tulloo  pojille  poltto, 
20  Laihu  lintin  laatijoille, 

Vatsan  katko  kantajille. 

Heitä  viiää  sottaa. 

Ruotsin  suuree  sottaa, 

Tanoinmartin  tappelun. 
25     Niin  on  siellä  verta  maass',. 

Kuin   on   täällä   vettä   maass'; 

Niin   on   siellä   miestä   maass'. 

Kuin   on   täällä   puita   maass'; 

Niin  on  siellä  hiuksisii 
3  0  Kuin  on  niityllä  kuloo. 

Niityllä  kulokkahalla; 

Niin  on  siellä  silmäsii. 


2092.  ^  Näin   saneltu.    Viitanneeko   laulutapaan. 
3  MahdplL:  tulkoot.    —  *  Näin  saneltu.    Vrt.  muist.  1. 
vielä»,   mutta  sitä  ei  muistanut. 

2093.  ^  =  panettelivat.  —  ^  Ei  muistanut. 

2094.  ^  =  suruvaatteeseen. 


—    2  Ei  muistanut.  — 

—  ^  »Yks'  sana  {=  säe); 
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Niinkuin   siestar-niarjasii. 
Kui  tulloo  pyhäine  ilta, 
3  5  Kylmä  sauna  kylvetää, 
Väri  vasta  havvotaa; 
Kui  tulloo  pyliäine  päivä, 
Pyhät  pyssyy  puhassa, 
Aret    käyvvää    ampumassa 


2095.  yarnisi,  Kallivieri.  VII  101. 
Mari  Rosaus. 

Manin   metsähää   kesällä, 
Kesk'-kesällä,    hein'-ajalla, 
Parahalla    paistehella. 
Kuulin  käen  kukkuvanna, 
5  Sisoovan  sivertävännä. 
Mie    vat    kuuntelin  polone(n), 
Kuuntelin    polon    alane, 
Kumman  kieli  kerkiämp', 
Kummalla  sanat  paremmat. 
10  Käen  kieli  kerkiämp', 
Kerkiämp',  sirkiämp', 
Sisovan    sanat    paremmat. 
Mie  vat  poimin  povehein, 
Käänsin    käsi-varrellein. 
15  Manin  mie  kylän  kujalle, 
Aloin  kukkua  käkönä. 
Sisovana  sirkutella. 
Sannoot    nuo    kyläiset    nai- 
set, 
Sannoot  naiset  naapurista, 
2  0  T^^töt  toisesta  talosta, 
Pojat  puolesta  kylästä: 
»Ei  uo  tyttöi  työtä  tehnyt. 
Ei  uo  kangasta  kutonut, 
Hienokkaist'  ei  helkytellyt, 


25  Paperist'  ei  paukutellut; 
On  ollut  lauluja  opissa, 
On  seissyt  sepän  pajassa. 
Sepän    liettä   liekutellut. 
Sepän  pihtiä  pi'ellyt.» 

50     Mie  vat  vaiten  vastaelin, 
Vaiten  vasta j en  sanelin: 
»Ohf   on   tyttöi  työtä   tehnyt, 
Oht'  on  kangasta  kutonut, 
Hienokkaista   helkytellyt, 

3  5  Paperista  paukutellut; 

Ei  ole  opissa  olt, 
Seisonut  sepän  pajassa, 
Sepän  liett'  ei  liekutellut. 
Sepän  pihtiiä  pi'ellyt; 

4  0  Mie  olen  oppint  orjuuvessa, 

Orjuuvessa  ollessa, 
Piikuu vessa  käv vessa. 
Opettivat  orjan  päivät 
Ja  ne  pitkät  piian  päivät.» 

2096.  Narvusi,  Kallivieri.  VII  102. 

Helena  Säkki.  Opittu  Soikkolassa. 

Miun  issoini 
Kulutteli  kuuvet  kengät 
Saunatietä  kävvessää. 

Sai  miun  saunaa  emoin, 
5  Ruis-olille  ottajain. 
Kysyi   Luojoi   kynnykselt'. 
Jumala  hyvin^  ovelt': 
»Mitä.  siuUa  Luoja  loi. 
Mitä  anto  armollinen, 
10  Loiko  Luoja  luotinkättä, 
Armolline  atrakättä?» 

Miun  emoini  vastaeli: 
»Ei  luont  Luoja  luotinkättä. 


^  Ei  muistanut  loppua.    Laulaja  sanoi  tätä  vanhaksi  virreksi,  nykyään  ei 
kuuluta  sitä  enää  juuri  laulettavan. 
2096.     1  =  »hvväst''). 
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Armollinen  atrankättä, 

15  Antoi  astian-pesiän, 
Talvi-tappuran  purian, 
Kevät-kankaan    kutojan.» 

Isoi  sanoi:   »Saata  suolio, 
Saata  suolio  sammalii, 

2  0  Suolio  sammaliin  sisee!» 
Vello  sanoi:    »Vie  vettee!» 
Minnoi:    »Turkkaa  liänt'  tullee!» 
Seto(i):  »Seinää  särätä!^». 
Ei  antant'  syän  emoill' 

2  5  Eikä  vatsa  vaaliall'; 

Emoi  turkkaisi  tuttuu, 
Laati  lapsen  kätkyee. 
Viel'  ky'yt  makaelliit, 
Ky'yt  kyllin  käänteliit, 

3  0  Miun  emoin  oli  miussa  käsin, 

Kaksin    käsin    kätkyess', 
Viisin  sormiloin  vivuss'. 
LuuJi  turvaa  tulova, 
Varapuuta  valmistuva. 

3  5  Ei  tult  emoille  turvaa, 

Eikö  turvaa  tuutialle. 
Eikö  varaa  vaalialle; 
Tuli  turva  toisen  miehen, 
Sai  vara  varattomille, 

4  0  Tuhmille  tulen  puhuja, 

Laisalle  tuvan  lakaaja, 
Vetmoille^    vesi-heppoin. 
Miiran  keppi  jäi  emoille  turvaks'. 
Vallan  keppi  jäi  varaks'   vaa- 
lialle. 
45      Ei  00  emot  unohettavat, 
Helmipollet  heitettävät, 
Lankapollet  laitettavat; 
Emot  on  suusta  syötettävät, 
Kätysistä  käytettävät, 


5  0  Hartioista  hallittavat. 
Ken  emon  unohtelloo. 
Helmipöllön  heittelöö, 
Elköö  mahtuu  Manalle*, 
Tälle  maalle  maoittukkoo! 

5  5     Miir  mie  maksan  maamman 

vaivatv 
(Ja)  kossan  kovat  kipiät? 
Manin  mie  metsää  kesoilla, 
Kesk'-kesoilla,    liein'-ajalla, 
Parahilla  paistehilla. 

6  0  Metsä  on  metoja  täynnä. 

Puun-juuret  puna-oloja. 
Nuo  mie  korjasin  emoille, 
Vanhan  vaimon    kunniaks'. 
Ei  ottant  emo   hyväks', 
6  5  Vanha   vaimo   kunniaks'. 

Toin  mie  vakan  täynnä   vaa- 
pukkoi, 
Seulan  täynnää  siestaroi 


2097.  Nanmsi  Väikylä.     VII  103. 

Vanha  nainen  Mapu. 

Kitsi  kitsi  karjaa, 
Yli  meren  marjaa! 
Tuo  miulle  heinää! 

Mie  heinän  lehmälle; 
5  Lehmä  miulle  piimaa. 

Mie  piimän  possolle; 
Posso  miulle  kylkee. 

Mie  kylen  ämmälle; 
Ämmä  miulle  kakkoo. 
10     Mie  kakon  kaaliall'; 
Kaalia  miull(a)  rautaa. 

Mie  ravvan  revolle; 
Repo  miulle  kultaa. 


2  t.  särräs.  —  ^  =  hu  ransukuisille.  —  *  t.  maan    alle.  —  ^  Ei  muistanut. 
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Mu'  kuihin   taiiiiiiillr; 
15  Tamiiii  miulle  lehtue. 
Mie  loliot  lampaalle; 
Laiiiinas  iiiiullc  villaa. 
Mie  villat * 

2098.  Namisi  Väikijlä.   VII  104— 

105. 
Tuoa,  vanhajnainen^ 
Pyhä    Pctrd    kuimilitsa, 
Oikoo  kiitetty  Jumala, 
Tenetty'^  totinen  Luoja, 
Avassettu  armollinen! 
5     Naisuet,  sulat  sisaret, 
Naisuet,  emäni  lapset! 
Söim(m)ä  syömet,  joim(m)a  juo- 

met. 
Emme    muistanneet    Jumalaa. 
Pyhä  Petro  palvokoo, 
10  Maan  jumala  mainikoo! 
Pyhä  Petro  kormilitsa, 
lilia,  pyhä  isäntä, 
Maria,  puhas  emäntä! 
Elä  vihmalla  viluta, 
15  Eläkä  povvalla  poleta! 
Vilu  viljat  kasvattaa, 
Pouta  viljat  polettaa. 
Luokoo  Luoja  tervyttä 


Kyntäjille,  kylväjille, 
,0  Mussan  mullan   kääntäjille. 

Siemenen  selittäjille! 

Leset   palv(Kit^  Ir-ipävuotta, 

Pojat  palvoot*  poutavuotta. 

Piiat  palvoot^  pilvivuotta. 
2  5      Naisuet,  emäni  lapset*, 

Naisuet,  sulat  sisaret! 

Harvoin  myr»  hänet  yhessä. 

Parvessa   paraammat   naiset; 

La  kysymme   luosekse(?): 
30  Ken  on  kuurulla^  kuningas, 

Ken    on    varalla   vanemp(i)? 

Ken  teki  tätä  tekkoo 

Tämän  aikuven  ajaks'. 

Tämän  tunnin  tarpeheks', 
35  Ei  saant  päälle  pään-alust'. 

Jalat  Viljon  vuotehess'. 

Syttivät  6  kynttilää, 

7  tuohusta  vahaista; 

Mäet   käänsivät   astiaks', 
4  0  Kailaita  varoks'   painivat. 

Ottivat  suslon^  suu-rajalta. 
Mehiläine    mettä    tuop'. 

Vaapsiaine   vahhaa   kantoi' 

Yli    seitsemän    meren. 
4  5     Pyhä  Petro  kormilitsa, 

Oikoo  kiitettv  Jumala!® 


2097.  1  Sanelija  jätti  kesken. 

2098.  ^  Tuna  kokosi  (pyynnöstä)  tämän  virren  vanhalta  Mapu-eukolta, 
joka  ei  uskaltanut  sitä  itse  kirjoitettavaksi  sanella.  Lienee  kysellyt  sitä 
osaksi  muiltakin  kylän  vanhoilta  naisilta.  —  ^  t.  tienetty.  —  ^  (t.  palvoit?).  — 
*  »Enstää».  —  ^  Missä  olutta  keitetään.  —  *  Olut,  makea  olut,  kun  ei  ole  huma- 
loita vielä  pantu;  niin  selitettiin.  »Päällimmäin  olut».  —  '  »Olion  torpeeks'».  — 
®  Laulettiin  ennen  »petronna»  Väikylässä.  Säkeitten  järjestys  tässä  ei  ole  aivan 
varma.  Niiden  eri  osien  mukaan,  joista  Tuna  sai  virren  kokoon,  tuntuivat  seu- 
raavat säkeet  kuuluvan  varmemmin  toistensa  yhteyteen:  säkeet  1 — 4,  jotka 
kuuluvat  alkuun,  säkeet  12—13,  säkeet  (18?),  19—21  (mahdollisesti  ennen  säkeitä 
22— 24),  säk,  22—24,  säk.  32—40,  säk.  42—44.  Mahdollisesti  kuuluvat  säkeet  37—38 
säkeitten  42 — 44  jälkeen. 
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»Kartanoss'  oli  lavvat,  olkii  tuotu. 
Olloit  oltii  ja  kaikk'^.»  —  Siellä  oli 
pöydät,  ja  väki  söi  ja  joi.  Se  oli 
»peren-mies»,  kenen  talossa  juhlaa 
pidettiin.  Välistä  oli  »karjusti»^"  pe- 
ren-miehenä.  Pidettiin  neljä  päivää 
pyhää.  Viimeisenä  päivänä  käytiin 
»botsldi»  pesemässä,  ja  »ujutettii» 
toinen  toista,  ketä  vaan  tavattiin, 
aika-ihmisiä  sekä  lapsia.  Vuotta  8 
takaperin  vielä  »piettii  petroi»,  nyt 
ei  enää;  olutta  keitettii  vielä,  nyt 
ei  enää  ole,  ei  keitetä  oluttakaan 
enää. 

Ensimäisellä  päivää  pappi  kävi 
siunaamassa  kaikki  kylän  karjat: 
hevoset,  lehmät,  lampaat  —  kaikki. 
Toisella  päivää  alettiin  syödä  ja  juo- 
da. Kolmannella  vielä  juotiin.  Nel- 
jännellä »jätökset  juotii,  ja  mäntii 
rantaa  pesemää  olut  "-botskat  ja 
ujuttii».^^ 

2099.  Narvusi,  Kullan  kylä.     VII 

108. 
Maria  Mörö,  38  v.,  syntyisin  Su- 
telasta^. 

Manin  suolle  soutamaa, 
Aholle  ajelemmaa, 
Kaikk'  oli  metsäd  mettä  täynnä, 
Puunjuuret  punaist'  olutta, 
5  Kannunjuuret  kannuloita. 

Etsin  kannun,  etsin  toisen, 
Kohta  kolmatta  alotin, 
Puuttu  kolkki  kourihiin', 
Katajaine  kanto  puuttu. 
xo  Noisin  juurii  kaivamaa. 


Kaivon  juuren,  kaivon  toisen, 
Kohta  kolmatta  alotin, 
Jo  putos'  punast'  olutta, 
Me'en  Ja  vi'en  vierellist'; 

15  Hiiv'  oli  alla  hienokkaine^ 
Vaahto  oli  päällä  valkiaine, 
Olut  oH  keskellä  punane. 
Ken  vaa  joi,  se  juopu, 
Ken  maisto,  maahaa  kaato. 

2  0     Join  mie  itseki  polone. 
Jo    ruppee    nukuttammaa. 


VII 
109. 


2100.  Narvusi,  Kullan  kylä. 

Maria  Mörö. 

La  ku  katson  liekkuani, 
Kiusaelen  kiekkuani. 
Onko  liekku  vellon  tehty. 
Vai  on  vieraan  tekemä, 
5  Venäläisen  vestelevä, 
Karjalaisen  kalkuttava? 


Keitän  kääty n^  käärmehiiä, 

Pihon  pitkiiä  matoja. 
Elä,  liekku,  langittele, 
10  Hopiaista  horjuttele! 

Kun  myö  marjat  maahaa  määm- 

mä. 

Linnut  liekusta  putoomma. 

Ei  00  maasta  nostajaa, 

Ei  ylöz  ylentäijjää; 
15  Viel'  on  vello  pikkaraine, 


^  Nim.  syötävät  ja  juotavat.  —  ^°  =  lehmikarjan  paimen.  —  *^  t.  olio.  — 
^^    Tämä   selitys  on  Tunan  selityksen  mukaan,  osittain  hänen  omilla  sanoillaan. 

2099.  ^  Sanoi  oppineensa  kaikki  laulunsa  Sutelassa.  —  ^  »Sillä  oluella».  — 
^  »Sannaa  kaks'  koit'  on  viel'  siin'  lopulF,  en  muissa». 

2100.  ^  Vrt.  säkeitä  24 — 25.  —  ^  »Laatka,  skovaro,  niinku(i)n  pannu,  var- 
ren kaa  mokoma;  suomee  on  pannu». 
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Siitt'  on  pienempi  sisuni, 

Ken  meijet  maasta  nostaa, 

Ken  liekun  ylentää. 
Lie-lie    lie-Iie    lieickuani, 
20  Kie-kie  kie-kie  kiekkuanii 

JäUee: 

Onko   liekku    vellon   tehty, 

Käsipuut   kälyn   emäni, 

Selkä-rivvut  risfätin'. 

Ko  on  liekku  vellon  tehty, 
25  Keitän  keltasen  munasen, 

Paissan  pannun  kakkaraisen 

Tinasessa  tiskiss', 

Vaski-reunassa  vaatiss'. 

2101.  yanusi,  Kullan  kylä.     VII 

110. 
Maria  Mörö. 
Aja,  aine  velvyeni. 
Aja  päälle,  lyö  hepoista, 
Aja    hingestis'    hikkee, 
Varsaz'    vaahto-palloloissa ! 
5  Isän  syötetty  hepone. 
Heinät  syö(t)ti  helmastani, 
Kaurat  kahmaloisestani, 
Hopeisesta  vettä  juo(t)ti. 
Aja,  aine  veh^eni, 
10  Aja  päälle,  lyö  hepoista. 
Aja  Luojan  tietä  myöte, 
Maariaisen  maata  myöte! 
Luoja  saunoo^  luokka  kättee, 
Armolline  adra  kättee. 
16  Luoja  loi  tuvan  pesiiän. 
Anto  astian-pesiiän. 
Männöö  Luojut  tietä  myöte. 


Maariaini"    maata    myöte, 
»Mitäz  itket,  neiti»  iiuoriy» 

Siis  ku  ei  uo': 
»Ku  sie  tietäisit  vähäsen, 
Arvajaisit    muijen    verran. 
Et  kitkis'  tätä  sinittä. 
Et  poimis'  tätä  punasta; 
Sie  oot,  tyttö,  meille  myöty, 
Meille  myöty  ja  luvattu.» 

Tyttö  sano: 
»Ken  miun  teille  möi?» 

Sano: 
»Emyd  myi.  isyt  lupasi, 
Vellot  kaksin  kaupat  teit. 
Sisaret  sanat  saneliit.» 


2102.  Namisi,  Kullan  kylä. 


VII 
111. 


Maria  Mörö. 

Etsin  luutaa  lehosta, 
Kultakassaa  kuusikost'. 
Aloin  peijata^  vellolleni, 
Manitella  marjalleni. 
5      Neitoine  kysyttellöö 
Mikä  miez  on  velvyeni. 

»Paimen  ono  velvyeni.» 
j^    »En  mie  tule  paimenell'; 
Paimeneir  on  paita  märkä, 
10  Paita  märkä,  kylki  kylmä.» 

Etsin  taas*  luutaa  lehost', 
Kultakassaa  kuusikost'. 
Aloin  peijata  vellolleni, 
Manitella  marjalleni. 
15      Neitoine  kysyttellöö 


'  Sanassa  risfätin  on  ainoastaan  ensimäisellä  osalla  korko. 

2101.  ^  Näin  pikak:ssa.  —  ^  »Hää  mani  tyttöö  ottamaa  itsell'  morsiameks' 
ja  ajo  hevost'->.  —    ^  =  sitten  taitaa  olla. 

2102.  1  =  »petellä».    —   *  Pikak:ssa:  (taas). 
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Mikä  miez  on  velvyeni. 
»Kalamiez  on  velvyeni.» 
»En    mie    tule    kalamiehelle; 

Kalamiez   on   suomuksiss'.» 
2  0      Etsin  luutaa  lehost', 

Kultakassaa  kuusikost'. 

Aloin  peijata  vellolleni, 

Manitella   marjalleni. 
Neitoine  kysyttellöö 

2  5  Mikä  miez  on  velvyeni. 

»Kyntömiez  on  velvyeni.» 
»En  mie  tule  kyntömiehelle; 
Kyntömieheir    kynnet   pited, 
Kynsiiir  hään  kyntää, 

3  0  Varpaall(a)  vaot  vakojaa. 

Siiz  jällee: 
Etsin  luutaa  lehost', 
Kultakassaa  kuusikost'. 
Aloin  peijata  vellolleni, 
Manitella  marjalleni. 
3  5      Neitoine  kysyttellöö 
Mikä  miez  on  velvyeni. 
»Varas  ono  velvyeni.» 
»Tulen    tulen    varkaalle; 
Varkaal(l)'    ono    vaate    valmiz, 
40  Vaate    valmiz,    leipä    valmiz. »^ 

2103.  Narvusi,  Kullan  hylä.      VII 

112. 
Maria  Mörö. 

Näin  mie  Saaren  maan  pala- 
van, 
Koiviston  kylän  kytövän. 
Ei  00  zalka  Saaren  maita, 
Zalk'  on  Saaren  neitoloja; 


Saaren  neitoiset  hyväiset, 
Päät  valot,  poset  punaset, 
Käsivarret  vaahteraiset, 
Sormed  siestaran  lylyiset. 


2104.  Narvusi,  Kullan  hylä.      VII 

113. 
Maria  Mörö. 

Yks'  oli  ounapuu  kylässä, 

Yks'  oli  oksa  ounapuussa, 

Yks'  oli  oksassa  omena; 

Senki  otti  meijen  vello, 

5  Meijen  tammeni  tapaisi, 

Päivä  puolelta  punane. 

Kuu  valolta  valkiaine. 

Katsokaa  tytön  emyttä, 

Kui  hulkkuu  syvän  pihossa, 

10  Kaksi  kättä  kainalossa! 

Ved  et  pannut  paimenella, 

Pant  et  paimenen  pojalla, 

Säärpi  säären  juoksialla^; 

Panit  talon-pojalla, 

15  Ikiselle  rikkaalle, 

Kovan  nurmen  kuokkialla. 

Paksun  paaen  nostajalla. 

2105.  Narvusi,  Kullan  Icylä.     VII 

115. 
Maria  Mörö. 

Manin  skouluu  kotont', 

Oppii  omilta  mailta. 

Kova  skoulu  kävväkseni, 

Raskaz  oppi  ollakseni. 

5      Kun  mie  voisin  vuuvven  olla, 


^  Varas  kosijana  on  pilaa.   (Vrt.  myös  häärunoja) 

2103.  ^  Ei  tuntenut  enempää. 

2104.  ^  »Aina  jalalla  oleva»? 
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Kesoil  kaiken  kclitajaisiii. 

Tiettäsin  teräkset  kengiit, 

Valajaisin  vaski-paulat. 

Millä  seison  seinän  ääI•ess'^ 
,0  Ajattelen  aijan  ääress', 

Kuuntelen  kujan  peruksist', 

Kui  vieraz  verittellöö, 

Vieraz  lasta  laitteloo, 

Syömäriksi,   juomariksi, 
15  Laisaksi.  unelliseksi, 

^lagjahaksi,  varkahaksi. 
Varas  tulkoo  vatsastani*, 

Huora  huoliteltuistani!^ 
Vellon  nain'  on  verisilmä, 
2  0  Äitiii  mini'  on  hirvi-hammas. 

2106.  Narvv^i,  Kullan  kylä.     VII 

116. 
Maria  Mörö. 

Matti   Manner,   miez  matala, 

Tina-tuppi,  vyö  vetelä. 

Osti  orjalta  hepoisen, 

Papilta  paremman  ruunan; 

5  Soitti^  Narvan  sillan  päällä; 

Narvan  silta  notkahteli. 

Alus-palkki  paukahti. 


2107.  Narvusi,  Kidlan  kylä. 

Maria  Mörö. 

Kylä  täss'  on  enne  ollut. 
Enne  ollut,  egle  ollut. 


VII 
117. 


Nyt  on  noissut  nuori  metsä, 
Kasvannut  komia  korpi, 
s  Korvess'  on  kolmet  lähettä. 
Koit  on  lohta  lähtehcssä, 
Koit  (»n  linnaa  lohess': 
Yks'  on  lesen  leine  linna. 
Toinen  nuoren  neion  linna, 
10  Kolmas  on  kuninkaan  linna. 


2108.  Narvusi,  Kullan  kylä.      III 

118. 
Maria  Mörö. 

Oi  tytöt,  sulat  sisaret. 
Sulat  sulliiat^  omenat! 
Kasvakaa    kaheksa(n)    vuotta, 
Ylenkää  yheksa(n)  vuf>tta. 
5  Puolen  vuotta  kymmenättä; 
Pankaa  pintaa  pihhoo^ 
Käsi-vartee  varraa; 
Pankaa  pihot  pihlajaiset, 
Käsivarred  vaahtera iset, 
10  Sormet  siestaran  lylyiset! 

Elkäähä  leselle  mänkä! 
Lemppu^  leselle  mänköö, 
Tontti*  toisen  tappajalle. 
Leski  kiittää  toista  naista, 
15  Toisen  naisen  vuote'ii; 
Kaijalta  katetta  antaa, 
Täpärältä  pään-alusta. 
Kuuloo  koiran  haukkuvanna. 
Saunoo  kukon  laulavanna; 


^  t.  päällä.  —  ^  -ni  on  nähtävästi  laulettaessa  yleisesti  esiintyvästä  -i-lo- 
pusta  yleistynyt  tähänkin;  (pro:  vatsastaan).  —  '  Pikak:ssa  näin;  heti  jälkeen  on 
tavallisella  kirjoituksella:  huolitelluista. 

2106.  1  =  ajoi. 

2107.  ^  »Ei  paljo  ole,  a  ono  vie]'». 

2108.  ^  »Makkeet,  hyvät»;  «ei  oo  happamad  omenat».  —  -  »Varmaks' 
tulkaa»,  »kasvakaa  rohkem  aikaa,  niin  varttuu*.  —  ^  =  »paha  ihminen».  — 
*  »Pahalainen,  Paha». 
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2  0  Näkköö  kuun  kumettivann', 
Sannoo  päivän  noisevanna. 
Aijjaa  aamulla  ylös: 
»Noiz'  ylösi,  nuori  huora, 
Havaitse,  vesi-hako!» 

2  5     Mänkää  nuorille  pojille! 

Nuori  poika  nukuttelloo, 
Käsivarren'    vaivuttelloo. 
Kuuloo  kukon  laulavanna, 
Sannoo    koiran    haukkuvanna; 
3a  Näkköö  päivän  noisevanna, 
Sannoo  kuun  kumettivan. 
»Makkaa    makkaa,    marjuveni, 
Leppää,    lehti-lintuseni^! 
Ei  ole  huoU  meij en  päässä, 

3  5  Huoli  on  emoni  päässä.» 


Meren  mustista  mujuista 

Kui  se  vello  teki  sen  miekan  kaa 
siis? 

2110.  Narvusi,  Kullan  kylä.     VII 

120: 
Maria  Mörö.    Kuullut  Sutelassa. 


2109.  Narvusi,  Kullan  kylä. 


VII 
119. 


Maria  Mörö. 

Maija  Tormi  neitsykkäine 

Tantsi  Tormion  mäellä, 

Riion  risti  kallahalla 
1 

Harotin  haluiset  hiukset, 

5  Haluisille   hartioille 
. 1 

Sulpahti  suka  merree. 
Tavotin   katsomaa, 
Painuttaisin   ottamaa,   — 
Sulpahin  suan  jälest'; 
10  Manin  syltä  syvälle. 
Katalaa  kazvojani. 

Mie  vet  sieltä  miekan  löysin 
Meren  hiekan  herne 'istä, 


Tuo  selvä  sepän  emäntä 
Tuo  leipo  kivestä  leivän, 
Tako  kakun  kalliosta. 
Pani  paimenen  evvääks'. 

Paharaiska  paimenpoika 
Ajo  lampaat  aholle, 
Lehmät  Lierin  kanka'alla. 
Katso  pitken  päivän  päälle. 
Aika  on  syyvvä  armottoman. 
Isättömän   illastaa. 
Viilsi  veitsen  kää  kivee. 

Sitä  sepän  emäntä[ä]  toru  siit: 
»Oof  oot',  oot'  oot',  anna  aika!»^ 

Hää  siis  itseksee  sanokii: 
»Tuo  selvä  sepän  emäntä 
Tuo  leipo^  kivestä  leivän, 
Pani  paimenen  evvääks'!» 

Teki    karjan    karhuloiks', 
Lähtemät  emäsusiks(i), 
Ajo  karhut  kartanoo*. 

Tuo  selvä  sepän  emäntä 
Tuo  juoks'  huuon  kaa  kyllää: 
»Oi  työ  kyläisen  kunta! 
Tulkaa  tänne  katsomaa, 
Paharaiska  paimenpoika 
Mitä  teki  miull'  poloisell': 


^' =  perhoseni. 

2109.  1  Ei  muistanut. 

2110.  1  Alkua  ei  muistanut.  —  -  Tämän  jälkeen  pikak:ssa  sulkumerkeissä: 
Ei  ole,  se  on  toisess'  virress'».   —  ^  t.  sie  leivoit.  —  *  s.  o.  sisäpihaan. 
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Teki  karjan  karhuloiks', 
Lähtomät  cmä-susiks', 
Ajo  karhut  kartanoo, 
3  0  Lähteiuät  oveu  ettee!» 
Tuli  kokkoo  kyläkunta. 
Ei  tohita  tulla  likkeelle. 
Kyläkunta   huuteloo: 
»Oi  selvä  sepän  emäntä, 

3  5  Mitä  teit  paimenella! 

Miks'  leivoit  kivestä  leivän, 
Taoit  kakun  kalliosta? 
Et  sie  narri  orja'asi, 
Sie  narrit  itse  itseäsi.» 
40     Tuo  selvä  sepän  emäntä 
Tuo  vat  täyty  itkemää: 
»Oi  mie  piloinen  piika, 
Pilo  piikane  polonel 
Oi  miun  paimen-poikaseni, 

4  5  Anna  anteeks'  miun  tekoni, 

Miks'  tein  kivestä  leivän, 
Taon  kakun  kalliosta. 
En  ole  selvä  emäntä, 
Mie  olen  tuhma  emäntä^, 

5  0  Miks'  leivon  kivestä  leivän, 

Taon  kakun  kalliosta. 
Panin  paimenen  evvääks'. 
Oi  paimen,  polone  poika. 
Aja  karhut  kartanolta!» 

66      Paimen  polone  poika  ei  ajantkaa. 
Häneir  vastaa  sannoo: 

»Oof  oot',  oot'  oot',  anna  aika! 
Miks'  sie  narrit  minuista: 
Teit  sie  kakun  kalliosta. 
Panit  paimenen  evvääks'; 


SO  Mie  vat  leikkasin  kakkuu. 

Sivalsin  veitsen  kivvee.» 
»Oi    miun    paimen-poikaseni. 

Mie  olen  tuhma  emäntä; 

Anna   anteeks'1 
65  Muuta  karhut  karjaseks'. 

Aja  karhut  kankahalla, 

Emäsuet   lähtemäks'!» 
Paharaiska  paimenpoika 

Ajo  karhut  kartanolta, 
7  0  Suet  ajo  oven  etestä, 

Ajo  karhut  kankahalle, 

Suet  kankaan  reunaa; 

Siis  muutti  suet  lähtomiks'. 

Karhut  muutti  karjaseks'. 

7  5  Siis  syötteli  karjaa. 

Tuo  selvä  sepän  emäntä 
Tuo  pani  kakun  kera, 
Paisto  Saijan  paimenelle, 
Vuoli  voita  saijan  päälle, 

8  0  Pani  paimenen  evvääks'. 

Paimen  siis®  leppykii^.  —  Kaikk' 
onkii. 

2111.  Narviisi,  Kullan  kylä.     VII 

121. 
Maria  Mörö.    Oppinut  Sutelassa. 
Synty  tyttö  miun  emolle; 
Synty  tyttö,  tuli  huoli, 
Kazvo  tyttö,  tuli  kaksi, 
Huoh  viittaa,  huoli  vaippaa, 
5  Huoli  kirstu  kintahiia^ 
Vakka  vöitä   valmiliiia. 
Sai  kaikki  huolitetuks', 


^  »Nois'  mairuttelemaa  paimenta».  —  ^  —  sitten.  —  '  Uudestaankin  sa- 
nellessa laulaja  saneli  runon  melkein  yhtä  laajasti,  niin  esim.  tuon  uhkauksen 
(Oof  oot'  j.  n.  e.),  kyläkunnan  moitesanat,  ja  saijan  leipomisen. 

2111.  1  s.  o.  huoli  tehdä  koko  kirstuUinen  kintaita,  »alasia».  Laul.  seli- 
tyksen mukaan. 
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Siis:  huoli  tyttö^  miehelää. 

Sai  tytön  miehelää. 
,  Mani  kiitellen  kyllää: 
»Jopa  miulta  huoli  loppu, 
Huoli  loppu,  murhe  muuttu!» 

Kylän  naiset  vastaeliit: 
»Ot-oof,    ot-oot',   anna   aika, 
Vast'  siuir  huolta  hoikataa, 
Ajatusta   annetaa!» 

Viru  viikko,  sai  nätälä, 
Kului  tuosta  kuuta  kaksi. 
Lentiis  lintu  sieltäp  puolee. 

Emyt  linnulta  kyssyy: 
»Kuin  miun  ellää  tyttäreni, 
Kui  ellää  ehoteltuni?» 

Lintu  vaiten  vastaeli: 
»Nii  siun  ellää  tyttäresi, 
Nii  ellää  ehoteltusi, 
Niiku  toukka  puun  raossa.» 

Viru  viikko,  sai  nätälä, 
Lentiis  lintu  taas  sieltäp  puolee. 
Emyt  linnulta  kyssyy: 
»Kuin  miun  ellää  tyttäreni, 
Kui  ellää  ehoteltuni?» 

Lintu  vaiten  vastaeli: 
»Nii  siun  tuutii  tuuvviteltus', 
Kui  tuutii  tuotoin  kuhja^». 

Viru  viikko,  sai  nätälä, 
Lentiis  lintu  sieltäp  puolee. 
Emyt  linnult'  kyssyy: 
»Kuin  miun  ellää  tyttäreni, 
Kui  ellää  ehoteltuni?» 


4  0     »Nii  siun  vaaruu  vaalittusi,' 
Kui  veneine  veessä  vaaruu.» 

»Oi  mie  piloine  piika! 
Panin  paikoille  pahoille, 
Koivun  juurille  koville, 

4  5  Iäkseni   itkemää. 

Kuukseni  kujertammaa  .  . 
Osaisin  omenan  tehhä, 
Taisin  taimen  synnytellä, 
En  osannut  issutella, 

5  0  Issutin  koville  maille. 

Panin  paikoille  pahoille. 
Koivun  juurille  koville.» 

Siis  tytär  alko: 
.   4 

Ämm'  oli  ani  kavala: 

8  5  Toi  tuorei  rukkii, 

Laitto  neion^  jauhamaa. 
Kui  on  lunta  kulve'essa^ 
Nii  oli  jauhoi  kivellä''; 
Kui  oli  vettä  Hera-joess'^ 

9  0  Nii  oli  kyyneltä  kivellä. 

Siis  näät  ämmä  sannoo: 
*  Anoppi  on  pahan-tapane:* 
»Voi  huora  home-sykärä^ 
Pilasit  hyvät  jyväni, 
9  5  Lasit  puolet  lastimoksi^", 
Toisen  puolen  puol'- jyviksi. 
Kolmannen  koko-jyviksi.» 
Ämmä  oli  pahan-tapane": 

»Pilas',  kurva,  kuiveheni. 


2  »Aina  huoli,  ett'  sais'  tyttö  miehelle  mänemää».  —  ^  =  heinäkeko.  — 
*  Säkeet  54 — 83  ovat  melkein  sanasta  sanaan  Kalevalasta,  vastaten  runon 
XXIII  säkeitä  669—680,  647—652,  654—656,  681-690.  —  ^  =  »miniän». 
Vrt.  Pieni  Runon-seppä,  s.  12.  —  ^  =  »kujalla?»  (Laul.  ei  tuntenut  sanan  mer- 
kitystä.) —  '^  s.  o.  »hienoi  ja  valkei,  hyvvii».  —  ^  »Mää  tiijjä  mikä  se  on»;  »kun 
juoksoo  joki(?)».  —  ^  »Sykärät  pääss'».  (Hunnun  alla  pidetään  ja  sapanan  alla, 
myssyn  alla  ei.)  —  ^°  »Sorreiks'»,  »puoleks'  jyväks'»;  »keskelf  katki,  se  on  las- 
timo».  —  "  »Ämmä  torruukii  näät  yhfpäätä». 
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,01.  Limi.iii'==  litsi'^  jauheheiii.» 
Miniä  oli  liyväii-tapauc; 

Tuli  uksesta  tuppaa, 

Alko  pessä  pöytää, 

Alko  siltooja  siivota, 
loö      Amm'  oli  pahan-tapano; 

Kierotteli   silmiäni, 

Ei  pannut  syyvvä  miniäsellä'^ 

Sanat  päälleni  satovat, 
Ku  tuimat  tuli-kipunat, 
130  Kekälikot  kielen  alta, 
Niinku  rautaset  rakkeet, 
Ilkiän  isännän  suusta". 

Niilofkasfoli  viefotsass',  mut(t)' 
en  muissa  enempää". 

2112.  Xarvusi,  Kullan  kylä.     VII 

122. 

Maria  Mörö. 

Jo  mie  kaik(k)'  ilot  unoliin, 
Kailvki  laulut  lakkaelin,  1 

Vaan  en  kolmeea  uuolia: 
Yht'   en  syntymä-siliutta, 
5  Toist'  en  kazvin-kallastani, 
Kolmatt'  en  vannaa  emmoo.       j 
Tiijän   sihan,   kussa   synnyn, ' 
Ajan  kaiken,  kussa  kazvon, 
En  tiijä  sitä  sihutta,  ! 


10  Kuhu  kuollu  kuoltanoo, 

Maa  musta  maattanoo'. 

Taijan  kuolla  kuusen  alla, 

Kaatuu  katajan  alla; 

Lintu  lihani  syöpi, 
15  Kotka  luuni  korjajaa, 

Kajavaine  kanteloo. 

2113.  Narvasi,  Kullan  kylä.     VII 

123. 

Maria  Mörö. 

Kun  tyttöö  näät  niinkun  huomen' 
tullaan  ottamaan,  pitää  männä  vih- 
tii\  hää  siis  lavvantai-iltan'  kylpi- 
jää; siis  lauletaa  hänelle,  toiset  ty- 
töt laulaat,  kasvin-parvi,  saunass' 
kun  ollaa  pessiimässä.  (Siel(I)'  ollaa 
katsomassa,  ne  toiset  tytöt,  käy- 
vää 2). 

Kyipiikko,  kypenyven', 
Vallaa,  vaahtaraisuveni, 
Kylpii  kolmella  leliellä, 
Viijjen   vitsan  varpu vella! 
ö  Vallaa,  vaahtaraisuveni 
Ojaveellä   onnekkaalla, 
Lienet  muita  onnekkaampi, 
Lavvazveellä^  laatusalla. 
Lienet  muita  laatusampi, 
10  Kaivo  veellä   kaunoisella, 
Lienet  muita  kaunoisempi. 
Povarnass'*  lauletaa  tätä. 


=  kaupungin.  -  ^^  =  huora.  -  »  »Miniä  oh  työtä  teht  aamun,  ei  syöt- 
tantkää  näät».  -  "  Säkeitä  108-127  vastaa,  paria  kolmea  säettä  lukuunotta- 
matta, Kalevalan  XXIIIm  runon  säkeet  569,  571—572,  570,  551—554.  628—636. 
—  "  Vrt.  Kalevalan  XXIIIm  runon  säk<'itä  637—640  ja  574—575.  —  i^  ,>;yjj^, 
tyttön'  laulelin  näit'»,  lisäsi  laulaja. 

2112.  1  Kuhun  makaamaan  pääsee  maahan.  (Laulajan  sehtyksen  mukaan.) 

2113.  1  =  vihille.  —  2  Tapa  on  vielä  nytkin  (1892)  voimassa  Kullan 
kylässä  sekä  Sutelassa.  -  ^  Laukaan  joen  vedellä,  laul.  selit.  mukaan.  -  *  = 
saunan  eteisessä. 
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2114.  Narvusi,  Kullan  kylä.     VH 

124. 
Maria  Mörö. 

Laulasimpa,  taitasimpa, 
Laulasin  hyväiset  virret, 
Sanoisin  sanat  soriat, 
Ku  olis'  kulta  kuulemassa, 
5  Oma  armas  oppimassa. 

Miun   on   kulta   kulkemassa, 
Oma  armas  marssimassa. 
Kussa  oUenoo  omani, 
Vieröö   verelliseni? 
10  Vai  polttaa  turulla  tulta, 
Alla  vallin  valkiata? 

Vieköö  tuli^  terveyttä, 
Ahavaine  armeutta. 
Lepän  lehti  lemmeyttä, 
15  Savvu  suo j ii  sanoja! 

2115.  Narvusi,  Kullan  kylä.     VII 

125. 

Maria  Mörö. 

Kumpa  tyttö  paljo  laulaa, 
Paljo  laulaa,  paljo  nauraa. 
Ei  se  joutune  hyvälle, 
Se  vaa  joutuu  juomarilla, 
5  Joutuu  juomarin  rekkee. 
Rahattoman  ratta'illa, 
Varattoman  vankkurilla. 

Mie  poloine  paljo  laulon. 
Paljo  laulon,  paljo  nauron, 
10  Em  mie  joutunnut  hyvälle, 
Mie  ved  jovvun  juomarille, 
Jovvun  juomarin  rekkee. 
Rahattoman  ratta'illa. 
Varattoman  vankkurilla; 


15  Kivet  kilkkiit  karmannossa, 
Paaen  palat  kukkarossa,  — 
Mie  raukka  rahaks'  luulin. 

Ko  oliz'  emyd  elossa  oUud, 
Taatta  maata  tallaellut, 

2  0  En  mie  miehelle  manisi 
Nykyisillä  vuotuvilla, 
Nykyisille  poikoloille. 
Nykyiset  pojat  mokomat: 
Kävvät   joka   kapakan, 

2  5  Juovat  joka  pikarin. 
Joka  kannun  kallaelloot. 

2116.  Narvusi,  Kullan  kylä.     VII 

126. 
Maria  Mörö. 

Sai  saunaa  miun  emoni. 

Olkiloille  ottajani; 

Ei  vient  kirvest'  keralla. 

Otti  koivusta  kuvani\ 

5  Katajasta  kaanuveni, 

Satulasta  sai  näköni. 

Sillä  olen  mie  mokoma: 

Ruikon  rikonta,  rumala, 

Tavvin  tappama  pahane; 

10  En  ilkii  kylää  männä 

Kylän  podrista  pojista, 

Uhke'ista  tyttölöistä.^ 

2117.  Narvusi,  Kullan  kylä.     VII 

127. 
Maria  Mörö. 

Mitä  vii^t,  viisas  miesi, 

Ja  katsot,  kavala  miesi, 

Mitäs  viizut  viiloin  alta, 

Ja  katsot  katoksen  alta? 


2114.     Näin  saneltu!     Ehkä  sana  sattumalta  ääntyi  näin? 
2116.     1  »Ilkeen    (=  ruman)    ihmisen    teki.     Olis'    ottant    kirveen  kerall', 
siis  olis'  vestelt  hyväks',  silleeks'».  —  ^  »Kaik(k)'  onki(i)». 
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5  Vai  viisut  vikaa  luiiiusta? 
Vika  oikoo  viisujalla. 
Kaiho   kavvaii    katsojalla: 
Hyväsemp'  on  meijen  hyppyä 
Kuin     tuon     tuhman     niielk-n 

käykki; ' 
10  Tasasemp'  on  nioijän  taiitsu, 
Kuin  tuon  tuhman  heinän-        1 

lyökki^  i 
Kyir  myö  tunnetaa   tuhmat ' 
miehet; 
Tuntuu  tuhma  työn  teosta: 
Etsii  lepästä  lyllyy, 
15  Katajasta  päähkenii, 
Petäjästä  kirvezvartta. 
Kyir    myö    tunnemma    tuh- 
mat miehet; 
Tuntuu  tuhma  työn  teosta, 
Valju^  vaatteen  piosta, 
20  Laiska  leivän  leivokist'. 

Emm'  myö  huoli  uhkehii. 
Karta  kaikkii  rikkahii; 
Myö    viemm'    uhkeet  uulitsall', 
Rikkaat  kannamm"^  kaivo-tiell', 
2  5  Mist'  itse  yli  kävelen, 
Ettei  kastuis(i)  kapukat, 
Ryvettys'  h)-\^ät  ripani. 
Ku  mie  katson  muiji(i)n 


Kylkiluin  kypärä  päässä, 
Pitkä  piippu  hampa'issa, 
Kuola  on  pitemp'  piipun  vartta. 
Maito  on  Icvvalla  inärannyt, 
4  0  Rusakk'  on  posella  kuollut! 
Kun  mie  katson  meijän  val- 
taa, 
Meijän  vallan  valkopäitä, 
Ku  nuo  männööt  kujalla: 
Hepo  on  alla  iiii  ku  heinä, 
45  Itse  päällä  nii  ku  päivä; 
Viijen  rublan  viitta  päällä, 
Tuhanen  tuluppa  päällä, 
Sa'an  saappaat  jalassa, 
Kymmenän  k^^ärä  päässä, 
5  0  Kulta-piippu  hampa'issa, 
Kulta-vidjad  piippusess', 
Kulta-kukkaro  käessä. 
Kultarahat  kukkarossa. 

2118.  y aniisi,  Kullan  kylä.      VII 

128. 
Maria  Mörö. 

Hyppää  nukke,  karkaa  nuk- 
ke. 
Nukke,  puhas  emäntä. 
Se  nukke  jalat  terävät. 


val- 

.r..  „  ^^>'<-:2119.  yarvusi.  Kullan  laiVi. 

Muijcn  vallan  musta-päitä,         ' 


3  0  Kui  nuo  männööt  kujalla 
Hep'  on^  alla  nii  ku  aita, 
Setula  seläss'  nii  ku  seinä, 
Itse   päällä   päivetty(n)nyt. 
Viirin  vaarin  viitta  päällä, 

,5  Poikimin  polud  jalassa. 


VII 
129. 


Maria  Mörö. 

Ku  olin  ison  kotonna 
Ja  kazvon   mamman   takauna. 
Oli  miuir  poset  punaset. 
Oli  leuka  lev  van  alla; 
5  Hulkun  kun  pässi  pää  kenassa, 

3    xr    ^y^'     '  =  *^"^^';    »hyi^vni    näät    ja   tantsiit».    -    ^'    =  heinän  niitto.  - 
..Ken  kovast    pittää  vaatetta,  rikkoo  kiiree  vaatteet».  -  *  t.  kannan   -  ^  Mah- 
doll.:  hepon'. 
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Ei  pitäneet  pysty-aijat, 
Vitsoist'  väännetyt  veräjät, 
Rinnoilian'  mie  rikki  mursin, 
Kannuksiilla  maahaa  kaasin 

10  Vitso(i)st'  väännetyt  veräjät. 
Ku  sain  toisee  talloo. 
Yli  tien  naapurii, 
Anoppi  ain'  Aniksi^  kutsu, 
Käly  kätkyen  jalaksi, 

15  Nato  naatti-pantiaksi^ 

Tiijän  konstin,  minkän^  tien, 
Mnissan  mutkaa  vähäsen: 
Anopin  karulle  annan, 
Kälyn   syötän   käärmehille, 

2  0  Naot  naittelen  sioille.* 

2120.  Narvusi,  Kullan  kylä.     VII 

130. 

Maria  Mörö. 

Ko  olin  ison  kotonna, 

Kazvoin   mamman   takanna, 

Olin  kun  marjane  mäellä, 

Vaapukkaine  vainiolla. 
5  Noisin  voilla^  vuotehesta, 

Mai jolla  makkaamasta, 

Venumasta  vehnäsillä. 

Pettäjäisinä   pehusta. 

Kun  en  voinut  voita  syyvvä, 
10  Silpasin  sian-lihoja. 

Ei  olt'  huolta  ollenkanna, 

Ajatusta  ainonkanna. 

Annon  huolla  hukaisien, 

Ajatella   aikaisie, 
15  Surra  suolla  suo-petäjän, 


Kangas-koivun    kankahalla; 
Itse  liehun  lehtosenna^ 
Perhosenna    pyörähtelin, 
Mar Janna  emoni  mailla, 
2  0  Vaapukkanna  vainiolla^ 
Sain  toisee  talloo. 
Yli  tien  naapurii. 
En  mie  maksant  maasta  rohta, 
Rikkaa  riihen  kynnykseltä, 

2  5  Virtsaa  en  veräjän*  alta, 

Taevettä  tanhavalta^, 
Ku  mie  kylässä  kävin, 
En  mie  siell'  kotia  moittint, 
Pi'in  taitavat  tarinat; 

3  0  En  mie  sielF  kotia  moittint. 

Vaikka     kerran    kesässä     saa- 

nut^ 
Senki(i)  toisen  talvellist',  — 
Sanon  aina  antavanna, 
Kapussalla  kantavanna. 

2121.  Narvusi,  Kullan  kylä.     VII 

131. 
Kati    Borali,  37  v.,  syntyisin  sa- 
masta kylästä. 

Läksin  koista  kulkemaa, 
Veräjiltä  vieremää, 
Ison  uuvvesta  tuvasta, 
Vellon  koista  korkiasta. 
5  Löin  mie  jalkani  kivvee, 
Varpahani  vahera-puuhuu. 
Istsin  maahaa  itkemää, 
Nurmelle  nureksimmaa. 

Tuli  kulta  kutsumaa, 


2119.  ^  Laulajan  selityksen  mukaan  nimi.  —  ^  Sanan  merkitystä  ei  lau- 
laja tiennyt.  —  ^  Vai:  miiigän?   —  *  Kuuluneeko  seur.  tämän  yhteyteen. 

2120.  ^  =  voille,  voita  syömään.  —  ^  »Lehti».  —  ^  »Mihin  karja  ajetaa, 
se  on  vainio»;  eräs  nainen  selitti.  —  *  »Kartanon  veräjä»,  iso  lautainen  ovi.  — 
^  =  »kartano»  (sisäpiha).  —  ^  »Voita  näät.» 
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10  Vaski  valjut^  i)alvumaa. 

En  inäiit'  kullan  kntsukilla. 

Vasen  valjut*  palvokilla. 

»Tulkoo  nuorcnip'  volvyeni, 

Tulkoo    nuoremp'    taikka    van- 

lionip' 
15  Taikka  kerran  keskimäine!» 
Tuli  nuoremp'  velvyeui. 

Issutti  sison  rekkoo^; 

Jalat  katti  kankaliilla, 

Sihn;it  silkillä  sitdi. 
,0  Löi  vad  ruosalla  urroo*, 

Helmi-ruosalla   hevoist'. 

Hevone  juoksi,  matka  joutu, 

Reko*  liuku,  tie  lyheni. 

Joutui  Tuuterin  kujalle. 
15      Tuuterin  tytöt   kuttoot. 

Luovat   vyötä   luokallista, 

Punnoot    puna-paninta. 

Katkiis  yks(i)  kultarihma. 

Helähti  hopia-lanka. 
3(1  Täytyi  tyttö  itkemää. 

T3'^ttö  itki,  kyynel  vieri 

Punasille    poskipäille. 

Sinisille   silmä-luille. 
Isyt  vaiten  vastaeli: 

3  5  »Elä  itke,  tyttäreni! 

Taatta  tuopi  toisen   mamman. 
Toisen    mamman    viel"   parem- 
man, 
Tuopi  viittä   viisahamman 
Ja  kuutta  kuluisamman.» 

4  0      Tyttö  vaiten  vastaeli: 

»Oi  isyt,  vana  isoni. 
Vana  taatta,  vaaliani! 


Et  sie  tuo  miuUe  emyttä, 
Sie  tu(»t  naisen  itsellesi; 
45  Sie  tuot  vitsan   vinf?uttajan, 
Nahka-ruosan    navvuttajan.» 


2122.  Narrusu   Kullan   kifhi. 

Kati  Borali. 

Lensi  lintu  alta  luinan. 
Sulka  valkia  vahelsi; 
Se  toi  sota-sanomet, 
Sota-viessit    vieretteli 

5      Lensi  lintu  alta  linnan. 
Sulka  valkia  vahelsi*; 
Se  toi  toemmat  viessit, 
Toemmat   sanat    saneli: 
Vellon  lie  sottaahe  männä 


VII 
132. 


2123.  Kanusi.  Kullan  l'ylö. 


VII 
133. 


Kati  Borali. 

Ehittolin  velinäni. 
Ehitteliu  keh}i:ittelin. 
Jalat  vikkelin-sukkiillaS 
Käet  kirjon-kintahilla. 
5  Luulin  linnaaha  mänevä. 
Herran  asioiF  ajava. 

Ei  se  linnaa  männytkää. 
Herran  asioill'  ei  ajanutkaa; 
Vello  komppi  koisoteitä, 
10  Ajoi  neion  askeleita. 

Tuli  koisosta  kottii. 
Pani  kintaat   pövvän  päälle. 


2121.  *  =^  kova».  —  ^  t.  valjun  (toisen  laulajan  mukaan) 
t.  uroista.  —  *  t.  reki. 

2122.  1  =  »vaels». 

2123.  *  »Kirjat»  sukissa. 


—  ^  t.  rekkee. 
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Kypärän  kintaihen  päälle, 
Itse  päälle  Itkemää. 

Emyt  luokse  liiotteloo, 
Likemmäks'   likentellöö. 
»Mitä  itket,  poikueni?» 

Poika  vaiten  vastaeli: 
»Sitä  itken,  miun  emoni, 
Miks'  eivät  miule  neiot  tule. 
Eivät  helky  helmi-rinnat.» 

Emyt  vaiten  vastaeli: 
.»Miks'  ei  siulle  neiot  tule?» 

Poika  emolle  sanoo: 
»Miks'  on  paljo  siskoloi, 
Emän  lapsia  enempi.» 

Emyt  vaiten  vastaeli: 
»Saamma  noill'  sisoille  surman.» 

Yhen  hurssilla  hukutti. 
Toisen  paino  paijallase. 
Kolmannen  vaipalla  vajotti. 

Saatii  tuo  himottu  miniä, 
Tuo  himottu,  tuo  halattu. 
Pantii  kangas  kankaille, 
Liinaine  liki  lakkee, 
Tappuraine  taivaass'  saa^ 
Pantii  nuori^  kutomaa. 

Emyt  vaiten  vastaelloo: 
»Miks'  ei  nouse  nuoret  niijet, 
Ei  helise  uusi  pirta. 
Ei  pauka  paksut  sukset?» 
*»Miks'  ei  nouse  nuoret  niiet 
Nuoren  miniän  nossakilla, 
Ei  painu  paksut  sukset* 
Paksun  miniän  painokilla?»* 

Kangas  kielillä  läkäsi: 
»Viekää  minnuu  vesi-teille, 
Kantakaa  minnuu  kaivo-teille, 
Siellä  kulkijat   kuttoot. 


5  0  Ve'en  tuojat  vierettäät.» 
Emyt  meren  rantuella. 
Itse  hulkkuu,  itse  itköö: 
»Tulko  o  vanhemp'  tyttäreni, 
Tulkoo  kangasta  kutomaa!» 

5  5  *»Vappu,  vanhemp'  tyttäreni. 

Tule  kangasta  kutomaa!»* 

Vappu  vaiten  vastaeli: 
»Et  sie  uo  miun  emoni; 
Meri  on  miun  emoni, 

6  0  Meren  vaahto  vaaliani, 

Meron  kuohu  kuoriani. 
Meri  miun  miehelle  pannoo, 
Meren  laine  lahjat  jakkaa.» 

2124.  'Namusi,  Kullan  kylä.     VII 

134. 
Kati  Borali. 

Kysyin  maata  velloltani. 
Anon  maata  aineitani: 
»Anna,  vello,  miulle  maata!» 
Vello  vaiten  vastaeli, 
5  Vaiten  vastahaa  saneli: 
»Mihi  maata  neitoiselle, 
Peltoa  pakenevalle? 
Maa  on  neitoisen  rivassa. 
Kaski  on  pollen  kantoimessa.» 
10      Ei  voinut  kovaana  olla. 
Ei  kovanna,  ei  kivennä; 
Antoi  nurkan  nurmimaata. 
Anto  kolkan  koivikkoo, 
Kulunnutta  kuusikkoo, 
15  Palannutta  paasikkoo. 
Silleki  ei  ollut  hevosta. 
Senkii  mie  kynsin  kynsilläni. 
Sormillani   astivoitin. 
Varpaalla  vaot  vakosin. 


2  t.  taivasta  vasse.    —  ^  Pitänee  olla:  nuorik(k)'.  —  *  t.  niiet. 
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20  Siilii  mie  sinoui  kylvin, 

Pillaelin  pellDvaaiii. 
Virui  viikko,  sai  nätälä, 

Kului  tuosta  kuuta  kaksi; 

Mällin    siniioo    katsomaa. 
25  Sino  itköö  kitkijää, 

Pellovas   puhastajjaa. 
Ajoit  kaksi  kaupanmiestä 

Ja  kolmet  jumalan-miestä, 

Antoivat  JumaF-appii. 

3  0  »Jo  sie  oot,  tyttö,  meille  myöty, 

Meille  myöty  ja  luvattu.» 
»Ken  miun  teillä  möi?» 
»Isyt  möi,  emos'  lupasi, 

Vellos'  kaksin  kaupat  teki, 
35  Sisares'  sanat  saneli.» 
»Min  mie  suon  isolleni? 

Ku  männöö  pellolF  kyntämää, 

Itse  alle,  adra  päällä, 

Parahalla  kyntö-ajalla! 

4  0      Min  mie  suon  vellolleni? 

Ku(n)  männöö  sottaa, 
Sota  Mneir  sortukoo, 
Väen  vällii  vääntyköö 
Parraahair  sota-ajalla! 

4  5      Min  mie  suon  emolleni? 

»Ku(n)    nousoo    lehmää    lypsä- 

mää, 
Nännä  verta,  töine  vettä, 
Kolmas  kellan-karvallist', 
Neljäs  piimutta  jumalan! 

5  0     Min  mie  suon  sisolleni? 

Ku  ajaa  lampaan  karjaa, 
Susi  villad  vidvokoo, 
Karhu  villat  kantakoo!» 


2125.  Marvvsi,  Kiillän  kylä.      VII 

136. 
Maria  Mörö  ja  Simo  Kaulio,  12  v. 

Urpavirs'. 

Kun   urpinias(s)'  ollaa,  urpa-sun- 

takkin',   viikkoo  enne  nääsiäist'.  — 

—  Urvat  käess',  ken  niakajaa  vuo- 

teeir,  siis  urvitaa,  ta  siis  lauletaa: 

Urpaa  arpaa,    tuoieeks'   ter- 
veeks', 
Siul'  kana,  miul(l)'  muna! 
Riihen  parved  rikkaaks', 
Aitan  parvet  autuaaks'\ 
5  Kuominad  kuninkaaks! 
Tuo  lehmält'  voi-lusikka, 
Taikipytylt'  kakku! 
Viikoks'    velkaa,   aastjaks'.  an- 

teeks'! 
Mäne,  tauti,  tammikkoo, 
10  Yli  väljän  Väikyllän. 
Tapa  sielt'  Tadjas, 
Toinen   Tobjas, 
Kolmas  Kondrad, 
Neljäs  Nestari, 
15  Viies   Filip, 
Kuuvves  Kuzma^ 
>^eitsemäs   sepän    Ivan. 
Kaheksas    Gauril. 
Yheksäs   myllärin    Jyi'ki, 
2  0  Kymmenes  kylän-vanemp'1 

2126.  Narvusi,  Kullan  hjlä.     VII 

138. 
Oli  enne  onni-manni\ 
Onni-mannista  matikka. 


2125.  ^  au-  melkein  kuin  ao-.  —  ^  —  »Kusto». 

2126.  Pikak:ssa  tässä  ehkä:  ongimanni;  seur.  säkeessä  kuitenkin  selvästi: 
Onnimanni. 
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Matikasta  maito -pyörä, 
Maito-pyörästä  pytikkä, 
5  Py tikasta  pöytä-rist', 
Pöytä-rististä  ripukka, 
Ripukasta  rinta-kisko, 
Rinta-kiskosta  kipuna, 
Kipunasta   kirjan    merkki, 

10  Kirjan  merkistä  medani^ 
Medaanista  meijen  herra, 
Meijen  herrasta  hepoine, 
Hepoisesta  heinä-saatto, 
Heinä-saatosta  satula, 

15  Satulasta  Saaren  kukko. 
Saaren  kukosta  kuniiigas, 
Kuningasta  kulta-hattu. 
Kulta-hatusta  harakka. 
Harakasta  hai  hui!^ 

2127.  Naruusi,  Kullan  kylä.     VII 

139. 
Kati  Roju,  35  v. 

Tara-ruijaa    tatta-ruijaa, 

Meillä  kukko  tapettii, 

Kanan  kaula  leikattii; 

Miule  sulad  annettii. 
5     Mie  vat  sulat  sukkiikseni, 

Vanuttelin  vaipakseni. 

Manin  suolle  sotkemaa, 

Pellolle  pusertammaa. 

Rannalle  raputtammaa. 
10  Tokkui  sormus  sormesta. 

Töine  toisesta  käestä, 

Kolmas  kulta  peukalosta. 
Lapsenna  laulettii;  entsii  virsii. 


2128.  Narvusi,  Kullan  kylä.     VII 

140. 
Maria  Mörö.     Kuuli  pienenä  tyt- 
tönä Sutelassa  tädiltään. 

Oi  sitä  vierasta  emyttä, 
Oi  sitä  vierasta  isyttä  .  . 
Kui  näkköö  miun  tuleva, 
Miun  kengän  kiikka vanna, 

5  Nahka-paulan    napsavanna. 
Pyörtää   pyörälle^   veräjät^ 
Ikkunat  iki-lukulla, 
Uksed  umpi-renkahilla; 
Raottelloo  ikkunoja. 

10  Tilkukkaisen^  liha-lientä, 
Palukkaisen  leipää, 
Senki  käsköö  käärme'iks', 
Murud  mustiks'  matoiks'. 
Oi  sitä  ommaa  emyttä, 

15  Oman  mamman  maireutta! 
Uotteloo  osa  käessä, 
Piiraan  otsane  pihossa. 
Kakun  ääri  kainalossa. 
Oi  sitä  ommaa  isyttä! 

2  0  Ku  näkköö  miu  tuleva: 
»Jo   miun   tulloo   tuuvviteltu!» 
Leikkajaa    pytkyn    leivästäni*, 
Vuoloo  voita  leivän  päälle:. 
»Syö  tätä,  tyttäreni, 

2  5  Maa-alaine  marjueni!» 

Vast'  miuir  juohtu  mieleheni, 
Ja  sytty  syvämmelleni: 
Ei  uottele  oma  emoni  — 
Uotteloo  vaan  vieras  mamma, 

3  0  Uotteloo  uffatka^  käessä, 

Katsoo  kanki  hartialla. 


2  Toiset  sanovat:  medali.  —  ^  »Onkii  kaikk'». 
2128.     ^  =  »klinkulle».  —  ^  »Kartanon  veräjät», 
täv.  laulu-muoto.  —  ^  =  »patahanko». 


^  Nim.  antaa. 
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Kun  iiäkk(Ki  miu  tuleva, 
Miuii  vaa  Iielnu-t  lielkkävänDä: 
»Tullot»  huora  horae-sykärä!» 

2129.  Narrusi,  Kullan  kylä.      VII 

U2. 

Kati  Roju. 

Matti    Manter,    mies  matala, 
Tina-tuppi,  vyö  vetelä, 
Osti  orjalta  opusen, 
Papilta  parraan  ruunan, 
5  Soitti     männä     Suomen    siltaa 

myöte; 
Suomen  silta  notkahti, 
Alus-palkki  paukahti. 

2130.  Karvusi,  Kullan  kylä.     VII 

143. 
Kati  Roju. 

Andrus,   suuri  saksalaine, 

Uro  umpi-ruotsalaine 

Mani  Konnulta  kossii  — 

Pitkä  piippu  hampaissa, 

5  Saksan   saijat   karmanossa^  — 

Konnun  korpi  neitosia. 

Konnulla  tytöt  koriat. 

Kaksin  kassoin  harte'illa-. 


2131.  yarrusi,  K 

illan  hilä. 

VII 
144. 

Maria  Mörö. 

Terve   kuu, 

terve   päivä 

1 

Terve  vastoine 

vävyni, 

Terve  tieltäs'  tultuaa, 

Matkalta^  ajettuaa! 
s      Terve   hattu   pää-laelta, 
Terve   kintahat   käest', 
Terve  kirjat  kintahiist', 
Pienet  kirjat  peukalosta, 
I(ts)estä(?)  ikonan''  kirjat! 

10  Terve  viitta  viisi-rubra. 
Kauhtana  kaheksa-rubra, 
Terve   kussakka   kuusi-rubfa. 
Kypärä    kymmene-rubra! 
Terve  saappaat  jalasta, 

15  Sa'an  saappahat  jalass'. 
Terve    sukat    saappahist', 
Terve  vikkelit^  sukkiist'! 

Terve,  risfätti^  riima-sOmä! 
Noisid  reestä  ku  reveys*, 

2  0  Tulit  perttii(n)  kui  peleys", 
Istusit  lautaa(n)  kui  latikka'. 

Lankoseni,  lintuseni. 
Langot  linnukkaisuveni! 
Onk'   teillä   kyläisen   koirat 

2  5  Vai  on  koj  öisen  kou*at? 
Ku  on  kyläisen  koirat. 
Aja  uksesta  ulos 
Sianruokaa  sekkaamaa. 
Kakaroi  korjaamaa! 

30  A  ko  on  kojoisen  koirat, 
Aja   koirat   kuominaa(n)! 


2132.  Narriisi,  Kullan  kulä. 

Maria  Mörö. 
Katini,  sisaruveni\ 


VII 
145. 


2130.  ^  Säkeet  4 — 5  lisätyt;  mahdoll.  toisen  sanelemia.  —  ^  Yleeensä  pi- 
dettiin vain  yksi  palmikko. 

2131.  ^  t.  aisalta.  —  -  »Kuva  mokoma»;  kreikan-uskoisten  jumalankuva. 
—  3  =  »kirjat  sukkiin  takanna».  —  ■*  »Venäläiset  sannoot:  risfätti».  —  ^  »Xiin 
varma  olit,  suur'».  —  "^  =  »igrissa»,  pelätti.  —  '  Meren  kala;  »siivet  punaset  ol- 
laa».  —  *  »Pojan  ja  tytön  isäd  ja  emäd».    »Muutakii  sukkuu  saotaa  langoks'». 

2132.  *  »Tytön  taloss',  tytön  koissa  lauletaa,  pövvässä  ku  oUaa,  ku  ollaa 
lähtemä.ssä   pois». 
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Katini,  emäni  lapsi! 

Kuule  kuin  mie  sanelen, 

Kuin    mie    tuono^    toivottelen, 
5  En  mie  toru,  mie  opetan, 

En  mie  sao,  mie  sanelen. 
Ku  mänet  anoppilalla, 

Ku  tulloo  tuline  tuska, 

Laai^  linttisi  lipuks', 
10  Laai  pärlyt  päähkeniks', 

Lähetä  kottii  emolle! 
Pese   pangit   puhtahaks'. 

Pane  aijan  seipä'ässe; 

Kylä  luulo  o  vaan  uneks(i), 
15  Kylän  lapset  lampa'aksi. 
Katini,  sisaruveni, 

Katini,  emäni  lapsi*, 

Kuule  kuule,  kuin  sanelen, 

Kuule  kuin  mie  nevvottelen! 
2  0      Ku  mänet  anoppilalla. 

Elä  kaikkii  unia  makkaa; 

Se  miniää  opettaa,  kuin  miniän 
pittää  ellää  taloss'. 

2133.  N ar inisi,  Kullan  kylä.      VII 

146. 
Maria  Mörö. 

Maasta^  lauletaa  tytön  puolest', 
tytön  suku  laulaat,  siis  ku  oikee 
pois  ollaa  lähössä  isän  koist',  siis 
lauletaa: 

Ai  vävy   vävyjuveni^ 


Ai  vävy,  kuvattu  kulta. 

Vävy,  maalattu^  hopia, 

Sison  ottaja  omena, 
5  Sison  viejä  verka-viitta, 

Sison  saaja  saapas-sääri! 

Tunnet  ottaa,  tunne  pittää, 

Taija  tarkasti  ellää! 
Elä  lyö  yhestä  syystä, 
10  Eläkö  kaikesta  kahesta. 

Lyö  va  syystä  kymmenäst': 

Ko  rikkoo  parven  patoja, 

Toisen  parven  vaaganoja. 

Kolmannen  tuoppiloja. 
15  Siis  ota  olki  unnikost'*. 

Rihma  siimaks'  sitele, 

Olki  varreks'  vatele; 

Sillä  lyö  sisaruttani! 

Elä  lyö  pellon  päällä, 
2  0  Kylän    kyntäjät    näkkööt; 

Lyö  va  sammal-huonehessM 

2134.  Narvusi,  Kullan  kylä.     VII 

147. 

Maria  Mörö. 

Kun  pannaa  huntu  päähää.  Kum- 
mi pannoo  hunnun  päähää,  kaazo- 
nain.    Pulmaväki  laulaat:^ 

Vappuni,  emäni  lapsi, 
Vappuni,  koti-kanane, 
Koti-kukka,  linukkaine! 
Muissat  ku  tuono  sanelit: 


2  »Toinen  kerta;  se  aika  on  jo  männyt,  —  toinen  kerta  jo»  (=  tuo- 
noin?).  —  2  Ensin  ollut  pikak:ssa:  paa  vaa.  Päälle  korjattu:  laai.  —  *  »Kat- 
tii  nyt  lauletaa».  —  ^  Koko  muu  osa  runoa  näyttää  olevan  Kalevalasta 
opittua,  vastaten  jotakuinkin  XXIII:n  runon  säkeitä  117—118,  120—128,  131— 
132,  129—130,  141—143,  145—156,  161—162,  157—160,  166,  178—179,  177,  181, 
183—184,  187,  189—192. 

2133.  ^  =  permannolta.  —  ^  Kolmas  tavu  (-ju-)  korostettu.  —  »Heru- 
tussana  mokoma».  —  ^  Näin  on  pikak:ssa;  tuskin  väärin  kuultu.  —  *  =  »olki- 
koost'»,  selitettiin. 

2134.  ^  »Ei  se  ääriväki  laula». 
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Lupasit  teliä  liiman  liivakkuo, 
Kastarin  kylän  välille! 

Kassanani.    kulta'ani, 
Hiusta'ani,  liellyttäni! 
TuUoo  vilimaine,  viruttaa, 
Tulloo  tuuli,  kuivattelloo, 
Ahavaino,  liarjaoUoo. 
Hantuloja  luillupäitä 
Pese  veeltä  viielt'   kuuelt', 
Anna  sieppii*  seitsemättä. 
Karttuu  (anna)  kaheksatta, 
Aina  seisoo  sinine. 
Päältä  kurjan  karvalline; 
Sapanoja^  saatanoja, 
Kukkaliia*  kurattiia, 
Povodnikkoi^  polijattommii. 

Sulho,  viljo  velvyveni! 
Ku  tulloo  sisoir  ikävä, 
Ku  tulloo  tuline  tuska. 
Pane  Puro"  puikkoloihi^ 
Talli  Valko  valja'isse, 
Tuo  neittä  isän  kottii, 
Emon  kannon  kartanolla. 
Isyd  aitassa  asuupi. 
Ku  oli  siso  isän  kotonna. 
Aina  viltti*  vchnäsiiä. 
Katseli  kanan-munia. 

Sulho,  viljo  velvyveni, 
Elä  pieksä  perreen  vihalla. 
Tapa'  talon  tarpehella! 
Pere  on  lihan  himolla. 
Talo  on  razvan  tarpehella, 
Pere  sannoo:  »Pieksä  naine!» 
Talo  sannoo:  »Tapa  naine!» 


Vappuni,  sisaruveni, 

40  Vappuni,  emäni  lapsi! 
Ku  elät  ano[)piIassa, 
Ku  kyssyyt  kyläiset  naiset. 
Kylän  naiset  härkin-hännät, 
Pitki-kielet,  pettelikot, 

48  Pie  sie  taitavat  tarinat. 

Elä  sieir  kotia  moiti! 

Kylän  naiset  kyssyyt: 

»Antaako   anoppi   voita?» 

Sano  aina  antavanna, 

I    50  Kapustalla  kantavanna, 

Vaikko    kerran    kesässä    saisit, 
Senki  toisen  talvellist'. 

2135.  NarrKsi    KiiJlan    kiflä.     VH 

148. 
Ufo  Värkki,  20  v.,  nuorikko,  syn- 
tjisin  Struuppaalta.  Oppinut  Struup- 
paalla. 

Kylpiikko,  pype'yyveni, 
Vallaa,  vaahteraisueni! 
Kylpii  kolmella  lehellä, 
Viieir  vitsan  varpuella! 
5  Tämä  on  sanatoin  sauna, 
Tämä  on  kirotoin  löyly. 

Vallaa,   vaahteraisueni, 
Vallaakko  viiellä  veellä; 
Kaivoveellä  kaunihilla, 
10  Siis  tulet  muita  kaunoisempi. 
Meriveellä  mieluisalla. 
Siis  tulet  muita  mieluisampi. 
Lavvasveellä   laaukkaalla. 
Siis  tulet  muita  laatusampi. 


*  =  saippua,  »muila».  —  ^  Vaimon  päähine  Laukaan  puolella,  runsaasti 
kirjailtu.  —  *  =  »myss>i».  Kukkeli  oli  sapanaa  muistuttava  päähine.  Sitä  pi- 
dettiin Soikkolassa.  —  *  t.  povotnikkoi;  »prosumentit  loball'».  —  '  »Purroo 
heinii,  niin  Purohaa  hää  onkii».  —  ^  Vrt.  Kalevala  X.XIV,  143 — 144. 
Vrt.  Kalevala  XXIV,  159—160.  —  »  =  »lyö». 


8   _ 


»soi». 


5fV 
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15  OjaTeeDä  onnekkaaDa, 
Säs  tulet  muita  onnekkaampia 

2136.  ytjrrM^i.  Kullan  kylä.     VII 

149. 
Oo    Va^kL     Oppimit    Stnrap- 


La  mie  lankm  lapsen  Yicren. 
Xiinka  pitän^  seinän  imren. 

Mäkkaa  makkaa,  marjnkkai- 

ne. 
Leppää,  lehti-linnnkkaine! 
5  Tule.  Uni  ulkomaalta. 
Unen  poika  Pnolanmaalt". 
Käy  lapsen  kätkyee. 
Yakahaisen  vaatteisse*. 
Erill-jkkaisen  huntuisse. 
i»  Pikkaraisen  peitteisse! 
Sio  lapselt'  sihnät  kiin 
KuK»  lapselt"  kuhnat  kiin. 
Sio  silkillä  hyvällä - 
Kuro  kulta-nauliaisilla! 

2137.  yarrusi.  Kullan  kylä.     VH 

150. 
Ufo  VaikkL^   Kinili  Stnrappaalla. 

Su  Ii  iiätetää  syomäst".  äis  man- 
naa kaikk'  tanfsunaa  pennannolle, 
sji.>  kätetää.  iookkii-.  kr:i  k-rittää 
äin'  putmass': 

Tulkaa  kokka  kiittämää. 
Keittäjää  yli5tä(m)mää! 

La  ko  kiitän  kokkiani 
La  ko  kiitän  ja  ylisssän. 
5  Hyvä  kokki,  kaunis  kokki 
Keitti  liemen  mieltä  mTöte. 


Pani  suolat  suuta  myöte. 

Kokki  on  tuotu  KoiTissc»lt\ 
Kokin  poika  Puolamnaalt". 

1,  Itse  kokki  Ingrismaalt''. 

Kaikk'  on  tuotu,  kaikk'   on 

saatu. 
Saatu  Saijat*  sarvelliset. 
Kakut  kahen  kuoreDiset, 
Saatu  sarvipäät  jänikset. 
,5  Tuotu  tedrii  lehti-korvat. 
Siiat  suuret,  selät  mussat. 
Lahnat  suuret  laukkc»-otsat. 
Mitä  on  meressä  koloja. 
KMkfk)'  on  langon  laTvan  pääl- 
lä: 

2,  Mitä  on  lohta  Laukahassa. 
Kaik(kV  on  langon  lavvan  pääl- 
lä. 

Mitä  on  lintui  lennossa. 

KaiklkV  on  langon  lavvan  pääl- 
lä. 

Oluvet  ojana  juoksoot. 
55  Viinat  virtana  virisööt. 

Pikarit  pinoina  viereet. 

Tuopit  rovion"  rotist^ot. 
Olin  pulmissa  monissa. 

Olin  saassa  saajuvessa. 
j.  Tuhannessa  tuojuvessa. 

En  nähnyt  tätä  pittoo. 

Ku  näin  näiltä  lankoloilta: 

SyötettiL  juotettit 

Päältä  paljo  palvottiL 
31  Täyn'  on  suuni  täynä  on  pääni. 

Täyn'  on.  täytettyn'  lihani 

Täynä  risti  rintaluuni. 

Täyn'  on  paksut  palkeheni 


2136.    *  t.  pitkän.  —  *  MahdoIL:  vaatte^isse. 

213T.    *  Säke^   39 — 42   sandi  Ufo   Mörc».    17  v.  —   -  s.  o.  •paenaist"»  L 
onäntää  ^  tavallisesti ».  —  *  t.  Inkaininaalt'.  —  *  =  vdmälävokset. 
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*Paukkaat   piukkaat  i)alkt'heni, 

4  0  Xapsaat  iiipsaat  Happoseni; 

Kui  paukkaa  ])ajuin('  .-lita, 
Nii(ii)  vet  paukkaa  palkein aii.* 

2138.  yanusi,   Kullan  ki/lu.      VII 

151. 

Uro  Värkki.  Oppinut Struuppaalla. 

Saunast'  ku  tullaa  —  näät  ku  se 
virs'  lauletaa  »Kylpiikkö  kype'yy- 
vein»^  —  tytöt  laulaa: 

Mäiikää  iestä,  risti  rahvas, 
Kaartiskaa  kaliep-puole, 
Saarut  saunasta  tulloo, 
TuUoo  tuulen'  Jumalan, 

5  Ahavaise  armollise. 

Kumarrakko,  kultueni, 

Maahan  asti,  marjueni! 

Painuttele  päivän  puolee. 

Kumarra  kuun  puole! 
10      Osas'  osas'  siun  emosi. 

Osasi  omenan  tehä. 

Taisi  taisi  siun  emosi, 

Taisi  taimen  synnytellä; 

Ei  osannut  issutella: 
15  Issutti  kovalle  maalle, 

Kovan  pellon  pientarelle. 

2139.  Xarviisi,  Kullan  kylä.     VII 

152. 
Kati  Mörö,  23  v..  tyttö. 

Kulervo     Kalervon    poika, 

Pelervo  pojut  heliä 

Kulki  vuuven  kultinee, 

Vieri  verko-viittonee. 

5  Kulki  Kopion  mäell'. 

Kumautti  kultiaa, 

Helkytti   hope'iiaa. 


Muru  kultaaha  mureni, 
Sini-saarella  sirahti 

10  Mustaa  muta-vettee, 
Sakian  saven  sekkaa. 

Tuoho  kazvo  kauno  saai'i, 
Saaren  pääll'  nuori  nurmi, 
Nurmen  päällä   nuori  nerto. 

15  Tuota  käytii  kaikk'  kosissa: 
Käivät  pipit,  käivät  papit, 
Käivät  hovin  hoikat  herrat, 
Käivät    Narvan    nappa-saksat. 
Ei   tuo   neito   noi(l)la   männyt. 

20      Tuli    nuori    Nurmi-Tuomas; 
Issutti  neion  rekkee. 
Silmät  silkillä  siteli. 
Jalat  katto  kankahalla; 
Löi  va  ohjalla  orroo, 

25  Helmi-varrella  hevost'. 

Hevone  juoksi,   matka  joutu. 
Reki  rautane  rämisi, 
Kang-as  kultane  kumisi, 
Ulvoit  ukset  Uuvven-linna, 

3  0  Vinkuit  Viipurhi  veräjät 

Tuota  neitoo  viiessä, 
Kultaa  kulkiessa. 

Ajo  Tuuterin  kujalle. 
Tuuterin  tytöt  kujalla, 
35  Kuttoot  vyötä  kullallist'. 
Luovat     vyötä     luokallist'. 
Punnoot  puna-panimii. 
Katkes'  yksi  kulta-lanka, 
Helkähti  hopia-lanka. 

4  0  Tä\1:y  neito  itkemää. 

Vesi  silmist'  vieremää. 
Neito  itki,  kyynel  vieri 
Sinisiltä  silmä-luilta 
Punaisille  poski-päille, 


2138.     1  Ensin  nimittäin. 
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4  5  Punaisilta  poski-päiltä 

Punaiselle  pollen  päälle, 
Punaiselta  pollen  päältä 
Alemmaks'  jalan-alusta. 
Tuoho  tuli  koit  jokkee, 

5  0  Koit  Jokkee,  koit  mäkkee, 

Kolme  koivun  mäelF, 
Kolme  lintuu  koivun  päällä; 
Yks(i)  kukku  kulien  kukku. 
Toinen  hopia  lioker\ 
55- Kolmas  sirkkona^  sikers'. 
Mikä  kukku  kulien  kukku, 
Se  oli  izmaro  isoni. 
Mikä  hopia  hokel', 
Se  oli  ehtoine  emoni, 

6  0  Mikä  Sirkkuna  sikers', 

Se  oli  Sirkiä  sisoni. 

2140.  Narvusi,  Kullan  kylä.     VII 

153. 
Ufo    Värkki.      Oppinut     Struup- 
paalla. 

Ku  ollaa  tyttöö  kosiss',  siis  toiset 
tytöt  laulaat  sille  tytöll',  mikä  män- 
nööH. 

Kun   sie   synnyit    synnyin- 
maalla, 
Onninmaalle  annettii, 
Palo  pari  kynttelii. 
Töine  pari  tuohuksii, 
5  Kupo  kuivii  pärrei. 
Mammas'    oli    maassa    kuolle- 

lienn'. 
Puri  puuta,  söi  kivvee, 
Hankki  saunan  salvomii, 
Siun  syväisen  synnykill', 
10  Onnettoman  annikilF. 


Isys'  kysyi  ikkunast': 
»Minen  loi  suuri  Luoja, 
Minen  anto  armolline? 
Loikko    Luoja   luotinkätte, 
15  Armolline   adrakätte?» 
Emys'  vaiten  vastaeli, 
Vaiten  vastaha  saneli: 
»Ei  luont  Luoja  luotint'  kättee(!) 
Armolline  adra  kättee; 
20  Luoja  loi  tuvan  pesiän, 
Armolline  astjan-pesiän.» 
Isys'  suuttui,  vihastuin 
Isyt  anto  suulle(!)  tietä. 
Suku  käski  suolle  viiä, 
2  5  Vellot  virtaa  visata, 
Sisot  lassa  lainehisse.  — 
Ei  siun  emyt  raatsinutkaa. 
Miir    sie  maksat   maammas' 
vaivat, 
Kossat  kuorian  kipiät? 
30  Elä  unoha  emyttä. 
Elä  vannaa  vaaliata! 
Käy  hot  tilit  ii  katsomass', 
Ikä  päivä  pään-alossa^! 

2141.  Narvusi,  Kullan  kylä.     VII 

156. 
Anni    Harakka,    30   v.,  syntyisin 
Vibjästä.     Kuullut  Vibjässä. 

Kati,   kukka,   linnukkaine, 
Kati,  marja  maan  tasane, 
Kavvan  kazvelit  kotonna, 
Enämpi  emoisen  luona; 
5  Piti  vidjat  viienläiset, 
Kuuvet  vyölliset  kulutti, 
Kolmet  palkit  kynnyksiist',  — 


2139.  ^  t.  hoker  (=  »sanoi»).  —  ^  t.  sirkkunna. 

2140.  ^  Nim.  miehelle,  —  ^  Ehkä  luettava:  suuttu  i  vihastui.  —  ^  Pika- 
k:ssa  tosin  on:  pää  nolossa,  luultavasti  epäselvän  sanojen  lausumisen  takia. 
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Ei  paninit  isyt  pahaks(i), 

Ei  pannut  (Mnyt   pahaks(i). 
10  Alkoi  vortoo  vollon  nainen. 

Siis  vast'  verto  vello  itse; 

Alkoi  permanto^  vihata, 

Havu-luuta  haukutella. 
Milii(n)  neito,  kuhu(n)  neito*? 
15  Neito  metsää  pakkou. 

Metsä  päälle  lankiaa. 

Neito  metsästä  tulloo. 
Lohi-käärme  huokajaa: 

»En  mie  niele  nuorta  neitoo 
20  Enkä  nuorta  morsiant'; 

Nielen  miehen  miekkonee, 

Heposen  satuloinee, 

Naisen  nahka-paulonee.» 
Alko  Kati  kaikutella: 

2  5  »Miks'  ei  nuo  minun  sanani. 

Suon  kukast'.'maan  kukast', 
Pellon  pientaren  kukast', 
Aijan  äären  ainokaist'?» 
Oli  Katilla  mielo  minjä, 

3  0  Mielo  minjä,  kielo  minjä: 

»Siks  ei  nuo  sinun  sanast'. 
Suon  kukast',  maan  kukast', 
Pellon  pientaren  kukasta, 
Aijan  äären  ainokast'.» 

3  5     Alko  Kati  kaikutella: 
»Miks'  ei  meillä  koisot  tule, 
Eivät  liiku  liitolliset?» 

Oli  Katilla  mielo  minjä. 
Kavalasta  kaikotteli: 

40  »Siks'  ei  meillä  koisot  tule, 
Eivät  liiku  liitolliset, 
Miks'  et  päivällä  päätä  pese. 
Kuu-valolla  kuivaele. 
Päiv'-valolla^  harjaele.» 


4  5      Alkoi    päivällä    päätä    pessä. 

Kuu  valolla   kuivaella, 
l*äiv'-valolla^  harjaella. 

Tultii  koisot  kolniellaiset: 
Yhet  tultii  Virroo, 
50  Toiset  tultii  omilh-  maille, 
Kolmannot  maili»'  vierahille. 

Vclvyt  pani  Virroo.  — 
»En  mji'  mää  Virroo.» 

Emyt  panis'  maille  vierahille. 

5  5      »En  mie  mää  vierahille. 

Paremp'  on  omilla  mailla, 
Oman  puolen  poikosilla 
Ropehesta  vettä  juuvva 
Kui  vat  mailla  vierahilla 
60  Juovat*  tuopista  olutta. 
Pikarista  spiitänii.» 

2142.  Narrusi.  Kullan  kylä.      VII 

157. 
Revon    Kristiina,   syntyisin  Vyö- 
termaalta. 

Sepyt  selvä  poisikkaine, 
Tarkka  rautoin  takoja 
Tako  vallan  valjahia. 
Maakunnan  kuraksen-päitä. 
5  Valt'  ei  kiittänt  valjahiia, 
Maakunt'  ei  kuraksen-päitä. 

Viska[s]'  suolle  seppyeni. 
Pihit  pisti  räystähisse; 
Siis  noistii  reki-sepäks', 
10  Saani   laijan   laittajaks'. 

Kului  yötä  viisi,  kuusi, 
Katosi  kaheksan  yötä; 
Ei  saant  saani  valmihiks', 
Vaa  jäi  kolmii  vaijaa: 
15  Aisahaa  hane-paijuu. 


2141.     ^  Kullan  kylässä  käytetään  tätä  sanaa.    — 
kak:ssa:  päin  valolla.  —  ^  Näin  pikakcssa. 
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Kablasta  muna-kivvee, 
Luokkaaha  joukova-puuta. 

Mani  sepyt  vierasii. 
Siellä  sepyttä  laitettii: 
2  0  »Puut  kulluut,  maat  kulluut, 
Sepyt  neiotta  kuUuu, 
Vaimotta   vanlienoo!» 

Sepyt  tuli  vierasiist'. 
Sepyt  kultiia  tullee, 

2  5  Hopehiia  valke'isse. 

Valo  kullasta  emännän, 
Hopiasta  vaali  vaimon. 

Mani  sepyt  makkaamaa. 
Ei  kulta  konelekkaa, 

3  0  Vaali- vaimo  ei  haastanukkaa. 

Noisi  aamulla  ylösi; 
Mikä  kylki  oli  kultaa  vaste, 
Se  kylki  oli  kyllin  kylmä. 
Mikä  kylki  oli  vaippaa  vaste, 
3  5  Se  vat  kylki  oli  kyllin  suoja. 
Sepyt  katso  kulta'ani; 
Oli  kolmea  vaijaa: 
Kielt'  ei  suussa,  mielt'  ei  päässä, 
Silmii  ei  pään  sisäss'. 

2143.  Narvusi,  Kullan  kylä.     VII 

158. 
Revon  Kristiina. 
Illair  synty  meijen  vello, 
Aamulla  sotaahe  vietii; 
Maito  suuhun  maottu, 
Kettu  kuivi  kielen  päällä. 
5     Mie  vat  itkin  ikkunn-alla. 
Kyssyit  nuo  kyläiset  naiset: 
»Mitäs  itket,  nuori  neito?» 
Mie  vat  vaiten  vastaelin: 
»Sitä  itken  mie  polone. 


,  Sitä  mie  polon  alane: 
lUair  synty  velvyeni. 
Aamulla  sotaahe  vietii.» 

Sannoot  nuo  kyläiset  naiset: 
»Jo  siun  vellosi  tulloo; 
,  Päältä  metsän  pää  näkkyy, 
Jalat  alta  kuumettiit, 
Keskipalkka  kuuna  paistaa. 
Linnut  piikkaat  pihossa, 
Hanhet    kaikkuut    kainalossa.» 

Kuhun  panen  vellon  linnut? 
Panen  pääni  pohjuksii. 
Sieir  miun  hiukseni  sassiit^ 
Panen  villani  vakkaa. 
Sieir  miun  vadvoot^  villasetki. 

Tein  tarhan  tanhovalla. 
Sinne  panin  vellon  linnut; 
Panin  kukot  kuulemaa, 
Tervaskannot  katsomaa. 
Harakat  havaitsemmaa. 

Manin  ite  Jauhamaa. 
Jauhon   vakan.   Jauhon   toisen, 
Kohta  kolmatta  rupesin. 
Manin  tarhaa  tanhovalle,  — 
Jo  oli  hanhut  paennut. 

Manin  hautta  etsimää. 

Kyntäjä  aholla  kynsi. 
Mie  kyseh  kyntäjält': 
»Näit    sie,    mies,  miun  hanhut- 

tani?» 

»Mikä  merkki  oli  hanhuellas'?» 

»Sini  siipi,  vaski  varvas, 
Otsalla  Otavan  tähti, 
Päässä    päivän    p^^öräntäinen.» 

»Tästä  lensi  liehotteli, 
Sini  siipi  sipsotteli.» 

Sotkia  Joella  sotki. 


2143.     ^  =  »vanuvat»  (  =  vanuttavat?).  —  '^  =   »vanuvat». 
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Mie  kysuliu  sotkialt'. 
Sotkia  vaitcii  vastaoli: 
»Mikä   merkki   oli  haiiiiucll.is"?» 
Mie  vat  vaiten  vastaelin: 
50  »Sini  siipi,  vaski  varvas, 
Otsalla  Otavan  tähti. 
Päässä    päivän    pyöräntäiuen.» 
»Tästä  lensi  liehotteli.» 
Manin  nutehee  kyllää; 
55  Puutun  nutehee  tai  on. 
Jo  oli  hanhi  anmuittunna, 
Hanhi  kiehu  kattilassa. 

2144.  NarvHsi.  Kullan   h/lä.      VII 

159. 
Revon  Kristiina. 

lilia,  pyhä  isäntä. 

Pyhä  Pedro  armolline, 

Tule  meille  vierasii! 

^[eiir  on  syyvvä,  meill'  on  juuv- 

va: 

5  Pyyvvetty  on  pyyn  lihoja, 

Hankittu  hänen  lihoja; 

Meiir    on    koit    pukkee    puhu- 

mass'. 

Yks'    puhhuu    punaist'    olutta, 

Töine  vihasta  viinaa, 

10  Kolmaaz  motoista  mettä 

Pyhän  lilion  varaks", 

Pyhän  Pedron  kunniaks'. 

lilin,  pyhä  isäntä. 

Pyhä  Pedro  armolline, 

15  Tule  meille  vierasii! 

Meiir  on  syyvvä,  meilF  on  juuv- 

va: 

Kakut  on  kahen-kuorelliset, 

Saijat    neljän-sarvelliset, 


Omenat  monen  makuset. 

lilia,  pyhä  isäntä! 
Nossa  pilvi  pikkaraine, 
Liuttele  liin(»ja)ii. 
Kassa  meijän  kaurojani! 

lilia,  pyhä  isäntä. 
Pyhä  Pedro  ai-molline 
Nosti  pilven  pikkaraise. 
Liotteli  liinojani. 
Kasteli  meijen  kaurojani. 


2145.  Narvvsi,  KvlJan  l-i/lä.      VII 

160. 
Uro  Värkki. 

Pulma-i>irs\ 
Tyttöö  ku  tullaa  ottamaa;  tytöt 
toiset  laulaa  silloin  ku  sulhane  tul- 
loo  pöyän  takkaa,  ja  panee  stoka- 
nan  pöyvälle  (mihin  pitää  rahaa 
panna): 

Terve  kuu,  terve  päivä! 

Terve,  vastaine  vävyni. 

Terve  tieltä  tultuasi, 

Matkaltas'  ajettuasi! 
5    Terve  hattu  pää-laella, 

Terve  hiukset  hatun  alt'. 

Terve  silmätki  siniset, 

Terve  poskesi  punaset! 

Terve  rätti  kaulaltasi. 
10  Terve  tuhannen   tuluppa 

Alla   viitan   viis'-sataisen! 

Terve    viitta    viis'-satainen 

Päällä   turkin   kultakarvan! 

Terve  kultane  kusakka 
15  Päällä  viitan  viis'-sataisen! 
■  Terve   ruoska   kultasiima 

Alta  kultasen  kusakan! 


2144.     ^  Ei  muistanut  enempää. 
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Terve  saappaat  jalass', 
Terve  sukat  saappa'iss', 
2  0  Terve  vikl<:elit^    sukkiiss'! 
Terve  kintaat  käess', 
Pienet  kirjat  peukaloss', 
Suuret  kirjat  kämmenill'! 
Terve  paita  palttinaine, 

2  5  Maahan  asti  aivinaine; 

Hihansuut  on  hiiren-teitä, 
Helmat    on    hepo-kuvii. 

Terve  kaksi  i^  kaasikkee, 
Kolmet   korvan-vierellist'! 

3  0  Terve  kaikki  saja-väki=^! 

Kaikk'    on    saajat    saappa'issa, 
Yks'  on  lanko  laapatissa; 
Kaik(k)'  on  kaasolla  päät  siottu, 
Nii  kun  miekan  pääd  niottu; 
3  5  Kaik(k)'    on   langot   kengitetty 
Ku  hevoset  ravvotettu*. 

2146.  Narvusi,  Kullan  kylä.     VII 

161. 
Ulo  Värkki.  Kuullut  Struuppaalla. 

(Struuppaalla   laulettiin  tervehti- 
mis-virren  jälestä:) 

Lauloin  enne  lapsempan', 

Huusin  enne  hullumpan', 

Kieltä  pieksin   pienempän', 

Laulon  ilma  rahatta, 

5  Suuta  kullatta  kulutin, 
Kieltä  pieksin  penninkittä; 
Vaa(n)  en  nyt  rahatta  laula, 
Suut'  en  kullatta  kuluta, 
Kielt'   en  pieksä  penninkittä. 

10     En  mie  paljo(i)  kysy 
Enkö  vähää  tyyty. 


Sie  kuulut   olla  rikas  rahalta, 
Kuuluis(a)   kulta-penninkilt', 
Rintas'  Riikaa  näkyy, 
15  Tähtes'  paistaa  Tallinaa;  — 
Rubl'  iest'-laulajille, 
Polttina  avittajille! 

Siit  annetaa  rahaa,  sulhane  antaa 
rahaa  laulajille. 

2147.  Narvusi,  Kullan  kylä.     VII 

162, 

Uro  Värkki. 

Tytöt  laulaat,  kylän  tytöt: 
Lankoiseni,  lintuiseni, 
Langot  linnukkaisueni, 
Langot  uuvven  uutukkaist! 
Myö  tahomma  teiltä  tietä  saa(h)- 

ha: 
5  Kuhu  viipy  teijen  vello, 
Kavvastui  teijen    Kalerva? 
Vai  viipy  viinatiellä, 
Kavvastu  kapakkatiellä; 
Vai  kävi  joka   kapakan, 
10  Vai  joi  joka  pikarin. 
Joka  kannun  kallaeli? 
Vai  viipy  teijen  vello: 
Vai  kysy  kylästä  viittaa, 
Sapsi    saapast'    naapurist'? 

2148.  Narvusi,  Kuliani  kylä.     VII 

163  a. 
uro  Värkki. 

Siis  sielt'  vastataa,  sulhasen  puo- 
lest'  vastataa,  (tytöt  taikka  naiset 
pövväst'): 

Lankoiseni,  lintuiseni, 
Langot  linnukkaisueni! 


2145.  ^  »Kirjat  sukan  takann'».  —  ^  Pikakrssa:  kaksii.  —  ^  »Jotka  tulloot 
saamaa».  —  *  Tämän  jälkeen  laulettiin  yhtämittaa  Kullan  kylässä:  En  mie 
laula  ilman  rahhaa.     Kts.  seuraavaa. 
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Sauiiiiiie  tiole  tietäksciii, 
Tie(l)lc'  tietämät  toinille: 
6  Ei  viijiyiit   nirijcii  vello, 
Ei  viipyiit  viinatiellä, 
Kavvastuiit    kapakkatidlä: 
Ei  viipyiit  viitatutta, 
Kavvastellu(t)  kauhtanatta, 

,0  Jo  oli  viitta  viisi  vuotta, 
Kjiuhtana  kahcLsaii  vuotta, 
Tuluppa  tullannen  vuotta. 
Viivyn  emon  ha v van  päällä. 
Kasvattajan    kalman    päällä, 

,5  *Hautojaisen    havvan    päällä,* 
Kuon[j]aisen    kuopan    päällä. 

2149.  Xarnisi,  Kullan  hjlä.     VII 

163  h. 
Uro  Värkki. 

Keir  ei  ole  emä  kuollut,  sen  puo- 
lelta  vastataa  toisell'  viittä: 

Viipy  vello  verkkoloilla, 
Kavvast'  kala-merellä, 
Ei  voinut  kotona  olla 
Lohiparvcu  loiskinast', 
5  Kalaparven  paiskinast'. 
Siniii^  viipy  meijen  vello, 
Kavvastu   meijen    Kalervo. 

2150.  yarrasi,  Kullan   kylä.      VII 

164. 
LTo  Värkki. 

Siis    taas    kysytää    heiltä    (kylän 
tytöt  kysyvät  permannolta): 
Lankoseni,  lintuseni, 


Langot  liniiukkai.sueni! 

Myö  tahomma  teilt'  tietä  saah- 

ha: 

Kukalitse  työ  tulitta, 
5  Mikälitse  matkussitta? 

Tulittak'  maitse  vai  meritse 

\'ai  tulitte  peltojen   peritse 

Vai  aitoin  alaits<.', 

Vai  tulitt',  sorsat,  suota  myöte? 
10  Ken   teit'   tiellä   terveytti. 

Ken   anto   arolla^  kättä? 
Äijäs'  kutsu  kukost'^ 

Ämmäs'   vaati   yö-valost■^ 

Neito  päivän  vaietessa', 
15  j\Iuu  suku  suuruksest'; 

Sie  myöhästyit  murkinoist', 

Luottisiit  lounahisse. 

Nyt  on  tuotu  tuomi-vitsat, 

Hankittu    hano-pajuiset, 
20  Nyt  liet.  pieni,  pieksett^Tinä, 

Marjut   maahaa   painettunna. 

Taimi  maahaa  tallattunna! 

2151.  yarvitsi,  Knllan  l-ylä.      VII 

165. 
Ufo    Värkki.      Oppinut    Struup- 
paalla.^ 

Siis  lukku.     Kysytää  sulhaselt': 
Lankoseni,   lintuiseni. 

Langot  linnukkaisueni! 

Mie  tahon  teiltä  tietä  saahha: 

Toittak'  avvaimii  kerall', 
5  Toittak'    vyöllä    vottimii-? 

Neito   on   aitassa    mäellä 


2149.  1  Vai:  sinn'  i? 

2150.  1  t.  orolla;  (toinen  henkilö  tahtoi  korjata  näin) 
—  M.  iltayöstä. 

2151.  1  Pikak:ssa:  Struuppaalla  kaikki  kuullut, 
laiset  sannoo:    vottimet». 


-  t.  kuuvalolla. 
-  =  »avvaimet»;  *viro- 


528 


V.  Alava. 


Yheksän  lukun  takanna, 
Takalukku    kymmenes; 
Esilukkii  riiblan  lukku, 
10  Takalukku  kymmenen  (rublan).^ 

2152.  Narvusi,    Sutela.       VII166. 
Anni,  Kirilan  tytär;  vanhatyttö. 
Maija    Törmin    neitsykkäine 
Tantsi  Tormion  mäellä, 
Riion  risti  kallalla. 
Sinne  Maija  maahaa  lankes', 
5  Kulta  ruojaa  kupertu, 
Ruojaa  rohoine  polle, 
Heinisse  hyvät  helmet. 
Ken  sen  Maijan  maasta  nos- 

taa, 
Kullan  ruojasta  ylentää, 
10  Sille  Maija  annetaa, 
Helmirinta  heitetää. 

Andrus,   suuri  saksalaine, 
Uro  umpi-ruotsalaine, 
Se  vet  Maijan  maasta  nosti, 
15  Kullan  ruojasta  ylensi. 
Sille  Maija  annettii. 

Kuhn  Maija,  mihi  Maija? 
Maija  metsää  pako  o. 
Etsi  puuta  pitkempää, 
2  0  Koivuu  koriampaa. 

Sai  vaa  puun  pitkemmän. 
Koivun    koriamman. 
Mani  puuhuu  pitkempää, 
Koivuu  koriampaa. 
2  5      Mani  kyty  kutsumaa: 
»Tule  maahaa,  Maija  miniä! 
Kyty   kylvää  hernettä, 
Rapsii  ravvan   siemenii.» 


Maija  vaiten  vastaeli: 

»Ei  vet  kylvä  miun  velloni, 

Rapsi  ravvan  siemenii.» 
Mani  nato  kutsumaa: 

»Tule  maahaa,  Maija  miniä! 

Nato   keritsee   kesäisen   villan, 
.  Talvi-takun    juoksevaisen.» 
Maija   vaiten    vastaeli: 

»Ei  kerinnyt  miun  sisoni, 

Ei  kerinnyt  kesoista  villaa, 

Talvi-takkuu    juoksevaist'.» 
Mani  äijä  kutsumaa: 

»Tule  maahaa,  Maija  miniä!» 
Maija   vaiten    vastaeli: 

»En  pääse,  miun  isoni. 

Pilvi  pittää  hiuksista, 

Hattaraine  harteista, 

Pilven   poika   polvista. 

Mäne  kottii,  miun  isoni. 

Keitä  odrasta  olutta, 

Makkeeta  mallas-vettä; 
,  Tuo  pikari  Pilvelle, 

Töine   Pilven   pojall', 

Tsilkukkaine^    Hattaralle! 

Pilvi  heittää  hiuksiist'   siis, 

Hattaraine   harteista, 
i  Pilven  poika  polvista.» 
Mani  kottii  miun  isoni, 

Keitti  odrasta  olutta, 

Makkiata  mallasvettä; 

Vei  vät^  pikarin  Pilvelle, 
,  Toisen  Pilven  pojalle, 

Tilkukkaisen   Hattaralle. 

Pilvi    heitti   hiuksiist', 

Hattaraine  harteist'. 

Pilven    poika   polvistani. 


^   Pikak:ssa   seuraa   sulkumerkeissä:     Kullalla  sanotaan  vielä  lisää.  —  Se 
tarkoittanee,    että    Kullalla   lisätään   säkeeseen    tuo    sana  rublan. 
2152.     1  t.  tilkukkaine.  —  ^  Pikakrssa:  veivät. 


V.  Alava. 


529 


2153.  Xamisi,    Suttla.        lll  UIT. 
Anni. 

Etsin  päätäni  rniolt', 
Karsin  päätä  kantajalt' 
Kahon  ikkunan  välillä. 

Löin   vaa   silniii   ikkunaa. 
6  »Oi  emyt,  vana  emäni. 
Vana  niaama  vaaliani! 
Miks'  on  vesi  verine, 
Taivas  tahnan  karvalline?» 

Emyt  vaiten  vastaeli: 
10  »Tulloo  Unnun  sota.» 

»Kusf  lie  Uniio  soan  saant?» 

»Soan  sai  sormiloist'. 
Väen  varpahiin  välist'.» 


2154.  Namisi,  Sutela.         VII  168. 
Anni. 

Iloitkaa,  iloiset  nuoret, 
Tällä  nuorella  iällä. 
Viherällä  vartuvella, 
Kunis  on  kassa  kaglalla, 
5  Kunis  tuuliat  tukka-päännä, 
Liekkuut  liemenät  alaalla! 

Sinis  on  polvutta  parasta, 
Kunis  on  tammi  taatan  luonna. 
Sinis  on  ilmutta  iässä. 
10  Kunis  on  virvi  vellon  luonna. 
Kui  saap'  tammi  taatan 

luonta, 
Loppuu  polvut  paras, 
Kui   saap'   virvi   vellon  luonta. 
Loppuu   ilo   ilmaltani. 
15  Kui  saap'  toisehee  talloo, 
Yli  tien  vaa  naapurii. 


Kui  vat  kassa  kaotettaa, 

Liemenät  levitettää, 

Sykärät  vaa  synnytettää, 
20  Lakki   pääliää  laitetaa, 

Nimi  toinr  ossetaa, 

1'apin   pantu  heitetää, 

Loi»]inu   polvut  paras, 

Loi)pun   ilo   ilmaltani, 
28  Ilot  muuttuut  ituksi, 

Laulut  suuret  lause"ikH(i); 

Suu  kieltää  laulamast", 

Syän  iloitsemast'; 

Rooska  ottaa  rohkeuksen, 
30  Vitsa  suuren  viisauksen. 

Veitsettä  vereni  juuvvaa, 

Kuraksetta  kuivatellaa. 

Toisin  ollaa  toiselassa, 

Toisin  toisessa  talossa, 
3  5  Kysyten  kylässä  kävvää, 

Anovanna  naapurissa. 

2155.  Namisi,  Sutela.         VII  169. 

Anni. 

Tiijän  sihan,  kuhu  synn^Ti, 
Iän  kaiken,  kussa  kazvan. 
Vaan  en  tiijä  sitä  sihhaa, 
Kuhu  kuolio  kuoltanoo, 
5  Maa  vaa  musta  maattanoo. 

Kun  mie  kuolisin  kottii. 
Lankiaisin  laavitsalle, 
Vello  kirssun  kirjuttas', 
Tina-naaii'loilla   tipais'. 
10      Ehkä  kuolen  kuusen  alla. 
Kaaun  katajan  alla; 
Lintu  lihani  syöpi. 
Luut  vaa  kokko  korjajaa. 


2153.  ^  Ei  muistanut.  Tämän  jälkeen  on  pikak:ssa  hakasien  välissä  sa- 
nat: »Se  on  toinen  virs'  että  Poika  liekku,  tukka  löyhki.  Tupa  kuusine  kumis', 
Vipu  vinku  vaahteraine». 
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2156.  Narvusi  Sutela.        VII  170. 
Anni. 

Marjukkaine  miun  emoni, 
Karjukkaine   kantajani 
Kynsi  kesoisen  päivän, 
Tuli  illalla  kottii; 
5  Noisi  ohkaen  olille, 
Voivotellen  vuotehelle. 

Siis  vat  sannoo  lapsiille: 
»Ai  miun  lapseni  omani! 
Ku  synty  is'  vesasta  vello, 

10  Koivun   oksasta  omena. 
Pään  pärreestä  nitosin, 
Liitsan  laatisimme  lastust'. 
Korvat  koivun  lehtosest'. 
Silmät  siestar-marjast', 

15  Jalat  painasin  pajust', 
Käsi-varret  vaahterast', 
Sormet  siestaran  lylyst'.  — 
Ei  synny  vesasta  vello. 
Koivun  oksasta  omena; 

2  0  La  kyntäät  kyläiset  miehet 
Ison  ikkuna  alust', 
Taatan  tanavan  sivutta  .  .» 

2157.  Narvusi  Sutela.         VII  171. 
Anni. 

Ku  loi  Jumala  miun, 
Ruikon  rikonnan  rumanan, 
Tavvin  tappaman  pahasen! 
Ei  luonut  mokomaa  muotoo, 
5  Kuin  on  muoto  moikkiallaS 
Ei  luonut  mokomaa  kaanuu^ 
Kuin  on  kaanu  katsojalla. 

Ei  00  siihe  kenki  väärä; 
Väärä  on  o  miun  emon'. 


10  Töine  on  väärä  miun  isoni, 
Kolmas  on  Jumala  väärä. 
En  ilkii  kyllää  männä 
Kylän  potriista  poikiist', 
Katteista^  tyttäristä. 

15  Miks'  ei  00  mokoma  muoto, 
Miks'  ei  oo  mokoma  kaanu 
Kuin  on  kaanu  katsojalla? 
Miks'  ei  00  mokoma  varsi 
Kuin  on  vars'  valitsiall'? 

2  0  Ikä*  suu  minua  sannoo. 
Ikä  kieli  kelläjää. 

2158.  Narvusi  Sutela.        VII  172. 
Anni. 

Kuin  mie  kuolen  kuulu  tyttö, 
Ilo-kalkkala   kattoon, 
Kuolen  kuulu  kultinee. 
Kattoon   sulkku-paitonee, 
5  Kuhu  työ  minuisen  veisitte? 
Viekää  ison  ikkunn-alle. 
Taatan  tanavan  sihalle! 

En  mie  voi  tuolla  maata, 
Noissa  liivoissa  levätä 
10  Emon  suurelta  itulta, 
Ison  kirveen  kilkkinältä, 
Vellon    vesto-ääneltäni, 
Miniän  kiven  jyryltä, 
Sison  värttänän^  sirult'. 
15      Kuhu  työ  minuisen  veisitte? 
Viekää  meren  rantuess'1 

Kom  mie^  voi  tuolla  maata, 
Noissa  liivoissa  levätä 
Lohineien  loiskinesta, 
2  0  Siikaa-parven  siipsinästä, 
Kajavaisen  kaljumisest'. 


2157:     ^  =  moittijalla.    —  ^  =  kasvot.   —  ^  Näin  kk:ssa,  tavallisella  kir- 
joituksella.    Nähtävästi  erehdysmuoto,  pro:  käppeistä.  —  *  =  joka. 

2158.     ^  =  »rulla»  vokissa.  —  ^  Ehkä:  Ko  'm  mie?  —  ?  Pikak:ssa:  siiska. 
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Viekää  kirkon  kirjuvesse, 
Liki  pnppii  paatitsaist', 
Liiku-licrraa  limtitsaist'! 

2159.  Xiiinisi,  Sutela.         J' II 173. 
Anni. 

Mauin  marjaa  emolle, 
Kantajalle  karpaloo. 
Toin  mie  vakan  vaapukoita, 
Siglan^   täynnä   sil'staroi^ 
5  Toin  taatalle  tasaiset  marjat, 
Toin   maamalle   makkeet    mar- 
jat, 
VelloUe   veri-punaset, 
Sisolle  sini- veriset. 
Vaipu  emyt  vuote*isse. 
10  Oli  vuuvven  vuote'essa, 
Kaksi  vuotta  katte'essa. 
Alkoi  iho  märätä, 
Laavits'  alta  lahota, 
Rautaset  rahid  kuluvat. 
15     Mie  vat  piika  pikkaraine, 
Matalaine  marjukkaine 
Mie  vat  noitoollo  Virroo. 
Etsin  tieltä  tiitäjää. 
Alta  linnan  arpojaa, 
20  Päältä  linnan  päästäjää. 
Eivät  noio  nuoret  noiot, 
Vanat  arpojat  a\äta. 

Noito  noito  keskimmäine. 
Sano  noito  noisevanna, 
25  Arpoja  avin  tuleva. 
Mie  vat  juoksulla  kottii  .  . 

Kuulin,  koissa  kolketaa. 
Luulin:  venettä  tehhää, 
Luulin:  pannaa  parraspuita. 
3  0  Ei  sitä  tehtyki  venettä. 


Ei  se  pantu  parraspuita; 
Tehtii  fiKmella  tni»paa. 
Maalta-männeellä    niaijaa. 
Kaonnella    kammarii. 
35      Mie  vat  tuisahin  tuppaa. 
Kysyttelen  vellultani: 
»Kuss'  on,  vello,  meijen  maama?» 
Vello  ei  verkkannut  mittääki. 
Kysyttelin    minjältäni: 

4  0  »Kuss'  on.  miniä,  m^ijen  maa- 

ma?') 
Miniä  vaiten  vastaeli: 

»Kylän  saunass'  kylpiimäss', 

Vallan  saunass"  vallaamass'.» 

Mie  vet  juoksulla  kyllää. 

45  Kylän  maama  kylpiis  saunass'. 

Vallan  maama  vallaaoH. 

Ei  ollut  miun  emyttä. 
Mie  vat  juoksulla  kottii. 

Kysyttelen  sisdhani: 

5  0  »Kussa,  siso,  meijen  maama?» 

Siso  vaiten  vastaeli: 
»Maama    on    Tuoneni    tuvassa, 
Kaonneen    va    kammarissa, 
Maalta-männeelle  majassa; 

55  Kivi  on  suuri  kirssun  päällä. 
Paasi  on  paksu  pään  alla. 
Kivi  rikko  rintaluuni, 
Paasi  paino  hartiani.» 
Manin  emon  havvan  päälle, 

60  Kääpän  päälle  kaariani. 
Sormilla  somerot  sorin^ 
Kässiillä  liivat  kääntelin, 
Rissin  kää  vaa  riitelin, 
Havvan  kaa  vaa  haastelin. 

,5      Ei  noissut  emyt  ylös. 
Ei  havahtunt  hautojani. 


2159.     ^  =  »seulan». 


=  viinamarjoja.  —  ^  t.  sorisin. 
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2160.  Narvusi   Sutela.       VII  174. 
Anni. 

Oli  miulla  yksi  vello, 
Yksi  vello  ainovaine, 
Nii  ku  muilla  tyttölöillä, 
Kaune'illa  kassapäillä. 
5     Mälli  velloiii  Yirroo 
Viemää  vero-rahoja, 
Maksamaa  maa-rahoja. 
Sieltä  vello  varrassettii. 
Kasvoi    tammi    ikkun'-alla, 
10  Pitkä  pihlaja  oven  ettee; 
Heitti  päivän  paistamasta, 
Kuu   hyvääsen    näyttämästä. 

Ei  00  tammen  tagrojaa, 
Pitän  puun  pirottajjaa. 
15      Kenen  kerta  etsimää? 
Sison  kerta  etsimää. 

Etsi  Suomet,  etsi  Saaret, 
Moskovan  molemmat  puolet. 
Siis  mani  perin  Virroo. 
2  0     Veir  oli  seppien  seass'. 


Teki  tyvest'  tynnyriä, 
Ladvast'   laati  lännikkojal 

2161.  Narvusi    Sutela.       VII  175. 

Anni. 

Olin  orja  vellolleni, 
Isolle  ikine  piika, 
Tein  työtä  koko  käellä, 
Ha(a)rsin  hartian  väellä; 
5  Luulin:  aitat  annetaa, 
Hevos-polkat  heitetää, 
Lammas-karjat  laitellaa. 

Tuotii    meille    mieloi    miniä. 


Sille  aitat  annetaa, 
10  Karjat  kättee  kannetaa, 
Miulle  marjair  ei  mittää. 
Ison  kuUair  ei  kuttaaki. 

Mie  vet  marjut  muille  maille, 
Tuomut  toisille  vesille^ 
15      Tulin  velloUe  vierasii. 
Kuin  vat  tulin  tuppaa. 
Asetuin  arinan  luokse, 
Vello  vaimolle  saunoo: 
»Ono  tullut  tuttu  vieras; 
2  0  Tie  sisolle  talkkunaa!» 

Vellon  vaimo  vastaeli: 
»Vesi  on  jäässä,  jauhot  kylmät.» 

Vello  vaimolla  saunoo: 
»Laai  lautahaa^  sisoni!» 

2  5      Vellon  vaimo  vastaeli: 

»Pata  lohkis  paaen  päälle. 
Kaali   kaatu   kiuka'asse.» 

Mie  vat  katsoin  poloine: 
Missä  istu  miun  isoni, 

3  0  Siinä  istuu  itse  vello; 

Missä  istu  miun  emoni. 
Siinä  istuu  vellon  vaimo; 
Missä  istun  mie  polone. 
Siinä  istuu  vellon  lapset. 
3  5     Mie  vat  tytyin  itkemää; 
Tuisahin  tuvasta  pois, 
Manin  pois  porstuvasta. 

2162.  Naruusi,    Sutela.       VII  176. 
Anni. 

Sotki  kaino  kauhtanaa, 
Lioti  Iina-viittaa,  — 
Veikollani  vierasii. 

Kysyin  äijältä  hepoista. 
5  Äijä  jäätä  järkytteli; 


2160.  ^  »Sieltä  vellon  vällää  toi».  —  ^ 

2161.  1  Vrt.  2162.  —  ^  =  pöytään. 


»pienet  pytyt,  voipytyt». 
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Äminältäiii  tiKniiusii, 

Ämmä  teki  toran  talloo; 

Kysyin  kyyltäni  rokkee, 

Kyty  kylmää    puhu; 
10  Naolt'   s(trini-kintii'ii, 

Nato  napisi  kovast'; 

Omaltani   (»lijaksii, 

Oma  rappu  uhjaksill'. 
Panin  reiteni  ri'eks', 
,5  Kantapääni  kablahaks', 

Sormet  suorin  ohjaksiks'. 

Vierin  vellolF  viei-asii. 
IKuin   vatj   tnisahin  tuppaa 


2163.  ^'anusi,  Sutela.        VII  177. 
Anni. 
Oli  seppänä  set  on  i, 

Takojanna  taatan  veljä. 

Tao  miulle  tarkat  ravvat, 

Tie  vat  kengät  teräksiset, 
5  Miir   mie  seison   seinän   pääll', 

Kuuntelen  kujan  perill', 

Ajattelen  aijan  ääress' 

Kui  vieras  verittellöö, 

Vieras  lasta  laitteloo, 
10  Ihan  huoraks'  hokkoo, 

Ihan  vaatii  varkahaks', 

Laisaks',  unelliseks'. 
Saakoo  laiton^  lapsistaa(n), 

Huoran  huolitelluistaa(n), 
15  Varkaan  vatsahaa  väest'! 

Mie  oon  oikee,  seison  selkee. 

Mänen  läpi  miesi-ulkan, 

Porottelen  poika-parvest'; 

En  paa  päätäni  povvee. 


20  Silmiiä  Iinan  sissee; 

Pankoo  huora  pään  povvee, 

Silmät  Iinan  sissee! 

Saakoot   ne  sanojat   naiset, 

Saakoot    laiton    lapsistaan; 
2  4  Hulkkukoot  kätyt  käessä, 

Vipuriuku  hartialla! 

2164.  yanusi,    Sutela.       VII  179. 
Vappu,  Matin  tytär.  Oppinut  Piirs- 
paässä. 

Kalervikku   Kulervikko, 
Kalervikko  kauran  kylvi 
Unnonmaan  oven  ettee. 
Unnol(l)'  oltii  mussat  nukit. 
5  Söivät    Kalt'rvik<»n    kauran. 
Kelervikol(l)'  oltii  kartsut  koirat, 
Söivät  Unnon  mussat  nukit. 

Unno  suuttu  ja  viliastu: 
Teki  soan  sormistaa. 
10  Valoi  varpahaisistaa. 
Tappoi  pienet,  tappoi  suuret. 
Tappoi  kerran  koskimaiset. 
Jäi  vät  lapsi  liekkumaa, 
Hullukkaine  huntu'isse, 
15  Vakahaine  vaatte'isse. 
Xoisi  poika  liekkumaa. 
Poika  liekku,  tukka  löyhky\ 
Vipu  vinkui  pihlaja  in. 
Tupa  kuusiine  kumis". 
2  0  Laki  lautaine  latis' 
Pienen  pojan  liekkumist'. 

Kuhn  poika  pantanoo, 
Kuhn  surma  saata  noo? 
Tehtii  hirsipuut  mäelle; 
25  Vietii  poika  hirsipuuhu. 


2162. 
2163. 
2164. 


^  Jatkuu  samoin  kuin  edellinen. 

^  =  moitteen. 

^  »Itse  sielt'  siis  nois'  ylös  ta  nois'  liekkumaa». 
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Kului  tuosta  yötä  kaksi, 
Mäntii  poikaa  katsomaa. 
Poika  istui  hirsipuussa, 
Pieni  pännäine  käessä, 
)  Kirjuttaa  ison  nimmee, 
Kirjutti  emon  nimmee! 

Kuhu  poika  pantanoo, 
Kuhu  surma  saatanoo? 

Tehtii  valkia  mäelle; 
,  Vietii  poika  valkiaa. 

Kului  tuosta  yötä  kaksi, 
Mäntii  poikaa  katsomaa. 
Poika  istuu  valkialla. 
Pieni  keppine  käessä, 
Kohentelloo  kekälii! 

Kuhu  poika  pantanoo, 
Kuhu  surma  saatanoo^ 

Vietii  poikaine  jokkee. 

Kului  tuosta  yötä  kaksi, 
Mäntii  poika  katsomaa. 
Poika  istujaa  Joessa, 
Pieni  kaavine  käessä, 
Mitta  jaa  joesta  vettä  !^ 

Kuhu  poika  pantanoo, 
Kuhu  surma  saatanoo? 

Pantii   poika   paimeneks' 
Selvälle  sepän  emälle. 

Se  selvä  sepän  emäntä 
Leipoi  kivestä  leivän. 
Teki  kakun  kalliosta. 
Alta  jauholla  silitti. 
Päältä  voilla  voiteli; 
Pani  paimenen  evvääks'. 

Paimen  poika  pikkaraine 
Katso  pitkän  päivän  päälle. 
Jo'  oli  päivyt  luona'issa. 


Ajoi   lehmät   Lieri  kankahalle, 
Noisi  luonatta  pitämää. 
Otti  kakun  sumast', 

6  5  Otti  veitseen  tupesta. 

Ku(i)(?)    se  veitsen    kää  tempas' 
siihe  kivvee  taas. 

»Jos  itken  isoni  veistä. 

Itket    Laukko-lehmääsi.» 

Mani  illalla  kottii, 

7  0  Ajo  karhut  kartanoo. 

Hää   siis    näät    lehmät    vaihto kii 
karhuks'. 

2165.  Narimsi,  (Kullan  kylä?).   VII 

181 
Matin  nainen. 
Kalervikko    poisikkaine 
Teki    kannesta    kalervan^; 
Ei  teht  luusta  eikä  puusta. 
Valo  vaahteran  vesasta. 
5     Ei  se  kannel  kahissut, 
Viisi-kielyt  vieretellyt. 
Sano  nurkasta  sokia. 
Kolkasta  epä-näkönen: 
»Kalervikko  poisikkaine, 
10  Kanna  tänne  kantelesi, 
Sormille  pojan  sokian, 
Kättee  epänäköisen!» 

Siis  se  kantele  kahis', 
Viisikielyt  vieretteli. 
15  Susi  mursi  suuret  luut. 
Karhu  kankiat  nisät 
Yli  nommen  juossessaa, 
Kanteleja  kuulemaa. 
Linnut  taivaan-alaset 
2  0  Nekii  sinne  lentelivät 


^  Tämä  säe  voi  myös  olla  ennen  edellistä. 
2165.     ^  t.  kanteleisen;    »se  mänee  paremmin», 
pinut  laulunsa  niin,  että  siinä  oli: kalervan. 


Laulaja  oli  kuitenkin  op- 
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Kanteleja  kuulemaa. 
Kalad  veeii-alasot 
Neki  rannalle  ujuvat 
Kanteleja  kuulemaa. 

2166.  Narrusi.  (Kullan  kylä':').  VII 

182. 
Matin  nainen. 

Kylän  vello,  kylmä  vello 
Otti  naista  naapurista, 
Tyttöö  toisesta  talost'. 
Saunoo  tyttöö  tuuvvessaa: 
5  »Elä  tuskaa  tuuvvessa, 
Kyll'  lie  hyvä  ollessa: 
Meiir  on  melnitsät  talossa, 
Seitsen  soimell'  on  hevost', 
Kaheksas  on  kauran  syöjä, 
10  Yheksäs   ylen   hyväine, 
Kymmenäs  on  kyntö-ruuna; 
Meiir  on  läävä  lähtemiä. 
Toinen  on  lähtemän  emiä, 
Meiir  on  karja  kartanolla.» 
15      ^länin  mie  minjäks'  talloo^ 
Noisin  aamulla  ylös. 
Ensi  pesin  ämmän  silmät, 
Siis  vast'  pesin  äijän  silmät. 
Siis   manin   läävää    katsomaa^ 
2  0  Katsoin  lammas-karsinaa(n)ki. 
Yks'  oli  lehmä  läävässäki, 
Sitäki  nuoriir  nossettii. 
Ohjilla  ojennettii, 
Terva-touvviir    temmattii. 
2  5  A  karitsair  oli  kaula  katki; 
A  lammas  määkki,  pää  märännyt, 


A  sika  vinku  puolin  silmin. 
Yks'  oli  tamma  tallissaki, 
Seki  oli  saunan  tavviss'. 

30     Siis  tulin  kiire(e)sti  tuppaa 
Havu,  koukku  kainalossa. 

Siis    mie    kysyin    /immältäiii: 
»Änmiäseni,    vanhempani! 
Onko  kuiveet  kiukaass'?» 

3  5      Ämmä  vaites  vastaeli: 
»Meiir    on    kuiveet  Kukkusiss', 
Leipä  jauhot  liivakossa, 
A   kakkujauhot   kartanolla. 

2167.  l^arv  si,  {Kullan  kijlä?).  VII 

183. 
Matin  nainen. 

Maija    Törmin    neitsykkäine 
1 

(Lopussa   tuli  oma  armas  pyytä- 
mään alas,  ja  sitten  tuli.)^ 

2168.  Narvusi,  {Kullan  kylä?).  VII 

184. 
Matin  nainen. 
Annikka  Turuisen  tyttö, 
Turun  tyttö,  saaren  neito. 
Tultii  kossii  Kuu-valolle. 
»En    mie    mäne  Kuu-valolle; 
5  Kuu  kurjin  kiertelee. 
Välist'  pistää  pilven  alle, 
Välist'  pilven  reunan  alle.» 
Tultii  kossii  Päivyelle. 
»En  mie  mäne  Päivyelle. 
10  Päivyt   polttaa   puolet   maata\ 


2166.  ^    »Siis    näät    tyttö    vastajaa».    —  -  »Mitä  lääväss"  on,  ku  oli  paljo 
kiitelty». 

2167.  ^  Samaan  tapaan  kuin  2152.  —  ^  Laulaja  selitti,  että  Maija  ei  tah- 
tonut mennä  Andrukselle. 

2168.  ^  t.  paljon  maata. 
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Puolet  ilmoja  itettää, 
Kagrat  rypsyistä  karistaa, 
Pellavat  kuivattaa  kukalle^ 
Odrat   kasvaat   olitakkeita, 
15  Köyhät  tappaa  nälällä, 
Rikkaat  rahattomaks'. 

2169.  Narvusi,  {Kullan  kylä?).  VII 

185. 
Matin  nainen. 
Läksin  kouluu  kotont', 
Oppii  omilta  mailta. 

Kova  oli  koulu  kävväkseni, 
Raskas  raamattu  lukkee. 
5  Visksin   kirjat   kiuka'alle, 
Raamatut  rahin  nennää. 
Kissat  kirjoista  lukivat. 
Kasit  katsoit  raamatust'. 
Läksin  kottii  kulkemaa. 
10  Löin  mie  jalkani  kivvee, 
Varpahani  vaher-puuhuu. 
Istsin  maaha  itkemää, 
Nurmen   päälle   uuttamaa. 
Tuli  vello  kutsumaa. 
15  En   mänt   vellon   kutsukilF. 
Tuli  siso  kutsumaa. 
En  mänt  sison  kutsukill'. 
Tuli  kulta  kutsumaa. 
En  mänt  kullan  kutsukill' ^ 
40  »Tulkoo  nuoremp'  velloseni!» 
Tuli  nuoremp'  velloseni. 
Issutti  sison  rekkee, 
Ajoi  Tuuterin  kujalle. 


Tuuterin  tytöt  kujalla 

2  5  Punoovat  puna-paninta, 

Lyövät^  vyötä  luokallista. 
Katkis'  yksi  kulta-rihma, 
Helähti  hopia-lanka. 
Täyty  neito  itkemää. 

3  0  Neito  itki,  kyynel  vieri. 

2170.  Narvusi,  (Kullan  kylä?). 


VII 

186. 


Matin  nainen^ 

Ilotkaa  ilotkaa,  nuoret, 
Karatkaa,  kanat  matalat! 
Nyt  ono  ikä  ilota, 
Polvut  lieritelläkseni, 
5  Kunis  on  kassa  kaulallani. 
Ei  kiellä  lesuskaa, 
Juttele  Jumalakkaa; 
Tanu^  ei  kiellä  tantsimast'. 
Lakki  ei  liian  laulamast'. 
10  Kui  kassa  kaotettaa, 
Nii  valta  vajotettaa. 

Kassa'ani,  kulta'ani, 
Hiustani  hellyttäni! 
Tulloo  vihma,  niin  viruttaa, 
16  Tulloo  tuuli,  kuivattelloo, 
Ahavaine  harjaelloo; 
Aina  seisoo  siliä. 
Iän  kaiken  kaunis  karva! 

Sapanoja  saatanoja, 
2  0  Linnan  litsin  lakkiloja, 
Huoriia  huntu'ia 
Pese    veeltä    viielt',    kuuvelt', 


^  Säkeet  11 — 13  saneli  eräs  nainen,  joka  oli  kotoisin  Soikkolasta. 

2169.  ^  ^Laulaja  ei  varmasti  tiennyt  kuuluivatko^  säkeet  18—19  tähän 
vai  eivät.  —  ^  Ensin  pikak:ssa  ollut:  luovat,  mutta  kirjoitettu  uudestaan  lyö- 
vät; siis  tämä  muoto  varma. 

2170.  ^  »Senaatin  Matin  nainen»;  mainitaan  näin  parikin  kertaa  pikak:ssa. 
—  2  _  »huntu». 
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Pane  sieppi  seitsemän noks', 
Karttiui    kaheksannoks', 
,s  Aina  seisoo  sininr. 
Iän  kaiken  kurja  k;irv;i^ 

2171.  Manusi.   ]'yöt<iiii(iii  (1.   Fyö- 
dermaa).  VII  lö7. 

Kati  Nyrhi,  54  v.  Oppinut  Kalli- 
vieressä  tyttönä. 

Kulerva    Kalervolaincn^ 
Kalervikko  poisikkaine, 
Kalervikko  kauran  kylvi 
Unnonmaan  oven  ettee, 
5  Unnonmaan  kovalle  maalle. 

Unto*  suuttu  ja  vihastu. 
Teki  soan  sorniistaa, 
Vainon  varpaliaisistaa. 
Leikko  suuret,  leikko  pienet, 
10  Leikko  kerran  keskimäiset. 

Jäi  tuo  poiki) ne  jalolle. 
Poika  liekku,  tukka  l<iyljki, 
Kätyt  pärnäne'  pärisi, 
Tupa  kuusine  kumisi, 
15  Vipu  vinku  vaahteroine. 

Tuotii  kuorma   koivupuita, 
Töine  tammee  tasast'. 
Kolmas  ku«»rma  tervaksi!. 
Vietii   poikane   tullee. 
2  0      Kului  yötä  viisi,  kuusi, 
Ja  katosi  kaheksan  yötä. 


Äläntii  poikaa  katsomaa, 
poika  istiij;ia  tulessa, 
Kulta-kokkane*  käess', 
26  Hiiliä  kolientelloo, 
Kekäliä  kääntelöö. 

Vietii  poika  hirsipuuliu. 

i 

Elina  s('])än  emäntä 
Paisto  paimeneir  evästä, 
3  0  Kivviistä  kaaliaista*; 
Pani  paimenen  povvee'. 

Paimenpoika  pikkaraine. 

Matala ine  marjukkaine 

» 

Ajo  karhut  kartanolle 

Se   uhkas'    näät    pahhaa;    - 
muissa. 


en 


2172.  Narrasi,  Vyötermaa.  VII  188. 
Kati    Xyrhi.      Oppinut    Kallivie- 
ressä  nuorempana. 

Poika    Tuurista^    tu(l)loo. 
Viipurista  viuhkajaa 
Viemästä  vero-rahoi. 
Maa-rahoja  maksamasta. 
5  Näki  tieltä  tetri-parven, 
Rannalta    reposen    parven, 
Kylän  alta  neito-parven. 


*  Selitettiin,  että  tytön  pesee  helposti  sade  vain,  silloin  on  hyvä  ja  sileä, 
mutta  naisen  sapanan  ja  sensemmoisten  pesemisessä  on  koko  työ. 

2171.  ^  t.  Kalevan  poika.  —  ^  Ei  tiedetty  mitä  Unto  tarkoittaa.  (1897.) 
—  '  Pärnä  =  »pärnäpuun»  sormen-paksuinen  kuori.  —  »Somrakkoilla  tehty 
saahkat»  siitä  kuoresta,  lautojen(?)  sijassa  se  kuori.  Harvinainen  puu  Laukaan 
puolella;    ainoastaan    Kukkosien  kylän  luona  oli  ollut  sellainen  puu,  iso.  (1897.) 

*  —    kultainen    koukku.    —    ^  »Yhtä    virttä    niin,    kaik(k)'    onkii  sitä,  niin*.  — 

*  »Kaaleine»   en  pikkarainen  kakku  jälellejääneestä  taikinasta.  —  '  Nykyaikana 
on  paimenella  eväs  nahkaisessa  sumassa  taikka  tuohikontissa.  —  *  »Leikkas'». 

2172.  1  =   »Tuuterista»,  arveU  joku.  (1897.) 
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Alko  pyytää  itsellee: 
»Tule,  neitone,  miuUe, 
[MiulleJ^   miehelle   liyvä(l)le, 
Sofialle  sulhaselle  — 
Mie  mies  mesistä  tehty, 
Sukurista  synnytetty  — ■ 
Syömää  miun  sipuliani, 
Puremaa  miun  päähkenii, 
Tukurmista  tuotuani, 
Vennäistä  veetteyni(!), 
Saksanmaasta  saatuani!» 

Sai  tuo  neion  saanihee. 
Alko  neiolta  kysellä: 
»Onok'  suuri  siun  sukusi, 
Veran -kantajat  vesasi?» 

Neito  vasson  vastaeli: 
»Ei  00  suuri  miun  sukuni, 
Verankantajat  vesani; 
Ivana  miun  isoni, 
Oute^*  oikia  emäni, 
Tura  tuima  miun  velini.» 

Tura  tuima  poisikkaine, 
Tura  tuima,  mies  kavala, 
Löi  kahta  kämmentää 
Kahe(p)  puolin  polviaa: 
»Oi  mie  poloine  poika! 
Makasin  oman  sisoni, 
Lehti-rintani  lepäsin. 
Kuu   paisto    Kukon-mäellä*, 
Päivyt   päähkenen   mäellä^ 
Sieir  on  synnyntä-sihani, 
Sieir  kasvi-kallahani®.» 


2173.  Narvusi,Vyötermaa.  VII  190. 
Kati  Nyrhi.    Oppinut  Kallivieres- 

sä  jo  lapsena. 

Hiiri  juoksi  hipsutteli, 
Rantaa  myöte  rapsutteli. 
Pieni  kelkkane  peräss'. 
Pieni  kirves  kelkkasess'. 
5      »Kuhus   määt,  hiiri  parka^?» 
»Mään  puita  raijumaa.» 

»A  kun  puu  päälles'  kaatuu?» 
»Pistiinhän  mie  juuren  alle.» 
»A  kun  nälkäs'  näppäjää?» 
10  »Haukkaanhan  mie  haavan  kuor- 
ta.» 
»A  kun  vatsas'  paisettuu?» 
»Pissanhan  mie  neulasella.» 

»A  kun  veri  vuotanoo?» 
»Voijanhan  mie  voitehella.» 
15      »Misf  sie  sitä  voijetta  saat?» 
»Vanhan    ämmän    vakkasesta.» 
»Misf  sie  vanhan  ämmän  saat?» 
»Nuoren  lehmän  nännäsest'.» 
»Kusf  sie  nuoren  lehmän  saat?» 
2  0  »Suon  kukasta,  maan  kukasta, 
Pellon  pientaran  kukast(a), 
Aijan  äären  ainokast(a).»^ 

2174.  Narvusi,  Vyötermaa.  VII  191. 
Maria  Roju,  43  v.,  syntyisin  Kul- 
lalta; oppinut  siellä. 

Pääskylintu,    päivälintu. 
Se  ihala^  ilmalintu 


^  Sana  puuttuu  pikak:sta.  —  ^  »Venäläiset  (s.  o.  kreikanuskoiset)  oltii 
(en)ne(?)  vanhemmat»,  sanoi  nauraen  eräs  toinen  nainen.  —  *  Selitettiin:  »maan 
paikka».  —  ^  »Miss'  päähkenet  kasvaat»,  selitti  eräs  toinen  nainen.  —  ^  Laulaja 
sanoi  —  kysymyksen  johdosta  —  että  tähän  ei  laulettu  mitään  muuta  enää,  ei 
Turasta  eikä  tytöstä. 

2178.     ^  »Ken  siltä  he  kysynt;  sitä  näät  ei  ole».  —  ^  »Lapsiin  virs'  oli». 

2174.  ^  Sana  tunnetaan;  esim.  »ihala  ihminen»  sanotaan,  samassa  merki- 
tyksessä  kuin    »naasti»  ihminen.    (1897.) 
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Lontcli  kesoiset  päivät, 
Sykysyis(^t*  yöt  piiniät; 
5  Etsi  maata  maataksee, 
Miirroa'  muuitaksce, 
Lehtoa*  lovätäksee. 

Lensi  suurelle  mäelle, 
Korkialle  kallalialle. 
,0  Sai  hään  maan  maataksee, 
Pesän  pesitäksee, 
Muron  munitaksee. 

Haut»)  viikon,  hauto  toisen, 
Kohta  kolmatta  alotti. 
15  Pääsyt  sannoo  itsellee: 
»]\Iiks'     ei    pääse    pääsyn    po- 

jcit, 
Sirkene  ei  pääsyn  sirkut*?» 
Lentis    pääsyt    Virroo^ 


2175.  yarnisi.Vijötennaa.  VII192. 
Maria  Roju. 
Pääskyläine    päivälintu 

Lensi  laivan  partahalle. 
Laivan  keulalle^  kepahti; 
Valo  vaskisen  pesäsen, 
5  Muni  kultasen  munasen. 
Toi  Jumala  suuren  tuulen,* 
Lännen  kolkalta  lähetti. 
Itä-puolelta  porotti^ 


Vierähti  nmna  vettee, 
10  Pesä  pyörähti  jälestä. 

Kasvd    tuoJK»    kaunis*    saari, 
Kasvo  nurmi  saaren  päällt-, 
Nuori  neito  nurmen  päälle. 

[Tuli   viimeinl    Nurmi-Tuomas. 
Nurmi-Tuomas  vt-i,  siihfii  loppuu. 

2176.  Samisi,  Vyötermua.  VII  193. 
Kati  Nyrhi. 

Mitä  työ,  tytöt,  suretta, 
Mitä,  linnut,  leinailetta. 
Kanat,  kainosta  elättä? 
Vai  uotta  sulhasen  surulla, 
5  Miehen  mielellä  pahalla? 
Antaa  miusen  surra, 
Miusen  linnun  leinaella. 
]\Iiun  kävvä  käsi  posella, 
Miun  vierrä  vesissä  silmni. 
,0  Miul'    on   suolat    surtavanna 
Ja  leinat  leinattavanna: 
Mie  oon  mailla  vierahilla, 
Tupi  tuntemattomilla, 
Miss'  ei  muut  minuva  tunne. 
15  Mie  vait  muita  tunnustelen. 
Venäläistä  veljekseni. 
Savakkoo  sisarekseni; 
Verkane  on  venäläine, 
Sarkane  savakkolainen. 


*  Täällä  sanotaan:  »syksy»;  kreikan-uskoisilla  on  »sykysy».  (1897.)  —  'Sa- 
nan merkitystä  ei  tunnettu.  (1897.)  —  *  Sana  tunnetaan  _ainoastaan  semmoisessa 
sanontatavassa  kuin:  »Se  mani  lehtoo»  (=  kotoa  pois).  (1897.)  —  *  Sanaa  ei 
käytetä  täällä.  (1897.)  —  ®  »Mani  appuu  saamaa».  »Ei  saantkaa  poikii».  —  'Lau- 
laja ei  muistanut  muutamia  sanoja,  jotka  vielä  kuuluvat  tähän.  »Nyt  lauletaa 
toist'   viisii»,  sanoi  laulaja  ja  saneli  saman  myös  siihen  tapaan.     Kts.  seur. 

2175.  1  Alusmiehet  vain  käyttävät  tätä  sanaa.  Täällä  sanotaan:  »ven- 
neen  nukka».  (1897.)  —  *  »Se  on  nykysell'  viisii».  —  '  »Porottaa»  =  kolistaa, 
tärisyttää.  (1897.)  —  *  »Kaunis»  sanaa  hyvin  vähän  käytetään;  »lusti»  sanaa 
enemmän.  (1897.) 
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2177.  Narvusi,  Vyötermaa.  VII  195. 
Maria    Roju.      Oppinut     Kullalla 

lapsena. 

Hyppää  nukke,    karkaa  nuk- 

ke\ 
Se  nukke  jalat  terävät! 
Miks'  et  siilon  meille  tullut, 
Ku  meillä  oli  olutta, 
5  Pikarit  pinona  vierit, 
Tuopit  robjana  rotisit, 
Viinat  virtana  virissit, 
Oluet  ojana  juoksit?^ 
Nyt  on  meillä  köyhät  vuuvvet 
10  Ja  on  suuret  pouta-vuuvvet, 
Ohtajaiset  odrissani, 
Nokipäät  rukihissani, 
Kahehaarat  kauroissani. 

2178.  Narvusi,  Vyötermaa.  VII  196. 
Kati    Nyrhi.     Oppinut     Kallivie- 

ressä. 

Hyppää  nukke,  karkaa  nuk- 
ke, 
Se  nukke  jalat  terävät! 
Sie  uot  selvä  tantsimaa, 
Virkku  jalkaa  viskaamaa. 
5  Sie  uot  tantsulles'  tasane, 
Jalan  vierulles'  vesola. 
Lase  luitas'  lustimmasti. 
Kanna  kaulasi  kenasti, 
Pie  pääsi  pystymmästi, 
10  Ettei  naastii  naurettais'. 


Nuoren  mielien  mieltä  myöte, 
Sulhasen  syäntä  myöte; 
Nuoren  miehen  silmät  vilhuut, 
Niinku(in)   juoksevan    otuksen. 

2179.  Narvusi,  Vyötermaa.  VII  198. 
Matti  Venska,  keski-ikäinen. 

Pienet  metsät  piikki  vyölle. 
Kannot  kassari  olalle\ 

2180.  Narvusi,  Vyötermaa.  VII  199. 
Sopo  Tappi,  39  v. 

Kaikk'    kylä    minnuu    kone- 

loot\ 
Paljomin  paneevat  rahvas. 
Tieir  [o]  on^  miesten,  tieir  [ojon^ 

naisten. 
Tiellä  olen  tien  käviän, 
5  Korvass'  kontin  kantajan. 
Itse  istunen  tuvassa, 
Järyn^  päällä  permannoss'; 
Jutut  juoksevat  Juvalla*, 
Tyhjä  juttu  Tyrsövää^ 
10  Vale  juttu  Vaivaroo", 
Poiste  piepel  Pietterii, 
Naisten    passi   Paipehessa^ 
Min  luppaan  valestajall'. 
Tyhjän  jutun  haastajall'? 
15  Annan  kappasen  matoja, 
Toisen  kapan  käärmehii, 
Maod  maksoja  närimää, 


2177.  ^  =  »tokka»  (»saksaks'»);  »kerkeä  ihminen»,  toisten  mukaan.  — 
^  Säkeet  5 — 8  pikak:ssa  lisäyksenä  välissä. 

2179.     ^  Muisti  ainoastaan  nämä  säkeet. 

21Ö0.  ^  =  »haastaat».  —  ^  Pikakrssa:  on.  —  ^  =  »rahin».  —  *  Ennen 
oh  Juvan  kylä  siinä,  missä  nyt  on  Juvan  »faabrikka».  —  ^  »Maanpaikka  Viron 
puolella».  —  ''^  Kylä  Viron  puolella.  —  '  »Viross'  on  linna».  (Palteen  linna,  toi- 
sen selit.  mukaan.) 
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Käärmeet  kieltä  leikkiiaiiiua. 
Sysälikot  syvänt'  syömää. 

2181.  \arrusi,Vyötermao.  VII  300. 
Maria    Luukkalainon,   ii!  v.,  syn- 
tyisin Kaipaalasta. 

Emoseni,    ontosoni*. 

Tie  miuir  siilkku-sukkaseni. 

Paperino  paitasoni. 

Millä  määii  Viroiseii  maalle. 
5  Vii-onmaat  lylyjä  täynää, 

Lyl}^  täynää  mättähii, 

Mättäät   täynää   mantsikkoja. 
Mantsikka   mäellä    huusi, 

Puola  kalju''  kankahall": 
10  »Tule,  neito,  noppimaa, 

Valkopää  valitsemmaa. 

Sinisilmä  siplimää^. 

Punaposki  poimimaa, 

Enneku  tikka  tikkajaa, 
is  Musta  mato  muikkajaa!» 

2182.  Narvusi,  Vyötermaa.  VII  201. 
Sopo  Tappi. 

Kysy(i)n  maata  velloltani. 

Kului  yötä  viisi,  kuusi. 
Ja  katos'  kaheksan  yötä. 
Manin  sintä^  katsomaa. 
5  Sini  itköö  kitkijää. 
Puna  itki  poimijaa, 
Pellovas  puhastajaa. 


Kitkin  mie  sen  seneni, 
Poimin   mie  sen   punani. 
10      Petäjästä  peijo  Imusi. 
Katajasta    kannaz-jalka: 
»>Jo  sie  oot,  neito,  miulle  mvötv.» 


2183.  Narrusi,  Vyötermaa.    VII  202. 
Maria  Luukkalainen. 
Kasvo  tammi  tanliovalla^ 

Puu  pitkä  oven  ettee. 

Ei  voinut  risuista  kävvä, 

Tammen  uksist'  tallaella; 
5  Päält'  ei  paistant  Luojan  päivä, 

Alt'  ei  hautova  harakka. 
Oli  miuUa  aino  vello, 

Aino  vello  valko-päinen, 

Linnun-piimalla*   pi"elty, 
10  Kana-niemeir  kasvateltu; 

Pyhät  syötin  pyyn  lihalla, 

Aret  ahvenen  kalalla. 

Hera-veellä  herkutteli. 

Linnun-piimalla  piteli. 
15      Ei  olt  velloni  kotonna. 

]\[änin  velloo  etsimää. 

Etsin  Suomet,  etsin  .Saaret, 

Moskovat   mol^mpiin^  puolin. 

Kahen  puolen  Kabriotkin. 
20      Puutun  uutehee  kyllää. 

Puutun  uutehee  talloo. 

Vello  istuu  uksen  suussa. 

Uksen  suussa,  penkin  päällä. 


2181.  1  Lisäsanaksi,  »virren  lisäks»  arveltiin.  (1897.)  —  ^  Ei  ole  paikka- 
kunnan sana;  »kiljuu»  sanotaan.  (1897.)  —  ^  Täällä  sanotaan:  »sibliä».  »Villa 
sasihuu,  nii(?)  siblitää».    (1897.) 

2182.  »  V:maalla  ei  tunneta  tätä  sanaa.  (1897.)  —  *  Samaan  tapaan  kuin 
n:o  2124. 

2183.  1  =  »kartano»  Vyötermaalla.  —  ^  (Vir.  ja  vatj.)  =  mesi.  —  ^  Vai: 
molemmiin? 
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Mie  vet  velloir  vastaelin, 

2  5  Vasten*  vastaen  sanelin: 

»Kä  pois,  velloni,  kottii!» 

Vello  vasten  vastaeli: 
»Mikä  kumma  on  kotonna. 
Mikä  ime  ikkunn-alla?» 

3  0     »Kasvo  tammi  tanliovalle, 

Puu  pitkä  oven  ettee; 
Ei  voi  risuista  kävvä. 
Tammen  oksist'  tallaella, 
jBi  00  tammen  tagrojaa^ 

3  5  Puun  pitän  lyhentäjää.» 

Vello  tammen  tagroeli. 
Puun  pitän  lyhenteli, 
Tyvest'  teki  tynnyrii^ 
Latvast'  laati  lännikkoi^; 

4  0  Oksista  teki  saunan.^ 

2184.  Narvusi.Vyöteniiaa.  VII  206. 

Maria  Luukkalainen. 

Jumala  venotta  vesti, 
Luojut  laivutta  rakensi 
Kultasella  kirvehellä. 
Vaskisella  vartuvella. 
5  Löi  kerran,  synty  lauta, 
Lö'i  toisen,  synty  toinen, 
Kolmanneir  koko  venonen. 

Se    venoi    hyvän-tapane: 
Mani  viemättä  vettee, 
10  Laskematta  leinehisse. 

Jumalaine  armolline 
Pani  vanhat  soutamaa, 
Nuoret  päältä  katsomaa. 


Vanhat    sousiit,    päät    vapisiit. 
15     »Jumalaine  armoline! 
Paakko  nuoret  soutamaa. 
Vanhat  päältä  katsomaa!» 
Pani  nuoret  soutamaa, 
Vanhat  päältä  katsomaa. 
2  0      Nuoret     sousiit,    airot     not- 

kuut; 
Sousiit  Pentin  linnan  alle. 

»Oi  sie  Pentti,  pieni  herra, 
Onok'  lihhaa  linnassasi 
Ilman   härJän   tappamatta, 
2  5  Mullikan    musertamatta?» 
»Ei.  00  lihhaa  linnassani 
Ilma  härjän  tappamatta. 
Mullikan   musertamatta.» 

2185.  Narvusi,  Vyöterynaa.  VII  207. 

Maria  Luukkalainen. 

Pietari  pyhä  sulane 
Mani  Tuonelta  tytärtä, 
Manalaiselt'  ainoaa. 

Tuoni  istus  tuolin^  pääll', 
5  Manalaine  maan  pakona 

»Anna,  Tuoni,  tyttäresi, 
Manalaine,  ainovasi!» 

Tuoni  vaiten  vastaeli, 
Vaiten  vastahaa  saneli: 
10  »Ei  uo  Anni  annettava, 
Hius  ei  hellä  helkettävä^ 
Pää  kassa  kaotettava. 
Ku  käyt  miun  käsyni, 
Astut*  jalka-askeleni: 


*  t.  vasson.  —  ^  Tätä  sanaa  käytetään  V:maalla  vähä.  Jos  on  joku  lii- 
kaa, taikka  »jos  tekköö  rumannäkösest'  mitä»,  niin  sanotaan:  »Nyt  tagroo  vasta«. 
(1897.)  —  «  Harvin.  sana  V:maalla.  (1897.)  —  ^  =  »pyttyi«.  (1892.)  —  Voipytty 
pikkarainen,  vetää  n.  10 — 15  naulaa.  »Venäläiset  (=  kreikanuskoiset)  kutsuvat 
lännikko.»    (1897.)    (Vrt.  vir.  läniiik.)    —   *  Säkeen  40  lisäsi   eräs  toinen  nainen. 

2185.  1  Vai:  istu  stuolin?  —  ^  Nim.  päällä.  —  »  t.  helkättävä.  —  *  t.  as- 
sut.  —  V.   1897:  asut. 
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IS  Kylvöt   tulisen  sami.in. 
Vallaat  vecn  voriscii, 
Tuli  tiiiskaa  ikkunasta, 
Savvu  saminaliin  välist',  — 
Siis  vast'  annan  Annis('ni\ 

20  Siis  lionot  niiun  vävyni, 
Licnot  (»ikia  omani, 
Et  lii^  lempo  vierahakkaa.» 

Otti  tuonki  telihäksee. 
Ku  ilma  ollaksee; 

25  Paha   on   neiotta   ellää, 
Paha  paijan  sotkiatta. 
IMotari  pyhä  sulane 
Mani  Tuonelta  tytärtä. 
Manalaiselt'  ainovaa. 

30      »Anna,  Tuoni,  tyttäresi!» 

Väite  vastahaa  saneli: 
»Ei  uo  Anni  annettava 

Assut*  jalka-askeleni. 
Siis  lienet  miun  vävyni, 

3  5  Lienet  oikia  omani. 

Et  lie  lempo  vierahakkaa: 
Punot  nuoran  ruummenista, 
Solmuut  munasta  solmun. 
Siis  vast'  annan  Anniseni^» 

4  0     Otti  tuonki^  telihäksee, 

Kui*  ilma  ollaksee; 
Paha  neiotta  ellää. 
Paha  paijan  sotkiatta. 
Pietari  pyhä  sulane 
45  Mani  Tuonelta  tvtärtä 


Manalaine  maan  pakolla. 
»Anna,  Tu(»ni,  tyttäresi!» 

Assut  jalka-askeleni, 

Siis  lienet  miun  vävyni, 
50  Lienet  oikia  (»mia(?). 

Et  lie  lempo  vierahakkaa: 

Käyt  neulon  neniä  moite, 

Veitsen  teriä  moite, 

Kassurin  kasoja  moite.» 
55      Otti  senki  tehhäksee, 

Ku  ilma  ollaksee, 

Paha  neiotta  ellää, 

Paha  paijan  sotkiatta. 

Siis    vast'    anto    Annisee^". 
60  Siis  anto  Annisee; 

Hius  hellä  helkättii". 

Pää  kassa  kaotettii. 

2186.  Namisi,  Vjiötermaa.  Vii  :i08. 
Maria  Luukkalainen. 
Pääskylintu.  päivälintu, 
Se  ihana  ilmalintu 
Lenteli  kesoiset  päivät, 
Sykysyiset  yöt  pimiät; 
5  Etsi  maata  maataksee, 
Murrohoo  munitaksee, 
Lehtoo  levätäksee. 

Ei  saant  maata  maataksee, 
;Murrooho  munitaksee, 
10  Lehtooho  levätäksee. 
Lensi  suurele  mäele, 
Korkialle  kukkulalle. 


5  Säkeet  15—19  ovat  pika:ssa  hakasien  välissä.  (Vrt.  säk.  32—34.)  — 
V.  1897  laulaja  saneli  säkeet  15—19  säkeen  22  jälkeen.  —  «  V.  1897:  astut.  — 
"  V.  1897  tämä  säe  jäi  pois.  —  »  v.  1897:  senki.  —  »  V.  1897:  kuin.  —  ^°  V. 
1897:  Siis  vast'  Anni  annettii,  ja  seuraava  säe  jäi  pois.  —  "  V.  1897  samoin: 
helkättii. 


544 


V.  Alava. 


Katso  suurehee  meroo; 

Näki  laivan  merosta, 
15  Puna-petiin  purjehtiva. 

Lensi  laivan  partahalle, 

Laivan   keulalle   kemaliti; 

Valo  vaskisen  pesoisen, 

Muni  kultasen  munaisen, 
2  0     Tuli  tuuloinen  merosta, 

Aivan  kauhia  kakosta, 

Aivan  ilkiä  iästä; 

Kaato  laivan  kallallee. 

Muna  sulpahti  vettee, 

2  5  Peso  vierähti  jälest'. 

Siihi  kasvo  kaita  saari, 
Kulta  kuusikko  yleni. 
Kaksi  neittä  kainaloo. 
Kai^  noita  kosissa  käytii; 

3  0  Käivät  pipit^  käivät  papit, 

Käivät    Narvan    nappi-saksat^. 
Ei  nuo  neiot  noille  männeet. 

Tuli  viimein  Nurmi-Tuomas. 
Issutti  neion  rekkee, 

3  5  Silmät  silkillä  siteli, 

Käet  kääri  kankahisse. 
Löi  vaa  ruosalla  orrii. 
Helmi-ruosalla  hevoist'. 
Hevoin  juoksi,  matka  joutu, 

4  0  Reki  liuku,  tie  lyheni. 

Kangas  kultaine  karisi, 
Reki  rautaine  rämisi. 
Ajoi  läpi  viien  linnan, 
Kuuen  Viipurin  läpitse. 
4  5  Ulvoi  linnan  uuvet  ukset. 
Vinkui  Viipurin  veräjät 
Tuota  neittä  viiessä, 
Kultaaha  kulutta'essa. 


2187.  Narvusi,  Vyötermaa.  VII  230. 
Maria  Luukkalainen. 
Turo  tuima  poisikkaine. 
Turo  tuima,  mies  kavala. 
Ajo  aina  tietä  myöte. 
Matkusteli  maata  myöte. 
5      Näki  neion  tiellä  käyvvä. 
Kaikki  maa  valostelloo 
Valkialta  paijaltaa. 
Kaikki  maa  sinertellöö 
Siniseltä  hammeeltaa, 
10  Kaikki  maa  punertelloo 
Punaselta  polluelta. 

»Tule,  neitone,  miulle, 
Miulle  miehelle  hyvälle, 
Sorialle  sulhaselle,  — 
15  Mie  oon  mies  me'estä  tehty, 
Sukurista  synnytetty,  — 
Syömää  miun  sipulian'. 
Puremaa  miun  päähkeniän'!» 
Neito  kipjästi  kirosi: 
2  0  »Piru  noiskoo  siun  rekehes'. 
Saatana  saakoo  saanihes'! 
Niinine  siun  rekesi, 
Tuohine  siun  hevone.» 
Turo  tuima  poisikkaine, 

2  5  Turo  tuima,  mies  kavala. 

Ajo  aina  teitä  möitä. 
Matkusteli  maita  möitä. 
Näki  neion  tiellä  käyvvä. 
Kaikki  maa  valostelloo 

3  0  Valkialta  paijaltaa. 

Kaikki  maa  sinertellöö 
Siniseltä    hammeelta(a). 
Kaikki  maa  punertelloo 
Punaselta  polluelta. 


2186.     ^  =  kaikki.    —    ^    Plkakirjoitusmerkin    mukaan    voisi  lukea  myös: 
piispat.  —  ^  s.  o.  joilla  on  »naput  iess'». 
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35      »Tule,  iifitoiic,  iiiiullo, 
Mialle  iiiiclicllc  hyvälle, 
Si>rialk'  siilliaiselle  — 
Mie  0011  mies  iiie'ostä  tehty, 
Sakurista  synnytetty  — 

40  Syömää  miiin  sipuliani, 
Puremaa  miun  päähkenii!» 

Sai  tuo  neidu  saanihee, 
Issutti  neioii  rekkee. 
Yks'  oli  käsi  kintahassa, 

45  Töine  oli  käsi  kintahatta; 
^likä  oli  käsi  kintahassa, 
Sillä  ohjaksi!  ojensi, 
Mikä  oli  käsi  kintahatta, 
Se  oli  neitosen  povessa. 

50  Yks'  oli  jalka  saappahassa, 
Toin'  oli  jalka  saappahatta; 
Mikä  oli  jalka  saappahassa. 
Se  oli  saanin  laijan  päällä. 
Mikä  oli  jalka  saappahatta, 

5  5  Se  oli  neion  reijen  päällä. 
Alko  neiolta  kysellä: 
»Onk'  suuri  siun  sukusi, 
Korkia  siun  kotisi?» 
Neito  vaiten  vastaeli, 

4S0  Vaiten  vastahaa  saneli: 
'>Suuri  on  miun  sukuni, 
Korkia  miun  kotini: 
Kuu  paistaa  Kukon-mäeltä, 
Päivyt  Päähkenän-mäeltä; 

«5  Iivana  miun  isoni, 
Oute  oikia  emoni. 
Turo  tuima  velvyeni.» 

Turo  tuima  poisikkaine, 
Turo  tuima,  mies  kavala, 

7  0  Löi  kahta  kämmentää 
Kahe(p)  puolin  polviaa; 


Sano: 

»Oi  mie  poloine  poika. 

Otin  mi«''  oman  sisoiii, 

78  Mallitin   omani   marjan, 
Lehti-lintuseii    lepäsin.» 

Turo  tuima  poisikkaine 
Siis  vasf  kysyi  mickaltaa: 
»Syötkös  uusiia"  lihoja, 

80  Juotkos  uusiia  veriä?» 
Viittä  sormehee  vipasi, 
Leikkas'  itselt'  kaulan  katki. 

Kului  yötä  viisi,  kuusi. 
Ja  katos'  kaheksan  yötä. 

8  5  Alko  herrat  henkiellä, 
Kuninkaatkii  kummitella: 
»Minkän  tähten  mies  tapettii?» 
»Neion  tähten  mies  tapettii.» 

2188.  Narvusi,  Vyötermaa.  VII  231. 
Maria  Luukkalainen. 
Ivana  pojut  Kalerva 
Kuutta  laivutta  kukitti 
Alle  kuuvven  kosjolaisen, 
Seitsemättä  itsellee; 
5  Ivana  pojut   Kalerva 
Kuutta  ravvatti  hevosta 
Alle  kuuvven  kosjolaisen. 
Seitsemättä  itselleen 
Ivana  pojut   Kalerva 
10  Siis  kyssyy  emoltaa: 
»Näitkös  neittä  syiityvännä, 
Synty vännä ,   kasvavanna, 
Tukkapään   ylen  e  vännä?» 
Emyt  vaiten  vastaeli, 
15  Vaiten  vastaa  saneli: 
»Näin  neioii  syntyvännä, 
Syntyvännä,  kasvavanna. 


2187.  ^  t.  makasin.  —  -  =   tuoreita. 

2188.  1  »Hrivosta  ravvatti». 
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Tukkapään  ylenevänn')>. 

Ivana  pojut  Kalerva 
I  Siis  sannoo  emolla: 
»Onok'  sinne  maine  matka 
Vai  ono  merine  matka? 
Ko  on  sinne  maine  matka, 
Paamma  paatit  valjahisse, 
Mustat   ruunat   munterisse, 
Isvossaa  ison  hevoset. 
Ku  ono  merine  matka, 
Laaimma  laivat  juoksemaa. 
Tervarinnat  tempomaa, 
Paamma  purjelien  punasen, 
Toisen  purjehen  sinisen. 
Kolmannen  koko  rohosen.» 

»Sinne  on  merine  matka.» 

Laati  laivat  juoksemaa; 
Pani  purjeen  punasen, 
Toisen  purjelien  sinisen. 
Kolmannen  koko  rohosen. 

Neitonen  merolla  sotkoo, 
Sotkoo  sorittelloo, 
Peseksellöö  pyyhkeitä. 
Käänsi  päätä  päivy(i)velle. 
Iski  silmyttä  iälle; 
Näki  laivuen  merosta. 
Puna-petiin  purjehtivan. 

Juoksi  juoksulla  kottii. 
Kiireesti  ison  majalle: 
»Oi  emyt,  vana  emoni^ 
Vana  mamma  vaaliani! 
Tuolta  laivut  i  tulloo; 


,  Pieni  tuo  soaksi^  ono, 
Suuri  ono  saajueksi*!» 

Emyt  vaiten  vastaeli: 
»Siun  kososi  tulloo. 
Mää  aittaa  mäelle. 
Aittaa  mäelliselle; 
Sieir  on  kirstu  kirstun  päällä, 
Sieir  on  karppi  karpin  päällä,. 
Sieir  on  kuusi  kultavyötä, 
Seitsemän  hopiavyötä; 
Paa  päällesi  paremmat. 
Heitä  poikkee  heikokkaiset^. 
Käet  kulta-renkahisse, 
Sormet  kulta-sormuksisse; 
Tule  tuiskaen  tuppaa, 
Säre   kynnys   säärilläs', 
Kierrä  kynnys  helmoillasi. 
Pienat  kulta-renkahillas'; 
Anna  kättä  vierahille!» 

Mani  aittaa  tyttäreni®, 
Aittaaha  mäelliselle; 
Pani  pitkät  kassa -rihmat '' 
Ja  leviät  kassa-lintit^ 
Otsat"  orrelle  ojensi. 
Keskipalkat  kaulailee  ,  . 

Ivana  pojut   Kalerva 
Katsoo  aitan  aukkosessa, 
Katsoo  pienan  piiluisest'^": 
Näki  neion  rippuvanna, 
Tukkapään  tutise  vanna. 

Löi  kahta  kämmentää 
Kahe(p)  puolin  polviaa: 


2  »Siis  sano  emälle».  —  ^  =  »sotalaivaks'».  —  *  s.  o.  häntä  ottamaan  tu- 
leva, selitettiin.  —  ^  »Käskee  ehitä».  —  ^  »Tytär  mani  aittaa»,  lisäsi  laulaja 
selitykseksi,  nähtävästi  tuon  -ni-liitteen  vuoksi.  —  "^  »Kassarihmat  on  kassan 
otsass';  hiuksiiss'  tytöt  pittäät»;  ne  »tikutetaa»;  väriltään  keltaisia  tai  punaisia. 
Nykyään  ovat  jo  usein  silkkiä.  —  ^  Kassalintit  pannaan  kassarihmojen  päähän 
vielä.  —  ^  —  päät.  —  ^^  Ovipielen  ja  seinän  välisestä  raosta  (jommoinen  useia 
tulee    vanhoihin    aittoihin). 
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►(  >i  inie  poloiiu'  poikal» 

Siis  kyssyy  niickaltaa: 
»Syötkös  (uusiia)   lihoja, 
,j  Juotkos  uusiia  V(.'riäy'> 
Viittä  sornu'0  vipiis'. 

Siis  leikkas'  itsoltiUl  kaulan   kat- 
ki." 

Jvului  yötä  viisi,  kuusi, 
Katos'  kaheksaii  yötä. 
90  Alk<»  herrat  hfiikäollä, 
Kuniukaatkii  kuimnitella: 
»Minkä  tähteii  mies  tapettii*-?» 
»Neion    tähten    mies    taprt- 

tii^-.> 

2189.  Narmsi,  Vyötermaa.  VII  232. 

Maria  Luukkalain*  n. 

Tiijän   sian\   kussa   syuiiyiu. 
Ajan  kaiken,  kussa  kasvon; 
En  tiijä  sitä  sihhaii. 
Kuhu  kuolema  tulloo: 
5  Kuolenk'  maalle  vai  mt'n*lle 
Vai  kuolen  kuusen  alle 
Ja  kaaun  katajan  alle. 

Ku(n)    mie    kuolen 


kuusen 
allH 


Ja  kaaun  katajan  alle, 
10  Linnut  miun  lihani  lippoot. 
Kokko  luuni  korjajaa, 
Harakkakii  hautojaa, 
Varikseni  varvas-luuni. 
Ku  kuolen  koti-riko(i)lle, 


,i  Sukuni  jäiipi  suuni  piialle, 
Ristimäni»  rinnon"  päälle, 
Heimot   henk"'ni  laholle. 

2190.  Manusi,  Vyötermaa.  V  11:^33. 
I              Maria  Liiukkalainen. 

Pyysi  minnuu  pyssy-seppä. 
Manitteli  maila-seppä'. 
Its'  en  mennyt,  mamma  ei  pan- 
nut. 
Taatta  ei  tarkasti  luvannut; 
5  Isyt  etsi  rikkahii, 
Emoni  varallissii, 
Mie  valitsin  valke'ii. 

Sain  vanhan  valittuani, 
Tuhman  tunnustettuani, 
10  Mitä  inhosin  ikäni, 
Kaarsin  kasvu-polvueni; 
Se  hylky  hylättii  miulle. 
Päin  syöp'-,  selin  makajaa, 
Kylin'  antaa   kyynösvartta*, 
j-.  Antaa  kalalta  katetta, 
Porotellen*  pään-alusta; 
V*:-itsettä  vereni  juopi. 
Luut  kalujaa  kassuritta*. 

2191.  XarvHsi,  Vyötermaa.  VII  234. 
Maria  Luukkalainen. 

Meren  neito,  metsän  sulho 
Mieltä  yhtee  pittäät, 
Yhtee  i  ajattelloot; 
Yhtee  mielet,  yhtee  kielet, 


"  »Lauletaa  tähä  virtee  kera»,  selitti  laulaja.  —  "  t.  tapettu. 

2189.  »  Vai:  sihan?  —  *  =  rist'emäni?  —  '  t.  rintoin. 

2190.  *  »Kasvattaa  odrii,  tekee  olutta;  maltain  kasvattaja,  mallasseppa*. 
—  -  »Päin  istujaa  syyvvess';  siis  haukkuu:  Paljo  syöp',  paljo  syöp'!  Ei  anna 
syyvvä.»  —  '  Pitäisi  olla:  »kyllin».  (1897.)  —  *  Sana  on  luterilaisilla  V:maalla 
>kyynyspää»,  kreikanuskoisilla:  »kynnysvars'».  (1897.)  —  *  »Tuiskii».  (1897.1  — 
*   'Kuraksetta»   laulettiin  täällä    enn-U')  (Matti  Venska,  1897). 
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5  Yhtee  syntiset  syä(m)met 


2192.  Nanmsi  Vyötermaa.  VII  236. 
Maria  Luukkalainen. 
Kuvasi  miun  emoni, 
Kuvasi  tytärtä  kuusi, 
Toista  kuusi  poikalasta; 
Viiet  vihkiihi  lähetti, 
5  Kuuvvennen  kotihee  heitti, 
Heitti  Maije  tyttäreese 
Kultiia  kuluttammaa, 
Hope'iia  hoitamaa. 
Sai  kullat  kuluttannee, 
10  Hope' et  nuo  hoitanee, 
Marketta  koria  neito, 
Kui  koria,  niin  käpiä, 
Otti  koivusen  korennan, 
Otti  pangin  patsahasta, 
15  Vieri  vettä  ottamaa 
Kaivosta  kylän  takanta, 
Pellolta  kylän  perilt'. 
Kaikk'  oltii  kaivot  kuivanneet. 
Ojan  pohjat  ontunneet. 
2  0     Sielt'  Maije  varassettii\ 
Vesitieltä  temmattii, 
Kaivotieltä  kannettii. 

Kenen  vuoro  etsimää? 
Vet  ei  kenen,  ku  ei  emon. 
2  5  Kengitti  jalan  tuvassa, 
Toisen   Maijen   kirssun    päällä. 
Sutenna  etsi  suuret  metsät, 


Karhunna  komiat  korvet, 
Reponna  lehevät  metsät, 
3  0  Kärppännä    kämärän^-juuret, 
Jäniksennä  järven-rannat. 
Käänsi  päätä  päivyvelle, 
Iski  silmyttä  iälle. 
Näki  Maijen  pilvilöist'. 

3  5  »Tule  maahaa,  Maijeseni!» 

Maije  vaiten  vastaeli, 
Vaiten  vastahaa  saneli: 
»En  mie  pääse,  emoni. 
Pilvi  pittää  hiuksistani, 

4  0  Pilven  poika  polvistani, 

Hattaraine  harte'ista^. 
Mää  kottii,  emoni, 
Tie  odrista  olutta, 
Make'ista  mallas-vettä! 

4  5  Tuo  Pilvelle  pikari, 

Töine  Pilven  poikoselle. 
Kolmas    Hattaraiselle; 
Pilvi  heittää  hiuksistani. 
Pilven  poika  polvistani, 

5  0  Hattaraine  harteistani.» 

2193.  Narvusi,  Vyötermaa.  VII  237. 
Maria  Luukkalainen. 
Manin  merta  kylpiimää. 
Lainetta   laputtammaa. 
Heitin  puulle  puutteheni^ 
Maan  varolle  vaatteheni, 
5  Kenkäni^  keso-kivelle. 
Tuli  varas  varvikosta, 


2191.  ^  Ei  muistanut  enempää.     Sanoi  olevan  pitkän  virren. 

2192.  ^  »Ei  ole  paljo  aikaa,  kun  sitä  viisii  vietii  venäläiset  (kreikanus- 
koiset)  vihille.  Papill(a)  vaan  mäntii,  kun  tavattii  tyttö  jostakin.»  (Kertoi  v. 
1897  mylläri  Matti  Venska).  Noin  70  v.  takaperin  vielä  lienee  niin  tehty.  — 
2  =  »kannon».  —  ^  t.  harteistani. 

2193.  ^  »Enne  ku  oli  nuorikkoilla,  morsiamilla  vaate  mokoma  enne,  puute, 
kaatteret  oltii.»  »Vissiin  on  vyö,  tinnaa  täynnä(ä).»  (1897.)  —  ^  »Kenkä»  (=  kurp- 
ponen);  »kerikenkä»  erityisellä  nimellä. 
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Mies  vili.iiiii'  vitsikost', 
Naine    laiska    lainpaliist'; 
Otti  puulta   puuttchmi, 
,0  Maan  varoita  vaatt oheni, 
Kenkäni  keso-kiveltä. 


2194.  Narvusi,  Vyö(crmaa.  VII  238. 
Maria  Luukkalainen. 
Emo  synnytti  minua, 
Mie   syäntä   synnyttelin'; 
Emyt  kasvatti  minua, 
Mie  kassaa  kasvattelin; 
5  Emyt  anto  miulle  voita, 
Mie  voisin  voilla  päätä, 
Sian-rasvalla  silotin. 
Kasvo  miulle  kassa  pitkä. 
Hius  pitkä  neitoselle, 
10  Pellovan  pihon^  pituine(n). 
Meren  vaalion  valkukkaine. 

Mani  velloni  Virroo. 
Toi  miulle  suan^  Virosta, 
Hanhen  harjan  moisiosta. 
15      Manin  meron  rantuelle, 
Istusin  ilo-kivolle, 
Rantuen  rapa-kivolle. 
Hajoitin  haluni  hiukset 
Haluisille  hartioille*; 
20  Aloin  päätäni  sukkii. 


Hiuksiiani  harjaella. 
Sulpahti'  suka  merroo, 
Mi»'  sulpahin  suan  jälest'. 
Puuttu  miekka  rintoiliisse, 

2  5  Karasteli  kaulalleni*. 

Mie  miekka  vellolleni. 
Aion   miekalta   kysellä: 
»Onok''  miekka  miestä  syönyt, 
Kylä-miehen  kylkiluit', 

30  Vallan-miehen*   varvasluit'. 
Sotamiehen   sormiluit', 
Miestä  syönyt,   verta  juonut?» 

2195.  Nanvsi,  Vyötennaa.  VII  239. 
Maria  Luukkalainen. 
Elettii  ennen  meillä, 
Elettii  ojan  takanna; 
Ojapuita  poltettii, 
Ku-vehellä  keitettii, 
5  Kattilalla   raijuttii, 
Syötii  ojan   kaloja, 
Ojahasta  vettä  juotii. 


2196.  Narmisi,  Vyu(ermaa.  VII  240. 
I -Maria  Luukkalainen?) 
1 

Sata  syltä  oli  sarvet  pitkät, 
Tuhat  syltä  turta^  paksu. 


'  Ei  tuntenut  enempää. 

2194.  Tällainen  säe  on  niinkuin  jatkoksi  pantu,  selitettiin  v.  1897.  »Kasvo 
vaan,  ei  muuta  mittää.»  —  -  »Pellovaspihon»  sanotaan  V:niaalla.  (1897.)  — 
'  V:maalla:  »griebinä».  (1897.)  —  *  t.  harteille.  —  ^  V:maalla:  »-ulpahti*.  (1897.) 
—  '  s.  o.  »leikkas'  kaulaa;  tahto  tappaa  hänen».  (1897.)  —  '  t.  olet.  —  *  s.  o. 
(sota)mies  vallasta.  »Valta  on  meill'  näät  yht'  konttorin  alusta  mikä  on.»  (1897.) 

2195.  ^  »En  mie  ennää  tiijä»,  sanoi  laulaja. 

2196.  ^  Palkasta  oli  saatu  kärkä,  laul.  selit.  mukaan,  mutta  »ei  hää  olt 
renkinnä».  —  »Hää  kasvatti  hänen,  senen  härän,  niin  suureks'  kasvatti,  ta  siis 
oli  tuhat  syltä  turta  paksu.»  —  *  =  »nenä»  (laulajan  selitys).  »Vellaisilla ■>  on 
sana  turta.    —  V:maalla  sanotaan:  »kuono»  (»lehmän  kuono»).  (1897.) 


550 


V.  Alava. 


Manin  härkää  tappamaa 

Haapasen  halon  keralF, 
5  Katajaisen  kangen  kera, 

Koivusen  korennan-  kera. 

Härkä  kun  päätä  häilähytti, 

Silmiä   lonkahutti, 

Mies  kuusehee  pakkoo, 
10  Pahahenki  vaahteraa. 

2197.  Narvusi,  Vyötermaa.  VII  241. 
Maria  Luukkalainen, 

Teki  tervatut  veräjät, 
Alensi  matoset  aijat. 
Hään  mani  ihmisii  vastaa. 

2198.  Narvusi,  Vyötermaa.  VII  242. 
Maria  Luukkalainen. 

Rakkikoiran  neion  kanssa. 
( Sitä  virttä  on  osattu^Kaipaalassa. ) 

2199.  Narvusi,  Vyötermaa.  VII  243. 
Maria  Luukkalainen. 
Kasvo(i)  poika  Karjalassa, 

Toinen  Suomessa  yleni. 
Mikä  kasvo  Karjalassa, 
Siint'   kasvo    Kalervan   poissi^; 
5  Mikä  Suomessa  yleni, 
Se  yleni  Untomaaha. 

Unnol(l)'  oltii  mussat  uukit; 
Kalervair  oltii  kahle-koirat, 
Mursiit  Unnolt'   mussat  uukit. 


Unno  suuttu(i)  ja  vihastu; 
Teki  soan  sormistaa. 
Vainon   varpahaisistaa^. 

Kati,  kukka-linnukkaine, 
Etsi  päätä  emolta, 
Karsi  kantajaiseltaa. 
Hirnahti  hevoin  kujalta. 

Pisti  päätä  ikkunasta, 
Suuta  suuresta  lovesta*. 
Tuo  vat  emolle  saunoo: 
»Oi  emyt,  vana  emoni. 
Vana  mamma  vaaliani! 
Untoinmaan  sota  tuUoo 
Kalervalle  vellolle!» 

Leikko  suuret,  leikko  pienet, 
Leikko  kerran  koskimaiset. 

Kului  yötä  viisi,  kuusi 
Ja  katos'  kaheksan  yötä. 
Se  Unto  uhittelloo: 
»Oi  miun  orjani  omani, 
Paljon  palkan  maksettunna, 
Mää  sinne  katsomaa 
Onok'  jäänyt  j alelle 
Soan  suuren  sorruldlta. 
Vihan  paljon  leikkokilta!» 

Oli  jäänyt  j alelle: 
Poika  liekku  kätkyessä; 
Vipu  vinku  vaahteraine. 
Kätkyt  pärnäne  pärisi. 
Tupa  kuusine  kumisi. 

»Tass'  lie^  miulle  varma*  vas- 
tus 
Ja  viipyy  vihan-pitäjä. 


3  »Korenta»  on  yhtä  henkeä  varten;  isomman  korennon  nimi  on  »tuover- 
puu)>.  (1897.)  Tässä  paikassa  runossa  korenta  merkitsee  hyvää  kankea.  (1897.) 

2199.  ^  V:lla  sanotaan:  poika.  (1897.)  —  ^  Uukki  on  nuori  lammas,  joka 
ei  ole  vielä  tehnyt  yhtään  vuonaa.  (1897.)  —  ^  »Tuli  omin  sormin  murtamaa.» 
(1897.)  —  *  Tässä  »lovi»  =  seinän  rako.  (1897.)  —  ^  =  tulee.  —  ®  Varma 
=  vahva.  (1897.) 
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Kuliu  poika  pantanoo, 
Kuhn  kiikitcttaiiiKiy» 

Vietii  tuli  mäullf. 
,  Vietii  kuorma  koivupuita, 
Töine  tammee  tasast', 
Kolmaas  kuorina  tervaksia. 
l'antii  poikanc  tullee. 

Kului  yötä  viisi,  kuusi. 
Ja  katos'  kalieksan  yötä. 

»Oi  miun  orjani  omani, 
Paljon  palkan  maksettunna, 
Määkko  sinne  katsomaa!» 

Mani  sinne  katsomaa. 
Ei  poika  tullee  palant; 
Poikane  tulessa  istus', 
Kulta-kokkane'  käess', 
Kekäliä  kääntelöö, 
Hiiliä   hämmentellöö. 

»Tässä  lie  miulle  varma  vas- 
tus 
Ja  viipyy  vihan-pitäjä. 
Kuhu  poika  pantanoo. 
Kuhu  kukitettanoo?» 

Vietii  hirsipuu  mäelle, 
Pantii  poika  hirsipuuhu. 

Kului  yötä  viisi,  kuusi, 
Katos'  kaheksan  yötä. 
»Oi  miun  orjani  omani, 
Paljon  palkan  maksettunna, 
Määkko  sinne  katsomaa!» 

Poik'  ei  kuollut  hirsipuuhu. 

»Tass'  lie  miulle  varma  vastus 
Ja  viipyy  vihan-pitäjä. 


Kuhu  poika  pantanoo, 
:5  Kuhu  kukitt.'ttan(Mi?»> 

Pantii  poika   paimeneks". 
Kylän  karjan  katsojaks'. 

Elina  sepän  emäntä 
Paisto  paimencir  evästä, 
80  Kiviäistä,  kaaliaista; 
Alta  voisi  taikinalla, 
Päältä  jauholla  silotti. 

Paimenpoika  paituraine* 
Mikäli  leipää  leikkaeli, 
8i  Se  veitsä  kritaeli*. 
Siis  sano: 
»Oi  huora  home-sykärä"! 
Et  säälint  isoni  veistä. 
En  sääli"  Laukko-lehmääsi"!» 
9 )     Paimenpoika  paituraine 
Ajo  karhut  kartanoo, 
Suet  lehmiihe  silihaa. 

2200.  Xannisi.  Vifötermaa.  VII  244. 

Maria  Luukkalainen. 

Etsin  neittä(?)  vellolleni; 
Virot  etsin,  maat  valitsin. 
Näin  mie  neion  niemykästä, 
Kultakassan  kuusikosta. 


2201.  Nanusi,    Kullan    kylä.    VII 

265  c. 
Eräs    Joenperän  mies.     Oli  kuul- 
lut Takavelin  mieheltä. 

Niin  (»li.  niin  oli. 


'  »Koukku»  V:maalla.  (1897.)  —  *  =  »polone».  (1897.)  —  *  »Kritajaa»  tun- 
netaan. (1897.)  —  ^"^  »Sykäred»,  virressä  kuitenkin:  sykärä;  palmikoitu  kahteen 
kassaan  ja  sitten  pantu  niinkuin  hevosen-rauta  (=  hevosenkenkä)  päähän  otsalle 
ja  siihen  huntu  päälle,  (1897.)  —  "  »Hoitaminen».  —  "  »Valkia  kuono  ja  kai- 
taine  silmiiss'  saa,  se  on  laukko.»  (1897.) 

2200.     1  Pyydetään  paimenelle,  talonpojalle,  varkaalle. 
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Näin  oli,  näin  oli: 
Kokko   lintujen   kuningas 


2202.  Narvusi,  Kullan  kylä.      VII 

266. 
Anni  Reiju,  n.  25  v.     Kuuli  lap- 
sena   »Mörön  ämmältä»  omassa  ky- 
lässä. 

Köyhä  mies  ketoa  kynsi^ 
Sekä  kynsi  että  kylvi, 
Kynsi  kymmenen  vakkoo, 
Kylvi  kymmenen  jyvvää, 
5  Sekä  kynsi  että  kylvi. 
Siihi  lintuja  sikesi, 
Kasvo  paljo(n)  peipposia, 
Sirui  paljo(n)  siskosiia^, 
Varui  paljo(n)  varpusiia. 
10  Sisovat  kait  sissimässä, 
Varpuset  varastamassa. 
Pajulintu  palkulainen 
Äkättii  ja  keksittii 
Viemää  viimeistä  jyvvää, 
15  Reunimmaista   reuvvutellen. 
Pajulintu   palkulaine, 
Kui  hää  kiinni  otettii, 
Nuorihiin  käärittii, 
Pieksettii  ja  pytkettii^, 
2  0  Jalon  päälle  pyörrettii. 
Siis  oli: 

Kurki  lintujen  kuningas 
Itse  istui  tuomariks'*; 
Pani  laglat  lautamiehiksi, 
2  5  Valta-miehiks'   varikset. 


Kurki    huutaa    kurkustansa. 
Karauttaa  kaulastansa: 
»Varas  vangiks'  vaaitaa^ 
Surman  alle  suuvvitaa.» 

Pääskyläine  pikkaraine 
Se  lausu  laen  rajasta: 
»Varastat  sinäki,  kurki, 
Otat  odria  vähäsen, 
Kaurohiia  kaiken  nähhen, 
Rukkiihiia  mielin  määrin.» 

Kurki   huutaa   kurkusta: 
»Kuka  on  nähnyt  varasta, 
Kuren  päätä  pelloltansa? 
Kannan   suosta  karpaloisii* 
Sekä   marjoi   mättähilt'.» 

Pääskyläine   pikkaraine 
Se  lausu  laen  rajasta: 
»Mie  olen  ilone  lintu. 
Saattelen'  kesän  sanomia 
Sekä  suven  suloisuutta.» 

Kurki  parka  kuikuttelloo. 
Surun  alla  surkuttelloo: 
»Paljon  varkaita  minulla. 
Paljon  kylässä  ämmilöjä, 
Paljon  äijöjä  kylässä, 
Laatiit  neiot  varkahilla 
Karpaloja  kantamaa.» 

Variz  viisaz  vastaelloo^:  • 
»Soisin  neiot  surman  suuhu, 
Piiat  kaikki  kalman  suuhu.» 

Harakka    vast'    havaitselloo: 
»La'a   tuUoo   syksy   armas    ai- 
ka. 
Siilo  siat  isketää. 


2201.  ^  Enempää  ei  muistanut. 

2202.  1  Nähtävästi  osittain  Kantelettaresta  opittu.  Kts.  Kanteletar  I,  91. 
—  ^  =  sisovia.  =  ^  Mahd.  =  »toukatta  etemmä».  —  *  t.  pövvän  otsaa.  — 
5  Sanoi  tässä  välillä:  »Mie  pikkaraisen'  poikasena  (!)  tämän  opin».  —  ^  t.  kar- 
paloja. —  ^  t.  saatan.  —  ^  »Kerta  pantu  variskii  viisaaks'». 
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Härät  suuret   surniataa, 
«n  Naitaan   iioiot   ihanat.»^ 

Kuin  siis  noissaa  pulmii  pitämfta? 

—  Siis  linnut  noislii  haissii  tantsi- 
iiiaa.  siis  pääskyseltä  mani  häiiia 
lohki. 

Kili  siis  —  —  noistii  linnut  pul- 
mii  pitämää,  kuin  hyö  pulmii  piti- 
vät; kui  heit'  siis  pavun  jyvä  pal- 
kulaine  se  paistetta  ja  keitettii; 
kui  sieir  syötä,  ja  siis  kun  noistii 
tantsimaa,  siis  pääskyselt'  hame 
halkes'. 

Siis  tuli  se  varis  —  varis  oli  }te- 
ren-naisena  —  siis  varis  tuli  nok- 
kee.  Varis  nois'  pesiimaä  itsee,  tai 
ei  pessy  puhtaaks'  —  humalassa  oli 

—  jäi  harmaaks'.  Harakka  ei  pes- 
syt   enstääki,    se  jäi  kirjavaks'.    — 

Ne  ollaaki  viimiset  sanat  etti: 

tantsitaa.     Xo  siis 

Varikselta  silmät  riimass' 
Sekä  noessa  harakka. 

Siis  sieir  tantsiessa  pääskyselt' 
hame  halkes'.  —  —  Se  oli  viimiin 
sana  virressä: 

Pääskyseltä  hame  halkes'. 


2203.  Narvusi,    Arsiansaari. 


VII 

308. 


Vappu  Saarni,  15  v. 

Oli  miulla  aino  vello, 
Aino  vello  valko-päine. 
Etsin  Suomet,  etsin  saaret, 
Viipurin  molemmiin  puolin. 

Jouvun  uutee  kyllää, 
Puutun  uutee  talloo. 
Vello  istuu  uksen  suussa. 
Uksen  suussa,  penkin  päällä. 

»Käyvvös,  velloni,  kottii!» 


I    10      Vell(.  vaitcn   vastaeli, 
Vaiten  vastaen  saneli: 
»Mikä  kumma  on  kotonnaV-) 
»Tammi  kasvoi  tanhavalla, 
Pilli  pitkä  (ivcn  ettee, 
,,  Ei  voi  tammen  ctksist'  talla^Ha; 
Päält'  ei  paissa  Luojan  päivä, 
Alt'  ei  hautova  harakka.) 

Vello  heitti  veston  vyöltä, 
Kirvelien  selän  ta  kanta. 
2,1  Ladvast'   laati  läniiikkui, 
Tyvest'  teki  tynnyrii, 
Keski-paikast'  saunan  salvo. 

2204.  Narvusi,  Stnmppaa.   VH  339. 

Aleksanter  Pukari,  79  v. 

Mihi  jouvun  mie  poloinf? 
Mänisin  jänön  jälelle, 
Jänöir  on  jälet  koverat; 
Istusin  revon  rekkee, 
5  Revoir  on  reki  matala; 
Mänisin  karhun  jälille, 
Karhuir  on  tie  kaita. 

Istun  ilveksen  rekkee, 
Ilves  viep'  ison  kottii. 

2205.  Xanusl.  Kirjamo.     VII  361. 
Maria,    13  v.,   lapsentyttö,  Xaru- 

sista.     Kuullut  Vanhassakylässä  ol- 
lessaan. 

Mikä  meijen  ikkun"-air? 
Meri  meijen  ikkun'-air. 

Mikä  meressä  uijuu? 
Sorsa  meressä  uijuu. 
3      Mikä   sorsan   siiven   alla? 
Kätyt  sorsan  siiven  alla. 

^likä  kätkyen  sisess'? 


•  Ei  muistanut  runosäkeitä;  kertoi  siitä  syystä  lopun  suorasanaisesti. 
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Olet  kätkyen  sisess'. 

Mikä  olkiloin  sisess'? 
10  Hunnut  olkiloin  sisess'. 

Mikä  hunnun  hulpilossa? 
Vello  hunnun  hulpilossa. 

Mikä  vellolla  käessä? 
Kirvez  vellolla  käessä. 
15     Mikä  kirveen  kasassa? 
Lastu  kirveen  kasassa. 
Mihin  lastu  lankiaa, 
.Sinne  kirkko  salvetaa. 


2206.  Narimsi,  Kirjamo.     VII  363. 
Mari,  syntyisin  Kurkelasta. 
Tuotii  härkä  Härmälästä, 

Sini-sorkka  Soikkolasta; 
Tuotii  ukko  tappamaa, 
Akat  suolii  lappamaa. 
5     Ukko  kirvestä  hiristi, 
Härkä  päätää  päristi,  — 
Ukko  puuhuu  pakkoo. 
Akat  aijan  seipähisse. 

2207.  Narvusi,  Kirjamo.    VII  365. 
Liisa  Ahonen,  keski-ikäinen.   Op- 
pinut Struuppaalla. 

Miss'   piippu?  —  Aitan  ali', 
Mis(s)'  aitta?  —  Tuh  poltti. 
Miss'  tuli?  —  Vesi  sammutti. 
Miss'     vesi?    —    Härkä    ryyp- 

päs'. 
5  Miss'  härkä?  —  Niityll'. 
Miss'    niitty?   —  Kannon    ää~ 

ress'. 
Miss'  kanto?  —  Karhu  repi. 
Miss'  karhu?  —  Mies  ampu. 


Miss'  mies?  —  Mies  maottu. 
10  Miss'  maot?  —  Kukko  nokki. 
Miss'  kukko?  —  Haukka  vei. 
Miss'  haukka? 

Yheksän  yli  meren, 
Kymmenen  kylmän  järven, 
15  Kaheksan  talon  takanna. 
Se  on  lapsiin  luku  pikkaraine. 

2208.  Narvusi,  Kirjamo.   VII  366  a. 
Liisa  Allonen. 
Oli  enne  onni-manni, 
Onni-mannista  matikka. 
Matikasta  maitopyörä, 
Maitopyörästä  pöpeli, 
5  Pöpelistä  pöytäristi, 
Pöytärististä  rimanta, 
Rimannasta  rintasolki,, 
Rintasolesta  sotikka, 
Sotikasta   suolamarkka(?), 
10  Suolamarkasta    matikka. 
Matikasta  maitopyörä 


2209.  Narvusi,  Kirjamo.  VII  366  h. 
Eräs  tyttö. 

Oli  enne  onni-manni; 
Onni-mannista  matikka. 
Matikasta  maitopyörä, 
Maitopyörästä  pötikkä, 
5  Pötikästä  pöytäristi, 
Pöytärististä  ripukka, 
Ripukasta  rinta-merkki. 
Rintamerkistä  meteli(?), 
Metalista  meijen  herra. 
10  Meijen  herra  helvetissä. 
Jalat  jaaman  kattilassa. 


2205.     ^  Ei  muist.  enempää. 
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2210.  Sdirnsi.  Knjiuiii).    \' 1 1  3()G c. 
Liisa    AhoiU'11.     Kuullut    Struup- 

paalla. 

Oli  enne  onni-manni 
1 

Meijen  herrasta  heponen, 
Heposesta  heinä-saatto, 
Heinä-saatosta  satnla, 
5  Satulasta  saaren  kukko, 
Saaren  kukosta  kuningas, 
Kunhikaasta   kulta-miekka, 
Kulta-miekasta  metali. 

2211.  Narvusi,  Kirjattio.     VII  308. 
Matti  Styf,  keski-ikäinen. 
Lensi  lintu  alta  linnan, 

Sulka  Valkonen  vaelsi; 
Tuo  toi  soti-sanomat, 
Soti-viessät^  vieretteli: 
5  T}1:tösiin   sottaaha  männä. 
Poikasiin  kottiihi  jäähä. 

Emyt  mielille  pahoille, 
Syämille  karke'ille, 
Is}!  mielille  hyville, 
10  Syämille  lempeille. 

Lensi  lintu  alta  linnan. 
Sulka  Valkonen  vaelsi. 
Lensi  meijen  portin  päälle. 

Emyt  linnulta  kyseli: 
15  »Mitäs  lensit  liehottelit?» 

Lintu  vaston  vastaeli: 
»Poikasi  sottaa  männä. 
Tyttösi  kottii  jäähä.» 

Emyt  mielille  hyville, 


io  Syämille  lempe'ille, 
Isyt  mielille  pahoilh 
Syämille  karke'ille. 


2212.  Narrusi.  Kirjamo.     VII  369. 
-Matti  Styf.    Sanoi  kuulleensa  en- 
nen poikasena  näin. 

Ennen  päivättä  elettä, 
Ilma  kuuta,  ilma  päivää. 

Korjahui  kansa  kukkoo 
ja  laitettii  sepoin  tyttö  kuuta  etsi- 
mää. 

3      Sepoin  tyttö  neitsykkäine, 
Vahatukka,  vaapukkaine, 
Läksi  kuuta  etsimää, 
Päivyttä   tavottammaa. 
Etsi  Suomet,   etsi  Saaret, 
10  Moskovan    molemmat    puolet.^ 
Siis  kysyi  meren  kokolt': 
»Näit  sie  kuuta,  näit  sie  päivää? 

Lintu    vasten    vastaeli: 
»En  tiijä  päivää,  en  tiijä  kuuta, 
15  Kuhu  on  kuu  paennut, 
Kuhu  on  päivä  lassennut.» 

Seppoin  tyttö  neitsykkäine, 
Vahatukka,  vaapukkaine, 
Laskeentui  meren  aaltoille. 
20  »Misf  lövvän  kuun,  mist'  päi- 
vän?» 
Tuli  tuo  meren  emäntä. 
»Etkö  nähnyt:  päivyttä. 
Etkö  päivää,  etkö  kuuta?» 
»En    mie    tiijä,  neitsykkäine. 


2210.  1  Kts.  edeUistä. 

2211.  ^   t.    -viestit.    —   -  Ei    muistanut    tarkemmin,  ei  muuta  kuin  että 
poika  sotaan  meni  ja  sieltä  tuli. 

2112.     ^  Pikak:ssa  on  säe  10  sulkumerkeissä;  mahdoll.  jonkun  toisen  lisää- 
mä säe. 
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,  Mää  sie  meren  pohjaa; 
Sieir  on  vanhin  veljistäni. 
Kysy  kuusta,  kysy  päiväst'!» 

Sepo(i)n  tyttö  neitsykkäin, 
Vahatukka,  vaapukkaine, 
Kääri  kyynelet  kerälle 
Ja  mani  meren  pohjaa. 

Löysi    tuolta    Väinimöisen, 
Urohon  opettajan. 

Seppoin    tyttö    neitsykkäine, 
Vahatukka,  vaapukkaine, 
Läks'  kysymää  Väinimöltä: 
»Etkö   kuullut   kuusta   ja   päi- 
västä? 
Puheleppas  sie  minulle, 
Ilmoita  tämä  asia: 
Mist'     lövvän     päivän,     mistä 

kuun?» 

»Ei  00  veljeni  kotona», 
Väinimöine  vastaeli; 
»Vanhin  veljistäni  tietää 
Mistä  saat  kuun,  mistä  päivän.» 

Seppoin  tyttö  neitsykkäine, 
Vahatukka,    vaapukkaine, 
Alkoipa  jällee  kysellä; 
»Etkö  veis'  veljellesi. 
Josta  löytäsin  kätee? 
En  tunne  tietä  veljellesi.» 

Väinimöine  vastaeli: 
»Tunsit   lähtee,   tunne   etsii!» 

Seppoin  tyttö   neitsykkäine, 
Vahatukka,  vaapukkaine. 
Jäi  tuo  suru-mielelle. 
»En  mie  pääse  päivän  päähä. 
Enkä  saa  kuuta  kätehee.» 

Alkoi  jällee  kysellä: 


»Neuvo  miulle  velloasi!» 
6  0      Väinimöine  vastaeli: 

. 2 

Väinemöine  saatto  häntä  veljellä. 
Veljä  elikii  Kuutamolla,  ja  Kuuta- 
mo Päivyen  ilmotti  siis.  Väinemöi- 
sen  veljä  oli  vuori-ukko,  mist'  se 
mani  tietoo  saamaa. 

Pani  päivän  paistamaa 
Ja  kuun  valostammaa. 

22 1 3 .  Narvusi,  Kirjamo .  VII  370  a. 
Nuku,  nuku,  nurmen  lintu, 

Nuku   nurmelle   hyvälle, 
Vaivu  maalle  valkialle! 
Tule,  Uni,  ulkomaalta, 
5  Unen  poika  Puolanmaalta, 
Tule  lapsen  kätkyee; 
Kääri  lapsen  käet  kii, 
Sio  lapsen  silmät  kii! 

2214.  Narvusi,  Kirjamo.  VII  370  ¥. 
Ää  ää  ämmän  lasta. 

Sen  vihaisen  minjän  lasta, 
Terva-tynnyiin  tytärtä, 
Meijen   muorin   muna-säkkii^ 
5  Hämäläisiin   haili-säkkii. 

2215.  Narvusi,  Kirjamo.    VII  371. 
Valpuri  Styf. 

Miks'  ono  utuine  ilma. 
Taivas  talman  karvalline? 
*       Siir  ono  utuine  ilma, 
Taivas  talman  karvalline: 
5  Sato  neljä  neitsykkäistä. 
Valo  vaskista  raetta. 


-  Ei  muistanut. 

2214.     Pikak:ssa  oli  tämä  kirjoitettu  yhtämittaa  edellisen  kanssa, 
perunasäkkiä. 
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Noiot    keskfimää    tiiuin.ifliit: 
»Kuhun   määnunä   tiukkaiiiaa? 
Määmiuä    vcllnii    havvaii   pääl- 
le!» 
10      Mänimniä    tiukkainaa   vellon 
havvan  päällr. 
Vello  liavvasta  Iiakosi', 
Kuopan  pohjasta  kupaisi*: 
»Sisareni,  sirkkuseni! 
Älkää  rikkoka  ristiäni, 
,5  Katkoka   katto-lautoja! 
Ei  ole  tehnyt  teijän  seppä, 
Tuon   on  tehnyt  Tuonon  seppä; 
Ei  ole  kilkattant  teijän  kirves, 
Tuon    on    kilkattant    Tuonon^ 

kirves.» 

2216.  Narvusi,  Kirjamo.  VII  372. 
Eräs  nainen. 

Poro  poro  poutaa, 
Sa'a,  Jumal',  vihmaa\ 
Pääsööt  lapset  tiukkamaa^ 
Linnunkuvia   tekemää^, 
5  Linnunpesiä  etsimää. 

2217.  Narvusi.  Hamala\  VII  374. 
Eräs  nainen,  Konnulta  syntyisin. 
Mammaseni,    marjaseni, 

Punaposki  puolaseni. 
Lehtikorva  lintuseni! 
Paissa  miulle  paksu  kakku, 
5  Levitä  leviiä  leipä, 
Miir  mie  pääsen  seppolaa. 


Sepon  koirat  silmilleni. 

Siit  mie  astun  aijan  päälle; 

Aita  aitani  lakosi. 
,„  Pääsin   mie   päistärikkoo, 

Karkasin  kauervikkoo, 

Juoksin    juoni ukkasikkoo; 

Juonmkka  joeks"  muuttu, 

Päistäret  tulelle  syttyit. 
15      Manin     alle    linnan     Unnuk- 
kaa, 

Päälle  vallin   vaapukkaa. 

Korjasin  vakan  vaapukkoja, 

Toisen  vakan  Unnukkoja. 

Toin  mie  kottii  emälle, 
20  Toin  tuojani  pihhoo. 

Kantajani  kainaloo. 

SiU'  mie  maksan  mamman  vai- 
vat, 

Kostan  piimän  kuorialt'. 

2218.  Narmisi,    Hamala.    VII  375. 
Eräs    nainen,    syntyisin    Kurke- 
lasta. 

Maaria  pyhäine  vaimo. 
Itse  Maaria  vahaine 
Käypi  käpäeUöö, 
Helmoin  maaha  helttynnee; 
-,  Etsi  poikaa  pyhäist', 
Hetelmäistä  autovaist'. 

Kulki  kuun,  kulki  päivän. 
Ei  saant  poikaa  pyhäist', 
Hetelmäistä  autovaist'. 
10      Tuli  kirkko  vastaa. 


2215.  *  »Niinkun  havaits'  ikkää.»  —  *  »Se  on  niinkuu  kumartaminen.»  — 
'  =  »kuoleman*. 

2216.  ^   t.  Paissa,    Jumal',    päivää.    —    *  »Liivamäkkee»,  s.  o.  hiekkaraa- 
keen.  —  ^  »Xiitä  tehtiikii  enne  näät  lapset,  kun  päästii  liivaroä(k)kee». 

2217.  Muistiinpanot    Kamalan  kyläläisiltä  tehty  eräällä  niityllä  Hakajan 
ja  Konnun  välillä. 
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Maaria    kirkkokunnalle     kum- 

marteli: 

»Näittäk'  poikaa  pyhäist', 

Hetelmäistä  autoaist'?» 

Kirkkokunta  vastaeli: 

15  »Emma  nähneet  poikaa  pyhäist', 

Hetelmäistä  autoaist'.» 

Maaria  pyhäine  vaimo 

Kulki  kuun,  kulki  päivän, 

Etsi  poikaa  pyhäist', 

2  o  Hetelmäistä  autoaist' . 
1 

Sinne  oli  Luoja  havvattu, 
Sinne  oli  hauta  kaivettu 
Yheksän  sylen  syvyine, 
Päälle  sylen  kymmenäisen, 
2  5  Kivi-pohja,  rauta-aita; 
Sinne  Luoja  havvattii, 
Jumalaine  kämpättii. 

2219.  Narvusi,  Hamala.     VII  376. 

Eräs  nainen,  Kurkelasta. 

»Mitäs  itket,  neito  nuori?» 

»Iten  nuorta  vellovani, 
Miks'  mani  nuorena  sottaa, 
Maitosuunna    tappelun.» 
5     »Älä  itke,  neitoi  nuori, 
Vellos'  tulloo  kottii; 
Linnut  piikkaat^  pihossa, 
Hänet  kaljuut  kainaloss'.» 

Kuhn  paan  vellon  linnut? 
10  Paan  pään  pohjuksii. 
Hiuksia  vanuttelloot; 
Paan  jalka-pohjuksii. 
Jalkoja  kututtelloot. 

Kuhu  paan  mie  vellon  linnut? 


15  Teen^  mie  tarhan  tanhovalle, 
Koppelin  kovalle  maalle; 
Sinne  paan  mie  vellon  linnut. 

Manin  itse  jauhamaa. 
Jauhon  vakan,   jauhon  toisen, 

2  0  Jauhon  kolmatta  vähäisen. 
Manin  hantta  katsomaa  — 
Jo  oli  hanheni  paennut! 
Manin  hantta  etsimää. 
Juoksin  virssan,  juoksin  toisen, 

2  5  Juoksin  kolmatta  vähäisen. 

Kyntäjät  pellolla  kynsit. 
Mie  kyselin  kyntäjilt': 
»Kyntäjät,  kypenyveni, 
Adran-kantajat,  kanani, 

3  0  Näittäk'  miun  hanhiani?» 

»Mikä  oi'  merkki  hanhessasi?» 
»Tina-sulka,   vaski- varvas, 
Otsalla  Otavan  merkki, 
Päässä  päivän  pyörentäinen.» 

3  5  *»Tina  suuhun  tilkutettu. 

Vaski-langat  varpahissa, 
Vaset  varpahiin  vällii, 
Suu  oli  suuri,  leuka  leviä, 
Otsalla  Otavan  merkki.»*^ 

4  0     »Täsf  lensi  liehutteli, 

Meijen  päitsen  päähytteli; 
Yksi  siipi  maata  veitti, 
Toin'  taivasta  tavotti.» 

Manin  virssan,  manin  toisen. 
45  Sotkijat  joella  sotkit. 
Mie  kyselin  sotki'ilta: 
»Sotkiat,  sisaruveni, 
Kartun-kantajat,  kanani, 
Näittäk'  miun  hanhiani?» 

»Mikä  oi'  merkki  hanhessasi?» 


50 


2218.  1  Ei  muistanut. 

2219.  =  laulavat.    —  ^  t.  tein.  —  ^  Säkeet  35—39  nähtäv.  toisen  henki- 
lön sanelemia.  —  Toisinnon  loppuun  kuulunee  lisäksi  säe  34. 
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»Tina-sulka,  vaski- varvas, 
Otsassa  Otavan  risti, 
Päässä  päivän  pyöräntäiiK-ii.» 

»Emma  nähneet  myö,  sisoni) 

5  5      Manin  virssan,  manin  tois<*ii. 

Manin  kolmatta  vähäisen; 
Puutun  uutee  kyllää. 
Puutun  uutee  talloo. 
Hano*  kiehu  kattilass'; 

6  0  Välist'  häntää  häylyttää, 

Välist'  kääntää  käpälää. 

2220.  Narrusi,  Hamala.     VII  377. 
Kaksi   naista,   molemmat  syntyi- 
sin Kurkelasta.^ 

Oi  tytöt,  sulat  sisoni, 

Sulat  sulliiat  omani, 

Älkää  mänkö  piikuuvee, 

Ohvatalla  orjuiivee! 
5  Kui  loppuu  talosta  leipä. 

Syökää  odrat  olkinee, 

Rukiihet  rummeninnee, 

Kagrat  kaikki  rypsynee! 

Kui  jo  loppuu  se  talost', 
10  Siis  mäukää  koivikkoo, 

Närikäähä  koivun  kuorta! 

Kui  jo  loppuu  koivun  kuori, 

Siis  vast'  mänkää  piikuvee, 

Ohvatalla  orjuuvee. 
15      Kui  on  pitkät  piian  päivät, 

Ohukkaiset  orjan  päivät! 

Piika  pittää  pietyt  paijat. 

Kantaa  kannetut  hammeet; 

Kui  se   tulloo   laukopäivä-, 
2  0  Muille  valkeet  vaihetaa, 

Piialle  mussad   muutetaa. 


Kysyin  leipää  palasen. 
Anoin  lientä  tilkukkaiscn. 
Perenainen  vastadi, 
2  5  Senki  käski  käärmeheks', 
Murut  mussaks'  maoks';  — 
Mie  söin  leivän  lätsäkseni, 
Kala-lifmen  kaunokst-nil 

2221.  Narmsi,  Hamala.     VII  378. 
Eriis  vanha  nainen. 
Laurin  poika  Lappalaine 
Teki  suksiia  sykysyn, 
Kesä-kauven  keppilöjä. 
Mani  linnaa  liukumaa, 
5  Korven  kolkkaa  koskemaa. 
Liukui  linnat,  liukui  lännet*; 
Jäi  tuo  liuska  liukumatta. 
Liuskan   kolkka   komppimatta. 
Otti  pyssyn  olkapäälle, 
10  Mani  metsää  hulkkumaa. 
Näki  hä(ä)n  oravan  puusta. 

Ku  ei  tarkani  ensimäisell'  kerralla, 
ensimäiseir  kertaa  ei  tarkant, 

Suuttu  päälle  surkiaast', 

Viskas'  pyssyyse  lummee. 
15     Otti  pyssyy^se  lumesta, 

Havuloilla  harjaeli, 

Katajoilla  kampaeli. 

Laski  kerran,  käi  ylitse; 

Laski  toisen,  juoks'  alatsin; 
2  0  Laski   kohta   kolmannenki. 

Putosi  orava  puusta, 

RahaksX!)   hangelle   hajosi. 

Korjasi  rahat  kokkoo. 
Mani  neittä  etsimää, 
2  5  Vaskipäät'  valitsemmaa. 


*  t.  hanhi. 

2220.    1  Toinen  saneli  säkeet  1—21,  toinen  säkeet  22—28.  —  -  =  lauantai. 


2221.     ^  »Lännen  puol(i)». 
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Mani  Mussalla-joella, 
Miss'  oli  neiot  kylpiimässä, 
Valkopäät  vallaamassa. 
Osti  neion,  toi  kottii. 
3  0     Anoppi  palian-tapane, 
Itse  ilkiän-näköne, 
Vei  tuon(n')  kivi-kylää, 
Saatto   sammal-huonehesse. 
Toi  kulan  kuivehia, 

3  5  Toi  tuo  tuorehii  rukihii. 

Miniä  jauho  jaarutteli; 
Kivenpuu  käkönnä  kukku, 
Lapatti^  sisonna  laulo, 
Sigli^  laulo  sirkkusenna, 

4  0  Hää  itse  vetennä  vieri, 

Jauhot  pallonna  pakeni. 
Manin  ulos  katsomaa. 

Näin  mie  päivyen  nousevan, 

Päivyt  noisoo  pään  tasane; 
4  5  Näin  naie  kuun  kuumettiva, 

Kuu  kuumetti  kuusikosta. 
Tulin  tuolta  katsomasta, 

Niin  oli  kyyneltä  kivellä 

Kui  vettä  talon  välillä; 
50  Niin  on  jauhoa  kivellä, 

Niinkuin  lunta  uulitsalla. 

. 4 

Mani  anoppi  katsomaa. 
Pisti  käen  kuivehisse, 
Toisen  käen  jauho 'iisse. 
55  Kiven  kiitti,  jauhot  laitto, 

5 

Alta  kivvee  kiinnitteli. 
Päältä  päätäni  silotti. 


Anoppi    pahan-tapane® 
Vei  levveelle  saralle, 

6  0  Uhkialle  urakalla: 
»Tie  vaa  työtä  koko  käellä. 
Väännä  hartian  väellä!» 

Viel'  on  suuni  suuruksetta, 
Muiir   on  päivä  murkinoissa,  v 

6  5  Miulla  vasta  valkenoo; 
Jo  on  päivyt  päällä  puijen, 
Huomus  honkien  tasanna^ 
Muiir  on  päivä  lounahassa, 
Miuir  on  päivä  suuruksessa. 

2222.  Narvusi,  Hamala.  VII  379. 
Eräs  nainen,  syntyisin  Konnulta. 
Elina  hyvä  emäntä 

Paisto  paimeneir  evästä, 

Paisto  paaesta  palasen, 

Kivykkäisest'  kaahaisen^ 
5      Paimenpoika    pikkaraine 

Tuo  vet  suuttu(i)  ja  vihastu(i)^ 

Ajo  karjaase  mäelle. 

Otti  veitseese  tupesta,  — 

Veitsi  kirahti  kivvee, 
10  Parahutti  paaen  pallaa. 
Paimenpoika  pikkaraine 

Tuo  vet  suuttu  ja  vihastu; 

Lampaat  suelle  syötti. 

Lehmät  kaato  karhuloille. 

2223.  Narvusi,  Hamala.  VII  380. 
Eräs  nuorikko. 

Nuorikko  mäellä  itki, 
Helähytti  heinämaalla. 


^  »Kiven  kyless'  ono>>.  —  ^  »Kivell'  on  sigli  silmäss'».  —  *  »Viel'  on  sau- 
naa kaks',  niin  en  muissa».  —  ^  »Viel'  ono,  en  muissa.»  —  ®  »Se  on  aina.»  — 
'  Nämä    2  säettä  ovat   pikak:ssa  ensin   olleet  viimeisinä,  mutta  vedetyt  tähän. 

2222.  ^  »Leiväsf  tehhää  pikkaraine  kakku.»  —  ^  Tämä  säe  on  nähtä- 
västi pois  jääpä.     (Vrt.  säkeitä  11—12.) 
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Kajahutti  kaivotiellä. 
Tarkka//    cino    kiiulfinaa. 
8  »Mitäs  itet,  tyttäreni, 
Ulaelet,  ainovaine? 
Vai  siul(l)'  on  kurja  ämmä, 
Vai  siul(l)'  on  kiirja^  äijä?» 
»Ei  uo  kurja  ämmä 
10  Eik'  00  kurja  äijä, 

Kaik(k)'   (mi  kurjat   kumppalis- 

sa. 
Valjun  mifiicn  vaipan  alla, 
Syämmen   miehen   parran   alla. 
Suin  syöp\  selin  makajaa, 
IS  Antaa  kaljalta  katetta, 
Täpärältä  pään-alusta, 
Kyleltä  ky nnäz- vartta, 
Päijen*  päätä  harjajaa. 

Kumpa  tyttö  paljo(n)  laulaa, 
20  Paljo(n)  laulaa,  paljo(n)  tantsii, 
Se  vaa  juomarille  joutuu. 
Suuriin  päijen  tappajille. 
Mie  olin  tyttö  uhkia. 
Uhkia  olin  laulamaa, 

2  5  Koria  olin  tantsimaa; 

Mokomalle  mie  jouvun, 
Suuriin  päijen  tappajille. 
Paremp'  on  pajulla  maata. 
Lepän  oksalla  levätä, 

3  0  Lepän  oksalla  levätä, 

Hongan  juurilla  huo(v)vata.» 

2224.  Naruusi  Haviala.     VII  381. 
Eräs  nainen,  Konnulta. 
Oli  miulla  aine  velloi, 
Aine  vello  pikkaraine. 
Syötettynnä,  juotettunna, 
Kalan-liemeir  kasvatettu, 
5  Linnun-piimalla    pi'ettv. 


2223.     1  =  »paha». 


=  »päin». 


.Mku  luiira  iiiiflitrllä. 
Valta  suuri  vainorlla; 
•Miira  pyysi  mickkoldisse. 
Valta  suuri  vainoluissf. 

10      Vello  löi  pyssyn  hartialle, 
Alko  männä  tietä  myöte, 
Matkustella  maita  myöte. 
Näki  tieltä  tetriparven, 
Elo-joelt'  joutsenparven. 

1-,  Noisi  noita  apumaa. 
Linnut  kielelle  rupesiit: 
»Älä,  mies,  minnuu  ammui 
Miuir  on  maat  pesiä  täynä, 
Pesät  täynä  poikasii. 

2  0  Ota  sulka  siivestäsi(!). 
Paras    höyhen    parvestasi, 
Tie  sulista  suuri  patja, 
Höyhenistä  pieni  patja; 
Vie  kottii  emälles', 

25  Kanna  kottii  kantajalles', 
Pistä  tuojasi  pihhoo. 
Kantajasi  kainaloo!» 

2225.  Narvusi,  HamaJa.     VII  382. 

Eräs  nainen,  Kurkelasta. 

Kasvo  tammi  tanhovalle, 
Puu  pitkä  oven  ettee; 
Ojenteli  oksiaa, 
Levitteli  lehtiää. 
5  Päält'  ei  päässyt  pääsky-lintu. 
Alt'  ei  hautova  harakka. 

Oli  miulla  aine  vello, 
Vietii  ja  varassettii. 
Manin  tuota  etsimää. 
10  Etsin  Suomet,  etsin  Saaret, 
Molemmin  puolin  Moskovaa. 
Sain  mie  velloni  Virosta, 
Kuolasuien  kuominasta, 
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Avosuien  arttelista. 

15  Annon  kättä  vellolleni, 
Annon  kättä:     »Käy  kottii! 
Käy  tammee  raijumaa, 
Pihlajaa  pirottammaa!» 
Siis  tulikii  kottii. 

2  0     Siis  salvo  sisolle  saunan; 
Tyvestä  teki  tynnyriä, 
Latvasta   lapsen-kätkyviä. 

2226.  Narvusi,  Hamala.      VII  383. 
Eräs    nainen,    syntyisin     Kurke- 
lasta. 

Älköö  tehkö  töine  tyttö 
Kuin  te'in  mie  polone! 
Kesät  jouten  miestä  syötin, 
Kesät  syötin  kellerii\ 
5  Talvet  tammi-tynnyrii. 
Ajoin  miehyttä^  merelle, 
Ainettani  ahvenelle,  — 
Ei  tuo  miehyt  männytkää. 
Manin  mie  itse  merelle. 
10  Lohmasin  lohia  kontin, 
Toisen  kontin  säynähiä; 
Tulin  maalle  keittämää. 
Ison  pitkille  pinoille, 
Vellon  vesto-lastuloille. 
15  Söin  mie  itse,  syötin  muita; 
Vast'   miuir   juohtu  mieleheni: 
Viel'  on  sulho  syöttämättä. 
Syöttämättä,  kylpömättä. 
Korjasin   ru'ot^   kokkoo, 
2  0  Keitin  putroo   ruotoloist'; 
Panin  tervaa  mauks', 
Tervavettä  särpimeks'. 

Sulho  syöpi,  kiittelöö: 
»Hyvä  on  tämäkii  ruoka 


2226.     1  »Mikä  se  keller  on?» 
nan  lautaset»  1.  »lavoset». 


2  5  Tämän  aikuuven  ajaks', 

Tämän  tunnin  tarpeheks'.» 
Lämmitin  tulisen  saunan 
Tuliselle  sulholleni. 
Vein  mie  sulhon  kylpiimää. 

3  0  Sulho  kylpii  lautasill'*, 

Mie  vaa  löylyy  lissään. 
Sulho  käsköö  usta  avata, 
Mie  vat  usta  ummistelen. 
Otin  sulhoni  syllee, 

3  5  Käänsin  käsi- varrelleni, 

Vein  mie  riihen  siiven  alle. 
Kulu  viikko,  sai  nätälä, 
Manin  tuota  katsomaa. 
Sulho  istuu  siiven  alF, 

4  0  Itse  kenkii  ompeloo. 

Mie  kyselin  sulholtani: 
»Kelles  kenkii  ompelet?» 

Sulho  miulle  vastaelloo: 
»Kelle  muille  ko  ei  siulle.» 

4  5      Mie  vat  suutun  ja  vihassun. 

Otin  sulhoni  syllee, 
Käänsin  käsi-varrelleni; 
Vein  mie  suurelle  mäelle, 
Viskasin  alas  mäkkee, 

5  0  Viien  perkeleen  kättee. 

Kulu  viikko,   sai  nätälä, 
Manin  tuota  katsomaa. 
Jo  oli  sirkka  silmän  syönyt. 
Sirkka  silmän,  toukka  toisen. 

2227.  Narvusi  Hamala.     VII  384. 
Eräs  nainen,  Kurkolasta. 
Koit  on  veljestä  kovvaa. 
Kaks'  on  aivoin  ahkeraa; 
Mänivät  meron  ajjoo. 
Istusiit  sino-mäeir, 

^  t.  miestäni.   —  ^  —  ruodat.  —  *  »Sau- 
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i  Sinoinäeii  vieryesso, 
Uuttcliit  iiicnni  njjoo: 
Mitä  tuuli  maalle  tuop", 
Ajoi  rannalle  ajjaa? 
Ajo  yhen  haiikulaisen. 

JO  Luoja  loi  loliikalaks'. 
Siintä  kokko  suurussutti, 
Musta  lintu  murkinoitti. 
Ilo-lintu  illassutti. 
Löin  isoni,  löin  eniuni. 

15  Pieksin   pienemmän    sisoni, 
Itse  pakkoo  pakisin 
Suuren   Soikkolan   selälle, 
Pienen  Petterin  perälle. 
Kulan  leipää  kulutin, 

20  Pot^kan  seltii^  selitin, 
Pakokengiss'  ollessani. 

2228.  Narvusi,  Hamalu.     VII  385. 
Eräs  nainen,  Kurkolasta. 
Mies  köyhä,  väliä-väkine, 
Kyntäjä  vähä-ramola^ 
Kynsi  viis'  vakoa, 
Kylvi  kymmenen  jyvää 
5  Ylien  kannon  ympärille. 
Kanto  katkesi  kaheks'. 
Yhestä  Untoma'^  yleni, 
Toisest'  Kalerva  kasvoi. 
Unnoir  oli  mussat  nukit, 
10  Söivät  tuon  Kalervan  kagran; 
Kalervair  oli  kartsut^  kuirat. 
Söivät  Unnon  mussat  uukit. 

Unno  suuttu  ja  vihastu; 
Teki  soan  sormistaa, 
15  Vainon  varpahaisistaa. 


Unnolass'  oli  nuori  miniiu, 
Etsi  päätä  aijältää* 
Oven  suussa  orren  ali', 
Perä  puoless'  penkin  pääll', 
20  Taikina-pytyn  takaana. 
.Äijä" 

Löi   silmät    ikkunaa. 
»Minnoseni,  nuorempani, 
Ihassu,  älä  pölässy! 

2  5  Unnonmaan'  sota  tulloo, 

Turkin  herra  tunkiaa  .  .» 

Tappaa  nuoret,  tappaa  vanhat 
Tappaa  kerran  keskimmäiset  .  . 
Poika  liekkuu   kätkyess', 
30  Poika  liekkuu,  tukka  löyhkää, 
Kätyt  pärnäne'  päris', 
Vipu  vinkuu  vaahteraine. 
Tupa  kuusine  kumisko. 
Unnonmaa  uhittelloo: 

3  5  »Kuhu  poika  pantanoo, 

Kuhu  surma  saatanoo?» 
»Pannaa  poikane  vettee!» 
Kului  tuosta  yötä  kaksi 

Ja  katos'  kaheksan  yötä. 

4  0  Mäntii  poikaa  katsomaa. 

Poika  istujaa  merossa, 
Kulta  kaavine  käessä, 
Mittajaa    meroista    vettä, 
Arssinuilla  arvaelloo! 

45      Herrat    duumin    duumajaat: 
*Unnonmaa  uhittelloo:* 
»Kuhu  poika  pantanoo, 
Kuhu  surma  saatanoo?» 
Vietii  poika  pellolle, 

50  Pantii  poikane  tullee. 


2227.  1  -  silliä. 

2228.  ^  t.  -ramonp.  —  •  t.  Unnonmaa.  —  ^  =  »vihaset».  —  *  =  apeitaan. 
—  «  Pikak:ssa  rivin  yläpuolella:  (äijä).  —  «  t.  Untoman.  —  '  »Pärnä»  =  niini- 
puun  kuori,  kova  kuori;  siitä  tehdään  myöskin  »vakkoi')  (koreja). 
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Kulu  tuota  yötä  kaksi 
Ja  katos'  kaheksan  yötä. 
Mäntii  poikaa  katsomaa. 
Poika  istujaa  tuless', 
Kulta-koukkune  käess', 
Kohentelloo  kekäliä! 

Taas  Unnonmaa  uhittelloo: 
»Mihi(n)  poika  pantanoo, 
Kuliu  surma  saatanoo?» 

»Pannaa  poika  hirsipuille!» 

Kulu  tuosta  yötä  kaksi 
Ja  katos'  kaheksan  yötä. 
Mäntii  tuota  katsomaa. 
Poika  istuu  hirsipuissa, 
Poika  liekkuu,  tukka  löyhkää! 

Unnonmaa  uhittelloo: 
»Mihi(n)  poika  pantanoo, 
Kuhu  surma  saatanoo?» 

Pantii   poika   paimeneks' 
Selvälle  sepän  emälle. 

Tuo  selvä  sepän  emäntä 
Leipo   leipäsen   kivestä. 
Teki  kakun  kalliosta. 
Pani  paimenen  evvääks'. 

Löi  silmät  päivän  päälle. 
Löi  luomat  lounahalle. 
Aika  on  lounatta  annoo, 
Murkinaa  muissutella. 
Tempas'  leipoisen  sumasta; 
Leikkas'  leipää  palasen  — ■ 
Kilautti  veist'  kivvee. 
Karautti  kallio  o. 

»Hot  iten  isoni  veistä, 
Itet    Laukko^-lehmiäs'!» 

Ajo  lampaat  aholle. 


Lehmät  Lieri-kankahalle. 
Mani  suurelle  mäelle, 
Trubitti  suet  kokko  o. 
Karhut   kaikki   kankahalle^ 

9  0  Syömää  Laukko-lehmiää. 

2229.  Narvusi,  Hamala.     VII  389, 
Eräs  nainen,  syntyisin  Kiiskalas- 

ta.     Kuullut  Kiiskalassa. 

Iski  tulta  Ismarolta, 
Välähytti  Väsmäröltä; 
Poltti  puolet  Puolanmaata, 
Toisen  puolen  Vennäinmaata, 

5  Poltti  polven  velloltani 

.1 

Siis  siso  mani  meron  rantuelle. 
»Miks'  ono  meri  verinen, 
Luojan  laineet  punaset?» 

»Siir  ono  meri  verine, 

10  Luojan  laineet  punast: 

Sain  minä  eilen  suuren  hauven, 
Havvilta  halattii  vatsa, 
Lohelta  lohattii  vatsa.» 
»Oi  emyt,  vana  emo! 

15  Älä  syö  meron  kaloja. 
Siis  syöt  velloni  lihutta; 
Älä  juo  merosta  vettä, 
Siis  juot  velloni  veryttä; 
Älä  polt'  merosta  puita, 

2  0  Poltat  vellon  polviluita.» 

2230.  Narvusi,    Kontu.       VII  394. 
Eräs   keski-ikäinen    nainen,  syn- 
tyisin Kiiskalasta^. 

Ivana  pojut  Kalerva, 


'®  »Lehmän  nimi;  mikä  on  valkeepää  lehmä».  —  ^  t.  kartanolle. 

2229.  ^  »2  sannaa  on  välill'  vielä.» 

2230.  ^  Heitä^  oli   ennen,    hänen   aikanaan,    10    nuorta  tyttöä  (pienessä) 
Kiiskalan  kylässä,  ja  silloin  laulettiin  paljon. 
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Kalcrvii    Kulrrv;iii    pdika 
Kuutta  laivaa  kukitti 
Alle  kuuveii  kossolaisen, 
5  Scitscuiättä  itsellcc; 
Kuutta  pyssyy  puliasti 
Alle  kuuvon  kossolaisen, 
Seitsemättä  itsellee; 
Kavvatti  hevosta  kuusi, 
,0  Seitsemättä  itsellee. 

»Oi  emyt,  vana  omoui, 
Vana  mamma  vaalijani! 
Näit  sie  neion  syiityvännä, 
Synty  vännä,  kasva  vanna , 
15  Tukkapään  ylenevännä?» 

»Näin  mie  neion  syntyvännä, 
Synty vännä,    kasvavanna, 
Tukkapään  ylenevännä.» 

»Onko  sinne  maine  matka? 

2  0  Paamma  paatit^  valjahisse, 

]\Iustat  ruunat  munterii.» 
Emo  vassoin  vastaeli. 

Vaiten  vastaa  saneli: 

»Ei  sinn'  ole  maine  matka, 
25  Sinn'  ono  merine  matka.» 

»Paamma   laivat   juoksemaa. 

Tervarinnat  tempomaa.» 
Laivut  juoksoo,  matka  joutuu. 

Laiva  tempoo,  tie  lyhenöö. 

3  0      Neito  sotkoo  poukkusii, 

Pusertelloo  vaattehii. 
Iski  silmyttä  iälle, 
Käänsi  päätä  päivyvelle; 
Näki  laivuen  tulevan. 
3  5  Juoksi  juoksulla  kottii. 
»Oi  emyt,  vana  emoni, 
Vana  mamma,  vaaliani! 
Näin  mie  laivuen  meroista. 


1'uuainasliji  purjehesta, 
4  0  Pieni  tuo  soaks(i), 
Suuri  ono  saajueksi'.» 

Emo  vassoin  vastaeli: 
»Tuolta  ottajus'  tulloot. 
Älää  aittaa  mäelle, 

4  5  Aittaapa  mäelliselle; 

Sieir  on  kirstu  kirstun  päällä 
Ja  on  karppi  karpin  päällä, 
Paa  päällesi  parasta, 
Hipjällesi  liienokkaisf! 
50  Sieir  on  kuusi  kultavyötä, 
Seitsemän  hopiavyötä.» 

Neito  mälli  aittaa  mäelle, 
Aittaa'a  mäelliselle. 
Pani  päällee  parasta, 

5  5  Hipjällee  hienokkaist'; 

Sieir  lie  kuusi  kultavyötä. 
Pani  pitkät  kassa-rihmat 
Ja  leviät  kassa-lintit. 
Otti  kuusi  kultavyötä, 
60  Seitsemän  hopiavyötä,  — 
Otsat  ortee  ojensi. 
Keskipaikan  kaulahee. 
Ei  kuunnelt  emon  saunaa. 

2231.  Xaniisi,    Konlu.       VII  395. 

Eräs  nainen,  Kiiskalasta. 

Yheks'  on  isoni  väärä, 
Toiseks'  on  emoni  väärä, 
Kolmanneks"  Jumala  väärä, 
Miks'  loi  miun  mokoman, 
5  Niin  mokoman,  näin  mokoman, 
Ruikon  rikkoman  rumalan, 
Tavvin  tappaman  pahaisen. 
En  tohi  kylää'e  männä 
Kylän  potrilta  pojilta. 


»Hevoset»  (voilakat).  —  ^  »Ottajaks'»,  »hänen  ottajaks'». 
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10  Kylän  vallan  valkopäiltä, 
Kylän  linnan  linttipäiltä. 

Mie  mään  läpi  miesten  huikan, 
Porottelen  poika-polkan, 
En  paa  päätäni  povvee, 

15  Silmii  liinojen  sissee; 
Portto  pannoo  pään  povvee, 
Silmät  liinojen  sissee. 

2232.  Narvusi    Kontu.       VII  396. 
Eräs  nainen,  Kiiskalasta. 

Sato  taivas  uutta  lunta. 

Valo  vaskista  raetta; 

Satoi  neljä  neiokkaista 

Pyhäpäivä-rättilöissäS 
5  Utu-ilman  ummikkeessa^ 
Neiot  keskennää  sannoot, 

Neiot  tuumin  tuumajaa, 

Yks(i)  tuuma  ja  hyväine: 

»Mihin  määmmä  tiukkamaa? 
10  Määmmä  vellon  havvan  päälle!» 
Vello  havvasta  havaitsi, 

Kuopan  pohjasta  kokesi: 

»Oi  siso,  emäni  lapsi. 

Elä  riko  ristiäni, 
15  Katko  katto-lautojani! 

Ei  00  tehnyt  teijen  seppä, 

Teijen  tamppari  takonut, 

Teijan  kirves  kilkutellut; 

Tuon  on  tehnyt  Tuonen  seppä, 
2  0  Tuonen  tamppari  takonut. 

Tuonen  kirves  kilkutellut.» 

2233.  Narvusi    Kontu.       VII  397. 
Eräs  nainen,  Kiiskalasta. 

Iski  tulta  Ismarolla, 


Väläytti  Väsmarolla. 

Iski  kerran,  synty  laita, 

Toisen  kerran,  töine  laita, 
5  Kolmannen,  koko  veno. 
Tuo  veno  monen-tapane: 

Pyrki  viemättä  vettee. 

Laskematta  laine'esse. 
»Sovva  laivaa,  jovva  laivaa, 
10  Sovva  laivaa  suurta  merta, 

Purjehi  punasta  merta; 

Souva  tuonne  rantuelle, 

Missä  tuo  tuli  näkkyy, 

Valkiaine  vilkottaa!» 
15      »Mikä  tuttu  siul(l)'  on  siellä?» 

»Emo  tuttu  miul(l)'  on  siellä.» 
»Tule  tietylle  tilolle\ 

Valmi'iille  valkomoille^! 

Ko  oot  laivut  vellon  laivut 
2  0  Ja    oot    laivut  mamman'^  lap- 
sen. 

Siis  tule  tietylle  tilalle, 

Valmi'iille  valkomolle! 

Ku  oot  laivut  lappalaisen. 

Mää  kiin  meron  kivvoo, 
2  5  Meron  paatee  pamahha, 

Meron   kivvoo   kilsottele*, 

Pulkiks'  purettakkoo, 

Lautoiks'  laottakkoo!» 

2234.  Narvusi    Kontu.       VII  398. 
Eräs  nainen,  Kiiskalasta. 
Kysyn  maata  velloltani, 
Anon  ainovaiseltani: 
»Anna,  vello,  miulle  maata!» 
Vello  vassoin  vastaeli, 
5  Vassoin  vastahaa  saneli: 


2232.  ^  »Pyhärätti  oli  korvilla».  —  ^  »Vaatteet  vai  mingät  ne  on  päällä  siis?» 

2233.  ^  »Tila  on  jo  tiiustettu  laivalle.»  —  ^  »Misf  on  tehty  lakiaks'  ranta, 
ett'  siihi  siis  pääsee  vene.»  —  ^  t.  maaman.  —  *  »Kilsoiks'  kaikk'». 
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»Milii(ii)  maata  iicitisello, 

Peltou  pakeneviiUoI' 

Maa  (»11  iicitiscii  rivassa, 

Kaski   pollen   k;iiitimess\ 
,0  Piennar   pitkä   palinikuss'.» 
Ei  voinut  kovanna  olla; 

Anto  kuitcski  vähäisen: 

Riisukkaista,    raasukkaista, 

Märkää  niäeu-alust', 
15  Kuliinnutta   kuiisikkoo. 
Ei  olt"  silläkää  lirvoist', 

Senki  kynsin  kynsilläni, 

Varpa'illani  vakosin; 

Mie  vat  kynsin,  Luojut  kylvi, 
20  Jumala  vaot  vakos'. 

Sihi  mie  sineni  kylvin, 

Pellervani  pillaelin. 
Kulu  yötä  viisi,  kuusi 

Ja  katos'  kaheksan  yötä, 
25  Viru  viikko,  sai  nätälä; 

Manin  sintä  katsomaa. 

Sini  itki  kitkijää, 

Pellervo^  puhastajjaa; 

Sini  oli  silmien  tasaine, 
3  0  Puna  oli  polven  korkukkaine. 

Noisin  sintä  kitkemää, 

Pellervaa  puhastammaa. 
Ajoi  kaksi  kaupanmiestä, 

Nuo  annoit  juma^-appii^ 
3  6  Ajoi  kaksi  herrasmiestä. 

»Oi  sie  neito  pikkaraine, 

Kui  siä  tietäsit  väliaine, 

Ymmärtäisit  muijen  verr', 

Et  kitkis'  sitä  sintä, 
40  Pellervaa  et  puhastelis'; 

Jo  sie  oot,  neito,  miulle  myöty. 


Miiillr    my(")ty,    niiull'    luvattu.») 
»Ken   niiun  siuljc  möi  ja  lu- 
pasi?») 
»Isos'    möi,   emos'   lupas, 
4i  Vellos'  kaksin  kaupitteli, 
Sisares'  sanat  saneli.» 

Sen  mie  suon  taatalleni: 
Kuin  männöö  kyntämää, 
Atran  otsa  ampukoo, 
50  Vaon  vällii  vaipukoo! 

Sen  init'  suon  mammalleni: 
Kuin  männöö  lypsämää, 
Nännä  verta,  töine  vettä, 
Kolmaas  piimäen  pihutta, 
55  Neljäs  kellan-karvallist'! 
Sen  mie  suon  vellolleni: 
Kuin  männöö  sottaa, 
Sotatielle  sortukoo. 
Vainoteille  vaipukoo! 
6  0     Sen  mie  suon  siskolleni: 
Kuin  männöö  keritsemmää, 
Susi  oikoo  villat  vitvonnut. 
Karhu  oikoo  villat  katkonnutl 

2235.  Nanusi,    Kontu.       VII  399. 
Eräs  nainen,  Kiiskalasta. 
Maije  Tormas  neitsykkäine 
Tantsi  Tormion  mäellä. 
Risti  suussa,  risti  päässä, 
Kielessä  kivine  risti, 
5  Otsassa  hopia-tähti. 
Päässä  päivän  pyörtäntäine, 
Kupo^  kullan  kirjavaine, 

Tuoho  Maije  maaha  lankes', 
Ruojaa  rohoiset   helmat. 
10      Ken  sen  Maijen  maasta  nosti. 


2234. 


*  »Hää  mänöö  poikkee,  niin  mihi(n)  hänelle  maata-) 
lovas».  —  '  s.  o.  tervehtivät  työssä-olevaa. 

2235.    »  »Se  taitaa  olla  vaate».  (Vrt.  vir.  kuub.) 


=    »pel- 
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Ruojasta  rohoiset  helmat, 
Sille  Maije  annetaa. 

Pietari  pitkä  poisikkene 
Se  vet  Maijen  maasta  nosti, 
Ruojasta  rohoiset  helmat. 

Teki  vettee  vuoteet, 
Laati  lavvat  lainehisse. 


2236.  Narvusi    Kontu.       VII  400. 
Eräs  nainen,  Kiiskalasta. 

Näin  mie  Saaren  maan  pala- 
van, 
Koiviston  kylän  kytevän. 
Ei  00  salkka  Saaren  maata 
Eikö    Saarenmaan   hyvyyttä, 
5  Salkka  on  Saaren  neitosii; 
Saaren  neiot  ne  hyväiset, 
Valko-päät,   poset   punaiset. 

2237.  Narvusi    Kontu.       VII  401. 
Eräs  nainen,  Kiiskalasta. 
Hyvä  täss'  on  nuoren  noissa. 

Kaunis  kasvavan  karata! 
Meri  alla,  metsä  päällä, 
Liivakko  liki  kyllää, 
5  Kata'iliko  kaivotiellä, 
Petä'ikko  pellon  päällä, 
Kulta  kuusikko  kujalla, 
Kulta  kaivo  kuusikossa. 
Kulta-kansi   kaivon   päällä, 
10  Kulta-kaavi  kannen  päällä, 
Mist'    ne    juovat    nuoret    mie- 
het. 
Nuoret  miehet  naimattomat. 
Päät  silot,  poset  punaset. 


2238.  Narvusi,    Kontu.       VII  402. 
Eräs  nainen,  Kiiskalasta. 
Hyppää  nukke,  karkaa  nukke. 

Se  nukke  Jumalan  nukke! 

2239.  Narvusi,    Kontu.       VII  403. 
Eräs  nainen,  Kiiskalasta. 
Manin  marjaa  emolle. 

Karpalo  o  kantajalle; 
Mammalle  makiat  marjat, 
Taatalle  tasaiset  marjat, 
5  Veholle  veri-punaset, 
Sisolle  sini-sinervät, 
A  itse  mie  söin  ilkiämmät, 
Karustelin  karkiammat. 
Tuostapa  voipu  miun  emoni, 
10  Tuosta  voipu  vuote'esse 
Ja  kaatu  katte'esse, 
Oli  vuuvven  vuote'essa. 
Kaksi  vuotta  katte'essa. 
Kolmet  vaippoin  aloilla. 
15      Manin  noijille  Virroo, 
Alle  linnan  arpojille. 
Päälle  linnan  päästäjille. 

Ei  se  noitunt  nuori  noita. 
Vanha  arpoj'  ei  avittant. 
2  0  Noitu^  noita  keskimäine; 
Sano  pääsevän  emoni. 
Poteva  paranevanna. 

Juoksin  juoksulla  kottii. 
Juoksin    juoksuir,   kävin   käv- 

ven, 
2  5  Hyppäsin  jänön  kykäll'. 

Kuulin  koissa  kolkettavan. 
Naapurissa  nalkettavan. 
Luulin  tehtävän  venettä, 
Sotalaivaa  laaittavan; 


2  Ei  muistanut. 

2239.     ^  Pikak:ssa  ensin  ollut:  noito,  mutta  korjattu:  noitu. 
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3  0  Telit  ii  tuojalle  tuppaa-, 
Maalia  mäuneelle  majjaa. 

»Oi  vello,  emäni  lapsi! 
Kussa  ompi  meijän  mamma, 
Meijäu    mamma,    teijäii    mam- 
ma?» 

3  5     Vello  vassoin  vastaeli: 

»Enpä  tiijä  mie  emoa.» 
Aloin  kyssyy  sisolta: 
»Oi  siso,  sisaruveni! 
Kussa  ompi  meijen  mamma?» 

4  0     »Oi  siso,  sisaruveni! 

Mamma  havvassa  makajaa.» 

2240.  Narvnsi,    Kontu.       VII  404. 
Eräs    nainen,    syntyisin     Kiiska- 

lasta.    Lapsena   olivat  ennen  luetel- 
leet. 

Mantsikka  mäellä  huusi, 

Puola  kalju  kalliolla: 

»Tule,  neito,  noppimaa, 

Punaposki  poimimaa, 

5  Sinisilmä  siplimää!» 

Ei  siin'  olekkaa  muuta. 

2241.  Narimsi,    Kontu.       VII  405. 
Eräs  nainen,  Kiiskalasta. 

La  ku(n)  vieretän  vilulla, 
Kaja"utan  kasteella! 

Ei  neito  vilulla  viere 
Eikö  kalju  kaste'ella; 
5  Viikate  vilulla  vieröö, 
Rauta  kaljuu  kaste'ella, 
Neiti  päivä-paiste'ella 
Ja  kuun  kumettialla\ 


2242.  Narriisi,    Kontu.       VII  406. 
Eräs  nainen,  Kiiskalasta. 

Ei  miun  laulaa  pitäis'. 
Ei  iloita  eiisinkää, 
Ei  vuo(n)na  viinnä,  kuunna 
Eikö  seitsemäir  kesolla. 
5  Miuir  on  virret  viieii  vellon, 
Sanat  seitsemän  sisaren, 
Vaa  en  jouva  laulamaa 
Kesosilta  kiire'iltä. 
Koit  on  kiirettä  kesossa: 

10  Yks(i)  on  helyt  heinä-aika, 
Töine  on  ruttosa  rukkiien  leikko. 
Kolmas    kallis    kauran    leikko, 
Kui  määt,  helyt,  heinämaalle, 
Ruttosa,  ruis-vaolle, 

15  Kallis,  kaura-pientarelle. 

2243.  Narimsi,    Kontu.       VII  407. 
Eräs  nainen,  Kiiskalasta. 
Ivana  pojut  Kalerva, 

Kalerva  Kulervan  poika 
Mani  Tuonelta  tytärtä, 
Manalalta   morsianta. 
5     »Anna,  Tuoni,  tyttäresi, 
Manalaille,  aiiiuvasi!» 

Tuoni  vastas'  tuolin  päält', 
Manalaine  maan  pakolt': 
Ei  00  Aine^  annettava, 
10  Tytär  ei  hellä  heitettävä. 
Pää  kauno  kaotettava.» 
Ivana  pojut  Kalerva, 
Kalerva   Kulervan  poika 
Mani  Tuonelta  tytärtä, 
15  Manalalta  morsianta: 


'  »Emälle  tehtii  kirstua». 

2241.     1  »Konsa  kuu  kumettii»  s.  o.  näkyy. 

2243.     1  Vai:    aine? 
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»Anna,  Tuoni,  tyttäresi, 
Manalaine,  ainovasi!» 

»Ei  00  Anni  annettava. 
Tytär  hellä  heitettävä, 
2  0  Pää  kauno  kaotettava.» 

Ivana  pojut  Kalerva, 
Kalerva  Kulervan  poika 
Mani  Tuonelta  tytärtä. 
Manalalta  morsianta: 

2  5  »Anna,  Tuoni,  tyttäresi, 

Manalaine,  ainuvasi!» 

»Ei  00  Anni  annettava, 
Tytär  ei  hellä  heitettävä. 
Pää  kauno  kaotettava, 

3  0  Kuin  käyt  miun  käskyni, 

Assut  jalka-askeleni: 
Kui  juokset  verisen  virssan 
Neuloi]  en  neniä  möitä, 
Veitsen-teriä  moite, 
3  3  Kassurin-kasoja  moite, 
Kui  sie  ujut  uhlasessa^ 
Alla  pangan^  painuttelet.» 

Enne  otti  senki  tehhäksee, 
Enneko  ilma  jäähhäksee. 

2244.  Narvusi,  Kiislcala.    VII  408. 
Varpu    Luukka    (1.    Merinen),    40 
V.,  syntyisin  Kaipaalasta.     Kuullut 
Kaipaalassa. 

Hämälässä  härkä  kasvoi, 
Sini-sörkka    Suomenmaassa; 
Ei  olt  suur'  eik'  olt  pien'. 
Se  oli  oikia  vasikka: 
5  Sata  sylt'  oli  sarvet  pitkät. 
Tuhat  syltä  turta^  laija. 

Ei  olt  härän  tappajaa. 


Mullikan  musertajaa. 
Mies  musta  merestä  nois', 
10  Nois'  härkää  tappamaa. 
Härkä  ko  päätä  häilähytti. 
Mies  metsää  pakkoo. 

2245.  Narvusi,  Kiiskala.     VII  409.- 
(Kati  Merinen?) 
Kat'o\  kukka  linnukkaine, 
Kati,  marja  maan  tasane, 
Kavvan  kasveli  kotona, 
Ka V van  pyöri  permannolla, 
5  Iät  istu  ikkunalF; 
Ei  pannut  isyt  pahaks(i). 
Ei  pannut  emyt  pahaks(i); 
Isyt  kutsu  kullaks(i), 
Emyt  ehto  lapseks(i). 
10      Enstää  verto  vellon  naine, 
Siis  vast'  verto  vello  itse. 
Alko  permanto  vihata, 
Lusikka  paloja  lukkee, 
Havuluuta  haukutella, 
15  Koukku  nurkassa  kokkee, 
Kiukaalauta  kiusaella. 
Kynnys  kylmää  puhella. 
Mihi  neito,  kuhu  neito? 
Neito  metsähää  pakkoo. 
2  0     Lohikäärme  loukkajaa, 
Sysälikko  synkäjää; 
Lohikäärme  huokasoo, 
Henkäjää  ja  huokasoo: 
»En  mie  niele  nuorta  neittä 
2  5  Enkä  nuorta  morsianta, 
Mie    vat    nielen    nuoren    mie- 
hen. 
Nuoren  miehen  miekkonee, 


2  Pitänee  olla:  uhlusessa.  —  ^  s.  o.  »pangin  pangan  alla». 

2244.  ^  »Tursa»  Kiiskalassa. 

2245.  ^  t.  Kati  (korjasi  tytön  emo). 
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Naiset  nahka-paulonee, 
Uron    ummis-kenkineen*. 

2246.  Xarvusi,  KiisJcala.     VII  410. 
Ivati  Merinen,  n.  20  v. 
Annikka  Turusen  tyttö, 
Turun  tyttö,  Saaren  neito, 
Linnan  morsian  mokoma 
Istus  turun  ikkunn-alla; 
5  Itse  istuu,  itse  itköö, 
Itse  itsellee  saunoo: 

Älköö  tehkö  töine  tyttö. 
Kuin  tein  mie  poloine: 
Syötin  miestä  jouta vanna, 
10  Kesät  syötin  kelläriss'. 
Talvet  tammi-tynn^Tiss'; 
Suolat  tuotin  Suomenmaalta. 
Tupakat  Yenäenmaalta, 
Lihat  ostin,  leivät  ostin, 
15  Kalat  ostin  keikellaiset. 
Kolmet  kiirotta  kesossa: 
Yks'  on  hellyt  hein'-aika, 
Toine(n)  on  rutto  rukkiin-niitto. 
Kolmas  kallis  kaurau-leikko. 
20  Ajon  miestäni  merelle, 
Ommaa  armasta   ahvenille. 
Ei  mänt  miesi  merelle. 
Oma  armas  ahvenille. 
Manin  itse  nii^  merelle. 

2  5  Kengitin  jalat  kovast', 

Paulat  kiinni  kiinnittelin. 
Manin  itso  niin  merelle; 
Lohmasin  lohia  parven. 
Toisen  parven  säyneitä. 

3  0     Tulin  maalle  keittämää, 

Ison  pitkille  pinoille, 


Vellon  vesto-lastuloille. 

Syötin  ison,  syötin  emon, 

Syötin  viisi  velloani. 
36  Seitsemän  sisaruttani, 

Syötin  kuusi  kummiani. 

Seitsemän  setäsen  lasta. 

Syötin  naiset  naapurista, 

Tytöt  toisesta  talosta, 
«o  Pojat  puolesta  kylästä, 

Ukot  toiselt'  utsalt*'; 

Jäi  toi  sulho  syöttämättä, 

Sulhon   ruoka   keittämättä. 
Keitin    ruummeniist'  putroo, 

4  5  Tervavettä   särpymiiks'. 

Sulho  syöpi,  kiittelöö: 
»Hyvä  on  tämäkii  miulle, 
Miun  onnettoman  osaks'. 
Tämän  aikuuven  ajaksi, 
60  Tämän  tunnin   tarpeheksi.» 

Otin    sulhon    olkapäälle^ 
Käänsin  käsi-varrelleni. 
Vein  sulhon  mäelle. 

Kului  yötä  viisi,  kuusi 

5  5  Ja  katos'  kaheksan  yötä. 

»Kelle  sie  kenkii  ompelet?» 
»Vet  ei  kelle  kui  siulle.» 
Otin  sulhoni  olalle, 
Käänsin  käsi-varrelleni; 
80  Vein  mie  ylös  mäkkee. 
Viskasin  alas  mäkkee, 
Viien  perkeleen  katteen. 

2247.  Xarvusi,  Kiislcala.     VII  411. 
Varpu  Luukka.  Kuullut  Venassa. 
Kalervikko    poisikkaine 
Kolkutti  kotoisen  usta. 


•    »Saaress'  sanotaa  ummiskeQgät,  Lavassaaress',   a  meill'   kutsutaa    pos- 
mukat'>. 

2246.     ^  Pikak:ssa:  itseni.  —  -  s.  o.  kylän  toisesta  päästä.  —  ^  t.  olalle. 
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Rämähytti  räystäs-kokkaa. 
Hyppäs'  sieltä  pieni  neito. 
5     »Ku]iu(n)    sie    niääti\    pieni 

poika? 
Ota  mintaa  kaasakseks', 
Präskäksi  kypärän  päälle, 
Sormukseks(i)  sormellesi!» 

»Milii(n)  mie  sinua  otan? 
,  Viross'  vihmaa  sattaa, 
Aljes  lunta  annetaa.» 

Mie  puistan  kypäryttäni 
Puuta  vasten,  maata  vasten 
Ja  kovvaa  kivvee  vasten. 
Tokku  sormus  sormestani, 
Präskä^  kypärän  päältä. 

Läksin  läyläälle  sisolle, 
Lemmastervalle    vävylle. 

Siso  oli  lelien  lemmykkäine; 
Tiesi  velloose  tuleva, 
Tietti  tervatut  veräjät, 
Aijatti  matoiset  aijat. 

Kalervikko    poisikkaine 
Mani  yli  tervatun  veräjän 
Ilma  tervan  tarttumatta, 
Alatsi  matoisen  aijan 
Ilman  maon  maistamatta. 

Siso  oli  lelien  lemmykkäine: 
Laski  koirat  kahleesta. 
Hurtat  umpi-renkahista. 

Kalervikko  poisikkaine 
Tempas'  miekan  tupesta. 
Löi  koirat  kuoUehiksi, 
Hurtat  hengen-männeheks'. 

Siso   oli  lehen  lemmykkäine: 
Issutteli   velloa(a), 


Issutteli  kynnykseir. 

Miekka  tupesta  läkäsi: 
»Kalervikko,  velvyveni, 
40  Kalervikko,  kantajani! 
Älä  istu  kynnykseir, 
Kylän  on  kielet  kynnyksessä!» 
Siso  oli  lehen  lemmykkäine:- 
Issutteli  velloa, 

4  5  Issutteli  hummaree. 

Miekka  jällee  tupesta  läkäsi: 
»Kalervikko,  velvyveni, 
Kalervikko,  kantajani, 
Älä  istu  hummaree^, 
50  Hovin*  on  huolet  hummareess'.» 

Siso  oli  lehen  lemm^^kkäine: 
Issutteli  velloaa, 
Issutteli  ii-kivelle^ 
Vello  istus'  ii-kivelle. 

5  5      Siso  oli  lehen  lemmykkäine®: 

Toi  tuopilla  olutta, 
Kanto  kaksi-korvasella. 

Miekka  tupesta  läkäsi: 
»Katso  tuohoo  tuopin  sissee, 

6  0  Katso  kahen  kannen  alle!» 

Kalervikko  poisikkaine 
Katso  siihi  tuopin  sissee, 
Katso  kahen  kannen  alle. 
Sieir   oli  konnien  kutu-matala, 

6  5  Siellä  käärmein  käräjä. 

Kalervikko  poisikkaine 
Tempas'  miekan  tupest'. 
Kerran  sivalsi  sisoo, 
Toisen  väyhkäisi  väävvyy,  — 

7  0  Siso  maahaa  kuoUeheks', 

Vävy   hengen-männeheks'. 


2247.  ^  =  määt.  —  ^  »Enne(n)  piettii  präsköi  lääppiin  pääll',  lintin  kaa». 
—  ^  »Miss'  enne  survottii  tähkii».  —  *  »Moiso».  —  ^  Lienee  ymmärrettävä: 
Issuttel'  liikivelle  (s.  o.  liesikivelle)  taikka  ainoastaan:  issutteli'i  kivelle.  —  ®  Lem- 
mykkäine =  »hyvä,  lempeä»;  lehen  1.  =  »paha». 
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2248.  Narvasi,  Kiiskala.     VII  112. 
Kati  Merinen. 
Oi  iiiiim  chtoist'  cmiiioo. 

Oi   miuii    nuiire    luammajanil 

Teki   paljo(n)   tyttäriä, 

Poikii  sitä  eneminin; 
5  Itse  kuoli  kuusi  vuotta, 

Katosi  kaheksan  vuotta. 

Kuoli   kuusi-kyninienäks(i). 

Katos'  kaikeksi  iäksi; 

Heitti  Luojan  toittamaa\ 
10  Jumalan   elättämmää. 

Luojut  toitti  luout  lapset, 

Elätti  emottomat-. 
Kävin  pienen'  piikuuvvess'^, 

Käytii  pienet  piikuu(v)vess', 
15  Onnettomat   orjuuess'; 

Luusimma    vierasta   isyttä, 

Toista  vierasta  emyttä 

Mielyyveir  ja  kielyyveir 

Ja  kaikeir  kavaluuveir^ 
2  0  Tuli  ikävä  isyttä^ 

Tuli  ikävä   emyttä, 

Haleusi  hautojaa. 

Manin  etsimää  isyttä, 

Manin  etsimää  emyttä. 
2  5  Lensin   Suomet,   lensin   saaret; 

Lensin  kirkon  rappusiilla. 

Kuuntelin  emoisen  ääntä  .  . 

Kovat  korvat  kuollehella. 
Manin  emon  havvan  päälle, 
30  Kuorijani  kuopan  päälle, 

Rinnan-tuojan  ristin  päälle, 

Saunan-tuojan  salvamee, 

Tuojani  tuvan  ettee. 
Emvt  hav vasta  havatsi. 


s 5  Kuopan  pohjasta  kokenoo: 

»Älä  riko  ristiäni. 

Saauttele  salvamia! 

Ei  00  tehnyt  teijen  seppä, 

Teijen  tampparit   takoneet, 
4  0  Nämä  011  tehnyt  Tuonen  seppä. 

Tuonen   tampparit   takoneet.» 
Tulin  itkiien  kottii. 

Isyt  istus  pövvän  päässä. 
»Mitä  itket,  tyttäreni, 
«6  Matalaine  marjueni*?» 
»Sitä  itken,  mie  isoni, 

Miks'  ei  oo  miuU'  emyttä 

Eik'  00  maalla  maireutta.» 
»Älä  itke,  tyttäreni, 
50  Tyttäreni  aivonani, 

Matalaine  marjueni! 

Mie  vet  tuon  toisen  mamman.» 
Mie    vat    vaiten    vastaelin. 

Vaiten  vastaha  sanelin: 
55  »Tuot  itselles'  naisen,  — 

Tuot  miuUa  tukan  tukijan. 

Hienon  hiuksen  hillaajau. 

Tukan  tuulehee  j akkaa. 

Hienot  hiukset  hillaelloo; 
«o  Viikoss'  antaa  viiet  vitsat. 

Kuussa  antaa  kuu  vet   vitsat. 

Kahet-kvmmenet    kesossa.» 
Oi  sitä  ommaa  emyttä. 

Oman  mamman  maireutta! 
6  5  Ikä  aika  armot  antaa, 

Ikä  päivä  pään'  harjaa, 

Joka  viikko  paijan  muuttaa. 

2249.  Sarviisi.  Kiisl^ala.     VII  413. 
Suomest'  oli  yks'  ukko,  täss'  Kai- 


2248.  1  =  elättämään.  —  -  i.  emättömät.  —  »  Tämän  jälkeen  ollut  pi- 
kakrssa  keskeneräinen  sana:  ohuk-;  se  on  pyyhitty  pois.  —  *  =  ymmärryksellä. 
'  —  Pikak:ssa  säe  on  hakasissa.  —  ®  t.  tyttäreni  ainueni. 
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paalassa  eli,  Pärtty  Lepikko^;  kons' 
sai  viinaa  päähä,  siis  lauleli  ain': 

Tuotii   härkä   Hämälästä 


2250.  Narvusi,  Kiishala.    VII  416. 
Varpu  Luukka. 

Marketta  koriia  neitoi, 
Ei  olt  aivan  kempiä^; 
Mani  ruokohoo  merellä. 
Min(n)en  niitti,  sen  kokosi; 
5  Korjasi  ru'ot  tulelle, 
Korjasi  tuhat  kokkoo. 
Teki  Hukkahan  lipiän. 
Millä  pesi  pojuen^  päätä. 

Mani  Konnulle  kossii, 
10  Konnun  korkii  neitoloja. 

Konnun  neiot 
Kaik(k)'    oli   hallan   hautomia, 
Kaik(k)'  oh  pouvvan  polttamia. 

2251.  Narvusi,  Kiiskala.    VII  417. 
Kati  Merinen. 

»Tuttul  luttul»,  mie  trupitin, 
»Palkatkaa  minuu  paimeneks', 
Kylän  karjan  katsojaks'. 
Vallan  lehmän  vahtiaks', 
5  Lesen    lehmän    hoitajaksM» 

Palkattii  mie  paimeneks', 
Vallan    lehmän- vahtiaks', 
Lesen  lehmän  hoitajaks'. 
En  mie  paljo  palkast'  taho; 
10  Annettii  miulla  pässi  palkkaa. 

Läksin  pässill'  kyntämää. 
Kynsin  mie  viisi  vakkoo. 
Vakosin  sata  vakkoo, 


Kylvin  kymmenän  jyvvää. 
15  Isin  silmyttä  iälle. 

Käänsin  päätä  päivyelle,  — 

Näin  mie  kubjan  tulevan. 
Kubjas  minnuu  rintoist'  kiin; 

Mie  kubiaa  parrast'  kiin, 
2  0  Mie   kubian   viien   vaon   vällii. 

2252.  Narvusi,  (Kiiskala?).  VII  418. 
Helena  1.  Lienu  Koivunen,  Kon- 
nulta,   syntyisin    Merinen,     Kiiska- 
lasta.     Oppinut  Kiiskalassa. 

Sisarilta  silta  taittu. 
Veljiltä  veno  pakeni; 
Jäivät  vellot  veen  varalle. 
Jäivät  sormet  soutamaa, 
5  Käet  jäi  meren  melaksi; 
Sormet  sousit  sinne  tänne, 
Sousit  Suomen  rantuelle. 

Suomen   neiot    sotkemassa. 
Kysyit  Suomen  neitosilt': 
10  »Onko  sorjat  Suomen  rannat, 
Lämmäiset  meron  lätikät?» 

Suomen  neiot  vastaeli(i)t: 
»Ei  00  sorjat  Suomen  rannat, 
Lämmäiset  meron  lätikät.» 
15     »Onko    Suomessa   tillaa?» 

»Suomi  on   täynnä   soldattii, 
Maamme  on  täynnä  matrossii, 
Pikkaraista  piisarii.» 

2253.  Narvusi,  Kaipaala.    VII  424. 
Anni  Porissa. 

Näin  mie  Saaren  maan  pala- 
van, 
Koiviston  kylän  kytevän. 


2249.  ^  Hänen  ympärilleen  lapset  kokoontuivat  aina. 

2250.  ^  =  »uhkia,  korea,  potra».  —  ^  =  oman  poikansa,  selitettiin. 


V.  Alava. 


575 


Ei  00  suikka*  Saaren  maata 
Eikö   Saarnimnaii    liyvyyttä, 
s  Salkka  on  Saaivn  tyttölöjä; 
Saaren  tyttöset  liyväiset, 
Päät  valot,  poset  punaset, 
Silmät  mustat  siestal■ais(e)t^ 
Käsivarret  valkiaiset. 

2254.  Narimsi,  Kaipaala.   VII  4:J'>. 

Anni  Porissa. 

Tantsuiss'  lauletaa  —  kun  yks' 
pari  tantsii,  tytöt  keskenää  —  ens' 
laulaa  yks'  pari  tantsiessaa  tämän 
virren:* 

Hyppää  nukke,  karkaa  nukke, 
Se  nukke  jalat  terävät. 
Valkean   vallan   neitsykkäincl 
Miks'  et  sillo(i)  meille  tullut, 
5  Kuin  mie  sanan  lähetin. 
Kuin   oli  olutta  meillä, 
Oluet  ojana  juoksi, 
Viinat   virtoinna   pakeni(i)t? 
Nyt  on  meillä  nälkä-vuuvvet      j 
10  Ja   on   suuret   pouta-vuuvvet. 
Ohtajaiset    otrissani, 
Kahe-haarat^  kauroissani, 
Nokipäät  rukihissani.  I 

Yks'  pari  tantsi,  kun  tätä  laulet-  i 
tii.     Siis  laulettii: 

15      Kenen  kerta  heittämää?  1 

^[arin^  kerta  heittämää.  | 

Kenen  kerta  noisemaa*? 

Annin'  kerta  noisemaa. 

Siit  toine(n)  pari  noisee  tantsi- 
maa,  ja  taas  lauletaa  se  sama  virs'. 


Yks'  tyttö  laulaa  iess',  siis  toiset 
tarttuut  kaikk'  kiin,  yks'  sannoo 
ain'  sanan. ^ 

2255.  Soikkola.  Säälinä.     VII  427. 
.Naastoi,  syntyisin  Tarinaisista. 

lilia,  pyhä  isäntä, 
Pyhä  Pedro  armolliine. 
Tye  meille  veerahisse! 
Meiir   on    viinat,    meiir    oluet, 
5  Meiir  on  saijat  sarvelliist. 
Kakut  kahen-kuorelliist. 
Tye  olut-tynnyrin  tyvvee, 
Viinavaatin  varjosee! 

Laskii  maaha  taivosest', 
,0  Nossa  pilvoi  pikkarain. 
Nossa  harva  hattaraini 
Ei  kazva  kasessa  kag-ra 
Eikä  noise  notossa  odra. 
Liottele    liinojamme, 
15  Kastele  kapustojamme. 
Ojentele  odriamme. 
Ruttele  rukehiiamme! 

2256.  Soikkola,  Säälinä.     VII  428. 

Xaastoi,  Tarinaisista. 

Sousi  laiva  linnaa.  Siis  se  lai- 
voin vanhin  kysyi  linnan  vanhim- 
malta: 

»Onko  linnass'  lihutta 
Ilma  halloin  tappamata, 
31ulliken  murentamataV» 

»Ei  00  linnass'  lihutta 
5  Ilman  halloin  tappamata, 
^lulliken    murentamata. 


2253.  *  »Niinkuu  näät    paha    miel'  ei  ole».  —  *  s.  o.  mustan  viinamarjan 
nuistukkaiset. 

2254.  1  Ennen,  ei  nyt  enää.  —  -  =   »tyhjät  helpeet».    =  '  Asianomaisen 
nimi  tähän.  —  *  =  alkamaan.  —  ^  SaneHja  lauloi  tähän  myös  sävelen. 
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Eik'  00  suuri,  eik'  oo  peeni, 

On  ku  oikia  elokas: 

Sata  on  syltä  sarvet  päässä, 
10  Arssinan  karvat  selässä,^ 

Sisava  sivuilla  istui. 

Pääskö  lauloi  pää-laella. 

Pääskö    lensi    päivän    pää-lak- 

kiia 

Halloin  sarvien  välitse.» 
15     Siis  etsittii  halloin  tappajaista 

Mulliken  murentajaist'. 

Linnast'  etsitää  —  — ^. 

2257.  SoiTckola,  Säätinä.     VII  429. 
Naastoi,  Tarinaisista. 
Puukke^  juoks'  puu  käess'. 

Läpi  linnan  läiiget  pääss', 
Kalien  puolen  karvat  suuss'. 
Omelia^  osti  voita, 
5  Malenia^  maisto  voita, 
Karppa*  katso  ikkunast', 
Tikka^  tiis',  ta  ei  sanont. 

2258.  Soikkola,  Säätinä.     VII  431. 
Naastoi,    Tarinaisista,    ja   hänen 

miniänsä  Ofa^. 

Meren  neitoi,  metsoin  sulho, 
Korven  korkia  senihka. 
Meeli  meroista  neittä, 
Meroin  neittä  narratella, 
5  Meroin  piikoja  pfellä. 
Istuu,  ajatelloo, 
Kiven  päällä  ollessaa. 


Neito  alloiir  ajjaa, 

Venoiseir  veerettää. 
10  Suku  on  suur'  neitoisell'. 

Suku  suur',   saapas-sääri, 

Helle  heimo,  verkoi- viitta; 

Neioin  on  ottajat  ommeenat, 

Neioin  saajat  on  saapas-sääret.. 
15     Noistii  neien  naittajaks', 

Ihhaalan  itettäjäks', 

Veröövä  vetyttäjäks'. 

Viitii  väen  vihille. 

Väen  sormus  annettii. 
2  0     Mahtuuk'   sormus   sormille, 

Töine  toisee  kättee? 

Mahtui   sormus   sormehein, 

Töine  toisee  kättee. 

Pantii  parrii  neitoi, 

2  5  Väen  suuta  annettii. 

Väen  tootii  kottii. 

Neitoi  ei  tuppaaha  mää. 
Neitoi  katsoi  porstuast', 
Itse  katsoi,  itse  itki; 

3  0  Päin  katsoi  meroo. 

Suin  suuree  Laukahasse^ 

2259.  Soikkola,  Säätinä.     VII  432. 

OTa,  23  V.,  syntyisin  Voloitsasta. 

Kui  tulloo  senihka  ottamaa,  siis 
tytön  väki  vastaa  laulaa,  tytöt  lau- 
laa vastaa: 

Kuhu  viivyit,  velvyein, 
Kavvassuit,  kalervuein? 
Vai  sie  viivyit  viina-tiiliä, 


2256.  ^  Tämän  säkeen  lisäsi  miniä  Ola.  —  ^  Ei  muistanut. 

2257.  ^  —  punkki.  »Niin  hänt'  sanotaa,  käki  sylköö  hänt'».  Selitti  lau- 
lajan miniä.  —  ^  »Omelia  on  mies,  inmiinen».  —  ^  Tytön  nimi.  —  *  Miehen  ni- 
mi. —  ^  »Lintu». 

2258.  ^  ora  saneli  säkeet  5,  10—26.  —  -  »Katsoi  jälkee;  ei  pääst  enem- 
pää merree». 
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Kaugassuit  kapakan  tiiliä? 
s      En    luiä    viipvul    viiiia-tiill.i. 
Eglespän"  iiäill"  ajoill' 
Näin  mie  tiilt'  tullessau': 
Sie  tantsit  traksuttelit, 
Humalass'  hupsuttelit 

10  Kirkon   mäell',   kapakan   eess'; 
Tapoit  täitä  tankistas', 
Napit    nahka-pöksyistäs', 
vSuuremmat   suuhu   valitsit, 
Peenet  päällä  peukaloll'. 

,5     Kavvan,  kaukalo,  makaist, 
Kavvan,  mykky,  myyliestelit; 
Meitä  nooria  nukutti 
Sinnua,  hallia,  ootelless', 
Soo-varist'  valitiess'. 

2  0  Tooss'  on  toonoin  harakka 
Toonosiiss'  seipähiss'. 

Tämä  meiir  lauletaa  siis,  ku(n) 
tulloo  senihka  veräjäsi'  tanvahalle; 
siis  laulaat  hänelle,  narritaa  miks" 
viipy  kavvan.  Tämän  lauloit  tytön  j 
suku,  euksest'  hänell'  lauloit  vas- 
taa. 

2260.  Soikkola,  Säälinä.     VII  433. 
ora. 

A   nyt   laulaat   sen    pojan    suku 
vastaa: 

Oi  tytöt,  sulat  sissoit, 
Neiot  marjan  karvalliist! 
Tyy  saoitta  vellojaani 
Juumariks',    syymäriks', 
s  Keräjäks'^  kelläsittä. 

Eipä  tunne  meijen  velloi, 
Ei  tunne  kapakan  tiitä. 
Kortin  tiitä  ei  konsakaa. 
Noisi  aamusta  yllää. 


,0  Enne  kukoin  laulaniiist', 

Muun  ptTfcii  iMuistaniiist'; 

-Mani  rant<»i  merelle, 

Toi  kalat  kattilaa, 

Miir  su'un*  suurussoitti, 
15  Muun   perehen   nmrkinoitti. 

Keitti  kalat  kattilass', 

Lihat  liimess'  liotti. 

Katskaa  käsiä  velloin! 

Kaikk'      on     sormet     soonmk- 

siiss', 
20  Kätyet  meroin  muass'. 

Tuntoo  kävvä  tuulaliall', 

Arvajaa  airoa  pittää; 

Tarkk'  on  velloi  tarvo'maa, 

Selv'  on  verkkoin  seppiiä. 

2  5      Miä  olin  kaasikko  kav^"aala. 

Kavvan   laulon   kartanoss', 
Euksess'   sitä   enemmän, 
Poolen  verran  porstuvass'. 
Tuuloi  otti  äänyen', 

3  0  Ahavain  keelyen'. 

Päämiis  pojoin  Kalervoin! 
Valakka^    punnain    pulli*, 
Kaa'a  kaksi  karkiaa. 
Koppaa  siä  ollooja  kolkki^! 

3  5  Ku   puhassan   punaisen   pullin. 

Kaa'an  kaksi  karkiaa. 
Koppaan  kovvaata   kolkin, 
Siit  lii  ääni  entiseks', 
Kulkkutorvi    toonoseks". 
40     Sulhoi  rukka,   kutroi-tukka! 
Lunnaa   sia   sirkulleis. 
Paappa  paikka  linnulleis, 
Miss'  on  neitoi  illan  istunt. 
Illan  istunt,  illan  itkent, 

4  5  Käsin  on  vaalint  vatsastaa. 


2260.    1  =  »kerjääjäks'». 
^  =  kaada!  —  *  =  r.vyppy.  — 


•  -  »Koko  su'un,  mitä  on   sukua  pulmiiss'*. 
=    kappa,  »kru^ka». 

37 
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Sormusin  syämmyttää 
Pyyhkehen  pyhhäisen  air, 
Alla  liitsan  armollisen, 
Toohuksen  vahhaijen  alF. 
5  0  Paa  kultaa  piolF, 
Hopiaa  kahmaloll'! 
Meiir  on  kullat  kuun  ikkäist, 
Hoppiat  iän  ikkäist, 
Vaset  on  vallan  aikahiist. 

5  5  Sulho  rukka,  kuutroi-tukka! 

Viso  nyt  rahojas', 
Viso  nyt  viisin  kopeekin! 
Vast'  meiir  kaasua  kaivettii 
Tämän  aikuuen  ajaks', 

6  0  Tämän    tunnin    tarpeheks'. 

2261 .  Soilikola,  Säätinä.  VII  434  a. 

ora. 

Senihka  nyt  lunnais  sen  sian. 
Kanness'^  jo  istuu,  sitä  morsiant' 
on  ottamass'.  Nyt  tultii  suku  kan- 
tee,  nyt  syyvää  siin'  kanness'  ja  is- 
sutaa.  Ku(n)  on  syyty,  siit  man- 
naa katsomaa  morsiant'  kaikk'  koko 
suku,  risfätti  männöö  esimäiseks'. 
Nyt  kaase^  taas  noisoo  laulamaa 
risfätillen,  niinkuu  väkkiiä  paittaa- 
maa^  katsomaa  morsianta: 

Päämiis   pojut    Kalervoi, 
Osmoi  kannen   otsalliin*! 
Ota  kolkki  kovvaa^ 
Ota  saija  sarvelliin, 
5  Määmmä  neittä  katsomaa, 
Neittä  atrioittamaa! 


2262.  Soikkola,  Säätinä.  VII  434  h. 

ora. 

Siis  myö  määmmä,  neiti  on  niin- 
kuin toisess'  taloss'. 

Tere  tultuu  tuppaa. 
Ennen  nähtyä  maijaa, 
Elettyy  rahvahasse! 
Tere,  tupa,  kolmin  kolkin, 
5  Kolmin  kolkin,  nelin  nurkin! 
Kaikki  maa  sinittellee, 
Sinisilt'  sulimanoilt'\ 
Kaikki  maa  punettelloo 
Punaisilt'  polleloilt'. 

10     Minjyein,  marjuein, 
Neitoin,  minohuuein! 
Ota  meijän  otra vettä, 
Maissa  meijän  mallasvettä, 
Veä  meijän  vehnikkoa, 

15  Luppaa  rukehikkoa, 
Syy  meilt'  saijat  sarvelliist! 
Piä  miilt'  meijän  maalia, 
Miiltä  meijän  velloillemme! 
Nyt    miä    syytän,    nyt    miä 
juntan^ 

20  [Nyt  miä]^  syytän  valmihiks', 
Kiven  juuren  kiskojaks', 
Puun  juuren   puhastajaks'. 
Kannon  juuren  kaivajaks'. 
Näytähää,  käköi,  kätteis, 

2  5  Virboi,  sormuet  virolta: 
Mahtuuk'  sormus  sormehes'^ 
Sormeilee  nimettömmää 
Ja  katteelle  oikiasse? 


2261.  =  pöydässä.  —  ^  »Kaase  on  pulmaväki  pojan  puolell',  pojan  su- 
ku.» —  ^  =  kutsumaan.  —  *  Kalervoi  ja  Osmoi  olivat  laulajan  mukaan  risfätin 
hyvittelynimiä.  —  ^  s.  o.  olutta. 

2262.  ^  >>Tytön  vaatteilt'».  —  -  Saneltaessa  jättävät  laulajat  toisinaan 
tällaiset  uusiutuvat  sanat  sanomatta.  —  ^  »Hänelle  viiää  sormus,  niin  pitää. 
mitata». 
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2263.  SoiHola,  Sääthiä.  VII  434  c. 
ora. 

Kun  näki  suku  käot,  ett'  sormus 
mahtuu  kaikki  sormoe: 

Oikoo  kiitetty  Junimaala, 

Ylennetty  armolliin! 

Elä  sure,  sulhuein\ 

Karta,  kannel-kiilyein! 
5  Jo  näin  näöllistäis, 

Jo  viitsin*  verellistäis'. 

Om,  mitä  orroisen  viiä, 

Liinaharjan  liikutella, 

Rautoi-kabian  kannatella, 
10  Sylen  tävvelt.   saanin  tävvelf; 

Puurair*  on  punnaata  viiä, 

Kaarair^  on  viiä  krannissost  "^ 

Paatill''  on  paksua  perräätä^ 
Yks'  oli  oinepuu  kyläss', 
15  Yks'  oli  oksaass'  ommeena, 

Päivöi  poolelt'  punnaine; 

Toonki  petti  velvyvein, 

Manitteli  marjuein. 

2264.  SoihMa,  Säälinä.     VII  435. 
ora. 

Nyt  on  morsia  käyty,  katsottu, 
i  viity  vihille.  Hää  jo  on  saaniss', 
lähetääkii  vihille. 

Siis    tullaa  vihilt'   takas'  ja  ollaa 


jo  tytön  suku  pojan  taloss'.  Nyt 
noisoo  tytön  suku  laulamaa.  Tytön 
suku  niännööt,  siis  pojan  suku  laa- 
tiit  syyvvä  heille  ja  ottaat  vastaa. 
Meiir  näät  saotaa  langot*.  Nyt  on 
pantu  lautaa,  siis  laulaa  tytön 
suku,  tytön  korvoit*: 

Elä  laai,  lankosein, 
Elä  kanna  kakkujas'. 
Pilko  piirakkaisias', 
Eläk'  viinair  vihaitse', 
5  Olueir  pot§ivoita! 
Ei  mahu  metoi  makkiia 
Eik'  saa  suuhkari*  sakki  ia; 
Tookaa  sisko  sillan  päälle, 
Emoin  laps'  lavvan  luoks'! 
10     Tootii  neito  sillan  päälle^ 
Meijän    lintu,    meijän    liitsa, 
Meijän  on  harmahat  hamehet, 
Meijen  on  vaate,  meijen  vaim<t«! 

Siis  saotaa  sitä  pojan  sukua: 
Lankosein,  lintusein, 
15  Langot  linnukkaisuein, 
Langot  ootta  uuven  uusikkaist 
Kuin   uuvet  kanan-munnaisti 
Miks'  teiir  on  mokkooma  moo- 

to? 
Meijän  moo'on  moikkasitta, 
20  Meijän  varren  vaihtelitta! 


2263.  ^  »Senihalle  saotaa:  Elä  sure,  sulhuein.»  —  ^  =  katsoin.  —  ^  „s:u- 
vattava»;  »morsianta».  —  *  »Puura  hepoin  on,  niin:  puurall'  on  punnaata  viiä.» 
—  ^  =  »kaara  hepoin».  —  «  =  koristuksia.  —  '  s.  o.  hevosella.  —  «  »Varma  on 
näät»  (morsian),  iso. 

2264.  *  S.  o.  »pojan  suku  ja  tytön  suku  kutsuvat  toistaa  la)]got».  —  Su- 
ku: »Senihka,  hänen  ätti  ja  emä,  ja  risfätti  ja  risfemä,  si(s)aret  ja  veljet,  ja 
täti  ja  enoi,  täädät  (=  sedät),  minnit,  siaren  ja  velloin  lapset,  tä"in  pojat, 
tä'in  tyttäret,  enoin  pojat,  enoin  tyttäret,  täädän  lapset».  —  Morsiamen  suku: 
Atti  ja  emä  j.  n.  e.  —  *  „2  tyttöö  on  korvoit,  niinkuin  truuskat  eli  mit  hyö 
siin'  ollaa».  —  ^  »Taritsoo  viinaa  niinku(in)».  —  *  »Saijasf  tehty  suuhkarit», 
s.  o.  korput.  —  5  »Tootii  morsian  sinne  kannen  otsaa.»  —  »Enne  tytön  suku  ei 
maissa  mitää,  ennenkun  morsian  tuuaa  kannen  otsaa».  —  *  »Ihmiin». 
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Oi  neitoi,  siaruein! 
Nyt  on  lakki  pää-laella% 
Sinikukka^  kulmillas'. 

Hiisi  niiet  hilloikaa, 

2  5  Piru  perran^  rikkokaa, 

Millä  kankoja  kutoa, 
Millä  pää  peitetää, 
Mussat  kulmat  muutetaa! 
Enne  on  orjoi-raukan  päivät 

3  0  Kuiten  kurjan  minnoin  päivät: 

Sika  rikkoi  siiglan  pohjan, 
Vasikka  lusikan  varren, 
Minnoin  syyks'  sylvättii, 
Vääryeks'  väännettii. 

Tämä  nyt  on  niinku(in)  hänen 
opetus  virret.^" 

2265.  Soikkola,  Säälinä.     VII  436. 
ora. 

Kun  ottamassa  sulhain  on,  siis 
tytöt,  kylän  tytöt,  »ääri-väki»  lau- 
laat,  narriit  kaikkii.  Hää  kun  istuu 
kanness',  istujaa  kantee,  siis  tuUoot 
ja  laulaat: 

Tere  kuu,  tere  päivä, 
Tere  kuu  yli  vessiin, 
Päivöi  päältä   tanvaliien. 
Yli  maien  markkoi-rinta, 
5  Yli  soien  sormus-sormi!^ 
Toitko  senen,  minen  lupasit: 
Toitko  ai(t)tojen  avvaimet? 
Neito  aitass'  paoss', 


Issoihe  hyvvyyen  pääll', 
Velloin   vehnä-purnun   pääll', 
Yheksän  lukun  takkaan', 
Takalukku  kymmenäs. 

Oli  enne  meijen  siskoi, 
Oli  ko  ori-heppoine 
Taie  tamman  varsukkaine^: 
Pisyneet  ei  pisto-aijat, 
Teko-vitsaist^  veräjät; 
Kaikk'  löi  rikki  rinnallaa. 
Halki  hartiaisillaa. 

La  nyt  kysyn  langoiltaan: 
Vai  vävy  on  sivuilta  väärä*. 
Vävy  polvelta  potteeva. 
Vävy  on  sairas  santukoilt'^ 
Ku  vävy  istuu  väärällää 
Ja  kovast'  kossallaa? 
Vai  on  laavitsat  lamass'. 
Vai  on  pölkyt®  kossallaa?^ 

Ei  00  pölkyt  kossallaa 
Eik'  laavitsat  lamass'. 
Siir    on   vävy   väärällää. 
Jos  paljo  on  syynt  papin  pap- 

puuja, 
Herran  vallan^  hernehiä. 

La  mie  kysyn  langoiltaan: 
Onko  teijen  velloistanne, 
Saap'ka  leipää  lehost', 
Punakoort'  koivikost'?^ 

Suku-virsistä  ensimäinen  lauletaa 
ku(n)    ottamaa  tullaa,  a  toin  laule- 


'  »Jo  häneir  on  lakki  päässä,  kannen  otsaa  ku(n)  on  tootu».  —  ®  Lakin 
päällä  kulkee  nauha,  jossa  on  kukka.  Koko  nauhaa  sanotaan  kukaksi.  Niin 
selitettiin.  —  ®  =  pirran.  —  ^^  Nämä  ovat  niinkuin  »sukuvirret»,  selitti 
laulaja. 

2265.  ^  »Hää  niinkuin  vieraalta  maalt'  on  tullut».  —  ^  »Hää  oli  niin  roh- 
kee;  varma  ja  rohkee».  —  ^  Olisiko  mahdoll.:  e(i)ko  vitsaist?  —  *  »Ens'  kiittiit 
oman  siskoin,  nyt  laittaat  sitä  vävvyy».  —  ^  =  nivusista.  —  ®  Laavitsojen  kan- 
nattajina olevat  pölkyt,  esim.  peränurkassa.  —  ''  =  vinossa.  —  *  Hovin  vallan 
alle  kuuluvan  kylän.  —  ^  »Uusia  maita  tehhä  ja  kaikki  kiertää(?)  ympär'». 
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letaa  ku(n)  katsomaa  männää,  kol- 
mas lauletaa  ku(n)  vihist'  tullaa, 
neljäs  laulolaa  ku(n)  kantee  man- 
naa, —  lunnaaja  sia  sille  morsia- 
melle. 

2266.  SoikJcola,  Säätinä.     VI 1437. 
Ola. 

Langot    siis    talle    virrelle  viel(ä) 
vastaa  laulaat: 

On  moijäii  siskostame, 
Ei  mää  kynsiä  kyläst', 
Naksuttele  naapuiist'; 
Mahtaa  alkaa  alaist\ 
5  Mahtaa  peukalon  pesäst'. 

2 

(Tunsit  tulla,  tunne  olla. 
Vai  niäät  kynsiä  kylästä, 
Kässiä  kälyn  takant'. 
La  miä  kysyn  kannoitte! en: 
10  Onko   teijen   siskostanne). 

2267.  SoikMa,  Säätinä\  VII  438  a. 

Oi  Troitsa,  pyhä  Jumala, 
Pyhä  lilia,   isäntä, 
Tye  meille  veerahisse! 
Meiir  on  viinat,  meill'  oluet 
5  Pyhän  lilian  varaks', 
Pyhän   Troitsan   kunniaks'. 

lilia,  pyhä  isäntä! 
Laskii  maaha  taivoisest', 
Laskii  maaha  maa-jalalle, 
10  Teitä  tänne  tarvitaa! 

Nossa  pilvi  pikkarain, 
Hattarain    harvukkain. 


Ojentelf  udii.nr. 
Ruttele  rukchian', 

,5  Kastele  kapiistojan'! 
Elä  polta  povvillaas 
Eläk'   vihnioiir   iii)Ota! 
Ei  kasva  kasessa  ka^^ra 
Eik'  noise  notossa  maassa. 

20     Pyhä  lilia,  isäntä, 
Tye  meille  viirahisse! 
^leiir  on  tynnyrit  teloll', 
Meiir  on  vaatit  valkamoill'; 
Meiir   011   kalat   kaikellaist, 

2  5  Meiir  on  viinat  viienlaist 
Pyhän  Troitsan  kunniaks' 
Ja  pyhän  lilian  varaks'. 

2268.  Soil-ltoJa,    Säätinä,     Knnin- 
kaa malta.  VII 438  h. 

Naastoi,  vanha  leski.  Elänyt  nuo- 
ruudessaan Säätinän  Herranvallas- 
sa;  siellä  oppinut  virtensä. 

Oi  Troitsa,  pyhä  Jumala, 
Pyhä   Petro   armolliin, 
Tye  meille  veerahisse! 
Meiir  on  viinat,  meill'  oluet 
5  Pyhän   Ti-oitsan   kunniaks'. 
Pyhän  lilian  varaks'. 

Laskii   maaha   taivosest', 
Laskii  maaha  maa-jalalle; 
Teitä  tänne  tarvitaa! 
10     Nossa  pilvi  pikkarain, 
Hattarain    harvukkain. 
Kastele   kapu  st  ojan'. 
Ja  ojentele  odrian'. 


2266.  ^  =  kinnasta  (»mitä  pietää  käess'»).  —  ^  j^i  kesken.  Kuitenkin 
näyttää  laulaja  vielä  sanelleen  seuraavat  (sulkujen  välissä  olevat)  säkeet;  mutta 
ne  on  jostakin  syystä  pikakrssa  vedetty  yli. 

2267.  ^  Sanelijaa  ei  ole  merkitty.  Mahdollisesti  tämä  on  ainoastaan  Naas- 
toin  ensi  sanelu  n:oon  2268. 
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Ruttele   rukeliiian'; 

15  Elä  polta  povvillaas 
Eläk'  vihmair  upota! 
Ei  kasva  kasessa  kagra 
Eik'  noise  notossa  maassa. 
Tuulen  poikoi  peeni  poikoi 

2  0  Laskiis  maaha  maa- jalalle; 
Puhui  puut  letiettömäks', 
Kaalit    kotsanattomaks' 
Ja    neiot    verettömäks'^ 
Troitsa,  pyhä  Jumala, 

2  5  Laskiis  maaha  maa-jalalle, 
Puhui    puut    lehelliseks', 
Neiet  verelliseks'. 
Kaalit  kotsanalliseks'. 

2269.  Soikkola,  Säälinä.     VII  4:39. 
Naastoi  (Säätinältä). 
Kylpii,  kypenyyveen, 
Valaele,  vaahtuein! 
Kylve  kolmeir  lehell'. 
Kolmen  koivun  oksasell', 
5  Viien  vitsan  varpasell'! 
Pään-pessiä,  peenyein, 
Kuudran-karsija\  kannain! 
Pese  pää  valkiaks', 
Kuudrat  kullan  karvaiseks',  — 
10  Marja  on  matkaa  männöövä, 
Tedri  tiellä  tallavaine, 
Marjallain  on  matka  pitkä, 
Tedrelläin  on  tee  rettuisa^  — 
Jottei  naine(n)   nagrahtais', 
15  Musta-   ei  -kulma  muikahtais'. 


Sapana-pää^  ei  sannois'. 
Marjoi   on  matkaa    männöö- 
vä, 
Tedro  tiellä  (on)  tallavain; 
Noitia  ikä  veräjä, 
2  0  Ikä  aita  arpojaa. 
Nossata  nooret  noiat, 
Vanhat  arpojat  aseta, 
Tii  risti  rinnalleis, 
Haara  hartiaiselleis! 

2270.  Soikkola,  Säälinä.     VII  MO. 
Naastoi  (Säätinältä). 
Kun  hää^  tulloo  uulitsalle  ja  kum- 
martaa  siinä  ja  itköö,  siis  tytöt,  ky- 
län tytöt,  »kasvo-parvi»  laulaat: 

(Oi  Anoi^  siaruein. 

Oi  Anoi,  emoin'  laps'! 

Luojoi  pilviä  harotti, 

Jumalaine  hattaroja)^ 
5  Siä  tyet  tuulee  Jumalan, 

Ahavaa  armolhsen. 

Kummartai  pilvyelle! 

Luojoi  pilviä  harotti, 

Jumalaine  hattaroja; 
10  Laskoo*  izmarun  issois, 

Laskoo   ehtoisan   emmois, 

Laskoo  viitroin  velvyeis, 

Laskoo  siityisän  sissois 

Laatuloja  laatimaa^ 
15  Asioja  arvoimaa; 

Laskoo    Maarjan^   mammaiseis, 

Hää  siivoin  siunajaa 


2268.  ^  »Tytöt  verettömäks',  pahaiseks'  teki». 

2269.  ^  »Korvalliset»  pesevät  tytön  päätä.  —  ^  =  likainen.  —  ^  Sapa- 
noita  ei  pidetä  Soikkolassa,  vaan  Laukaan  puolella. 

2270.  1  Morsian.  —  ^  t.  Nastoi  t.  m.  s.  (tytön  nimi).  —  ^  Säkeet  1—4 
ovat  pikakrssa  pois  pyyhityt.  —  *  »Laskoo  maaha  maa-jalalle»  (»pulmii  katso- 
maa»). —  ^  =  »pulmia  tekemää».  —  ^  s.  o.  N. -Maarian. 
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Ja  paremin  blaslavoittaa, 
Ojentaa  osan  paremman. 

2271.  Soikkola,  Säälinä.     VII  441. 
Naastoi  (Säälinä). 

Kun    täss'   istuu   ottamassa,   siis 
lauletaa: 

Elä  issu,  vävy,  väärälläs'! 
Ei  00  väärät  meijän  penkit 
Eik'  00  laavitsat  lamass'; 
Vävy  on  sivuilta  väärä. 
5  Tuokaa  pölkky  polven  alle!^ 

2272.  SoikkoJa,  Säätinä.     VII  442. 
Naastoi  (Säätinältä). 

Siis  morsian  kun  tuuaa,  siis  lau- 
letaa: 

Oi  Anoi,  siarueni. 
Oi  Anoi,  emoni  lapsi! 
Katso  yli  olkapään, 
Yli  kuran^  hartian, 
5  Mikä  on  pantu  veerehes'! 
Veri-koira    veeressäs', 
Kurikka  kupehessas'; 
Veitsetä  veren  immee, 
Kurakseta  kuiva  jaa, 
10  Nahan   maaha  naaglitsoo. 
Ketun-  kenkän'  pittää. 

Elkää  antaa  Jumala 
Juumarille  joutuvaa. 
Kaatua  kävjälle  kapakan! 

2273.  Soikkola,  Säätinä.     VII  443. 
Naastoi  (Säätinältä). 

Em  myö  joossut  joomuttain 


Eiik''  (K)  tullut  söömyttäin, 
My(»  oomma  jälen-ajajat: 
Tulimma  varkahan  jälest'. 

5      Mriir  varkaat  assuit. 
E^^läs-pän  näiir  ajoill' 
Veetii  joutsen  joukosta, 
Paras  lintu  parvestame, 
Kesäpudron  keittäjä, 

,0  Talvi-talkkunan*   tekkijä; 
Veetii    saunalt'    sakara-seinä^ 
Perä-seinä  pertilt'. 

2274.  Soikkola,  Säätinä.     VII  444. 

Naastoi  (Säätinältä). 

Kyssyyt    lankoloilt',    kun    tulloo 
morsian  (pantu  povodnikka  päähä): 

Lankosein,  lintusein. 
Langot  linnukkaisuein! 
Ei  mahu  metoi  makia; 
Elkää  viinoiir  vihata, 
5  Elkää  junttaa  olutta! 
Tulimma  päätä  päästämää, 
Henkee  lunastammaa. 

Miks'  teiir  on  mokoma  muoto: 
Tytön  muoto  moikataa, 
10  Tytön  vaate  vaihetaa, 
Peenet  hiukset  peitetää, 
Mussat  kulmat  muutetaa? 

Ken  sitä  kangast'  lie  kutont, 
Millä  päätä  kääritää, 
15  Piru  perran  rikkokaa. 
Hiisi  niiet  katkokaa! 
Ei  pantu  pirun  sanoilF, 
Pantii  papin  sanoill', 
Kirkkoherra  kiljohteli. 


2271.  ^  »Narrit aa  näät». 

2272.  ^  =  vasemman.  —  ^  Kettu  =  »nahka  pääUäis». 

2273.  ^  Ehkä:  emk'  (=  emmekä)?  —  '^  »Kagrasta  tehää;  kagra  jauhetaa  ja 
hauvotaa  kovast',  keitetää  kattilassa.    Se  onkii  talkkuna  siis».  —  ^  —  peräseinä. 
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2275.  Soikkola,  Säälinä.     VII  445. 

Naastoi  (Säätinältä). 

Lensi  lintu  alta  linnan, 
Tuli  lintu  Tuuterist', 
Sini-sulka  Soomenmaasta, 
Lintu  valkia  Va'ist'. 
5  Too  toi  valellet  veessit, 
Vale-veessit  veeretteli: 
Tyttären  sottaa  männä, 
Poikuen  kottii  Jäävä. 

Emä  meelillä  pahoilla, 
10  Syämillä  raskahilla; 
Pata  oli  musta  permannair\ 
Emä  muuttu  mustemmaks', 
Kattela^  kokassa  musta. 
Emä  muuttu  mussemmaks', 
15  Emän  lapsi  laihemmaks'. 

Emä  vassen  vastaeli: 
»Bhä  to  ota  enne  ollut, 
Solki-rintaa  ei  soass', 
Tanupäätä  tappeloss', 
2  0  Linttipäätä  alla  linnan.» 

Lensi  lintu  alta  linnan, 
Sini-sulka  Soomenmaast', 
Lintu  valkia  Va'ist'^ 
Too  toi  toet  veessit, 

2  5  Toet  veessit  veeretteli: 

Poikoisen  sottaa  männä. 
Tyttären  kottii  jäävä. 

Iso  meelelle  pahalle, 
Syvämille  raskahille; 

3  0  Iso   muuttu   mussemmaks'. 

Emän   lapsi   laihemmaks'. 

Poika  vaiten  vastaeli: 
»Oi  miun  siityisä  sisoni! 
Lämmitä  nyt  messiin  sauna. 


3  5  Mesisillä  aijas-puillal» 

Siso  katko  aijaspuita 
Ja  lämmitti  mesiisen  saunan. 

Sannoo: 
»Oi  miun  veetroi  velvyein! 

4  0  Kylvö  nyt  viimoi  löylyäs', 

Hauvvo  viimoi  vasto j as'!» 

Poika  kylpi,  itse  itki. 
Sannoo: 
»Oi  miun  tarkka  taattasein, 

4  5  Min  en  siä  nyt  annat  ja  avitat?» 

Taatta   hankki   halli-ruunan. 
»Oi  miun  veetroi  velvyein. 
Mitä  annat,  min  avitat?» 
Velloi  vempelen  punaisen. 

5  0     »Oi  miun  siityisä  sissein, 

Mitä  annat,  min  avitat?» 
Siso  antoi  silkki-rievun*. 

»Oi  miun  maire  maamasein, 
Minen  annat,  min  avitat?» 

Mamma  anto 

5  5  Paijan  patsahan  pittuuen. 

Poika  kylpi,  itse  itki. 
Niin  mamma  opastellee: 
»Kuulek,  miun  ainoi  poikueini 
Kui  siä  joutunet  sottaa 

6  0  Ja  siä  taivut  tappeloo. 

Elä  mää  ettee  muist', 
Elä  jää  j alelle  muien. 
Eläk'  00  keski-paikkaisess'; 
Likellä  o  o  lipun  kantajaa! 
6  5  Lipun  kantaja  kavala^. 
Etimäist  leikataa, 
Takumaist  takrataa. 
Koskimaiset  keerretää.» 
Tuosta   viipyi   viikko,   töine, 


2275.  ^  »Suomalaiset  kutsuut:  permanta».  —  ^  =  pata.  —  ^  »Täälf  Va'in- 
maalta»,  s.  o.  vadjalaisten  maasta.  —  *  »Suomalaisiin  viisii  on:  riepu;  meill'  on 
näät:  sulkkurätti».  —  ^  »Siinä  hoiut». 
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70  Ja  katoi  kuuta  kaksi. 

Tuli  Halli  ikkuu'-all.-. 
Niin  vmii  kysyttdluu: 

Oi  Halli,  hepoisuuoin, 

»Näitkä  miun  poikiaif?» 
7  5      Halli  täyty  itkoiiiää: 

»Kyir  se  näin  poikuttais; 

Poikaas  on  uhkea  soass', 

On  tarkka  tappeloss', 

Suun'  suitsiir  ivvitti, 
80  Kylet  katkoi  kannoillaa.» 

2276.  Soikkola,  Säätinä.     Yli  Aid. 
Xaastoi  (Säätinältä). 
Nyt  on  maalla  aika  marras. 

Ilmalla  itukas^  aika. 

Viel'  lie  maalla  martahamp', 

Ilmalla  itukkahamp', 
5  Jott'  ei  kanna  maat  varoja, 

Maat  varoja^   soot  jänöjä, 

Pelto  peeniä  kiviä, 

Kata'ikko  kazvavaa. 

Nurmi  nuurta  noisovaa. 
10     Veel'  lee  maalla  martahamp', 

Ilmalla  itukkahamp', 

Nyt^  ei  tiijä  töine  toist', 

Ei  tiijä  emä  errää*. 

Vaimo  ei  vatsaa  väkiä, 
15  Kuss'  miun  kulkoo  kuvan'. 

Vieröö  hyvä  veren', 

Ollook'  maalla  vai  merell' 

Vai  soljuu  soass' 


Vai  taljuu   tappeloss'*; 
to  Jott'   otetaa  soltattia, 

^leijan  iiUMJci)  p(tik<il<»ja, 

^Meijän  vallan  valkoi-päitä. 
Niin  on  siellä  nyt  alla  linnan, 

Niin  on  alla  armioss'* 
,5  Pyssyn  pylkki',  meekoin  helkki, 

Kulta-kannuksen   kumina. 

Siel(l)'   on  verta  vyyhyn  asse, 

Talmaa*  jalan  tasall', 

Niin  on  siellä  päätä  maass', 
30  Kuin  on  rannall'  kiviiä, 

Rannalla  kivekkähällä; 

Niin  on  siell'  hiusta  maass' 

Kuin  niityir  on  ku(l)loa; 

Niin  on  seell'  silmäsiä 
35  Kuin  on  seestar-marjasia; 

Niin  on  seellä  sormiloja 

Kuin  on  sooss'  virpilöjä^; 

Niin  on  seell'  korvasia 

Kuin  on  koivun  lehtysiä; 
40  Niin  on  seellä  sääriluita 

Kuin  kasessa  kantoloja; 

Rattaat  veerööt  veressä. 

Rummut    ulvoot    uutikess'". 

2277.  Soikloh,  Säätinä.     VIIU7. 

Xaastoi  (Säätinältä). 

Miihille  virattomill(e)  lauletaa: 
Susi  on  yht'  ja  sulho  yht': 
Yhen  syöjäist  molommat; 
Kesä  yht'  ja  neito  yht': 


2276.  ^  =  »itkevä».  —  -  »Varot  on  vanteet.  Meill'  sa(n)otaa  vanteet». 
»Se  on  Laukaan  puoli'  —  varot».  —  ^  t.  jott'.  —  *  »Laps'».  —  ^  Ensin  ovat  sä- 
keet 12 — 14  —  ja  niihin  vielä  liittyen  säkeet  15 — 19  —  lisätyt  pikak:ssa  säkeen 
2  jälkeen,  mutta  siitä  poistetut  ja  lisätyt  tähän.  —  *  =  armeijassa.  —  ^  »Siell' 
kun  tapetaa  väkiä,  niin  pyssyt  helkkäät».  —  *  »Ku  lasit  (sairastat),  niin  suuhu 
kasvaa  mokoma  talma».  —  *  »Villapaita  niitä;  niitä  kutsutaa:  virpi».  —  ^°  »Inhi- 
miin  ku(n)  tapetaa,  niin  hänest'  tulloo  niinkulinl  ruumiin  haisu,  se  on  siis: 
uutikke». 
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Ylicn  lämmäät  molommat; 

5  Talvi  on  yht'  ja  tauti  yht': 

Yhen  tappavat  molommat. 

2278.  Soikkola,  Säätinä.     VII  4AS. 

Naastoi  (Säätinältä). 

Krestiina  verövä^  neito(i) 
Sukkii  suruista  hiust', 
Halu-hiusta^    harjajaa, 
Ootteloo  meroista  miist'. 
5     Tuli  mees  merestä, 
Olki  suuna,  olki  päänä, 
Olki-hattu  hartiall', 
Olki-kintaat  käess'. 

»Kresti(i)na,  verövä  neito, 
10  Kui  siä  läksisit  minulle?» 

»En  00  syyty  enk'  oo  myyty, 
Kotont'  ei  kovin  luvattu, 
Saunan  uksiit'  ei  saottu.» 

Krestiina  verövä  neito 
15  Ootteloo  merestä  miist'. 

Tuli  miis  merestä. 
Vaski  suuna,  vaski  päänä, 
Vaski-kintahat  käess', 
Vaski-hattu   hartiall'. 
2  0     »Kresti(i)na,  verövä  neito, 
Kui  siä  läksisit  miul(l)e?» 

»En  00  syyty,  en  oo  myyty, 
Ko'istain  en  kovin  luvattu, 
Saunan  ukselt'  ei  saottu.» 
2  5      Krestiina  verövä  neito 
Ootteli  merestä  meest'. 

Tuli  mees  merest'. 
Kulta  suuna,  kulta  päänä. 


Kulta-hattu  hartiall', 
3  0  Kulta-kintaat   käess'. 

»Krestiina,   verövä  neitoi, 
Ku  siä  läksisit  minulle!» 

»Jo  on  syyty,  jo  on  myyty, 
Koistaan  on  kovin  luvattu, 
3  5  Saunan  ukselt'  on  saottu».^ 

2279.  Soikkola,  Säätinä.     VII  449. 
Naastoi  (Säätinältä). 

Lapset  laulettu  enne  sitä: 
Oli  olkine  uroin\ 
Herne- varsiin  hepoin, 
Nagris-naattiine  sattuula. 
Ajoi  hiljaa  hiitä^  möö, 
5  Sulaeli^  saarta  möö. 
Jottei  korpi  koohuttais', 
Metsän  hirvo(i)  hervittäis'. 

Entiist  lapset  laulettii,  a  näät(?) 
evät  laula. 

2280.  Soikkola,  Säätinä.     VII  450. 
Naastoi  (Säätinältä). 

Satoi  taivas  uutta  lunta 
Uuen  linnan  uulitsalle; 
Satoi  neljä  neitsykäist', 
Kaikk'    olliit    korva-renkahiss', 
5  Uutisess'^  ummikess' 


2281.  Soikkola,  Säätinä.     VII  451. 
Naastoi  (Säätinältä). 
Kylä  täss'  on  ennen  ollut. 
Nyt  kasvoit  komiat  korvet 


2278.  ^  =  »käppiä»  (=  kaunis).  —  ^  Halu  =  »itku»;  »niinku(in)  oot  näät  ha- 
luissas'»'.  —  ^  »Sille  männöö». 

2279.  ^   t.    oroine.    —   ^  »Hiien    metsä»,    —    ^  =  »sulaisesti  mani;   hiljaa 
mani», 

2280.  ^  ==  »uu(v)essa».  —  ^  Ei  muistanut  enempää. 
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Ja  saivat  motsät  sakkia t; 
Päält'  ci  pääse  pääskyliiitii, 
s  Alt'  liautoja  harakka'. 
Korvossa  kolmet  läliettä, 
Koit  011  lolit'  lälitehess\ 
Koit  OM  liiiiioi  lohessa: 
Yks'   un   liiiiioi   nooreii   iieioiu, 
10  Töine  iiooreii  inorsiaiiimen, 
K(»hnas  on  lesken  vaimon  linna 
Mikä  on  nooren  neioin  liniui. 
Se  on  kullair  kuvattu; 
Mikä  on  nooren  morsiamen, 
15  Se  011  vaskeir  valettu; 
Mikä  on  lesken  vaimon  linna, 
Se  on  karreir  katettu. 

»Liiku,  leski,  linnastaas, 
Akka  parka  aitastaas!» 
2  0      »En  00  leski  enk'  oo  leine 
Enk'  00  aivoin  akka  parka; 
Ono  miuir  pojutta  kolmet: 
Yks'  on  herra  tällä  maalla^ 
Töine  on  piizma^  pappilass', 
2  5  Kolmas  on  linnassa  likat  ti^ 
Mikä  on  herra  tällä  maalla, 
Se   011   kerkäs   keppimään^ 
Mikä  on  piizma  pappilass'. 
Se  on  kirjalle  kimiä; 
30  Mikä  on  linnassa  likatti». 
Se  on  pyssylle  pyriä.»' 

2282.  SoM-ola,  Säälinä.     VII  459. 
Xaastoi  (Säätinältä). 
Ennen  talvi-miikkulan'  käytii  ty- 

2281.  ^  Säkeet  4-5  laulaja  lisäsi  toisessa  sanelemisessa.  (Vasta  toista 
kertaa  sanellessa  ehkä  tehty  muistiinpanokin).  —  2 1.  Yks'  on  linnassa  likatti.  — 
3  =  »pikkarain,  pieni»,  »oppimassa».  —  *  t.  Kolmas  herra  tällä  maalla.  —  ^  = 
»ohvatass'  käymää(n),  jahiss'».  —  «  Sanan  merkitystä  ei  laulaja  tuntenut.  — 
^  »Verresf  et  sannaa  leikkaa»,  sanoi  laulaja. 

2282.  1  =:  ovet».  —  2  »Tantsu  vet  on  karkaamiin».  —  ^  »Vaatit  on  pantu 
teltoin  päälle».  —  «  Laulajat  pantiin  nyt  syömään  ja  juomaan. 


töt  ja  pojat  joka  taloss';  käyaa  ki- 
leloia  kyllää  myyte.  Ovest'  ko  tul- 
laa, siiti  sauotua: 

Hyvä  ilta,  terve  tänne! 

Täällä  nieijälä  tulloo, 

Tulloo  Luojoi  Joukkoinee, 

Jumala  perehinnee, 
5  Keesus  kenki-poikinee. 

Anna  tupa  tullaksein, 

Ovet  irti  ollaksein, 

Lavvat*  lahti  ly\'väksein; 

Kammarin    karataksein*! 
,„      Peremies,   peren-isäntä, 

Peren-naine   naisukkaine! 

Nois'  ylös  uutimest', 

Kohhoo  kokon  sulilt'. 

Valu  vaipast'  hyväst', 
15  Hyvän  linnun  höyhenilt'; 

Kapsak  männä  kammarii, 

Upsa  uutee  tuppaa! 

Sieir  on  t^Tinyrit  teloili', 

Sieir  on  vaatit  valkamoill''; 
.0  Koit  putkia  puhhuut: 

Yhess'  on  mesi  makia. 

Toisessa    vihhaine    viina, 

Kolmanness'  olut  punnaine. 

Naisille  olut  punnaine, 
2  5  Naisille  sapana-päille. 

Mesi  meille  tyttölöille, 

Meehille  vihhaine   viina!* 

2283.  SoiHoIa.  Sääduä.     VII  460. 
Xaastoi  (Säätinältä). 
Kun    on    syöty    ja  juotu,  »aletaa 
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peremiehelle 
lauletaakii»: 


kiitoksia    antaa.     Siis 


Min  laulan  tähä  talloo, 
Tään  talon  perenmiehelle? 
Sen  laulan  tähä  talloo, 
Tään  talon  perenmiehelle: 
Ettää    elos'    kuuluu, 
Kavvan^  kuuluu  kunnias', 
Nimi  herralle  helliis', 
Pääs'    kuuluu   kuninkahille, 
Peräseinä  Petterii, 
Harjariuku  Hatsinaa. 

Min  laulan  tähä  talloi, 
Tään  talon  peren-pojalle? 
Rahit    rauta-renkahaa, 
Kannet  kulta-kalkkalaa^; 
Ken  rahia  liikuttaa, 
Niin  rahi  remaelloo, 
Ken  se  kantta  kerttelöö. 
Niin  kansi  kummaelloo. 
(Laulan)    soimelle    soti-orroin, 
Kagran-syyjän    karsinalle, 
Sissaava  laulo  sivuilla, 
Pääskö  laulo  pää-laell'. 

Min  laulan  tähä  talloi, 
Tään  talon  tytölle? 
Laulan  läävän  lampahii. 
Toisen  lampaan  emmiä. 
Ikä  viikko  niitä  villa. 
Ikä  kuu  keritse  karva. 

Min  laulan  tähä  talloi, 
Tään  talon  peren-minnoille? 
Laulan  läävän  lähtömiä. 
Toisen  lähtömän  emmiä'; 


Sormet  voita  sotkornaa, 
Käet    kääry-kakkaroi*. 

2284.  Soikkola,  Säälinä.     VII  461. 
Naastoi  (Säätinältä). 
Liiva-kylässä  lauloivat  tytöt,  kun 

tulivat  ovest': 

Onk'  tämä  riihi  pyhitty, 
Riihen  lattiat  la'aistu. 
Jottei    tohu^    toksahtais', 
Riihen   ei  rikka  ripsahtais', 
5  Tohu  ei  toksais'  pollellein. 
Riihen  rikka  ei  rinnoillein. 
Tohu  poltti  miulta  pollen. 
Riihen  rikka  rikkoi  rinnan, 
Utu^  rikkoi  ummis-kengän, 
10  Santa  saappaat  laotti^. 

Tämä  lauletaa  meijän  kiilellä. 

(Soikkolassa  ei  käydä  enää  kile- 
toissa.  Liivakylässä  vieläkin  käy- 
dään. —  Kiletoi-virttä  kun  laule- 
taan, niin  »tantsitaa»  samalla,  »per- 
tin  maassa»  tanssitaan.) 

2285.  Soikkola,  Säätinä.     VII  462. 
Naastoi,  Tarinaisista. 
Kullervoin  Kallervoin  poika, 

Hellervoi  helliiä-viitta 
Kulki  vuuen  kultinee. 
Viiri  verkoi-torvinee; 
5  Mani  Toonelt'  tyärt', 
Manalalt'  morsiant'. 

Tooni  istuu  teen  seläll', 
Manalain  maan  rajoilF. 

»Anna,  Tooni,  tyttöjäis, 


2283.  ^  =  »kavvan  aikaa».  —  ^  Kalkkalat  —  pienet  kellot,  joita  hevosen 
kaulassa  pidetään.  ^  3  _  »lehmiä».  —  *  »Kakkaraa  kun  paistat,  niin  käännät, 
reehteläir  otat,  toisippäin  käännät». 

2284.  *  =  »noki».  —  ^  _  »roosse»  (=  kaste?).  —  3  =  hajoitti. 
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10  Manalain  marjuttais!» 
Tooni  vaiten  vastaoli: 
»Ei  00  Anni  annettava, 
Tyttö  ei  hellä  heitettävä,  — 
Kun  käyt  niiun  kässyin, 

15  Assut  jalka-askeloin. 
Kuin  käyt  verisen  verssan 
Kassurin  kassooja  möötä, 
Kerveen  teriä  möitä, 
Neegloin  nenniä  möitä.» 

2  0      Kullervoi   Kallervoin  poika 
Otti  toonki  tehhäksee; 
Paha  on  naiseta  ellää, 
Kurja   ilma   kumppalita. 
Niin  Juuksi  verisen  verssan 

2  5  Kassurin  kassooja  möitä, 

Kerveen  teriä  möitä, 
Neegloin  nenniä  möitä. 

Mani  Toonelt'  tyärtä  (taas), 
Maan-alalt'  marjutta. 

3  0     »Anna,   Tooni,  tyttöjäis, 

Maan-alain   marjuttaas. 
Jo  juuksin  verisen  verssan 
Neegloin  nenniä  möitä, 
Kirvehen  teriä  möitä, 
35  Kassurin  kassoja  möitä.» 
Tooni  vaiten  vastaeli: 
»Ei  00  Anni  annettava, 
Tyttö  ei  hellä  heitettävä. 
Kun  käyt  miun  kässyin: 

4  0  Kuin   kylvet    tulliisen   saunan. 

Tuli  tuiskaa  ovest', 
Lemmen  leuhkaa  ikkunast', 
Ja  ujut  uhluess', 
Läpi  pankan  painuttelet,  — 
45  Siis  vast'  Anni  annetaa, 
T^^tö  hellä  heitetää. 
Pää  kassa  kaotetaa.» 
Otti  toonki  tehhäksee; 


Paha  on  naiseta  ellää, 
50  Paha  paijan-sotkiata, 

Kurja  ilma   kumppalita. 

Niin  kylpi  tulliisen  saunan  — 

Tuli  tuiskaa  ovest', 

Lemmen  leuhki  ikkunast'; 
85  Niin  ujui  uhluessa, 

Läpi  pankan  painutteli. 
Kullervoin  Kallervoin  poikoi» 

Hellervoi  helliiä-viitta 

Mani  Toonelta  tyärtä. 
eo     Tuuni  istuu  teen   seläll', 

Manalaine   maan   rajoill'. 

Rau(t)taisen  rahin  seläss'. 
»Anna  nyt.  Tooni,  tyttöjäis, 

Maan-alain  marjuttais; 
6-,  Miä  käin  siun  kässyis. 

Niin    kylvin    tulliisen    saunan. 

Tuli  tuiski  ovest', 

Lemmen  leuhki  ikkunast'. 

Niin  miä  ujuin  uhluess', 
7  0  Läpi  pankan  palauttelin.» 
Tooni  vaiten  vastaeli: 

»Viel'  ei  oo  Anni  annettava. 

Tyttö  hellä  heitettävä. 

Kuin  teet  meroihe  sillan 

7  5  Yksi-vuusiist  vesoist', 

Kahen  vuuen  kantosiist'. 
Siis  vast'  Anni  annetaa. 
Tyttö  hellä  heitetää. 
Pää  kallis  kaotetaa.» 
80      Kullervoin  Kallervoin  poika, 
Hellervoi  helliiä-viitta 
Niin  teki  meroihe  sillan 
Yksi-vuusiist'  vesoist', 
Kahen   vuuen   kantosiist'. 

8  5     Siis  vast'  Anni  annettii. 

Tyttö  hellä  heitettii. 
Pää  kassoi  kaotettii. 
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2286.  Soikkola,  Säälinä.     VII  463. 
Naastoi,  Tarinaisista. 
Turoi  tuima  poisikkaine, 
Miis  on  Saaren  saksalain 
Sattuuloi  sata  hevoist', 
Sata  ratsuist'  rakens'. 
5  AJjaa  ajattelloo, 
Lyyp'  hevoist'  lyyttelöö. 
Näki  neioin  teetä  käyvvän, 
Marjoin  matkutta  pi'ellä. 
Ajoi  neitoia  likemmäs. 
10  »Lähe,  neittoine,  minulle, 
Tunne,  neitoi,  miulle  tulla!» 

Neito  vaiten  vastaeli: 
»En  miä  lähe  sinulle, 
En  miä  tunne  siulle  tulla.» 
15      Turoi  tuima  poisikkain 
Näyttelöö,  peittelöö 
Lusikkoja  lukku-suita, 
Veitsiä  hoppiia-päitä, 
Kultasuita  kukkaroja .  . 

2  0  Neito  hyppäis  rekkee 

Kuiten  kuiva  haavan  lehti 
Ja  kuiva  kataajan  helve\ 

Alkoi  neioille  läellä^ 
Puna-poskelle  puhella: 
25  »Oot  siä  suuria  sukkuisin, 
Vai  oot^  peeniä  pessoisin?» 

Neito  vaiten  vastaeli: 
»En  00  suuria  sukkuisin 
Enkä  peeniä  pessoisin, 

3  0  Pappia  on  paras  sukun', 

Herrasmiestä  heimosein, 
Turoin  tuiman  tyttäriä.» 

Turo  tuima  poisikkaine, 
Miis,  on  Saaren  saksalain 
3  5  Klappais  kahta  kämmentää. 


Vipais  viittä  sormuttaa 
Kuin  viittä  Viron  ovviia: 
»Anna  anteeks',   Jummaala, 
Lase  lainaks',  taivoin  herra! 
4  0  Jo  otin  oman  siaren, 
Oman  marjaisen  manitin. 
Oman  lehtyen  lepytin.» 

2287.  Soikkola,  Säälinä.      VII  464. 
Naastoi,  Tarinaisista^. 
Ignetta  Kojj  öisen  poikoi, 
Ignetta  itse  Kojj  oin 
Keiigitti  jalat  käppiät, 
Käpiästä  kääri  paglat,  — 
5  Mani  Konnult'  kossii. 
Konnun   kolkki-tyttölöjä, 
Kala(n)niemen   kaunoloja. 
Konnulla  tytöt  koriat, 
Kalanniemen    neiot    kannoit: 
10  Kolmin  koittanin  seläss', 
Kaksin  kassoin  hartioilla. 
»Lähe,  neitoin',  minulle, 
Tunne,  neitoin',  miulle  tulla!» 
»En  miä  lähe  sinulle, 
15  En  miä  tunne  siulle  tulla; 
On  siul(l)'  naine  enne  naitu. 
Saatu  on  entiin  emäntä. 
Tapa  naine  enne  naitu. 
Murra  entiin  ellääjä, 
2  0  Siis  miä  lähen  sinulle. 
Siis  miä  tunnen  siulle  tulla.» 
Ignetta  Kojj  öisen  poikoi 
Hää  vaa  juussell'  kottii. 
Niin  kyssyy  lapsiltaa: 
2  5  »Kussa  on  emmoinne  teijän, 
Kuss'  on  armon  antajanne. 
Pään  hyvän  siloittajanne?» 


2286.  ^  =  havuneula.  —  ^  =  jutella,  puhella.  —  ^  Pikak:ssa:  on. 

2287.  ^  Laulaja  selitti  oppineensa  kaikki  virret  Tarinaisissa  emältään. 
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»(Jn  kylässä  kylpömäss', 
Vallass'  vallaajaniass'.» 

3,.      Ijrnetta  Kojjoiscn  koira 
Juuksi  siiuiian  ikkuir-alk': 
»Kylve  kylve,  Eeva  raukka. 
Taa  pääljcs'  parahat. 
Ilipjällcs'  paa  heeiiokkaist; 

5  5  Tulloo  surma  suutiniata. 
Kalma    havvan    kaivamata.) 
Xiin  too  kylpi  Eeva  raukka 
Pani  päälleo  paraat, 
Hipjälle   lieenokkaist; 

40  Tuli  saunan  ikkun'-alle, 
Kummarteli  maahan  asse: 
»Vanhat   meehet,   miun  issoint. 
Vanhat  naiset,  miun  emmomt, 
Nuurct  naiset,  miun  sissoint. 

4  5  Nuuret  meehet,  velvyeiii! 

Suutikaa  surmaistaan. 
Kaihotkaa  kalmaistaan,  — 
Tulloo  surma  suutiniata, 
Kalma  havvan  kaivamata .  .»> 

5  0      Ignetta  Kojjoisen  koira 

Leikkais  pään  naiseltaa, 
Niinkuin  naatin  nagrihelt', 
Niinkuin  kannalt'  kapussan. 
Pään  pani  rannalle  kivoiks'. 

5  5  Sormet  sooho  virvilöiks'-, 

Hiukset  niitylh'  kuloks'. 
Korvat  koivun  lehtyisiks'. 
Silmät  seestar-mar jaseks' ; 
Nännät  paistoi  pata-luhass'^ 

6  0     Lapset  itkööt  emooja, 

Kaih ojaat  kantajaa, 
Itkööt  armon  antajaa*. 
Pään  hyvän  lakkoittajast'. 
Ignetta   Kojjoisen  koira 


ti  Niin  läkkäis  lapsillee: 
»Elkää  itkeä  emoija, 
Kailiuclla   kantajaa; 
Tuup"  ätti^  t<»isen  naisen, 
Kahta  kolmia  kallihenjman, 
:„  Yheksää  ylpiämmän, 
ivynmienää    kuulusamman.» 

Lapset  väite  vastasiit: 

»Et  siä  too  emoia  meille 

Etkä  armon  antajaa,  — 

7i  Tuut  meille  tukan  reppiän, 

I       Tuut  vitsan  vinkuttajan, 

Nahka-roosan   navvuttajan.» 

Ignetta  Kojjoisen  koira 
Mani  Konnult'  kossii. 
80     »Lähe,  neitoin',  minulle, 
Tunne,  neitoi,  miulle  tulla; 
Tapoin  naisen  enne  naiun, 
Mursin  entisen  ellääjän.» 
Konnun   neioit   vastasiit: 
8  5  »Mursit  entisen  ellääjän, 
Taijat  tappaa  i  minuist', 
Muissat  murtaa  minuist'; 
Em  miä  lähe  siuir 
Enk'  miä  tunne  siuUi'  tulla.» 

2288.  SoikMa,  Säälinä.     VII  465. 

Naastoi,  Tarinaisista. 

Pääskylintu,  päivöilintu. 
Toi  ihhaala  ilmoilintu 
Lenteli  kessoisen  päivän, 
Sykysyisen  yyn  pimiä  n. 
5  Etsi  maata  maataksee, 
Lehtoa  levätäksee, 
Mätästä  nmniaksee. 

Löysi  mattahan  m^roist', 
Yhen  mattahan  sinniisen. 


*  »Kasvaat  ne  valkiat  mokoot,  niinkuin  villat  pääss'».  —  3*Söi,  ku  paisto 
pataluhassV  —  *  »Hyväsf  kun  läkäjää,  ja  armii  (=  hyväilee)  lasta*.  —  *  =  isä. 
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10  Toisen  mattahan  punnaisen, 
Kolmaas  kellan-karvalliin. 
Pääskölintu,    päivöilintu 
Valoi  vaskisen  pessäisen, 
Muni  kultaisen  munuaisen. 

15     Tuli  tuuloi,  aivoin  tuuli, 
Meroin  viihkura  vihhain, 
Veeretti  munat  vettee, 
Laski  pesoin  lainehesse. 
Täytyi  pääskö  itkömää. 

2  0     Pääskölintu,  päivöilintu 
Lensi  seppyen  katolle: 
»Seppyein  selvyein, 
Takojain,  tammuein! 
Taoit  enne,  taoit  ekle, 

2  5  Taoit  toonoin,  toissa  päänä, 

Niin  tao  tänäki  päänä. 
Tee  miulla  rantain  harava. 
Teräksiset  piit  te(k)keele. 
Varsi  vaskiin  va(l)leele, 

3  0  Miir  haravoin  meroin  kokkoo, 

Meroin  laineen  lakko  o.» 
Seppoi  takoi  rau(t)taisen  ha- 
ravan, 
Teräksiist  piit  te(k)keeli, 
Varren  vaskise  va(l)leeli. 

3  5     Pääskyhntu,    päivölintu. 

To  o  ihhaala  ilmoi-lintui 
Haravoi  meren  kokkoo, 
Meroin  laineen  lakkoo. 
Sai  puulet  valkulaist', 

4  0  Toisen  punien  ruskulaist'; 

Solmiis   munnaaha   soimen. 
Soimen    tuntemattomaisen, 

2289.  Soikkola,  Säälinä.     VII  4.66. 
Naastoi,  Tarinaisista. 
Jouvuin  Joutoo   Jummaalan, 
Piirun  pojoin  Kallervoin. 


Tootii  ollooja  juna. 
Ei  synny  ollooja  juna: 
Air  on  hiivoi  heenokkain, 
Pääir  on  vaaks'  valkiain, 
Keskeir  olloi  punnain. 

Kuhun  valan  vaahtuein, 
Hukkaelen  hiivuein? 
Valan  isoin  ikkun'-alle, 
Velloini  veräjän  suulle, 
Kantajaan  kaivo-teelle. 

Tooho  kasvo(i)  tarkka  tammi. 
Pitkä  pihlaja  yleni; 
Harotteli  haarojaa, 
Levitteli  lehtilöjä, 
Harioja  haarojaa, 
Ojenteli  oksiaa, 
Oike'ia  oksiaa; 
Heitti  Päivöin  paistamasta. 
Kuu  Jummalan  koittamasta. 

Ei  00  tammen  tagrojaist'. 
Pihlajan  piroittajaist'. 
Puun  pitän  lyhentäjäist'. 

Joohtu  miulla  meelehein 
Ja  sytty  syämellein: 
»Onhan  miulla  ainoi  velloi. 
Niinkuin   muilla  tyttölöillä 
Ja  muiha  kassoi-päillä.» 

Manin,   etsin  vellojain. 
Etsin  Suumet,  etsin  Saaret, 
Etsin  Turut  tunnussellen, 
Välilinnat  välkissellen. 

Toolt'  miä  löysin  velvyein 
Nattasuien  naatalast', 
Homesuien  hoonehest'. 
Toolt'  miä  löysin  velvyein; 
Velloi  kultia  lunnais, 
Hope'ia  osteloo. 

»Oi   miun   vetroi   velvyein, 
Ehtoisa  emoini  lapsi! 
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Krllr   >ia    kullia    lunnaat. 

Hope'ia  tistaksclct?» 
Velloi  vaiten  vas.ta<'li: 
4i  »Tytolli'  kultia   lunassan, 

Hope'ia  ostaksclcn.» 
»Kullass'  on  mcijän  k<»tininif. 

llopiass'    on    lioDnchoninic; 

Meiir  011  kulta  lapsen  kukkasen. 
50  Lapsen  Jillaair  hopia. 

Käy,  velloin,  kottii. 

Käy   tamiiKMi   taj,M-ajaks'S 

Pihlajan  pirottajaks'. 

Puun    pitän    lyhontäjäks'!» 

5  5      Tuli  velloin  kottii. 

Tuli  vello,   tammen  tagroi. 
Puun  pitän  lyliensi  maalia. 
Vesti  kolkiks^  [koverat  oksat]^ 
Väärät  oksat  värttäniks'; 
«o  Tyvet  vesti  tynnyriks', 
Ladvat  laski  poolikoiks'. 
Mit  muut  muruja  jäivät, 
Salvoi  saunan  saarnelle^ 
Kylpi  Untoi%  kylpi  Veutoi', 

6  3  Kylpi  viisi  velvyttän', 

Seitsemän  siaruttan'; 
Jäi  Virpoi  kylpömätä, 
Virvoin  vasta  hautomata. 
Virpoi  suuttui  ja  vihastui. 
70  Otti  saunan  selkähää, 
Vei  saunan  saarnelta, 
Toisen  viljoi  vaaruelt'. 
Suurelle  savi-mäelle. 
Teki  saunan  itsellee. 

7  5  Jäi  velloit  kylpömätä, 


Velloin    vassat    hauiumata, 
Siaret    pessiimättäässe. 

2290.  SoiLkoUi.  Säälinä.      \'U4(i7. 
Naasloi,  Tarinaisisla. 
Paremp'  on  paha  anoppi. 
Kuin  juumari  seiiilika. 
Anoppi  ajoin  t(»ruu; 
Ku(n)  jouvut  joomarille, 
4  Jouvut  joomarin  rekkee, 
Laisan  paksuille  pajuille, 
Puutut  kelmin  kelkkasee,  — 
Juumariir  on  monta  juunta. 
Ku  jouvut    juiimarille, 
,0  [Juumarj  liikkuu  linna-teillä. 
Kaatuu  Kaarassan  välillä, 
Heinä-koormat  heitt(4öö, 
Kagra-koormat    kaupitsoo; 
Tulloo  linnast'  kottii, 
15  Rinkasoo   riihen   luon\ 
Karjuu  katoksen  luon': 
»Avvaa,  huura,  portti  aukii» 

Avvais  naine  portin  auki. 
Päästi  hepoisen   valjahist',  — 
20  Viskais  länget  läävän  päälle. 
Valjahat  katoksen  päälle, 
Tempais  roosan  koormastaa, 
Toota  toi  toomusiks'; 
Peeksi  tanhavall'  kovast', 
j5  Euksess'    sitä    enemmän. 
Oi  tytöt,  sulat  sissoit! 
Kasvakaa  isoinne  koiss'. 
Viien  velloin  veeryess", 
Kuuen    velloin    kukkaSenn', 


2289.  *  =  »leikkojaks'».  —  -  »Millä  juuvaa  vettä»,  vesikippu.  —  '  Puut- 
tuvat pikak:sta.  —  *  Kun  huomautin  Saarnen  kylästä,  niin  laulaja  sanoi:  »Se 
ei   00   se  Saarue;  se  on  saarukkain    veen  sisäss'».  —  '  »Untoi  on  ku  herrasmies 

ikkää».  —  *  Tämän  säkeen  edellä  on  pikak:ssa  ollut:  »Kulki  L  ntui,  kulki» , 

mutta  se  on  pyyhkäisty  pois. 
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3  0  Seitsemän  seoin  iloon'! 

Elkää  männä  meehelää, 

Uhkaellen  ukkolaa; 

Paha  on  meehell'  ellää, 

Kurja  on  olla  ukkolass'. 
3  5  Kasvakaa  isoinne  koissa! 

Pankaa  pinta  pihlajain, 

Käsivarret  vaahteriist, 

Siis  vast'  mänkää  meehelää; 

Siis  sotet  perehen  poukut, 
40  Siis  leivot  perehen  leivän. 

2291.  Soilckola,  Säälinä.     VII  468. 
Naastoi,  Tarinaisista. 
Tultii  koisot^  kolmialt', 
Neion  viijät  neljiält', 
Ottajat    yheksiält', 
Katsojat  kaheksialt'. 
5      Ätin  meeli  manterelle, 
Manteren  seppyelle. 

»En  miä  lähe  manterelle, 
Manteren  seppyelle; 
Sepoin  lapset  syttä  söövät, 
10  Särpäät  teräksen  leentä, 
Söövät  ravvan  suurimoja.» 
Emoin    meeli    Kuuhuelle. 
»En  miä  lähe  Kuuhuelle 
Enkä  Päivän-paistehelle.» 
15     Velloin  meeli  paimenelle. 
»En  miä  lähe  paimenelle; 
Paimeneir  on  paita  märkä, 
Paita  märkä,  kylki  kylmä.» 
Paimenelle  sepoin  nain,  selvä 

nain 
2  0  Paisto  paaest  eväst', 
Kiven  kilsust'  piirakkaa; 


Pani  paimenen  kerall', 

Paimen-poikoi    paitulain 
Ajoi  karjan  klaisnikkoo^ 
Lehmät  suuree  vitsikkoo. 
Otti  sumast'  piirakkaa. 
Pisti  veitsen  piirakkaa; 
Kilahti  kivveehe  veitsi, 
Veitsi  paatee  pamahti. 
Paimen  täytyi  itkömää. 

Lehmät  lehtoo  männöövät. 
Kapustaa  karkajaat; 
Paimenelta  pagla  taittua 
Paimen  poika  paitulain 
Löi  roosair  Mussikkea. 
Tuli  palko*  Mussikkee. 

Tulloo  illast'  kottii. 
Torruut   kylläiset   naiset: 
»Miks'  on  palko  Mussikess'?» 

Paimen    vaiten    vastaeli: 
»Siir  on  palkon  Mussikessa: 
Sepoin  nain  selvä  nain 
Paisto  paaest'  eväst', 
Kiven  kilsust'  piirakkaa; 
Kilsahti  kivoihe  veits', 
Kuras  paatee  pamahti^; 
Haukanneet  ei  hampaat  kivviä,. 
Tuota  ei  paatta  ensikää. 
Lehmät  lehtoo  männiit, 
Kapusta  karkasiit, 
Siis  miä   löin   roosall'   Mussik- 
kea, 
Siir  tuli  palko  Mussikkee.» 

Siis  torruuvat  kylläiset  naiset: 
»Ai  siä  sepoin  nain,  selvä  nain, 
Mihe  paistoit  paaest  eväst'. 
Kiven  kilsust'  piirakkaa!» 


2291.  ^  t.  kosjot.  —  ^  =  kaislikkoon  t.  ruo'ikkoon.  —  ^  Säe  lisätty  väliin.. 
—  *  Ensin  ollut  ( kurre ntilla):  palkon,  mutta  siitä  n  pyyhitty  pois.  Seuraavat 
palko  ja  palkon  ovat  selvän  pikak:n  mukaan.  —  ^  Nämä  2  säettä  lisätty  väliin.. 
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Siir  ei  lälic  neito  painienello, 
Torniit  kylläiset  naiset  paiment'. 

Nfito  sano: 
6  0      »>Miä  lähen  varhahalle; 
Varkahair  on  vaate  valmis, 
Vaate  on  valmis  valkiain, 
Leipä   on   valmis   selkiäin.» 

Siis   neitoi   läks'    varkahalle. 
65     Varkahalt'  käet  kiin  käärittii. 
Sormet   kiin    solmittii; 
Jäi  neito  meeliestää. 

Siis  noiskii  itkemää: 

»En  kuunnelt'  sannaa  emoin 
70  Enkä  sannaa  isoin; 
Emoi  neuvoi  Kuuhuelle, 
Isoi  Päivän-paistehelle, 
Miä  läksin  varkahalle.» 

2292.  Soikkola,  Säätinä.     VII  469. 
Naastoi,  Tarinaisista. 
Herra  veekas  venhäläin, 
Rootsin  rohkia  kuniiigas\ 
Mittoi  meroit  miikoillaa, 
Arvoi  arssinaisillaa. 
5  Tempoi  terva-noorillaa. 
Sen  löysi  hyvväätä  merta, 
Sen  hyvvää,  sen  syvvää: 
Kolkanpään  kylän  kohalta, 
Väärnojan   kylän   välilt', 
10  Harjavallan  hartialta, 
Nenoven*  neemyeltä. 

To  oho  leeroi  levitti, 
Tooho  laati  laakarii. 
Seisoi  seitsen  vuutta 
15  Ja  katsoi  kaheksan  vuutta; 


Söi  lehmät  levätessää, 
Lampaat  lanunssaa. 
Siis  alkoi  tiukcjla'  tiiK»!!!', 
Alkoi  lullilla  loissa, 
■  o  Alkoi  paasilla  pamissa. 

Siis    juutuit    Moskovan    mo- 

lotsat, 
Kaatuit  Kaprion  kasakat, 
livoi-linnan  isvossikat; 
Tooho  le«Toi  Icikoittii, 
ii  Laa  kari  iaotettii. 

Niin  oli  see(l)lä  meestä  maass' 
Kuin  kasessa  puuta  maass', 
Kasessa  kasekkaliass'*; 
Niin  oli  see(l)lä  päätä  maass' 

3  0  Kuiten  rannoilla  kivviä, 

Rannalla  kivekkäliällä; 
Niin  oli  seellä  korvasia 
Kuiten  koivun  lehtysiä 
Koivussa  lehekkähässä; 
35  Niin  oli  seellä  sormiloja 
Kuiten  soossa  virvilöjä; 
Niin  oli  seellä  hiusta  maass' 
Kuiten  niityllä  kuloa. 
Niityllä  kulokkahalla; 

4  0  Niin  oli  siellä  silmäsiä 

Kuiten  seehtar-marjasia; 
Seeir  oli  verta  vööhö  saa, 
Talmaa  jalan  tasan. 
Rattaat  veressä  veeriit, 
45  Rummut  ulvoit  uutikess'. 

2293.  Soikkola,  Sääthiä.     VII  470. 
Xaastoi,  Tarinaisista. 
Kylä  täss'  on  enne  ollut. 


2292.  1  Säkeet  kirjoitettu  ensin  päinvastaisessa  järjestyksessä,  mutta  sit- 
ten järjestys  muutettu,  päälle  merkiten.  —  *  Soikkolan  pohjoisempi  korkea  töy- 
räke,  missä  on  »majakka*.  —  Harjavalta  on  idempänä,  Retusaaren  kohdalla.  — 
'  =  leikitellä.   —  *  =  koivukkaassa? 
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Kylä  enne,  kylä  egle, 
Kylä  toonne  toissa-päänä. 
Nyt  kazvoit  komiiat  korvet 
Ja  jäivät  järiiät  Järvet. 

Koit  on  korvessa  läliettä, 
Koit  on  lohta  lälitehess'; 
Koit  on  linnoja  lohessa: 
Yks'  on  kullair  kuvattu, 
Hopial(l)'  on  hoolitettu\ 
Töine  on  vasest'  valettu. 
Kolmas  on  karralla  katettu. 

Kumpa  on  kullast'  kuvattu, 
Se  on  nooren  neioin  linna; 
Kumpa  on  vasesta  valettu, 
Se  on  nooren  morsiammen; 
Kumpa  on  karralla  katettu, 
Se  on  leski-vaimon  linna. 

»Liiku,  leski,  linnastaas. 
Sota  päällees  tulloo, 
Laellees^  lankiaa!» 

»En  00  leski  enkä  leine; 
On  miulla  pojutta  kolmet: 
Yks'  on  Rootsiss'  rovasti, 
Toin  on  Piismoi^  pappilass'. 
Kolmas  herroi  tällä  maalla.» 

Sai  too  Surma  kuullaksee. 
Tappo    Rootsista   rovassin. 
Tappo  Piismoin  pappilasta, 
Tappo  herran  tältä  maalta. 

»Liiku,  leski,  linnastaas. 
Sota  päälleis  tulloo, 
Laellees  lankiaa!» 

Liikkui  leski  linnastaa. 
»Nyt    oon    leski,   nyt   oon   lei- 

na*. 


Sai  Surma  tiitäksee, 
Tappoi     miulta    pojutta    kol- 
met, 
Tappoi  Rootsista  rovassin. 
Tappo  Piismoin  pappilasta, 
4  0  Tappo  herran  tältä  maalt'.» 

2294.  Soikkola,  Säälinä.     VII  471. 
Naastoi,  Tarinaisista. 
Mikä  lee  minnuisen  teht. 
Kuka  kurjan  synny teUyt? 
Vai  lee  tetri  teelle  teh(ny)t. 
Hanhi   hangelle   munniint, 
5  Jänö  järven  partahalle, 
Susi  suurelle  kivelle? 

Linnan  litsi  miun  emoni. 
Linnan  Ktsi,  Narvan  natsi, 
Peter-poikien^  potuska, 
10  Saaren^  poikien  sa(t)tuula. 
Teki  miun  emmoin 
Uuen-linnan  uulitsalle, 
Narvan  kalalle  ka'ulle, 
Peenen  Petterin  selälle, 
15  Linnan  seinän  veeryee. 

Siihe  jätti  miun  emmoin: 
Uuen-linnan  uulitsalle, 
Peenen  Petterin  selälle, 
Narvan  kalalle  ka'ulle, 
2  0  Linnan  seinän  veeryee. 
Ajeliit   linnan   miehet. 
Nuopa  löysiit  minuisen; 
Veivät  lapsen  kartanoo. 
Noopa  laatiit  lapsekseese, 
2  5  Laatiit  laukomaisekse(e)sse^ 
Jänö  jätti  poikuee; 


2293.  ^  »Aina  tehty  näät  hopiast'  ja  kullast'».  —  ^  =  »laen  päälle».  — 
^  Miehen  nimeksi  selitti  laulaja.  —  *  »Meillä  kun  kooloo,  siis  leinataa:  ei  pietä 
punaista  mitää,  eikä  lauleta  eikä  tantsita  siis». 

2294.  ^  t.  Petterin  poikien.  —  ^  =  Retusaaren?  —  ^  =  »lapseks'». 
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.läiKii  jät  li  k"liiiiuiseks\ 
Miiiii    (iiiiiiuiii    yksiöiseks', 
Jätti  kiuniks'  kivoille, 
j„  Kastaliaksi  rauiiittllc, 
Sisavaks(i)  sillan  päällo. 

2295.  Soikkuh.  Säöiiuii.     VII  47:J. 
Kigorin   nainiMi,  syntyisin  Oussi- 
mäeltä. 

Neitoi  heeiioa  tckköö', 
Hos  päivä  päätä  pantakaa^ 
Hos  kuu  kuotta(k)kaa; 
Kezräjää  pää  kwiass'\ 
5      Tootii    nimillä    uoori    niinnoi, 
Keeloi  minuoi. 
Pantii  kangas  kankaliilla. 
Eväd  uoise  noorct  niiet 
Nooren  minnoin  nossakill'. 

10     Vietii   kankoi   kaivutiille. 
Kaivoin-käiväiset  kuttoit, 
Kerääjäiset  päät  pannoot, 
Saatii  kankoi  valmiheks'. 
Keir  on  terävä  veits'? 

15  Minnoiir  on  terävä  veits': 
Leikkais  paijan  itsellee, 
Toisen  paijan  meehellee; 
Ämmälle  ei  niittää, 
Äijälle  ei  sittää. 

2  0  TooUe  aitat  annettii, 
Lammaskarjat  lainattii, 
A  tyttöi-rukalle  ei  niittää  an- 
nettu. 


2296.   SviliLoJii.     Siiiihiiii.     Heiran- 
ralta.  111478. 

Iljana.     Kuullut  Ulsuella'. 

Yks'  oli  vanha  Väinämöinen. 
T('in((n)    «»li    nuur    (Joutamoi- 

iien?J-, 
Ajdft  matkaa  väliliaisen, 
Tekkiit  tiitä  verssan  verran; 
5  Puuttuit   tiilt'   vassatuksin. 
Tarttui  ralie  rahkehesse, 
Vemmel  tarttui  vempelee; 
Kasva   kiiliui   ralikeliest', 
Kasva  ralikelien  nenäst', 
luVesi  kiiliui  vempelest', 
Vesi  vempelen  nenäst'. 


2297.  SoikkoJa,  Säätmä.     VII  480. 
Olena,      syntyisin      Oussimä»'lta. 
Siellä  oppinut. 

^Jänteren  mataala  seppoi, 
Itse  seppoi  Inkeroin 
Mani  Toonelt'  tyärt' 
^lanalalt"  morsiant'. 
;      Toonen   tyttö   vastaeli: 
»Ei  00  Aite*  annettava, 
Hekkoi  hellä  heitettävä; 
Kuin  kylvet  tulliisen  saunan, 
Tuli  tuiski  ikkunast', 
loLämmää  löyhähti  ovest'?» 
Otti  senki  tehäksee 
Kui  too  ilma  ollaksee; 
Paha  uaiseta  ellää, 


2295.  1  Tämä  runo  on  »kezrävirsiä».    —   *  s.  o.  vaikka  »kaijgas  katkiaa.., 
niin  tyttö  koettaa  saada  hienoa;  »heenoa  tyttö  tahtookii).  —  ^  =  »pystyss'  }'aä». 

2296.  »  Eräältä  naiselta,  joka  oli  Porkalle  sanellut  virsiä.  —  *  Tätä  nimeä 
ei  laulaja  muistanut. 

2297.  '    Aite  =  »aika»  (Aika?);  niin  koetti  laulaja  selittää,  arvellen  että 
aite  (Aite)  on  suomen  sana. 
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Paha  paijan  sotkiata. 
15     Mani  Toonelta  tyärt', 
Manalalt'  marjuttaa. 

Toonen  tyttö  vastaeli: 
»Ei  00  Aite  annettava, 
Hellä  Hekkoi  heitettävä;  — 
2  0  Kuin  ujut  uhluess', 
Läpi  pankan  painuttaat?» 

Mani  Tuonelta  tyärt', 
Manalalt'  marjutta. 

Toonen  tyttö  vastaeli: 

2  5  »Ei  00  Aite  annettava, 

Hellä  Hekkoi  heitettävä,  — 
Kuin  teet  kivviisen  kirkon, 
Kulta-rissin  kukkulalle, 
Rauta-rissin  räystähälle 

3  0  Yhessä  kesoissa  ööss'?» 

Otti  senki  tehäksee 
Kuin  too  ilma  ollaksee; 
Paha  naiseta  ellää. 
Paha  paijan  sotkiata. 
3  5      Mani  Toonelta  tyärt', 
Manalalt'  marjutta. 
Siis  oli  Aite  annettava, 
Hellä  Hekkoi  heitettävä. 

2298.  Soikkola,  Säälinä.     VII  481. 
Olena.     Tyttönä    kuullut    Oussi- 
mäeltä. 

Kuin   syntyi   meroihe   kanto 
Yksin-vuusista  vesoist', 
Kaksin- vuusin    kantoisist'. 
Toosta  joutui  selvä^  mees, 
5  Kumpa  teki  meroihe  sillan. 

Tuosta   jooksi    Luo  joi   loitse 
Ja-  Maaria  maa-jalall'. 


Siis  kysyi  toolta  meehelt': 
»Mitä  siä,  mees,  toosta  tahot?» 
10      »Miä  teen  Loojoille  teetä, 
Mist'  Maariaisen  käyvvä  maata 

mööte.» 

Loojoin  joukko  jooks(i)  ja  pyhät 
henget  kumartaist:  »Olkaa  kiitetty!» 
sille  miehelle,  ett'  laski  yli  meren. 
—  Jumala(?)  jooks'  Hiien  käest'. 

Toosta  jooks'  Luojoin  joukko, 
Tuostapa  oli  siis  muutra  mees, 
15  Kun  teki  Loojoin  teen. 
Luojoi  toosta  kummartais^ 

Siis  ku  pääsi  sillä(?)  yli  meren, 
siis  tuli  suuri  metsä  vastahaa,  pääsi 
suuren  kuusen  alle;  siis  hää  hoitiis 
Juutaan  kansasta.  Siis  tuli  Juu- 
ta(a)n  joukko,  tehtii  sumu  metsää. 
Tuosta  kohois  kuusen  latvaa  ja  kat- 
soi kusta   puolesta  nuo  tulliivat.^ 

2299.  Soikkola,  Säälinä.     VII  482. 

Olena. 

Savoin  maat  saroin  jaettu, 
Pellot  plussoin  mittoeltu. 

Jäi  sarkoi  jakamata, 
Peltoi  pioussoin  mittoimata. 
5  Tooho  seppoi  seisattais; 
Teki  peenen  pajaisen, 
Yhen  meehen  mahtuvaisen. 

Takoi  niitä,   takoi  näitä. 
Niin  takoi  Hekoille  helmet, 
10  Takoi  seurakunnan  serppilöjä, 
Valtakunnan  vaarnahia, 
Maakunnan  kuraksen-päitä, 

Hekko   ei  kiittänt   helmiää, 
Maijan  tyttöi  marhojaa. 


2298.  1  =  viisas,  taitava.  —  ^  »Ken  teki,  sille  kummartais  ja  siis  saoi:  Ol- 
kaa kiitetty!  —  kui  hää  juoks'  Juutaan  kansasta».  —  ^  »Ennää  ei  oo».  —  »Olim- 
ma  tyttöinä,  siis  lauloimma  monet  kerrat  tätä».   »Nää  kaik(k)'  on  entiist  virret». 
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14  Seurakunta  scrppiää, 

Valtoikunta  vaarnahia. 

Maakunta     kurakson-päitä. 
Sepp<ii  suuttui  ja  vihastui. 

Pisti  pihet  räystähässe, 
..„  Va(s)sarat  vajotti  maalia. 

Scppoi  kultia  tullee, 

Hopehia  leetyee. 
Noisoo  ko  oroi  tulest'. 

Seppoi    mielille    pahoille. 
■>i  Seppoi  taas  kultia  tullee, 

Hopehia  leetyee. 
Noisoo    poikoine    tulest'. 

Seppoi  mielille  pahoille. 

Seppo  taas  kultia  tullee, 

3  0  Hopehia  leetyee. 

Noisoo  neitoine  tulest'. 
Seppoi  mielille  hyville. 

Siis  niin  nois'  rekoin  tekkoo. 
Sai   too   saanin   salva jaks'. 
35  Teki  too  kuun  rekkooja, 
Kaksi  kuuta  kaussasteli^ 

Sai  too  saani  valmiheks', 
Xii(n)  männöö  vierahisse 
Ämmillee^  äijillee, 

4  0  Naoillee'  i  näälillee*. 

Nyt  ei  lauleta  ensinkää  näitä 
virsiä;  nyt  lauletaa  rallitoksia  ja 
mitä. 

2300.  Soikkola,  Näätinä.     VII  485. 
Xaastoi  (Säätinältä). 

Sinis  Naastoi  naasti  tyttö, 
Kunis  soltaatit  soassa. 
Venäläiset  Viipurissa. 


TuUiit  soltaatit  soasta, 
i  Venhäläist  Viipurisi', 
Alkoi  maata  mantteliss', 
Sini-viitt<tiu  sisess', 
Verka-viitan  veeryess'; 
Joi  meelee  metee, 
,0  Söi  Saijaa  saunaa. 

2301.  Soikkola,  Otissimäki.  VII  486. 
Vfdoska. 

Velloin  vennoisen  seppä. 
Laivoin  seppä  lakluein, 
Vesti  kerveellä  venoja\ 
Kerveheir  kultasell', 
5  Vartueir  vaskiseir, 
Teräir  hopiaisell', 
Kerves  kulta-kelioloissa, 
Vars'  vaski-kalkkaloissa. 
*Kerves  kultain  kummiis, 
10  Vars'  vaskiin  helliis*^ 
Iski  kerran,  synty  laita. 
Toisen  kerran,  toinen  laita. 
Kolmannen,   koko  vennoin. 
Syntyi  venoi  vestämätä, 
15  Laivoi  lastun  lohkomata, 
Pisarehen    pilkkomata. 

Tuo  laiva  monen  tapain, 
Venoi^  kolmin-kossalliin*. 
Nenä  neljän-pruusalliin. 
2  0  Niin  laivoi  läkäellöö: 
»A     miä     oon    venoi    vessiikil- 

l(ä). 
Muut  laivat  rahhoi  saavat, 
Verkoi-tor\iia  vetäät; 
Miä  rannalle  lahoitun, 


2299.  *  =  kaustoja  pani.  —  -  =  anopilleen.  —  '  »Naisen  siaret».  — 
*  »Naisen  veljet». 

2301.  ^  =  venoa.  —  *  Säkeet  9—10  pikak:ssa  hakasissa,  nähtävästi  toi- 
sen sanelemia.    —   '  t.  itse.    —  *  =  »väärä». 
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2  5  Veen  pinnalle  pihoitun.» 

Miun  vetroi  velvyein 
Noisi  viejäks'  vesille, 
Ajajaks'  allon  päälle. 
Lastais  laivoi  väkiä, 

3  0  Lastais  puolet  laivojaa 

Sukavöitä  sulholoja^ 
Toisen  puolen  laivojaa 
Linttipäitä  tyttölöjä. 
Keskipalkan  laivoitaa 

3  5  Vanhoja  tutilahoja*. 

Pani  vanhat  soutamaa, 
Nooret  päältä  katsomaa. 
Vanhat  sousiit,  päät  vapoit. 

Siis  vanhat  rukoelloot: 

4  0  »Oh   Jumala  armoUiin! 

Tee  hyvin,  hyvä  Jumala, 
Paa  siä  nooret  soutamaa. 
Vanhat    päältä   katsomaa!» 
Siis  Jumala  rukoohon  kuuli; 

4  5  Pani  nooret  soutamaa, 

Vanhat  päältä  katsomaa. 
Nooret  sousiit,  airot  notkuit, 
Vesi  kiihui  keltanaa, 
Vaakse    palloon'    pakeni. 

5  0     Ujui  Pentin  linnan  alle. 

Pentti  pieni  linnassaa, 
Pentti  pieni,  linnan  herra\ 
Kysyi  linnasta  lihutta: 
»Onko  linnassa  lihutta, 

5  5  Onko  lientä  keitettyä 

Väelle  väsynehelle, 
Noorisolle  noisovalle 
Ilma  halloin  tappamata, 
Mulliken    murentamata?» 

6  0      Kuukauen  orava  jooks' 


Halloin  selkä -piitä  myöte, 
Pääsköilintu  päivän  lensi 
Halloin    sarviin    vällii. 
Takki  ei  päässyt  pää-rajjoi, 
6  5  Takki  ei  nähnyt  toinen  toist'. 

2302.  Soikkola,  Oussimäki.  VII  489: 
Teppanja,    nuorenpuoleinen    nai- 
nen, ja  Mapu^. 

Köyhä   mies   vähä-rammuin. 
Vähä-  vääntäjä  -väkkiin 
Mani  sooUe  kyntämää, 
Rauniolle  raatamaa; 
5  Kynsi  kymmenen  vakkoa 
Ja  vakkois  sata  vakkoa 
Yhen  kannon  ympärille. 

Viipyi  tuosta  viikko,  toin. 
Viipyi  viikko,  sai  neteelä, 
10  Katoi  kuuta  kaksi,  kolmet  — 
Halkeis  tuo  kanto  kaheks'; 
Synty(i)  kaksi  poikoi-last'. 
Yksi  kasvoi  Kaaressass', 
Töine  Uunoissa  yleni. 
15  Kumpa  kasvoi  Kaaressass', 
Se  kasvoi  Kalervikoilcs', 
Kumpa  Unnoissa  yleni, 
Se  yleni  Untarmoiks'. 
Kallervikkoi  kagran  kylvi 
2  0  Untarmoin  oven  etee. 
Kalervikoiir    oli    kartsut    koi- 

rat^; 

Untarmoilla  musta  ruuna, 

Söi  kaikki  Kalervoin  kagran. 

Kalervikoiir  kartsut  koirat, 

2  5  Mursiit  ruunan  Untarmoilt'. 

Unto(i)  suuttui  ja  vihastui, 


^  »Pojat».  —  *  t.  tutalahii.  —  '  t.  vanhin 

2302.     ^  Säkeet  76—87.  —  ^  Tämä  säe  nähtävästi  sanottu  ensin  liian  aikai- 


sin; siis  tässä  liikanainen. 
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Nosti  soan  sormistaa, 
Väen  varpahaisistaa, 
Kansan  kanta-soonistaa. 

JO      Min  katsoo   Kalervoin  naine 
( )v('u  suusta  ikkunasi', 
Oven  suust',  alta  orren. 
Niin  sannoo   Kallervoille: 
»Siin'  siintää  sinniin  pilvoi 

55  Ja  punntaa  punnain  taivas.» 
Niin  katsoo  Kallervo  itse 
Oven  suust'  ikkunast', 
Oven  suust',  alta  orren; 
Niin  sannoo  naisellee: 

,0  »Ei  siinnä  sinniino  pilvoi 
Eik'   puunna   punnaine   taivas, 
Untarmoin  sota  tulloo 
Kallervoja   leikkoimaa; 
Ne  siintäät  sini-sinneelit, 

,5  Kulta-länget  läimättäät.» 
Niin  tuli  sotoi  solliia; 
Leikkoi  suuret,  leikkoi  peenet, 
Leikkoi  vanhat  i  vakalaat, 
Leikkoi  lapset  kätkyee, 

5  0  Hullukkaiset  huntuisii, 
Vakahaiset  vaattehisse, 
Peenet  lapset  peenkarille. 

Viipyi  toosta  viikko,  töine. 
Viipyi  viikko,  sai  neteelä, 

i5  Katui  kuuta  kaksi,  kolmet. 
Mäntii    sinne    katsomaa: 
Onka  jäännyttä  jälelle 
Suuren  soan  sorrakkia 
Ja  suuren  väen  väännäkkiä? 

5  0  Mäntii  sinne  katsomaa  — 
Poikoi  leekkuu  tutuss', 
Hiukset   löyhkäät   leeminaist, 
Paitoi  päällä  aivinain, 


Maahan   asse   niarkoitellen, 
«5  Vööhön  asse  verkoitelbn; 
Vibu  vinkui  vaahtcriin, 
Kätyt  pärnine  päriis, 
iliinnt  soolijst  sorriis! 

Visattii  jjoikoi  vettee  .  . 
70      Pdikoi  liukuu  veoiss', 
Poikoi  au'olla  ajjaa. 

Visattii  poikoi  tulh-e  .  . 

Ei  pala  tuU-ssakaa; 
Kulta-koukkuine  käess' 

7  5  Kekeliä  kerttelöö^! 

Hirtettii  poikoi  hirs'puuhu  . . 
Poikoi  istuu  hirren  päällä, 
Hirs'puuta  kirjuttaal 
Taas  vietii  viesti  Untamoille: 

8  0  »Kuhn  poikoi  pantanoo 

Ja  kuhu  kuvattannoo?» 

Pantii  poikoi  paimeneks'. 
Lampahat   susille   syötti, 
Lehmät  syötti  karhuloille. 
85      Siis  pantii  lapsen  katsojaks'. 
Söi  putron,  rikko  pataisen*. 
Katsoi  lapsen,  kaivoi  silmän^ 

2303.  SoiH'ola,  Onssimäki.  VII  490. 
Mapu,   80  V.,  syntyisin  Uudesta- 
kylästä. 

Oi  sisoi,  emmoin  laps'! 
Noiset  aamusta  ylää 
Pyhä-hoomena  varaa. 
Kuulet,  kerran  ku  kukko  laulo, 
5  Siä   päätäis   kohenna, 
Toisen  kerran  kukko  laulo, 
Siä  vyöhö  vyöttele; 
Paa  merkille  Otava, 
Lue  tähet  taivahast'! 


=  koskettelee.  —  *  Savipadan?  —  ^»Täss'  oli  otsa»  (=  loppu). 
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10  Tye   kolmenna   tiipaa(n): 

Vesi-kaaviin  käess', 

Tuli-puikko  hampahiss'. 

Pese  silmät  ämmältäis, 

Pese  silmät  äijältäis, 
15  Ky'yn  silmät  kylvettele! 

Elä  nurkissa  nuliise, 

Elä  kolkassa  kohise; 

Keiku  keski-permanall'! 

Siis  kuulut  hyvä  hyvälle, 
2  0  Hyvän  miehen  tyttäreks', 

Hyvän   pojan   poolissoks'. 

2304.  Soikkola,  OussimäM.  VII  491. 
Mapu. 

Oi  vävy,  kuvattu  kulta, 
Isoin  hoijettu  hopia! 
Toit^  senen,  mitä  lupasit, 
Mitä  toonoin  toivottelit: 
5  Emoille  tytöin  sijjaaha 
Kuus'  kullaista  pärettä, 
Itse  semälle  issyyt, 
Pallaat  kohentamata 
I  sytty^^t  sytyttämätä? 
10      Oi  vävy,  kuvattu  kulta, 
Isoin  hoiettu  hopia! 
Toit  senen,  mitä  lupaist: 
Kuus'  kulta-kassurii^ 
Itse  metsää  männöö, 
15  Lehoin  leikkoi  männessää, 
Kasen^  kaatoi  tuUessaa? 

Oi  vävy,  kuvattu  kulta, 
Isoin  hoiettu  hopia! 
Toit  senen,  mitä  lupaist: 
2  0  Toitka  kaivon  kartanolle, 


Kaivon  suun  arinan  alle. 
Kulta-kaavin  kaivon  päälle?* 

2305.  Soikkola,  OussimäM.  VII  492. 
Teppanja. 

Lankoiset,  lintuiset. 
Langot  linukkaisuent, 
Langot  uuen  uusikkaist 
Kuin  uuet  kanan-munnaist, 
5  Kanan  muna  ruskulaist! 
Käin  miä  laiigon^  kammarissa, 
Hulkuin  hummar-hoonehess'. 
Kaikk'  on  saatu  langoillaan', 
Kaikk'  on  saatu,  kaikk'  on  tootu: 

10  Saatu  sarvipäät  jänikset, 
Tootu  tedroit  lehti-korvat, 
Siiat  silmistä  siottu, 
Lohattu   lohi-kallaist. 
Käin  miä  langoin  kammarissa, 

15  Hulkuin   hummar-hoonehess'; 
Kolmet  putkia  puhhuit: 
Yhess'   on  vihhaine  viinoi, 
Toisess'  on  metoi  makkiia, 
Kolmanness'   oloi  punnain. 

2  0  Metoi  meeli  tyttölöillä. 
Naisille  oloi  punnain. 
Miehillä   vihhaine   viinoi. 
Miehillä  kyppäärä-päille; 
Metoi  meille  tyttölöille, 

2  5  Tyttölöille  linttipäille, 
Naisille  oloi  punnain, 
Naisille   sapanapäille, 
Miehille  vihhain  viina 
Miehille  kyppääräpäille. 
Tämä  pulmiss'  lauletaa.^ 


2304.  1  Pikak:ssa:  toin.    —    ^  »Kuppuu  milF  te(h)hää».  —  ^  »Hieno  met- 
-  *  Sävelmä  tähän  myös  pantu  muistun. 

2305.  ^  t.  lai]goin.  —  ^  Sävelmä  on  muistiinpantu. 
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2306.  Soikkoh,  Onssimäki.  VH  493. 
Ma|.u.' 

.M.-intsikk.-i    iiiädiä    huusi, 
Pudla  huusi  k;iuk;ih;iir: 
»T>(%  tyttöi,  ottamaa, 
Valkiapää  vaHtsoinaa. 
5  Punaposki  poiminiaal» 

Mauin    marjaa    maninilic. 
Karpaloo  kantajalle. 
Toin  vakan  vaapukkaist', 
Tc»in   sioklan   siestarlaist'. 

2307.  Soikkola,    Oussimäki.       VII 

494  a. 

Teppanja. 

Tulkaa,  kulloinit,  kujalle\ 
Vaskuenit  vainiolle! 
Vai  on  teillä  eitet^  valjut^ 
Vai  on  kantajat  kavalat? 

5     Ei  miun  eitteni  torunt. 
Kui  kuuli  pyhän  tulloova, 
Ajan  kallihen  a(s)suuva, 
Teki  puisee  porrooa, 
Avaroo  astiassa*; 

10  Pesi  pääni  valkiaks', 
Antct  paian  aivinaisen, 
Maahan  asse  markoitellen, 
Vööhön  asse  verkoitellen, 
Puna-vööhö  vöötyitteli, 

15  Sini-paglaa  ripaa. 
Laski  kultoihe  kujalle, 
Hopiaa  vainiolle. 
Pani  kellon  keelekseen', 
Kalkkalaisen®   äänekseen. 

20     Aloin  kukkua  kOköinn', 


Sisavanna  sirkul<'lla. 

Nini  kuunteloot  kylläiset  nai- 
set, 
Sanuuut  naiset  naapurisi': 
»Too  tyttö  on  opissa  ollut, 

2  5  Seissut  seppien  pajass', 

Takojien  tanvahall', 
S(M»nyt  rauvvuin  suurimoja, 
Särpänyt  teräksen  leent'!» 
Miä  tyttöi   pikkarain, 
20  Kesen-kasvanut    kannain, 
Lyhyt-liitsa  linnukkain, 
Maan-tassain   marjukkain: 
>>En  miä  »»o  (»pissa  ollut, 
Piikuess'  miä  kävvessäin, 

3  5  Orjuessa  ollessain.»' 

2308.  SoikkoJa.    Oussimäki.       VII 

494  h. 
Mapu. 

(»Too  tyttö  on  opissa  ollut]. 

Sepoin  liettä  liekuttant. 

Sepoin  pihtiä  pitänt, 

Vasaroja    vankuttant.» 
5      Miun  emmoin  vastaeli: 

»Ei  tyttöi  opissa  olt. 

Seist  ei  sepoin  pajassa. 

Sepoin  liettä  liekuttant. 

Sepoin  pihtiä  pitänt, 
10  Vasaroja    vankutelt.» 

2309.  SoikkoJa,  Omsimäki.  VII  495. 
Teppanja. 

Maaria  koria  neitoi. 


^  Oli  oppinut  virtensä  Uudessakylässä. 
^  »lUosf    (vai:   isost'?)    laulamaa».    —   * 


2306. 

2307.  ^  »lUosf  (vai:  isost'?)  laulamaa».  —  *  =  »emät»  (Vrt.  vir.  eit). 
—  '  =  »virattomat».  —  *  =  »suuree  astiaa».  —  ^  =  kielekseni.  —  *  =  pienen 
kulkusen.  —  '  Sävelmä  tähän  myös  muistiinpantu. 
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Ei  kovin  koriakkaa, 
Ei  kuunnelt  emon  sannaa; 
Möi  too  pääM  prännikäst', 
Meeloihe  metoi-maest', 
Kassaisee  kauruskast'; 
Teki  lapsen  lastuisii, 
Pojan  porsas-hoonehesse. 

Sepoin  naine  selvä  naine 
Mani  ottamaa  oloja, 
Taaria  tavoitta(m)maa; 
Löysi  lapsen  lastusiist', 
Pojan  porsas-hoonehest'. 

Sepoin  nain'  selvä  nain', 
Tako  jäisen  tarkka  nain' 
Vei  toin  lapsen  tyttölöillä; 
Vannotteli  tyttölöjä. 

Vannoi  yksi,  vannoi  töine, 
Se  vannoi  valoi  kovemin, 
Kumba  tiisi  tehtyee. 

Sepoin  naine  selvä  nain', 
Tako  jäisen  tarkka  nain' 
Vei  toin  lapsen  poikoloi; 
Vannotteli   poikoloja. 

Vannoi  yksi,  vannoi  töine, 
Se  vannoi  valoi  kovemin, 
Kumba  tiisi  tehtyee. 

Loi  toi  toolla  Loojoi  keelen, 
Keelen     suuhu,     meelen    pää- 
llä 
Yksi-öiselle  pojoille. 
Niin  poikoi  läkäellöö: 
»Maaria  miun  mammoin, 
Ivana  miun  issoin, 
Maaria  puna-sykäärä, 
Ivana  sini-kypäärä.» 


2310.  Soikkola,  Oussimäki.  VII  496. 
Teppanja.^ 

Hyvä  iltaha  taloihe. 

Hyvä  ilta,  terve  teille! 

Tänne  meijälä  tulloo, 

Tulloo  Loojoi  joukkonee, 
5  Jumala  perehinnee, 

Kiesus  kempi-poikinee^ 

(Jumala  pereliinnee)^ 
Bmännain  naisukkain! 

Nois'  ylös  uutimest', 
10  Kohhoo  kokon  sulilt', 

Teehy  tedren  höyhenilt'! 

Puhu  valkia  tupaa, 

Taika  valkia  talloi! 

Ota  kappa  kannen  alt', 
15  Kapsa  männä  kammarii^ 

Ilpsa  uutee  tupaa; 

Too  sieltä  meijen  tooppi. 

Kanna  sieltä  meijen  kannu! 

Kuin  tuut  pää-oUooja, 
2  0  Niin  saat  kuus(i)  kummarrost'. 

Viis'  Viljon  painutosf; 

Kuin  tuut  perä-ollooja. 

Niin  lienöö  tuuppi  toojan  pääss'. 

Kannu  kantajan  nisoill'. 

Tätä   kun   lauletaa,    niin   enstää 
tantsitaa;  siit  syyvvää. 

2311.  Soikkola,  Oussimäki.  VII  497. 
Teppanjfi. 

Siis  lähetää  pois;  siis  lauletaa: 

Passipo  tähä  talloi! 
Tässä  täysin  annettii, 
Kiipoin  kaapoin^  kannettii. 


mvos. 


2310.  1  Lauloi    sävelmän 
liika  säe.  —  *  =  keittiötupaan. 

2311.  ^  t.  kipoin  kapoin  (oikaisi  Mapu). 


^  t.  kenki-poikinee.  —  ^  Nähtävästi 
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Kiipoin    kaapoiu,    kolkin    ku| 

min 
5  leikarit   pinonna   voorit. 
Tuopit  robioiiiia  n»inniiisi(. 
Ken  tästä  imelle  kiiiihii, 
Kuka  kuului  kunuiallcy 
Podra  iiiicllc  kuului, 
13  Pedra  kuului  kunuiallc. 
Ettäälle  elloos  kuului, 
Kauvvoii  kuului  kunnias', 
Ettäähä  clldisi  kuului.- 
Min  laulan  tällä  talloi, 
lö  Tän  taloin  pere-mehyelle? 
Laulan  sotoi-oroisen, 
Soimelle   sota-oroisen, 
Kartanolle  kagran-sööjän. 
Min  laulan  täliä  talloi, 
2  0  Tän  talon  peren-emännälle? 
Laulan  läävän  lähtemiä 
Ja  laulan  lähtemän-emiä. 

Min  laulan  tähä  talloi, 
Tään  taloin  peren-tytöille? 
2  5     Laulan  lautin  lampailla. 
Toisen  lampaan-emmiiä . 
Ikkä  kuu  karitsan  kantoi, 
Ikkä  viikko  niitä  villa. 

2312.  Soikkola,  OussimäM.  VII  498. 
Teppanja. 

Siis  e'uksee  ku  mäntii,  laulettii: 
Kazvakaa  kulta-kuusi. 
Kulta-kuusi   kukka-ladva 
Tulevaks'  vuutueksM 

Ku  ei  päässä,  sille  siis  saotaa: 
Kazvakaa  kuiva  kuusi, 
5  Kuiva  kuusi,  rauta-oksa! 


2313.  Soikkolu,   Oussimäki.        VII 

490   a,   h. 
(iksfiiia. 

Maariain,  iiiaiic  Looja, 
Kristus,  Jumaalan  poika, 
Laskii  maalia  taivo(i)sest' 
Lapsia  nukuttammaa, 
8  Vakailla   vaalimaa." 

Kristus,   Jumaalan   poika, 
Maireliesen  Maaroin  poika 
Laskii  maalia  taivo(i)sest'. 
Istuut,  ajattelloot, 
10  Yksin  tuumin  tuumajaat: 
»Kuhu  määmmä   kulkuinaa, 
Kuhn  lähemmä  läikkymääy» 

Maariain  maire  Looja 
Niin  saunoo  pojoillee: 
15  »Ai  miun  poikoin  ommain. 
Kristus,  Jumaalan  poika. 
Laskii  maaha  taivo(i)sest'!» 

Istuut  ajattelloot: 
»Kuhu  määmmä  kulkomaa, 
ou  Kuhu  lähemmä  läikkymää?» 
»Maariain  männöö   maata 

möitä. 
Jumalain  teetä  möitä.» 

Männät  versan,  männiit  toisen. 
;Männiit  kolmatta  vähhäisen; 
25  Pistiisit  pinon  rakkoo. 
Tuumajaat,   ajattelloot: 
»Kuhu  määmmä  kulkomaa, 
Kuhu  lähemmä  läikkymää?» 
]\Iaariaiiie  maire  Looja 
30  Niin  sannoo  pojoillee: 
»Ai  siä,  Kristus,  Jumaalan  poika, 
Maariain  männöö  maata  möitä. 


-  Xähtäv.  liikasäe. 

2313.     1  Säkeet  4—5  lisätyt  väliin. 
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Jumalain  teetä  möitä.» 

Männiit  verssan,  männiit  toi- 
sen, 
,  Männiit  kolmatta  vähhäisen; 
Kulkiit   Kumppalin   mäelle, 
Päivöin-taaren  tanvahalle. 
Joutuit  joomarin  kottii, 
Kelvottoman  keljäisee^ 
,     Maariaine  maire  Looja 
Niin  sannoo  pojoillee: 
»Mitä  teemme  myy  poloist?» 

Kristus  Jumaalan  poika 
Niin  sannoo  maammallee: 
,  »Oi  miun  maire  maa(m)masein, 
Avaele  uksi  auki!» 

Avaeli  uksen  auki. 
Mees  on  maass'  joovuksissa, 
Lapset  maass'   on  koolluksiss', 
Emä  on  metsäss'  paoss'. 

Maariain  maire  Looja 
Istuu    ajattelloo: 
»Mitä  tehnen  miä  polioin, 
Noisenk'  lapsen  laatiaks', 
Vakahien   vaaliaks'?» 

Kristus  Jumaalan  poika 
Niin  sannoo  maamallee: 
»Oi  miun  mäamaan  omaan. 
Laatii^  lapsen  laatiaks', 
Vakahien  vaaliaks'!» 

Noisi  lapsen  laatiaks', 
Vakahien  vaaliaks': 
Laati  lapset  kätkyhesse, 
Hullukaist  huntusii, 
Peenet  lapset  petsorkkaa*. 
Suuret  lapset  laavitsalle; 
Antoi  kakkua  kättee, 


Kakun  särvin^  kailanoo. 
Siis  antoi  makkiat  marjat 
)  I  antoi  mesi-ommeenat, 
I  kantoi  kanfettia. 

Siis  Maariaine  maire  Looja 
Niin  sannoo  pojoillee: 
»Oi  miun  poikoin  ommaan, 
i  Kristus  Jumaalan  poika, 
Maireheesen  Maaroin  poika! 
Mitä  teemmä,  kuin  elämmä? 
Kuhuu  määnunä  kulkomaa, 
Kuhu  lähemmä  läikkymää?» 
,     Maariaine  maire  Looja 
Niin  sannoo  pojoille: 
»Maariain  männöö  maita  möitä.» 

Kristus  Jumaalan  poika  san- 
noo: 
»Maariaine  männöö  maita  möitä, 
Miä  mänen  teitä  möitä.» 

»Oi  miun  poikoin  ommain, 
Kristus,  Jumaalan  poika, 
Vieläk'  veeremm(e)  Vennaa 
Vai  laskiimma   Laukahasse 
Vai  määmmä  selvälle  meren  se- 
lälle?» 

(A)  Kristus  Jumaalan  poika 
Niin  sannoo  maamallee 
»Oi  miun  Maaria  maamain^ 
Emma  myö  veere  Vennaa 
Emmek'  laskii  Laukahasse, 
Emme  mää  selvälle  meren  se- 
lälle, 
Myö  määmmä  taivoisee, 
Sieir  meil(l)'  on  tila  ellää; 
Taivosess'  on  maa  tasaine, 
Sieir  on  pilvet  pikkaraist. 


2  =  »kottii,  köyhää  kottii».   —  ^  t.  noise.  —  *  t.  peittehesse.  —  ^  —  pa- 
lasen, kannikan  (oik.  reunan).  —  Tois.:  kakun  sarven.  —  ^  t.  maire  maamasein. 
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1  lal  tiiraisi    harvukkaist. 
Sieir  muiir  lie  tila  rllää.»' 

2314.  Soikkola,  OussiinäLi.  I  II  ÖOO. 
Oksenia. 

»Nukuta,  Jumala,  lasta, 
Makahuta,  inaire  L<M»ja, 
Saisin   itse  niaatakseiii 
Ja  kylässä  käwäksein!'> 
5      Nukutti  Jumala  la]>sen, 
Makaliutti  mairc  Liuija; 
Sain  itse  maataksein 
Ja  kylässä  kävväksein, 
Marjat  maasta  syyvväksen'. 

,0      »Kukokkine,   kauakkiue, 
Tulkaa  myö  savitsommaa 
Uuen  koominan  eest', 
Rikkahaisen  riihen  eest', 
Köyhän  miehen  kelkan  alta!» 

15     Löysi  yhen  jyvväisen. 
Keitti  tynnyrin  ollooja; 
Kutsui  kuret  joomaa. 
Kutsuin  kuret,  kutsuin  käret, 
Kutsui  kuusest'  Jummaalan, 

2  0  Petäjäst'  peenen  herran. 
Kaikki  jootti  joovuksii, 
Kaikk'  mäntii  maaha  koolluk^ii. 

2315.  Soikkola,  Oussimuki.  VII  ÖO;'. 
Olena,   70  v.,  syntyisin  Uudesta- 
kylästä,  Mapun  sisar. 

Oute  Koute  neitsykkäin. 
Tina-helmi,  tiltukkain. 
Vaski-helmi,  vaapukkain 
Mani  luutaa  lehost'. 


5  Vassaksee  varvikost'. 

Taitt(»  luuvan,  taitto  toisen, 
Taitto   kulmatta    väliliäisen. 
Niin  kuuluu  kumu  khost'  — 
Hirvet  harvet  tappeloot, 
10  Kala-sarvet  kaateloot, 
Luusarvet  lutaclldut. 

Juohtu  miulla  micleljfiii 
Ja  sytty  syä(m)meli<  in: 
Koiss'    (in    niinlla    krtlmet   vcl- 
vyttään; 
15  Yks'  on  pyssylle  pyriä. 
Töine  kerkäs  kervt^helle. 
Kolmas  on  veitselle  veröövä. 

Miä  juosseir  kottii. 
Juoksin  juosseir,  käin  miä  käv- 

v.'ir 

20 1  hyppäsin  jänön  hypäll". 
Käin  miä  kärpän  varpahiir, 

»Miun  vetroi  velvyein, 
Ihalat  emoin  lapset. 
Käykää,  hirvoin  hilluitaa. 
2  5  Luu-sarvi  lutissettaal» 
A  miun  vetroi  velvyein, 
Ihalat  emoin  lapset, 
Kump'  ei  ehtint  ovest', 
Se  pakeni  ikkunast',  — 
30  Mäntii,  hirvoi  hilin(i)ttii. 
Luusarvi  lutissettii. 

Otettii  päältä  sarvi. 

Päältä  sarvi,  alta  kapia. 

Vietii  sarvi  seppoilaa. 

85  Vietii  seppp-en  pajaa. 

»Seppyvein  selvyvein, 

Takojain,   tammuvrinl 


'  Tämä  runo  on  kirjoitettu  kahden  sanelun  mukaan,  jotka  jonkun  verran 
erosivat  toisistaan.  Yksistään  ensimäisessä  saneluun  kuuluvat  säkeet  13—20, 
29—31,  82—85,  90(?),  96,  98;  ainoastaan  toiseen  saneluun  taas  kuuluvat  säkeet 
4—5,  40—42,  51—55,  77(?),  86—87,  99,  102. 
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Taoit  enne,  taoit  ekle, 
Tao  i  tänäki  pän'!» 
4  0      Otti  hää  toon  tehhäksee 
Kuiten  ilman  ollaksee. 
Takoi  noista  kanteloisen. 

Sokia  sopessa  istui, 
Kolkassa   epä-näköin; 

4  5  Soitti  Suomen  kintaliall'. 

Miks'  ei  kannel  kumise? 
A  kanteleir  ei  kalita  kielt'. 

»Anna,  Varpu,  tukkias', 
Heitä,  hellä\  hiuksias'!» 

5  0      Anto  Varpu  tukkiaa, 

Heitti  helle  hiuksiaa. 
Pantii  kielet  kantelelle. 

Alkoi  kannel  kumissa. 
Sokia  sopessa  istui, 

5  5  Soitti  Suomen  kintahall'. 

Mitä  naisii  tuvass', 
Kaikk'  ovat  ituilla  silmin; 
Mitä  miehii  tuvass', 
Kaik(k)'  ovat  käet  posell'; 

6  0  A  mitä  tyttöi  tuA^ass' 

Ja  mitä  poikii  tuvass', 
Kaik(k)'  ovat  Pohulle  polvin, 
Maassa  Maarian  iess'. 
Sutoi  taittoi  suuret  luuhu, 
6  5  Karhu  kankiat  nisaa 
I  repo  reitee  revitti 
Järven  jäätä  juossessaa, 
Kantelo(o)ja  kuullessaa. 

Kaikk'  tiiltii  suet  ja  kaikk'  kan- 
nelt'  kuulemaa,  tultii  kuulomaa  sitä 
kannelt',  ku  soitettii. 

2316.  Soikkola,  Oussimäki.  VII  503. 
»Nukuta,  Jumala,  last'. 


Makahuta,  maire  Luoja, 
Saisin  miä  itse  maataksein 
Ja  kylässä  kävväksein, 
5  Marjat  maast'  syyvväksein.» 
Nukutti  Jumala  lapsen, 
Makahutti  maire  Luoja; 
Sain  itse  maataksein 
Ja  kylässä  kävväksein, 

10  Marjat  maast'  syvväksein. 
»Kukokkine,   kanakkine, 
Lakkamme  savitsommaa,   — 
Saisimma  yhen  jyväisen 
Vanhan   tappimen   takant', 

15  Köyhän  miehen  kelkan  alt', 
Rikkaan  tuvan  iest'.» 

Sain  tuon  yhen  jyväisen 
Vanhan  tappimen  takant'. 
Köyhän  miehen  kelkan  alt', 

2  0  Rikkaan  tuvan  eest'. 
Keitin  siis  tynnyrin  olutta, 
Makuvettä  maltasest'. 
Kutsuin   kyret,   kutsuin   käret. 
Kutsuin  kuusesta  Jumalan, 

25  Petäjäst'  pienen  herran. 

2317.  Soikkola,  Oussimäki.  VII  504. 
Olena. 

Heitti    (miun)    pieneks'    em- 

moin, 
Vakahaks'  vaaliaan. 
Heitti  hullut  huntuisii, 
Vakahaiset  vaattehisse. 
5  Niin  itkiit  emmoin  lapset. 
Kuin  vihma-lintu  viikki; 
Vihmalintu  on  vien  isoll', 
Miä  o  on  isoin  isoll'. 
Heitti  hullut  huntusii. 


2315.     1  Vai:  Hellä? 
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10  Niin  itkin  yln-lvsäii  \r.i;i; 
Uottcliii  mi»'  ottajaist' 
Annoloi  .uitaiiiaa. 
Päätään  lakoittaniniaa.  — 
Eipä  tullut  tuutijain. 

15      Etäliäir  dli  minn  cnimoin, 
Etähäir  oli,  yläiiäir, 
Pienen  pilvoin  reuna is< '11', 
Harvan  hattaran  välill'. 
Elkää  antaa  Jumala 

20  Sitä  lasta  syntymää: 
Ilmoille  isotoint'  last', 
Maalle  lasta  maammatoint'! 

2318.  Soikkola.  Oussimäki.  VII  505. 
Olena. 

»La  ka  korvelle  konelen, 
Metsoin  saroille  sanelen. 
Kanna,  korpi\  liooliain, 
Musta  lintu  muurehein, 
5  Harakka  miun  haluin^ 
Kylmä  lintu  kyinelein! 

Miuir  ei  00  kurjoilla  kottii, 
Mainivo  liki  maijaa^» 

Eipä  kuullut  miun  emmoin; 
10  Tuostpa  kuuli  vieras  nain, 
Niin  sannoo  lapsillee: 
»Tuoir^  laulaa  laho  petäjä. 
Tuo»,     sano,     »kukkuu     kuiva 

kuusi!» 
A  miun  [emmoin]^  vastaeli: 
15  »Ei  se  kuku  kuiva  kuusi 
Eik'  laula  laho  petäjä, 
Miun  kukkuu  kultuvein. 


Miun  laulaa  lapsuvein, 

Tuulteloo    tuskiaa, 
20  Harottaa  halnisiiaa.» 

Mään  niiä  metsää  kos(»iir. 

Kesk'-kesoiir,   hein'-ajalla. 

Parahair    ])aisteheir; 

Sinne  miä  tusain  tuulian. 
25  Sinne  miä  halut  harotan, 

Lepoiu  oksille  levitän, 

Haavan  (»ksille  haroitan. 

Kuusen  oksille  kukitan. 

Katajalle  kaihoelen. 

2319.  Soikkola,  Oiissimäki.  VII  506. 

Olena. 

Turoi  tuima  poissikkain, 
Turoi  tuima,  mies  kavala. 
Turoi  linnast'   tulloo. 
Alta  linnan  lippajaa. 
5      Kulki  Kumppalin  mäelle. 
Ku(m)mahutti  kultiaa, 
Heloitti  hopehiiaa, 
Kultasuita  kukkaroi, 
Vaskisuita  vaakanoi: 
10  »Istuu,  neitoi,  rekoo\ 
Saa  saanin  koisuvee^^> 

Istuis  neitoin'  rekoi. 

Siis  kysyy: 
»Oot  siä  suurii  sukuisin 
15  Vai  oot  pienii  pesoisin?» 

»En  uo  suurii  sukuisin 
Enk'  00  pienii  pesoisin,  — 
Siä  oot  Turoin  poikoi, 
Miä  oon  Turoin  tyttöi .  .» 


2318.  ^  Näin  pikak:ssa.  —  ^  =  suruni.  —  ^  Näin  pikak:ssa,  mutta  näh- 
tävästi luettava:  Mainivol'  iki-maijaa.  —  ■•  Näin  pikak:ssa.  MahdoU.  oleva:  tuo. 
—  *  Jäänyt  pois  pikak:sta. 

2319.  ^  t.  rekee.  —  ^  =  »nurkkaa».  Selitys  mahdoU  sesti  tarpeeton  (vrt. 
saanikk  aise  h  ee.) 

39 
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20      Turo(i)  löi  kahta  kämmentää, 
Vippais  viittä  sormuttaa: 
»Jo   tein,   mitä   ei  pittäänt  — 
Pettelin  oman  sison, 
Oman  marjuen  manitin.» 

2  5     Turoi  metsoi  pakoo. 

Kuin    se   siis  ämmillee  ja  äijillee 
män'  vierahisse  ja  jakaa  tuomusii? 

Kissa  siis  kiukaalt'  sannoo, 

Palju  patsaan  takaant': 

»Niin    jakaa    niinkuin    pojoihe 


verta.» 


Otsaa  en  muissa'. 


2320.  SoikUla,  Oussimäki.  VII  507. 
Olena. 

Miittoi  Kuuttoi  poi(s)sikkain 
Sanan  linnasta  lähetti, 
Pienen  kirjan  Petterist': 
»Itköökkä  miun  emoin, 
5  Kaihojaak'  kantajain?» 

Emoi  vaiten  vastaeli: 
»Kuip'  en  itke  poikojain, 
Kyntäjäist',   kylväjäist', 
Siemenen  siroittajaist'. 
10  Sinis  itken  poikojain', 
Kunis  laivoipuut  näkyy t. 
Lipun  latva  liklattaa, 
Sinis  itken  poikojain', 
Kyntäjäist',    kylväjäist'.» 

2321.  Soikkola,  Oussimäki.  VII  508. 
Olena. 

Emoi  kasvatti  minnua, 


Miä  kassoin  kasvattelin. 
Kasvoi  miulle  kassa  pitkä, 
Kassa  pitkä,  tukka  tuima. 
Meren  vaahen  valkehus, 
Pellovan  pion  pituus; 
Ei  voinut  suka  sukii, 
Sian  harjas  harjaella. 

»Mää,  velloin,  Virroo, 
Settein,  suka-mäelle, 
Veemää  vero-rahoi, 
Maan-rahhoi  maksamaa!» 

Mani  velloin  Virroo, 
Settein  suka-mäelle. 
Toi  sielt'  suan  sulian. 
Sian  harjaksen  siliän. 

Manin  rannoille  meroille, 
Istusin  meroin  kivoille, 
Meroin^  luoUe  luottelisin^ 
Meroin  paaelle  pamahin. 
Panin  lavvan  polvillein; 
Harotin  haluiset  hiukset 
Haluisille  hartioille. 
Aloin  päätäin  sukii, 
Halu-hiust'  harjaella. 

Sulpahti  suka  meroi^, 
Täi-lauta  lainehesse. 
Kallistaisin  katsomaa  — 
Sulpahin  suan  jälest'; 
Manin  syltäin  syA^ää, 
Kaklas  saa  kala-vetee. 

Puuttoi    miekka    purstahain. 
Miekan  heltut  helmahain, 
Miekoin  kannoin  kaklahain. 

Miä  miekoin  maalle  kannoin. 


^  »Kun  metsäst'  tuli,  siis  kissa  sannookii  hänelle  —  hää  jakaa  koiss'  tuo- 
musia  —  kissa  siis  kiukaalt'  sannoo:  »Niin  jakaa»,  kuin  hää  sano,  »niinkuin  po- 
joihe verta»,  kuin  hää  sano?  Ei  ruohtint  kottii  männä,  miks'  oman  siaren 
manitti.» 

2321.     ^  Pikakrssa:  meroille.    Nähtäv.  kirjoitusvirhe.  —  ^  t.  meree. 


V.  AJava. 
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Maalta  kannuin  mojsioo, 
Moisioo  vdloillcin. 

Viilloin  kysyttfllöu: 
»Onki»  mirkkoi  miestä  syrinnyt?» 
«o      Miä  vaiti-n  vastailin: 
»Ei  01»  niickkoi  miestä  syiinyt. 
Miestä  syönyt,  verta  junnut.» 

2322.  SoM-ola,  Oussimäki.  VII  509. 
Olena. 

Oi  miä  poloine  poika,  ; 

Polo  poikoi  pikkarain!  | 

Kynsin   kymmcnän   vakoo, 
Assetin    sata    vakoo, 
5  Taittu  miult'  atran  aisa. 
Paukahti  perä-palikka. 

Heitin    mustaan    murolleS 
Liinaharjan  liivikoUe^ 
Tuli  Suntermoin  susi, 
10  Karja  karhuu  pahhaa, 
Syötii  se  musta  murolt', 
Liinaharja  liivikolt', 
Rautakapia  kankahalt'. 
Miä  vaa  joosselF  kottii: 
,5  »Oi  miun  ismarut  isoin^ 
Määmmä  oroin  ossakille, 
Varsoin  lunassakille!» 

A  miun  ismarut  isoin 
Otti  vaskee  vakair, 
2  0  Hopiaa  huotran*  täyn'; 
Mani  orjan  ossakille. 
Varsoin  lunassakille. 


Osti  itrjalt.i  lii']»uisen*, 
Papilta  paraan  ruunan. 
25  '"^iis   i»ani  etee  emä-hepuist-n, 
Takaaks'     tamman    varsukkai- 

seii, 
Sitoi  kokkaa*  hepoisen, 
Pani  paatin'  patsahas.se, 
Kuuritsaa*  mustan   ruunan. 

2323.  SoiH-olo.  nus<iimäkt.  VII  ',10. 
i              Mapu.     Kuullut  veljeltään. 

I  Nevahoisiin    terva-herra, 

Puuherra,  petäjäherra 
Tinki  metsät  tesmaroin. 
Puut  lunassi  lusmamin^ 
5  Kump'  oli  hoikka  humniareks'. 
Se  oli  parkiks'  paremp'. 
Alkoi  hertta^  helkytellä, 
Alkoi  palkkia  panella. 

2324.  SoikkoJa.  Oussiinäki.  VII  511. 
Olena. 
Näin  miä  laivoin  lainehtiva. 

Soljuvan  soti-venoisen. 
Aloiii  laivoo  ujuu, 
Puna-peltoo  pretii'. 
5  Lojuin   laivoin   uurre-puulle. 
Laivoin  kepjoille  kejahin, 
Assuin  laivoin  a nt  en  iille. 
Kysyin  laivoista   ommaan(i)-. 
Laivoin   vanhin   vastaeli: 
,0  »Ei  00  laivoiss'  ommais, 


2322.  *  Sanotaan  esim.:  »Laso  murolle  heppoin!»  (nim.  syömään).  —  *  = 
hietikolle.  —  ^  Ismarut  isoin  sanotaan  »hyvitellen».  —  *  »Veitsen  tuppi*.  — 
^  »Siltä  piialta  osti  heposen».  —  «  »Ikkun'-alle  pani  kokkaa  hepoisen».  —  '  »Ei 
oo  kaikkine(e)  rusakka,  on  vaalakka»  väriltään.  —  «  »Katon  räystäät,  miss'  katto 
un  päällä». 

2323.  '  t.  lusmaroo.  —  2  =  hirttä. 

2324.  »  =  yrittää?  —  -  »(Jnia  vello  näät». 
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Venoisess'  ei  vellojais.» 

Noisin  kiusin  kiiskiseks', 
Asettaisin  aliveneks', 
Luottisin  lohi-kalaks'; 
15  Väänsin  pääni  päivyee, 
Loin  silmät  lounahesse. 

»Miks'  on  vetoi  verövä, 
Vaaksi   valkeliin   punnain?» 
Joutui  yks(i)  orjoi^  raukka; 
2  0  Ei  tohtint  kovin  saunoo, 
Niin  saoi  salamittee: 
»Siir  on  vetoi  verövä, 
Vaaksi    valkehin    punnain: 
Ei  lohattu  lovven*  luomat, 

2  5  Ei  halattu  hauvven  vatsa, 

Halaistii  vellois  vatsa, 
Vellois  suolet  luotii  meroi, 
Maksat  maalle  kannettii.» 
Siis  hää  sannookii: 

3  0  »Ennepä^   miun   emmoin, 

Elkää  ottaa  meroista  vettä 
Leipoi  seataksee, 
Elkäähä  miun  issoin 
Pyytää  meroin  kaloi! 
3  5  Kuin  pyytää  meroin  kaloi. 
Niin  pyytää  pojoihe  luita.» 

2325.  Soikkola,  Oussimäki.  VII  512. 

Olena. 

La  miä  laulan  uuvven  verren, 
Uuvven   verren   vastomaisen^ 
Yliimäen^  tyttölöist'. 

Too   oli  saksi''  Saavan  Oute 


2326.  Soikkola,  Oussimäki.  VII  513. 
Olena. 

Katri  kirkost'  tulloo 
Unterin^  ulaanin  kans'. 
Ulaaniir  on  uusi  ruuna, 
Uusi  ruuna,  sukka- jalka; 
5  Ei   tahtont    tarakka-miestäl 
Lankeis  liattu  ulaanin 
Oikee  Katrin  kantapäille, 
Korjais  hatun  ulaanin, 
Sitoi  silkki-riepuisee, 
10  Pani  rovatin  nurkkasee. 

Lapset  luuliit,  Jot'  on  lanka- 
sakka^ 
Muu   suku   sukan-teriks'. 
A  se'oin  naine  selvä  naine 
Lämmitti    salaisen    saunan 
15  Illon  suussa  suntakkiin'; 
Vei  Katrin  kylpömää. 
Katri  vaipuis  varrii. 

2327.  Soikkola,  Oussimäki.  VII  514. 
Mapu.  Oppinut  Uudessakylässä. 
Mänkää  pilvet  Pihlaalaa, 

Sortukaa  Soikkolaa! 
Sinne  vettä  tarvitaa, 
Siel(l)'  on  kaivot  kuivaneet 
5  I  lähteet  on  läkähtyneet. 
Ojan-pohjat  ontuneet; 
Meroi  kuivi  kuutta  syltä, 
Lavvas  lainehta  aleni. 
Venakolt'   velloi  kooli, 
10  Karjakolt'  kaksi  lasta; 
Ei  00  vettä,  millä  pessä. 


3  —  »piika».  =  *  »Lohi».  —  ^  Ehkä  kuitenkin  oleva:  enäpä  t.  enepä? 

2325.  ^  —  uuden,  oudon.  —  ^  Kylä  lähempänä  Kaarostaa.  —  ^  =  »hyvä 
ja  käppiä».  —  *  Ei  muistanut  enempää. 

2326.  1  l.  Untermoin.  —  Unter(i)  =  vääpeU;  niin  selitettiin.  —  ^  2  henkeä 
kun  on  hevosen  selässä,  niin  takana  oleva  on  tarakkamies.  —  ^  —  »lankavyyhti». 
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2328.  Soikkola,(hiiisimäki.  VII  M.'). 
Olena». 

Viron    iu>iat    paivan    pcittiit, 
Päivän  peittiit-,  kuun  sallaisiit. 
Ei  00  päivän  otsiäist', 
Ei  kuun  tähystäjäist'. 

Ken  SO  mani  pilivä.l  etsimää?  — 
—  Tämä  vers'  oli  pitkä  vers'. 

i      Päivöin  poika  valkiain 
Satuloi  sata  hevoist' 
Sattaa  satula-vyöliö; 
Mani  päivöin  etsiäks', 
Kuun   tähystäjäks'. 


2329.  Soikkola,Oussimäh.  VII  510. 

Olena. 

Olin  orjoin'  Viioss'*; 
Pahoin  palkka  maksettii, 
Pahoin  palkka,  kurjin  ruoka. 
Lupa  orjoik'  aniu.-ttii, 
5  Jott'  joulun'  kottii  juossa, 
Pääsiäisen'  poisi^  päässä. 

Tuli  joulu,  empä  jouvva, 
Pääsiäino,  fmpä  pääse. 

Juoksin  riiheltä  rivata, 
10  Hameheta    halki    pellon. 
Orjoi  suistui  suin  lunimee, 
Suin  lummee.  päm  vetee, 
Koprin  hankee  kovaa. 

Tuli  kaks'  änkelii 
15  Ja  kaks*  jumaalan-meest'. 
Saunoit  töine  toisellee: 
•>Mikä  tuoir  on  kyyhkyläin 
Suin   lumess',   päin   veoiss', 


l\«'prin  liank«'ss'  kovass'?» 
10      (Krttii  siis  orjoin  sielu; 
Vi«'tii  sielu  taivoiscc. 
Tuotii  hupia-stuuli 
( >rjoi  raukalle  issunnaks', 
Tuutii    hopia-tuoppi, 
ij  Mettä  tuopin^  sisess', 
Tuotii  orjoille  juotavaks'. 

Jo  siis  isäntä  kuoli. 
Viet  ii  sielu  taivoisec; 
Tuftii  hän»'ll('  tulin*'  stuoli. 
3  0  Pere-miehelle    issunnaks'. 
Peremies  vaiten  vastaeli: 
»Min  tämä  talien  minulle?» 
Änkflit   vaiten   vastaisiit: 
•>Sen  tämä  tähen  sinulle, 
3  5  Jo  siä  ohto*  mettä  söit, 
Mettä  söit,  mettä  joit.» 

2330.  Soikkola,  Oussimäki.  VII  517. 

Olena. 

Kysyin  maata  velloiltain. 
Anoiu^  ainovaiseltain: 
»Anna,  velloi,  miulle  maata, 
Anua,  aineen,  vähhäisen, 
5  Anna  hos  nurkka  nurmi-maatal» 

Velloi  vaiten  vastaeli: 
»^lihe  maata  neitoselle, 
Xiittyy  pakenialle? 
Maa  on  neitoisen  rivass'.» 
10      Ei  voint  kovaana  olla; 
Anto  kuiteski  vähhäisen: 
Anto  nurkan  nurmimaata. 
Toisen  kolkan  koivikkoo. 
Palannutta  paasikkoo. 


'  Laulaja  ei  ensin 


2328.  1  »Elina  teijän  viisii».  —    -  t.  Saksan  noiat. 
muistanut  jatkoa.  —  *  Enempää  ei  muistanut. 

2329.  ^  »Piikaan'  olin  Viross'».  —  -  Vai:  pois  i?  —  » t.  i  vinaa.  —  *  =  kvllin. 

2330.  >  t.  ainoin. 
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Kulunnutta  kuusikko  o, 
Märkää  mäen-alust'. 

Toon  miä  kynsin  kynsilläin, 
Astuvoin  kätysilläin; 
Miä  kynsin,  sanoo,  Luojoi  kylvi. 
Jumala  vaon  vakois. 
Lusikan  sinooja^  kylvin, 
Pion^  kylvin   pellervoita. 

Viipyi  tuosta  viikko,  töine, 
Kato  kuuta  kaksi,  kolmet; 
Manin  sintä  katsomaa, 
Pellervoita    vaattamaa. 
Vast'  oli  sinoi  vaaksan  noissut, 
Pellervoi  pion  ylent. 

Viipy  viikko,  sai  netelä; 
Manin  sintä  taas  katsomaa. 
Jo  sinoi  oli  sini-kukall', 
Pellervoi  puna-kukall'; 
Sinoi  itki  kitkiäist'*, 
Maitoheinä^  mairojaist', 
Ohtajain  ottajaist', 
Kassikkain  katsojaist'. 

Aloin  siis  kitkee  sinoja, 
Puhassella    pellervoita. 
Kitkin   nurkan,    kitkin   toisen, 
Kitkin   kolmatta   vähäisen. 
Kitkin  harmaan  hammeen. 
Kitkin  puolet  pollejain. 

Ajoi  kaksi  kaupoinmiest'  siis 
Ja  kaksi  jumaalan-miest'; 
Autoit  jumar-apii: 
»Jumal'  auks',  nuori  neitoi!» 

A  miä  kurja  kummar taisin. 
Paljo  piika  painuttaisin. 

Sao(i)  kallis  kaupoinmies: 
»Ai  siä  tyttö  pikkarain. 


Kesen-kasvinta®  kannain! 
Kui  siä  tiitäist  vähäisen, 
Arvajaisit   pikkaraisen, 
Niin  et  siä  kitkiis  sinoja. 
Siä  oot,  tyttö,  miulle  myöty. 
Siä  oot  kaupittu,  kannain.» 

Tyttö  siis  sao(i): 
»Sao,   kallis  kaupoinmies, 
Paljok'  miust'  otettii?» 

»Ättiis:  rahhain  ratsu^ 
Emmois:  mahikke  lehmä^, 
Vellois  soti-oroisen, 
Sisoi  paraan  paijan.» 

»Oi  isoi,  oma  isoin! 
Lunassa   siä   minuist'^ 
Lunassa  lumi-saost', 
Venehest'  vuotavast', 
Laivoist'  laonnehest'!» 

Isoi  vaiten  vastaeli: 
»Millä  miä  sinuist'?» 

»On  siuir  rahhaine  ratsu.» 

»Ennepä  miä  tytöltä, 
Iän  kaiken  kassoipäätä. 
Kuin  miä  rahhaisen  ratsun  siul- 

le.» 

»Oi  emoi,  oma  emmoin! 
Lunassa  siä  minuista, 
Lunassa  lumi-saost', 
Venehest'  vuotavast'. 
Laivoista  laonnehest'!» 

Emoi  vaiten  vastaeli: 
»Milläpä  miä  sinuist'?» 

»On  siuir  mahikke  lehmä.» 

»Ennepä  miä  tytöltä. 
Iän  kaiken  kassoipäätä. 
Kuin  miä  mahiken  lehmän.» 


2  »Se  on  pellovas».  —  ^  »PiolP  viskais  vaa».  —  *  »Jo  heinettyi».  —  ^  »Lehti- 
heinä» pitkä,  keltaiset  kukat.  —  ^  t.  kesen-kasvoin.  —  ^  t.  rahaisen  ratsun.  — 
^  »Se  on  maho  lehmä».    —  ^  »Kysyy  ätiltää  omaltaa».   — 
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»Oi  Vflloi,  ciiioiii   sullaiu'*'! 
Limassa  siä  ininuist". 
Limassa  limii-sat»sta, 
Vcufhfstä    vuotavasta. 
8 ,  Laivoista  laoimehesta!» 

»Milläpä    miä    sinuist'?» 

»On  siiiir  sdli-nniin.» 

Vello  vaitrii  vastarji: 
»Ennepä   niiä  sisota, 
«5  laii  kaiken  kassoipäätä, 
Kui  iiiiä  s(tti-oruisen.» 

Ai  siso,  emoin  sulia  in, 
Lanassa  siä  niinnist'!» 

»Milläpä   miä  sinuist'»? 
100     »On  siuir  paras  paita.» 

Siso  vaiten  vastadi: 
»Ennepä  miä  sisoita, 
Iän  kaiken  kassoipäätä. 
Kun  miä  paraahan  paijaan.» 
105      »Oi  vävy,  sisoin  suUain. 
Luuassa  siä  minu(i)st"I» 

Vävy  lunasti  hänen;  sano: 
»Siulle  pajuin  linna"!» 

Siis  alkaa  sannoo: 
110  »Ättiin   rahliaine  ratsu 
Rahat  maaha  ravvetkaat 
Parahalla  raha-ajall'! 
Emoin  mahikke  lehmä 
Maion  maaha  lypsäkää 
115  Parahall'  maito-ajall'! 
Velloin  soti-omin 
Sotatielle  sortukaa, 
Kalmatielle  kaatukaa 
Parahair   sota-ajairi'- 
ito     Vävvyin  pajuin  linna 
Käet  päälle  kukkumaa. 


Linnut  päälle  laulamaa, 
Sirkkuist   siveltämmää!» 

2331.  Sutkkola.  (htssimäkt.  III  MS. 
Olena. 

Ivana    Kujjuiscn   puiknj 
Mani  Konnulta  kossii, 
Konnun  Korki  tyttölöi, 
Kalaniemen  neitoloi. 
i      Konnun    neiof   vastasiit: 
»On  siuir  naine  enne  naitu. 
Saatu  entiin  emäntä.» 

Ivana  Kojj öisen  koira 
Tuli  Konnusta  kosist'. 
10  Niin  kyssyy  lapsiltaa: 
»Kuss'  on  emonne  teijän, 
Kuss'  on  armon-antajanne. 
Kuss'  on  pään-siloittajanne?» 
Lapset  vaiten  vastasiit: 
15      »On  kyläss"  kylpömäss', 
Vallass'  valaimass".» 

Ivana  Kojjoisen  koira 
Kavvan  soitti  kantelell', 
Läpsii  nukut telloo, 
20  Väkee  väsyttellöö. 
Ivana  Kojjoisen  koira 
Tervair  voisi  telkilöi. 
Kaljalla  sarenat  kastoi, 
Jot'  ei  ukset  ulvahtais' 
85  Eik'  sannois'  sarenat. 
Ivana  Kojjoisen  koira 
Mani  saunan  ikkun-alle. 
Sai  saunan  oven  etee. 
Xiin  sannoo  levoillee: 
30  »Kylve  kylve,   leva  raukka. 
Kylve,  kylve  i  vallaa, 


"=  »armas»;  »teili'  on:  armas».  —  "  »Taitoi  olla  mikä  pikkarain  tehtyi?) 
hoone(?),  niin  senen  siis  lupais  hänelle».  —  "  Siskoa  ei  tässä  ole,  sillä  hän  on 
mennyt  miehelle  ja  hänen  miehensä  lunasti.     Niin  selitti  laulaja. 
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Havvo  viimoi  vasto jas', 
Kylvö  viimoi  löylyjäs'!» 
Niin  saunoo  levoi  raukka: 

j5  »Kylän  naiset,  miun  emmoin, 
Vallan  naiset,  vaalian'! 
Suutikaa  surmaistaan, 
Katsokaa  kalmaistain; 
Tulloo  surma  suutimata, 

10  Kalma  henken  kaivamata.» 
Ivana  Kotoisen^  koii^a 
Leikkais  pään  naiseltaa 
Kuin  kannalta  kapussan, 
Kuin  naatin  nakrihelt'. 

15  Pään  vei  pellolle  kiviks', 
Sormet    suohoo    virvilöiks', 
Hiukset  niitylle  kuloks'. 
Silmät  siehtar-marjasiiks' 
Korvat  koivun-lehtysiiks'. 

5  0  Itse  Konnulta  ko(s)sii. 

Lapset    vaiten    vastasiit: 
»Ai  isoi,  oma  issoin. 
Jo  teit,  mitä  ei  pitänt! 
Tuot»,  sano,  »tukan  repiän, 

5  5  Tukat  tuulelle  jakaa, 

Ahavalle  anteloo.» 

Ivana    Kotoisen    koira 
Itse  Konnulta  kossii. 
Konnun  Korki  tyttölöi, 

6  0  Kalaniemen  neitoloi; 

Konnuss'  on  tytöt  koriat, 
Kala-niemen  on  neioit  kannoit. 

Hyö  vaiten  vastasiit: 
»Ivana,  kotoine^  koira! 
65  Siä   tapoit»,  sano,  »naisen  enne 

naiun. 
Mursit   entisen  emännän; 
Taiat  tappaa  minuist'!» 


Ivana  Kotoisen  koira 
Löi  kahta  kämmentää, 
7  0  Viipais  viittä  sormuttaa: 
»Jo  tein,  mitä  ei  pitänt!» 

2332.  Soikkola,  Oussimäki.  VII  519. 
Olena. 

Nosti  soan  sormistaa, 
Väen  varpahaisistaa, 
Suuren  polkan  polvistaa 


2333.  Soikhola,  Oussimäki.  VII  520. 
Olena. 

Neitoi  linnass'  läsii. 
Alla  saaren  sairastaa. 

Lähetti  kirjan  kiirehest': 
»Tulkaat,  suku,  suuni  päälle, 
5  Heimo  henken'  lähtiessä! 
Elkää  suku  sotii 
Miun   raukan   rahhain   päälle; 
Jo  miä  kultain  kulutin, 
Hopiain  huolittelin. 
10     Tulkaat,  suku,  suuni  päälle. 
Heimo  henken'  lähti eks'! 
Ku  tulloo  maine  matka, 
Hepoisiir  tultakaa. 
Kuusin  kullat  tuin  hepoisin, 
15  Toisin  kuusin  kullattuun; 
Ku  tulloo  merisin  matka, 
Venehiir  tultakaa. 
Kuusin  kullattuin  venehin. 
Toisin  kuusin  kullattuun! 
2  0  Viekää  minuista  sinne: 
Isyvein  ikkun'-alle! 
Ko  ei  voine  tuossa  maata, 


2331.     1  Vai:  kotoisen?  —  ^  Vai:  Kotoine? 
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Tuone  liivoiss'  Ifvätä 
Eniuiii  suurcli"  itiilt', 
,1  Miimoiu  kivuin  jyiyli', 
Viekää  niiniiist'  sinne: 
Kannt»illt'  liki  vctoil» 

Vietii  minuista  sinne, 
Liki  vettä  valkiaist'. 
SO      Vet  en  voinut  tuossa  inaat.i. 
Ition  en'  liivoiss'  levätä 
Kiiskilöin  kiljunalt -. 

»Viekää  minuista  sinne: 
Kirkon  kirjavan   tyvvee!» 
SS     Vietii  minuista  sinne, 
Kirkon  kirjavan  tyvvre. 
»Tehkää  kivoi  kirjat, 
Pankaa  paatee  paperit, 
Siis  miun  itköö  emuin, 
40  Kailiojaa  kantajaa^» 

Vietii  kirkon  kirjavan  tyvvee, 
Tehtii  kivoi  kirjat, 
Pantii  paatee  paperit. 
Siin"  miun  itki  emoin, 
15  Kaihoeli  kantajan'. 

Huus'   Kiesus  kirkostan'. 
Maaria  latvalta  lateli: 
»Mää  pois»,  sannoo,  >>huora,  kir- 
kostan "*!•> 

2334.  Soikkola,Oussimäki.  VIIö:?l. 
Olena. 

Miun  ehtoisa  emmoin, 
Miun  maire  maamasein 
Kuvvais  tyärtä  kuutta. 
Viittä  lasta  maalle  laati. 


,  Viisi  vihtii  lähetti. 

Kiiuvvenneii  kottii  jätti. 

Kumman  heitti,  kumman  jätti? 

Heitti    Maijoin    tyttärehen, 

Maijen  maalien  toomaiseen, 
,0  Tuomaisee,  siiatuisee, 

Kultii  kuluttammaa. 

llupehii  hoitamaa. 
Pani  kullat  kulmillee, 

Sinilankat  silmillee, 
IS  Vaskilankat  varrellee, 

Vyöllee  ho[>iia-lankat; 

Pani  päällee  parraat, 

lIien<M»kkaist  hipjällee. 

otti  koivuisen   korennan, 
20  <  nti  pankit*  paatsap-puiset. 

Vieri  vettä  ottamaa 

Kaivolta  kylän  ka'ult-, 

Pellolta  kylän  perält". 

Heitti  auki  linnan  portin, 
25  Auki  kumppalin  veräjän. 
Siejt"  Maijoi  varassettii, 

Vetoi-tielt'  temmastii, 

Kaivoi-tielt'  kaupittii. 
Kelle  etsoi.  kulle  etsoi? 
3  0     Vet  ei  kelle,  ku  ei  emolle; 

Emoin  etso  ensimäin, 

Muulloin  muun  perehen. 
Emui  kenki  jalkojaa; 

Kenki  jalan  kynnyksell', 
3  3  Toisen  Maijen  kii-ssun  pääll'. 

Käi  suteena  suuret  metsät, 

Karhunna   kamalat   korvet, 

Jäneksen'  järven-rannat. 


2333.  *  Vai:  Tuonen?  (Vrt.  säettä  23).  —  *  »Sääkset  mörnäät»  \^  huuta- 
vat). —  "  =  kantajaan.'  —  *  Kolmea  viimeista  säettä  ei  laulaja  ensin  tahtonut 
sanella,  pelkäsi  synnin  tulevan;  mutta  sitten  rohkaistui  kuitenkin  ja  sanoi. 

2234.  *  Toiset  kantavat  vettä  2:na  pangilla  (Soikkolassa.  —  •  Kaivut 
Soikkolassakin  ovat  useilla  kylän  katu-alueella. 


618 


V.  Alava. 


Oravann'  puien  latvat, 
40  Kärppänn'   kämärän-juuret, 
Matokkaan'  maan  alukset. 
Käi  Suomet,  käi  Saaret, 
Käi  Turut  tunnussellen, 
Moskovat   molomin  puolin. 
45      Ei  saant  sieltä  Maijojaa. 
H3T)päis  suurelle  mäelle, 
Korkijalle    kalliolle^ 
Huusi  kerroin  Maijojaa, 
Huusi  kerran,  huusi  toisen, 
5  0  Huus'  kolmatta  vähäisen. 
Maijoi  pilvoilta  pimahti*: 
»Oi  emoi,  vanha  emoin, 
Yanha  uot  vaivoin-näkijä! 
Miä  en  pääse  pois  täält'. 

5  5  Keitä  tynn\Ti  olutta, 

Makuvettä  maltasest', 
Anna  Pilvoille  pikari. 
Töine  Pilvoin  poikoselle! 
Täält'  miä  en  poisi  pääse, 

6  0  Pilvoi  päästään   pitää, 

Pilvoin  poikoi  polvistaan^, 
Hattarain  hiuksistaan. 
Anna  Pilvoille  pikari. 
Töine  Pilvoin  poikoselle!» 

2335.  SoikMa,  OussimäM.  VII  522. 
Olena.     Oppinut  Uudessakylässä. 
Satoi  Ukko  uutta  lunta. 
Valoi  vassasta^  raett' 
Uuven  kuominan  etee; 
Satoi  neljä  neitsykäist', 
5  Kaik(k)'  oliit  kulta-koittaniiss', 
Rätsinäisess'  rätiss', 


Poimutussa  pollen  pääss'. 

Kuli"^  vieri  havvan  päälle. 

Velloi  havvast'  saneli: 
10  »Ai  Oute,  siaruvvein, 
Oute,  emmoin  laps', 
Elä  säre  uksiain, 
Porottele  pienojain! 
Tuon  on  tehnyt  Tuonen  seppä, 
15  Tuonen  tappari  takont, 
Tuonen  kivoi^  kilkutelt'. 

Enempää  ei  ookkaa. 

2336.  Soilckola,  Oussimaki.  VII  523. 
Olena. 

Pääskölintu  päivälintu 
Ja  ihala  ilmoilintu 
Lenteli  kesoisen  päivän, 
Sykysyisen  yön  pimiän; 
5  Etsi  maata  maataksee, 
Lehtoo  levätäksee, 
Mätästä  muniaksee. 

Ei  saant  maata  meijen  maalt'; 
Sai  toon  mättään  meroist', 
10  Siruiselt'  saaruiselt'. 
Muru  kultaa  mureni. 
Valo(i)  vaskisen  pesoisen, 
Muni  kultasen  munaisen. 
Tuli  yks(i)  turjas  tuuli, 
15  Meroin  viihkoro  vihain, 
Vierotti  munat  vetee, 
Laski  pesoin  lainehesse. 

Pääskyilintu,   päivöilintu. 
Tuo   ihala  ilmoi-lintu 
2  0  Lensi  seppyven  katolle: 
»Seppyvein    selvyvein, 

3  =  »kivelle»,  mikä  oli  »mättään  (=  mäen)  pääir».  —  *  »Anto  äänen  sielt'». 
—  ^  Pikak:ssa:  polvistain;  mutta:  päästään,  hiuksistaan. 

2335.  ^  =  »\astaan»  satoi,  selitti  sanelija;  mutta  lienee  ymmärrettävä: 
vastomaista,    uutta.  —   ^  »Siaren  nimi».  —  ^  Näin  pikak:ssa. 
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Takojaiii,  taimmivein! 

Taoit  enne,  taoit  okle, 

Tao  i  täiiäki  pän'; 
t4  Tao  rautain  harava, 

Piit  vaskiist  valele!» 
Otti  tuon  tehhäksee, 

Kuiten  ilman  ollaksee; 

Takoi  rautaisen  haravan, 
3  0  Piit  vaskiset  valeli. 

Pääskölintu   päivöilintu 

Ja    ilihaala    ilnioilintu 

Haravoi  meroin  kokoo. 

Tuli  puolet  valkulaist', 
55  Töine  puoli  ruskulaist'; 

Sitoi  silkki-riepuisee. 

Siis  pääs'  pääskyseks'  jällee*. 

2337.  SoilhoJa,  Oussimäki.  VII  524. 
Olena. 

Anoi'  tyttöi,  aine  tyttöi, 
Anoi  oli  aivana-  emoilla, 
Etsi  emoihe  päätä, 
Karsi  päätä  kanta jalt' 
5  Kahen  ikkunan  väliss', 
Oven  suuss",  alla  orren. 


2338.  Soilkola.  Oussimäki.  VII  525. 
Olena. 

Pyys'  minuista  pyssyn-seppä, 
!klanitteli  mallat-seppä. 
Its'  en  mänt,  emoin  ei  luvant, 
Taatta  tarkannut  saunoo^ 
5      Ätti  mieli  Päivyelle, 


Päivösekn'  paist-aniaa, 

Amusta  ylenömniää. 

Illasta   alfuommaa. 

Enioi  mieli  Kuuhurlle, 
10  Kuuhuveks'   kuunioittainmaa. 
Itse  mielin  Anteroille. 

Antermoin    Ylermöin    poikoi. 

Ylrmpäjsen   on   miehen   poika, 

Ylemp'  on  yli  kyliin*, 
,j  Yli  vallan  (»n   valkiamp'1 

2339.  Soikkola,  Ounstmäki.  VII  526. 
Olena. 

Saroin  maat  saroin  jaettu, 
Pellot  plussoin  mittaeltu. 
Jäi  sarkoi  jakamatoint'. 
Pelto  plussoin  mittomata. 
5  Tooho  seppo  seisattais, 
Asettais  atsarlain; 
Teki  pienoisen  pajaisen. 
Yhen  miehen  mahtuva. 
Käsivarren  kääntyvä. 
10     Takoi  niitä,  takoi  näitä. 
Takoi  vallan  vaarnahii. 
Maakunnan  kuraksen-päitä, 
Seurakunnan  serppilöi. 
Niin  takoi  Hekoille  helmet, 
15  Markat  Maijen  tyttärelle; 
Niin  takoi  solen  Söpöille. 

Sopoi  ei  kiittänt  solkiaa, 
Maijen  tyttö  ei  kiittänt  mark- 

kojaa. 
Maakunta  ei  kuraksen-päitä, 
SO  Seurakunta  ei  serppilöi. 


2336.  *  Kun   pani  puoli  valkulaist'  ja  puoli  ruskulaist'.     (Nähtäv.  laula- 
jan lisäys). 

2337.  ^  »Annikka  teijän  viisii».  —  *  =  ainoa.  —  '  Ei  muistanut. 

2338.  '  »Ei  tiennyt  sannoo  kuhu  hään  pannoo  sen  tytön»  (nim.  iniehelk-, 
s.  o.  naittaa).  —  *  »Kuik'  on  näät  yli-rikas,  siiliein)  mihin  itse  mieli». 
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Valta  ei  kiittänt  vaarnahii. 

Sai  tuo  seppoi  tiitäksee, 
Tiitäksee,  kuullaksee. 
Seppoi  suuttui  ja  vihastui; 

2  5  Pisti  pihet  räystähässä, 

Vasarat  vajotti  maaha, 
Nois'  reki-sepoiks'^ 

Kuun-kavven  teki  rekoi, 
Aastajan  pani  päjuu, 

3  0  Kissanluilla  kir jutteli, 

.  Kasinluilla  krannissoitti. 
I  veljet  ei  arvanneet 
Millä  saahka  kirjutettu. 

2340.  Soikkola,  Oussimäki.  VII  535. 
Olena. 

Turoin   tyttö,   saaren   neitoi 
Istui  Turoin-sillan  pääll': 
Turoin-silta  notkahteli, 
Alas-plankki  plaisahteli; 
5  Sini-lintti  liikahteli, 
Puna-lintti  purjehteli^ 
Katsoi  merta  ikkunast' 
Kuin  meroi  poraelloo, 
Liivapohja  liittelöö, 
10  Sormerpohja  souteloo, 
Mutapohja  muutteloo. 

»Anna  kättä,  käy  tupaa!» 
»Milttäin  siun  tupais?» 
.  »Sipulisf  sillat  tehty, 
15  Peräseinä  petrin  luist', 
Kiukaa  meren  kivist'. 
Parvet  on  pantu  kotsenist'^, 
Kynnys  lauvvoist'  laottu, 

Lyhykkäin  tämä  onki.    Myö  lap- 
sen' lauloimnia,  pikkaraisen'; 


2341 .  Soikhola,  Oussimäki.  VII  536. 
Olena. 

Lauloin  ennen  lapsempan', 

Kukuin  kulta  pienempän'. 

Lauloin  entisen  eloin, 

Kunis  olin  emoin  ehoill', 
5  Maamman  maito-lämpimilF. 

Kons'  ei  voinut  voita  syyvvä, 

Siis  söin  sian-lihutta, 

Maito  kuoreen  alaisen. 
Miun  ehtoisa  emmoin, 
10  Miun  maire  maamasein 

Keitti  miulle  voihe  putron, 

Makiaisen  maito-putron. 

Noisin  aamusta  yllää. 

Miun  ehtoisa  emmoin 
15  Antoi  paijan  valkiaisen. 

Maahan  asse  markoitellen. 

Vyöhön  asse  verkoitellen. 

Miun  ehtoisa  emmoin 

Toi  suolle  suojat  maiot, 
2  0  Pellolle  palat  paremmat. 

Ilma  isoin  tiitämätä. 

Veljien  vertoimata, 

Siarien  soimimata. 
»Miun  ehtoisa  emmoin! 

2  5  Miks'  oli  kavvan  murkinain?» 

Miun  emmoin  vastaeli: 
»Ai  miun  lapsein  ommain! 
Siir  oli  kavvan  murkinain, 
Jott'  olliit  lohet  viel'  lohkoimata, 

3  0  Hauven  suuret  halkoimata.» 

2342.  Soikkola,     Venakontsa.     VII 

537. 
Houra,  26  v.,  syntyisin  Säätinäl- 


2339. 
2340. 


1  =z  »rekee  tekemää». 

1  Vai:  purjahteli?  —  ^  »Kapussan  kotsenat»  (=  kaalin  kuvut). 


V.  Alava. 


621 


i;i.    Oppinut  k.iikki  virtensä  Sftäti- j        Lrikkni  vaiili.it  i  vakkaaliat. 


aälla. 

Tuo  mies  väliä-raiiiiiiiiiii, 
Vääntäjä  vähä-väkkiin 
Kynsi  vaon.  kynsi  toisen, 
Niin  kynsi  kymmen  vakoa, 

5  Niin  kylvi  kymmen  jyvvää 
Yhen  kannon  ympärille. 

Halkeis  tuo  kanto  kaheks', 
Synty  kaks'  poika-last': 
Yks'  kasvoi   Kanervikoks'S 

JO  Töine  Unnoiks'  ylleeni. 

Kalenikko  kagran   kylvi 
Untamoin  oven  etee. 
Untaniciir  oli  nmsta  uukki, 
Söi  kaikk'   Kalervoin  kagran. 

,5  Kalervadir  oli  kartsu  koira, 
Mursi  nukoin  Untamoilt'. 

Untoi  suuttui  ja  vihastui. 
Nosti  sean  sormistaa. 
Väen  varbahaisistaa. 

!o      Katsoo  Ka(l)lervoin  nain 
Oven  suusta  ikkunast', 
Vesi-veedroin  välist'. 
Niin  saunoo  Kalervoillee: 
»Siintää  sinniine  taivas, 

2  5  Puuntaaha  punnaine  pilvi!» 
Katsooho  itse   Kalervoi 
Sagarasta  ikkunast': 
»Ai  siä  naine,  naiue  parka! 
Ei  siinnä  sinniine  taivas 

30  Eik'  puuna  punaine  taivas, 
Siintää  sini-sineeli. 
Puntaa  punnaine  miikka,  — 
Untamoin  sota  tulloo 
Kalervoille  velloilleeu!» 
»5     Se  kun  tuli  sota,  siis 
Leikkoi  suuret,  leikkoi  pienet. 


ilullukkaiset  hiintuloi, 

Vakabaiset    vaattehii; 
4„  ficikktii  lapset  kätkyesse, 

Lapset  laavitsan  vällii. 
Niin   mälli  yheksän   yytä. 

Sanno(<   Untoi  «ujilke: 

»Mänkää  seeltä  katsomaa 
4i  Onka  jäännyttä  jälelle 

Soan  suuren  sorrakkia, 

Väen  suuren  väännäkkiä!» 
Mäiitii  orjoit  katsomaa. 

On   tiK»  jäänyttä  jälelle 
lu  Soan  suuren  sorrakkia, 

Väen  suuren  väännäkkiä. 
Orjoit  näyttäät  meekkojasse, 

Poikoi  vastaa  niigrahtais. 

Poikoi  istuhuu  tutuss"; 
55  Itse  istui,  itse  leekkui, 

Kätyt  pärnäne  pärriis, 

Vibu  vinkui  vaahteriin. 
Niin  mäntii  orjoit  kottii. 

Sannoit  orjoit  Untoillee, 
CO  Jott':  »On  jäänyttä  jälelle, 

Poikoi  istuhuu  tutuss'.» 
Untoi  vaiten  vastaeli: 

»Tuosta  leenöö  varma  vassus, 

Viipyyhy  vihan-pitäjä. 
,5  Tehkää  tuli  turulle. 

Veekää   poikoi  tullee; 

Saarnia  sata  rekkiä. 

Koivua  kovvaa(ta)-  puuta!» 
Veetii  poikoi  tullee. 
7  0  Lykättii  lemmehesse. 

Niin  mani  yheksän  yytä. 

Saunoo  Untoi  orjoillee: 

»Mänkää  seeltä  katsomaa 

Suuren  tulen  poltakkia. 


2342.     ^  t.  Kalervikoks'.   —  •  Pikak:ssa  -ta  sulkumerkeissä. 
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Onka  jäänyttä  jälelle!» 

Orjoit  mäntii  katsomaa. 
On   too  jäänyttä  jälelle. 
Orjoi  näyttää  meekkojaa; 
Poikoi  istuhuu  tulell', 
Hiililöjä  hi'uttelloo=' 
Kulta-koukkuine  käess', 
Hiiliä  hi'uttelloo, 
Kekäliä  kerttelöö. 

Orjoit  näyttiit  meekkojaa,  - 
Poikoi  vastaa  nagralitais! 

Männiit  orjoit  Unnoillesse; 
Sannoit  orjoit  Unnoillesse: 
»On  too  jäänyttä  jälelle 
Suuren  tulen  poltakkia.» 

Untoi  vaiten  vastaeli: 
»Tuosf  tulloo  varma  vassus, 
Viipyhyy  vihan-pitäjä.» 

Otettii  poikoi  tulest'. 
Pantii  poikoi  paimeneks'*. 

Sepän  nain  selvä  nain 
Paistoi  paimeneir  eväst', 
Paimenelle  piirakkaa; 
Paistoi  paasisen  evähän, 
Alta  voisi  taikinall'. 
Päältä  jauholla  sippais. 

Paimen-poikoi  paitulain 
Pani  piirakan  kivelle; 
Niin  tempais  tinan  tupest'^ 
Tempais  veitsen  hoodrastaa, 
Leikkaeli  piirakkaa. 
Veitsi  kirsahti  kivvee, 
Veitsi  paatehee  pamahti. 

Paimen-poikoi   paitulain 


Niin  too  vaiten  vastaeli: 
»Tiin  miä  kummat'  i  sepoille! 
Sepoin  nain  selvä  nain 
Paistoi  paasisen  evväähän! 
Tiin  miä  kummat  i  sepälle: 
Tiin  miä  lutun  lehmän  luust', 
Pillin  lehmän  pinta-luust'!» 

Paimen-poikoi  paitulain 
Teki  lutun  lehmän  luust', 
Pillin  lehmän  pinta-luust'. 

Sepän  nain  selvä  nain 
Eaipaeli  Unnoillee. 

Untoi  suuttui  ja  vihastui. 
Otettiihe  poikoi  pois, 
Paljo  poika  paimenent'. 
Untoi  suuttui  ja  vihastui: 
»Kuhun  miä  sinnuisen  saatan? 
Viikääkkä®  poikoi  vettee, 
Laskekaaka  Laukahasse!» 

Viitii  poikoi  vettee, 
Lasettii  Laukahasse. 

Niin  mani  yheksän  yytä. 
Saunoo  Untoi  orjoillee: 
»Mänkää  seeltä  katsomaa, 
Vesi  veeretti  ettää?» 

Mäntii  siilt'  katsomaa; 
Orjoi  istui  rannan  kivoille^ 
Katsoi  rannan  partahall': 
Poikoi  istuu  venoiss', 
Sormuizilla  souteloo, 
Kättyisin  meroin  melloo! 

Sousi  venoin  rantuelle. 
Antoi  kättä  orjoillee.^ 


^  Nähtäv.  liika  säe.  —  *  Hirsipuuhun  ei  pantu.  Siihen  kysymykseen  lau- 
laja vastasi:  »Tämä  ei  olekkaa  Kristus».  —  ^  Laulaja  ensin  sanoi:  Otti  veitsen 
tupest(a);  mutta  sitten  korjasi:  Tempais  tinan  tupest'.  —  ®  t.  viikäähä.  — 
^  Ensin  pikak.ssa:  Istuis  rannan  kivoilla;  mutta  on  pyyhitty  pois.  —  ^  »Kol- 
mess'  paikkaa  piettii,  otsaa  (=  loppua)  ei  saatu».  —  ^  Ei  muistanut. 
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2343.  Soikkohi,    ICnukonlsa.       I  II 

53S. 
Houra. 

Vriuiäilu'  kuiiiiVMs  verkas. 
l\uutsiii   rcihkia   isäntä 
llvjiitli  hepoisiiaa, 
Kanjraroitti  kaarojaa, 
5  Valkioia   varsojaa 
Moijän  maille  tullossaa. 
Mcijäii  maillr  inaa-hyvillt'. 
Ilialttillr    IiiktTdille. 
Kallihilk'  kakku-maille, 
,0  Leviöille  leipä-maille, 
Salehille*  saija-maille. 

Mitto'  meroit  miikuillaa. 
Kaivot  kanta-suu iiillaa, 
Arvoi  arssinnaisillaa, 
j5  Tembo'   terva-noorillaa. 
Niin  etsi  meroin  syvyyttä. 
Seelt'  sai  syvväätä  merta, 
Seelt'  syvväätä,  seelt'  hyvvää: 
Kolkanpään   kylän  kohalt', 
20  Väärnojan  kylän  välilt', 
Harjavallan  hartialt'. 
Siihe  laati  laarit, 
Siihe  leerihet  levitti. 
Tuussa  seisoi  seitsen  vuutta 
25  Ja  katsoi  kaheksan  vuutta. 
Söi  lehmät  lesiessää, 
Lampaliat^  lamoessaa. 
Tuuhu  odrat  ossettii, 
Tuuhu  kagrat  kaupittii, 
30  Rukkeehet  lunassettii, 
Kagra vakka  kaksin  rublin, 
Ruisvakka  yheksin  rublin. 
Sai  kuulu  kunikahillf. 


Linuoui  li«-rn)ill<'  hcUiinä. 

3  4  Alkoi  kurtella  kunikas. 
Linnoin  herra  henkäellä. 

Nihi  alkoit  s(»at  s(»ttiia, 
Algoit  tiugclla  tinoilla. 
Luutildilla  loisuttll.i. 

40  Veen-tellä    vilhti-päillä. 
Tultii  Moskovan  niolntsat, 
Saat  ii   Kahrion  kasakat, 
Ivoi-linnan   izvossikat. 
Niin  oli  siellä  päätä  maass' 

.,  Kuin  on  rannassa  kiviä. 
Niin  on  siellä  jalga-luita 
Kuin  kasess'  on  kantol<»ja, 
Niin  on  siellä  sormiluita 
Kuin  sooss'  on  virvilöjä. 

0  0  Niin  on  siili'  korvaisia 
Kuin  on  koivuiss'  lehtyisiä. 
Niin  on  siellä  silmäisiä 
Kuin  on  seestar-marjaisia; 
Rattaahat  veressä  veeriit. 

5  5  Rummut  ulvoit  uutikess". 
Tyttyit  joet  jooks<  mast■^ 
Suuret  vuuret  vootamast'. 


2344.  Soikkola.    Venakontsa. 


VII 

539. 

Houra. 

Morsiainfllt»  lauletaa^  kumpaa 
morsiant'  kt-hnost'  pietää,  se  siis 
laulaa  itse  näin  kussa: 

Tyttäret,   sulat   siaret. 
Päät  kassoit  koti-kanaist. 
Kasvakaa  kavvan  koiss', 
Enemmän  emoinne  loon'; 
Elkää  männä  t<uselaa! 


2343. 
tapettii». 

2344. 


1    »Herkuttelu-sana*.    —    *  Heikko  h.  —  '  >Niin  paljo  näät  väkkia 
^  Ei  ole  n.  s.  pulmavirsiä  kuitenkaan. 
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Toisin  ollaa  toiselass', 
Toisin  toisessa  taloiss'. 
Paremp'  on  pajuilla  maata, 
Lepän  oksilla  levätä 
Kui  pahaisen  paarin  loon', 
Virattoman  viitan  ali', 
Vallattoman  vaipan  ali'. 
Tuhman  miihen  turkin  ali', 
Vohman  miihen  voottehess'. 

Jou^^'U(i)t  hullulle  uroille, 
Hupeloille  hoitajalle; 
Antaa  kaijjalta  katetta, 
Pätärältä  pään-alust', 
Veitsetä  veren  imöö, 
Kurakseta  kuiva  jaa, 
Teräksetä  tempajaa. 

Siniz  ehtoi  elloa. 
Mi  eloa  emmoime  loon', 
Kailoisessa  kantajamme. 
Määmmä  toisin  toiselaa, 
Toisin  toisee  talloi, 
Emma  maksa  maasta  rooht'. 
Olen  kortta  uulitsalt' 
Tarttia^  taloin  välilt'. 

Toizin  ollaa  toizelass', 
Toizin  veerööt  verrääjät, 
Toizin  ukset  ulvahtaat. 
Et^  tunne  tuvassa  seissä. 
Et*  tunne  tulta  puhhua, 
Taia  et  taittahaa  pärettä 
Taloin  tyttären  tavalF, 
Taloin  minnoin  muutoisell'. 
Toizin  nimi  vaihettii. 
Vallan  pantu  heitettii; 
Pantiihe  nimi  pahemp': 
Kuratiksi  kutsuttii, 
Helvetiks'   heitettii. 


Kuin  kazvoin  issoini  koiss', 
Maksoin  markat  maatessaan, 

4  5  Tengat  teetä  kävvessään; 

Makkaisin  enemmän  muita, 
Tein  tyytä  vähemmän  muita, 
Takki  kuuluin  kunnialla, 
Assuin  au(v)volla  hyvällä, 

5  0  Niin  kuului  hyvä  hyväle, 

Hyvän  meehen  tyttäreks'. 

Manin   marja   maille   muille. 
Lintu  muille  liivikoille, 
Juomukka  yli  jokien, 

5  5  Yli  maien  matkalain, 

Tein  tyytä  enemmän  muita, 
Makkaisin  vähemmän  muita. 
Takki  en  kuuluut  kunnialla, 
Astunt    en   au(v)volla   hyvällä; 

6  0  Kussa  seisoin,  seinä  itki. 

Kussa  istuin, ^ 

2345.  Soikkola,   Venakontsa.      VII 

540. 
Houra. 

Läksin  skouluu^  ko'ist'. 
Oppii  omilta  mailt'. 
Kova  oli  koulu  kävvessäin. 
Raskas  oppi  oUessain. 
5     Läksin  käymähää  kottii. 
Kä(v)vin  miä  kävvell', 
Jooksin   jovvoir, 
Hyppäsin  jänön  hypäll', 
Käin  kärbän  varhahill'. 
10      Kuulin,  koissa  kolkettii, 
Verä'illä  vessettii. 
Kolkutin  koti-ovviia, 
Rämähytin  räyssäs-puita. 

Vestää  veedroi  velvyein. 


2  =  »rikkaa».  —  ^  t.  en.  —  *  t.  enk'. 
2345.   M.  kouluu. 


—  ^  »2  Sannaa  unnohin». 
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15      »Miia  v«'ssät,  vclvyriny 

Vossätkö*  s«>ti-V('(n)ii()oja, 

Soti-airoja  asetat?» 
Velloi  vaiton  vastacli: 

»En  vossä  soti-vciidja, 
to  Soti-  »Ml  -aii-dja  aseta, 

Vessan   knoljchcii   k(»ttia, 

Maaha  männuuväii  inajjaa; 

Meiltä  kooli  koorian(ii)', 

Laihtui  vanha   vaalian(u)'.» 
t5      Kuhn  vcrnfii  niiä  enimoin, 

Knhu  vanhan   vaalian? 

Kirkon  kirjavan  ty(v)vee, 

Lautaseinän  lappiasse. 

Ei  hää  voine  toossa   maata, 
3  0  Noissa   Kivoissa   levätä 

Papin  suuresta  parusta, 

Lukkarin   luku-sanoista. 
Viin  miä  ehtoisan  emmoin 

Lounat-puulee  mättähässe', 

3  5  Lounat  puulee  mättähässe 

Liitän  liivoin  sissee. 

Niin  tein  kivveehe  kirjat\ 
Panin  paasiset  pa(p)peerit. 

Kui  tuUoo  kessoine  päivä, 

4  0  Kezä-päivä    kerkiäin. 

Pääskö  päälle  lentäkää. 
Pääskö  päällä  laulakaa! 
Siis  miä  tunnen  tuntiaan. 
Arvajan  asettajaan. 

2346.  Soi1{kola,    Venakontsa.      VII 

542. 
Houra. 

Velloini  vennoisen  seppoi. 


Laivan  Sfpp<»i  la^rlurin 
Vesti  kervculla  VHioja, 
Kervelicllä   kultaisfir. 

:.  Vartuclla   vaskisell'; 
Kerves   kultain»'  kunimiis. 
Vars(i)  vaskinc  hdliis, 
Vars(i)  vaski-kalkkalaan'. 
Löi  tod  kfrroin,  synty  laita, 

,0  Toisen  kerran,  toinen  laita. 
Kolmannen,  koko  venoin; 
Synty  venoi  vestämätä, 
Laivoi  lastun  lohkoimata, 
Pisareben  pilkkoimata. 

15      Too  venoin  moni-tappain, 
Nenä  neljän-pruussalliin, 
Perä  kolmen-kossalliin; 
Ei  olt  veejäistä  vesille, 
Ajajaist'  ei  allon  päälle. 

2  0     Niin  laivoi  läkäellöö, 
Laivoi  keelellä  sannoo: 
»Muut  laivat  sottia  käyvvät. 
Muut  Laivat  rahhooja  saavat. 
Saavat   Saksan^   palttinoja,   - 

2  5  Miä  rannalle  lahoitun. 

Veoin  pinnalle  pihoitun. 
Ei  00  veejäistä  vesille. 
Ajajaist'  ei  allon  päälle.» 
Miun  too  veedroi  velvyein, 
30  Ehtoisa  emmoini  \aps\ 
Noisi  veejäksi  vesille. 
Ajajaksi  allon  päälle. 
Laati  laivoihe  väkkiiä; 
Laati  puulet  laivojaa 

3  5  Sugavöitä  sulholoja-, 

Toisen  puulen  laivojaa 


*  t.  vai  vessat.  —  '  =  mäkeen.  —  *  Kivisiä  hautaristejä  tapaa  inkerik- 
kojen  vanhoilla  hautausmailla  ainakin  Laukaan  puolella;  niissä  merkkejä  myös, 
«sim.  etunimi. 

2346.    ^  Pikak:ssa:  saksat.    —    *  =  »poikia». 

40 
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Linttipäitä  tyttölöjä, 
Keskipohjan  laivojaa 
Vanhoja  tutilahhoja. 

Pani  vanhat  soutamaa. 
Nuuret  päältä  katsomaa. 
Vanhat  sousiit,  päät  vappuit. 

Niin  vanhat  rukoelloot^: 
»Oh  Jummaala  armoihin, 
Väännä  tuuli  Laugahasse, 
Tuuli  läntehee  lähetä!» 

Otti  Luojoi  kuullaksee, 
Jumalaine  nähhäksee, 
Väänsi  tuulen  Laukahasse, 
Tuulen  läntehee  lähetti, 
Antoi  airoille  a(p)pia. 

Pani  nooret  soutamaa, 
Vanhat  päältä  katsomaa. 
Nuuret  sousiit,  airot  notkuit. 
Vesi  keehui  keltanaa, 
Keehui  kelta-pööränää. 

Sousi  laivoi,  jousi  laivoi. 
Sousi  Pentin  linnan  alle. 

Pentti  on  peeni  linnan  herra. 
Niin  kyssyyhy  laivoin  vanhin: 
»Onka  leentä  keitettyä, 
Varria  varissettua 
Väelle  väsynehelle, 
Noorisolle  noisovalle?» 

Pentti  on  peeni  linnan  herra. 
Niin  too  vaiten  vastaeli: 
»Ei  00  linnassa  lihutta, 
Bik'    00    voita   Vuoren-maass', 
Eik'  00  leentä  keitettyä, 
,  Varrii  varissettua.» 

Vernikka  verröövä  poika 
Otti  kultaisen  kurikan; 
Mani  halloin  tappajaks'. 


Mulliken  murentajaks'. 
75     Ei  olt  suur'  eik'  olt  peen, 

Oh  oikia  elokas: 

Sata  syltä  sarvet  pääss'! 

Kuun-kavven  orava  jooksi 

Halloin  selgän-piitä  moite,, 
8  0  Pääsky-lintu  päivöin  lensi 

Halloin  sarvien  välitse. 

Takki  ei  nähnyt  töine  toista 
Vernikka  verröövä  poika 

Noisi  halloin  tappajaks'. 

8  5      Hällöi  puistais  päähyttää, 

Hällöi  vaiten  vastaeli*: 
»Ohto  on  linnassa  lihutta, 
Ohto  on  voita  Vooren-maass' 
Ilman  halloin  tappamata, 

9  0  Mulliken  murentamata.» 

2347.  Soikkola,   Venakontsa.      VII 

543. 
Houra. 

Mihe  jovvuin,  kuhu  jovvuin? 

Jovvuin  joutohoo  Jummaalan, 

Piiruihe^  pojoin  Kallervan. 

Tuutiihe  olutta  juuvva. 

5  Ei  synny  olutta  juuvva: 

Air  on  hiiva  hiinokkain, 

Pääir  on  vaahto  valgiain, 

Keskellä  olut  punnain. 

Kuhu  valan  vaahtuein, 

10  Hukaelen  hiivuein? 
Valoin  izoin  ikkun-alle, 
Velloini  ve(r)rääjän^  suuhu, 
Kantajani  kaivoi-tielle. 

Tuuhu  kazvoi  tarkka  tammi„ 
15  Pitkä  pihlaja  ylleeni; 
Harotteli  haarojaa, 


^  »Jumalaisf».    —  *  Säe  lisätty  väliin  pikak:ssa. 
2347.     ^  =  pitoihin.  —  ^  r-äänne  puolipitkä. 
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Levitteli'*  Idiviää, 

C)jenteli  oksiaa, 

Peitti  päivän  paistamast', 

o„  Kuun  Juniniaalan   kdittaiii.ist'; 
Päält'  ei  päässyt  pääskylintu, 
Alt'  ei  hautoja  harakka, 
Juurelt'  ei  Jummaalan  lintu. 
Ei  olt  tammen  ta?:rojaist', 

25  Puun  pitän  pii'oittajaist'. 
Jouhtui  miulle  meeloihein: 
Onha  miuirki  ainoi  velloi, 
Niinkuin   nmilla  tyttölöillä, 
Piiraan  otsilla*  pi'etty, 

3  0  Kalat  suilla  kazvatettu; 

Konz'  ei  voinut  voita  syyvvä. 
Siis  söi  sian-lihutta. 

Läksin,  etsin  vello  jaan. 
Etsin  Suumet,  etsin  Saaret, 

3  5  Moskovat  molloomin  puulin, 

Kaksin  puulin  Kaprioisen. 
Käin  sutteena  suuret  metsät, 
Karhunna  kommiiat  korvet, 
Jäniksennä  järven-rannat, 

4  0  Matokkana  maan-alukset, 

Kärppänä    kämmäärän    juuret, 
Oravanna  puun  i^  oksat. 

Tuust'  miä  sain  velvyein 
Homesuien  hoonehest', 

4  5  Xattasuien'  naatalass'. 
Toosta  tunsin  velvyein: 
TuUuttaa  truba  käess', 
Roiskaa  rooska  hartialF. 
Annoin   kättä    velloillein, 

50  Annoin  kättä:  »Käy  kottii! 
Elä  kultia  Innassa', 
Kulliss'  on  meijen  kotimme, 


llnpc"issa  hounclicmme, 
Kullat  on  lapsen  kukkaseen, 

5  5  Vaset  on  lapsen  lillaiseen. 

Meille  kasvoi  tarkka  tammi, 
Pitkä  pihlaja  ylltt-ni. 
Käy  siä  tammen  tagrojaks', 
Puun  pitän  lyhentäjäks'!» 
6.J     Tuli  velloi,  tammen  taprroi, 
Puun  pitän  maalia  lyhensi. 
Tyven  teki  tynnyriks'. 
Oksat  olut-poolikoiks\ 
Väärät  oksat  värttäniks'^ 

6  5  ^lit  muut  nmruuja  jäivät, 

Siitä  vello  salvoi  saunan. 
Salvoi  saunan  saarnelle. 

Kylbi  Untoi,  kylbi  Ventoi, 
Kylbi  viis'  velvyttän', 
TO  Seitsemän  siaruttan'. 
Jäi  too  Virboi  kylbömätä 
Yirboin  vasta  hautomata. 

Vu-boi  suuttui  ja  vihastui; 
Veeretti  saunan   vennoi*, 

7  5  Sousi    saunan    Soomen    maah'. 

Soomen  neioit  sotkomassa, 
Päät  valkoit  valastamass'. 
Kyzytteli  neitoloilt': 
»Onga  Soomessa  tillaa?» 
80     Soomen    neioit    vastasiit: 
»Ei  00  Soomessa  tillaa, 
Soomi  on  täynnää  soltattia, 
Matalaista  madrossia, 
Pikkaraista  piissaria.» 

2348.  SoiMoJa,  Venakontsa.  VII 545. 
Houra. 
Elettii  enne  meillä 


^  t.  leventeli.  —  *  =  päillä.  --  ^  t.  puien  oksat.  — 
meren  rannalle  ajaa  tuul(i)»,  selitti  laulajan  »ämmä*.  — 
palkan  eest',  kultia  lunastamass'».  —  ^  »Miir  kezrätää).  - 


'  »Meress'  natta  on, 
^  »Hää  oli  paimenen' 
^  =  »venehesse». 
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Ilma  kuuta,  päivyetä 

Ja  Jummaalan  valkiata. 

Käzin  maita  etsittii, 
5  Käzin  maita,  sormin  teitä, 

Vaaksasin  taloin  välliiä, 

Peukalon  jalan  siijjaa. 
Elettiihe    enne    meill', 

Oltiihe  ojan  perill', 
10  Syytiihe  oja  kallooja. 

Oja-puita^  poltettii; 

Syytii  lohta  lounahell', 

Munavoita  murginall', 

Ilmi  voita  UtaiselF 


2349.  Soikkola,  Viistinä.    VII  546. 
Eräs  nainen. 

Velloini  venoisen  seppä 
^1 

Sousiit  Suomen  linnan  alle. 
Pentti  on  peenoi  linnan  herra. 

Sata  oli  syltä  sarvet  pitkät, 
5  Karvat  arssinaa  selässä. 
Kuuka(u)vven  orava  juoksi 
Halloin  selkä-piitä. 
Takki   ei    pääst'    pää-rajoille. 

2350.  Soikhola,  Viistinä.    VII  547. 
Säätinän   Naastoin  sisar,  syntyi- 
sin Tarinaisista. 

Kysyin  maata  velloiltani 


»Souvva  tuolle  saaruelle^ 
Miss'  toair  tulet  pa(l)laat, 
Lemmenät  lekoittelloot, 
Kipunaist  kiltsattaat!» 
»Mitä  siulla  siell'  sukkuua?» 


2351.  SoikTiola,  Säälinä.     VII  558. 
Naastoi  (Säätinältä). 

Tuhma  verttä  ei  tunnekkaa, 
Laiska  laulaa  ei  ossaa; 
Kunis  tuhma  tuumajaa, 
Älytö(i)n  ajattelloo, 
Sinis  virkku  virren  lauloi. 

2352.  Kattila,  Pummola.     VII  550. 
Eräs  vatjalaisnainen^. 

Olin  enne  onni-manni, 
Onni-mannista   matukka, 
Matukasta    maito-pyörä, 
Maito-pyörästä  pöpelö, 

5  Pöpelöstä    pöntälikko, 
Pöntälikosta  ristikko^ 
Ristikosta  rinta-solki, 
Rintasolesta  sopukka. 
Sopukasta   sormi-kinnas, 

10  Sormi-kintaasta    kipuna. 
Kipunasta  kirja-mentti, 
Kirja-mentistä  meteli^, 
Medalista  meije  herra; 
Meije  herra  helvettii, 

15  Jalat    jaama    kattilaa. 
Silmät  sillaa  liitoksee. 


2348.  1  »Ojasf    puita  otettii  ja  poltettii».  —  -  Ei  sanonut  tämän  olevan 
sitä  virttä,  missä  päivää  etsitään. 

2349.  ^  Vesti  veneen  ja  pani  vanhat  soutamaan. 

2350.  1  t.  rantuelle. 

2352.    ^  Sanoi,  että  tätä  ei  ole  muuta  kuin  »suomeks'».    —    ^  Eräs  puku- 
osa?  —  3  t.  medali. 
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2353.  yanusi.    Sd  uiippaa.       X  1. 
Kati,  12  V.,  ja  eräs  toinen  tyttö- 

nen^ 

Mällin  inie  metsää, 
Tuli  tpruko  vastaa. 

Tpniko  niiulc  piiinaa; 
Mie  piimän   porsaalle 
5      Porsas  miulc  kylkft'; 
Mie  kyleii  ämmälle. 

Ämmä  miulc  kakkuu; 
Mie  kakun  kalamiehelle. 

Kalamies  miul'  kalan; 
10  Mie  kalan  revolle. 

Repo  miuF  kultaa; 
Mie  kullan  tammelle. 

Tammi  miule  lehtee; 
Mie  lehen   lampaalle. 
15     Lammas  miule  villaa; 
Mie  villat  vitsikkoo^ 
Kahet  parit  kablukkoiks'. 

2354.  Narvusi,    Slruuppaa.       X  :2. 
Kati.     Kuullut  »ämmältään». 
Hiiri  metsää  männöö^ 

Pieni  kelkkane  perässä, 
Pieni  kirves  kelkkasessa. 
Kissa  aijalta  kysyypi: 
5  »Mihin  sie  määt,  hiiri  parka?» 
»Lähen  puita  raijumaa.» 

»A  ku  puu  putojaa?» 
»Pistiän  mie  juuren  alle.» 
»A  ku  alkas  näppäjää?» 
10  »Haukkaanhan    mie    haavan 

kuorta.» 
»A  ku  vatsas'  paisettuu?» 
»Pissänhä  mie  neulall'.» 


I  »A  ku  veri  juoksoo?» 

»Voianhan  mie  v(»iir.» 
,s      »Mist'  sie  saat  vdijetta?» 
»Vanan  ämmän  vakkasesta. 
»Misf  vanha  ämmä  saap'?» 
»Nuoren    Irhinän    nännäsestä?» 
»Mist'  iiuur*  lehmä  saap'?» 
20  »Maa-kukasta,   suo-kukasta, 
Pellon  pientaren  välist'.» 

2355.  Xarivsi,   Stnmppaa.     X  3  a. 
Kati.     Kuullut  »ämmältään». 
Tarra-ruu  tatta-ruu, 

Meir  kukko  tapettii. 
Kanan  kaula  leikattii; 
Miule  sulat  sukkiikseni, 
.   5  Vanuttelin  vaipakseni. 
Manin  suolle  sotkemaa, 
Pellolle  pusertammaa, 
Rannalle  raputtammaa. 
Tokku   sormus   sormestani, 
,0  Toin'   toisesta  käestä, 
Kolmas  kulta  peukalosta, 
Neljäs  nenän  otsast'. 

2356.  Narvusi,   Struuppaa.    X  3  h. 
Eräs  tyttönen. 

Tara-ruu  tatta-ruu 

1 

Kolmas  kulta  peukalosta. 


2357.  Xarrusi,    Struuppaa.       X  4. 
Kati. 

Miss'  piippu?  —  Aitan  ali'. 
Mis(s)'  aitta?  —  Vesi  vei. 


2353. 
2354. 
2356. 


^  Säkeet  10—15.  —  «  =  esiliinaan? 

^  t.  Manin  mie  metsää,  Tuli  hiiri  vastaa.  —  *  t.  voiteell'. 

^  Kts.  2355.  —  ^  »Ottamaa  mani».  Sanelija  ei  muistanut  loppua. 
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Miz'  vesi?  —  Härkä  ryyppäs'. 
Miss'  härkä?  —  Niityll'. 
5  Miss'    niitty?   —  Viikate  viip- 

pas'. 
Miz'  viikate?  —  Kannon  pääll'. 
Miss'  kanto?  —  Karhu  repi. 
Miss'  karhu?  —  Mies  ampu. 
Miss'  mies?  —  Mies  maottu. 
10  Miss'  maot?  —  Kukko  nokkas'. 
Kuss'  kukko?  —  Haukka  vei. 
Kuss'  haukka? 

Tsiir  tsiir  tsikkerää, 
Yli  meren  väkkärää. 

2358.  Narvusi,    Struuppaa.       X  7 . 
Mäkisen  (sepän)  emäntä. 

Tytöt  käytii  kiletoimass';  käytä 
taloi  myö,  ikä  talossa,  siis  lauletti 
ikä  hengeir.  Siis  piti  antaa  rahaa 
tytöillä.  Joulun  toisen'  pyhä-iltan' 
käytii.  Veseristän'  siis  piettii  praas- 
nikkaa  tytöt  ja  pojat,  siis  yhess' 
piettii  kaikk',  niill'  rahoill',  mitä 
korjattii. 

Ikä  taloss'  käytii  laulamassa;  lau- 
lettii: 

Peremmees   peremmeehen'M 
Nouse  suuren  suuhan  alta, 
Vaski-äären   vaipan   alta 

, 2 

Tämä  oli  kiletoimine.  —  Siis  ku 
rahhaa  saatii,  siis  kiitettii. 

2359.  Narvusi,    Merikylä.         X  9. 
Vasilista,  vanha  nainen. 
Katrina    kuuluisa    kuningas, 

Se  veelä  Venaten  — ■ 
Teki  kirjat  kiirestä, 
Paperit  pahan  perästä; 


5  Lähetti  surun  Suumenmaalla, 

Surun   Suumen   poikaisill*. 
Ajettii  se  valta  kokkoo, 

Ajettii  ne  vallan  pojat; 

Lyötii  pojad  arpaa, 
10  Kenen  arpa  hyppänöö. 

Hyppäz'   arpa  armottoman, 

Isättömän   i   emättömän. 
Poika  kiini  keilettii, 

Jalad  rautoiss(a)  ravattiin 
15  Vietii  poika  Peetterii, 

Vietii  Peetterin   perille, 

Gubernaattarin   kujalle. 
Tuotii  toolla  stooli  alla: 

»Istuu  tähä,  poika  parka!» 
2  0  Paita  maaha  plaisattii. 

Tukka  maahaa  tuullettii, 

Leeminäd  leikottii. 
Sannoot  pojat  keskennää: 

»Oi  myö  pojat  poloiset, 

2  5  Mitä  meile  leenenöö? 

Muut  pojat  kotona  naivat, 
Pittäät  pulmad  ison  koissa, 
Myö  naimma  Narvan  teellä, 
Otamma  naista  Oudavasta, 

3  0  Piämmä   pulmat    Peetterissä. 

Oi  myö  pojat  poloiset. 
Mitä  lee  meile  söötävännä, 
Mitä  meijän  jootavanna? 
Suhaf^  leenöö  söötävännä, 
3  5  Meri-vesi  jootavanna.» 

2360.  Narvusi,    Merikylä.       X  10. 

Vasilista.  Kuullut  omassa  kylässä. 

Pääskylintu    päivälintu. 
Se  iha(a)la  ilmalintu 
Lenteli  kesoisen  päivän, 


2358.  ^  t.  peren-isäntä.  —  ^  »En  mie  ennää  ko  Te  muistakkaa». 

2359.  1  -=  lyötiin.  —  ^  Kova  h. 
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Sykysyiseii  ööii  piiniäii, 
5  Etsi  maata  maatakseni, 
Murnta  munitaksciii, 
Lelitoa   Icvätäksfiii. 
Sai  vaa  mättääliäii  iiicrestä, 
Sinisen  meren  sisestä. 
,0  Valo  vaskisen  pesyven, 
Muni  kultaised  munat. 

Tuli  tuuli  aivuin  tuima, 
Meren    viihkura    vilunne, 
Veeretti  munad  vettee, 
15  Laski  munad  laine'essT?. 
Miä  vaa  piika  pikkaraine, 
Matalain»'   marjukkaine, 
Miä  vaa  lensin  seppolaa. 
»Sepyt,  selvä  poisikkaine, 
20  Tarkka  rautoijen  takoja! 
Taoid  enne,  tao  nytt(e), 
Taoid  muila,  tao  miula, 
Vala  vaskine  harava. 
Tee  vaa  varsi  kultaine. 
2  5  Millä  miä  korjaan  munat  kok- 

koo, 
Laa'en  munad  laine'esta!»^ 

2361.  Narviisi,  Merikylä.        Xli. 

Vasilista. 

Läksin  koista  kulkemaa, 
Väräjilt*  veeremää, 
Isoin  uuvesta  tuvasta. 
Vellon  koista  korkiasta. 
5  Löin  vaa  jalkani  kivvee, 
Varpa'ani   vaaher-puuhu. 
Istusin  teelle  itkemää, 
Nurmen  päällä  uuttamaa. 

Tuli  kulta  kutsumaa, 


,0  Vaski   valju   palvamaa. 

En  mänt  kullan  kutsukilla. 

Vasen  valju   i)alvokill.i, 

Ko  ei  tyä  vello  ottamaa, 

Ehki  nooreb'   eliki  vanlieh' 
,5  Ehki   kerran   keskimäine. 
Tuli   vaneb'    velloiseni; 

Issutti  sison  rekkee. 

Jalat    katto    kankailla. 

Silmät  silkillä  siteli. 
,0  Löi  vaa  roosalla  urroo; 

Uro  j"o(o)ksi,  matka  joutu. 

Reki  liuku,  tee  lyheni. 
Puutuin   Tuterin   kujalla; 

Päivä  pööri  tanhavalla. 

2  5  Loopi  vöötä  lookallista. 

Punnoo  puna-paninta. 
Katkiz'  yksi  kulta-rihma, 
Veerähti  hoppia-lanka. 
Täyfy  neito  itkemää; 

3  0  Neito  itki,  kyinel  veeri 

Sinisiille  silmä-luilla, 
Punaisiilla  poski-päillä^ 

2362.  Namisi,   Merikjilä.        X  12. 
Vasilista. 

Manin  metsää  kesoilla, 
Kesk'-kesoilla,    hein'-ajalla, 
Parraalla  paisteella. 
Kuulin   käön   kukkuvanna. 
6  Sisavaisen   sirkuttavan. 
Miä  vaa  kuuntelin  poloine, 
Kuuntelin    polon-alaine: 
Kumman  kieli  on  kerkiämpi, 
Kummair  on  sanat  paremmat, 
,0      Miä  vaa  poimin  povveeni. 


2360.  *  Tämän    jälkeen   sanoi  Vasilista  muunmuassa:  »Näitä  maankielisii 
virsii  nytte  ei  lauleta  fusikkee». 

2361.  ^  Sanoi  vielä:  »Tass'  meiH'  tätä  laulettii». 
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Ihan  varteeni  valitsin, 
Päitin  vööni  päitteemisse; 
Tulin  kukkanna  kujalla, 
Hoppianna  uulitsalla. 

15     Sannoot  kyläised  naised: 
»Kenen  kukkaine  kujalla. 
Kenen  hoppia  uulitsalla? 
Tämä  on  ollud  opissa, 
Seisonut  sepän  pajassa, 

2  0  Sepän  pihtii  on  pi'ellyt, 
Söönyd   ravvan   suurimoja, 
Särpännyt    teräksen    leentä.» 

Miä    vaa    vassoin    vastasin: 
»Bm  miä  ollud  opissa; 

2  5  Miä  vaa  opin  orjuvessa, 

Piikuuvessa  kävvessä. 
Veeraz  maam'  on  veekaz  maama, 
Veeraz  kantaj'  on  kavala: 
Leikkaz'  leipää  palasen, 

3  0  Pani  lientä  tsilkukkaisen. 

Käski  syvvä  käärmeiks', 
Murud   mustiiks'    matoiks', 
Sysälikod  syämen  alla. 
Käärmeitä  kazvatella.» 

2363.  Narvusi,  Merikylä.     X  13  a. 
Vasilista. 

La  laulan  suruisen  virren 
Surukkaan  syäntä  myö, 
Keir  on  poika  soldattinna, 
Meez  on  meekan  kantaj  anna; 
5  Pyhät  pyssyyjä  puhastaa, 
Aret  kävväd  ampumassa, 
Rauta-renkaad  rämisööd. 

2364.  Narvusi  Merikylä.     X  13  h. 
Vasilista.     Kuullut  Narusissa  Ste- 

pana-nimiseltä  mieheltä  ennen. 

Repo  itki  reikutteli. 


Alla  vooren  voivotteli: 
»Ai  miun  poloisen  poikiiani. 
Laihan  linnun  lapsiiani, 
5  Kussa  ne  kuleksentelloot, 
Piisman  pitkinnä  ihoinna, 
Papin  paijan  kagluuksiinna, 
Herran  helmoinna  hyvinnä.»     >. 

2365.  Narvusi,    Merikylä.       X  14, 
Vasilista. 

Kylä  täss'  on  enne  ollut. 
Kylä  enne,  kylä  egle; 
Nyd  on  noissut  noori  metsä, 
Kazvant  on  kommia  korpi. 
5  Korvess'  on  kolmet  lähettä, 
Kold  on  lohta  lähte'essä, 
Kolmed  linnaa  on  lohessa: 
Yks'  on  lesen  leine  linna. 
Toin'  on  nooren  neion  linna, 

10  Kolmaaz  on  nooren  morsiamen . 
Mikä  on  korralla  katettu. 
Se  on  lesen  leine  linna. 
Mikä  on  vasella  valettu. 
Se  on  nooren  morsiamen; 

15  Mikä  on  kullalla  kuvattu, 
Se  on  nooren  neion  linna. 

2366.  Narvusi,  Merikylä.        X15, 
Vasilista. 

Täss'   on  tykky  iJyttäriiä, 
Parvi  on  rahvasta  parasta, 
Sark'   on  Saaren  neitoisiia, 
Virkaine  Vu"on  kanoja; 
5  On  mistä  vähin  valita, 
Turuskunnan  tunnussella, 
Linnakunnan    liivussella. 

Ei  näitä  pahoilla  panna, 
Ilke'illä  issutella; 
10  Ko  eiväd  veeneed  verka-viitad 
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Eiko  saaiiii«M't  saapas-sääret, 
()ttaiin(rt    ni'<(-kypärät. 
Näinä  pannaa  itajiin  iMtjillc, 
Ikisiillt'  rikkailla, 
,i  Vanhoilla  talon-pojilla, 
Keir  on  kuusi  kut§aria 
Ja  kahcksan  kanpannieestä, 
Ja  kolnied  junialannirestä. 

2367.  yanusi,   Merikylä.        Xl6. 
Vasilista. 

Sato  taivaz  uutta  lunta, 
Valo  vaskista  raetta 
Uuvcn  linnan  uulitsalla, 
Korkiian  ko'in  k(tlialla\ 


X17. 


2368.  Xarvu^i,   Merikylä. 
Vasilista. 

Narvusin  pojat  poloiset 
Viipiid    vaapiid    vaatteet 


Karva-kaatja(a)t   jalassa, 
Tapporoiset  paijat  päällä. 

5  Männööt  Maarjan'  markkinoilla. 
Kivet  kilkkiit  karmannossa. 
Kivet  kilkkiit.  paaet  paukkuut. 
Alttinan  hepoin  alla, 
Poluskan  poika  selässä; 

10  Tuhannen  tuluppa  päällä, 
Vilen   rubFan   kuSakko   vööllä. 
Kymmenen  kypärä  päässä,  — 
Eiväd  maksa  maasta  rohta. 
Kujalta  kusi-vosiä. 


li  Alta  jMtrtin  ponkkuvettä, 
Unnikosta'  <d<n  kortta. 

2369.  Nanuai,  Kukk(}siin  kijhi.     X 

IS. 
Eras  eiiiänta. 

Emyd  opetti  ricitoaa: 
'>Kui    määd,    niarjud,    markki- 
noilla, 
Marjud   markkina-mäellä, 
Elä  meeltä  myy  mett^^e. 
5  Ommaas'  kassaa  gauruSkoiss'! 
Uo  vaa  oikia,  seiso  selkiä, 
Siiz    määt    myytä    mf-este    ul- 

kast', 
Porottelet    poika-parvest'*; 
Et  paa  päätä  povvee, 
10  Silmii  Iinan  sissee.» 

2 

2370.  yariusi,  Kvkkosien  kylä.    X 

19. 
Semonan    nainen,    n.   30  v.;  syn- 
tyisin Kolkosta  (1.  Kotkasta). 

Venähen    kunigas   viekaz 
Tekköö  ku'jat  kiii'eest', 
Paperit  pahan  peräst'; 
Lähetteli  meijen  maisse, 
5  Meijen  maisse  maii-ehiss', 
Meijen  syntymä-sihoilla, 
Meijen   kazvo-kallaalla. 

Meiir  on  staarasta  tasaine, 
Kubjaz    on    kuuluisa, 


2367.  ^  Tämän  ja  seuraavan  runon  välillä  on  pikakrssa  eräs  muistiin- 
pano, jossa  mainitaan,  että  ennen  Narusissa  pidettiin  paljon  piikoja  Suikkolasta 
ja  ne  lauloivat  hyvin  paljon.  »Soikkolaiset  onnii(?)  paljoa  selvemmad  ku  mei- 
jän  kansa». 

2368.  ^  »Unnikko»  =  ulkohuone  (sanel.  selit.  mukaan). 
2368.     ^  s.  o.  »ei  lie  häpeä».  —  *  Ei  muistanut  loppupuolta. 
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Meill'  on  viibarno^  vihaine; 
Ajo  kai  ukot  kokkoo, 
Vallass'  vanhemmat  tuppaa. 
Kysytteli  ukkoloilt', 
Vannotteli    vanhempiilt': 
»Onko  vallassa  varasta, 
Kovan  kortsin  käynehji, 
Suuren  pillan  tehneliii?» 

Ukot    vastaa   vastasivat: 
»Ei  ole  vallassa  varasta, 
Eikö  o  kovan  kortsin  käynehiiä. 
Suuren  pillan  tehnehiiä.» 

Lyytii  arpa  poikiloiss'. 
Arpa  hyppäz'  armottommaa, 
Lesen  poikaa  leinettömmää. 

Mitattii  i  mielottii 
Ja  arssina  kaa  arvottii. 
Poik'   oli  verskaa   pitemp', 
Olen  kortt'  oli  korkeap'. 

Tootii  stooli  permannoUö; 
Hiukset  maalia  heitettii, 
Tukka  maaha  tuisattii, 
Liemenäd  leikottii. 
Tootii  hattu  pää-laella, 
Tootii  sinine  sineli, 
Tootii  munder'  päällä  polven, 
Tootii  pöksyd  alla  kannan, 
Pyssy  annettii  akaksi, 
M^eekka  m^eeleksi  hyväksi. 

Poik'  istuu  Ja  ajattelloo: 
»Ku  tiitäisi  miun  emoini. 
Sanat  saunoin-toojani, 
Virssan  päivässä  tulis', 
Kaks'  päiväss'  kapsahtais' 
Hiuksiiani  ottamaa, 
Leeminöi  korjaamaa.» 

Vietii  poika  ampumaa. 


Poika  ampuu  ja  ajattelloo. 
Lentiis  seelt'  lintui  parvi 
Ja  hajos'  hanoja  parvi. 
5  0      Poika   kyssyy   lintuloilt': 
»Uottako^  linnut,  sieltä  maast'. 
Mistä  maast'  on  miun  emoini?» 

Linnud    vaitoz    vastasivat: 
»Sielf   '^o(o)mma   myö  poloiset, 

5  5  Kusta  maast'  on  siun  emoini.» 

»Viekää  viessit  vierettä] alle, 
Sanat  saunoin-toojalla: 
Hyvä  on  olla  soldattinna, 
Viel'  paremp'  ku  matrossinna; 

6  0  Pyhät  pyssyi  puhassamma, 

Aret  käymmä  ampumassa, 
Suhar,  saij'  on  syyväkseni, 
Meri- vesi  on  juuvakse, 
Ikä  viikko  uuz'  vihta, 
6  5  Ikä  päiv'  on  valkia  paita.» 

2371.  Namusi,  Kukkosien  kylä.  X 

20. 
Semonan  nainen. 

Emyd  neuvo  neitoja. 
Opetti  omenoja: 
»Kui  määt,  marja,  markkinoilla, 
Marja  markkinoin  mäellä, 
5  Elä  ihassu  poikiloisse, 
Pöikiloisse  uhke'isse, 
Pojan  päässe  valkiass'. 
Elä  sulhaa  suuruveni; 
Elä  möö  mieltäz'  mettee, 
10  Elä  pane  päätä  hrännikkoiss®, 
Elä  kassaa  gauruskoiss®!» 

En  kuullud  emoisen  saunaa; 
Möin  mielehein  mettee, 
Panin   pään   brännikkois®, 


2370. 


»kylän  vanem».    —  ^  Tarkemmin:  uo(o)ttako. 
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,5  Kassani   ^auniäkoiss*. 
Mällin   marja  markkinoilla, 
Marja  markkinoin  mäfllä. 

Manin    marjaa    miä    kt-soiila, 
K('sk'-ki'sällä    hoin'-ajalla, 

,0  Parraalla  päivyrllä; 
Knnlin  käen  kukkuvan. 
Käkö   kukku,   kuusi   notku. 
Lintu    laulaa,    lehti   liikku. 
Sisava  pannoi»  pajussa. 

2372.  yanus},  KnkK(jste)t  kylä.     X 

Oute",     n.    50    V.,    »vanhatyttö». 
Kuullut  omassa  kylässä. 

Marjukkaine  miun  emoini, 
Karjukkaine  kantajani 
Synnytti  tytärtä  viis', 
Lasta  kuutta  laa'itteli. 

5  Viisi  saatteli  vihille, 
Kuuvennen  kottii  jätti; 
Yhen  jätti,  toisen  jätti,  » 
Lakkaz'  Maijoin  tyttären, 
Maijoin  maalla  toomaisen, 

10  Toomaizeni,   saamaizen, 
Hoppehiia  hoitamaa, 
Kultiia  kuluttammaa. 

Kulutti  emoini  kullat, 
Hoiteli  ison  hoppiat. 

15  Pani  kullat  kulmille. 
Sinilangat  silmille, 
Pnnalanorat   poski-päille; 
Otti  koivuizen  korennan. 
Otti  panget  patsaspuusta. 

2  0  Veeri   Maijoine   vesille, 
Veeri  vettä  ottamaa 
Kaivosta  kylän  kohalta, 
Pellolta  kylän  perältä. 
Meri  oli  kuiva nt   kuutta  svltä. 


tt  Lavvaz  oli  lainetta   vähennyd. 
Seeltä   Maijoi  varassettii, 

Vesiteeltä  temmattii. 

Kaivotecltä  kannattii. 
Kelle  ets(t,  kulle  etso? 
,0  Ved  ei  kelle  kui  emolle; 

Emoin  etso  ensimäine. 

Siis  perästä  perchen  etso. 

Emyt  kenkii  jalkohiia, 

Pani  jaloin  kynnykselle 
3  5  Ja  toisen  Maijoin  kirsun  päälle, 

Itse  kenkiib',  itse  itköö. 
Veeri  että  etsimää. 

Sutena     kävi     suuret     metsät, 

Karhunn(a)  kommiat  korv'ed, 
40  Oravanna  puijen  oksad, 

Matukkanna  maan-aluitsed, 

Kärpännä  käi  kämärän-juuret. 
Mani  suurelle  mäelle, 

Korkialle    kallahalla. 
45  Alkoi  kiirua  Maijoaani: 

»Tyä,  Maaroi  tyttärenii» 
Maaroi  vaiten  vastaeli, 

Vaiten  vassohoo  läkeis: 

»Em  miä  pois  pääs'  täält'. 
SO  Pilvui  päästä  pittää, 

Pilvuin   poika    polvuisista, 

Hattaraine  harteiissa. 

Keitä  odrista  olutta, 

Malta'ist'  makiaa  vettä; 
5  5  Anna  Pilvoille  pikari. 

Töine  Pilvoisen  pojallaI»> 
Otti   senki   tehhäkseni. 

Enneko  ilma  ollakseni. 

2373.  Narvusi.  Kukkosien  kylä.  X 

22. 
Oute. 

Svnuvtti    emoi    minnua. 
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Kazvatti  emoi  minnua; 
Kazvoi  miula  kassa  pitkä, 
Kassa  pitkä  i  tukka  tuima, 
5  Tukka  tuimaine  yleni, 
Pello vas-pihon  pituine, 
Meron  vaahen  valkiain, 
Hius  heeno  hemmykkäin. 
Manin  meren  rantuvell', 
10  Istuzin  meren  kivellä, 
Harotin  haluiset  hiukset 
Haluisiir  harte'illa; 
Aloin  päätäni  sukkia 
Hiuksiiani  har jaella. 
15     Sulpahti  sukoine  merree, 
Päälauta  lainehessa. 
Miä  vaa  sulpahin  jälessä. 

Ujuin   virssan,   ujuin  toisen, 
Uj uin  kolmatta  vähäisen. 
2  0  Puuttu  meekkaine  polvuheni. 
Kannoin  meekkani  mäelle 
Issoin   korkian   ikkunn-alla. 
Jo  to  on  meekka  meestä  lei- 

kant, 
Meijen  poikiin  polvi-luita, 
2  5  Kasakkoin  kagla-luita. 

2374.  Naruusi,  Kukkosien  kylä.  X 

23. 
Oute. 

Etsin  naista  vellolleni. 

Kuluttelin  kullalleni. 

Näin  miä  neion  lepikosta, 

Mussankulman  kuusikosta. 

5     Aloin  peijoa  vellolleni: 

»Tyä,  neito,  meijen  maalla! 

Meijen  maat  mesille  maistaat, 

Kallahat  kanan-munilla, 

Seipähät  sian-liholla; 

10  Meiir    on   kaivo   kesk'-ky Iässä, 


Kaivon  pääll'  on  kulta-karppi, 
Karpin   pääll'    on   kulta-kansi, 
Siittä  juuvat  Saaren  sulgad. 
Saaren  sulgad  ja  nooreet  mee- 

hed, 

15  Noored  meehed  ja  naimattomat, 
Naimattomad  i  perreettömät.»  - 

Istuu  neitoine  mäellä, 
Helä'yttää  heinämaalla, 
Kajahuttaa  kaivon-teellä. 

2  0     Puuttui  emyt  kuulemaa. 
»Mitä  itet,  tyttäreni, 
Valutteled,   ainovani? 
Vai  siul'  on  ky'yt  kurjad?» 
»Ei  00  miula  ky'yt  kurjad.» 

2  5     »Vai  on  siula  ämmä  kurja?» 
»Ei  00  miula  ämmä  kurja, 
Miul'  on  kurja  kumppereni.» 

2375.  Narvusi,  Kukkosieii  kylä.    X 

24. 
Oute. 

Lentiz  lintu  alta  linnan. 
Sulka  valkiia  vahersi; 
Se  toi  sota-sanomet, 
Sota-veessid  veeretti. 
5      Kelle  lee  sottaa  männä. 
Kelle  lee  kottii  jävvä? 

Sisolle  sottaahe  männä, 
(A)  velloUe  kottiihe  jävvä. 

Emyd  meelillä  pahoilla, 
10  Syvämillä  suurehilla; 
Isyd  meelillä  hyvillä, 
Syämiillä  soojaisiill'. 

Lentiz  lintu  alta  linnan, 
Sulka  valkiia  vahersi; 
15  Se  toi  toet  sanomet, 
Toemmad  veessid  veeretti. 

Kelle  lee  sottaahe  männä, 
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Kelit"  Irr  kntiiilie  jävvä? 
Vellolla  sottaaha  mäiiuä, 
10  Sisolle  kottii  jävvä. 

Emyd  iiifclillä  i»ah<till;i, 

Syvämillä  suiiifhilla; 

Isyd  meelillä  liyvillä, 

Syvämillä   soojaisiilla. 
,i      »Ei  sitä  uo  1'iiui'  ollut 

Eikö  sitä  nytki  leene: 

Sormus-sonniia  soassa, 

Tamipäitä  tnppolussa, 

Liiittipäitil  Ifikkoiiiassa.» 
SO     Siso  saunan  lämmitteli, 

Lämmittdi  lämmipuilki. 

Makkf'"illa  mallaspuilla, 

Lissäeli  linnukkoilla^ 

Vei  vellon  kylpiimää. 

3  5     Vello  kylpijää  lavoilli?, 

Emyd  usta  umniistelloo  — 
A  isyt  seisoo  salvomessa  — 
Ky  pijän  lyö  kyynelillä. 
Hauteli  halu-vessiillä. 

4  0      Emyt  saunoo  velloUeni: 

»Ko  siä  sortunet  sottaa, 
Vääntelet  väen  sisesse, 
Elä  00  esonna  nmita, 
Eläkö  jää  jälellä  muita, 
4  5  Keertii  keskenä  väkkee!» 

2376.  Narvusi,  Kukkosien  kylä.    X 

25  a. 

Oute. 

Pulmavirs\ 

Pulmad  ko  ovat,  siis  lauletaa,  ku 
tuUoo  peikomeez  morsiant'  ottamaa, 
siis  lauletaa  näitä  virsiä: 

Terve  kuu.  terve  päivä, 


Terve,  vastaine  vävyni! 
Terve  teestäs'  tultuaani. 
Matkastaz'  ajettuaaiiil 

5      La  ko  kysyn  kannuitteen. 
Perin  pohjin  poiniitteen 
Kukaliin  oli  tultavaine: 
Tulit  maitse  vai  meritse. 
Vai  tulit,  sarsan',  soota  myö, 

,0  Vai  tulid,  marja,  maata  myö? 
Etkö  ajant  aitojen  alaitsi. 
Etkö  peitoin  peritsi? 

Meir  oli  kuusikko  kujalla, 
Petä'ikko  pellon  päällä, 

,5  Kata'ikku  kaivon  teellä: 
Meiir  olit  verkaised  veräjäd, 
Meiir  oli  saarnaiset  sakarat. 
Siittä  tunsitte  meillä  tulla, 
Meijen  uksiilla  osasitta. 

20      Kukko  laulo  kukkulalla, 
Kana  kaakatti  katolla, 
Ovelt'  otitt'  olluun  haisut, 
Tanhavalta  taarin  haisut. 
Pikarit  pinona  veeriit, 

85  Meir  toopit  robjunna  romisiit. 
Siitte  tunsitta  meille  tulla, 
Meijen  uksiilla  osasitta. 

Meillä  käyvää  hevosella  ottamassa 
morsiant'.  Ku  tulloo  näät  toisest' 
kylästä  heposen  kera  ottamaa,  siis 
lauletaa  ikkunn-all'.  Sell"  viisii 
häntä  vastaa  otetaa  ^ 

2377.  Namisi,  Kukkosien  kylä.    X 

26. 
Oute. 

Pääskylintu,  päivälintu. 
Toi  ihala  ilmalintu. 


2375,  *  ».Sanan  murret». 

2376.  »  Tämän  jälkeen  seuraa  eräs  sananlasku  ja  sen  yhteydessä  vielä  sa- 
nat: »Nuoremmat  laulaad  muukalaisii  virsii:  vennain  virsii  ehk'  minkälaisii  virsii». 
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Ensimäin  Jumalan  lintu 
Lenteli  kesoisen  päivän, 
5  Sykysyised  yyt  pimmiät; 
Etsi  maata  maatokseni, 
Murroa  munitokseni. 

Lentiz  laivan  keilon  päällä, 
Sinervän  meren  sisesse. 

10  Sai  mattahan  merestä, 
Sinervän  meren  sisest'; 
Valo  vaskisen  pesoisen. 
Muni  munahat  kultaiset. 
Tuli  tuuline  merestä, 

15  Meroin  viihkura  vihain, 
Veeretti  munad  vettee, 
Laski  munad  lainehesse. 

»Seppä  selvä  poisikkaine, 
Tarkk'  oot  rautoijen  takoja! 

2  0  Taoit  enne,  tao  i  nytte, 
Taoit  muille,  tao  i  miule, 
Vala  vaskine  harava. 
Millä  korjaan  munat  kokko  o, 
Laamin  munad  lainehest'.» 

2378.  Narvusi,  Kukkosien  kylä.    X 

27. 
Oute. 

Kyzyin  maata  velloltani. 

Anoin  ainovaiseltani: 

»Anna,  vello,  miule  maata, 

Kaski-pooltani  kalalla!» 

5     »Mihi  maata  marjalleni, 

Kaski-pooleja  kalalla?» 

Ei  antant  vello  miule  maata. 

Ei  voinut  kovanna  olla. 

Antoi  kuiteski  vähäin. 

10  Senki  kynnin  kynsillä, 

Varpahilla  vakoisin. 


2378.  1  Pikak:ssa:  joka  tois.  — 

2379.  1  t.  lihalla. 


Siihee  miä  sinoini  kylvin, 
Toohoo  miä  punan  puttoisin. 
Kului  yytä  viisi,  kuusi, 
15  Jo  katois^  kaheksen  yytä; 
Manin  sintä  katsomaa. 
Sini  on  sini-kukall'. 
Puna  on  puna-kukall', 
Pellorvaine  kellitsee; 
2  0  Sini  itköö  kitkijää. 
Puna  jo  puhistaijaa, 
Pellorvaine  illaajaal 
Peiko-meehet  männööt  möö- 

tä. 
»Ko  siä,  neito,  tiitäjäisit, 

2  5  Ymmärtäisit  muijen  verran. 

Et  siä  sintä  kitkiiz'. 
Puunaa  jo  puhastais', 
Pellorvaista  illaajais'. 
Jo  siä  olet,  neito,  meille  myyty, 

3  0  Meiir  on(?)  myyty  ja  luvattu.» 

»Ken  miun  teille  möi?» 
»Emäz'  möi,  isoz'  lupas', 

Veljes'  kaikki  kaupat  teki, 

Sisares'  sanat  saneli.» 

2379.  Narvusi,  Kukkosien  kylä.    X 

28. 
Oute. 

Oli  miulla  aino  vello, 
Aino  vello  pikkaraine, 
Niinku  muilla  tyttölöillä, 
Niinku  muilla  kassapäillä, 
5'Lintuilli3  ylenevillo; 
Pyhät  syytin  pyyn  lihollV, 
Ared  ahvenen  kalalla. 

Kazvoi  tammi  ikkun-nalle. 
Pitkä  pihlajain  ovella. 

=  siivoojaa,  puhastajaa. 
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10  Ei  (10  tammen  tappujaa, 
Puun  piten  pii-ottaijaa. 

2380.  Xorrnsi,  Kukkosien  hiilä. 


X 


Oute. 

EhittPlin   velinäni, 
Ehittelin  kengittelin; 
Toin  vaa  sukkiia  sylellä, 
Varvaz-rättiiä   vakalla. 
5  Luulin,  vello  linnaa  männö<». 

Ei  too  vello  linnaa  männyt, 
A  herran  aisoille  ajeli; 
Yfllo  knoppi  knzzoteillä. 
Knoppi  kuzzolta  kottii, 
10  Viskas'  kypärän  pövvän  päälle, 
»^liks'  ei  meille  neijot  tulla, 
Eiväd  helssi  helmi-rinnad. 
Ei  kärki  kaater-persiit?» 
»Miks'  on  meillä  sisoi  pairu, 
15  Emän  läpsii  on  enep'.» 

»Kannamm'    lapsed    Lauka- 

hasse, 
Vakahaiset  vakoloissa, 
Hullud  hurssilta  vettee.» 
Tootii  too  himottu  minjä, 
20  Tootii  se  hani  halattu. 
Pantii  kangas  kankahille, 
Linaine  liki  laelle, 
Tappuraine  taivast'  vasse. 
Miks'  ei  ku"o  himottu  minjä. 
25  Eikö  ku'o  hani  halattu? 

2381.  Kanmsi,  Kukkosien  kylä.    X 

30. 
Oute. 

Isämiez,  isyven  poika. 


Päämies,  päivetty  kypärä, 
Sulho   suuren-nurkallin'', 
Laagla   lavvan-<»tsallino! 
5  Unko  vyyllä  vuttimiia, 
Onko  rihmaa  rinkeliiä. 
Onko  putelia  punaista, 
Polustohvia  toisi/Uaista, 
Onko  kymmen  ky nt teliä, 

10  Siiz  määmm'  kuuta  katsomaa, 
Päivntä   tavottammaa, 
Siiz     määmmä     nfitoa     katso- 
maa, 
Neijon  nimiä  tiitämää! 
Neito  on  aitassa  mäellä, 

15  Istuu  ison  hyvvyyn  päällä. 
Veljen  vehnä-salvon  päällä, 
Kuttoo  vyytä  kullallista. 
Lappaa  vyytä  langallista. 
Punnoo  puna-paninta; 

2 f,  Itse  istuu,  itse  itköö. 

A  tätä  lauletaa,  kons'  meijän  man- 
naa sitä  morsianta  syyttämää,  ku 
on  peikomiez  ottamassa  sitä  morsi- 
anta; sillä  pulma-ajalla  lautetaa  sitä 
virttä. 

2382.  Narvu^i,    Vyötermaa.      X  31 

—33\ 
Maria    Roju,    n.    60    v.     Kuullut 
äidiltään. 

Kui  lähtöö  koista  sulhane;  kui 
jo  lähetää: 

Isämies,  isyven  poika. 
Päämies,  päivetty  kypärä, 
Sulka  suuren-nurkalline, 
Laglut  lavvan-otsalline! 
5  Sie  oot  siel'  ejine  käynyt. 
Enne  kävnvt,  egle  kävnvt. 


2382.    *  Tämä  runo  on  tullut  numeroiduksi  kolmeen  osaan  (säkeet  20 — 32 
ja  33—39   eri   numeroina,  mutta  pikakrssa  jatkuu  muistiinpano  yhtämittaisesti. 
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Ja  taas  tänäki  pään'  määt. 
La  kyselen,  kannoittelen, 
Perin-pohjin  poimettelen: 
Onko  sinne  maine  matka 
Vai  ono  vesine  matka? 

Ku  on  sinne  maine  matka, 
Siis  pannaa  paatit  valja'issa, 
Linaliarjat  reen  ettee; 
Kui  ono  vesine  matka, 
Siis  lassaa  laivat  juoksemaa, 
Tervarinnat  tempaamaa; 
Panemme  linttimme  lipuksi, 
Panemme  pollet  purjeeks'. 

Kartanolle  jo  lähetty: 

Isämies,  isyen  poika, 
Päämies,  päivetty  kypärä! 
Ojenna  matone  ruoska 
Ja  se  ruoska  käärme 'ine. 
Millä  nouvvat  noijan  mielet, 
Millä  arpojat  asetat! 
Ikä  koht'  on  koltun  oi. 
Ikä  tie  veräjii; 
Mont'  on  mäkkee  mäntävää, 
Mont'  on  nommee  noista vaa, 
Viis'  on  tiellä  vitsikkoo, 
Kuus'  on  tiellä  kuusikkoo 
Ja  kaheksan  kata'ikkoo. 

Miun  viljo  velvyeni, 
Miun  kaunis  Kalervuveni! 
Veräjästä  jo  etemmä  mänet^,  siis: 
Aja  kiusin  kiireest'. 
Aja  hingestis'  hikkee, 
Varsas'  vaahto-palloloisse; 
Ujuta  utuine  hursti, 
Liota  Iina-lakana^! 


2383.  Narvusi,   Vyötermaa.     X  34. 
Maria  Roju. 

Siis  jo  niinko  siell'  jo  jouvut  mor- 
siamen veräjän  etee,  siis  jo  siel' 
saap'  laulaa  etti  —  ensimäiseks' 
kump'  se  lauletaa^  — : 

Neittiseni,  neitsakkoni, 
Neittine,  minojuveni! 
Elä  pilkuta  pinosta. 
Vaata  vaski-renka'asta, 
5  Elä  ota  verta  vellostani, 
Punaa  puolan  marjastani! 
Vereväine  on  meijen  vello. 
Puuaine  on  meijen  puola. 

Siis  on: 

Lankoseni,  lintuseni, 
10  Langot  linnukkaisueni. 
Langot  uuven  uutukkaiset! 
Saon  teille  tietäksenne. 
Teille  tietämättömille: 
Ei  miun  syntynt  velvyeni, 
15  Ei  syntynt  emäni  lapsi. 
Ei  syntynt  kylän  kujalle 
Eikö  vallan  vainiolle, 
Synty  kääriän  kättee, 
Povvin-tuojan  polven  päälle. 

Siis: 
2  0  Tehkää  lahti  lauta-portit. 
Lahti  lautaset  veräjät!^ 

2384.  Narvusi,  Vyötermaa.      X  35. 
Maria  Roju. 

Veräjäst'  jo  sissoe  niinko  lastu: 
Miun  viljo  velvyeni, 
Miun  kaunis  Kalervuveni! 


2  Vai:  männööt?  —  ^  Vai:  -lakane? 

2383.  ^  Sanelija  nähtävästi  koetti  muistella  kumpi  osa,  (säk.  1—8  vai 
säk.  9—21.)  ensin  lauletaan.  —  ^  Mahdollisesti  lauletaan  runot  2383—2386  yh- 
tämittaa.   Pikakirjoitus-muistiinpano  jatkuu  yhtämittaisesti. 
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Elä   iiois'    niaalia.i.    iiiarjuv<'iii. 
Hevoselta,  licllyvfiii. 
a  Varsaltiis',  vahervuveni, 
Kunis  saat  kuusi  kumniarrusta. 
Sata  saksan  painut ust'. 
Kuuis   tuvvaa   tuuvvi-tuikki. 
Kuiiis  saahhaa   sarka-paukut 
10  Ja  vieruöt  verka-viitat; 
Siis  vast'  nois'  maalia,   luarju- 

veni, 
Hevoseltas'.  hellyveni, 
Varsaltas',  vahervuveni! 

2385.  Narvusi,   Vyötermaa.      X36. 
Maria  Roju. 
Siis: 

Isämies,  isyven  poika, 
Päämies  päivätty  kypärä! 

Siis  nois'  jo  niinku  kartanosi' 
tuppaa  tulemaa;  siis  uksesta  tuk't, 
saotaa: 

La  katson  kannoillani, 
Varpa*illani  vajotan: 
5  Onkos  lakkeet  langon  sillat? 
Kui  mänet  tuppaa: 
Löin  mie  pienaaha  käteni; 
Luulin  ruojaaha  tuleva, 
A  tuli  kultaaha  käteni! 
Isämies,  isyven  poika. 
10  Päämies  päivetty  kypärä! 
Elä  pie  pientä  pcrmanolla 
Eläk'  sillan  liitoksessa! 
Ei  miun  syntynt  velv^-^-eni, 
Ei  syntynt  <*mäni  lapsi 
16  Ei  syntynt  sillan  päälle. 
Ossa  siha  sirkalleni  . 
Paras  paikka  parkuUeni! 
Elä  itke  ison  ralioi, 
Haleksi  taattas'  hopiaa, 


20  Pane  kultaa  j)ili(illa, 
Hopiaa   kaliiualnlla! 
Vasta  vaatti  kaivcttii. 

2386.  Namisi.    Viiötn-maa.      X  :i7. 
Maria  Un ju. 

Siis  ku  saap'  sinne  jo  niinku  pöy- 
vän  takkaa,  siis  istujaa 

S)'lin  seinää  sinistä, 
Vasson  kantta  valkiaista, 
Pt-täjäisen  penkin  päälle, 
Lavvan  tammisen  takkaa, 
5  Alla  pyyhkein  pyhien, 
Alla  liitsan  armollisen. 
Alla  tuohuksiin  vähäsiin, 
Päin  rissni-rahva'asse. 

Ovisein'  on  ounapuine,   ' 
10  Peräsein'  on  pedropuine, 
Kylkisein'  on  kynnäppäine, 
Laki  lahnan  suonmksist', 
Kiukaa  on  meren  kivist', 
Arina  hänen  munist'. 

Tämä  virs'  on  kaik(k)'.  Siis  nois- 
saa  syömist'  laatimaa.  Viiää  jo 
pöyvän  takaa  pois. 

2387.  Namisi,  Vyötermaa.      X  39. 
Susanna  Roju,  yli  40  v. 

Kui  tulloo  syvä  sykysy, 

Kova  talvi  tallajaa, 

Lankiaa  lepästä  lehti. 

Haavat  hallii  männööt. 
5   Lepät  nuiuttuut  mussemmaks'. 

Koivut   kellan-karvaseks", 

Nii  tulloo  poltto  Poikosille, 

Nii  tulloo  vaiva  valkopäille; 

Pojat  poimitaa  sottaa. 
10  Valkopäitä   vaivataa. 

Meijen  kuullo  vallan  kubjas, 
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Kylän  staarasta  tasaiie 
Ajo  kyy  tiliä  kyllää, 
Uu- valolla,  kuu- valolla, 
Päivän  valkian  valolla. 
Korjasi  ukot  kokko  o, 
Vallan  vanhemmat  tuppaa. 

Kysytteli  Ukkoloilta, 
Vannotteli  vanhemmilta: 
,  »Onka  vallassa  varasta, 
Pienen  pillan  tehne'ii. 
Kovan  kortsin  käynehii?» 

Vastasiit  kylän  vanemmat: 
»Ei  uo  vallassa  varast', 
;  Pienen  pillan  tehne'ii 
I  kovan  kortsin  käynehii.» 
Luotii  arpaa  poikasiist'. 
Arpa  hyppäs'  armottommaa, 
Lesen  poikaa  leivättömmää. 
3     Vietii  poika  mittapuihe, 
Mitottii  ja  mielottii, 
Arssinan  kaa  arvattii. 

Poika  vasson  vastaeli, 
Vasson  vastahaa  saneli: 
5  »Mitä  miuss'  on  mittomist', 
Mittomista,  mielomist', 
Viel'  non  verskaaha  pitemp', 
Olen  kortta  uon  korkiamp'.» 
Pantii  poikane  pakolla; 
o  Hiukset  maahaa  hillottii, 
Tukka  maahaa  tuullettii, 
Lieminäine  leikottii. 

Tuotii  paita  vyöhön  asti, 
Tuotii  stanad  alla  kannan, 
5  Tuotii   saappaat    vaski-kannat, 
Tuotii  hattu  pää-laella, 
Tuotii  tuo  sini-sineli, 
Tuotii  musta  munteriki. 


Pyssy  annettu  akaks', 
5  0  Miekka  mieliksi  hyviks'. 
Vietii  poika  oppimaa, 
Marjukkaine  marssimaa. 
Ei  osand  opissa  olla, 
Mahtant  ei  olla  marssimass'. 

5  5     Vietii  poika  ampumaa. 

Lentis  siellä  lintu-parvi, 
Sulka  valkia  vahelsi. 
Lintu  kielille  rupes': 
»Elä,  miez,  minua  ammu, 
eo  Mie  tuon  viessit  siun  emoltas'. 
Sanat  saunoin-tuojaltasi, 
Kui  siun  itkepi  emosi, 
Haleksepi  hautojasi.» 

Poika  vassoin  vastaeli, 

6  5  Vassoin  vastahaa  saneli: 

»Vie  viessit  miun  emolle. 
Sanat  saunoin-tuojalleni. 
Ettei  itkisi  emoni, 
Haleksisi  hautojani. 

7  0  Hyvä  on  soldattinn'  ellää, 

Kauniz  ellää  kapralinna; 
Suhar-leip'  on  syötävännä. 
Meren  vesi  juotavanna; 
Joka  viikko  on  kylmä  sauna^ 
7  5 1  joka  viikko  on  valkee  paita. 

2388.  Narvusi,   Vyötermaa.     X40, 

Susanna  Roju  sekä  eräs  toinem 
nainen. 

Enne  myö  kun  näät  eitsissä  kä- 
vimmä,  siis  laulettii: 

Ignetta  Koj  öisen  koira 
Teki  kirjat  kiirehesti, 
Paperit  pahan  perästä. 
Saatteli  sota-sanomat,, 


2387,    ^  »Lyyvää  joka  viikko,  vitsoi  annetaa». 
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i  Sota-viessit  vicnticli. 

Meijeii   kmilln    v.ill.iii   kubjas 


2389.   Xarrusi,    l^jfötcrmaa.      X  il 

MiiJi  Hoju,  18  V. 

Mrijcii  kuuluisa  kuiiiiiizas. 

Vahoi-tukka  linuaii  Ikiim 

Kirjutteli  kirjoloi, 

Loiinättoli  lohtihu 

i  Ja  pani  paperin  päälk-; 

Sa<itto  vallan  star§§inalk'. 

Vallan  star§§iua  tasane. 

Kylän  kylmä  kyinuitnikko 

Ajo  kyytillä  kylkiä 

JO  Uu-valoUa,  kuu-valolla, 

Päivän  valkian  valolla. 

Kui  tulloo  syvä  sykysy 
1 

Valkopäitä  vaivataa. 
Korjattii  ukot  kokkoo, 
i;  Vallan  vanlieniinat  tuppaa. 
Ky  seit  ii  Ukkoloilta, 
Vannoteltu   vanhemmilta: 


2390.  Nariusi,   Vyötermaa. 
Susanna  Roju. 
Elettiihe  enne  meillä: 
Oltiihe  ojan  takanna, 
Syötiihe  ojan  kaloja, 
Juotiihe  ojan  vesiä. 
5      Karkia  Icposta  liemi 
Kyntäjäir  kesolla  syvvä, 
Karkia  ojan  vesi 


X4:J. 


Kynläjall"  ojasta  juvva. 


2391.  .Sanu.si.    Viiötermau.      X  14. 
.Susanna  Roju. 
Läskin   koista  raatamaa, 
Kullan  kansa  kuokkimaa. 
Kuckin  mie  kcsuseu  päivän. 
Kuorman  heinä  kokosin, 
s  Toisen  kuorman  kukkasii. 
Kui  tuli  pyhäinc  päivä 
Ja  se  paras  jtraaznikka, 
Nii  mie  tunkisin  turulK». 
Mie  vaa  kuuttaha  kyselin*. 
10  TuU  linnakko-  lisäks'^; 
Siis  mie  kosin   kolme(e)-toista. 
Sain  mie  kuorman  myvväk- 

seui; 
Ostin  puudan  jauhosia 
Kullalleni  syvväkseni, 
,  5  Toisen  puudan  villasia. 
Villat  ossin  viitakseni. 

Katsahhin  kapakan  päälle. 
Manin,  riunalla  repäsin, 
Kopeekalla  kymmenellä. 
20  Join  mie  pullin,  join  mie  toisen, 
Kohta  kolmatta  alotin; 
Join  mie  itse.  juotin  muita. 
Join  mie  itsein  juo^'uksii. 
Aloin  kulkeehe  kottii, 
2  5  Lippaella  linnatielt'. 
Rupesi  nukuttammaa. 


Kun  mie  koitin  kuormahan.i. 
Jo  oli  vietv  villa-säkki. 


2388.  »  Kis.  2387. 

2389.  »  Kts.  2387. 

2391.     •  »Niistä  heinist'».  —  *  =  »linnalainen», 
lidä  nois'  yllaa,  sitä  en  kuinkaa  muissa». 


—  ^  Vai:  lisäs'?  —  *     Kui 
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Jo  putonniit  jauho-puiida. 

30  Hoi  goorja,  hoi  bedaa! 
Jo  kulin  liki  kottii. 
Heilo^  katsoo  ikkunast': 
»Jo  se  tulloo  juoma-rätti, 
Jo  tulloo  kapakka-metla!» 

3  5      Heilo  otti  halon  maasta, 
Ropsi  miulta  korvat  maaha. 

2392.  Narvusi,   Vyötermaa.     X  45. 
Susanna  Roju. 
Enne  laulettii: 

Näin  mie  Saaren  maan  pa- 
lava, 
Koivisson  kylän  kytövä. 
Ei  uo  sääli  Saaren  maita, 
Sääli  ei  Saaren  neitosiia; 
5  Sääli  on  Saaren  poikosiia: 
Päät  valot,  poset  punaset, 
Silmät  mussat  siestaraiset, 
Käsivarret  vaahteraiset, 
Sormet  siestaran  lylyiset. 


2393.  Narvusi,   Vyötermaa.      X  46. 
Susanna  Roju. 

Kuhu  se  vello  mani? Hää 

Mani   veljää  etsimää,  etsi  Suomet, 

etsi  Saaret ^ 

A  se  olikii  siit'  alku: 

Kazvo  tammi  tanhu valla. 
Puu  pitkä  oven  ettee; 
Lehotteli  lehtiää, 
Ojenteli  oksiaa, 
5  Päält'  ei  päästänt  Luojan  päivä. 
Alt'  ei  hautonnut  harakka; 


Ei  voinut  risuista  kävvä, 
Tammen  oksist'  tallaella. 

Oli  miula  aino  vello, 
10  Aino  vello  valko-päine, 
Linnun-piimalla  pi'etty, 
Kala-liemeir  kazvatettu. 
Manin  velloo  etsimää. 

Etsin  Suomet,  etsin  Saaret, 
15  Moskovan  molemin  puolin, 
Kahen  puolen  Kabrioo. 
Manin  uutehee  kyllää. 
Puutun  uutehee  talloo. 
Vello  istus'  uksen  suussa, 
2  0  Uksen  suussa,  penkin  päällä. 

»Käy  pois,  velloni,  kottii!» 

Vello  vassoin  vastaeli: 
»Mikä  kumma  on  kotonna. 
Mikä  ime  ikkun'-alla?» 

2  5       Hää  siiz  jällee  sano: 

»Kazvo  tammi  tanhuvalle, 
Puu  pitkä  oven  ettee, 
Lehotteli  lehtiää; 
Ojenteli  oksiaa, 

3  0  Päält'  ei  päästänt  Luojan  päivä, 

Alt'  ei  hautonnut  harakka. 
Ei  voinut  risuista  kävvä. 
Tammen  oksist'  tallaella. 
Tule  tammee  tagromaa 
3  5  Puuta  pitkää  ojentammaa!» 

Siiz  läksivät  kottii. 

Jo  tulimma  liki  kottii. 
Luulimma,  vessetää  venettä, 
Asetellaa  airopuita. 
40      Ei  tuo  vessetty  venettä, 
Asetettu  ei  airopuita; 


^  =  »Helena?» 

2392.  1  Ei  muistanut. 

2393.  1  Kts.  säk.  14—20. 
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Tclllii    tlltilltllr   lup|i;i;i 

Kaonnccllr  kainiiiarii, 
»T§inaiiaa<rl<»illa   täipattii, 
4i  Vaskiiiaatrldiir  nai»attii.'>- 

2394.  y Oltusi,    Vnulennaa.      X  4S. 

Matleona  Tappi,  vanha  vaimo. 
Kuullut  ennen  erii;Ut;\  Soikkolan  ty- 
töltä, joka  oli  Risumäelta. 

Jo  aika  kutia  niäiuiä, 
Aika  011  marssia  inaJMllc; 
Aika  Kirjon,  aika  karjan, 
Aika  ainoan  fiuännän, 
5  Aika  naisen  lapsellisen; 
Vaan  ei  anna  aika  orjan  männä. 
Eikä  aika  armottoman, 
Kunis  saap'  Päivyt  päätä  maa- 
lia, 
Kuu  on  noist  kuutta  kyynnä- 

rää. 
10  Siis  auto  aika  orjan  männä, 
Siis  anto  aika  armottoman. 

Kuuntelin  kujan  perukset, 
Seison  seinän  vierukset, 
Kuin  vieras  verittellöö, 
j5  Toisen  lasta  laitteloo. 

Manin  tuppaa,  en  totellut. 
En  tiijä  ketä  kumarran, 
Ketä  palvelen  parempi; 
Nuorta  katson  nobjammaksi, 
2  0  A  vanha  on  palvella  parempi. 
Lähetteli  läävä-töille, 
Saatteli  katoksen  teille,  I 

Lykkäeli  lypsikö(i)lle, 
Toukkaeli  tuoverille,  ! 

2  5  Vi'si-pangille  veti;  I 

Vei  kiusaen  kivelle,  i 


Pani  kiven  kiintriäksi, 

Paacn  paljn  painavaksi. 
Tuli  tuimanna  tuvasta, 
30  Ahavanna  {»oi-stuvasta 

Kylimiä  kivi-kottaa. 

Päältä   päätäni  silotti  — 

Alta  kiinnitti  kivvee; 

Kiinnitti  kiven  kovaksi, 
,5  Pani  paaen  painavaks'. 

Kivi  rikko  rinta-luuni, 

Paasi  paino  hartiani. 
Pisti  jauhoisse  kätensä; 

Kiven  kiitti,  jauhot  laitto: 
40  »Suurrat  sie,  sukka,  suuiimnks', 

Laset  sie,  laiska,  lastimoks\ 

Puolet  lasit  puor-jyväksil» 
Nii  oli  kyyneltä  kivellä, 

Kui  vettä  Vena-joessa, 
4  5  Xii  oli  jauhoi  kivellä 

Kui  oli  lunta  kulvehess'. 

2395.  Sarvusi.    Vyötermaa.      X  57. 

Mari  Roju,  19  v. 

Hyppää  nukke,  karkaa  nukke, 
Sie,  nukke,  jalat  terävät! 
Miks'  et  siilon  meile  tullut, 
Ko  meillä  olutta  oli, 
5  Pikarit  pinonna  vieriit. 
Tuopit  ropsanna  napisivat, 
Oluved  ojana  juoksivat. 
Viinat  virtana   virisivät? 
Nyt  on  meiir  köyhät  vuuvved 
10  Jaa  vad  suured  pouta-vuuvved; 
Otriissani  ohtakkeet. 
Kauroiss'  kahen-haaralliset, 
Rukkiihess"   nukipäät. 

Kai  onkii*. 


*  Säkeet    44—45   kuullut    Kolkossa.    —  (Säkeessä  44  nähtävästi  matkittu 
Kotkon  kieltä). 

2395.     »  =  kaikki  onkin. 
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2396.  Narvusi,   Vyötermaa.     X  58. 
Mari  Roju. 

.  .  1 

»Elä  itke,  tyttäreni! 
3  0  Mäne  aittaaha  mäelle, 
Siel'  on  karppi  kannen  pääll', 
Siel'  on  kirstu  kirsiin  päälF; 
Pane  päällesi  parasta, 
Hienokkaist'  hibjälles', 

3  5  Mäne  kukkanna  kujalla, 

Hopianna   uulitsalle!» 

Aloin  kukkuu  käkönnä. 
Kaikk'  kyläisen  naiset  sannoot: 
»Kenen  lintu,  kenen  lipso, 

4  0  Kenen  morsian  mokoma. 

Kenen    muotoiset    molemmat?» 

2397.  Narvusi,   Vyötermaa.     X  59. 

Mari  Roju. 

Saunast  ko  tulloo  tyttö  —  siis 
pessää  päätä  — ,  niit'  virsii  tunnen. 
Se  lauletaa: 

Saarut  saunasta  tulloo, 
Kylpiimäst'    kypäryveni, 
Vallaamast'    vaahteruveni. 

Mänkää  iestä,  ristirahvas, 
5  Kaartiiskaa  kahep-puolin  — 
Saarut  saunasta  tulloo, 
Kylpiimäst'    kypäryveni, 
Vallaamast'    vaahteruveni! 

Tie  ved  ristit  rinnallesi, 
10  Kaliep-puolen    kaulallesi, 
Ettee  tie  emo^e  risti. 
Takkaa  tie  isose  risti. 
Päälaelle  päivä-risti. 
Kukkulalle  kuusi-risti! 

Tytöt   laulaat    silF    tytölle,    ken 
männöö  miehelle. 


2398.  Narvusi,   Vyötermaa.     X  60. 

Mari  Roju. 

Manin  marjaa  mammalleni. 
Kantajalle  karpaloo. 
Kuulin  koiss'  kolkettava, 
Naapurissa  navvittava. 
5  Luulin  venettä  tehtävä, 
Airopuita  aseteltava. 
Parraspuita  pantava. 
Ei  too  venettä  tehtykkii, 
Airopuit'   ei  aseteltukkii, 
10  Parraspuit'  ei  pantukkaa; 
Tehtii  tuojalle  tuppaa. 
Matkaa  männeell'  maijaa, 
Kaonneelle    kammarii. 

Tulin  marjasta  kottii. 
15  Kyselin  mie  velloltani: 
»Kuss'  meijen  mamm'  ono?» 
Veir  ei  vassoin  vastaellutki. 

Kyselin    mie    minjältäni: 
»Kussa  meijen  mamm'  ono?» 
2  0  Minj'  ei  vasson  vastaellutki. 

Kyselin  mie  siskoltani: 
»Kussa  meijen  mamm'  ono?» 

Sisko  vasten  vastaeli. 
Vasten  vastahaa  saneli: 

2  5  »Kylpiimäss'  on  meijen  mamma, 

Kylän  saunass'  kylpiimäss', 
Vallan  saunassa  vallaamass'.» 

Manin  etsimää  emyttä, 
Manin  kylän  saunaa. 

3  0  Muijen  mammat  kylpijäät, 

Meijen  mammaa  ei  olekkaa  .  . 

Manin  vallan  vainiolle. 
Pantii  minnuu  laulamaa, 
Kudrallista  kukkumaa. 
3  5  Muijen  mammat  valajaat. 


2396.    ^  Alku  Pienen  Runon-sepän  mukaisesti  (Menin  pilven  piirtä  j.  n.  e.) 
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Mcijcii  iiiaiiiiii.i.i  t'i  iilfkka.i  .  . 
Mällin   kirkon   kynnyksille, 

Manin  rnioii  havvailriii, 

Ilaiitdjaist"    havvallrni. 
40  Kantiijaise  kalnioillcni. 

Liekuttajan  liivoillrni. 

Aluin  itkee  eniyltä, 

Hak'ksikk(>o    liant(»jaist'. 
Isyt  tarkkas'  kuulemaa. 
«s  »Mitäs  itket,  tyttäreni. 

Tyttäreni  ainmani! 

Taatta  tuopi  toisen  nianinian.» 
»Et  sie  tuo  onimaa  emyttä, 

Sie  tuot  vieraan  emyven, 
50  Vieraan   kantajan   kavalan; 

Viikoss'  saan   vii  jet   vitsat; 

Hienon  hiuksen  kiertäjän, 

Miun  tukan  tukistajan, 

Nahkaruoskan    nauvvuttavan, 
55  Vitsaruoskan   vinguttavan.» 

2399.  Nariusi.   Vifötennaa.     X61. 

Mari  Roju.    Oppinut  Suokylässä. 

Pääskylintu  päivälintu. 
Se  ihana  ilmaUntu 
Lenteli  kesoset  päivät, 
Sykysyiset  yöt  pimiät; 
5  Etsi  maata  maatakseni. 
Peltoa  pesitäkseni. 
Murroa  munitakseni. 

Ei  saant  maata  maatakseni. 
Pehoa  pesitäkseni, 
01  Murroa  munitakseni. 
Lentis  suurelle  mäelle, 
Korkialle  kallahalle. 

Toi  .Jumala  suuren  tuulen. 
Lännen    kolkalta    lähettiä 


11  Näki  laivuM-n  iMen»i>t.i, 

Punamastin     purjehtavan. 

Sinimastin    seilailtavan; 

Lentis  laivan  portin  päälle. 

Valo  vaskisen  pesosen, 
to  Muni   kultasen    munasen, 

Ti»i  Jumala   suuren   tuulen. 

Lännen   kolkasta   lähetti. 

Käänsi   laivan   kallahalle. 

Laivan   syrjähää   sysäsi. 
15      Sinne  kazvo   kaita   saari. 

Saaren   pääir   nuori  nurmi. 

Nurmen  pääll'  nuori  neito. 
Käytii  sitä  kaikk'  kosissa, 

Käytii  piispat,  käytii  papit, 
30  Käytii  hovista  hoikat  herrat, 

Käytii  Ruotsist'  ro  vastat. 

Ei  se  neito  niille  männyt. 
Tuli  viimein  Nurmi-Tuomas; 

Se  vaa  neito  sillä  mani. 
33      Vietii  Tuuterin  kujalle. 

Hopialle   uulitsalle. 

»Kai   minnuu   kosiss'    käytii: 

Käytii  piispat,  käytii  papit, 

Käytii  hovist'  hoikat   herrat, 
40  Käytii  Ruotsista  rovastat. 

En  mie  niille  männyt. 

Tuli  viimein  Nurmi-Tuomas, 

Mie  vat  sille  manin.» 
Kai  onkii. 

2400.  Narvusi,    Vyölermaa.      X  62. 

Mari  Roju. 

Olin  yksi  mammalleni. 
Makson   kaks'   taatalleni. 
Seison  seitsemän  sihassa. 
Muut  tytöt  pitivät  piluista  huoha. 


2399.     ^  Säkeet  13—14  nähtävästi  liikasäkeitä;  kts.  säk.  1\—1L 


648 


V.  Alava. 


5  Kantovat  huolt'  kankahist', 
Mie  piin  surruu  suitsistani, 
Kannon   huolta   kammitsost': 
Syöttelin  ison  hevost', 
Juottelin  ison  hevost', 

10  Helmastani  heinät  syötin, 
Kahmalosta  kaurat  syötin, 
Ropehest'  vettä  juotin, 
Alta  soimen  heinäd  annon. 
Päältä  liitoksen  lisäsm; 

15  Harjalla  haned  munivat, 
Kaulalla  kanad  munivat, 
Laineet  läikkyit  lautsiin  päällä. 

Luulin  aitat  annettava, 
Lammas-karjad   lainettava, 

2  0  Hevos-polkat   heitettävä. 
MiuF  on  sulho  suvvittii, 
Mitä  iloitsin  ikäni. 
Katsoin  kazvi-polvuveni; 
Ni  ku  maassa  mantsikkane, 

2  5  Ni  ku  puussa  puntsikkane, 
Niku  oksalla  omena. 
Tahi  puuss'   päähkinäne. 

2401.  Narvusi,   Vyötermaa.      X63. 
Mari  Roju. 

Piikuuvess'  on  pitkät  päivät, 
Orjuuvess'   on   onnettomat. 
Turhin  teki  miun  emoni. 
Turhin  laati  laukojani; 
5  Pani  pienen'  piikuvee, 
Ohvatatta   orjuvee, 
Palkkaz'  lasta  hoitamaa, 
Vaka'aista  väatsimaa. 
Ei  pant  lasta  hoitamaa, 
10  Vaka'ista    väatsimaa, 
Vei  vät^  suurelle  saralle, 


Uhkialle  urokalle. 
Mie  tein  työt'  koko  käellä. 

Väänsin  hartian  väellä. 
15     Puutuin  illalla  kottii. 

Luulin   illast'    annettava; 

Ei  miul'  illast'  annettukki, 

Lypsikolle  lykättii, 

Tuovarilla  toukattii. 
JO     Peren-nain  pahan-tapane, 

Itse  ilkiän-näköne, 

Ruikon  rikkoma  rumala, 

Otti  kuiveet  kiukahast', 

Yhen  kufan  kuivehii, 
,5  Toisen  kulan  tuorehii; 

Vei  vät^  kivi-kellarii, 

Salpas'   sammel-huonehesse. 
Mie  vad  jauhoin  jaaruttelin; 

Hiki  tilkku  hiuksistani, 
JO  Palavesi^  paljastani. 

Luultii  rivvut  riska vanna. 

Ne  miun  riskivad  rintaluuni; 

Luultii  orret  ohka vanna, 

Ne  miun  ohkivad  olkapääni; 
iö  Luultii  parret  paukkavanna. 

Ne  miun  paukkivat  palkapääni^ 


2402.  Narvusi,   Vyötermaa.     X  64. 

Mari  Nyrhi,  n.  35  v. 

Morsian  jo  viety  sulhon  talloo, 
siis  ruvetaa  sitä  morsianta  opettam- 
maa  kuin  hänen  pitää  ruveta  itsiää 
käyttämää  anoppia  ja  äijää  vastaa: 

Siiz   on    neijon   nevvomine. 
Morsian    opettamine. 
Kui  se  neittä  nevvotellaa, 
Morsiant'    opetellaa? 
5      Kuule  tänne  kui  mie  haassan, 


2401. 


Pikakrssa  :  veivät.  —  ^  Olisiko  :  palav'  vesi? 
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Täli;i  täiiiic'  kiii  nprtaiil 
Pic  kuu  kukkclnllilsi^ 

Otavainc  ttpi»iuu;isi; 

Käy  sio  ussciu  ulkiuiua, 
,0  Käy  kuula  katsomassa, 

Otavasta  dppimassa! 

K  ui  ouo  Otavan  sarvet 

Surin  suojaa  suvvee, 

P^Tstö  perin  pohjaseen, 
15  Siiz  on  aik'  ylesse  noissa, 

Noissa   hionta   nuoren   miehen. 

Viereltä  veri-punaisen. 
Kutkuttele  kultajasi, 

Katkuttele  kauluttasi: 

2  0  »Anna  tulta,  armahani, 

Mänen  läävää  katselemmaa!»       | 

Ko  et  saa  tuha  kullahasi,       t 

Valkiata  viereltäsi. 

Puhu  tulta  tuhkiloista, 

,'5  Valkiata   vakkasesta. 

Mäne  läävää  katselemmaa! 
Hepoisella  heinäd  anna, 
Lampahilla  heinäd  laita! 
Tule  neljännä  tuppaa: 

3  0  Vesi-kippone  käessä, 

Tuli-tikku  hampahissa, 
Lehtiluuta  kainalossa. 

Viso  vettä  permannolla, 
Ala   laata   lattioja. 

3  5  Kui  on   lapsi  permannolla, 

Nosta  lapsi  laavitsalla, 
Anna  leipää  i  kättee. 
Pane  voita  leivän  päällä. 
Oikoo  se  omasi  lapsi, 

4  0  Tahi  oikoo  kälysi. 

Siis  ala  laata  lattioja! 
Siis  kuulut  hyvä  hyväksi, 
Hyvän  miehen  puolisoksi. 


Hyvän  manuiiaii  tyttäreksi. 

45      Kui  kyssyyt  kyläiset  naiset, 
Kyssyyt   naiset   naapurista, 
Tytöt   t(»isesta   talosta. 
Pojat  puolalta  kylälätä: 
»Antaako  anoppi  voita?» 

50  Sao  aina  annettavan, 
Vaikk'  kerran  kesossa  antaa, 
Siiski  toisen-talvellista. 
Kui  tullou  tora  talloo. 
Paha  riita  pe(r)rehess.j, 

5  5  Sie  mää  uksesta  ulosi; 

Tule  nauraen  tuppaa. 
Ilo-mielellä  takasi! 

Kui  kyssyyt  kyläisen  naiset: 
»Mikä  on  teili'  tora  talossa, 

6  0  Paha  riita  perehessä», 

Sie  vad  vaiten  vastaele, 
Vaiten  vastaen  sanele: 
»Ei  ole  meiir  torraa  talossa, 
Pahhaa   riitaa   perehessä, 

6  5  Kanad  kiljuut  naatalassa, 

Koukut  nurkassa  kolajaat.» 

Kui  tuUoo  tuju  nennää, 
Saapi  sappi  sieramissa. 
Ota  pankisi  kättee, 

7  0  Viere  vettä  ottamaa 

Kaivosta  kylän  takant', 

Pellolta  kylän  perält'; 

Keri  murheesi  kerälle. 

Väännä    murheez'    värttänälle 
7  5  Sielä  lase  lainehessa, 

Sielä  viskaa  sie  vetesi; 

Se  viep'  viestit  siun  emolle, 

Sanat  saunon-tuojallesi. 
Katini,   sisarueni, 
80  Katini,  emäni  lapsi! 

Tunned  männä,  tunne  olla. 


2402. 


»pane  päähä(n)». 
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Taija  tarkasti  ellää!  1 

Sie  määd,  marjud,  muille  maille, 
Lintu  muille  liivikkoille, 

8  5  Kala  muille  kalla'ille, 

Tuomut  toisille  vesille. 
Toisin  ollaa  toisilassa, 
Toisin  toisessa  talossa, 
Toisin  uksed  ulvahtelloot, 

9  0  Toisin  viereväd  veräjät. 

Toisin  sanovat  saranat. 
Elä  tuiska  tullessasi, 

Siiz  et  oha  ollessasi! 

Meijen  maad  mejelle  maistaat, 
9  5  Kailaat    kanan-munalla, 

S  eipä '  ät  sian-lihalla . 
Oi  niitä  omia  maita. 

Omii  maita  maire'iita. 

Omii  kazvi-kalla'iita, 
100  Kuin  on  kesällä  lakiat, 

Ku  lakiat,  nii  tasaiset, 

Ei  uo  pientä  pengerääki! 

Kui  määmmä  uksesta  ulosi, 

Käöt  kukkuut  kuusikossa, 
105  Linnud   laulaad   lehtikossa, 

Sisavat  pannoot  pajussa. 

Myö    laulamma    Laukaan    kal- 

laalla, 

Tantsima   Laukaan   partahalla. 

Pieni  pitkien  seassa, 
110  Matala  takanna  muijen. 
Mont'  on  väärää  sannaa 

Neijon  nuoren  laulamaa, 

Mont'  on  väärää  vakkoo 

Uron  nuoren  kyntömää. 

2403.  Narvusi,   Vyötermaa.     X  65. 

Mari  Nyrhi. 

Sulholle  lauletaa  kuin  sulhon  pit- 
tää   noissa   elämää  morsiamen  kaa: 

Paavo,  hellee  velvyveni, 


Paavoni,  emäni  lapsi, 

Kuule  tänne,  kui  mie  haassan, 

Pane  päähä  kui  opetan! 

En  mie  hauku,  mie  vad  haas- 

san, 

Enkö  toru,  mie  opetan. 
Kui  otat  sisarueni 

Ikiseksi  aikuveksi, 

Polviseksi  puolisoksi, 
,  Tunned  ottaa,  tunne  hoitaa, 

Taija  tarkasti  ellää! 

Elä  las'  kummaksi  kujalla, 

Elä  nauruks'  naapurii! 

Elä  lyö  yhestä  syystä, 
,  Elä  kaikkiista  kahesta, 

Lyö  sie  syystä  kymmenestä: 

Kui  rikkoo  parven  patoja. 

Toisen  parven  tuoppiloja. 

Kolmannen  vaski-katteloja. 
,  Siiz  ota  olkine  kuvolta. 

Rihma  mammaz'   värttänältä, 

Rihma  siimaksi  sitele, 

Olki  varreksi  ojenna; 

Siiz  vie  neljä-nurkkasee, 
i  Saata  sammel-huonehee, 

Sielä  nevvo  neitoo  nuorta, 

Opeta  omenuttasi. 

Ettei   kuulu   kummuu   kujalla, 

Nauru  ei  naapurii. 
)  Siis  kuulut  hyvä  hyväksi, 

Hyvän   tytön   puolisoksi. 
Paavo,  hellee  velvyeni, 

Paavoni,  emäni  lapsi, 

Kuule  tänne  kui  mie  haassan, 
i  Pane  päähä  kui  opetan! 
Kui  otat  sisarueni 

Ikiseksi  aikueksi, 

Polviseksi  puolisoksi, 

Tunned  ottaa,  tunne  ellää! 
)  Kui  tuUoo  tuju  nennää, 
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Saapi  sappi  sieramisse, 
( >ta  kirvcz  i  kättee, 
MäiK'  metsää  hulkkumaa; 
Sinne  t niskaa  sie  tnjnsi, 

4  5  Sinne  saata  sappuesil 

Tule  nauraen  kottii, 
Ilo-mielillä    tuppaa! 
Siis  kuullut  hyvin  hyviksi, 
Hyvän  tytön  puolisoksi. 
50      Ku  lienet  hyvistä  hyvä. 
Tuled  meile  vierasii, 
Hepo  heiniä  kyssyy, 
Kauravakka  kannetaa, 
Itse  vettä  i  anod. 

5  5  Olutkappa  kannetaa. 


2404.  Narvusi,   Vyötermaa. 
Mari  Nyrhi. 


X66. 


Kun  männää  sullion  talloo  mor- 
siamen talost'  pois  pulmaväki,  siiz 
lauletaa: 

Hävis'  kuuni  kukkulalta, 
Päivyt  pääni  viereltäni; 
Tulima  kuuta  etsimää. 
Päivyttä  tavottammaa. 
5  Mont'  oli  suota  soutavanna, 
Mont'  oli  mäkkee  mäntävännä, 
Mont'  oli  nommee  noisevanna, 
Koivu-metsä,  korpi  suuri. 

Tuli  kylä  etehemme 
10  Jo  koko  ky  laine  maattii, 
Varkahalla  valvottihi, 
Varkahair^  oli  valkia  vielä. 
Varas  tiesi  vääryvens', 
Alkoi  viinalla  vihata, 
15  Oluvella  ujutella. 

Lankoiseni,    lintuiseni, 


Langot,  linnukkaLsucni, 
Langod    uuven    uutukkaiset, 
Paljon   muita  työ  pan-mmat! 
20  Saon  teille  tietäkseni, 
Teile  tietämättömille: 
Eile  meilä  varkaad  oltii, 
Eile  varkaad  vaelsiit; 
Hävis'  kuuni  kukkulalata, 

2  5  Päivyt  pääni  viereltäni, 

Tulim'    kuuta    etsimää. 
Päivyttä  tavottammaa. 
Lankoiseni,  lintuiseni. 
Langot,  linnukkaisueni, 

3  0  Langod    uuven    uutukkaiset, 

Elkää  viinalla  vihatka, 
Oluvella  ujutelka! 
Emm'  myö  tulleet  syömist'  var- 
ta, 
Emm'    myö    juosseet    juomist' 

varta; 

3  5  Koit  on  pöytää  kotonna, 

Yks'  on  liitetty  lihalla, 
Toin'  on  katettu  kalalla. 
Kolmas    pantu    paistiloilla. 
Ei  mahu  meto  miniiuu, 
40  Ei  puutu  olut  punane. 
Ei  vihhaa  viina  vihane, 
Ko  en  saa  neittoa  nähhäkseni. 
Neijon  nimiä  tietäkseni. 
Tuokaa  siso  sillallani, 

4  5  Tuokaa  sillan  liitoksella! 

Siiz  mahtuu  meto  minnuu, 
Siis  puuttuu  olut  punane, 

•  Siiz  vihhaa  viina  vihane, 
Ko  saan  neijon  nähhäkseni, 

50  Neijon   nimen  tietäkseni. 
Meijen  lintu,  meijen  liitsa! 


2404,     ^  »Mihin    morsian    tuloe,    sulhon    taloon».  —  »Varassettu  on  mor- 
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Tämän  virren  laulaat  kaikk'  pul- 
maväki;  ko  männää  pulmaa  sulhon 
talloo,  siis  noissaa  kysymää  morsiant' 
nähä,  ko  pannaa  heijet  pöytää,  lai- 
tetaa  heil'  ruokaa  ettee.  Hyö  näät 
sannootkii  siis  ett':  ei  mahu  meto 
minnuu.^ 

2405.  Narvusi,   Vyötermaa.     X  67. 
MiiTa  Roju. 

Kylähääni,  linnahaani, 
Maan  parasta  paikkahan!! 
Pantu  paikalle  hyvälle, 
Asetettu  armahalle: 
5  Suin  pantu  sulin  merree, 
Päin  on  päivän  noisukkee. 

Keir  on  linnahaa  ikävä, 
Se  tulko  o  tähä  kyllää; 
Meijen  maat  nie'elle  maistaat, 

10  Kallahat    kanan-munalle, 
Seipähät  sian-lihalla. 
Kui  määt  uksesta  ulos, 
Linnud  laulaad  lehtikossa, 
Sisovat  pajussa  pannoot.^ 

15      Oi  näitä  omia  maita, 
Oman  vallan  valkopäitä: 
Päät   valkiet,   poset  punaset, 
Silmät  mustat,  siestaraiset, 
Käsivarret  vaahteraiset, 

2  0  Sormet  siestaran  lylyiset. 
Kui  ne  kirkkoho  männööt, 
Linnatiellä  lippa  jaat, 
Hepone  alla  nii  ku  heinä, 
Itse  päällä  nii  ku  päivä, 

25  Sa'an  on  saappahat  jalassa, 


Tuhannen  tuluppa  päällä. 
Kymmenin  kypärä  päässä, 
Kaheksan   kusakko   vyöllä, 
Rubfan  rukkaset  käessä. 
3  0      Oi  niitä  vieraita  maita. 
Vieraan  vallan  mustapäitä. 
Kui  nuo   kirkkoho   männööt, 
Hepone  alla  niiku  aita, 
Itse  päällä  päivettyn^l:., 

3  5  Viien  rublan  viitta  päällä, 

Griunan  on  kypärä  päässä; 
Viitta  on  päällä  viirin  väärm, 
Kylkimin  kypärä  päässä, 
Olkine  kusakko  vyöllä, 

4  0  Kivet  kilkkaat  karmannossa, 

Paaen   palat  kukkarossa. 

2406.  Narvusi,   Vyötermaa.      X  68. 
Miila. 

Tass'  on  ollut  enne  kylä. 
Enne  kylä,  eile  kylä, 
Nyd  on  noissut  nuori  nurmi, 
Kazvannut  komia  korpi. 
5  Koit  on  korvessa  lähettä. 
Koit  on  lohta  lähtehess', 
Koit  on  linnahaa  lohessa: 
Yks'  on  nuoren  neijon  linna. 
Töine  on  nuoren  morsian  linna, 
10  Kolmaas  lesken  leine  linna. 
Mikä  on  pärlyllä  päätetty. 
Se  on  nuoren  neijon  linna; 
Mikä  on  kullalla  kuvattu, 
Se  on  nuoren  morsiamen; 
15  Mikä  on  karralla  katettu, 


2  Tämän  jälkeen  on  pikakrssa  vielä  sanat:  »Sie  muissat,  ku  Vanhaa- 
kylää  mänimmä »,  sekä  seuraava  selitys:  Tuodaan  toisia  monasti  näet  näh- 
täviksi kuin  morsian;  sitten  vasta,  kun  morsian  tuodaan,  niin  ruvetaan  syömään. 

2405.  1  Säkeet  12 — 14,  jotka  mahdollisesti  ovat  toisen  sanelemia,  ovat 
pikak:ssa  säkeen  20  jälessä. 
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Se  011  lesken  Iciuc  liiin.i. 

»En  ole  leski,  en  (>(•  Idn', 
En  ole  varjiton  vaiiiiu: 
On  iniiilla  kolme  pojulta: 
20  Yks'  tm  piispa  pappilassa, 
Toin'  on  Ruotsissa  rovasti, 
Kolmaas  linviss'  hoikka  herra.» 

2407.  Naruusi,    Vyölerviaa.     X  70. 
Mari  Nyrhi. 

Etsin  kaitaa  mie  lehosta, 
Kulta-vartta    kuusikosta. 
En  saant  luutaa  mie  lehosta, 
Kultavartt'   en   kuusikosta; 
5  Löysin  neijon  mie  lehosta, 
Kulta-kassan  kuusikosta. 
Aion  kozzoa  vellolleni, 
Manitella^   marjalleni, 
Kukutella  kullalleni. 
10     Neittone  kysyttellöö: 
»Mikä  mies  on  velvyvesi?» 
»Kyntömies   on   velvyveni.» 
»En  mie  tule  kyntäjälle, 
Kytöksiiä  kyttämää, 
15  Sortoja  polettammaa; 
Kyttäjillä   kynned   vierööt, 
Sorrossa  sormet  pallaat.» 

Etsin  luutaa  mie  lehosta, 
Kultavartta  kuusikosta. 
2  0  En  saant  luutaa  mie  lehosta, 
Kultavartta  kuusikosta; 
Löysin  neijon  mie  lehosta, 
Kultakassan  kuusikosta. 
Aloin  kozzoo  vellolleni, 
2  5  Manitella  marjalleni, 
Kukutella  kullalleni. 
Xeitone  kysytellöö: 


»Mikä  mies  (»n  siuii  vad  velloV') 
»PainifU-niicz    on    niiun    vail 

vell(J.» 
80      »En   mie   tule   painn-nella; 
Paimeneir  on  paita  märkä. 
Paita  märkä,  kylki  kylmä.» 
Etsin  luutaa  mie  lehosta, 
Kultavatta    kuusikosta. 
35  Löysin  neijon  mie  Idiosta, 
Kultakassan    kuusikosta. 
Aloin  kozzoa  vellolleni, 
Manitella  marjalleni. 
Kukutella  kullalleni. 
4  0      Neitone  kysyttellöö: 

»Mikä  miez  on  siun  vad  vello?» 
»Aluz-miez  on  miun  vad  vello.» 
»En  mie  tule  aluzmiehelle; 
Aluzmiez  männöö  merelle, 

4  5  Viepi  surman  sukkiissaa, 

Kalmat  kaino-puolessaa.» 

Etsin   luutaa   mie   lehosta, 
Kultavartta  kuusikosta. 
Löysin  neijon  mie  lehosta, 

5  0  Kultakassan  kuusikosta. 

Aioin  kozzoa   vellolleni. 
Manitella    marjalleni. 
»Mikä  miez  on  siun  vad  vello?» 
»Varaz-miez  on  miun  vad  vel- 
lo.» 
5  5      »Tulen   tulen   varkahalla; 
Varkahair  on  vaate  valmis, 
Vaate  on  valmis,  leipä  on  lesty. 
Pöytä  on  pesty.» 


2408.  Narimsi,  Vyötermaa. 

■   Mari  Nyrhi. 
Neito  linnassa  lässii, 


X71. 


2407.     1  -  »petellä». 
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Saksan-maalla  sairastaa, 

»Kui  mie  kuolen^  kulta-solki, 
Ilo-kalkkala  kaonnen, 
5  Elkää  re'ellä  viekää, 
Ratta'illa  järkytelkää; 
Vieköö  pääsky  pää-laella, 
Vieköö  kulta  kukkulalla!» 
»Mihin  hauta  kaivettannoo?» 
10     »Ison  ikkunan  aloUa, 
Vast'  mie  maltan  tuossa  maata, 
Niissä  liivoissa  levätä 
Ison  kirveen   kiukkinnalta, 
Emon  värttänän  vyryltä.» 

2409.  Narvusi,   Vyötermaa.     X  72. 
Mari  Nyrhi. 

Annikka,    Turusen   tyttö, 
Turun  tyttö,  saaren  neito, 
Istus  Turun-sillan  päällä; 
Itse  istuu,  itse  itköö: 
5      Elköö  tehkö  töine  tyttö, 
Kui  tein  mie  poloine; 
Kesät  syötin  jouten  miestä, 
Talvet  syötin  jouten  miestä, 
Kesät  syötin  kelleristä, 
10  Talvet    tammi- tynnyrisä.t 
Ajoin  miestäni  merelle. 
Ainettani  ahvenilla. 
Ei  mänt  mieheni  merellä, 
Aine  oma  ahvenilla. 
15      Manin  mie  itse  merellä; 
Lohmasin  lohia  parven, 
Airon  terän  ahveniia. 

Sousin  maalle  keittämää 
Ison  pitkille  pinoilla, 
2  0  Vellon  vesto-lastuloilla. 
Syötin  naiset  naapurista. 


Tytöt  toisesta  talosta. 
Pojat  puolelta  kylältä. 
Jäi  se  suUio  syöttämättä, 
,  Sulhon  ruoka  keittämättä! 

Keitin    pudroo    rummenista, 
Panin  tervaa  kasteheks'; 
Vein  sulholle  syvväkseni. 
Ei  se  suUio  syvvä  taho. 

Kuin  mie  isin  jalkaa  maaha, 
Kopautm  kenkääni, 
Sulho  syöpi,  kiitteleepi: 
»Hyvä  on  tämäkii  ruoka. 
Onnettoman  orjan  ruoka, 
Palkattoman  piian  palkka.» 

Oi  tytöt,  sulat  sisoni, 
Sulat  sulliiat  omani! 
Kuulkaa  tänne  kui    mie  saon. 
Pankaa  päähä  kui  opetan! 
Kazvakaa  kaheksan  vuotta. 
Yletkää  yheksän  vuotta. 
Päälle  vuuvven  kymmenennen; 
Siit  vast'  mänkää  piikuvee, 
Ohvatalla  orjuvee. 
Vieraz  leipä  ei  lihota. 
Vieras  kakku  ei  kaunistuta; 
Vieraz  leipä  vieb'  vereni, 
Vieras  kakku  kauneheni. 

Vieraz    mamma    on    viekaz 
mamma, 
Vieras  kantaja  kavala 
Viera'ille  kannettuille, 
Lapsille  emättömille. 
Tietää  työstä  tulleheksi, 
Vaa(n)    ei    tiijä    väsynneheksi. 
Lähettellöö  läävätöille, 
Lykkäellöö  lypsikköille; 
Se  vet  kiirehtii  kivelle. 


2408.     1  Mahdoll.:  kuollen. 
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Kiven  paiinoo  kiiiitrlasti, 
Paaeii  pannoopi  kovasti. 
80      Oi  sitä  oinniaa  cniyttä, 
Oman  mamman  maiiriitta! 
Tietää  työstä  tullelicksi, 
Se  tietää  väsyneheksi. 
Ei  se  kiirclii  kivelle; 

6  5  Issuttelloo  pövvän  otsaa: 

»Syökö,  synnyteltyeui, 
Maissa,  mieli-marjueni. 
Mitä  mielesi  tekepi, 
Syämesi  kutsunee!» 

7  0     Sepyt  selvä  poisikkaine, 

Tarkka  rautoin  takoja! 

Tao   miule   taika d   ravvad. 

Tee  miule  teräkset  kengät, 

Vala  miule  vaski-ansat, 
7  5  ]\Iiir  mie  seison  seinän  ääress', 

Ajattelen  aijan  ääress', 

Kui  vieraz  verittellöö, 

Yieraz  lasta  laitteloo 

Laiskaksi,   unelliseksi, 
80  Varkahaksi,  magjahaksi. 
Saakoot  ne  sanojan  lapsed 

Käymää  kätyt  käessä. 

Vieremä   vipu   hartialla! 

2410.  Nanusi,  Vyötermaa.   X  73  a. 

Mari  Nyrhi. 

Izgaraaju  miun  isoni, 
^liun  vat  tarkka  taattaseni 
Kui  kuuli  pyhät  tuleva. 
Kalliin  aikuuven  asuva, 
5  Nii  hää  liuku  linnatiellä, 
Nii  hää  tunkisi  turulla, 
Osti  sieltä  u(u)vvet  kengät, 
[Uvvet  kengät. p  kempit  kengät; 


Vello  pun(»i  pitet  paulat, 
Siso  laati  lanka-paulat, 
Minjä  kirjavat  kapukat, 
itse  rätid  valkiaiset. 

Kui  tuli  pyhäin)'  aika. 
Ja  se  paras  praaznikkaine, 
Mällin  kukkanna  kujalla, 
Hopianna  uuhtsalla, 
Valkianna  vainiolla. 

Nähtii  naiset  naapurista, 
T}-töt  toisesta  talosta. 
Pojat  puolelta  kylältä. 
Sannoot   noi   kyläiset   naiset, 
Sannoot  naiset   naapurista. 
Tytöt  toisesta   talosta. 
Pojat  puolelta  kylältä: 
»Kenen   tuo   kukka   kujalla. 
Hopiaine  uulitsalla, 
Vaahtaraine  vainiolla?» 

Sannoot  noi  kyläised  naiset: 
»Tuo  tyttö  on  ollut  opissa, 
Seisonnut  sepän  pajassa. 
Sepän  pakkoo  paukutellut, 
Sepän  lietsoo  liukutellut, 
Syönyd   ravvan   suurimoja, 
Särpännyt  teräksen  lientä.» 

Mie  vad  vaiten  vastaelin, 
Vaiten  vastaen  sanelin: 
»En  ole  ollud  opissa. 
En  seissut  sepän  pajassa. 
Sepän  pakkoo  en  paukutellut, 
Sepän  lietsoo  liekutellut. 
En  syönt  ravvan  suurimoi, 
Särpännyt    teräksen    lientä; 
Oppisin  mie  orju vessa, 
Orjuvessa    ollessani, 
Pikuvessa*  kävvessäni. 


2410.     '  Pikak:ssa  ei  ole  näitä  sanoja.     On  mahdollista,  ettei  sanelija  ole 
sanellessa   pitänyt  tarpeellisena  niitä  toistaa.   —  ^  Lyhyt  i! 
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Kovan  skoulun  kävvessäni, 
Raskaz  oppi  ollessani. 

Paremb'  on  omilla  mailla 
Syvvä  odrad  olkinee, 
5  0  Kaurat  kaikki  rypsynee, 
Kui  se  mailla  vierahilla 
Syvvä  saalissa  saijaa, 
Puna-kuorta  guornitsassa.» 

2411.  Narvusi,  Vyötermaa.  X  73  h. 
Mari  Nyrhi. 

Pienen  petti  miun  emoni/ 
Valehteli  vaaliani; 
Sanoi  kuuksi  kuolleheksi, 
Kahteksi  katonevaksi; 
5  Ei  se  kuuksi  kuollutkan, 
Kaheks'  ei  kaonnutkan, 
Kuoli  kuuksi  päiväseksi, 
Katos'  kaikeksi  iäksi. 
Tuli  miule  emoo  ikävä, 
10  Halu  emon  havvalleni. 
Manin  mie  ved  havvalleni. 
Aloin  itkee  mie  emoille. 
Valitella  vaalijalla, 
Miksi  heitti  miun  emoni 
15  Ikisee  orjuvee, 
Pienennä  pikuvee^ 

Turhin  teki  miun  emoni, 
Turhin  laati  laukojani; 
Pani  pienenn'  piikuvee^ 
2  0  Matalanna  marjuvee. 

Peren-nain  pahan-tapane. 
Itse   ilkiän-näköne 
Ei  pant  lasta  hoitamaa, 
Vakahaist'  ei  vaatsimaa; 
2  5  Vei  väd  piian  pellon  päälle. 


Päivyt  paisti  puolehee, 
Luojut  paisti  lounahasso, 
VieF  oli  suuni  suuruksetta, 
Pääni  päivän  einehettä. 

2412.  Narvusi,   Vyötermaa.      X  74. 

Mari  Nyrhi. 

Ko  pulma  männöö  veräjän  ettee 
ja  ko  ei  lasta  heitä  vielä  sissää,  hyö 
laulaat: 

Tehkää  lahti  lauta-portit. 
Lahti  lautaiset  veräjät! 
Laskaa  suojaa  väkkee 
Tuuliselta  taivahalta, 
5  Kylmält'  pakkasen  käeltä! 

Tahoin  tieltä  tietäkseni. 
Teiltä    tietämättömiltä: 
Mist'   työ   tiesitt'   meille   tulla, 
Meijen   ovi(i)lle   osata, 

19  Veräjillä  vieretellä?^ 

Saon  teille  tietäkseni. 
Teille  tietämättömille: 
Siit'  myö  tunsim'  teillä  tulla, 
Teijen  ovilla  osata, 
15  Veräjille  vieretellä: 
Viiloist'  tuli  viinan  haisu, 
Uksiist'  tuli  oluven  haisu. 
Katoksesta  kaljan  haisu. 
Siit'  myö  tiesim'  teille  tulla, 

20  Teijen  oville  osata. 
Veräjille  vieretellä. 

Tahoin  teille  tietäkseni, 
Teille  tietämättömillä: 
Onko  nätti  teijen  neito? 
25  Osajaako   teijen   neito. 
Taitaa  kangasta  kuttoo. 


2411.  1  Pikak:n   mukaan   näyttää  tämä  runo  olevan  saneltu  yhteen  edel- 
Usen  kanssa.    ^  _  Lyhyt  i!  —  »  Tässä  i-äänne  pitkä! 

2412.  ^  Säkeet  6—10  kuulunevat  oikeasaaan  vastapuolen  lauluun. 


J 
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Hieiiokkaista    helkytcllä, 

Paperista  paukiitcUay 

Kyir  on  pocira  incijcMi  vello, 

3  0  Taitaa  taitasti  teliä, 

Panna  pan^nlla  varoo, 
USatilla  uurtein  ia. 

Lankoiseni,  liutuiseni, 
Langot,  linnukkaisueni! 
35  Tehkää  siha  Sirkulleni, 
Paras  paikka  partilleni! 

Isä-miez,  isyven  poika, 
Päämies  päivetty  kypärä! 
Elä  pieksä  pienyttäni, 

4  0  Elä  pieksä  permannolla. 

Elä  väen  välillä, 
Ossa  siha  Sirkulleni, 
Paras  paikka  vellolleni! 
Viskaa  kultaa  piholla, 

4  5  Hopiata  kahmalolla; 

Ossa  siha  vellolleni 
Lavvan  tammisen  takkaa, 
Petäjäisen  penkin  päällä, 
Alla  pyyhkien  pyhän, 

5  0  Alla  liitsan  armollisen! 

Neitoeni,    neitsakkoni! 
Älä  pilkuta  pinosta. 
Vaata  vaski-renkahasta. 
Ota  verta  velloltani, 
5  5  Punnaa  puolan-marjaltani! 
Vereväin  on  meijen  vello, 
Punaine  on  meijen  puola. 

2413.  Narvusi,   Vyötermaa.     X7o. 
Mari  Nyrhi. 

Kun    inorsiameir  pannaa  myssyt 
jo  päähää,  siiz  lauletaa: 

Maarjani,  sisaruveni, 
Maarjani,  emäni  lapsi, 

2413.     1  t.  nauru-suuir. 


Kuule  tänne  ktii  niie  liaassan, 

Pane  päähää  kui  opetan! 
5      Lähet  kurja  kulkemaa, 

Mantsikka  niatelemmaa 

Isos'  koista  korkiasta; 

Olit  kui  kukka  kujassa, 

llopiaine  uulitsalla. 
10  Yks'  oli  ounapuu  kylässä, 

Yks'  oli  ouna  ounapuussa. 

Senki  otti  meijen  vello, 

Senki  taisi  meijen  taimi. 
Kui  olid  ison  kotonna 
15  Ja  elid  emosi  luona. 

Teit  työtä  vähemmin   muita, 

Makasid    enemmän    nmita,    — 

Aina  kuulut  kunnialla. 

Kylä  ei  tietänt  kurjuuttasi. 
2  0  Kylän    lapset    laiskuuttasi. 

Iso  kutsu  kukkaseksi, 

Emyt  päivän-noisemaksi, 

Sisosi  puna-keräksi. 

Vellosi  veten  kalaksi. 
2  5     Maarjani,  sisaruveni, 

Maarjani,  emäni  lapsi! 

Mitä  uot  mielillä  hyvillä, 

Mitä,  naasti,  nauru-suilla^? 

Vai   uot    sitä    mielillä    hyvillä, 
30  Sitä  naasti  naurusuulla. 

Miks'  on  pääsi  päitettynnä 

Sulkkusilla  myssylöillä. 

Miks'  on  kaulase  katettu 

Kultasilla  pärlylöillä. 
35  Miks'  ono  selkäsi  katettu 

Sulkkusilla  linttilöillä? 

Kyir    myssy    murhetta    tuopi, 

Parhatta  pahoja  mielii, 

Lintid  liikoja  sanoja, 
4  0  Pärlyd  paljo  kyyneliä; 
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Kylä  tietää  kurjuvesi, 
Kylän  lapsed  laiskuvesi. 

2414.  Namusi,  Vyötermaa.  X  76  a. 

Mari  Nyrhi. 

Andrus,  suuri  saksalaille, 
Uro  umpi-ruotsilaine 
Mani  Korkolta  kossii, 
Korkon  suuren  tyttölöjä, 
5  Kalaniemen  neitoisiia. 

Korkon  tyttäret  koriat, 
Kalaniemen  neijot  kauniit. 
Ne  ved  vaiten  vastaeliit, 
Vaiten  vastaen  saneliit: 
10  »SiuF  on  naine  enne  naitu, 
Siul'  on  entine  emäntä; 
Mäne  kiireesti  kottii, 
Tapa  naine  enne  naitu. 
Tapa  entine  emäntä!» 
15     Andrus,  suuri  saksalaine, 
Uro  umpi-ruotsilaine 
Mani  kiireesti  kottii. 

»Elina,  sepän  emäntä, 
Katerina,  vaimo  kaunis, 
20  Pane  parhaad  vaatteed  päälle. 
Kohta  kuolema  tulloo!» 

Pään  leikkas'  ku  kapustan; 
Pään  vei  suolio(o)  mättähäksi, 
Silmät  suohoo  karpaloiksi, 

2  5  Hiukset  suohoo  ve[i]   luhoksi^ 

Mani  Konnulta  kossii, 
Konnun  Korkon  tyttäriiä. 
Kalaniemen  neitoisiia. 
Korkon  tyttäret  koriat, 

3  0  Kalaniemen  neijot  kauniit; 

Nei  vad  vaiten  vastaeliit, 


Vaiten  vastaen  saneliit: 
»Tapod  entisen  emännän, 
Taijat  tappaa  miunkii!» 

3  5     Andrus,  suuri  saksalaine^ 

Uro  umpi-ruotsilaine 
Tuli  itkien  kottii, 
Kaalutellen  kartanolle. 
»Elina,  sepän  emäntä, 

4  0  Katerina,  vaimo  kaunis, 

Noise  havvasta  ylesi 
Armohoo  antamaa. 
Päätäni  silottammaa!» 
Aamu    tulloo,  armon    antaa,, 
4  5  Päivä  tulloo,  pään  silottaa.^ 

2415.  Narvusi,  Vyötermaa.    X76b, 

Mari  Nyrhi. 

Kalerva  Kulervalaine, 
Kalervikko  poisikkaine, 
Kalervair  oli  kauniz  minjä,, 
Etsi  päätä  äijältänsä 
5  Kahen  ikkunan  välillä. 
Kolmen  nurkan  korkuvella_ 
Pistää  päätä  ikkunasta, 
Suuta  suuresta  lovesta  . .. 

»Äijäzeni,  vanhempani! 
10  Mikä  tuo  tulloo  tumane? 
Onko  savvu  vai  sakia, 
Onko  pilvi  vai  pimiä?» 

»Untoman  sota  tulloo!» 

Kaikki  painupi  pakkoo  .  . 
15  Jäi  ved  yksi  poika-lapsi 
Kätkyvehen  liekkumaa. 

Poika  liekkuu,  paita  löyhkää,. 
Kätyt  pärnäne  pärisi, 
Tupa  kuusine  kumisi. 


2414.     ^  Pikak:ssa:  suohoo  veluhoksi. 
ajatella  kuolleen  vastaukseksi. 


^  Säkeet  44—45  voisi  ehkä  myös. 
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20      Tuutii  tuo  t iiliin'  initkka, 
AniiPttii  tuliuf  pyssy; 
Kästii  poika  ampumaa. 

Poika  ampuu,  ajattrllon. 
Näki  linnud  Icutäväuuä, 

2  5  Haiiliut-parven  hajoovanua. 

P(»ika  pyssyy  ojensi. 

Lintu  vaiten  vastacli: 
»Elä,  poik',  minua  ammu, 
Mie  uon  lintu  sieltä  maalta, 

3  0  Mistä  olet  sie  poloine. 

Mistä  sie  polon-alane. 
Saata  viesti  emollesi, 
Kirja  kengitellyHosi!» 
Elköö  antako  Jumala, 
35  Elköö  luoko  suuri  Luoja 
Sitä  maalla  syntymää. 
Ilmalla  ei  ensikkää. 
Ken  jääpi  soan  jälelle, 
Viera'ille   hoita'ille, 

4  0  Kavalille  katso'ille^ 

2416.  Narisisi,   Vyötermaa.      X  77. 

Mari  Xyrhi. 

Sato  taivaz  uutta  lunta, 
Valo  vaskista  raetta 
Uuvven  linnan  uulitsalla, 
Korkian  ko'in  kohalla. 


2417.  Narnisu   Vyötermaa.      X  78. 
Mari  Nyrhi. 

Näin   mie  Saaren   maan   pa- 
lava, 
Koiviston  kylän  kytövä. 
Ei  oJe  saali  Saaren  maita, 
Saali  on  Saaren  neitosiia. 


,  Saar<n  nt*ii"st'l  liyväset, 
Pääd  valot,  poset  punaset, 
Silmät  nnistad  siestaraiset, 
Käsi-varret   vaalit eraiset. 
Kui  nuo  kujalle  niännööt 

,0  Ihmisiltä  katsotuksi, 
Väeltä  vallittavaksi, 
Luulin,  nuo  kukat  kujalla, 
Valkiaiset  vainiolla; 
Nuo  ovat  Saaren  neijot, 

,-.  Saaren  kauniit  kanaset. 


2418.  Narvnsi,   Vyötermaa.      X  79. 
Mari  Nyrhi. 
Eliittelin  velloani, 
Ehittelin  kengittelin. 
Jalat  uusiilla  sukkiilla, 
Käet   kirja-kintahilla. 
5  Luulin  liimaahe  mänevä, 
Alla  kaupungin  ajava. 
Ei  tuo  vello  männytkän; 
Vello  komppi  kozzoteitä. 
Ajoi  neijon  askareita, 
10  Käi  neijon  käräjäteitä. 
Komppi  kozzosta  kottii, 
Viskas'  kypärän  pö\^än  päälle, 
Kintaat  kypärän  päälle. 
Itse  päälle  itkemää. 
15      Emyt  puuttui  kuulemaa. 
»Mitä  itket,  poikuveni, 
Poikuveni,  puoluveni, 
Manalaine  marjuveni?» 
Poika  vaiten  vastaeli, 
2  0  Vaiten  vastaen  saneli: 
»Sitä  itken  mie.  emoni. 
Sitä,  vanha  vaaliani. 


2415.  *  Tämän  runon  saneli  Mari  yhtämittaa  edellisen  runon  kanssff. 

2416.  '  Ei  muistanut. 


660 


V.  Alava. 


Miks'  ei  meilä  neijot  tule, 
Eivät  helkä  helmirinnad, 

2  5  Eivät  kolka  kolmi-pollet, 

Miks'  on  meit'  sisooja  paljo, 
Emän  läpsii  enempi.» 

Emyt  tudra^  tuulelline, 
Raukka   rannan-äärelline, 

3  0  Se  vad  vaiten  vastaeli, 

Vaiten  vastaen  saneli: 
»Ossamma  utuisen,  liurssin. 
Sillä  viemm^  sisod  vettee. 
Emän  lapsed  lainehesse.» 

3  5     Vietii  sisod  vettee. 

Emän  lapsed  lainehesse. 

Tuotii  tuo  halattu  minjä, 
Tuo  halattu,  tuo  himottu. 

Pantii  kangas  kanka'ille. 

4  0  Kangas  seiso  kaiken  vuotta. 

Kangas  kielille  rupesi: 
»Viekää  minnuu  vesille, 
Kantakaaha  kaivotielle, 
Ehkä  kulkijat  kuttoot, 

4  5  Käyvväiset  kääntelööt!» 

Emyt  tudra  tuulelline. 
Raukka  rannan-äärelline. 
Meren  vaahon  valkiaine. 
Mani  meren  rantuella; 

5  0  Istusi  meron  kivellä. 

»Tule  nuorin  tyttäreni 
Lehmiäni  lypsämää, 
Tule  vanhin  tyttäreni 
Kangastani  kutomaa!» 
5  5     Tyttäret   vaiten  vastaeliit, 
Vaiten  vastaen  saneliit: 
»Et  sie  ole  meijen  emoni 
Etkö  vanha  vaaliani; 


Meri  on  meijen  emoni, 
6  0  Meren  vaahto  vaaliani.» 

2419.  Narvusi,   Vyötermaa.      X  80. 
Mari  Roju. 

Vast'  miun  juohtu  mielehen'. 
Ettei  uo  emytt'  elossa, 
Mairetta  maailmassa. 
Uottelin  kesost'  päivää, 
5  Kevättä  ihanaa. 
Tuli  kesone  suoja. 
Kevät  ihana. 

Manin  metsää  mie  kesolla; 
Linnut  laulaat  metsässä, 
10  Miun  syän  i^  ilohe. 
Muutan  suuta  mustikalla, 
Ma'utan  suuta  metsä-marjalla. 
Kaik(k)'  kyläsen  naiset  san- 

noot: 
»Miks'  on  muotosi  muuttunnut, 
15  Kazvo  kaikki  langennut?» 

Miks'    olen    mustaksi  muut- 
tunnut, 
Näkö  kaikki  painunnut? 
Siir    olen    mustaksi    muuttun- 
nut, 
Miks'  ei  uo  emyt  elossa, 
20  Mairetta  maailmassa. 

Keir  on  oma  emyt  elossa. 
Mamma  maata  tallaamassa, 
Siir  on  suu  sulassa  voissa, 
Leuk'   on  lehmän  valkiassa, 
2  5  Voille  haisoot  vuoteheni, 
Maijoir  makaus-tila. 
Miul'  ei  uo  emytt'  eloss', 
Mairett'  ei  uo  maailmass'. 


2418.  1  =  »tuhma». 

2419.  ^  Vai  olisiko  oleva:  ei? 
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.Muutan  suula  mustikalla 
3u  Ma'iitan   suuta  iiietsä-niarjalla. 
Ylänen   onioii   liavvan   päälle, 

Hautitjasc  liavvan   pääKOä. 

Liekut  ta  ja  n  Uivan  pääl(l)ä. 

Aion  haastaa  havvaii  kanss', 
35  Riijjellä  ristin  kanss'. 

Emyt  havvasta  liavahtu. 

»Elä  riiteF  ristin  kanssa, 

Ei  siun  seppä  ristii  takont, 

Ei  siun  kirves  kilkutellut, 
4  0  Ei  siun  tapor  takonut; 

Luojan  seppä  ristin  tako, 

Luojan  kirves  kilkutteli, 

Luojan  tapor  tako.» 
Levitin  valkosen  rätin, 

4  5  Otin  multaaha  rättii, 

Vajotin  syämen  junree^  . 
Maatessani  maksassani, 
Kä^^essäni  mielessäni; 
Kui  vat  silmät  kiini  painuut, 

5  0  Ni  on  emyd  vieressäni, 

Kui  vat  silmät  kiini  painuut, 
Ni  on  emyt  paikallani. 
Kai3. 

2420.  Narvusi,  Vyötermaa.      X81. 
Mari  Roju. 

Ei  minnua  emoni  syöttännyt. 
Ei  minnua  isoni  toittannut, 
Miun  vat  syötti  tuomen  kukka, 
Kazvatti  katajan  marja. 
5  Mie  vat  söin,  mitä  sain, 
Mie  söin  huoseimed^  ojasta, 
Heinäd  meren  rantuelta, 


Putked  vrcn  ääreltäni; 

Mie  olin  putkelta  punane, 
,„  Vesi-naatilta  verevä, 

Katajan-marjalt'    kaunokkaine, 

Liha-liemeltä  lihavaa 

Ko  mie  voisin  vuuvven  olla, 

Kesoil,  kaks"   kelitajaisiii, 
15  Tiettäshi  teräkset  kengät, 

Valajaisni  vaski-paulat, 

Kuvajaisin   kulta-ansat. 

Siiz  mie  seison  seinän  ääress(ä), 

Ajattelin  aijan  ääress(ä), 
2  0  Kui  vieras  verittellöö 

Laiskaksi  ja  matr jaksi'. 

Huoraksi,  unelliseksi. 
Saat  sie  laiskad  lapsistasi, 

Huorat  huoliteltuistasi, 
25  Käymmähää  kätyt  käessä, 

Vieremää  vipu  hartiulla 

Ikä  ikkunan  alatsi, 

Itse  ain'  itkemää! 

2421.  Narvusi,   Vyötermaa.     XS2. 
(Mari  Roju?) 

Emyd  miniuiu  synnytteli. 
Mie  syäntä  synnyttelin; 
Emyd  minnuu  kazvatteli, 
Mie  vat  kassaa  kazvattelin; 
5  Emyd  miulo  antoi  voita, 
Mie  vad  voisin  hiuksiani. 
Kazvo  miula  kassa  paksu, 
Tukka  tuimasta  yleni: 
Pello  van  pihon  pittuine. 
10  Meron  vaahhon  valkiani. 
Oli  miula  vksi  vello. 


—  2  Sana  luultavasti  ymmärrettävä  virolaiseen  tapaan;  siis:  sydäntä  vas- 
ten. —  '  =  kaikki! 

2420.  1  =  ojakortteet?  —  ■^  Loppusanat  säkeissä  9—12  sattuivat  sopimaan 
sanelijaan  itseensäkin!  —  '  »Mitä  näät  parempaa  syöt». 


662 


V.  Alava. 


Yksi  vello  aiiiov^  vello, 
Kala-liemeir   kazvatettu, 
Linnun-piimalla  pi'etty. 

15  Mani  velloni  Virroo; 
Toi  vad  miule  uvven  suvan, 
Uvven  suan,  toisen  suan. 
Manin  meron  rantuee, 
Istusin  meron  kivelle. 

2  0  Hajotin  haluiset  hiukset 
Haluisille  hartioille, 
Aion  päätäni  sukkii. 

Sulpahti  suvo  vettee; 
Mie  sulpahin  su  von  jäless'. 

2  5     Ujun  virssan\  ujun  toisen, 

Ujun  kolmatta  vähäne  — 
Tuli  miekkane  vastaa. 
Helähteli  helmilleni, 
Karahteli  kaulalleni. 

3  0      Otin  miekan,  toin  kottii; 

Vein  mie  miekan  moisoss®. 
Kai  väki  kummittelivat. 
Kai   emännät   ihmettelivät: 
»Misf  tämä  miekka  saatu? 

3  5  Tää  miekk'  on  miestä  lyönyt, 

Miestä  lyönyd,  verta  juonut, 
Sotamiehen  sormiluini, 
Vallan-miehen  varvazluini. 
Kauppamiehen  kaulaluini, 

4  0  Kylän-miehen  kylkiluini.» 

2422.  Narvusi,   Vyötermaa.      X  83. 
Mari  Roju.     Kuullut  äidiltään. 
Manin   linnaa   limmukkaa. 
Alla  linnan  limmukkaa. 
Päälle  linnan  päähkenee. 
Toin  mie  vakan  faabukkoi, 
5  Suuren  seulan  siestaroi. 


Maisto  mamma  laahukkoi, 
Söi  väd  seulan  siestaroi; 
Alkovad  miun  emoltani 
Pääd  märätä, 
Perävieret  pehmenennä. 

Manin  Virroo  mie  noitolle, 
Jäniksennä  järven  ääret. 
Oravanna  hongan  oksat, 
Karhunna  metsät  komiat. 
Manin  nuoremman  noi jolle, 
Vanhal'  arpojalle. 

»Jo  siun  emyd  on  havvassa, 
Liekuttaja  Kivoissa.» 

Juoksin  Virosta  mie  kottii, 
Karhunna  metsät  komiat, 
Oravanna  hongan-oksat, 
Jäniksennä  järven-ääret. 

Tulin  Virosta  kottii; 
Manin  aitan  krintsolleni. 
Aion  itkehe  emyttä, 
Haleksikkoo  hautojaist'. 

Isyt  tarkkas'  kuulemaa. 
»Mitäs  itket,  tyttäreni. 
Tyttäreni  ainovani?» 

Mie  vad  vaiten  vastaelin, 
Vaiten  vastahaa  sanelin: 
»Sitä  itken  mie,  isoni, 
Miks'  ei  meilä  mammaa  ole.» 

»Älä  itke,  tyttäreni. 
Tyttäreni  ainovani! 
Taatta  tuopi  toisen  mamman, 
Toisen  mamman  ja  paremman, 
Viizi  kertaa  viisahamman, 
Kuuzi  kertaa  kulusamman(!), 
Seitsen  kertaa  selvemmän, 
Kaheksan  kertaa  kauniimman, 
Yheksän  kertaa  vlemmän.» 


2421.    1  Pikak:ssa:  virran. 
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Mif  vad  vaileii  vastaelin, 
Vaiteii  vastaliaa  sanelin: 

4  5  »Et  sie  tuo  ommaa  emyttä; 
Sie  tuot  vierahan  emyen, 
Vieraan  kantajan  kavalan. 
Hienon  hiuksen  hiertäjän, 
Miun  tukan  tukistajan. 

30  Vitsa-ruoskan  vinguttavan. 
Nahka-ruoskan  navvuttavan; 
Viikoss'  saan  mie  viied  vitsat, 
Kuussa  saan  kahot-kymmenet.» 

2423.  Narvusi,  Ropsu.  X65. 

Elina  1.  Jelena,  n.  27  v. 
Tulkat   kokkii  kiittämää, 
Keittäjät'  ylistämmää! 
Hyvä  kokki,  kaunis  kokki, 
Parahiks'   on  suolat   pannut, 
5  Suolat  on  pannut  suuta  myö. 
Liemen  on  keittänt  kieltä  myö; 
Kokki  on  tuotu  Koivisosta, 
Kokin  poik'  on  Puola-maalt'. 
Min    suon    näille    lankoloille, 
10  Näijen  lankoin  laatuloilla? 
(Suon)  seitse(mä)n  soimella  he- 
vosta. 
Kaheksannen  kauran  syöjän. 

Min  suon  nais-langolla? 
Läävän  täynnä  lähtemiiä, 
13  Toisen  lähtemän  emiä; 
Sormed  voita  sotkemaa. 
Peukalot  puhastam^maa. 

Min   suon   tyttö-langolle? 
Läävän  täynnä  lampahii, 
20  Toisen  lampahan  emiä. 
Ikä  viikko  niitä  villo. 


Ikä  kuu  kerit.semmää. 
Min  suon  poika-langolle? 

Kuusi  koiran  kuitsukkaista; 
25  Männööd  metsähää  kt-sällä. 

Tuovat  tedred  lehtikorvad, 

Saavat  sarvipääd  jänikset. 
Min    suon    näille   lankoloille? 

Omenapuun  oven  ettee; 
3  0  Oksist'  mettä  mehtämää, 

Juurilta    puna-olutta.  ^ 

2424.  Narvusi,  Ropsu.  X  86. 

Elina. 

Lauloi  suuri,  lauloi  pieni, 
Lauloi  kerran  keskimäine; 
Nyt  tuli  minnuisen  vuoro, 
Xiiku  kylän  k^^^ttivuoro. 

Kylä  pääsi  k\Ttilöistä. 
Valta  viljat  varsaloista  — 
Millä  pääsen  mie  poloine? 

Mie  ved  virpin  virsilleni, 
Sulaelen   suu-sanoilla. 
10  Oht'  on  suussani  sanoja. 
Pää-laeir  on  laulu-sulka, 
Virsi-vakk'  on  vieressäni. 

Laulasin  hyväisen  virren. 
Sanoisin  sanat  paremmat, 
5  Ko  olis'  kulta  kuulemassa. 
Oma  armas  oppimassa. 
Muijen  kullat  kuunteloot, 
Muijen  oppihet  omenat; 
Miun  vet  kulf  on  Petterissä. 
JO  Mies  pieni,  kähärä  tukka. 
Musta-kulmane  koria, 
On  ku  oksalla  omena. 
On  ku  puussa  päähkenä. 


2423.    ^  Sävelmä  myös  on  pantu  muistiin.  —  Tätä  laulettiin  pulmissa  Rop- 
sussa  18  "/,  97,  eessälaulajana  Elina. 
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Tahhe  mantsikka  mäellä. 

2  5      Täst'  on  kulta  kulkennut, 

Täst'  on  armas  astunnut; 
Tass'  on  istunnut  kivellä, 
Tass'  on  astunnut  aholla: 
Kivi  on  muista^  kirkkahampi, 

3  0  Aho  on  muista  armahampi, 

Paasi  on  muista  parempia 

2425.  Narvusi,  Ropsu.  X  87. 

Elina. 

Meijen  kuuluiza  kuningas, 
Meijen  vallan  linnan-vanha 
Lähetteli  kirjoja. 
Lähetteli,  lennätteli, 
5  Saattoi  kirjat  konturii. 
Ei  olt  kirjan  katsojaa. 
Paperin  harottajaa. 

Meijen  korkia  golova, 
Pikkaraine  piisari 
10  Noisi  kirjan  katsojaksi, 
Paperin  harottajaksi. 

Mitä  oli  kirjaa  kirjutettu. 
Pantu  paperin  päälle? 
Sitä  on  kirjaa  kirjutettu 
15  Ja  pantu  paperi(n)  päällä: 
Poikiia  sottaaha  viijää, 
Tarvitaa  heitä  tappelun; 
Ohrakkoista  otetaa, 
Panoloista^  heitä  pannaa. 
2  0     Meijen  staarasta  tasane 
Korjasi  ukot  kokkoo. 
Ajoi  vallan  vanhad  miehed. 
Kysytteli  Ukkoloilta, 
Vannotteli   vanhempiilta: 
2  5  »Onku  vallassa  varasta. 


Pienen  pillan  tehnehyttä. 
Kovan  kortsin  käynehyttä?» 

Vallan  miehed  vastaelloot: 
»Ei  uo   vallassa   varasta, 
3  0  Pienen  pillan  tehnehyttä, 
Kovan  kortsin  käynehyttä.» 

Meijen  staarasta  tasane 
Istuu  ja  ajattelloo: 
»Mitä  tehnen  mie  polone? 

3  5  Riisunenko   rikkahiia 

Vai  etsin  emottomia 
Vai  katson  isottomia? 
Rikkahan  raha  kulluu. 
Köyhän  raisan  pää  männöö.» 
40     Leikkaz'  vitsan  pihlajaisen; 
Siittä  arpanit  asetti, 
Hypitteli  arpoloilla. 
Arpa  hyppäs'  armottommaa, 
Armottommaa,    turvattommaa,, 

4  5  Lesen  poikaa  leivättömmää. 

Poik'  oli  nuori  nuorissuossa. 
Nuori  oli  nuorien  seass'. 
Poika  kiini  otettii. 
Käet  kiini  käärittii, 

5  0  Käed  nuorilla  kovilla, 

Jalat   rauta-kammitsoilla; 

Pantii  rikkaan  rekkee. 

Rahakkaan  rattahilla. 

Rikaz  vei  livvutteli, 
5  5  Rattahilla  rapsutteli. 
Vietii  poika  Petterii^ 

Talutettii  Tallinaa, 

Vietii  ottajiin  ovilla. 

Katsojiin  kartanolla. 
60  Kuhernaattorin    kujalla^ 
Ottaja  ovella  seiso. 


2424.  1  t.  muita.  —  ^  Sävelmä  tähän  on  myös  muistiinpantu. 

2425.  ^  =  veroista.    —   ^  t.    Petterissä.'^  —   ^  Laulettaessa  tuli  tämä  säe 
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Kaisoja  Sfisu  kailaiinlla. 
Ottaja  ovelta  kysy, 
Katsoja  kysy  kartanolta: 
»Uot,  poika,  omasta  syystä 
Vai  uot  vallan  v;iäryestäy» 

Poika  vaiten  vasta  dl, 
»Suru-suullani  saneli: 
»Em  niie  uo  omasta  syystä 
Enk'  uo  vallan  vääryestä. 
Meit'  oli  paljo  veljeksiiä, 
Kaikk'  olimm'  adran  kanta'ija; 
Miun  on  luonut  suuri  Luoja 
Näitä  maita  marssimaa, 
Näitä  adroi  ajelemmaa.» 

Vietii  poika  mittapuuhu, 
Mitoittii  ja  merrottii, 
Arssinoilla  arvottii. 
Poik'  oli  verskahaa  pitemp(i), 
Olen  kortta  korkiamp(i).^ 

Poika  täyty  itkemää: 
»Mitä  miust'  on  mittomista, 
Mitä  on*  kavvan  katsomista? 
Miuss'  on  miestä  miehen  verran, 
Uroa  uroisen®  verran.» 

Hiuksed  maahaa  hillottii, 
Lieminäised  leikottii. 
Poika  itki  hiuksijani, 
Kaihoeli  kudriani. 
Paita  maahaa  plaisattii, 
Tuotii  paita  päälle  polven, 
Tuotii  stanad  alla  kantoin, 
Tuotii   saappaad   vaski-kannat; 
Tuotii   se   sini-sineli, 
Muutettii^  munterissa; 
Tuotii  hattu  pää-laella«; 


Tuotii  se  i niine  pyssy, 
Annettii  verine  miekka. 
Pyssy  annettii  akaksi, 

100  Miekka  mieliksi  hyviksi. 
Vietii  oppiliee  omena, 
Vietii  marja  marSSimaa. 

Ei  ossaa  opissa  olla 
Eikö  maha  marSSiella: 

,03  I  männöu  ettee*  muista 
I  jääpi  jälelle  muista. 

Lentis  sieltä  joutsen-joukku, 
Joutsen-joukku,    hanhi-parvi. 
Poika  sannoo  joutsenilla: 

,10  »Joutsueni,  juomueni, 
Hanhueni.  parvueni! 
Uottaks^".  linnud.  meijen  mailta, 
Meijen  kazvo-kallahilta? 
Ku  uotta,  linnud.  meijen  mailta 

115  Ja  meijen  kazvo-kallahilta, 
Viekääd  viessit  miun  emolla: 
Hyvä  on  olla  soldattinna, 
Kaunis   pyssyn-kantajanna, 
Selkee  leip'  on  syötävännä, 

120  Sirkee  vesi  on"  juota  vanna, 
Kylmä  saun'  on  kylvetennä. 
Kuiva  viht'  on**  hauvottanna; 
PAiiät  pyssyjä  puhassa, 
Aret  kävvä(ä)   ampumassa.»" 

!  2426.  Nanusi,    Ropsu.  X  88. 

Elina. 

Manin  marjaaha  emoilla, 
Kantajalla  karpalo  o. 
Toin  emoir  makiad  marjad, 
Isolla  toin  ihalad  marjad. 


*  Säkeet  79—80  laulettaessa  lisäksi  tulleet.  —  ^  Jäi  pois  laulettaessa. 
—  ®  Laulettaessa:  uroista  urohon.  —  '  Laulettaessa:  muutettiihi.  —  *  Tämä  säe 
jäi  pois  laulettaessa.  —  ^  Laulettaessa:  etteehe.  —  "  Laulettaessa:  uottaka.  — 
"  Laulettaessa  ei  tätä  sanaa  ollut.  —  "  Sävelmä  myös  on  muistiinpantu. 
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Vellolla  veri-punaset, 
Sisolla  sinised  marjad. 

Pisti  maamma  marjan  suiihu. 
Siittä  voipu  vuotellessa, 
Kaksi  kuuta  kattehessa. 
Jo  alkoi  iho  märätä, 
Alta  laavitsa^  lahota, 

Mie  vet  tyttö  pikkaraine, 
Kesen-kazvane  kanane, 
Lyhyd-liitsa  linnukkaine, 
Pitkä-kassa  kaunukkaine 
Mällin  noijalla  Virroo. 

Eväd  noisseet  nuored  noijat, 
Vanhad  arpulit  avita. 
Nuori  noita  vastaelloo: 
»Ois  sie  tyttö  pikkaraine, 
Kezen-kazvane   kanane, 
Lyhyd-liitsa  linnukkaine, 
Pitkä-kassa  kaunukkaine! 
Mää  sie  kiireeltä  kottiis', 
Emos'  on  kuolleenna  kotonna, 
Maamas'  on  niaaha  vietävännä.» 

Kävin  kävven,  juoksin  juos- 
ten, 
Hyppäsin  hypyll'   vähäsen. 
Kuulen,  koissa  kokitaa, 
Naapurissa  nauletaa; 
Vello  vestää  ikkun'-air. 

Mie  vet  kysyn  velloltani: 
»Mitä  vessäd,  velloiseni. 
Mitä,   aineni,   asetat? 
Vai  vessat  soti-venettä, 
Soti-airoi  asetat?» 

Vello  vaiten  vastaeli: 
»En  vessa  sota-venettä, 
Sota-airoi  en  aseta; 
Vessan  kuolleella  kottii. 


Maaha  männeellä  maljaa, 
Katonneella   kartanoo.» 

Mie  vet  kysyin  velloltani: 
»Ken  meillä  kotonna  kuoli?» 

Velloi   vaiten   vastaeli: 
»Emyd  meil'   kotonna  kuoli.» 

Manin  tuulen  kaa  tuppaa. 
Raisusta  rahin  nennää. 
Aloin  itkeehe  emyttä. 
Aloin  kaljun  kantajata. 

Isyd  luokse  luotteloopi, 
Likemmäz    likentellöö. 
Isyd  van  kieltelöö: 
»Älä  ite,  tyttäreni! 
Taatta  tuopi  toisen  maaman. 
Toisen  maaman  viel'  paremman. 
Kahta   kolmee   kallehemman. 
Viittä   kuutta   viisahamman.» 

Mie  ved  vaiten  vastaelin: 
»Oi  isä,  vana  isäni, 
Vana  taatta,  vaalijani! 
Et  sie  tuo  miule  emyttä, 
Sie  tuot  naises'  itselles'; 
Miul'   tuot  vitsan  vifiguttajan, 
Nahka-ruosan   naksuttajan; 
Antaa  viikoss'  viied  vitsat. 
Antaa  kuussa  kuvved  vitsat, 
Kahet-kymmenet  kesässä.» 

Oi  sitä  ommaa  emyttä, 
Oman   maaman   maireutta! 
Antaa  viikoss'  viiet  armot. 
Antaa  kuussa  kuvvet  armot, 
Kahet-kymmenet  kesässä. 

Oi  sitä  vierast'   emyttä^ 
Vieras  maama  viekas  maama. 
Vieras  kantaja  kavala! 
Aijaa  aamulla  ylläällä: 


2426.    ^  Sanelija  lausui   »laavitsan»,  mutta  eräs  nainen  korjasi:  »laavitsa». 
—  ^  Laulettaessa:  emoa. 
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»Nois'  ylösi,  nuori  liiioni, 

ll;iv. lillui,    vesi-hako!» 
80      Oi  sitä  vicrast'  emyttä, 

Niku  maalista  niattoo; 

Kukali  päätäni  silottaa, 

Sikäli  sinine  tulloo, 

Kukali  korttää  kudriaiii, 
85  Sikäli  kudnmit  kuluvat. 
Oi  sitä  onimaa  emyttä, 

Oman  maaman  maireutta! 

Aijaa  aamulla  ylösi: 

»Xois'  ylösi,  nuori  tyttö, 

9  0  Havahhu,  miun  hautomaine! 

Pese  silmät,  siveloitu, 
Lypsä   lehmät,   liekuteltu!» 

Oi  sitä  ommaa  emyttä, 
Oman  maaman  maireutta! 
95  Kukalin  päätäni  silottaa, 
Sikäli  siliä  tulloo, 
Kukali  kerttää  kudriani. 
Sikäli  kudrat  kullittelloot.=» 

3427.  Narvusi,    Bopsu.  X  89. 

Elina. 

Oi  miun  ehtoisa  emoni. 
Ehtoisa  ehittäjäni. 
Kuvatti  tytärtä  kuusi. 
Viisi  lasta  maalle  laati; 
5  Viisi  saatteli  vihille. 
Ku^^ennen   kottiihe  heitti. 
Kumman   heitti,    kumman 

saatto? 
Sisarista  nuorempaisen. 
Emän   lapsist'    pienempäisen, 

10  Jätti  Maijoin  tyttäreksi 
Kultiia  kuluttamaa. 


Hopehiia  hoitamaa. 

Pani  kullat    kulmilleni. 
Sinilangat  siliiiillciii, 
18  Vyölle  hyvät  huppiiat. 
Otti  pangin  patsahasta, 
Otti  koivuisen  korennan, 
Vieri  vettä  ottamaa 
Kaivosta  kylän  kohalta, 

2  0  Pellolta  kylän  periltä. 

Kaikk'  kaivot  oli  kuivaneet. 

Ojan-pohjat  ontuneet, 

Kaiv'  oli  kuivant  kuutta  syltä. 

Lavvas  oli  lainetta  alenut. 
oj     Sieltä   Maijoi   varassettii. 

Kaivotieltä  kannettii. 

Vesitieltä  temmattii. 

Kenen    etso,    kumman    etso, 

Kenen  etso  efisimäine? 
30  Emon  etso  efisimäine. 

Perästä  muijen  perehen. 
Emoi  kenki  jalkoloita, 

Yhen  kenki  kynnyksellä, 

Toisen  Maijon  kirsun  päällä. 

3  5  Läksi   Maijoo   etsimää. 

Käi  sutena  suuret  metsät, 
Oravan'  hongan-ladvat, 
Jäniksen'  järven-rannat, 
Kär(p)päisen'  kämärän  juuret. 

4  0      Mani  suurella  mäellä. 

Korkialla  kallahalla; 
Huusi  kerran  huikiasta, 
Kolmet  kertaa 'a  kovasta: 
»Tye,  Maijo  tyttäreni!» 
4  5     Maijoi  vaiten  vastaeli: 
»Oi  miun  ehtoisa  emoni! 
Pii  VO  päästäni  pittää. 


^  Sävelmä  myös   muistiinpantu.  —  Laulettaessa   jäi   runosta   osa  pois  ja 
myöskin  säkeitten  järjestys  meni  vähän  toisin,  sekaisemmin. 
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Pilvon  poika  polvistani, 
Hattaraine^   hartij  oista. 

5  0  Mää  sie  kiireitä  kottii, 
Keitä  odrista  olutta, 
Maltahista  makkeeta  vettä; 
Vala  Pilvoille  pikari. 
Töine  Pilvoin  poikoisella, 

55  Siiz  vast'  mie  poise  pääsen. »^ 

2428.  Narvusi,  Ropsu.  X90. 

Elina. 

Tass'  on  lusti  nuoren  noissa, 
Lusti  on  luita  liikutella, 
Jäseniiä  järky  teliä, 
Ken  on  vanhempiin  varalla. 
5     Mie  olen  isotoin  tyttö, 
Isotoin  uon,   emotoin  uon, 
Varatoin    uon    vanhempiista. 
Jo  ne  on  kuolleet  kuusi  vuotta, 
Katonneet  kaheksan  vuotta; 

10  Jo  ne  on  männeet  silmiistäni, 
Vaa  ei  nuo  männeet  mielestäni: 
Syämeir  on  syvvessäni, 
Maatess'  on  maksoissani. 
Käen  pääll'  on  kävvessäni. 

15      Kun  miuir  oltais  sirkun  sii- 
vet, 
Sirkun  siivet,  sääsen  sääret. 
Leppä-linnun  lennättimet, 
Lentelisin,  koittelisin, 
Lentäsin  lehottelisin 

2  0  Kuorijani  kuopan  päällä. 
Hautojani  havvan  päällä; 
Käsin  liivat  kääntelisin, 
Sormiir  sirkoisin  somerat, 
Liivad  veisin  linna-teile, 

25  Somerat  soti-rajolla. 


Nostasin  nuorien  nojalla, 
Tervas-vantujen  varalla. 

2429.  Narvusi,    Ropsu.  X91. 
Elina. 

Täs'  on  tykky  tyttölöitä, 

Sark'  on  saaren  neitoloita, 

Virkarie  Viron  kanoja. 

Parvi  rahvast'  on  parasta. 
5  Jo  täst'  on  vahit  valinne(e)t, 

Turus-kunnat  on  tunnusselle(e)t; 

Nämä  on  jäänehet  jälelä 

Pintooja  hyviä  puita, 

Lakehiita  lastuloita. 
10      Älkööt  tulkood  tuhmad  mie- 

hed, 

Älkööt  ruttakoot  rumalad! 

Ei  meitä  pahoilla  panna, 

Ilkehillä  issutella; 

Myö  pannaa  papin-pojilla, 
15  Herrojen    hevos-pojilla, 

Kumpiiir  on  kuusi  kutsarii. 

Viisi   viitan-kantajaa. 

Ikisillä  rikkahilla, 

Vanhoilla  talon-pojilla. 

2430.  Narvusi,    Ropsu.  X93. 
Elina. 

Pääskylintu,   päivälintu. 
Yölintu,  lepakkolintu 
Etsi  maata  maatakseni, 
Murroa  munitakseni, 
5  Lehtoa  lehitäkseni. 
Peltoa  pesitäkseni. 

Ei  saant  maata  maatakseni, 
Murroa  munitakseni. 
Lehtoa  lehitäkseni. 


2427.    ^  Elina  sanoi:  hataraine;  eräs  vanha  nainen  korjasi:  hattaraine.  — 
^  Sävelmä  tähän  on  myös  muistiinpantu. 
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10  lifutis  siiiircll;»   jiiacllä. 
Korkialla  kallahalhi. 
Näki  laiviivcii   iiUTcstä, 
Punaiiiastin  purjehtiva 
Seleuneeltä  meren  selältä, 

li  Lakialta  laineen  päältä. 

Lentis   laivan    nia§tiu   pääll»-. 
Laivoin  kcinruillr  kfjaliti, 
Laivoin  astn^'  anduroUa; 
Valoi  vaskisen  pesäisen, 

20  Muni  kultaisen  niunaisen. 
Teki  Jumal'  suuren  tunlen, 
Lännen  kolkalta  lähetti, 
Pohjas-puolelta  porotti. 
Laivoi  kaatu  kallallensa, 

25  Sysä'yisi  syrjällensä; 
Muna  vierähti  vettee, 
Pesä  pyörähti  perässä 
Meren  mustahaa  muttaa, 
Sakehaa  saven  sekkaa. 

30      Siihe  kazvoi  kainoi  saari, 
Nuori  nurmi  (tuoho)  yleni, 
Nurmen  päälle  nuori  neito. 
Käytii    neitoo    kaikk'    kosissa: 
Käytii  pipit,  käytii  papit, 

3  5  Käytii   hovin   hoikat    herrat. 

Käytii   Narvan   nappu-saksat. 
Ei  se  neito  niile  männyt. 

Tuli  viimine,  Nurmi-Tuomas, 
Löi  neitoisen  rekkee, 

4  0  Jalat  kattoi  kankahilla, 

Silmät  silkillä  siteli, 
Löi  hevoista  helmi-ruosalF. 
Hevone  juoksi,  tie  helisi, 
Reki  liuku,  matka  joutu, 
45  IHvoid  ukset  Uuten-linnan, 
Vinkuit  Viipurin  veräjät 
Sitä   neitoo    viijätessä. 
Kultaista   kuletelessa. 


Neitoi  kävi  itkemää. 
8  0      Tuomas    vaitcn    vastaeli: 

»Alä  ite,  tyttö  parka! 

Mie  vien  aittahaa  mäelle; 

Isos'  aitassa  astuu(!), 

Emos'  aitan  rappusilla. 
5  5  Siel'    on    kirstu    kirsun    päällä. 

Sier   (»n   kaappi  kaapin   päällä; 

Siel'  on  kuusi  kultavyötä, 

Seitsemän   sini-hametta; 

Paa  sie  päällesi  parasta, 
60  Hienokkaista   hibjällesi, 

Kaunukkaista    kaglallesi, 

Mää   sie   kukkanna   kujalla, 

Hopianna    uulitsallal» 
Niin  kyssyyt  kyläisen  naiset: 
65  »Kenen  kukka  tuo  kujalla. 

Kenen  hoppee  uulitsalla. 

Kenen  vaski  vainiolla?» 
Tyttöi  vaiten  vastaeli: 

»Ison  kukka  mie  kujalla, 
7  0  Emon  hoppee  uulitsalla. 

Vellon  vaski  vainiolla.» 

2431.  Narvusi,    Bopsu.  X  94. 

Elina. 

lile  on  pyhä  isäntä. 
Pyhä  Pedro  armolline. 
Tule  meile  vierasiii 
Meil'  on  viinad  viiellaised, 
5  Oluved  yheksällaiset, 
Oluved  mi'en  sekaset; 
Meil'  on  kakut  kaikellaiset. 
Meil'  on  saijat  sars^elliset. 

Laskii  maahaa,  maire  Luoja, 
10  Tuo  vihmaa  tullessasi! 
Tuo  pilvi  pikkaraine, 
Hataraine   harvukkaine; 
Kasta  meijen  kapustoita. 
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Liottele  linoloita, 
15  Ojentele  odriloita! 
Ei  kazva  kasessa  kagra, 
Ei  noise  notkossa  odra, 
Muut  viljat   ei  muiteska(a)n. 

2432.  Naruusi,    Ropsu.  X  95. 

Elina. 

Ennemmäs  miun  emoni 
Sen  vuo  en  malionna  maannut, 
Kesän    leskennä    levännyt, 
Talven  juossut  joutavanna, 
5  Ku  synnytteli  minua  — 
Miiran   suiksi,   maa   sanoiksi, 
Rikkalii[i]n    vassuksiksi. 
Ei  itku  emoilla  kuulu, 
Ikävys  isoilla  kuulu, 

10  Murhe  muilla  ihmisiillä. 
Käärin  kyynelet   kerälle. 
Kerän  vieretän  vettee, 
Lasen  kerän  Laukahasse. 
Ku  mie  saon  yhellä, 

15  Yks'  sannoo  yheksämällä; 
Ku  mie  saon  kahelia. 
Kaks'  sannoo  kaheksamalla. 
Mie  en  verka  kellekää. 
En  mie  kurta  kuhhuukaa. 

2  0  Mie  mään  metsähä  kesällä, 
Kesk'-kesällä,  hein'-ajalla, 
Parrahalla  paistehella. 
Siiz   mie  haastan  haapa-puilla. 
Lakkaahan  leppä-puilla, 

2  5  Siiz  mie  kurtan  kuusi-puilla, 

Kaihoon  kataja-puilla. 
Ne  ei  verka  kellekää. 
Ei  II  e  kurta  kuhhuukaa. 
Mie  työn  kylän  kujalla, 

3  0  Valun  vallan  vainiolla: 

Alan  tantsua  taheta. 


Ilo-virsiä  vieretellä. 

Niin  sannoot  kyläisen  naiset: 
»Tuo  tyttö  on  opissa  ollut, 
35  Seisonnut  sepän  pajassa!» 

»Mie   oon   oppint   orjuvessa, 
Piikuvessa  kävvessäni; 
Sain  mie  itkehee  kotonna, 
Valutella  vaipan  alla.» 

2433.  Narvusi,    Ropsu.  X  96. 

Elina. 
Tupa  täynn'  on  tuppasuita, 

Lattiat  lattu-neniä. 

Ku  mie  tulen  tuppaa. 

Ei  uo  ilon  alkajaa, 
5  Ei  asseen  alottaijaa. 
Ku  mie  tulen  tuppaa. 

Tuon  mie  ilon  itsestäni; 

Alan  tantsua  taheta, 

Ilo-virsiä  vieretellä. 
10  Kaikki  minnuu  katsotaa: 

Oven  suusta,  kynnykseltä, 

Perä-seinäst',  penkin  alta, 

Taikina-pytyn  takanta. 

Kerran    keski-permannolta. 
15     Peremmees   peren-isäntä, 

Peren-naine  naisukkaine! 

Antanetko  meil'  tuvaista, 

Lainaelet  lattiata, 

Meile  tantsii  lyy(v)väkseni, 
2  0  Tantsuu  tallatellakseni? 

Ko  et  antane  meile  tuvasta, 

Lainaele  lattiata. 

Uksi  meijet  ulos  viepi, 

Porstova  pois  vetäpi; 
2  5  Tiemme  tarelle  tantsun, 

Ilj aukolle  iestä-laulun; 

Siel'  ei  pää  patsass'  pamahha, 

Ots'  ei  ortehee  kolahha. 
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2434.  yarnisi,    Rupsu. 
Elina. 


A  ,'y; 


Pcttelikko  dli  niiiiii  ciiKiiii, 
Vak'likk(»    di    vaiilicnipani: 
Samii  kuuksi  kuolevaan, 
Kalicksi  katoavan; 
5  Käski  vuoen  lainailla, 
Toisen  vuocii  kaiiiodla, 
Kolnianiifir  kottii  uotdla. 
Mie  vct  vuoen  lainaelin, 
Toisen  vuoen  kainoelin, 
o  Kolmanneir  kottii  uottelin. 
Ei  se  kuulunut  emyttä, 
Ei  se  kuuluut  kuvaajaata. 

Tuli  ikävä  emyttä, 
Tuli  halu  hautojata. 
5  Manin  kiireestä  kirkko  o. 
Ei  muir   kiire  kirkkoo  ollut, 
Miul'  oli  halu  hau(v)valleni. 

]\Iänin  ku'kon  penkin  päälle. 
Muut  kuuliit  emoisen  ääntä, 
)  Mie  en  kuullut  ensikää. 

Mie  manin  emon  ha v van  pääl- 
le. 
Siel'  mie  issuin,  siel'  mie  itkin. 
Haastelin  mie  havvan  kaa, 
Riitelin  mie  ristin  kää. 

Emyt    havvasta    havitsi. 
»Älä  ite,  tyttäreni! 
Ei  uo  tehneet  teijen  sepät, 
Teijen  ku-veet  kiukutelleet, 
Teijen  vasarat  takonneet. 
Tämän  on  tehnyt  Luojan  seppä, 
Luojan   kirves   kiukutellut. 
Luojan  vasara  takonut. 
Suuri  kivi  on  kirsun  päällä. 
Paksu   on   paasi  pääni  päällä.» 


2435.  Narrasi.     Ropsu.  X  98. 

Elina. 

Turhin  t.ki  niiun  emoni, 
V^ohniin  vunsin-tu(»jaseni: 
Pani   pienenn'   piikuvee, 
Lapsenna  lasta  katsomaa. 
8      Perennain   pahan-taparie, 
Its'  oli  ilkiä-näkoiic, 
Ei  pant  lasta  hoitamaa. 
Vei  hän  orjan  pellon  päälle; 
Opetteli  orjoani: 
10  »Tie  työtä  koko  käellä, 
Väännä  hartijan  väellä!» 
Mie  tein  koko  kä^^llä, 
Väänshi  hartijan  väellä. 
Hiki  tilkkui  hiuksistani, 
15  Palamaine  paljastani. 
Piian  suoli  suuruksetta, 
Leip'  oli  käymättä  käessä. 
Käänsin  pääni  päivän  päälle, 
Löin  silmät  Luojan  päälle. 
2  0  Jo  oli  päivä  päälle  puolen, 
Huomus  oli  honkien  tasan. 

Niin  juohtui   emoini   mielee. 
Oi  sitä  ommaa  emyttä. 
Oman  maaman  maireutta! 
25  Pois   nostaa   vuotehesta, 
^laijulle  makaus-tilalta. 

Perennain    pahan-tapaiie 
Toi  kupilla  rokka-vettä, 
Ei  sitäki  siivu  vettä, 
30  Siitt'  oli  rakki  razvan  syönyt. 
Koira  oli  suolan  i  koitellut. 
Musta   lintu   oli   nmrkinan   pi- 

tänt; 
Tt»i  hän   leipähää   palaisen. 
Senki  maoksi  kirosi. 
3  5  Murut  mustiksi  matoiksi. 
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2436.  Narvusi,   Ropsu.  X99. 

Elina. 

Tämä  lauletaa,  ku  tyttö  on  kyl- 
piimässä  saunassa,  se  vietevikko; 
siis  lauletaa,  tytöt  laulaat^: 

Maareni^  sisaruveni, 

Maareni,  emäni  lapsi! 

Siun  izmara  isosi 

Valjasti  sota-oroisen, 
5  Sota-rahkehet  rakensi, 

Siun  vedro  velloisesi 

Toi  puut  Pyhä-joelta, 

Siun  Sirkkusi  sisosi 

Lämmitti  mesiisen  saunan, 
10  Siun  ehtosa  emosi 

Teki  puiselle  porroo, 

Avarooho  astiassa. 

Tämä  on  siuF  kirotoin  löyly. 

Tämä  on  sanatoin  sauna. 
15  Kylpiikko,  kypänyveni, 

Vallaaele,  vaahtueni, 

Kylpii  kolmella  lehellä, 

Viiel'  vitsan  varpuvella! 
Pään   pesijä   pienykkäine, 
2  0  Kudriin  karsija  kanaine! 

Pese  pää  valkijaksi, 

Kudrat   kullan  karvaiseksi! 
Maareni,    sisaruveni, 

Maare[e]ni,  emäni  lapsi! 

2  5  Vesi  on  tuotu  kolmi-joesta: 

Yksi  on  merosta  tuotu. 
Töine  on  ojast'  otettu, 
Kolma(a)s  on  tuotu  Laukahast'. 
Vallaaha  meron  vi'ellä, 

3  0  Siiz  liet  muista  mielevämpi; 

Vallaaha  oja-vi'ellä. 


Siiz  liet   muista   onnekkaampi; 
Vallaaha  Lavvas-vi'ellä, 
Siiz   liet   muista   laatusampi! 

2437.  Narvusi,    Ropsu.  XIOO. 
Elina. 

Aamulla  lauletaa  jällee,  ku  tyttö 
pannaa  lautaa^;  ku  tuUoo  zenihha 
ottamaa,  tyttö  on  lavvan  takana: 

Maareni,  sisaruveni, 
Maareni,  emäni  lapsi! 
Nyt  issut  isäs'  tilalla. 
Missä  isäsi  enne  istu: 
5  Tammisen  lavvan  takkaana, 
Petäjäisen  penkin  päällä. 
Selin   seinähää   sinistä, 
Vassen  kantta^  valkiaista, 
Suin  risti-rahvahasse; 
10  Vaagan'^  on  iessä  valkiaine, 
Lusikk'  on  lumen  näköine. 

Maareni,  sisaru(v)eni, 
Maareni,  emäni  lapsi! 
Millä  sie  maksat  mammaz'  vaivat, 
15  Kossat  kuorijas'  kivut? 
Toit  sie  vakan  mantsikkoita. 
Toisen  vakan  faahukkoita? 

Jumala  maksaa  mamman  vai- 
vat. 
Kostaa  kuorijan  kivut. 

2438.  Narvusi,   Ropsu.  XlOl. 
Elina. 

Siis  zenihha  jo  ku  tulloo  tuppaa, 
siis  zenihhan  omat,  zenihhan  suku 
laulaatkii^: 

Isämies,  isyven  poika, 


2436.  1  Saunassa  kaikki.  —  -  Tytön  nimi  sovitetaan  tähän. 

2437.  ^  =  pöytään.  —  ^  =  pöytää.  —  ^  Puuvati. 

2438.  1  Oven  suussa.     »Se  virs'  viepkii  kantee.» 
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Päämies,  päilctty   KaKTva, 

Terve  tultua  tuppaa, 

Enne  nähtyhyy  niaijaa! 
4      Terve,  tupa  neljä-nurkka. 

Neljä-nurkka,  kolnu-k<»lkka! 

Kiukaa  on  meren  kivistä, 

Arina  on   hanhen   munista, 

Laki  on  lahnen  suomuksiista; 
10  Perä-sein'  on  tedren  luista, 

Kylkisein'  on  kynnespuusta. 
Isämies,    isyven    poika. 

Päämies,   päitetty    KaFerva! 

Älä  pie  pientä  permannolla, 
15  Sirkkuu   sillan   liitoksilla! 

Sie  uot  oksaksi^  otettu, 

Sie  uot  päksi  päitetty. 

Osta  siha  Sirkulleni, 

Paras  paikka  vellolleni: 
20  Missä  neito  illan  istu, 

Illan  istu,  illan  itki, 

Luojut  lounatta  piteli, 

Armolline  adriata. 

Siis  männääkii  jo  lavvan  takkaa. 

Älä  zaleta  isän  rahoja! 

2  5  Vast'  meil  vaatti  kaivettii. 

Töine  vaatti  hopiata. 
Paa  piholla  hopiaa, 
Kahmalolla  kultahaa! 
Olkoot  kiitetty  Jumala, 
30  Täänetty   totine   Luoja, 
Saimma  sihan  sirkalleni, 
Parraan    paikan    vellolleni,    — 
Missä  neito  illan  istu, 
Illan  istu,  illan  itki, 

3  5  Hanhut  päätä  harjaeli, 

Luojut  lounatta  piteli, 


Armolline  adriata. 

Isämies,  isyven  poika! 
Sie  olit  meesi  puolestasi, 
4  0  Nii  vet  teit,  ku  lupasit. 
Siiz  jo  istuut. 

2439.  Narrusl,    Ropsu.  X102. 

Elina. 
Siis  ku  aletaa  kantta*  syvvä,  siis: 

Lankoiseni,  lintuiseni, 
Langot,  linnukkaisueni! 
Älkää  kantakaa-  kakkuloita, 
Pilaelkaa    piirakoita! 
5  Emm'  myö  tulleet  syömist'  var- 

te 
Emmeko  juosseet  juomist'  varte; 
Jo  emyt  kotonna  syötti. 
Kakut  paistoi,  voit  sulatti. 
Meil'    oli   koit  lautaa  kotonn': 
10  Yks'  oli  liitetty  lihalla, 
Toin'  oli  katettu  kalalla. 
Kolmas  saija-piirakkoilla. 
Emm'    myö    tulleet  syömist' 

varta, 
Myö  tulima  ainelle  aviksi. 
15  Vellolleni  verstavaksi; 
Myö  tulima  kuuta  etsimää, 
Päivyttä  tavottamaa; 
Myö  tulima  maita  polttamaa, 
Ilmoja  itettämää. 
2  0  Myö  vet  poltamma  puolet  maa- 
ta. 
Puolet  ilmat  myö  itetämmä, 
Itetäm(m)"  ihalat  silmät, 
Vetytäm(m)'  poset  verevät 
Nuoreltani  minnoltani; 


2  Mahdollisesti  kuultu  väärin;  pitänee  olla:  otsaksi. 
2439.     *  =  pöytää.  —  ^  t.  kantaa. 
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2  5  Myö     vet     poltam(m)'    puolet 

maksat, 
Poltamma  minnoni  emältä. 

2440.  Narvusi,    Ropsu.  X103. 

Elina. 

Siiz  männää  tyttöö  syöttämää. 
Meillä  näät  käyvvää  tyttöä  syöttä- 
mässä; viiää  sormus,  viiää  saijaa  ja 
viiää  olutta.  Enne  meil'  tyttö  ei 
paa  vaatteitakaa  päälle  vihtii  män- 
nen.  Sinne  männää,  siis  lauletaa- 
kiii: 

Terve  kuu,   terve  päivä! 
Terve  kuu  kumettimasta, 
Terve    päivä    paistamasta! 
Terve,  nuori  minnoseni! 
5    Terve  kaksi  kaasikkee^ 
Kolmet  korva  vierellistä! 

Siis  siir  tytöir  on  punana  rätti^ 
korvissa: 

Kaik(k)'  maa  punettii 

Punaiselta  rätiltä, 

Kaik(k)'   maa  valaitselloo 
10  Valkialt'  sarafanalt'. 
Saija  viiää  sinne: 
Saarut*  saijasii  lähetti, 

Mesi-leivän  mielyvesi. 

Haukkaa   pala   haapsiasti^; 

Pure  pala  puhtahasti! 
15  Syökkö,   syötetty   minnoni, 

Juokko,   juotettu  minnoni! 

Jo  siun  emosi  syötti, 

Jo  siun  emosi  juotti; 

Myö  vet  syöttelem(m)'  varoiksi. 
2  0  Pie  mieltä  meijen  maalla. 


Meijen    kazvo-kallahilla! 

Siiz  jällee: 

Maista  meijen  mallazvettä, 
Ota  meijen  odravettä! 

Siis: 

Näytäkko,   käkö,   kätesi, 
2  5  Näytä  kättä  oikiaista, 
Sormee  nimetöintä: 
Mahtuuk'  sormus  sormehe, 
Sormehe  nimettömmää? 

2441,  Narvusi,   Ropsu.       X  104  a. 
Elina. 

Siis  lauletaakii^: 

Olkoot   kiitetty    Jumala, 
Täänetty  totine  Luoja! 
Jo  sain  nähä  minnoani: 
Käet  on  paksut  minnollani, 
5  Käet  on  paksut,  sormet  hoikat, 
Käet    on    kääri  jän    kutovat, 
Sormet  rihmoin  sorijat. 

Älä  tuskaa  tullessasi, 
Siis  et  oha  ollessasi. 
10  Ei  meil'  panna  jauhamaa 
Eikö  panna  survomaa; 
Ei  uo  kivveä  kotonna. 
Kivi  on  viety  Kiiskalaa, 
Hummer  Huoterin-mäellä. 

2442.  Narvusi,  Ropsu.        X  104  h. 
EUna. 

Siis  ympär'  männää,  lauletaa^, 
pannaa  vyöt  kaulaa,  —  sielt'  pan- 
naakii  nuoriken  puolesta  vyöt  kau- 
laa — : 

Passipo  minnoUeni, 


2440.  1  Sävelmä  on  myös  muistiinpantu.  Se  on  sama  melkein  kaikissa 
pulmavirsissä.  —  ^  »Kahen  puolen  tytöt  istuu  kerall'.»  —  ^  =  huivi.  —  *  Vrt. 
linna  (hyväilynimenä).  —  ^  »Siis  annetaa  haukata.» 

2441.  ^  Tämä  lauletaan  eri  sävelellä  kuin  muut  pulmavirret. 

2442.  ^  Sävelmä  sama,  mikä  edellisessä. 
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Pomassipo  kiillalloni 
Hyvviin  lahjoin  antamasta, 
Viel'    parempiin    lupi)aamasta! 

5      Ei  nänr    uo   minuun  huolet; 
Näm'  on  minnon  emän  huolet: 
Kevväällä   käi   kelta-kukassa, 
Kesällä  puna-kukassa. 
Syksyllä  sini-kukassa; 

10  Kevväällä    painoi    keltalangat, 
Kesällä  punat  punetti, 
Syksyllä  sinet  sinetti, 
Mit  laati  lahjoiksi. 
Laati  meille  verholoiksi.^ 

2443.  Xanusi,    Ropsu.  X107. 

Elina: 

Siis  ei  ennää  lauleta,  ku  nää 
jo  männää  pois.  —  Siis  ku  tuUoot 
tytön  väki,  siis  lauletaa  tytön  puo- 
lest': 

Lankoiseni,  lintuiseni, 

Langot,  linnukkaisueni. 

Langot  uuvet  uutukkaiset! 

Elkää  kantaa  kakkuloita, 
5  Pilaelkaa  piirakkoita; 

Emm'  myö  tulleet  syömist  var- 
ta 

Emmeko  juosseet  juomist  varta; 

Jo  emyt  kotonna  syötti. 
La  mie  kurtan  kurju(u)ttani, 
10  Kaihoen  haleuttani. 

Meilä  varkahat  vaelsiit 

Tänä-päänä  murkinoista. 

Hävis'  joutsen  joukusta, 

Paras  hanhi  parvesta, 
15  Parraahan  ilon  pitäjä, 

Parraan  laulun  laulaja. 


Meijen  hanhd"  (•]"  merkki  pantu: 
Kulta  siip',  vaski  varvas. 
Otsalla  Otavan  tähti, 
20  Pääss'  ol(i)  Päivän  pyörentäine. 
Vietii  kolkka  kuominalta. 
Saunalta  sala-sakara. 

Meijen  ehtoisa  em<»ni, 
Meijen  vanha  vaaliani 

2  6  Laati  meijet,  lapset,  jälessä. 

Tuli(m)ma  kylä  kylältä, 
Tulima  talo  talolta. 
]\Iuut  kylät  kai  makasiit, 
Tulima  varkain  ky  Hää; 

3  0  Muu  kylä  kai  makasi, 

Varkahalla  valvottii. 

Tulima  varkaan  tuppaa. 
Varas  tiesi  vääryesi; 
Alkoi  viinalla  vihata. 

3  5  Oluvella  miely teliä. 

Mie  vet  hullu  juomarätti 
Join  mie  viinaani  vihat, 
Oluvee  mie  mielet  join. 
Lankoiseni,  lintuiseni, 
40  Langot,  linnukkaisueni. 
Ei  mahu  metoine  meile. 
Ei  puutu  i  olut  puuaine, 
Kunis  en  saa  sissoo  nähhäkseni, 
Emon  lasta  katsoani. 

4  5  Tuokaat  siso  sillalleni, 

Siso  sillan  liitoksiilla. 
Emän  lapsi  lavvan  luoksi! 

2444.  Narvvsi,    Bopsu.  X  lOS 

Elina. 
Siis  tuuvaaki  siso.    Siis: 

Meijen  siso,  meijen  sirkku. 


*  »Syöttämäsf  tullaa  da  zenihhan  luoks'  tuuvaa  nuorikke,  siis  lauletaakii 
vennääks'.  —  Siis  ei  enne  lauletakkaa  ku  noissaa  syömäst'.  Siis  lauletaa: 
Tulkaa   kokkii  kiittämää,  keittäjää  ylistämraää.* 
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Meijen  lintu,  meijen  liitsa, 
Meijen  kazvo,  meijen  kaunu, 
Meijen  vaate,  meijen  varsi,  — 
5  On  peitetty  pienet  hiukset, 
Katettu  kale-lieminat! 

Lankoiseni,  lintuiseni, 
Langot,  linnukkaisueni! 
Miks'  teil'  on  mokoma  muoda? 
10  Meijen   muodan   moikkasitta, 
Meijen  tahon  tallasitta: 
Pienet  hiukset  peittelittä, 
Katoitta  kale-lieminat. 

Maareni,  sisarueni, 
15  Maareni,  emäni  lapsi! 
Nyt  on  pantu  ikine  myssy, 
Iki  lakki  laaiteltu. 
Kyllä  se  myssy  huolta  tuopi, 
Lakki  liikoija  sanoja. 

Siis  siir  iltaa  ei  ennää  lauletak- 
kaa. 

2445.  Narvusi,  Ropsu.  X109. 

Elina. 

Siis   näät    ku    jo    pois  tullaa,  ku 
männöö  tytön  suku  pois: 

Maareni\  sisarueni, 
Maareni,  emäni  lapsi! 
Myö  määmmä,  siun  jätämmä 
Tähä  kylmää  kyllää, 
5  Rautaisehe  rahvahassa. 

Kui  sie  vierit  veljistäsi, 
Siverryit  sisaristasi, 
Nii  kui  puu  pinosta  vieri, 
Halkoi  parvesta  hareni? 
10     Maareni,  sisarueni, 
Maareni,  emäni  lapsi! 
Kyir    mie    kaipaan    taatallesi, 
Kaipaan  kantajaisellasi: 


Omat  heitit  vierahaksi, 
Vieraat  otteht  omaksi; 
Ky'yt  otit  toisesta  kylästä, 
Naot  toisesta  talosta. 

Maareni,  sisarueni, 
Maareni,  emäni  lapsi. 
Kuule  kui  sisot  sannoot. 
Emän  lapset  lauleloot! 

Kui  se  kukko  kerran  laulo 
Ja  äänsi  isännän  lintu. 
Siis  on  nuoriin  noisu-aika 
Ja  vanhoin  lepoo-aika. 
Ko  ei  uo  kukkoa  talossa, 
[Käy]  tiheemmäs  kujalla, 
Ota  merkki  Otavasta, 
Onko  oikien  Otava: 
Pyrstö  päin  pohjasee. 
Sarvet  saarehe  puhhuut. 
Siis  on  aika  nuoren  noissa 
Vierestä  verevän  miehen. 

Ota   tulta  tuhkiloista. 
Hiiliä  vakkasesta. 
Ko  'i  uo  tulta  tuhkiloissa. 
Hiiliä  vakkasessa. 
Kutkuttele  kultahasi, 
Katkuttele  kannuttasi: 
»Anna  tikkuja  miul'  polosell'!» 

Maareni,  sisarueni, 
Maareni,  emäni  lapsi! 
Ku  tulloo  tora  talloo, 
Suuri  riita  permannolla, 
Kui  määt  uksesta  kujalla, 
Nii  kyssyyt  kyläiset  naiset: 
»Mikä  tora  teilä  ono. 
Mikä  riita  permannolla?» 
Sie  vet  vaiten  vastaele, 
Vaiten  vastaaha  sanele: 
»Ei  meir  uo  torraa  taloss' 


2445.     ^  t.  Houruni.  (Yleensä  nuorikon  nimi. 
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Eik'    uo   riitaa   iicriiiaiiiinlla; 

Koukut   uurkassa   kolajaat, 

Ripilaisct-  riitclööt. 
55  Kanat    kaljuut    uaalalassa.» 
Maareni,  sisarueni, 

^[aareni,  emäni  lapsi! 

Kui  tulloo  tuikia  tuska 

Ja  tulloo  halu  halia, 
60  Kääri  kyynelet  kerälle, 

Haluloilla   kii  sitele; 

Kui  määt  vettä  ottamaa, 

Vieretä  kerä  vettee, 

Lase  kerä  Laukahassa, 

6  5  Lintti  lipuksi  sitelo, 

Paa  polle  purjeheksi! 
Vesi  kerän  vierettellöö, 
Viepi  emän^  rantuella, 
Tulloo  siun  ehtoisa  emosi, 

7  0  Siun  maire  maamahasi, 

Tulloo  vettä  ottamaa  — 
Hää  vet  tunnustaa  lipusta, 
Arvaelloo  purjehesta. 

2446.  Namisi,    Bopsu.  X  110. 

Elina. 
( Edelliseen  virteen  vastataan  näin: ) 

Minjueni,  marjuveni, 

Minja,  marjukkaisueni! 

Älä  tuskaa  tultu'ini! 

Ko  et  tusant  tullessasi, 
5  Siis  et  oha  ollessasi. 

Meir  ei  panoja'  panna, 

Obrakkoit'  ei  oteta, 

Maa-rahoit'  ei  makseta. 

Maasta  rahat  on  maksettu, 
10  Tuhansii  on  tonkittu. 


Satoi  (iii«>  saatfttu. 
Kui  tulloo  kfsoinc.'  aika 

•la  tull(»o  suvi  sulliia, 

Kui  niäät  uksesta  kujalla, 
JS  Niin   vihertäät   vilja-pellot, 

Kajastaat    kajrra-pellot. 

Meijen      maat      iiii^cllc     mais- 

taat, 

Kallahat  kanan-nmnilla. 

^leiir  on  joki  juuksovaine, 
20  Meri    on    meijen    ikkunn-alla, 
Lankoiseni,  lintuiseni, 

Langot,  linnukkaisueni! 

Kui  elättä,  siiz  näettä: 

Viel'  se  tuopi  tuomusiksi 
25  Meijen  maan  marjasiia. 

2447.  Nan-usi,    Bopsu.  Xlii. 
Elina. 

Elettii  enne  meilä 
Ilma  kuutta,   päivyvettä^ 

2448.  Narvusi,   Ropsu.  X  112. 
Elina. 

Kysyin  maata  velloltani, 
Annoin  ainovaiseltani: 
»Anna,  velloi,  miule  maatal» 

Velloi  vaiten  vastaeli: 
5  »Mihe  maata  neitoiselle, 
Kuhu  maata  kukkaisella? 
Maa  on  neijolla  rivassa, 
Kaski   on    pollen   kantamessa.» 

Ei  voinut  kovanna  olla, 
10  Ei  kovanna,  ei  kivennä. 
Eikö  äksynnä  ellää; 
Antoi   nurkan    nurmimaata. 


2  «Ripilaine»  (vatj.)  =  »koukku»,  hiilikoukku.  ^  —  t.  emois. 
2446.     '  »Panot»  =  »obrakat»,  »maa-rahat». 


2447.     '  Ei  muist.  enempää. 
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Kolkkasen  kovaata  maata, 

Rissikkoo,  rassikkoo, 
15  Märkäähä  mäen  alusta, 

Palannutta  paasikkoo. 
Sen  mie  k^Tisin  kynsilläni, 

Astavoin  kätöisilleni; 

Mie  vet  kynsin,  Luo  joi  kylvi, 
2  0  Jumala  vaot  vakosi. 

Sinne  mie  sinoja  kylvin, 

Pellovasta  pillaelin. 
Viipyi  siittä  viikko,  töine. 

Kului  siittä  kuuta  kaksi. 

2  5  Sinoi  itki  kitkijäistä, 

Pello vas  puliastajata. 
Manin  kitkemää  sinoa, 
Pellovasta  puhastammaa. 
Luojut  aijaa  tietä  myöte, 

3  0  Maariaine  maata  myöte. 

»Oi  sie  tyttö  pikkaraine, 
Matalaine  marjukkaiue, 
Ku  sie  tiitäisit  vähäisen, 
Arvajaisit  pikkaraisen,, 

3  5  Et  sie  kitkisi  sinoja, 

Pellovast'  et  puhastaisi. 
Jo  siult',  tyttö,  on  liitkat  juotu, 
Jo   on   kanalt'   kaupat   tehty.» 
»Ken  miun,  linnun,  liitkat  joi, 

4  0  Ken  miun,  kanan,  kaupat  teki?» 

»Isoisi  linnun  liitkat  joi, 
Bmöisi  kanan  kaupat  teki.» 

2449.  Narrusi,    Bopsu.  X113. 

Elina. 

Mikä  lie  minuisen  luonut. 
Kuka   kurjan   s^^lnytellyt? 
Vai  lienöö  varis  muninut. 
Vai  lie  sorsa  suolle  tehnyt? 
5  En  kiitä  issää  enkö  emmää, 
Miks'  te(k)kiit  miun  mokoman: 


Ei  pant  puunaa  pundarilla, 
Vert'  ei  viessalla  mitannut; 
Miks'  tekiit  miun  mokoman: 

10  Ruikon    rikonnan,    rumalan, 
Ta^^in  tappaman  pahasen, 
Kurnitsasta  kuvan  ottiit, 
Satulasta    sait    näköisen. 
En  ilkii  kylläähä  männä 

15  Meijen  podrista  pojista, 
Meijen  vallan  valkeapäistä. 
En   mie   huoli,    hod   mie  uo 
hoikka, 
En   mie   pölkää,   hod  mie  non 

pieni, 
Kyl(l)'  mie  tunnen  tuhman  mie- 
hen 

2  0  Ja  näen  älyttömäisen. 
Tuhma  tuntuu  työn  teosta, 
Laiska  leivän  leikokista: 
Mets'  on  täynä  tervaspuita, 
Kauniija  katajapuita  — 

25  Pajust'  pannoot  veitsen  päätä, 
Lepäst'  vestäät  kirveen  vartta! 
Siitä  tuntuu  tuhma  miesi 
Ja  näkkyy  älytöin  miesi. 

2450.  Narvusi,    Ropsu.  X  114. 

Elina. 

Emyt  s^mnytti  minua, 
Mie  syäntä  synnyttelin, 
Emyt  kazvatti  minua, 
Mie  kaonnut  kassa'ani. 
5  Emyt  antoi  miule  voita, 
Mie  vet  voillB  päätä  voisin. 
Kazvoi  miule  kassa  pitkä. 
Kassa  pitkä,  tukka  tuima, 
Pellovas-pihon  pittuine, 
10  Meron  vaahon  valkiaine; 
Ei  voineet  suat  sukkiia, 
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Sianliarjat  harjaella. 
Oli  miiilla  aiiio  vello, 

Siikurilla  synnytetty. 
ij  Kalatsilla   kazvatottu. 

Piirakkoina  piVtty. 

Mani  velloni  Virroo, 

Miun  kalani  Gaarastaa. 

Toi  sieltä  snan  snlliian, 
JO  Sian  harjaksiist'  silliiän. 
Manin  nnTon  rantnvella, 

Istuisin  meron  kivellä. 

Haroitin  haluiset  hiukset 

Haluisiilla  hartioilla, 
äi  Levittelin  lieminäiset. 

Aloin  päätäni  sukkiia, 

Hiuksiiani  harjaella. 
kupsahti  suka  merree, 

Painuttaisin  ottamaa, 
30  Kallistaisin  katsomaa; 

Tokuin  suan  jälessä. 

Pää-  vet  -lauta  lainehessa. 
Ujuin   virssan,   ujuin   toisen, 

Ujuin  kolmatta  vähäisen. 
35  Puuttui  miekka   puuttemissa. 

Miekan  kännin  kaglahani. 

Mie  vet  miekan  maalle  toin; 

Vein  mie  miekan  moisiossa. 
Henkieliit   meijen  herrat, 
40  Kummitteliit  meijen  kubjat: 

»Kusf  on  tuotu,  miekka  tuotu? 

Kust'  on  saatu,  miekka  saatu?» 
Mie  vet  vaiten  vastaelin: 

»Se  miekk'  on  merestä  tuotu, 
4  5  Se  miekk'  on  merestä  saatu. 

Ojan  pohjasta  otettu.» 


2451.  \anu.si,    Surusi,  X  115. 
Kras  85-vuutias,  sokea  nainen'. 
Koista  nyi  zeriihaii  kua  lahet,  niin- 
kuu maat  ottamaa  .sii-lta  tylon  talost': 

Lähekku,    .Jumala,    aviks', 
Lähe,    lykky,    liikkeelle, 
Pyhä-henki  pyytämää! 

»Aja,   aiiio   velvyeui. 
t  Aja  päälle,  lyö  hevoista! 
Aja  hinjrestis  hikkee. 
Varsat  vaahto-pall< »loissa. 
Ujuta  utuine  hursti! 
Elä  ite  isois  hevoist', 
10  Matk'  on  pitkä  marjallani. 
Tee  retuisa  tedrelläni. 

2452.  Narriisi   Narusi.  X  116. 
Mie  tulin  Loojuen  tietä  myöte, 

Maariaisen  maata  myöte. 
Ujutin  utuisen  hurssin, 
Likoitin  hepoiseni. 

5  Hepoiseni,  henkyeni. 
Lankoiseni,   lintuiseni! 
Tiekko  lahti  laijat  portit. 
Lahti  lautaised  veräjädl 
Tulloo  Luojud  joukkunee, 

10  Jumala    perehinnee. 

2453.  Narviisi,   Narusi.  XllT. 
Siit'  mie  tunsin  teile  tulla. 

Osasin  teijen  ovella: 
Teil(l)'  oli  sarkaiset  sakarat, 
Teil'  oli  verkaine  veräjä. 
5  Teir  oli  suuri  kuusi  kujan  päällä. 
Suuri  pihlaja  ovella'. 


2451.  *  Saman  sanelemia  ovat  myös  n:rot  2452—2489.  —  Oli  ennen  ollut 
usein  pulmissa  esilaulajana  (iestälaulajana). 

2453.  *  Pikakrssa  jatkuvat  oikeastaan  n:ot  2453—2457  melkein  yhtämit- 
taisesti. Sokeaa  vanhusta  oli  vaikea  ruveta  kysymyksillä  keskeyttelemään,  joten 
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2454.  Narvusi,  Narusi.         X118. 
Elä  pie  kummanna  kujalla, 

Immehenä  rah vahalla; 
Ved  ei  syntynyt  kylän  kujalla 
Eikö  vallan  vainiolla, 
5  Synty  synnyttäjän  kätöisillä, 
Maariaisen  helmoloissa. 
Lankoiseni,   lintuiseni! 
Vai  on  poukku  permannolla, 
Suuri  hummere  ovella? 
10  Kui  on  tuota  mieles'  kurja 
Ja  on  syän  kippiä\ 

2455.  Narvusi,  Narusi.  X 119 — 120. 
Pääsin  uusille  olille^ 

Vastomaisille  valoille^ 

Velvyeni,    veerukkene! 
Elä  nois'  hepoiselta  henkyeltä, 
5  Saanilta  talon-pojalta, 
Kunis  ei  panna  kuusi  kummar- 

rusta, 
Viisi  vitsan  painukkista, 
Kuniz   olluulleni  lepytetää, 
A  viinalla  virvotetaa. 

2456.  Narvusi,  Narusi.         X121. 
Neitsyeni,   neitsakoine! 

Elä  ota  verta  vellostani, 
Puunaa  puolan  marjastani! 


Miuir  on  vello  veretöin, 
5  Punatoin  on  puolan  marjaa 

2457.  Narvusi,   Narusi.  X  122, 
Terve  tultua  tuppaa, 

Enne  nähtyä  maljaa! 
Isämiez,  isyen  poika, 

Päämiez,  päivetty  kypärä, 
5  Ossa  sija  Sirkulleni, 

Paras  paikka  partilleni! 

Sie  "uod  rikaz  rahalta, 

Kuulus'    kulta-pennikilt'. 

Elä  tuskaa  isoz'  rahaa; 
10  Siä  oot  otsaks'  ojennettu, 

Siä  oot  pääkse  päitetty, 

Maksa  raha  marjastani! 

Paa  kultaa  kahmalolla, 

Hoppiaata  ja  piholla, 
15  Paperia  poljommastaM 

2458.  Narvusi,   Narusi.  X  123, 
Jo   sain   sijan   Sirkulleni, 

Parraan  paikan  partilleni: 
Alla  toohuksiin  vahaisiin, 
Alla  liitsan  armollisen, 
5  Alla  pyyhke'en  pyhäisen. 

2459.  Narviisi,  Narusi.         X124, 
Lankoiseni,   lintuiseni. 


hän  sai  sanella  ja  selitellä  kaikki  miltei  keskeyttämättä.  Varmuuden  vuoksi 
pyysin  hänen  vielä  toistamiseen  selostamaan  sitä  järjestystä,  missä  nämä  hää- 
virret  laulettiin,  ja  tuloksena  oli  se,  mikä  sisältyy  n:oon  2489.  Jaoittelu  eri  ru- 
noiksi on  osaksi  tehty  n:on  2489  perusteella. 

2454.  ^  Säkeet    10 — 11    voivat    pikak:n   mukaan   yhtä  hyvin  kuulua  seu- 
raavaan n:oon.     Ehkä  ovat  liikoja  säkeitä, 

2455.  ^  »Jo  avataa  se  veräjä  auki.»  —  ^  t.  valoloille. 

2456.  ^  t.  Punatoin  puolan  marj'  on. 

2457.  ^  Pikak:ssa  jatkuu  muistiinpano  yhtämittaisesti  aina  n:on  2461  lop- 
puun saakka. 
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Laii<rot,   liiimikkaisurni! 
Em  miä   tullul   syömist'  varte 
Eukit  jiKtssiil    jiioiiiist'   vart»', 
s  Miä  tulin  aiimllt'  aviksi, 
Kalalleni  kaasikeksi, 
Jottei  pientä  pieksettäis', 
Maaha    veitettäis'    niarjutta. 
Kaik(k)'    ooninia    saajat    saap- 
paissa, 
,0  Kaik(k)'    ooninia    verka-viitto- 

loissa. 
Et  lie  pieni  pieksetty, 
Hos   on   tuotu    tuomen    oksat, 
Hankittu   hanen-pajuiset*. 

2460.  Narvusi,  Narusi.  X  125. 

Miksi  viipy  velvyeni, 
Kavvastu  hyvä  kalani?^ 
Äijäz'  uotteli  kukosta, 
Ämmäs'  päivän  valetella, 
5  A  neitine  kuun  valolla, 
Muu  vaa  suku  murkinoista^. 

2461i  ^arrMSt,   Narusi.         X  126. 
Ved  ei  viipy nd  viinateillä. 
Kavvastunt    kapakkateillä. 
Viipy   vimpa-verkkoloilla, 
Kavvastu  kala-merdlä. 
5  Ei  uo^  isyttä  ilmalla. 
Ei  olt  taattaa  tammella,  — 
Hoz  leemee  lihad  likosivad. 
Kalat  kuiviit  katteina^. 


2462.  \'urrusi,   Narust.  X  127. 
Laulettii  vastaa: 

Kuhu   viivyit,  velvyeni? 
Vai  tulit  aitoin  alatsi. 
Vai  tulit  peitoin  peritsi? 

2463.  Nau  UM.   Narusi.  X  128. 
-Mia  taas  vastsiii  jotl'; 

En   tult   aitoin   alatsi, 
Eiiko  pfltniii  peritsi. 
Tulin   Luojan   tietä  myöte; 
Luojud  lounatta  piteli, 
5  Armolline  adiia(a)ta. 
Rikkaahan  rukkiihet  talloin. 
Köyhän  tovvot   topsottelin. 

2464.  Narrasi,  Narusi.  X  129. 
Siis  ko  jo  moit'  syötetää  siel': 
Lankoiseni,    lintuiseni^ 

Elä  kanna  kakkuloja. 
Elä  pilko  piirakkoja; 
En  miä  tullut  soömist'  varl" 
5  Enkö  juossut  juomist'  vart'. 
Tulin   ainolle  aviksi. 
Kalalleni  kaasikeksi. 
Kaik(k)'  on  pääni  meilt'  nitelty, 
Niinku  miekkojen-  päät!' 

2465.  Nanasi,     Narusi.        X  130. 
Kui  se  kiitti  meijen  lanko. 

Kiitti  gapkan  pää-laelt', 
Kiitti  paijan   iialttinaisen. 


2459.  *  »Miir  iioissaa  lyömaa  /enihhaa*. 

2460.  »  Vrt.  n:oa  2489.  —  *  t.  murkinoissa.  —  Vrt.  lisäksi  2489,  säk.  27—28. 

2461.  '  t.  olt.  —  ^  Pikak:ssa  ovat  tämän  n:on  säkeet  edellisen  runon  2:n 
ja  3:nnen  säkeen  välissä.  Poikkeaminen  pikakrsta  on  tehty  n:on  2489  perus- 
teella. 

2464.  »  Vrt.    n:oa    2489,    sak.    49-50.  —  -  Vai:  miekkailen?  —  '  Tämän 

jälkeen   on  pikak:ssa:    »Ko    syömmä,    pitää    kiirettää(;'),    ku   ruvetaa  mänemää 
ventsaal?)». 
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Aivinaisen  "maahan  ast', 
o  Kiitti  saappahat  jalasta, 
Kiitti  sukat   saappa'ista, 
Kiitti  kussakan  vööltä, 
Lankoiseni,  lintuiseni! 
Kui  se  laiilo  meijen  lanko, 
10  Kiitti  miun  velvyettä, 
Kiitti  sa(a)pkan   pää-laelta 
Kiitti   kirjat   kintahista^ 

2466.  Narvusi,  Narusi.         X131. 
Siis: 

Lähemmä  neittä  etsimää!^ 

2467.  Narvusi,  Narusi,      X132  a. 
Neit'  on  aitassa  mäellä. 

Vellon  vehnä-purnuloissa. 

2468.  Narvusi,  Narusi.       X  132  b. 
Kyl(l)'   miä   lukut   luettelen, 

Kielelleni  kerkenytän. 
Sais'  neittä  nähäkseni\ 
Neijon  nimmiä  tiitäkseni, 
5  Onk(o)  Marketta  vai  Marina. ^ 

2469.  Narvusi,  Narusi.         X133. 
Siis   jo    määmmä  syöttämää  tal- 

•  loo^ 

Terve  tultua  tuppaa, 
Enne  nähtyä  maljaa! 
Terve  neljä  neitsykkäist', 
Kaik(k)'  ollaa  korvan  vierellis't. 


5  Kai  laki  valastelloo 
Utuisilta  hurstiilta. 
Kai  maa  punertelloo 
Punaisillta  pagloloilta. 

2470.  Narvusi,   Narusi.  X  134. 
Syökko,    syötetty    minoni,^ 

Syökko   meijän   syömisiltä! 
Saara  saijad  lähetti, 
Mesi-leiväd  mielellised. 
5  Haukkaa  pala  haapsiast'. 
Pure  pala  purriast', 
Piä  mieltä  meijen  puolee! 

2471.  Narvusi,  Narusi.         X135. 
Juokko,    juotettu    minoni,^ 

Juokko  meijen  juomisilta, 
Maissa    meijen    mallazvettä. 
Juo  meijen  humalavettä! 

2472.  Narvusi,  Narusi.         X  136. 
Näytäkko,   käkö,   kätesi, 

Virppi,  viisi  sormuttasi! 
Mahu  sormus  sormeheni, 
Kättee'eni  oikiassa, 
5  Sormee  nimettömmää. 

2473.  Narvusi,  Narusi.         X137. 
Jo  näin  käöltä  käen, 

Virpilt'    viisi    sormuttanii 
Sormed  oltii  hoikad,  käed  oltii 

paksut. 


2465.  ^  »Alasissa  kirjat  ollaa». 

2466.  1  Vrt.  n:oa  2468,  muist. 

2468.  ^  Tämän  säkeen  edessä  on:  »Siis  määtkii  jo  häntä  etsimää.»  —  Tä- 
mä huomautus  viitannee  siihen,  että  säkeet  3 — 5  oikeastaan  ehkä  kuuluvat  ru- 
noon 2466.  —  2  Pikak:n  mukaan  voisivat  n:ot  2466 — 2468  ehkä  kuuluu  yhteen, 
samaan  runoon. 

2469.  ^  Vai  olisiko:  syöttämä-talloo? 
2471.     1  Kts.  selitystä  n:ssa  2489,  s.  62. 
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Käet  kääiiiiriii'  kutojat, 
6  Sormed  riliiuaii  siirittajad. 
Oikoo  kiitetty  Jumala, 
Tienetty  totiuo  Luoja! 
Jo  näin  käöltil  käen, 
Virpiltä   viis'   sormuttani. 

2474.  Namisi,  Narusi.  X  138. 
La  ko  katson  lahjooja^: 

Onko  tuhman  tuupuskoi, 
Laisan  lavad-  laaittu? 
Ei  00  minoni  maannut, 
5  Ripasäär'  ei  ringutellut^ 
Ain'  on  lahjoja  latonut. 

Määmmäkii  siis  syöttämästä  väl- 
lää. 

2475.  Narvusi,  Narusi.  X139. 
Elä  tuskaa,  velvyeni, 

Jo  sain  neitoa^  nahakseni, 
Neijon  nimmiä  tiitäkseni. 

2476.  Narvusi,  Narusi.  X  140. 

Siellä  siis  jo  noissaaki  heitä  Vih- 
tiä^ laatimaa,  kummartammaa  jal- 
kaa: 

Nois'  yllää,  velvyeni! 
Kummarrakko,  kultueni. 
Painattele,  pantueni! 

2477.  Narvusi,  Narusi.  X141. 
Tytön  emä  tulloo  juuree^. 

Ku  miä  katson  tytön  emyttä. 


i\ui  liulkkuu  syän  pihossa, 

Vatsa  varpahan  iit-nässä, 

Kaksi  kättä  kaiiiali»ssa. 
6  Luuli  turvaise"  tuleva, 

Varapäivän  valkenevva  — 

Tuli  turva  toisen  meeheii. 

Vara  toisen  vaaliaisen. 

Moned  illad  iltasetta, 
10  Moned  kerrad  murkinatta, 

Ain'  oli*  käsin  kätkyessä, 

Viisi  sorumtta  vivussa. 

Tuli  turva  toisen  miehen. 

Vara  toisen  vaaliaisen. 
Siis  muut  jäävät  siihee. 

2478.  Narvusi,  Narusi.  X  l4j. 

Siiz  on  taas  erittee: 
Hos  tuskasin  tullessani, 
Hoz  ohin  ollessani, 
Oht'  on  syvvä,  oht'  on  juvva, 
Päällä  paljo  palvottii. 
5     La  ko  lankoilleni  vastaa(n). 
Suullani  sulaelen, 
Kielelläni  kerkenytän. 
La  ko  mie  tantsin  vaa  tasaisesta, 
Veeretän  vellolleni. 
,0  Kyl(l)'  miun   lankoini  lepyttel- 

löö. 
Viinalla  virvot telloo, 
Vaa  miun  suuhuun'  ei  mahu. 

Lankoiseni,  lintuiseni. 

La  ko  tantsin  tasaisesta, 

15  La  ko  tantsin  vellt>illani. 


2473.  ^  »Meir  näät  saotaa  käärmeiks',  mit  pannaa  ympär'  sili'  kankaass'(/)». 

2474.  *  »Ku  pannaa  ne  vyöt  kaglaa  tuhmat(?)  näät».  —  -  Kankaan  nu- 
put ja  rihman  juoksu  (viallisessa  kankaassa).  —  '  Tämän  jälkeen  on  pikak:ssa 
ollut:     Ei  00  ikkunast'  vahtint.     Ne  sanat  on  vedetty  yli. 

2475.  1  t.  neittä. 

2476.  1  =  vihtii? 

2477.  ^  =  luo.  —  2  Pikak:ssa:  olin. 
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Onko  sillani  silliät, 
Jotta  miun  jalkan'  ei  nojahtais', 
Jottei  palkki  paukahtais'? 
Ky  1(1)'  miä  tantsin  tasaisesta, 
2  0  Kyl(l)'  miä  vieretän  vilulla; 
Ei  paukkant  miun  palkkini 
Eikö  siltani  lakkoossut^ 

2479.  Narvusi,  Narusi  X143. 
Siis    männää    lautaa   jällee,   juo- 

.maa  syömää  jällee. 

Saan  miä  kiitellä,  huopella: 
Paljo  on  syvvä,  paljo  on  juvva, 
Päältä  paljo  palvottii. 

2480.  Narvusi,  Narusi.  X  144. 
(Vastataan:) 

Saat  siä  kottii  männäkseni. 
Kiittelekko,  huoppelekko, 
Hoz  liened  syttä  syönyt, 
Syttä  syönyt,  vettä  juonut; 
5  Sao  saijat  syötävännä. 
Mesi-viinat^  juotavanna, 
Oluet  o  Janna  juoksivat, 
Pikarit  pinonna  veerivät. 

2481.  Narvusi,  Narusi.  X145. 
Saatoin     velvyttä     sisaren    kaa 

makkaamaa: 

Makkaa    makkaa,    marjueni. 
Leppää,  lehto-lintuiseni, 
Kyl(l)'  emyd  ylöz  aijaa. 


Maama  mairettelloo. 
5  ^enihha  kuuli  näät  kukon  lau- 
la vanna. 
Sano:    »Koirat  haukkuu».^ 

2482.  Narvusi,  Narusi.  X  146. 
Leski  ko  sisarta  nukuttaa,  se  siis 

sannoo  näin: 

Kuuli   koiran    haukku  vanna, 
Sannoo  kukon  laulavanna. 
»Noiz'  ylöz,  nuori  huora, 
Havatsu,  vesi-hakoine! 
5  Elä  00  niin  huoletta,  makkaa, 
Miul'  on  lapsiia  paljo. 
Ken  miun  noisoo  ehittämmää?» 

Siiz  jo  se  zenihha  sannoo  hänelle: 
»La  miä  laulan  lappahuuli, 
10  Kolkutan  nenä  kovera. 
Noiz'  ylös,  vana  huora!» 

Se  on  lesken  virs'.^ 

2483.  Narvusi,  Narusien  kylä. 

X 147. 

Lankoiseni,  lintuiseni. 
Langot,  linnukkaisueni! 
Ku  on  toota  meeles'  kurja, 
Meeles'  kurja\  syän  kipiä, 
5  Veel'  väkiä  väj ennän, 
Veel'  ihalas^  alennan. 

La(?)  miul'  on  väki  velvyeni; 
Meijen  voli  lee  soassa, 
Teijen  tanu  tappelussa. 


2478.     ^  Pikak:ssa  lisäksi  sulkumerkeissä:  aitani. 

2480.  1  Vai:,  mesi,  viinat? 

2481.  Pikak:ssa  vielä:  Nämä  koirad  haukkuut. 

2482.  ^  Tämän  jälkeen  sanelija  mainitsi  jotakin  venäläistä  laulua  (Dorogi 
podarki?),  jommoista  ei  ole  suomeksi. 

2483.  ^  t.  Ja  on.  —  ^  Nähtävästi  luettava:  veel'  i  alas. 
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,0  Miuii  vilvyciii  voorakko, 

Hepoisfiii,   licnkyciii^ 

Yhet * 

Yhet  kagrat  kattpvani; 

Siiz  otti  hyvä  hopoisoii. 
li     Lähekko,  .Jumar,  aviksi, 

Lälie.  lykky,  lyytämähä. 

Pyliä-hoiiki   pyytämäliäl 

En  niiä  turliaa  ajanut. 

Miä  vaa  totta  torkuttelin. 
20  Kyl(l)'  juoksi  ison  hopoine, 

VeDoni  veerakkoin. 
Elä  tuskaa,  tX)omueni, 

Suuruksetta  sulia  suuni(?), 

[Syömättäni]^  keeli  kerkiä, 

2  5  Ky  1(1)'  miä  laulan  valiollani, 

Kukuttelen  kullalleni. 
Ajoin  hinirestin  hikkee'e. 
Toimittelin  velvyellä: 
»SiuF  oli  orja  omaksesi, 
30  Toimitettu  toittajaks(i).» 
Ajoin  virssan  viien  päähä, 
Kalien     ajoin     kaheksan    pää- 
hä. 
Joutu  sinne  jo  taloo'o. 
Meil"  hävis"  neitsyeni, 

3  5  Koomun  kolkka  tuuli. 

Teil'(!)  oli  varkahat  kylässä; 
Puuttui  varkahat  taloo'o. 
Varkaan  taloss'  valkia  palo. 
Siit'  miä  tunsin  teile  tulla, 

4  0  Osasin  teijen  ovella: 

Kai  kyntäjät  ky  sysin. 
Kai  gastovat'  arvasivat.' 


2484.  Namisi.  Xarusi.  X  US. 

Miks'  on  meillä  meeli  kurja 

Ja  ouo  syän  kippiä? 

Vai  ei  sö(»tetty,  vai  ci  jootettu? 

Saau  miä  kottii  männäkseni. 
5  Itkui  miä  vaa  ihaiitflin. 

Paljostani  palvdttdin'. 
Neitsyeni,  neitsakiune! 

Kui     määd,     marjud,      muille 

maille, 

Toomud,  toisille  vesillä, 
10  Ed  vaa  maksa  maasta  rohta. 

Olen  kortta  o(v)ven  suusta. 

Myö  vaa  määmmä.  siä  jää'ät 

Tähä  tuimaa  kylähä. 

Tunteet(?)*  omass'  rahvaassa 
15  Virolaised  veljäksesi, 

Saarilaiset  sisareksi. 

Ku  vaa  tulloo  suuri  tuska 

Ja  suuri  haleuksesi, 

Veered  i  vettä  ottamaaha, 
2  0  Kääri  kyyneled  kerälle, 

Veeretä  kerä  vetteehe: 

Veeröö  maire  maamalesi. 

Näet  linnun  lentävännä, 

Veeretä  veessit  emällesi, 
25  Sao  kaikki  kaiho-päivät 

Kai  kurjat  kurtt»'lt'pi\ 
Oi  siso.  emäni  läpsii 

Miks'  duumasit  kurjijin. 

Miksi  laati  lahittaja, 
30  Asetti  vaa  armiaani? 

Siir  on  miule  meeli  kurja 

Ja  on  syän  kippiä, 


'  t.  hempyeni.  —  *  Säe  jäänyt  jotenkin  vaillinaiseksi;  ehkä  ei  ole  kuultu 
sanoja,  ja  myöhemmin  jäänyt  kysymättä.  —  ^  Aukko  pikak:ssa.  —  «  Vai  olisiko: 
Kaig  astovat?  —  '  Sanoi  tämän  jälkeen:  »-\i  voi  ku  miä  päivät  pitkät  lauloin, 
ku  oli(n)  pulmassa.  A  vana  o(o)n,  näät,  jo  yheksättäkymment'  aastaikaa». 

2484.     ^  Vai:  palvettelin?  —  ^  Vai:  tunnet?  —  »  t.  kurtteloopi. 
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Miks'  en  maksant  maasta  rohta, 
Olen  kortta  oven  suusta. 

Tämä  lauletaa,  ku  lähetää  tytön 
talosta  vällää,  saatetaa  se  tyttö,  lä- 
hetää pois. 

2485.  Narvusi,  Narusi.  X149. 
Neitsyeni,  neitsakoine, 

Neitsyeni,  miun  minoni! 
Elä  tuskaa  tullessas', 
Elä  oha  ollessasi: 
5  Oht'  on  sy(y)vvä,  oht'  on  juvva, 
Päältä  paljon  palvotaaja. 

2486.  Narvusi,  Narusi.  X150. 
Kun  männää  sinne  taloo  lavvan 

takkaa,    ku   sitä  laitetaa^  zenihhaa; 
siir  tyttö  itköökii, 

Miks'  käi  kaikk'  kapakat, 
Kaikk'  nuusnikat  ilas', 

Laitetaa  kovast'  sitä  poikaa 
kaikk',  jotti:  Ku  sait  miun  neit- 
syeni, piä  vaarissa.  —  — 

Elä  tuskaa  tullessas', 
5  Ku  et  oha  ollessa. 
Kyir  miä  vaarissa  vaalin. ^ 


2487.  Narvusi,  Näriisi.  Xlol. 

Kuule,  kullan  velvyeni! 
Elä  lyö  yhestä  syystä 
Eläkö  kahesta  syystä! 
Neuvo,  aine,  neitoasi, 


5  Opeta  omenuttasi: 
Paa  sulkku  siimaksesi, 
Olen  korsi  varreksesi! 
Elä  löö  kylän  kujalla. 
Elä  vallan  vainiolla, 
10  Löö  vaa  neljä-nurkkasessa, 
Opeta   omenuttasi! ' 

2488.  Narvusi,  Narusi.  X 153, 
Nyt  tuli  minnuisen  vooro, 

Kui  kylällä  kyy tti- vooro, 
Vallalla  hepoisiin  vaihto. 
Kylä  pääsi  kyytistäkii, 

5  Valta  viljoin  varsoistaki; 
Mihin  lepo  miä  poloine, 
Mihin(po)  polon-alaine? 
Miä  vaan  virk(o)in  virsilleni, 
Sulakkaine  suu-sanoille. 

10     Määmmä,  ulkka,  uulitsalla! 
Aloin  käkönnä  kukkua, 
Sisovanna  laule'ella. 

2489.  Narvusi,  Narusi.         X  154. 

Ku    mäntii    sinne,    lähettiä  pojan 
talost',  ottamaa,  siis  sa(n)ottii  jotta: 

Aja,  aino  velvyeni,^ 

Isois  syötteli  hepoisen, 
Kahet  kagrat  aamust'  anto. 
Ujuta  utuine  hursti 

.    2 

5       Siellä  siis  kysytääkii: 


2486.  ^  =  soimataan.  —  ^  Säkeitten  3—5  kuuluminen  tähän  on  pikakrs- 
sa  epävarma.  —  Laulaja  sanoi  vielä:  »Miä  enne  kauhian  paljo  lauloin.  Ai  ai  ai, 
ku  miä  olin  selvä  laulamaa.  —  Nyt  en  muissa  enep'  kaikkiaa;  manin  vanaks'». 

2487.  ^  Tämän  jälkeen  on  pikak:ssa:  »Lavvassa  lauletaa,  ku  zenihha  män- 
nöö  lautaa,  heitä  jo  vihtii  viiää,  siis  lauletaa: »  (venäjäksi). 

2489.  ^  Tässä  on  uudestaan  kerrattu  ja  selitetty  samat  asiat,  jotka  sisäl- 
tyvät   n:oihin    2451—2487.    —    ^  Vrt.   n:oa  2451. 


V.  Alava.  687 

1 — 

. » 

(Kavvastu)  kala-incrdlä. 
Saon  teillä  tiitäkseiii, 
Teillä  tiitämättömille: 
Ei  olt  isyttä  ilmalla, 

Sieltä  ko  noista  taas,  sielt'  ko 
kiitettii: 

Terve  äaapka  pää-Iaelta, 
Terve  kunitsa  kulmilta, 
Terve  ku§§iikka  vuöltä, 
Terve  kintahat  käessä, 
Terve  kirjat  hintahissa, 
Terv^e  paita  palttinaine, 
Viieii  ruplan  viitta  päällä, 
Kaheksan  saappaat  jalassa! 

Siis  miä  taas  sielt'  lavvast'  sa- 
non: 

Kui  too  kukku  meijen  kulta. 
Kiitteli   meijen   velvyttäni, 
Kiitti  kintahat  [käestä] 

e 

Siis  jo  tuotii  ruoka  lavvalle  nai- 
set. 

Lankoiseni,  lintuisenii 
En  miä  tullut  syömist'  varte 

9 

Siis  jo  ku  syötetää  ja  juotetaa, 
männää  sitä  tyttöä  syöttämää; 
pannaa  saijaa  ja  mitä  pannaa 
vaaganaa. 

Mänen  neittä  etsimää" 

Sielt'  määt  siis  toisesta  talosta 
sitä  tyttöä  ottamaa;  lauletaa: 

Terve,  kaksi  kaasikkea", 

—  *  Vrt.  n:oa  2458.  —  *  Vrt.  n:oa 
-   »  Vrt.  n:oa  2464.    —    »"  Vrt.  n:oa 


Tehkiiii  lehti  laula-portit 

Siis  ku  ei  vielä  lassa,  siis  saottii: 

3 

Jo    ko    ei   lastu    viii'    kauvas(?), 
saotaa: 

Vai  teiir   on   poukku   ]>erman- 

noll.i. 
,0  Suuri  hummar(e)  ovella. 

Siis  jo  ku  lastii  tanavalla,  siis: 
Oikoo  kiitetty  Jumala 

4 

Siis   jo    männää    lavvan    takkaa, 
siis  jo  saotaa: 

Terve  tultua  tuppaa, 
,5  Enne  nähtyä  maijaa' 
Peräseinä   on   pedrin   luista, 
Kiukaa  on  meren  kivist'. 
Isämiez,  isyen  poika 

Siis  pääsi  jo  lavvan  takkaa. 

2  0  Oikoo  kiitetty  Jumala, 

Tenetty  [totine  Luoja] 

5 

Maasta    taas    vassataa    ne   toiset 
meil',  ku  oUaa  lavvan  takana: 

Kuhu  viivyit,  velvyeni, 
Kavvassuit.  hyvä   kalani? 
25  Viivästyit  viinateillä, 
Kavvastuit   kapakkateillä? 

e 

Lihat  liemehee  likosivat, 
Kalat  kuiviit  kattelaa. 

Mie   siis   taas  vastaan  sielt'  lav- 
vast': 

3  0      Ei  tuo  viipynt  meijen  vello 


3  Vrt.  n:oa  2454.  —  *  Vrt.  n:oa  2455. 
2460.  —  '  Vrt.  2461.  —  «  Vrt.  n:oa  2465.  - 
2466.    —    "  Vrt.  n:oa  2469. 
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5  5  Kolme  korvan  vierellistä 

Utuisilta  hurstiloilta! 
Kaik(k)'  laki  valastelloo 
Valkialta  llurstilta^^ 
Kaik(k)'  maa  punertelloo 

6  0  Pmiaisilta  pagloilta. 

Syökko,    syötetty    minoni! 

13 

Siis  jo  ko  sai  siel(l)';  siis  jo  jäl- 
lee  alat: 

Jiiokko,  juotettu  minoni, 

Maissa   meijen   mallaz vettä 

6  5  Käet  on  paksut,  sormet  hoikat. 

Mahu  sormus  sormelleni, 
Katteelleni  oikiasse. 

Jo  näin  käöltä  käet, 
Virpiltä    viisi    sormuttani; 

7  0  Käet   on  käärmiin   kutojat 

Siis  saotkii: 

La  ko  katso(n)  lahjojani: 
Onko    lahjani    lakkiat, 
Jotfei  ois'  tuhman  tuupuskoita 

7  5  Eikä  laiska(n)  laapuskoita. 

Siis  jo  ku  männää  talloo  —  ze- 
nihha  on  lavvan  takana  —  siis  sao- 
taa: 

Sain  neittä  nahakseni", 

Zenihha  da  noorikke  kummar- 
taat  jalkaa  tytön  isällä  ja  emällä. 

Kummarrakko,   kultueni, 

8  0  Painuttele,  pantueni 

Siis  jo  lähtöötkii  vällää  mänemää. 
MuU    pulmaväki   jäävät   tantsimaa, 


laulamaa  da  syömää  juomaa;  a  hyö 
männööt  vihtii  dali  ventsaa. 

Vihist'  tulloot,  siis  jo  männää  tä- 
män pojan  suku  pois,  a  tytön  suku 
männööt  jäless';  eväd  mää  näät 
yhfaikaa.  (Silloin  lähtijöille  laule- 
taan:) 

Lankoiseni,  lintuiseni 

Tytön  omat  jo  ko  männööt  sin- 
ne pojan  talloo,  laulaat: 

Lähe,  Jumal',  aviksi! 

8  5  MeiF  oh  varkahat  talossa. 

Kuominalta  [kolkka  hävis'] 

Ikkun-air  jo  lauletaakii  tätä, 
jott': 

Meir   oltii  varkahat  kyläss'. 
Manin  neittä  etsimää, 

9  0  Puutuin  varkahan  talloo; 

Varkahalla  tuli  palo. 

Sieir  hyö  laulavatkii,  ett': 
Koominalta   kolkka   hävis'^^ 
Hävis'    nurkka    pertistä    isält' 

emält'. 
95       Siis   saottii   tytön   oma  suku  jo, 
kysytää: 

Tuokaa  neittä  nähhäkseni! 
Työ  Olitta  varkaat  kylässä; 
Saimma  myö  tiitäkseni. 

Makkaa    makkaa,    marjueni, 
100  Leppää,  lehti-lintuseni! 
Kyl(l)'  maama  ylöz  aijaa, 
[Maama  maire]  nostatelloo. 
Miä  kuulen  kukon  laulavanna 


^2  »Tytölle  pantu  päähää,  ku  männää  sinne».  —  ^^  Vrt.  n:oa  2470.  —  "  Sul- 
hanen ei  ole  siellä  katsomassa,  vaan  tyttö  tuodaan  nyt  hänen  eteensä.  —  Vrt. 
n:oa  2475.  —  ^^  Vrt.  n:oa  2483,  säe  35. 
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Siis  taas  toin*-  ku  nukutti  iiiak- 
kaamaa  —  se  ol(i)  pagaiia  /enihha 
—  se  sano: 

los  »Nois'  ylös,  nuori  liisi, 
Havaliu,  vesi-liakotsul» 

2490.  Xar inisi.  Narusi.  X155. 

Ogru,  »Timon  naine»,  4G  v.  Syn- 
tyisin Hamalasta;  siellä  oppinut  vir- 
tensä. 

Piiäskylintu    (paiväliiituj 

Näki  laivuveu  tulevan. 
Lensi  laivan  partahalle; 
Valo  vaskisen  pesäsen, 
3  Muni  kultasen  munasen. 
Tuli  tuulone  nitrosta, 
Häilytteli  laivukkaista. 
Vierähti  muna  vettee, 
Sakeni  saven  sekkaa 


2491.  yanusi.   Narusi. 

Ogru. 

Inetta    Koj öisen   koira 
Soitti  kavvan  kantelella. 
Viikon  vihma  pillilöll(ä); 
Väkkee    väsyttellöö, 
5  Lapsiia  nukuttelloo. 
Sai  väen  väsyttännee, 
Sai  lapset  nukuttannee, 
Mani  Konnulta  kossii. 
Konnun  akan  tyttäriiä. 
10     Akka  aitasta  tulloo 
Papu-vaa.irana    käessä, 
Villavakka  hartialla. 

Nii  hää  akalta  kvssvv: 


X  156. 


»Onok'    lehmä    my<»tävännä, 
li  Onko    tyttö    pantavanna'?» 
»Ei  no  lehmä  myötävännä; 

On<)    tyttr»    pantavanna.') 

2492.  Narrusi,   Narusi.  X  lo7. 
Ogru. 

Manin    Tuonelta   tytärtä. 
Manalalta  morsianta. 
Tuoni  istiis  tuolin  päällä. 
Mie  aloin  Tuonelta  kyssyy: 
i  »Paat  siä.  Tuone,  tyttäresi?* 

Tuone  vasson  vastael': 
»Ku  käyt   miun  käsyni. 
Assud   jalka-askeleni: 
Juokset  sen  verisen  virssan 
10  Neuloin  neniiä  möitä. 
Veitsien  teriiä  möitä; 
Punot    nuoran    rummenista^ 
Siis  liened  miun  vävyni. 
Siis    liened    lempo-vierahani.'> 

2493.  Narvusi,   Narusi.  X  153. 

Ogru. 

Lauletaa  siiskii,  ku  kylvötettää. 

Kylvekko,  kypenyveni, 

Vallaa,    vaahteraisuvenii 

Kylve  kolmella  lehellä, 

Vallaa  viiellä  vi"ellä: 

5  Yhellä  meri-vi'ellä, 
Toisella  Lavvaz-vi'ellä. 
Kolmanneir  joki-vi'ellä, 
Neljänneir  kaivo-vi'ellä, 
Viienneir  oja-vi'ellä. 

10      Ku  vallaad  merivi"ellä. 
Siis  lienet   muista   mielevämpi; 
Ku    vallaad    Lavvaz-vi'ellä. 


2491. 

2492. 


Nim.  miehelle,  s.  o.  naitettavana. 
^  »Siis  vaa  hää  antaa  tvttärese». 
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Siiz  liet  muista  laatusamp'; 
Ku  vallaat  Jokivi'ellä, 
15  Siiz  liet  muista  joutusampi; 
Ku  vallaad  ojavi'ellä, 
Siiz  liet  muista  onnekkaampi; 
Kui  vallaat  kaivovi'ellä, 

Siis  liet  kavalamp'^  muista. 

Toiset  tytöt  laulaat  sille  tytölle, 
ken  männöö  miehellä. 

2494.  Narvusi,  Narusi.         X  159. 

Ogru. 

Siis  tullaa  ottamaa.  Siis  pannaa 
se  tyttö  lautaa.  Siis  sitä  viisii  lau- 
letaa  —  viel'  ei  oi'  pulmat  siin',  a 
ies'  pulmiin  pannaa  lautaa  — ^: 

Annini,  sisaruveni, 
Annini,  emäni  lapsi! 
Muissad   männyttä    kessää, 
Kui  saod  männä  vuonna-: 
5  »Oi  tytöt,  sulat  sisoni! 
Duumaammakko  yhen  duuman, 
Yhen  duuman  ja  hyväsen: 
Tiemmä  suitset^  surusta, 
Satulan  kylän  sanosta; 

10  Ossamma  ori-lieposen 
Ja  veitämmä  vi'estä  puita. 
Tiemmä  linnan  liivakoUe; 
Sinn'  e(i)väd  tunne  koisot  tulla, 
Piippumieliet  pistimellä.» 

15      Annini,  sisarueni, 
Annini,  emäni  lapsi! 
Kui  sie  otit  toisen  duuman, 
Toisen  duuman  ja  pahaisen? 
Vieraad  otid  omaksi, 

2  0  Omad  heität  vierahaksi. 


Omad  mammad,   omat  taatat; 
Heität  hyised  jäised  rannad, 
Vaihad  valkied  vetesi 
Muisse  musta-rantuvisse, 

2  5  Muisse  mustisse  vessiisse. 

Nii  sie  viered  vellostasi, 
Viered  vellost',  viered  taatasta 
Vieret    taatast',    viered    mam- 
masta 
Kui  puu  pinosta  vieröö, 

3  0  Halko  raitista*  hajojaa^ 

Siä  määt  kylmää  kyllää, 
Rautaseehe  rahvahasse, 
Ja  määd  maille  vierahille, 
Tupi  tuntemattomille, 

3  5      Kui   tulloo   illalla   ikävä,. 

Aamulla  halehus-aika, 
Keri  kyyneles'  kerälle, 
Siiz  mää  vettä  ottamaa 
Kaivosta  kylän  takanta; 

4  0  Siiz  vieretä  kerä  vettee, 

Lase  lauseet  lainehesse; 
Se  tuoh'  emälle  viessit, 
Tuob'  emälle  i  tuob'  isälle. 


2495.  Narvusi,  Narusi. 
Ogru 
Taas  lauletaa^: 


X160. 


Annini,  sisaruveni, 
Annini,  emäni  lapsi! 
Kui  määd  maille  vierahille 
Ja  tupi  tuntemattomille, 
5  Kui  kuulet  pyhät  tuleva, 
Neuvotaa: 
Pese  pertti  puhtahaksi, 


2493.  1  Vrt.  vir.  kawal. 

2494.  1  »Zenihhamies   ku  tulloo,  nii  viiää  tyttö  jo  pois».  —  ^  »Hää  sano 
muille  tyttölöille».  —  ^  t.  suitsehet.  —  *  Vrt.  vatj.  riitta  =  pino.  —  ^  t.  harenoo. 

2495.  ^  Tämä  ja  vielä  seuraavakin  laulettanee  myös  suorastaan  edelliseen 
liittyen. 
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Viuijraiiaisct   valkiaksi, 
Lusikad  Iuiihmi  valoksi; 
I\ia  aijan  sripähässc! 

,0  Kylä  tulhntt  kyntämästä, 
Kylän  lapset  lampaliista, 
Kylä  luulood  luikkoloksi, 
Kylän  lapscd  lanipahiksi. 
Kui  knnlrt  toran  tnlcva*, 

15  Sie  mää  toiseheo  talloo, 
Yli  talon  naapnrii. 
Sier  kyssyyt  kylän  naiset: 
»Miks'  teir  on  tora  talossa, 
^liks'  on  riita  sillan  päällä?» 

2  0      »Ei  nieir  olt  tora  talossa, 
Koukut  nurkass'  kolisiit, 
Havud   nurkass'   haastelivat.» 

2496.  Nannsi,   Narusi.  X161. 

Ogru . 

Annini,  sisaruveni, 
Annini,  emäni  lapsi! 
Ne  kolmet  kottiisi  heitä: 
Yks'  kylässä  käymisesi, 
5  Toiseksi  tytön-elosi, 
Kolmenneks'  päivän  ielline  une- 
si. 
Mesi  ja  saij'  oli  syötävännä. 
(»lud  ja  maito  juotavanna, 
Kunis  kazvot  ko'issa 
JO  Ja  elid  emäsi  luona. 
Eiväd   pitäneet   pysty-aijat 
Eikö  rautased  veräjäd; 
Kaig  rinnair   rikki   mursit, 
Jalan    kannall'    maaha    kaasit. 
15  Teit    työtä    vähemmän    muita 


Ja  makasit   •■nrnimän   muita. 

Aina  kuulut   kuiiniail*'. 

Kuulut    kuuvcljt'   kylälj.t. 
Kui  sai  marja  muillf  maili».-, 
,0  Lintu    muill)'   liivakkoille. 

Teki  työtii  enemmän  muita 

Ja  makasi(t)  vähemmän  nuiita; 

Hiki  tilkku  hinksista.i, 

Palavaine  paijastaa; 
25  Pesemätt'  <»li  silmäd  märät. 

Käet  oli  märät  kastamatta. 

Siiski  ei  kuuluut  kunnialle 

(E)ik'  maksant  maasta  rohta. 
Yhtä  perrää  ain'  lauktaakii'. 

2497.  Narvusi   Xarusi.  X162. 

Ogru. 

Siis  ku  zenihha  tulloo  tuppaa, 
niin  tytöt  noissaa  hänelle  laulamaa; 
tervehytetää*: 

Terve   kuu,   terve   päivä, 
Terve,  vastani  vävyni, 
Vastomaine  vierahani! 
Terve  hattu  pääsi  päältä, 

5  Terve    hiuksed    kulta-kudret, 
Silmiltäz'  repo  sinine, 
Kulmiltas'   kunitsan   nahka! 
Terve  sormikkaat  käestä. 
Terve  sormet  sormikkaista! 

10  Terve   kultaine  ku§akka. 
Terve  ruoska  kulta-siima. 
Kultasen  ku§sakan  alta! 
Terve  viitta  kulta-toimi 
Kultasen  ku§§akan  alta! 

15  Terve    paita    palttinaine, 


*  t.  Kui  tulloo  tora  talloo. 

2496.  '  »Siin'   tytön  virsii  enep'  ei  uo».     »Ne  on  tytön  virret.» 
an  talossa  lauletaa  toiset  virret.» 

2497.  ^  Han  c-n  jo  pöydän  takana. 


»A  pc- 
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Kaikk'  päärmeet  piluja  täynä, 

Kahet  kirjat  kagluksiss'; 

Ihan-suut  on  sulkuteltu, 

Helmat  täyn'  liepo-kuvia. 
2  0  Terve  saappahat  Jalasta, 

Terve  sukat  saappaliista, 

Terve  vikkelit  sukista! 
Terve,    kaikki    saaja-väki^! 

Kaik(k)'  on  saajat  saappahissa, 
2  5  Viejäd  verka-vaattehissa. 

2498.  Narvusi,   Narusi.  X16.3. 

Ogru. 

Mihi  viivyt,  velvyveni, 
Kavvassut,  kalervuveni? 
Vai  sie  viivyt  viittolosse, 
Kavvastelit  kauhtanolle, 
5  Vai  kysyt  kylästä  viittaa, 
Sapsit  kyläst'  saappaliii, 
Hattuu  toisesta  talosta? 

Siiz  jällee: 
Vai  siä  viivyt  viiuatiellä, 
Kavvassut  kabakkatiellä, 
10  Vai  kait  ikä  kabakan. 
Vai  joid  joka  pikarin? 

Kukalisse  työ  tulitta? 
Tulittak'    maitse    vai    meritse, 
Vai    tulitta    peltoijen    peritse, 
15  Vai  tulitta  aitoo j en  alatsi? 
Jo  myö  aikaa  uottelimma. 
Vet  kukosta  kutsuttii. 
Päivän  valetikost'   vaaittii; 
Äijäsi  kukosta  kutsu, 
2  0  Ämmäz'  vaati  päiv'  valosta. 
Siä  vad  mursit  murkinosta. 


2499.  Narvusi,  Narusi.  X  164. 

Ogru. 

Siis  lauletaa  jällee  saajaväelle 
maasta,  tytöt  laulaat  —  se  jo  vävy, 
zenihhamies,  on  laulettu  — : 

Lankoiseni,  lintuiseni, 
Langot,  linnukkaisuveni! 
Ei  00  neitooho  ko'issa. 
Neito   on   maalla   mantsikassa, 
5  Puunaa  on  puhastamassa. 
Neito  on  kellassa  hyvässä. 

Vast'  miul'  jouhtu  mielelleni. 
Ei  uo  maalla  mantsikassa 
Eikö  puunaa  puhastamassa 
10  Eik'  00  kellassa  hyvässä; 
Neito  on  aitassa  mäellä. 
Neito  on  aitassa  hyvässä, 
Yheksän  lukun  takanna, 
Takalukku   kymmenännä. 
15  Siel'  istuu  isän  hyvyyven  päällä. 
Vellon  vehnä-salvon  päällä. 

Siis  kyssyy: 
Toittak'    avvaamii   keralla, 
Miir    määttä  neitoo    katsomaa 
Yheksän  lukun  takanta? 


2500.  Narvusi,  Narusi.  X165. 

Ogru: 

Sielt'  vassataa: 

En   tuont   avvaamii   keralla. 
Suulla  mie  lukut  sulatan. 
Kielelläni  kerkittelen; 
Lukut   tuiskaahat  lummee, 
5  Takalukku  taittuu  katki.^ 


^'=  »pulmaväki». 
2498.    1  Oik.:  pälv'n  valosta? 

2500.    ^  Tämän  jälkeen  on  vielä  huomautus:     »Pulmaväki  ollaa  lavvassa, 
a  maast'  tytöt  lauletaa.» 


V.  Alava. 
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2501.  Sanusi.   ^arv6t.  X  Hi'!. 

Ku  inannää  ottamaa  sinne  tal- 
loo, tytön  talloo  ku  manniiii,  ve- 
nilihainies  ku  niannöö  viTiijan  et- 
tee: 

Avatkaakko    ukset   auki! 
Luoja    tul!<M»    ji.ukkuiKM.', 
Jumala    iirn-Iiinoe. 

Siel'  ko  ei  avata  veräjää: 

Lankoiseni,   lintuiseiii! 
i  Mitä  kavvaii  katsclotta? 
Ei  syiitynt  meijen  vello 
Ei  syntynyt  veräjän  takkaa(sse) 
Synty  syöttäjän  syllee, 
Käärijän   käsien  päälle. 

Dai  siiz  avataa  veräjä. 

2502.  Xanusi,  Narusi.  X  167. 

Ogru. 

Siis  /.enihhamiehen  väki  laulaal- 
kii: 

Elä  noiz'  maaha,  marjuveni, 
Hepoiseltas',  hellyveni, 
Kunis  kuusi  kummartaat\ 
Viisi  vitsaks'  painuttaat. 
5  Siiz  noiz'  maaha,  marjuveni, 
Heposeltas',  hellyveni, 
Varsaltaz',  valehuveni; 
Noise  uusille  olille^ 
Vastumaisille  val<»lle^! 
,0      Kui  määt,  puola,  porstuvaa* 
Ja  määt,  sirkku,  sienitsaa^ 
Karahuta  miekka'asi, 
Kannuksiias"*  kvnnvkseel 


2503.  .\anu.si,  Narusi.  X  168. 

( IKFU. 

Mänkää   iestä,   ristirahvas', 
Kalun  puolin  kaatukaa! 
Luoja  tull<Mi  joukkunee, 
Jumala  p(  nhinee. 

Tulloo  jo  tuppaa. 

i      Hyvää  päivää!     Terve  teille! 
Terve  langot,  tcrvr  linnut, 
Terve,  kaikki  ristirahvas! 
Terve,  tupa  neljänurkka! 
Kiukaa  on  meren-kivine, 

,0  Arina  hanen-munine, 

Laki  on  lahnan  su<iniuksista, 
Peräseinä   pediopuine, 
Kylkiseinä  k\ninäppuine, 
Kiukaasein'  on  siestaraine, 

15  Oviseinä  ounai>puine. 

2504.  Narvusi.  Xurusi.  X  169. 
Ogru. 

Siis  viel'  ollaa  maass'.    Zenihhan 
puolest',  maast'  lauletaa  pulmaväki: 

Isämies,  isyen  poika. 

Sulka  suuren-nurkalline, 

Ossa  siha  Sirkulleni. 

Paras  paikka  partilleni! 
8  Elä  sääli  isäz"  rahoja; 

Isäs'  oli  iki-rikasi, 

Pojad  ollaa  rahan-polvelliset; 

Vast'  vaattii  aletta, 

Töine  maasta  kaivettii. 
10  Vala  vaskiia  piholla. 

Paa  hoppeeta  kalinialoUa! 


2502.  '  »Annetaa  viinaa  näät».  —  '  Puhekielessä:  »olkiille».  —  ^  Valo  = 
rikat,  tade.  —  *  »Kui"  tulloo  jo  näät,  kartanosi'  noisoo  tulemaa  porstuvaa  jo». 
—  *  =  eteiseen.  —  *  »Jalan  kantoi  näät». 

2503.  *  Pikak:ssa  tämä  runo  esiintyy  kuin  edellisen  jatkona  vain. 
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2505.  Narvusi,  Narusi.  X170. 
Ogru. 

Siiz  jo  männööt  lavvan  takkaa, 
zenihhamies  istujaa  lavvan  takkaa. 
Siis  pulmaväki  laulaat: 

Olkoot  kiitetty  Jumala! 
Saimma  sihan  Sirkulleni, 
Parraan  paikan  partilleni, 
Ase  aine  vellolleni. 
5      Issutett'  on  velvyveni, 
Pantu  ku  itse  pajari 
Alle  pyyhkehiin  pyliäsiin, 
Alle  tuohuksiin  vähäsiin, 
Alle  liitsan  armollisen, 
10  Selin  seinää  sinistä, 
Suin  lautaaha  vahasta. 
Päin  risti-rah vahassa. 

Tätä  laulaa  ain'  pulmaväki,  mit 
ollaa  lavvan  takan'. 

2506.  Narvusi,  Narusi.  X171. 

Ogru. 

Siis  aletaa  lautaa  laatii  tytön 
puolest',  kantaa  ruokaa  lavvalle. 

Lankoiseni,  lintuiseni, 
Langot,  linnukkaisuveni! 
Elkaa  kantakaa  kakkujanne, 
Blkää  leikkoka  leipiäni! 
5  Bmm'     myö     tulleet     syömist' 

varta 
Emmekö  juosseet  juomist'  varta, 
Tulimma  kuuta  katsomaa, 
Päiväähä    tavottammaa. 
Yks'  oli  ounappuu  kylässä, 
10  Yks'  oli  oksa  ounappuussa. 
Yks'  oli  oksassa  omena, 
Päivän  puolelta  punana, 


Kuu-valolta  valkiaine; 

Senki  otti  meijen  vello. 
15  Tulimma  ainelle^  aviksi, 

Vellolle  vähäks'  ajaksi, 

Kalervalle  kaasikeksi. 
Täys'  on  suuni,  täys'  on  pääni 

Ko'istani  lähtehessä. 
2  0  Varraa  laulo  meijen  kukko, 

Viel'  varemmaz  meijen  mamma 

Lihad  paisto,  voit  sulatti. 

Lihat  paisto  pannun  päällä, 

Patasessa  voit  sulatti; 
2  5  Kolmed  lautaa  laatieli: 

Yhen  liitteli  lihalla^. 

Toisen  pani  pannuloja. 

Kolmannen  kalalla  katto; 

Syötti  väen  velloltani, 
30  Syötti  väen,  juotti  väen. 

Siis  vast'  matkaa  laa'itteli. 

2507.  Narvusi,  Narusi.  X  172. 

Ogru. 

Siiz  männää  nuorikkee  syöttä- 
mää.  Meir  näät  männää  nuorikkee 
syöttämää,  tyttöö.  Hänt'  männää 
syöttämää;  otetaa  olutta  kru^kan 
kaa  kättee  dai  pannaa  saija  näin- 
mokoma,  se  pannaa  tanderikkoo, 
siis  pannaa  sormus  hoppeine  kättee 

tytölle .   Siiz  männöö  se  ensi- 

mäiseks'  isämies,  ken'  istujaa  lavvan 
otsassa;  siis  lauletaa: 

Isämies,  isyyen  poika, 
Sytäkko  piho  pärettä, 
Sytä  kymmen  kynttelii. 
Viisi  tuohusta  vahasta! 

Siiz  männää  syöttämää  sitä  nuo- 
rikkee, antamaa  saijaa  haukata,  ja 
sormus  pannaa  kättee. 


2506. 


»Veljellä  näät  niinkun».  —  ^  »Pani  aimaa  lihhaa  täyn'». 
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2508.  Narvasi,  Nurus,.  X  173. 

Ogru. 

Siis  saotaa  sitä  viisii,  saotaa  niio- 
rikelle  —  istujaa  pfiikillu  — : 

Terve,  vastani  ininoni, 
Terve,  nuori  neitsyeni! 
Terve  sokko  silniiltäsiM 
Kaikk"  seinä  punertelloo 
5  Punasiiltaz'   rättilöiltäz', 
Kaikk'  maa  valastfUoo 
Valkehiiltaz*    vaatteliiitas'», 
Kaikk'  seinä  sinertellöö 
Sinisiltäs'  linttilöiltäs'. 
10     Syökko,   syötetty   lninoni^ 
Syökko  meijen  syOmisiiä! 
Juokko  meijen  juomisiia, 
Maissa    meijen    mallazvettä*, 
Ota  meijen  odravettä! 

2509.  Narvusi,  Narusi.         X174. 

Ogru. 

Siis  kysytää  kättä  siltä  nuorikel- 
ta  nähä: 

Näytäkko,  käkö,  kätesi, 
Virppi,  viisi  sormuvesi, 
Kätehesi  oikiasi. 
Sormesi  nimettömäsi: 
5  Mahtunk'  sormus  sormehesiS 
Käteliesi  oikiaa, 
Sormee  nimettömmää? 

Siis    jo    pannaa   sormus   sormee; 
hopeine  se  sormus. 


2510.  Narciisi,  Narusi.  X  17Ö. 
Ogru. 

Siis  nuis.saa  yinparikkoo  tantsi- 
maa  se  pulmaväki,  ket  oUaa  siel' 
ottamassa,  pojan  väki  ain'  ullaa; 
lauletaa: 

Jo  näimmä  käölt'  käteni: 
Käed  oli  paksut  niiiijallani, 
Käed  oli  paksut,  sorm«'t  huikat. 
Käet  kankahat  kuttoot, 
3  Sormed  rihman  kedräjäät. 

2511.  Narvusi,  Narusi.  X176. 

Ogru. 

Siis  näin-mokomat  vyöt  siotaa 
kaglaa,  nuorikko  pannookii  näi-nik- 
kää  sille  pulmaväelle  kaikill"',  ikä 
hengelle,  punaised  vyöt-.  Siis  lau- 
letaa näitä  vöitä,  kiitetää  sitä,  ken 
pannoo  vyöt  kaglaa,  sitä  nuorikkee: 

Passibo  minjallani 
Hy\"^'iin  lahjoin  antamasta, 
Viel'    parempiin    luppaamastaM 

Siis  lauletaa: 

La  ko  katson  lahjojani. 
5  Onko  lakkeet  minjan  lahjat; 
Onko  minjani  maannut. 
Onk'  teht  uui-kekoja, 
Kedräellyt  kieros-päitä? 

Passibo   minjällenii 
10  Ei  uo  minjäui  maannut, 
Ei  uo  teht  uni-kekoja 
Eikö  kedränt  kierospäitä; 


2508.  ^  »Suur'  rätti  on  näät  pään  pääl'».  —  ^  Vaatteet  eivät  kuitenkaan, 
ainakaan  nykyään,  ole  aina  valkeat.  —  ^  -).\nnetaa  sitä  saijaa  haukata.»  — 
*  »Olutta  viiääkii  näät  sen  tuopin  kaa»  (kotitekoista  olutta). 

2509.  *  »Siis  pannaa  sormus  sormee». 

2511.  *  Pojan  puolelta  jotka  ovat.  —  *  »Yli  hartian».  —  '  »Jälestä  antaa 
vielä  paremmat». 
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Moned  yöd  oli  unetta, 
Monet  päiväd  murkinatta, 
15  Monet  suutkit  suuruksetta. 

2512.  Narvusi,  Narusi.  X177. 

Ogru. 

Siis  tuuvaa  tyttö  lautaa  jo,  ze- 
nihhan  kaa  lavvan  takkaa.  Ain'  se 
pulmaväki,  se  pojan  väki  laulaat: 

Minjyveni,  marjuveni! 
Elä  tuska(a)  tullessasi, 
Hyvä  leenöö  ollessasi. 
Minjyveni,  marjuveni! 

5  Nyt  syntyy  minoksi  saunoo. 
Vellon  naiseks'  vertaella: 
Nyt  uot  vellon  vieressäni. 

Ei  lie  kiirettä  kivelle 
Eik'  lie  huolta  hummerelle: 

10  Kivi  on  viety  Kiiskalaa, 
Hummer  on  Huoterin-mäellä^ 
Meil'  on  melnitsät^  kylässä; 
Kold  on  myllyy  vellollani: 
Yksi  jaunaa  leipäjauhot, 

15  Töine   jauhaa   kakkujauhot^ 
Kolmas    suurtaa    suurimoija. 
Koit  on  aittaa  vellollani: 
Yksi  aitta  on  leipäaitta*. 
Töine  aitta  on  vaateaitta, 

2  0  Kolmas  aitta  on  vehnäaitta; 
Siel'  on  salvot  salvon  päällä 
Ja  on  purnut  purnun  päällä. 

Minjyveni,  marjuveni, 
Elä  tuskaa  tullessasi, 

2  5  Et  sie  oha  ollessasi! 
Ei  meilä  vesi(i)lle  viijä^: 


Meil'  on  kaivot  kartanolla. 
Kannet  ollaa  kaivoin  päällä, 
Vmnad  ollaa  kansiin  päällä; 
3  0  Itse  istuuhu^  tuvassa. 
Vesi  vieröö  kattelaa. 

Nyd  jo  noisoot  hyö  pois  mäne- 
mää,  pulmad.  Ei  siis  enebi  laule- 
takkaa  siin'  pulmassa,  se  saajaväki; 
ne  enep'  eiväd  laula. 

2513.  Narvusi,  Narusi.  X  178, 

Ogru. 

Siis  ne  männööt  volkat  saatta- 
niaa  tyttöä,  pulmaväki  ku  män- 
nööt] pois,  pojan  puolest'  väki,  siis 
iltaas  saa  ollaa,  siis  illast'  tullaa 
pois  järkee. 

Siis  istujaat  lautaa.  Siis  noissaa 
taas  ruokaa  laatimaa  pojan  taloss', 
niillä  näät  niiku  tytön  väelle^. 

Ku  männää  tuppaa  volkat: 

Lankoseni,  lintuseni. 

Langot,  linnukkaisuveni! 

Siit'  myö  tunsim'  teile  tulla, 

Teijen  ovviille  osata: 
5  Teir  oli  verkased  veräjäd 

Ja  oli  Sarkaset  sakarat; 

Kana  tuli  vastaa  siemen-kagla. 

Kukko  tuli  vastaa  kulta-harja; 

Ukselt'  tuli  oluven  haisu, 
10  Veräjält'  tuli  viinan  haisu, 

Tanavalt'  tuli  taarin  haisu. 


2514.  Narvusi,  Narusi. 
Ogru. 
Siiz  männööt  tuppaa: 

Lankoseni,  lintuseni. 


X179, 


2512.  ^  »Linnan  (s.  o.  Narvan)  tielF  on;  Haavikost'  ku  määt  talvel'  yli 
suon,  niin  siin'  ono».  —  ^  =  »myllyt»;  »vennäiks'  näät  melnitsä».  —  ^  —  »hienot 
jauhot».  —  *  t.  leipää  täynää.  —  ^  s.  o.  »vettä  ottamaa».  —  *  =  »istu». 

2513.  ^  »Tytön  väki  ollaa  lavvan  takan'». 


V.  AJava. 
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Lafif^ot,  liniiiikkaisueui, 
Elkaa  kantakaa  kakkujaniia, 
Elkää  li'ikkokaa  Irijiiännä, 
t  Emni'  iiivd  lullcft  svdiiiist'  var- 
ta' 
Emincko  juosseod  jiKniiist'  var- 
ta; 
Tuliiiiiiia  hautta  ♦•tsimää, 
Joutsenta  tavottammaa,  — 
Hävis'  hanhi  parvestani, 
,0  Paraz  joutsen  jonkustani. 
Merkk'   oli  pantu   in»'ijen   lian- 

noo: 
Vaset  oli  pantn  varpahissB. 
Tinad  oli  suuhu  tilkiitettu, 
Kuu  paisto  kukkulalla, 
,5  Otsair  (oli)  Otavan  tähti. 
Pää-laeir  oli  Päivän  tähti. 

La  miä   kurtan   kurjuttaiii. 
Haastelen  halehuttani: 
Eile  meillä  varkaat  käivät: 
20  Vietii  pertilt'  perä-seinä, 
Kuominalta  kolkukkaine". 
Saunalta  sakara-nurkkaa 
Tulimma  varkai  etsimää. 
Tuljjnma  kymmenän  kyllää; 

2  5  TuLmma  Luojan   tietä   myötä, 

Maariaisen  maata' myötä. 
Luoja  meile  tien  lupasi, 
Maariaine  maan   lupasi; 
Tulimma  lakkeeta  Lavvast'       1 

myötä*. 

3  0     Muissa  kyliss'  kaikiss'  maattii. 


Tässä  kyläz'  valv«»ttii. 
Valvottii  varkaan  talossii. 
Tulimma  varkaan  ikkunn-alle, 
Varkaahan  veräjän  eitee; 
3i  Tulinia   tiip|)aa   katsomaa. 
Varas  tiisi  vääryyvese; 
Alko  viinalla  vihata. 
(Jluvella  juovutella. 

2515.  yartusi,   Narusi.  X  180. 

ugru. 

Siis  ku  Ijyo  saavat  .syvvä  ne  vul- 
kat,  jo  syövät  lavvan  takan',  siis 
noisoot  jo  laulamaa  lavvan  takan\ 
noisoot  niaaha  tantsiniaa  ja  laula- 
maa; keittiijii  noisoot  kiittäiuaa: 

La  ko  kiitän  kokkiani, 
La  ko  kiitän,  kunnioitan 
Ja  vielä  hyvin  ylissän. 
Hyvä  kokki,  kaunis  kokki 
5  Keitti  ruuvat  mieltä  myötä, 
Pani  suolat  suuta  myötä. 
Suolat  (oli)  tuotu  Suomenmaiilta, 
Salattimet'  Saksanmaalta, 
Pippurit  Venäen»  maalta. 
10  Suolat  tunsivat  Suomen  kielen, 
Salattimet   Saksan  kieleu, 
Pippurid  Venäen  kielen. 

Kust'  meir  oli  kokki  tuotu? 
Vai  oli  tuotu  Turkinmaalta, 
15  Vai  oli  saatu  Saksanmaalta? 
Ei  olt''  tuotu   Turkinmaalta; 
Kokki  oli  tuotu  Koivistolta*. 
Itse  kokki  on  Inirermaalt ■^ 


2514.  *  »Taas  ne  tytön  suku  laulaat  sitä  viisii.»  —  -  =  »nurkka».  —  »Se 
(kolkukkaine)  niännöö  mukkaa),  s.  o.  sopii  paremmin  kuin  sana  nurkka.  —  ' 
»-\iiku  uksen  nurkka».  —  *  »Talvel'  niiku  joen  jäätä  myötä». 

2515.  *  »Mää  tiija  mit  ne  salattimet  ollaa;  mie  en  tiijä  itsekkää!»  — 
*  »Hää  nii-nikkää  veittääkii  virressä:  Venäen».  —  3  t.  uo.  —  *  t.  Koivissolt.'  — 
'  »Täälf  maan  puolesi'». 
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Kaik'  oli  tuotu,  kaik'  oli  saatu 
2  0  Tedret  tuotu  leliti-korvad, 
Saatu  oli  sarvipäät  jänikset, 
Ja  olit  kalat  kaikellaiset: 
Lohed  laijad  laukki-otsat, 
Siljat  suuret,  seljat  mussat^ 

2  5  Kaik'  oli  langon  lavvan  päällä. 

Oli  viinad  viiellaiset, 
Oluved  yheksällaised, 
Oluved  ojanna  juoksoot, 
Viinad  virtanna  pakenoot, 

3  0  Pikarit  pinonna  vierööt, 

Tuopid  robjonna  rotisoot. 

Käin  miä  langon  kammarissa. 
Koit  putkee  puhu  olutta, 
Yks'  puhu  vihaista  viinaa, 
3  5  Töine  olutta  punasta, 
Kolmaaz  meto  makia; 
Miehille  vihane  viina, 
Naisiille  olut  punane, 
Meto  meile  tyttölöille. 

Siis  eneb'  ei  uo;  enep'  niit'  pul- 
ma virsii  ei  uo. 

2516.  Narvusi,  Narusi.         X  182. 

Ogru. 

Se  ono,  ku  ajetaa  heposii  läpi 
kylän,  ku  mäännää  ottamaa.  Ze- 
nihhalle  lauletaa;  zenihhan  väki 
laulaakii: 

Aja,  aine  velvyveni. 
Aja,  aine,  lyö  heposta. 
Aja  hiirakkas'  hikkee, 
Varsaz'  vaahto-pallolosse! 
5  Elä  sääli  isäs'  heposta! 
Isäs'  syötteli  heposen 
Tämän  aikuven  ajaksi. 
Tämän  tunnin  tarpeheksi. 


2517.  Narvusi,  Narusi.  X183. 
Ogru. 

Se  lauletaa  tytölle,  volkat  laulaat, 
ku  noisoot  pois  lähtemää: 

Annini,  sisarueni, 

Annini,  emäni  lapsi! 

Saomma  siulle  tiitäkses', 

Siulle  tiitämättömälle: 
5      Elä  uottele  äijääsi, 

Äijä  kyntämää  männöö; 

Elä  uottele  ämmääsi, 

Ämmäz'  ohkaa  kiukahalla; 

Kuulet  kukon  laulavanna, 
10  Siis  noise  makkaamast'  ylösi! 

Kui  se  kukko  toisen  laulaa, 

Nii  sie  jalat  kengittele! 

Kui  se  kukko  kolmed  laulaa. 

Juokse  tuiskaen  tuppaa, 
15  Havuluuta  hartijalla. 

Koukku  toisessa  käessä; 

Ota  kuiveet  kiuka'asta. 

Mää  kivelle  jauhamaa! 

Jauha  vakka,  elä  jamele\ 
2  0  Jauha  töine,  elä  torele! 

Siis  tunnut  hyvä  hyväksi. 

Hyvän  maaman  tyttäreksi. 

Hyvän  pojan  puolisoksi.^ 

2518.  Narvusi,  Narusi.         X  184. 
Ogru. 

Ehittelin  velloani, 
Ehittelin,  kengittelin, 
Jalad  vikkelin-sukilla 
Käet  kirja-kintahilla. 
5  Luulin  linnaaha  mänevä. 
Ei  se  vello  linnaa  männyt; 
Vello  komppi  koisoteitä. 


^  »Nii-nikkää  on  virress'». 

2517.    ^  =  »riitele».  —  ^  Sävelmä  sama,  mikä  Ropsussa. 


V.  Alava. 


699 


Ajo  iifijnii  asktlua. 
Tuli  koisosta  kot t ii. 
10  Löi  kypärän  lavvaii   päälle, 

Löi  kintaat  kypärän  päälle; 

Itse  n<»is"  i)äällt'  itkeniää. 
Emä  niäni  kysymää: 

»Mitäs  itet,  poikaseni?» 
,5     »Sitä  iten  miä.  emoni, 

Miks'  ei  miula  neijot  tulla». 
Emyd  vaitez  vastaeli: 

Siks'  ei  siulla  neijot  tulla. 

Miks'  ono  sisooja  paljo.» 
20     Emyd  tudras  tuulelline 

Noisi  aamulla  ylösi. 

Enne  ku  Jumalan  päivä, 

Enne  muita  ilimisiiä. 

Ompeli  utuisen  hurssin,  — 
2  5  Vei  ne  tyttäret  vettee, 

Laski  tytöt  laine'esse. 
Tuot  ii  meile  mielo  minno. 

Pantii  kangas  kankahilla. 

Ei  osant  mino  kuttoo; 
30  Eiväd  noisseet  nu«:»ret  niijet 

Nuoren  minjäu  nossakilla. 

Kangas  kielellä  läkäsi^: 

»Tällä  tuskaa  miä  tukelihun, 

Tähä  löylyy  miä  läkähhyn. 
35  Viekää  miimuu  vesitiellä, 

Kantakaakko   kaivotiellä; 

Kyir  kuttoot  kylän-kävijät, 

Vi'en  tuojad  vierettäät, 

Karjan-käyjät  käämyt  tekköö 
4  0  Matka-miehet    päät    panuoot- 
Siis  tuli  kesone  aika 

Ja  tuli  hellyt  hein'-aika 

Ja  tuli  rukkiihen  rutina; 

Siis  tuli  tarvis  tvttäriiä. 


t, 


4i      Kiuyd  tudras  tuulelline 

Noisi  makkaamast'  ylös. 

Enne  ku  Jumalan  päivä. 

Enne  muita  ilimisii. 

Mani  meren  rantuvee; 
,0  Kifuu  tyttärii  vi'estä: 

»Tulkaa,  tyttöni,  vituta, 

Tulkaa,   lapset,  laukahista! 

Nyt  on  hellyt  hein'aika. 

Ja  on  rukkiihen  rutina.» 
55      T^'ttäret    vassou    vastasivat: 

»Emma  työ  myö,  emoni! 

Et  sie  uo  ennää  emoni; 

Meri  on  meijen  emoni. 

Meren  vaahto  vaalijani, 
,0  Meren  kuohu  kuorijani; 

Meri  miehelle  pannoo. 

Laine  lahjani  jakkaa.» 

2519.  Xanusi,  Narusi.  X  185. 

Ogru. 

Manin  marjaaha  kesällä, 

Kesk'-kesällä,    hein'-ajalla. 

Kuulin  käön  kukku  vanna, 

Sisovaisen  laulavanna. 
5  Mie  vat  kuuntelin  polone: 

Kumman  kieli  kerkiä mpi. 

Kumman  laulu  laatusampi. 

Kummair  on  sanat  paremmat? 

Käön  kieli  kerkiämpi. 
10  Sison  laulu  laatusampi. 

Sisovan  sanat  paremmat. 
Mie  vat   poimin   povveeheni. 

Käsi-varteehe  valitin. 

Manin  kylän  uulitsalle. 
15  Aloin  poimii  povvestani. 

Käsi-varresta  valita; 


2518.  1  t.    Kangas  nois'  kielellä  läkkäämää.  —  *  »Pää  ku  niännöo  katki.» 
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Aloin  kukkuuhu  käkönnä, 
Sisovanna  sirkiitella. 
Samioot  kyläiset  naiset, 

2  0  Sannoot  naiset  naapurista, 

Tytöt  toisesta  talosta. 
Pojat  puolesta  kylästä: 
»Ei  s'  00  tyttö  työtä  tehnyt, 
Työt'  ei  tehnyt,  tiet'  ei  käynyt, 
0  5  Se  ono  opissa  ollut 
Ja  on  seist  sepän  pajassa. 
Sepän  lietsoo  liikutellut. 
Sepän  pihtiiä  pitänyt, 
Syönyd  ravvan  suurimoja, 

3  0  Särpänt  teräksen  lientä.» 

Mie  vad  vasson  vastaelin: 
»Em  mie  ollud  opissa 
Enkö  seist  sepän  pajassa. 
En  syond  ravvan  suurimoja 
3  5  Enkö   särpänt   teräksen   lientä; 
Mie  opin  omassa  koissa, 
Oman  mairen  mamman  luonna.» 

2520.  Narvusi,  Narusi.  X  186. 

Ogru. 

Manin  suurelle  mäello, 
Korkialle  kallahalle. 
Katson  suurehe  merree: 
Siellä  puut  punalle  paistaat, 
5  Puut  punalle,  maat  sinelle, 
Hopialle  hongan  oksat. 
Kullalle  katajan  haarat. 

Näin  mie  laivuven  tuleva, 
Puna-purjehen  oleva; 
10  Yks'  oli  purjetta  punasta, 
Toin'  oli  purjetta  sinistä, 
Kojmas  oli  koko  rohone. 

Aion  etsiihi  tiloja, 

Valmissella  valkomiia. 

15  Mie  vaa  laivalta  kyselin: 


»Uot  sie,  laiva,  vellon  laiva? 
Ku  uot,  laiva,  vellon  laiva, 
Tye  tehtyille  tiloille, 
Valmihiille  valkomiille! 

20  Ko  ed  uo,  laiva,  vellon  laiva, 
Ko  ed  uo  veno  velvyveni, 
Siiz  mää  kiini  meren  kivvee. 
Puutu  meren  puutoksisse; 
Pulkkiiksi  purettakkoo, 

2  5  Lautoks(i)  laottakkoo!» 

2521.  Namusi,  Narusi.  X187. 

Ogru. 

Se  on  Viron  virs';  Viron  mies  laulo, 
että  hää  löysi  iitit  tiitit  tingan. 

Iitit  tiitit  tingan  löysin, 
Löysin  uuven,  löysin  vanan. 
Uuveir  mie  oposen  ossin, 
Vanan  annon  vaivaselle; 
5  Oposeir  mie  odrat  kynsi(n), 
Odrist'  oluven  keitin; 
Oluveir  mie  naisen  otin, 
Naiseir  mie  perreen  pitäsin. 
Per  e  tahto:  pieksä  naista! 
10  Talo  tahto:  tapa  naine! 
En  pieksä  perreen  vihalla, 
En  tapa  talon  vihalla; 
Pere  on  lihan  himolla. 
Talo  on  razvan  tarpehella. 
15     Siis  tuotii  härkä  Turkinmaal- 

ta, 
Luusarve  Lutikan-maalta. 
Sata  sylt'  oli  sarvet  pitkät. 
Tuhat  sylt'  oli  turjad  laijat. 
Noistii  härkää  tappamaa, 
2  0  Luusarvee  lutistamaa; 
Tuotii  kubjalt'  kuusi  miestä, 
Kankurilt'  kaheksan  miestä. 
Sepän  juurest'   seitsen   miestä. 
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Saatii  härkä  tapetuksi; 
,s  Pantii  lihat  kaiiiiii.irii. 

Kassi  kanto  kaikk"  lihat. 

Mäiitii  kassii  pieksä  mää. 

Kassi  lilani  pakkod. 

Näytti  saksalle  sapat. 
30  Isännälle  ännekkist. 

2522.  Xanusi,  Narusi.  X  168. 

.\iiii>ka,  vanha  naiiini. 

Tulkaa,  tyttäret,  tulell", 
Vanad  naised  valkialla! 
Ken  ei  tullene  tulell(a), 
Sille  tytär  syntykr»ö. 
5  Pat  urille^  pantakoo, 
Savisaijoi  sotkemaa, 
Tervaleipii   leipomaa! 

Jaan-iltan'  käytä,  pantii  pojat 
vaatti  palamaa  riukuin  otsaa,  ja 
laulettii.- 


2523.  Xarvasi,  Narusi. 
A riuska. 


X  189.  i 


Manin  suolle  sotkemaa. 
Kannalle   raputtanimaa, 
Pellolle  pusertammaa. 
Tokku  sormus  sormestani, 
5  Töine  toisest'  käest', 
Kolmaa§  kulta  peukalosta, 
Neljääs  neijon  lielmiistä. 

2524.  Xanusi,  Laukaansuu.  X191. 
L  Ijana  Kipatsa,  55  v.,  vanhatyttö. 

Neito  linnassa  läsii 
Savvu  maallB  sairasteli. 


Ei  tiijä  mitä  läsii. 

Mitä  heikko  huokaeli, 
6  Tautia    kieletöintä 

Ja  tautia  mieletöintä. 
Siis  sano  läsies.sää. 

Sano  sairas  ollessaa: 

»Kui  mie  kuolen  kuulu  tyttö, 
10  lh»-kalkkala  kattoon, 

Kuolen  kuulu  kultiheni, 

Heityn  helmi-kertoheni', 

Elkäähä   venoilla   viijä, 

Rattahilla   rapsutelka! 
15  Viekää  (kulta)  kuun  nojalla, 

Hano  hartijaii  varalla; 

Viekää  kultiihin   veuehin. 

Toisiin  kuusiin  kullattomiiul 

Viekäähä  minuista  sinne: 
20  Isoini  ikkunn-alla 

Velloini  veräjän  suuhu, 

Kantajani  kaivo-tiele! 

Kaivakaa  syväine  hauta. 

Syvä  hauta,  rauta-pohja!» 
2  5     Sinne  pantii  neito  maaha. 

Sinne  kultaine  kuvattii. 
»Em  mie  jaksa  täällä  maata, 

Näissä   lii  voissa  levätä: 

Taatan  paljulta  itkulta, 
SO  Mamman  mairetus-sanoilta, 

Vellon  kirveen  vessäkiltä. 

Sison  värttänän  siriltä, 

Minnoini  kiven  jyryltä. 

Viekää  minuu  sinne  maaha: 
35  Liki  liettä  liivikkoo, 

Vassen  vettä  valkiasse!» 

Vietii  sinne  neito  maaha. 

■  Jallee  nois  kuultamaa*,  ett': 


2522.  ^  »Mika  veittelöö  patoja»  (s.  o.  saviastiain  kauppias).  — *  Vielä  nyt- 
kin on  se  tapa. 

2524.  *  Useampia  helminauhoja  kun  un  kaulassa.  —  -  Vai:  kurttamaa? 
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»Em  mie  voi  täällä  maata, 
4  0  Näissä  liivoissa  levätä: 
Meren  suuresta  sumusta, 
Meren  palju  pauhinasta.» 

2525.  Naruusi,  Laukaansuu.  X  192. 
liljana  Kipatsa. 

Tulis'  tuuli  kielelline, 
Ahavaine  mielelline, 
Sanan  veisi,  toisen  toisi, 
Tois(i)  toisesta  kylästä, 

5  Veisi  viijen  virstan  päähä. 
SieF  on  miulla  mieli-tietto, 
Mieli-tietto,  ajan  vietto: 
Mies  pieni  i  kähärä-tukka, 
Musta-kulma  i  koria. 

10      Kun  mie  tietäisin  tuleva, 
Armahaani  astu  vanna, 
Vkstan  vastahaa  mänisin. 
Vaaksan  päivässä  valuisin, 
Veräjäd  purkaisin, 

15  Aijat  alentaisin; 
Vaikk'  'olis  kärme  kämmenellä, 
Siiski  kättä  käppäjäisin; 
Vaikk'   olis'  suu  suen  veressä, 
Siiski  suuta  suikkajaisin; 

2  0  Vaikk'  olis'  karhu  kaulan  pääl- 
lä, 
Siiski  kaulaa  karkajaisin. 

Kaikin  kullat  kuunteloot, 
Kaikin  oppijaat  omenat. 
Kussa  ollenoo  omani, 

2  5  Vierenöö  verelliseni? 

Vai  polttaa  turulla  tulta, 
Alla  vallin  valkiaata? 

Vieköö  tuuli  terveyttä, 
Ahavaine  armautta, 

3  0  Lepän  lehti  lempeyttä! 


2526.  Narvusi,  Laukaansuu.  X  193. 
Uijana   Kipatsa. 

Oli  miula  aine  vello. 
Aine  vello  pikkaraine, 
Niiku  muilla  tyttölöillä, 
Kanaisiilla  kazva villa, 
5  Lintuilla  ylenövillä. 

Kazvo  vello,  joutu  vello; 
Syöttelin  miä  vellojani, 
Syöttelin  mie,  toittelin; 
Pyhät  syötin  pyyn  lihalla, 
10  Aret  ahvenen  kalalla, 
Linnun-piimalla  pitelin, 
Kanan-munall(a)    kazvattelin. 
Kazvo  vello,  joutu  vello; 
Vietii,  varassettii. 
15      Kazvo  tammi  ikkunn-alla 
Pitkä  pihlaja  yleni; 
Oksiiaa  ojenteli, 
Lehtilä  leventeli; 
Peitti  päivän  paistamast', 
2  0  Kuu   hyväisen   näyttämästä. 

Ei  uo  tammen  tagrojaa. 
Pihlajan  pirottaijaa. 

Manin  etsii  vellojani. 
Etsin  Suomet,   etsin  Saaret, 

2  5  Moskovat  molemmin  puolin. 

Manin  kylmää  kyllää, 
Rautaisee  rahvahasse. 
Sielä  istu  velvyeni, 
Istu  emäni  lapsi 

3  0  Muijen  seppien  seassa, 

Hoppe'iia  osteli, 
Kultiia  kulutteli. 

»Ai  miun  aine  velloiseni! 
Anna  kättä,  käy  kottii! 
3  5  Se  tuli,  mikä  tapahtu: 
Kazvo  tammi  ikkunn-alla. 
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ritkii  pihlaja  yleni. 
Ei  uo  tammen  tJijrrojaa, 
Pihlajan   pirottaijaa. 
,0  Elä  <»sta  h(»ppeo'ia. 
Elä   kilit  iia   limassa, 
Kul(t)tiiss'  (tn  mcijtii  koto, 
Hoppee'issa  hnoneheni.» 

2527.  Sarnisi,  Laukaansuu.  X  19i. 
Iljana  Kipatsa. 

Tunnen   tunnen,   ken   tulloo. 
Arvaan  arvaan,  ken  astuu. 

2528.  yarnisi,  Laukaansuu.  X  195. 

l  Ijana  Kipatsa. 

Oi  tytöt,  sulat  sisuni. 

Suin  sulliiat  omani! 

Elkää  mänkää  piikuuvee, 

Ohvatalla  orjuuvee! 
5  Paha  on  olla  piikuuvessa, 

Ohukkaine  orjuuvessa. 

Syökää  odrat  olkinee, 

Kaurat  kaikki  rypsynee, 

Rukkiit  rummeheninnee, 
,0  Siiz  vast'  mänkää  piikuuvee, 

Ohvatalla  orjuuvee. 
Paha  on  olla  piikuuvess', 

Ohukkaine  orjuuvess'; 

Paljo  työtä  piikuuvess', 
,5  Ohto  työtä  orjuu(e)ss\ 

Ohukkaine  on  orjan  poski, 

Katalaine   orjan   kazvo; 

Ei  lihota  vieraz  leipä, 

Vieras  kakku  kaunuttele, 
20  Vieraz  leipä  vieb'  vereni, 

Vieras  kakku  kaunioni. 
Peremniifs   pahan-tapaine; 

Perennain  sitä  pahempi. 

Vei  suurelle  sarallo. 


tu  L' rukalle  uhkialle; 
Siellä  neuvo  neitoaa, 
Opetti  om«'nuttaa: 
»Tie  työtä  koku  käellä, 
Väännä  väki-hartialla!» 

JO      Tein  työtä  koko  käellä, 
Väänsin  hartian  väellä  .  . 
Nussin  päätä  päivyelle. 
Löin  luomad  Luojan  päälle: 
Jo  oli  päivyt  päällä  puijen, 

35  Huomus  honkien  tiisiin! 
Viel'  uli  suuni  suuruksetta, 
Leipä  käymättä  kättee. 
Siiz  juuhtu   mieleheni 
Ja  sytty  syämmelleni 

4  0  Ehottajani  elot. 
Mamman  mairetus-sanat, 
Mamman  maito-lämpymet, 
Kunttijat  kutiset  neijut, 
Kotisille  ikkunoille, 

4  5  Tarkko'in  talon  välille, 
Viisaijien  vijrniulla. 

2529.  Naruusi,  Laukaansuu.  X  196. 
Iljana  Kipatsa. 

Marjukkaine  miun  emoni, 
Karjukkaine  kantajani 
Kuvaisi  kuusi  tytärtä. 
Viisi  lasta  laahitteli. 
5  Kaikk'  viisi  vihille  saatto, 
Kuuvennen  kottii  heitti. 

Kumman  heitti,  kumman  jät- 
ti? 
Jätti  Maijan  tyttäreen, 
Hoppee'ia  huitamaa, 
,0  Kulttiia  kuluttammaa. 
Hoiteli  emuisen  huppiat. 
Kulutti  isoisen  kullat. 
Otti  paiiL^in'  patsaspuista. 
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Otti  koivuisen  korennan; 
Vieri  vettä  ottamaa. 
Sieltä  Maije  varassettii, 
Vesitieltä  temmattii, 
Kaivotieltä  kaiinettii. 

Kenen  etso  eiisimäine? 
Ensi  emoisen  etso, 
Perältä  perehen  etso. 

Emo  kenki  jalko  ojaa; 
Yhen  kenki  kynnyksellä, 
Toisen   Maijen   kirstun   päällä. 
Mani  suurella  mäellä, 
Korkialla  kallahalla. 
Juoksi  juoksuir,  käi  kävyllä, 
Kärppännä  kämärän-juuret, 
Jäniksennä  järven-rannat, 
Sutenna  suuret  metsät, 
Karhunna  korvet  komiat, 
Reponna  lehod  leviät, 
Harakkanna  harvad  metsät. 

»Ai  miun  Maije  tyttäreni! 
Anna  kättä,  käy  kottii!» 

Maije  vaiten  vastaeli, 
Vaiten  vastahaa  saneli: 
»Oi  miun  ehtoisa  emoni. 
Ehtoisa  ehottajani! 
)  En  mie  täältä  poisi  pääse. 
Pilvi  päästäni  pittää, 
Hattaraine  hartioista, 
Pilven-poika   pollestani. 
Mää  kottii  emoni, 
;  Keitä  odrist'  olutta, 
Malta'ista  maku-vettä, 
Tuo  Pilvelle  pikari, 
Töine  Pilven  poikaisella. 
Kaksi  Hattaran  emoilla!» 


2530.  Narvusi,  Laukaansuu.  X 197. 
Uijana  Kipatsa. 

Olin  or Janna  Virossa, 
Palkkoinna  pahoilla  mailla. 
Lupa  orjal'  annettii, 
Pahoin  palkka  maksettii, 
5  Juossa  joulunna  kottii, 
Veserist'   vierasii, 
Pääsiännä  pois  päässä. 

Tuli  joulu,  empo  joutut, 
Pääsiäine,  pois  en  päässyt. 
10  Lastii^  orjaine  kottii 
Vihmalla,  vilulla  säällä, 
Parraahalla  pakkaisella. 

Orja  suistu  suin  lummee, 
Suin  lummee,  päin  oijaa, 
15  Kobrin  hankee'e  kovvaa. 
Sihe  kuoli  orja  parka. 

Otettii  se  orjan  sielu, 
Vietii  sielu  taivahasse, 
Muijen  sielu  en  sekkaa. 
2  0  Tuotii  tuolla  stuoli  alle: 
»Istu  tähä,  orja  parka! 
Et  sie  saanut  siellä  maalla. 
Siellä  maalla  istuella.» 

Tuotii  tuolla  tuoppi  ettee: 

2  5  »Syökko  tästä,   orja  parka, 

Syökko  tästä,  juokko  tästä! 
Kyl(l)'  sie  sait  siellä  maalla 
Syömätt'  olla,  juomatt'  olla 
Orjuuvessa  ollessa, 

3  0  Piikuuessa  kävvessä.» 

Kuoli  se  itse  isäntä. 
Vietii  sielu  taivahasse, 
Muijen  sieluen  sekkaa. 
Tuotii  tuolle  tuline  stuoli: 


2529.     ^  Vai:  pangit?     Ensin  näyttää  kk:ssa  olleen  t. 

2540.     1  Tämän  sanan  edellä  ollut:  vast';  se  on  poistettu.     Ehkä  on  sana 
'lastii'  ensin  kuultu  väärin. 
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3i  «Istuu  |(;iliä|,  isäntä!» 
llulkkuu  isännän  sielu, 
Etsii  Tuonelta  tillaa, 
Manalaisolta  niaijaa. 
Ei  saa  Tuouflta  tillaa, 

40  Manalaiselta  niaijaa. 

llulkkuu  isännän  sielu 
Mittapuikkitint'   pilutssa, 
Kaniraskääry  kainalossa: 
»Ota  tuosta,  orja  parka, 

48  Paijan  pie'in  palkastasi!» 

2531.  Xarrusi.  Lauhaansim.  X  199. 
Iljana  Kipatsa. 

Laulakaa-ko    laukka-hiukset, 
Kukkukaa-ku   kulta-kudrit, 
Kunis  kudrat  kulmilla. 
Ilo-hiukset  hartioilla! 

5      Sev  ver(r)'  ilmalla  iloja, 
Sev   ver(r)'    maalla    maireutta, 
Min  verran  ison  kotonna. 
Min  verran  emon  kotonna; 
Kysymättä  käyn  kylässä, 

10  Anomatta  naapurissa. 

Kui  määd,  marja,  maille  muille. 
Tuomu[t]   toisilla   vesillä, 
Lintu  muilla   liivikkoilla. 
Kana  muilla  kallailla. 

15  Toisiin  ollaa  toisialla, 
Toisiin  toisessa  talossa. 
Toisiin  vieröövät  veräjät. 
Toisiin  ukset   ulvahtelloot. 
Toisiin  sarnaavat  saranat. 

,0     Tass'   on  lusti  nuoren  noissa. 
Kaunis  kassapään  karata; 
Huntu  ei  kiellä  huiskamasta, 
Tanu  ei  kiellä  tantsimasta. 


Kuiiiz   yhtä   kassa'ani, 
,4  Siniz   viittä   valtahani. 
Seitsemän   verrllistäni! 
Kysymättä   käyn  kylässä, 

Aiiniii.iii.i   na;i|)urissa.' 

2532.  yunusi.  lAutkaansuu.  X  200. 
l  Ijaiia    Kipatsa. 

»Kui   mie   saisisin    mokoman 
Sinisilmän  sirkukseni. 
Mustakulman  kullakseni. 
Sylessäni  syuttejisin. 
5  Kainalossa  kantelisin!» 

Kui  sai  narri  naijaksee, 
Kuonosuu  kosissa  kävvä. 
Sieltä  toi  rubran  ruoskan. 

Peijo  neijolle  sanoo: 
10  »Ei  meir  uo  tietä  aittaa, 
Eik'  uo  huolta  kellerii: 
Meir  on  suossa  suuruzjauhot, 
Lepikossa  leipäjauhot. 
Kanka'alla  kakkujauhot; 
15  Kaikk"  kylä  karjooja  ajavat.» 

Neito  seisoo  seinän  salvomella 
Lipo  linnun  einehettä. 
Supi  surman  suuruksetta. 

2533.  Namisi,  Laukaansuu.  X201. 
Uijana  Kipatsa. 

Sen  ver(r)'  ilmalla  iloja. 
Sen  ver(r)'  polvutta  parasta. 
Sen  ver(r)'  maalla  maireutta. 
Min  verran  ison  kotonna. 
5  Min  verran  emon  kotonna; 
Vieren  vellon  vieryesse. 
Kysymättä  käyn  kylässä, 
Anomatta   naapurissa. 


2531.  ^  Oikeastaan  kuuluisivat  Uljanan  sanelun  mukaan  n:ot  X  199- 

kaikki  yhteen;  hän  saneli  ne  niin  yhtämittaisesti. 

^  45 
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Kui  viered  vierahalla, 
10  Kui  määd,  marja,  maille  muille, 

Oma  voli  voitetaa, 

Tahto  maalia  tallataa; 

Vitsa  ottaa  viisaukset. 

Ruoska  suuret  rohkeukset. 
15  Ku  tahot  ky  Hää  männä, 

Kysy  äijält',  kysy  ämmält', 

Kysy  kymmenen  kyttyy, 

Sapsi  sata  nattoo; 

Siis  kuulud  hyvä  hyväksi, 
2  0  Hyvän  taatan^  tyttäreksi, 

Hyvän  mamman  marjaiseksi, 

Hyvän  pojan  puolisoksi. 

2534.  Narvusi,  Laukaansuu.  X  202. 
Uijana  Kipatsa. 

En  mie  itke  muijen  nähhen 

Enkö  kurta^  muijen  kuullen; 

Itken  itkud  vuotehessa, 

Heleukset  alla  vaipan. 
5  Syli  on  vettä  vuotehessa, 

Vaaksa  vettä  vaipan  alla 

Miun  kurjan  kyyneliä. 

Halukkaan  halu-vesiä. 
En  miä  piikanna  kävisi, 
10  En  miä  olis'  orjuuessa, 

Ko  oliz'  isoini  elossa, 

Taatta  maata  tallajais'. 

Ei  uo  ilmalla  isyttä, 

Taatt'  ei  maata  tallaele; 
15  Jo  on  kuollut  kuusi  vuotta, 

Kaonnut  kaheksan  vuotta, 

Kuollut  kuuksi  päivyeksi, 

Kaont  kaikeksi  iäksi. 

Ei  uo  liivoista  lissää, 
2  0  Ei  uo  havvasta  appi(i)a. 


Manin  metsähää  kesoilla, 
Kesk'-kesoilla  hein'-ajalla, 
Parraahalla  paistehella, 
Makkialla  marj '-ajalla. 

2  5  Haastoin  puille,  haastoin  maille, 

Haastoin  haavan  lehtoisille, 
Pajatin  pajun  vesoilla. 
Sinne  kurtin  kurjat  päivät. 
Valitin  vaikiad  elämät. 

3  0      Ei  uo  miulla  isyttä. 

Ei  uo  elättäijää; 
Ei  uo  miuir  emyttä. 
Ei  uo  eri  paloja. 
Tuntuu  se  armotoin, 

3  5  Tuntuu  isotoi^  tyttö. 

Tuntuu  emotoin  tyttö. 
Kui  se  männöö  kujalla,. 
Ei  uo  armon  antajaa. 
Ei  uo  pään  silottaijaa. 

4  0  Noisi  päivyt,  pään  silotti,. 

Noisi  kuu,  kassan  kaotti. 

Ettähäir  on  miun  emoni„ 
Kaukahalla  kantajani. 
Ko  oliz'  emoini  elossa, 
45  Antas'  paijan  aivinaisen. 
Ettähäir  on  miun  emoini, 
Ettähällä,  ylähällä. 
Ei  sitä  uo  silmiin  nähhä. 
Silmiin  nähhä,  korviin  kuulla, 

5  0  Ei  sitä  sinä  ikännä. 

Kuussa  kullan  päivyessä. 

2535.  Narvusi,  Laukaansuu.  X  203, 
Paro,  14  V. 

Mie(s)  mani  metsää. 
Tuli  tpruko  vastaa. 
Mie  tprukoir  heinii; 


2533.  1  t.  isän. 

2534.  1  ^  valita. 
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Tpniktt   iiiiiir   maituci. 

5      Mio  niaijiMi  possolle; 

Posso   milli»'  fuukaa. 

Mio  fuiikaii  kukolla, 
Kukko  niiul'  lohttT. 

Mie  lehct  lampaalla; 
10  Laminaz  iiiiur  villaa. 

Mie  villat  viitakseni, 
Vaniittelin  vaipakseni, 
Peremmiehoir  pitkät  sukat, 
Karja-iiaisoir    kapukat. 

2536.  Narvusi,  Laukaansuu.  X  204. 
Paro. 

Kotkalintu  kurpiliiitu,^ 
Se  ihala  ilmalintu 
Lenteli  kesoisen  päivän, 
Sykysyisen  yön  pimiän; 
5  Etsi  maata  maataksee, 
Lehtoa  levätäksee, 
Murroo  munitaksee. 

Sai  mattahan  meroista. 
Muni  kultaisen  muuaisen, 
,0  Valo  vaskisen  pesoisen. 

Tuli  tuuli  aivon  tuima. 
Meren  viibkura  vihaine; 
Vieretti  munad  vettee, 
Laski  pesän  lainehesse. 

2537.  Narvusi,  Laukaansuu.  X  205. 
Uijana  Kipatsa. 

Istukko,  hyvä  imoni, 
Ase,  aine  velvyeni, 
Petäjäisen  penkin  päälle, 
Lavvan  tammisen  takkaa. 


4  Si-lin  seinäähä  sinistä, 
Päin  pöytäähä  punaista. 
Vasten  kantta  valkiaista, 
Suin  risti-ralivahasse, 
Alla  pyhkifu  pyhäisen, 

,0  Alla  liitsan  armollisen. 

Alla  tuohuksen  vahaisen. 
Sie  nyt,  puola,  polven  imiu- 

tat, 

Sie  nyd,  marja,  varn-n  vailiat. 

Omenani,  onnen   muutat; 
15  Siä  määt  <»imesi  otolla, 

Määt  tSaastis'  saalehella. 

Elä  muuta  mi«'lyttäsi. 

Elä  tarkkaa  tahtoasi: 

Elä  heittele  isyttä, 
2  0  Elä  heittele  emyttä; 

Ei  uo  isyt  heitettävä, 

Emyt  ei  unohettava; 

Emyt  on  suusta  syötettävä, 

Palasta  puretettava. 
2  5  Noisood  ohkaen  olilla, 

Voivotellen  vuotehesse. 

Noisoot  vuoteet  voikkamaa, 

Päivittellööt  pään-alukset. 

2538.  Naniisi,  Laukaansuu.  X  206. 
Uijana   Kipatsa. 

Kui    määt.    marja,    makkaa- 
maa', 
Lehti-lintu  leppäämää, 
Siiz  sielä  neuvo  neitoasi. 
Opeta  omenuttasi: 

5  Elä  kovin  makkaa. 
Kovin  uinossu  unnee! 


2536.  '  Paro  nimenomaan  selitti,  että  hän  oli  kuullut  (joltakulta  van- 
hemmalta henkilöltä,  jota  ei  kuitenkaan  ole  tullut  muistiin  merkityksi)  näin, 
eikä:   Pääskylintu  päivälintu. 

2538.  1  Tämän  runon  saneli  Uijana  yhtämittaa  edellisen  kanssa. 
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Paa  merkille  Otava, 
Lue  tähet  taivaliasta! 
Kons'  011  aika  ylöz  noissa 
Viereväisen  veren  luonta, 
Elä  nupise  nurkassa, 
Elä  kopise  kolkassa. 
Pyöri  keski-permannolla! 
Äijä  ohkaa  kiukalialla. 
Ämmä  ähkää  vuoteliella. 
Puhu  tuli  tuppaa! 

Kui  tulloo  tora  talloo, 
Riita  sillan  liitoksella, 
Paha  meno  permannolla, 
Elä  kurta  kurjuuttasi. 
Haastele  haleuttasi! 
Määt  uksesta  ulos, 
Vierpd  vettä  ottamaa 
Kaivosta  kylän  kohalta, 
Pellolta  kylän  perältä,  — 
Kylän  ali'  on  kylmä  kaivo. 
Maan  alla  vesi  matala  — 
Kyssyyt  kyläisen  naiset, 
Kyssyyt  naiset  naapurista. 
Tytöt  toisesta  talosta. 
Pojat  puolest'  kylästä: 
»Mikä  ol(i)  tora  talossa, 
Riita  sillan  liitoksella. 
Paha  meno  permannolla?» 
Elä  kurta  kurjuuttasi. 
Haastele  haleuttasi,   — 
»Kissa  koira  kiskelivät. 
Koukut   kolkassa^   kolisiit.» 

Millä    nouvad    äijän    mielen. 
Millä  nouvad  ämmän  mielen? 
Piä  padjat  pehmiännä! 


Millä  nouvat  kälyn  mielen? 
Kälyn  laps'  on  kätkyessä, 
Anna  ääni  armahasti! 

4  5  Sillä  nouvat  kälyn  mielen. 

Millä  nouvad  naon  mielen? 
»Naon  sukk'  on  naulan  päällä^'!» 
Sillä  nouva  naon  mieli! 

Millä   nouvat   ky'yn   mielen? 

5  0  Ku  tulloo  kyty  kyntämästä, 

Sillä  nouvat  ky'yn  mielen: 
»Ko  et  viitsi  vielle  männä. 
Siis    karista    mullat    murolle^!» 

2539.  Naruusi,  Laukaansuu.  X  207. 

Uijana  Kipatsa. 

Jällee  pojalle  lauletaa,  ku  poika 
istuu  pöyvässä: 

Oi  isyt,  vanha  isäni. 
Vanha  mamma,  vaalijani! 
Min  annad,  min  avitat 
Pojallesi  ainovalle 
5  Pojan  männessä  sottaa? 

Isyt  soimelta  hevoisen. 
Kauran-syöjän  kartanolta, 
Tallista  takumaisesta. 

Oi  emyd,  vanha  emäni, 
10  Vanha  mamma,  vaalijani! 
Min  annad,  min  avitat 
Pojallesi  ainovalle? 

Emyt    paijan    palttinaisen. 
Päivän  polttamattomaisen  — 
15  Päärmehet  piluja  täynä, 
Kahet  kannat  kauluksiissa, 
Hiirentiet  ihansuissa\ 
Helmoissa  hepo-kuvia,  — 


2  Vatjalaiset  sanovat  nurkkaa  »kolkka».  —  ^  Lainausmerkkien  käyttäminen 
näin  on  käsitettävä  vain  eräänä  mahdollisuutena.  Voisi  myös  ajatella,  että  sä- 
keitä on  unohtunut  (vrt.  säk.  41  ja  44).   —  Toinen  säk.  järjestys:  52,  53,  51. 

2539.  ^  »Enne  olivat  kaik(k)'  pilupaijat  zenihkoilla». 
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Hibiällc  hiN'tt(iiuälle. 

Siis  kyssyy  rist(i)emalt;i  ja  kum- 
inilt'   appii: 

2,1      Kistinianni.i  iii.irjallciii! 

Miii  aiiiiait.  iiiiii  avitat 

Pojallesi  ainovallc 

Pojan   inännossä   sottaa"? 

Histiinaaiiia   siitiisct    tSoronkat. 
2i      Kistitaatta  taiiiiii<'lK'i)i! 

Min  annad.  min  avitat 

Pojallesi  ainovalk'? 
Se  vaa  rapsajaa  rahalla, 

Porottolloo  polttinoja, 

3  0  Alottellou  alttinoja. 

La  kysyn  sison  appia? 

Siso  kirstusta  sulkku-rätin^ 

Millä  pyyhit  silniijäsi, 

Kuivattelet  kulmijasi. 

35      Min  antaa  vello  aviksi? 

Vello  rapsajaa  rahalla. 

La  kysyn  kylän  appii*. 
Kylän  miehet,  puoled  taatat. 
Kylän  naiset,  puoled  maamad*! 
40  Avittakkaa  ainettani, 
Matkamiestä  marjuttani, 
Tieni  iestä  tedryttäni! 
Matk'  on  pitkä  marjallani, 
Matka  pitkä,  tie  retuisa, 

4  5  Joki  Jordana*  välillä. 

Kylän  pojat,  puoled  vellot, 
Kylän  tytöt,  puolet  sisot, 
Avittakkaa  ainettani. 
Matkamiestä    marjuttani; 


io  Korjatkaa  kopc»  kkdja, 
Alutclkaa  alttin<»jal 

Maiiiuiö  Sf  vaajana  pöyvvaltä 
luliki,  sii.s  aiiiictaii  \  id'  putel'  vii- 
naa palkka. I. 

2540.  San  lu^o.  iMukaansuu.  X  208. 

l  Ijaiia   Kipatsa. 

Siis  noisoo  poika  pöyvvtista  tule- 
maa puis.     Siis  lauletaa. 

Liiku  liiku,  linniieni, 

Assukko,  t-mäni  lapsi! 

Noise  maaha.  marjueni, 

Permannolle,   pitnyriii! 

5      Kui  miun  liikkuu  velvycni; 

Luulin   linnan   liikkuvanna; 

Kui  astuu  emäni  lapsi, 

Niiku  armio»  asetti. 

Siiz  noisoo  kumartaimaa  isäU' 
emäir  jalkaa^. 

Kumarrakko,   kultueni^ 
10  Painu,  parkulaisueni, 

Maaha  asse,  marjueni! 

Kumarra  vanhalle  isoille. 

Kumarra    vanhalle   emoille; 

Sukijallez'  anna  suuta, 
,5  Käärijälle  anna  kättä!* 

2541.  Narvusi,  Laukoansuu.  X  209. 

Uijana    Kipatsa. 

Siis  ku  hää  noisoo  tästä  lähteniää 
tuvasta  poikkee  jo.  ulkoo,  siis  sao- 
taa  nii-nikkaa': 


^  t.  siitirätin. 


»Virun  kansa  sannoo  'siitirä- 
t.  n)aniinat.  —   •    Sa- 


—  *  »Naimisiin  männessä». 
iin'.»   —  *  »Tässä  visataakii  pöytää  rahhaa  paljo.» 
nelija  selitti  sen   tarkoittavan   Lavvasta. 

2540.  '  »Se  on  niiku  väki»  (armeija?).  —  *  »SuomalaisilT  kera;  isa  ema  siu- 
najaat  kirjan  kaa,  ku  Fnannää  viiilii».  —  '  »Siis  kumartaakii  koit  kertaa.» 

*  Annetaan  suuta,  »venäläiset».     Silloin   pannaan  myus  risti   kaulaan. 

2541.  »  =  näin. 
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Rämäytä  raiitoojasi^ 
Kantojasi  kynnyksee! 
Rappaa  vihma  viitaltasi, 
Kasse  kauhtanaiseltasi, 
5  Ettei  naastii  naurettaisi, 
Ettei  pientä  pilkattaisi 
Neijon  suuressa  su'ussa, 
Neijon  koissa  korkiassa. 

Neito  piirustaa  pinosta, 
10  Katsoo  kulta-renkahasta^ 
Ottaa  verta  vellostani, 
Puunaa  puolan-marjastani*. 

Veri  muista  vierahista, 
Puna  muista  poikoloista! 

2542.  Narvusi,  Laukaansuu.  X  210. 

Uijana  Kipatsa. 

A  ko  siiz  männöö  zenihha  sinne, 
nuorikon  kartanoo  ajetaa  lievone, 
siis  lauletaa: 

Avatkaa  uksed  auki. 
Tehkää  lahti  lauta-portit. 
Lahti  lautaised  veräjät! 
TuUoo  Luoja  joukkunee, 
5  Jumala  perehinnee\ 
Kesyt  kenki-poikinee. 

2543.  Narvusi,  Laukaansmi.   X211. 
Uijana  Kipatsa. 

Siis: 

Elä  nois'  maaha,  marjueni, 


Hepoiselta,  hellyeni, 
Kunis  kuusi  kumartelloo, 
Viisi  virven(n)'   painuttelloo! 

2544.  Narvusi,  Laukaansuu.  X  212. 
Uijana  Kipatsa. 

Siis: 

Noise   maaha,    marjueni, 
Hepoiselta,  hellyeni. 
Varsalta,  kalani  kaunis! 
Noise  uusille  lumille\ 
5  Vastumaisille  valoille. 
Jo  nyt  kuusi  kummarteli. 
Viisi  virven(n')  painutteli. 

Mahtuuk'  vävy  tuppaa 
Ilma  orren  ottamaa, 
10  Ilma  parren  painamaa?^ 

2545.  Narvusi,  Laukaansuu.  X  213. 
Uijana  Kipatsa. 

[Siis: 

Lähe  Luo j  aine  aviksi, 
Lähe  aviks'  armolline!^ 

Terve  tultuu  tuppaa. 
Enne  nähtyy  maijaa!^ 
5  Oviseinä   ounatpuine, 
Kylkiseinä  kynnetpuine 
Peräseinä  pedren-luine. 
Terve,  tupa  neljä-nurkka, 
Neljä-nurkka,  kolmi-kolkka! 
10  Kiukaa  on  meron-kivine. 


^  »Saappaan  rautoja  niinku»,  selitti  sanelija.  —  ^  »2enihhaa  katsoo»  — 
*  »Moni  noitoo  näät!» 

2542.  1  Voi  olla  12:kin  hevosta  saattomiehiä,  kun  on  suuri  suku,  selitti  sanelija. 

2543.  ^  »Pulmatyttö  männöö,  stokanalla  olutta  annetaa  pojalle».  Sillä 
»tervehytetää».     Sulhanen  panee  siihen  juomalasiin  sitten  1 — 3  kopeekkaa. 

2544.  1  »Talveir  onkii  lumi.  Moni  saunoo:  olilla.»  —  ^  Kolmea  viime  säettä 
ei  Uijana  ollut  käyttänyt  laulussaan  pulmissa,  sillä  alkoivat  nauraa,  jos  sulhanen 
oli  pieni. 

2545.  ^  »Avataa  uks'  auki.»  —  ^  »Siis  kai  alkaa  laulaa.» 
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Arina  liaiifii-iMUiim»', 

Laki    laliiiaii-suomuksiiir. 

Sipulista  silta  telit y. 
Histitaatta  taiiiiiirllnti. 
,s  Lajriut  iavvau-titsailiiK', 

Sulka  suurtMi-iiurkalliur»! 

(^ssa  siha  sirkullfiii. 

Paras  paikka  partillt-ni!* 

I\ta  kultaa  pili<illa. 
j„  Kahmalolla  hoppiata! 

Nyd  ono  rahalla  raskas, 

Vaiva  vason  paloilla.* 

Elä  pie  pientä  permannolla*, 

Elä  sillan  liitoksella; 
,i  Ei   miun   syntynt   velvyeni, 

Ei  syntynt  emäni  lapsi 

Ei  syntynt  permannolle 

Eikö  sillan  liitoksella; 

Synty  emon  syllee, 
30  Kääriäiseni  kättee. 

Sill'  aikaa  jo  rahat  pannaa;  san- 

nookii: 

Oikoo  kiitetty  Jumala, 
Tänätty  totine  Luoja, 
Avassettu  armollin»'! 
Ja  sain  sihan  Sirkulleni, 
35  Parraan  paikan  partilleni. 

Istuutkii   pöytää. 

Istuukko.   hyvä   imoni. 
Ase.  aine  velvyeni, 
Ämmäs''  suisen  §uuban  päällä, 
Äijäs'»  höyhenen  poduskalle, 


,.,  Missä  neito  illan   istu, 
Illan  istu,  illan  itki* 

2546.   A(i/r«.s/,  J.aiikddiiMiu.  X  '414. 
l  Ijanu     kipatsa. 

Tytön   suku    noisoot    sitä    poikaa 
terveyttamaa: 

Terve  kuu!   Terve  päivä! 

TtTve,  vastoine  vävyni! 

T«Tve  tieltä  tultuasi, 

Matkalta  ajettuasi! 
j      Ken  siun  tiellä  terveytti, 

K»'n  anto  aroille  kättä'? 
Luoja  tielle  terveytti, 

ArmoUine  anto  kävvä. 
Ten^e  hattu  pää  laelta, 
,0  Silmiltä  repo  sinine. 

Kulmilta    kunitsan  nahka! 

Terve  paita  palttinaine, 

Maaha  asso  aivinaine, 

Hibiäll»*  hi"ettömälle! 
xs  Terve  viitta  viien  rubraii. 

Kauhtana   kaheksan   rubran. 

Terve  tuhannen  tuluppa 

Päältä    pai  ja  n    palttinaisen! 

Terve   kultaine   kusakka 
,0  Päältä  tuhannen  tulupan! 

Terve  ruoska  kulta-siima, 

Kulta-siima,   vaski-varsi,* 

Päältä»  kultaisen  ku^akan!* 

Terve  sormikkaat*  käest», 
ts  Terve  saappaad  jalast'. 


»  »Rist(i)ätti  istuukii  pöyvän  otsaa,  rist-emä  kera»  (seka  .suomalaisillat 
että  »venäläisillä»).  —  «»Kummin  pitää  siis  panna  rahaa  pöytää  koit  kertaa.»  — 
'"  .Visa taa    kovast'».  —   •  Toiset  pitävät  kauvan  siinä  seisomassa.  —  '  t.  aijan. 

—  •  t.  ämmän.  —  '  Toiset  laulavat   4:nnen  säkeen  jäikeen    säkeet   8 — 9,  sitten: 
Terve  kaikki  teijen   kansa!      Sen  jalestä  vasta   tulevat  säkeet   5—7. 

2546.  ^  t.  kävvä.  — »  »Lyyvää  uksee  koit  kertaa,  venäläiset;  meil'  ei  lyyvva. 

—  '  t.  alta.  —  *  Risfätillä  on  se  ruoska.    »Ajetaa  pahoja  pois».  —  *  t    kintaat.  — 
•  »Zenihhamieheltä». 
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Terve  sukat  saappa'ist, 
Terve  vikkelit  sukist'!' 

Terve,  kaikki  saajaväki, 
Terve,  kaikki  teijen  kansa! 
3  0  Terve,  kaksi  kaasikkee^ 
Kolmet   korvan   vierellistä! 
Kaik(k)'  on  saajat  saappa'issa, 
Veejät   verka-viittoloissa; 
Itse  on  saarut^  sametissa. 

3  5  Kaik(k)'   on  kaaset  kengitetty 

Kui  lievoiset  ravvotettu; 
Kaik(k)'  on  kaasen  päät  siottu, 
Niiku  miekan-päät  niottu. 
Kukaliitse  työ  tulitta, 

4  0  Mikäliitse  matkustitta^**? 

Tulitt'  maitse  vai  meritse. 
Vai  aitoin  alatse? 

La  ko  kysyn,  kannottelen, 
Perin  pohjin  poimittelen: 

4  5  Kuhu  viipy  velvyeni, 

Kavvastu  hyvä  kalani"? 
Äijäsi  kukosta  kutsu, 
Ämmä  vaati  vaietessa. 
Muu  suku  murkinoilla, 

5  0  Neitiine   kuu- valolla. 

Jo    on   tuotu   tuomi-vitsat. 
Hankittu  hanen-pajuiset! 
Liened  löyty,   liened   myöty, 
Maaha  pantunna,  matala, 
5  5  Lienet,  pieni,  pieksettynnä^^ 
Jo  on  tuotu  tuomi-vitsat. 
Hankittu  hanen-pajuiset. 
Millä  pieni  pieksetää, 


Maaha  panna'aa  matala! 

6  0     Toitko  vyölläs'  voftimia, 
Kerallasi  avvaimia? 
Neito  on  aitassa  mäellä 
Yheksän  lukun  takanna, 
Takalukku  kymmenäis, 

6  5  Istuu  [isonj  hyvyyen  päällä. 
Vellon  vehnä-purnun  päällä. 

2547.  Narvusi,  Laukaansuu.  X  215, 
Uijana  Kipatsa. 

Suullani  lukut  sulatan, 
Kielelläni  kebj ottelen; 
Lukut  tuiskaen  lummee, 
Takalukut  tanderelle. 
5  Sieltäkii  sison^  otan; 
Meijen  voli  on  soassa, 
Meijen  tahto  tappelussa. ^ 

Elä   tuskaa,   lintuiseni! 
Miks'  on,  pääsky,  pääsi  maassa, 
10  Sirkku,    silmäsi    vesissä? 
Ono  seinä  setiä. 
Töine  setän-poikaloja, 
Ono  kansa^  kaasikkeja.* 

2548.  Narvusi,  Laukaansuu.  X  216, 

Uijana  Kipatsa. 

Lauletaaha  slll'  vävymiehell(e), 
kuin  sisoo  pitää  pittää,  ei  pie  lyvvä 
eikö  —  paljo  lauletaa,  kovast',  sille 
zenihhamiehelle. 

Oi  vävy,  vävy-jueni. 
Oi  vävy,  sison  sulhane, 


'  Tässä  sanoi  välillä:  »Mie  oon  itse  laulant  pulmissa».  —  ^  Pojan  puo- 
lella on  »kaasiket»,  tytön  puolella  »volkat».  —  ^  »Zenihhamies».  —  ^"  t.  matkussitta. 
—  "  tr  Kalervueni.  »Kalervueni  on  rankka  sanoa.»  Mutta  toiset  niin  sa- 
novat kuitenkin.  —  ^  s.  o.  nyt  sinut  piestään! 

2547.  ^  t.  neijon.  —  ^  »Pojan  voli  ain'  on.»  —  ^  »Suur'  kansa  niinku.»  — • 
*  Tämä  runo  näyttää  pikak:n  mukaan  olevan  saneltu  yhteen  edellisen  kanssa. 
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Sison  ottaja  omena, 
Sisoii  virjä  vrrka-viitta. 
4  Sison  saaja  saapaz-jalkal 
Tunned  ottaa,  tunnr  pittaä, 
Taija  tarkasta  ellääl 
Elä  lyö  sisaruttani, 
Elä  pieksä  pi(Miyttäni; 

,0  Elä  lyö  ylustä  syystä, 
Eläkku    kaikkinn-    kallosta, 
(A)  lyö  syystä  kynmicncstä: 
Rikkoo  parveen*  patoja. 
Toisen   parveen   tuoppiluja, 

,5  Kolmannen  tina-vatia. 
Siiz  ota  olki  uulitsalta, 
Kihma  siimaksi  sitrlc, 
Sillä  lyö  sisaruttani. 
Sillä  pieksä  pienyttäni, 

80  Opeta  omenuttaui! 

Elä  lyö  kylän  kujalla. 
Elä  pieksä  pellon  päällä! 
Kui  lyöt  kylän  kujalla. 
Kui  sie  pieksät  pelluii  päällä. 

25  Kylän  kyntäjät  näkkööt, 
Kylän  armaad  arvaelloot. 
Neuvo  neljä-nurkkasessa, 
Sao  sanimal-huoiiehessa, 
Ilma  kaiken  kuulemaa, 

3  0  Muun  perreen  muistamaa, 
»Usatilta  uurre  katkis', 
Pangilta  voro*  pakahtu.» 

Kui  lyöt  sisaruttani 
Ja  piekset  pienyttäni,  — 


si  Tuhd  ämmäl'  vierasii, 

Tuled  äijäl'  vifTasii,* 

Äijäsi  »'trmmäz  männöö, 

Ämmäsi  etcmmäz  männ<Mi; 

Kysyd    vettä   juotavaksi, 
4u  Tyhjä  kappa  kannetaa, 

Kysyd   htjnäd   hevoisella, 

Sammalvakka  siiatetaa. 
Hyvin  piät  sLsiiruttani, 

Hyvin   piät   emäni   lasta,  — 
<i  Tuled  äijär  vierasii, 

Tuled   ämmäl'   vierasii. 

Äijä    suuta    suikkajaa, 

Ämmä  suuta  suikkajaa; 

Kysyd  lieinäd  hevoisella, 
5  0  Kauravakka  kannetaa, 

Kysyd   vettä  juotavaksi, 

Olutkappa  kannetaa. 

Elä   las"   kengättä   kujalla, 

Kapukatta*   kaivotielläl 
5  5  Tie  viikoss'  viiet  kengät, 

Kesoissa    monet    k^^nmenetI 
Tämän   jälkee   ken   mitä   tahtoo. 

Moni  ei  laula  ensikäa*. 

2549.  yanusi,  Laukaansuu.  X  217. 

Uijana  Kipatsa. 

»Pulmalla     (?)     ajalla»    lauletaan 
myös*: 

Kaikki  suku  on  iloine, 
Kaikki  suku  on  riemuiiie. 
Katson   neitiisen   emyttä, 


2548.  '  =  säilytyslaudan  t.  hyllyn  (ellei:  Joukoni.  —  *  .VenalaisilJ' 
täällä:  varo;  suomalai.siir  sanotna:  vanne.  Mie  itse  uun  laulant:  varo.»  — 
^  »Ku  on  elossa  molemmat,  siis  .«^aotaa  molemmat».  —  *  »Sukka  mokoma  kir- 
java, meiir  kutsutaa:  kapukka.»  —  *  Pari  tyttöä  vietiin  tänä  keväänä  (1897) 
Laukaalla,  niin  ei  sanaakaan  lault-ttu,  ei  suomeksi  eikä  venäjäksi.  (Venäjäksi 
vain  tervehytelään  sulhasta  pöydän  takana,  muuta  ei.) 

2549.  '  Kun  syödään,  juodaan  ja  tanssitaan. 
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Kili  hulkkuu  syän  piliossa,^ 
5  Kaksi   kättä    kainalossa 
Ja  vieröö  vesissä  silmin, 
Vatsa  varpaain  nenässä, 
Neitooa  erottaessa. 
Lankoiseni,  lintiiiseni, 

10  Langot,  linnukkaisueni^ 
Isoini  isotut  langot*, 
Hautojaiseni  halatut. 
Langot   uuvven   uusikkaiset! 
Elä  tuskaa,  lankoiseni, 

15  Elä  tuskaa,  lintuiseni! 
Et  sie  pannut  paimenella. 
Et  pant  paimenen  pojalla, 
[A]  ikisellä  rikkahalla. 
Vanhalla  talon-pojalla. 

2  0  Kold  on  melnitsää  talossa: 
Yksi  jauhaa  jauhe 'ia, 
Töine  suurtaa  suurimoja, 
Kolmaz  laskoo  lastimoja^. 
Tiilloo  tytär  vierasii, 

2  5  Tuopi  siulle  tuomuiset: 
Tuopi  lintuisen  lihutta. 
Kanan  kainelon  alusta. 
Seulan  siestar-marjaisia®, 

2550.  Narvusi,  Laulmansuu.  X  218. 
Uijana  Kipatsa. 

Syömäst  heitetää,  siis  kokin  virs' 
lauletaa^: 

La  ko  kiitän  kokkiani, 
La  ko  kiitän  kunnioitan. 


Passipo  kokilleni, 
Kiitoksia  keittäjälle! 
5  Keitti  ruuvat  mieltä  myö. 
Keitti  supin  suuta  myö. 
Kokki  on  tuotu  Koivistolt', 
Kokin  poika  Puolanmaalt', 
Itse  kokki  lilgerestä. 
10  Suolat  tuotu  Suomenmaalta, 
Suurimot  Venäenmaalta^ 
Salattimet   Saksanmaalt'.^ 
Kaik(k)'  oli  tuotu,  kaik(k)'  oli 

saatu: 
Tuotu  tedret  lehtikorvat, 
15  Saatu  sarvipäät  jänikset. 
Suolad  haastoit  suomen  kielen 
Suurimot   venäen   kielen. 
Mitä  oli  linnassa  lihoja, 
Kaik(k)'  oli  pantu  pannuisilla; 
2  0  Mitä  oli  meroissa  lohia, 

Kaik(k)'  oli  langon  lavvan  pääl- 
lä. 
Täyn'    on    suuni,    täyn'    on 
pääni. 
Täyn'  on  paksut  palkeheni. 
Passipo  kokilleni, 
2  5  Kiitoksia  keittäjälle! 

2551.  IVarvitsi,  Laukaansuu.  X219. 
Uijana  Kipatsa. 

Oikoo  kiitetty  Jumala, 
Tänätty  totine  Luoja, 
Avassettu  armolline! 


2  »Mie  itse  oon  laulant  tätä  virttä.»  —  ^  »Siis  noisoo  uroskoittamaa  sitä 
tytön  emyttä.»  Uroskoittaa  =  »haastaa  hyvästi».  —  *  »Tytön  emä  ja  isä  ja  pojan 
isä  ja  emä  tulloot  kui  langokset  yhtee,  hyvät.»  —  ^  »Mokomat  rukkiist'  tulloot 
niinku  perät.  Enne  pudrookii  keitettii  lastimoist'.»  —  ^  »Siis  uroskoittaa  tätä 
tytön  emoa.»  —  »Muites  on  vielä,  ken  kui  tahtoo   paljo  laulaa». 

2550.  1  »Tytön  i  pojan  pulmiss',  ain'  kokin  virs'  lauletaa.»  —  ^  »Suomesf 
aina  suolat  tuuaa»,  lisäsi  sanelija  leikillään.  — •  ^  »Mit  ne  oUaa  'salattimet'?» 
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Yksin  mälli  vrlvytMii. 
1  Yksin  mälli,  k.iksin  mli. 

Sylen  tävvcii.  s.iaiiiii  tävven. 

Kikkaahan  rckyvm  lävvfii. 

Toinia   vifii   vetäjän, 

Saima  sannan  lämmittäjän; 
,0  Tnopi  vi't'(l   vrrkkamatta. 

Tnopi    halot    hankknmatla. 
Saottii   velhtani. 

Saoffii  ja  soimaftii; 

Ei  saottn  naista  saaha. 
,s  (A)  sai  naisen  naapurist", 

Tytön  toisost'  talosta. 

Otti  omilta  mailta. 

Y^ks'  oli  ounatpnn*  mäellä, 

Y^ks'  oli  oksa  (»nnapuussa*, 
SO  Y^ks'  oli  oksassa  omena; 

Senki  petti  pienyeni. 

Senki  marjani  manitti, 

Seiiki  tammeni  tapais'. 

Tätä  lauletaa  ja  tantsitaa  taikka 
pöydän  takana  taikka  ken  kons' 
tahtoo.^ 

2552.  Nan-usi,  Laukaayisuu.  X  220. 
Uijana  Kipatsa. 

Läksin  koist'  kulkemaa, 
Veräjilt"  vieremää, 
Isoin  uuvest'  tuvast'. 
Vellon  koista  korkiasta. 
5  Löin  jalkani  kivvt'»-. 
Varpahani  vaher-puuhu. 

Istuin  maaha  itkcmää, 
Nurmen  päälle  uuttamaa. 
Tulkoo   velh»   ottamaa, 


10  VA\  nuonp'  i|i  vaiihcp' 
Kli  ki-rran  ktskimäin<*I 

Tuli  vaiihil)'  velluiseni; 
Issutti  sison  n-kk»*»'. 
Jalat   katto  kankahilla. 
,4  Silkillä  silmät  siteli. 

Kova  on  skoulu  kävvessä, 
Kaskaz  oppi  ollessa 


2553.   Sanutii,  Luukaunaau.  X  JJl. 
l  Ijana  Kipatsa. 

Kylä   täss'   on   enne   ollut, 
Kylä  enne,  kylä  eile; 
Nytt'  on  noissut  nuori  metsä. 
Kaz vaunut  komia  k<»rpi. 

i      Kolmed  on  korvessa  läliettä, 
Kolmed  lohta  lähtehessä, 
Kolmed  linnaa  lohes.sa: 
Yks'  on  kullalla  kuvattu. 
Töine  on  vaskella  valettu, 

10  Kolmas  korrella  katettu; 
Yks'  on  lesen  leine  linna. 
Toin"  on  tyttären  kotoine, 
Kolmaz  nuoren  morsiammen. 
Kump'  ono  karralla  katettu, 

li  Se  on  lesen  leine  linna: 
Kump'  on  kullalla  kuvattu. 
Se  on  tyttären  kotoine; 
Kump'  on  vaskella  valettu. 
Se  on  nuoren  morsiammen. 

to      »>Eu  00  leski,  en  oo  leine. 
En  00  varatoin  vaimo; 
On  miulla  pojutta  kolmet: 
Yks'  on  linnassa  lihottu. 


2551.  1  t.  ounapuu.  —  *  »Omenapuu».  —  »Laulussa  on  rankka  sanoa 
'omenapuu'».  —  ^  Entiseen  aikaan  otettiin  vieraasta  kylästä  laulaja  mukaan, 
jos  omassa  ei  ollut. 

2552.  ^  Ei  muistanut  enempää. 
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Töine  on  Ruotsissa  rovasti, 

2  5  Kolmas   piispoi  pappiloina.» 

Surma  kuunteli  kujalla, 
Ajatteli  aijan  päällä. 
Tappoi  Ruotsista  rovastin. 
Tappoi  linnasta  liliotin\ 

3  0  Tappoi  piispan  pappiloisen. 

»Nytf   uon   leski,   nytt'   non 

leine 
Ja  olen  varatoin  vaimo.» 

2554.  Narvusi,  Laukaansuu.  X  222. 
Uijana  Kipatsa. 

Kysyin  maata  velloltani. 
Anoin  maata  aineitani^ 

Vello  vaiten  vastaeli, 
Vaiten  vastahaa  saneli: 
5  »Mihe  maata  neitoisella? 
Neijon  maa  on  rivassa, 
Kaski   pollen   kantomessa.» 

Ei  voinut  ko vanna  olla. 
Ei  kovanna  eikö  pahanna^ 
10  Anto  kuiteski  vähäisen 
Rissikkoo  ja  rassikkoo, 
Kulunnutta  kuusikko  o. 
Palannutta    paasikkoo. 

Sen   mie  kynsin  kynsilläni, 
15  Varpahillani  vakoisin; 
Miä  kynsin,  Luo  jo  kylvi. 
Jumala  vaod  vakoisi. 
Sihe  miä  sinoini  kylvin, 
Pillaelin  pellervaani. 
2  0     Mani  tuosta  yötä  kaksi 
Ja  kului  kolmed  yötä. 
Manin  sinttä  katsomaa, 
Pellervaa  puhastammaa. 


Sini  uotti  kitkemää, 

2  5  Pellerva  puhastammaa. 

Mani    kaksi    kaupanmiestä 
Ja  kaksi  jumalanmiestä. 
»Oi  siä  tyttö,  oi  siä  neito! 
Kui  siä  tietäisit  vähäisen, 
JO  Ymmärtäisit  muijen  verran. 
Et  kitkis'  sitä  sinnoa 
I  poimis'  sitä  puunaa. 
Jo  siä  oot,  tyttö,  meile  myöty, 
Meile  myöty  ja  luvattu.» 

3  5     »Ken  miun  teile  möi?» 

»Isyd^  möi,  emyd  lupasi, 
Vellos'  kerran  kenkkäeli. 
Sisaret  sanat  saneli.» 
»Mitä  siä  miusta  annoit?» 
10     »Isollesi    sota-ruunan, 
Vellollesi  kyntöruunan, 
Mammalla  mahiken  lehmän, 
Sisolle  sinisen  uutin.» 
»Sev  ver(r)'  isyt  miusta  saa- 

koo, 
15  Min  verran  miä  hänestä; 
Kui  männöö  sottaa*, 
Nii  sottaa  sortukooki^, 
Vääntyköö  väen  vällii! 
Sevver(r)' vello  miusta  saakoo, 
io  Min  verran  miä  hänestä; 
Kui  männöö  kyntämää, 
Adra  kättee  kääntyköö 
Ja  vaon  vällii  vääntyköö! 
Sev    ver(r)'    mamma    miust' 
saakoo, 
i5  Min  verran  miä  hänest'; 
Nännäd  vettä  lypsäkööt, 
Nännäd   vettä,   toised   verta. 


2553.  1  t.  lihotun. 

2554.  1  t.  ainevaiseltani.  —  ^  gg^g  pikak:ssa  sulkumerkeissä.  —  ^  t.  taataz'. 
—  *  t.  sotatielle.  —  ^  Pikak:ssa:  sortukooki  sottaa. 
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Kolinaiiiict    V('ii-itmi;iista! 
Sov  vt'r(r)'  sisu  iiiiiist' saakiu», 
«o  Min  VfiTaii   iiiiä  liäiifst'; 
Susi  uutin  su(ivok(»o, 
Susi  viliad  vitvitkoo!» 

2555.  yanusi,  Laukaausuu.  X  22S. 
Lljana  Kipatsa. 

Näin  niiä  Saaren  maan  pala- 
van', 
Koiviston-  kylän  kytevä. 
Ei  olt  i^alka  Saaren  maata, 
2alka  oli  Saaren  neitoisiia. 

2556.  Kaitila.  Kallllan  liilä.    XI  6. 
Eräs  keski-ikäincn  nainen  Kurko- 

lastaV    Oppinut  Kurkelassa. 

^Mänin  marjaa  emolle, 
Karpalooho  kantajalle, 
Muista  soista  nmuramee, 
Kaijan-suosta  karpalaa. 
5  Vakan  täynä  vaapukkoja, 
Sieklan  täyven  siestarloja. 

Issuin  euksen  kynnykselle. 
Aloin  kutsuu  kultiani, 
Manitella   marjoillani: 
,0  »Maamoille  makiat  marjat, 
Vellolle  veripunaset, 
Siso(i)lle  siniveriset!» 

Itse  söin  ilkiämmät, 
Karustelin  karkiammat. 
15     Maammo  söi  makiat  marjat. 
Siint'  vast'  voipui  vuote'essa. 
Kaatui  katteen  alla. 
Voipui  vuuven,  voipui  toisen. 
Voipui  kolmatta  vähäsen; 


,0  .J<»  alkoi  Iho  märätä, 

Alta  laavitsat  lalnita, 

Päältä  iKiikit  pehmennä. 
Manin   noiju(i)lle   \'irp>(». 

Alle  linnan  arpoille. 
,5  Päälle  linnan  päästäjille. 

Ei  olt  noitoo  koiss'; 

Noit'  oli  Suomess'  soutamassa, 

Kahep  puolin  kautama.ssa. 

Etsin  Suomet,  etsin  Saaret; 
50  Sain  Suomest'  soutamasta. 

Kahep  puolin  kautamasta. 
Noitu  noita  keskimäinen. 

Vanha  arpoja  alensi: 

Sano  pääsevä  emoni. 
35  Pääsevä  ehottajani. 

»Juokse  juoksullas'  kottii, 

Ilollasi?)  isos'  maljaa; 

Seisottele  seinän  vieress', 

Astuele  aijan  ääress', 
40  Kuuntele  kylän  kujalla! 

Luule^  koissas'  kolkittavan, 

Naapurissas'   naklittavan.» 
Luuli  tehtävän  venettä, 

Pantavanna  parraspuita, 

4  5  Ajatella  airopuita. 

Tuumittava  tullipuita. 
Ei  tuo  tehtykää  venettä, 
Ajateltu  ei  airopuita. 
Tuumittukkaa  ei  tullipuita,  — 

5  0  Tehtii  tuojalle  tuppaa, 

Maaha  männeelle  maljaa. 

Miä  kyselin,  kannoittelin, 
Perin  pohjin  poimettelin. 
Miä  kyselin  velloiltani. 
5  5  Anon  ainovaiseltani: 


2555.  '  t.  palavanaa.  —  ^  t.  Koivisson. 
2556.  '  Oli  nyt  paimenena  Kattilalla.  - 


*  Näin  saneltu! 
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»Kussa  ono  teijeii  mamma, 
Teijen   mamma,   meijen   mam- 
ma?» 

Veljä  valjiist'  vastaeli, 
Valjust'  vastaa(n)  saneli: 
»Vai  olin  [mie]  vallissa! 
Vet  ei  kussa,  ku  'i  kapakassa.» 

Mie  kyselin  kannoittelin, 
Perin  pohjin  poimettelin, 
Mie  kyselin  minj aitani. 
Minja  valjust'  vastaeli, 
Valjust'  vastaa  saneli: 
»Vet  ei  kussa,  ku  (e)i  kylässä.» 

Miä  kyselin  sisoltani, 
Sisoltani,  Sirkultani, 
Maaman  lapselt'  marjaltani: 
»Kussa  ono  meijen  mamma, 
Meijen  mamma,  teijen  mamma? 

Siso  vaiten  vastaeli: 
»Vet  ei  kussa,  ku  ei  maassa; 
Maassa  on  maammoveis. 
Kivi  on  suuri  kirsun  päällä. 
Paasi  paksu  pään-alolla, 
Tina-nauloir  on  tipattu, 
Puu-nauloir  on  pulkiteltu, 
Rantanauloir  on  napattu. 
Vasaroin'  on  nakittu(?).» 

Tytyi  tyttö  itkemää, 
Ainovaine  ullaamaa. 
»Tarkkas'  isyt  kuulemaa. 
»Mitäs  itket,  tyttäreni, 
Ullaellet  ainovani?» 

»Sitä  itken  mie,  isoni, 
Ullaelen  ainovani: 
Itkenen  omaa  emyttä 
,  Oman  maisen  maireutta; 
Viikos'  anto  viiet  armot, 


Nätälässä  neljät  armot, 
Kahet-kymmenet  kesässä.» 

»Älä  itke,  tyttäreni! 
Taatt'^  tuo  viittä  viisa'amman, 
Kahta  tuop'  kavalamman*, 
Yheksättä  ylemmän, 
Kymmenättä  kylliämmän.» 

»Oi  isyt,  vana  isoni. 
Vana  taatta,  vaaliani! 
Siä  tuot  naisen  itselles' 
Ja  saat  entisen  eläjän; 
Meille  tuot  vitsan  vinguttajan, 
Nahka-ruosan  nauvuttajan; 
Viikos'  antaa  viiet  vitsat, 
Nätälässä  neljät  vitsat, 
Kahet-kymmenät  kesässä.» 


2557.  Kattila,  Kattilan  kylä.  XI  24. 
Tana,   50   v.,  syntyisin   Orkoosta 
(Matin  kylästä). 

Pääzgo-lintu  päivälintu, 
Too  ilotsi  ilmaa  lintu. 
Lenteli  kesoisen  päivä 
Sykyzyizen  öön  pimiään, 
5  Etsi  maata  maatakses', 
Lehtiä  levätäkses'. 

Tuli  meroo  vihkura  vihaine 
Laski  pesoo  Laukahaa. 

Täytyi  pääsky  itkemää. 
10  Lento  pääzgo  seppolaasö, 
»Seppyeni  selvyeni! 
Taod  enne,  tao  tänne. 
Tao  rautaine  harava, 
Miir  panna  mero  kokoo, 
15  Meron  lainehii  lappoo!» 


^  t.  taatto. 


=  viisaamman. 
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2558.  Kulilla.  Katttlait  kjihi.  X I  :u 
Et&&  naiiUMi,  synt.  Tarinaisistu. 
Kuun  synnytti  niiiiuissa, 
Mia  suutun'  synnyttelin; 
Einoi  kazvatti  niinuissa, 
Miä  kassan'  kazvattdin. 
s  Kazvoi  miult'  kassa  pitkä. 
Kassa  pitkä,  tukk(»i  tuima, 
Pellovaas-pihon  pituine, 
Lina  vaalirr'  valkeliuinr. 
Manin  niiä  rannoille  kcsuilla. 
,0  Kesk'-k«'soilla.   h»'in'-ajoiIla, 
Parahalla  paisteheir. 
Istuizin  nirntin  kivoille, 
Meroin  1(mm'11c  h»saliin, 
Meroin  paaelle  pamahin. 
,5  Laain  lavvan  polvilleni, 
Aloin  päätäni  sukkia, 
Hiuksiani  liarjacHa. 

Sulpahti  sukoi  meroihe, 
Pääni-lauta  Laukahasse. 
20  Painuttaisin  ottamaa, 
Kallistaisin  katsomaa, 
Sulpahin  suan  jälest' 
Kaglass'  saa  kala-vetee, 
Kurkuss'  saa  kala-kutaa. 
25      Puuttui  mickkoi  purstohaa. 
Miä  meekoin  ka*rlahain. 
Miä  meekoin  maalle  kannoin. 
Miä  meekoin  moisioo. 
»Mistä    meekoi,    kusta    mee- 

koi?»> 
3  0     »Too  meekka  on  meroista  too- 

tu. 
Ojan  pohjasta  otettu.»  | 

»Too  on  meekoi  meestä  söö- 

nyt. 


M«*estä      ^i<■"'nyd,      verta      jr»»»- 

nud, 
Sotaineehen   sormiluita, 
3&  Väinäm«'('ln'n    varvazluita.» 

2559.  Kattila,  Kattilan  kj/la.  XI  3:i. 
Kras  iiaiiu-ii,  Tarinaisisla. 

Meijrn     kutroipää     kuni^'as-. 
Valioiu-tukkdi  linnoin  vanhin 
Lähetteli  kirjojaa, 
Lähett«'li   lennätteli 
5  Kohalleehe    konttorii; 
Yks(i)  tuli  tuulta  mööte, 
Töine  veeri  vettä  m«töte, 
Kolmas  postilla  porctti. 
»Meijen  korkia  kolova, 
,0  Meijen  peeni  piisiiriin! 
Mitä  toohoo  kirjutettu. 
Mitä  pantu  pätsittää?» 

»Toota  toohoo  ku-jutettu, 
Toota  pantu  pätsittää: 
,5  Toair  on  meestähää  vajaa, 
Rootsiii  suurehee  sotaa, 
Taanumartin  tappeloo.» 
Pitkä  vitsa  pihlajaine, 
Toota  arvoin  leikuittii 
ao  Ja  ar^-oin  hypitettii. 

Hyppäiz  arpoi  armottoman. 
Emottoman  enzimäine, 
Ätittömän  äärimäine. 
Poik'  on  noori  noorisooss'. 
45  Käet  kiin  käärittii. 
Käet   nuitrilla   kovilla. 
Jalad   rauta-kammitsoilla. 

Veetii  poikoi  Petterii, 
Kohallee    Kronstattii, 
JO  Veetii  ottajiin  ovilh-. 


2558.   »    =  vaahen?  Vai  olisiko:   vaaher-v.? 
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Katso'iin  kartanoll'. 
Ottajad  ovest'  kysyyt, 

Katsojat  kartanoost': 

»Mistä  syystä  mees  siottu, 
35  Mees  siottu,  meez  niottu, 

Käet  noorilla  kovilla, 

Jalad  rauta-kammitsoilla?» 
Toottihee  tuline  stooli, 

Saatihee  verizet  saksit  — 
4  0  Tuli  tuiski  tootaees', 

Veri  voosi  saataees'  — 

Hiukset  maahaa  hillottii, 

Leeminaiset   leikottii. 

Tootii  paitoi  päälle  polven, 

4  5  Saatii  Saksanmaan   saappahat; 

Tootii  liattu  pää-laelle, 
Tootiihe  tuline  pyssy, 
Saatiihe  verine  möökka, 
Tuli  tuiski  tootaeez', 

5  0  Veri  voozi  saataees'. 

Veetii  oppiihe  omena, 
Veetii  marjoi  marssimaa. 

Ei  ossaa  opissa  olla 
Eikä  marjoi  marsimaass'. 
55  Lähetteli  kirjojaa, 
Lähetteli,  lennätteli: 
Ei  ossaa  opissa  olla 
Eikä  marjoi  marsimaass'. 

2560.  Kattila,  Kattila7i  kylä.  XI  47. 
Okse,  68  V.,  synt.  Villikkaisista. 

Miun  kulta  kävelöö 
Kahs'  kampaa  pääzä, 
Kesk-kezoilla,  hein'-ajoilla, 
Parahilla  paistehilla 


Skrjupkaa    kaa    (?)  pillitettii,  eli 
kanteletta,  sormilla  pillitettii. ^ 

2561.  Kattila,  Kattilan  kylä.  XI  48. 

Okse.    Kuuli  Villikkaisissa  ennen 
soikkolaisilta  lapsentytöiltä. 

Meiir  kukko  tapöttii, 

Kanalta  kaula  leikattii; 

Miule  sulad  annettiin 
Manin  miä  soolee  sotkemaa, 
5  Pellole  pusertamaa. 

Tokku  sormus  sormestani. 

Töine  toisesta  käestä. 

Kolmas  kulta-peukalosta, 

Nellääs  herkku-helmistäni. 
10      Istusin  maahaa  itkemää,^ 

Nurmen  päälle  nurskamaa. 

Tuli  kulta  kutsumaa, 

Hopia  veättämää. 

En  mää  kullan  kutsukilla 
15  Enkä  hopian  veätäkill'; 

La  tulloo  vello  ottamaa, 

Panoo  parin  etee, 

Etee  emän-hevoset, 

Taakse  tamman-varsukkaiset. 

2562.  Kattila,   KUU.  XI  74. 

Mari,  nuori  vaimo  (21  v.),  Sääti- 
nältä;  syntyisin  Tarinaisista. 

En  voi  katsoa  kattaala, 
Nouvutella  neitoi  noor', 
Kuin  kyntäät  kyläisen  meehet, 
Vako  jaavat  valloin  miehet 
5  Isoin  ikkunan  alusta. 
Velloin  seinoin  veerusia. 
En  voint  katsoa  kattaala. 


2560.  ^  Ei  muistanut  enempää.  —  ^  =  soitettiin.  — •  Vaskiset  kielet  oli. 

2561.  1  »Tämä   männöö   karjalaisössi».    —   ^  Pikak:ssa  ensin  ollut :     Noisi 
neito  itkemää,  Tuli  kulta  kutsumaa. 
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Otin  aiintiii  •»li.Miifin, 

Käänsin   käsi-varn-llcin; 
,0  Mäniii  [»»'»Mli  priloii  p.iallf. 

Mal taala  vaon  vallii. 

Aloin  kyntää  kyttöö, 

Vak(M'lla    |)ikkarain»*. 

Kynsin   vanu.   kynsin  toison, 
,s  Kynsin    kojnialla    vahliäiscn; 

Tarttui(!)  aisoi  adroltain. 

Pamahti  perä-palikka. 
Toi  Surma  snsiia  paljo. 

Kansa  kariini  entMuniän. 
,0  Söötii  ison  oroin. 

Liiniti-liarjoi  liitettii, 

Kautoi-kabja  kaaettii. 
Ai  miä  poloine  piika! 

En  ruuhi  kottiih»'  niännä: 
Ii  Kois(s)"  on  tootu  toonien  vitsat, 

Kannettu   kattaaja-vitsat, 

Hauvettu  hanhen-pajjuist, 

Miir  miä  peeni  peeksetää. 

Marjoi  maaha  kaaetaa 
SO  Suuren  Soikkolan  seläll'. 

Suuren  vallan   vainioll'. 
Olkaa  ohto  min  n  osaks'! 

2563.  Katlilu.    KUU.  XI  75. 

Mari. 

Mikä   meijcii   ikkun-all"? 
Meroi  meijen  ikkun'-air. 

Mikä  meroissa  ujuu? 
Hanhoi  meroissa  ujuu. 
s      Mikä  hanli(»in  siivoin  ali'? 
Kätyt  hanhoin  siivoin  ali', 

Mikä  kätkeyn  sisess'? 
Huntu  kätkyen  sisess'. 

Mikä  hunnun  hulpiloss'? 


10  1'oika  hunnun  liulpiloiM'. 
Mitä  poikaine  tekköö? 
Kannelkältä  kirjuttaa, 
Paperia   piaisuttaa. 

2564.  Kattila.    K,IU.  XI  70. 
Mari. 

Kuhn,  Pirkka,  piipun  panit?' 
Piippu  on  aitan  ali'. 

Kuss'  aitta?  —  Tuli  poltti, 
Kuss'  tuli?  —  Vesi  sammutti. 
5  Kuz'   vesi?  —  Härkä  ryyppäis. 
Kuss'  härkä?  —  Niityll'  maka- 

jaa. 
Kuz"  niitty?  —  Viikate  vippais, 
Kuz'    viikate?   —   Kannon 

pääss', 
Kuss'  kanto?  —  Karhu  repi. 
10  Kuss'  karhu?  —  Mies  ampui. 
Kuz'  mies?  —  Kukko  nokki. 
Kuss'  kukko?  —  Sakkali  vei. 
Kuss'  sakkali? 

2 

Yheksän  yli  meren. 

2565.  /vo///7(7.   KUU.  XI  77. 
Mari. 

Kips,  kiloi,  karjaa. 
Yli  meren  marjaa! 
Ruskoille  heinää. 
Kannelle  kakkua. 
5  Ämmälle   piimää! 
Ämmä  piimän  porsaalle. 

Porras  miule  kylkiä. 
Miä  kylen  revoille; 

Reboi  miule  kultaa. 
10  Miä  kullan  lambahalle; 


2564.  >  t.   Kiissi,  Pirkko,  piippu.s'? —  *  Ei  muistanut. 
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Lammaz  miule  villaa. 
Miä  villan  viitaksen', 
Vanutteliii  vaipaksen'. 

2566.  Kattila,  Järvi    (1.   Baahino). 

Xl  84. 

Maarja,  yli  60  v. 

Pääskolintu,  päivälintu, 
Se  iliolo\  iloza  lintu 
Ötsi  maata  maataksöö, 
Mätässä  munitaksöö. 
5  Muni  vaa  kultazön  munazön, 
Valo  vaskizön  pezän. 

Tuli  tuuli  ankara, 
Veeretti  munan  vetee, 
Laski  pesää  Laukajaa. 

2567.  Kattila,  Järvi.  XI 101. 
Maarja. 

»Mitä,  tyttö,  idgöd?» 
»Idgön  noorta  velloja.» 

»Vello  tulloo,  pää  näkyy, 
Aletse  jalad  näkyy, 
5  Keskipalkka  kuumettaa; 
Kirvezvartta  kirjuttaa.» 

2568.  Kattila,  Matin  hjlä.   Xl  109. 
Eräs  vanha  nainen,  syntyisin  Jär- 
veltä. 

Pääskolintu,  päivälintu. 
Se  ihola  ilmolintu 
Lenteli  kesoizen  päivä, 
Sykyzöisen  yö  pimiä; 
5  Ötsi^  maata  maataksee, 
Mätässä  munitaksee. 


Muni  kultaizen  munaizen. 
Valoi  vaskizen  pesäizen. 
Laski  pezää  Laukaahaa, 
10  Veeretti  munan  vetee. 

2569.  Kattila,  Kattilan  kylä,  Suur- 
Otsa.  XI 139. 

Eräs   nainen,   synt.   Oussimäeltä, 
Soikkolasta^. 

Emoi  synnytti  minuist', 
Miä  syytä  synnyttelin; 
Emoi  kazvatti  minuist', 
Miä  kassan  kazvattelin, 
5  Emoi  hellytti  nii'uist', 
Miä  hiusta  hellyttelin. 

Kazvoi  miule  kassa  pitkä, 
Kassoi  pitkä,  tukka  tuima; 
Hius  oli  hilja  hienokkaine. 
10  Ei  voint  suka  sukia, 
Sian-harjas  harjaella. 

Mani  miun  veljäni  Viroi, 
Sai  kaloini  Kaarastaa^; 
Siilt'  toi  suan  suHiian, 
15  Sian-harjaksen  silliiän. 

Manin  miä  rantaaha  kesällä, 
Kesk'-kesällä  hein'-ajalla, 
Parahalla  paistehella. 
Istusin  rannalle  kivele, 
20  Meren  luotohee  losahin. 
Harotin  haluiset  hiukset 
Haluisille  hartioille; 
Laain  lavvan  polvillen', 
Aloin  päätäni  sukia, 
2  5  Hiuksiani  harjaella. 
Sulpahti  suka  meree. 


2f566.   1    Kova  h. 

2568.  1  t.  öcib. 

2569.  ^  Saman  sanelemia  ovat  myös  2570 — 2580. 
karjalaisiin  viisii  kutsutaa:    Kaarasta». 


2  |»Rampovan  linna»; 
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Kallistaisin  kaisuiuaa, 

Painut taii^sn   »»ttaiiiaa  — 

t^iil{».iliiii  suan  jäU*8t', 
,0  Ka^^liis  siia  kala-votro, 

Kulkus  saa  kala-kutfn». 
Aloin   niiä  rantaliaa  ujua. 

Piiuttu   nieekka   vastahan. 

Miä   nifekaii    ka^Mahan". 
SS  Miä  meekan  uiaallc  kanuoii, 

Miä  kannoii  ka^^lassan''. 
Emännät  kysyttellööt, 

Isännät    iniettollööt: 

»>Kust'    se    meekk'    on    maalle 

tootu?» 
4  0      Miä  vait»'n  vastaelin, 

Vaiten   vastahaa  läkäzin: 

»Too  meekkoi  ou  merestä  tootu, 

Ojan  pohjista  otettu. 

Avannosta  auimuHettu.» 
4  5     »Ohto  se  meekka  on  meestä 

sööuyt, 

Meestä    söönyt,    verta  joonud, 

Oht'  on  hssinyd  lilioja. 

Ohto  se  on  luita  luikkiellu.» 

2570.  K  oli  (la  .Kattilan  kylä.  Xl  140. 
Teki  väärin  miun  emoini. 
Teki  turhin  tuutijaan: 
Pani  vaivalle  vaaraa, 
Kivulle  kesen  ikää, 
s  Pani  peenen'  piikuesse, 
Lapsen'  lasta  katsomaa, 
Hullukaista  hoitamaa. 

Emännain*  pahan-tapain. 
Itse  on  ilkiän-näköin, 
10  Ei  pant  lasta  katsomaa. 


11  ullukaist'  ci  hoitamaa, 

Vakaliaist'  ei  Viuiliiiuia; 

Ajoi  piian  jauhomaa, 

V«'i  toi  ihiun  kivi-kotii. 
,i  Saatto  siimnial-huniithtss»-; 

Kiinnitti  kiven  koViu>t'. 
Miä  jauhoin  jaar<'itt«-lin. 

Kivipuuta  kiikuttelin. 

Kivipuu  käkenä  kukkui, 
to  Lapittimet   lauh-liit. 

Kuin  on  luutJi  kulvchoss', 

Nii  011  jauhoa  kivelj"; 

Kuin  vettä  taloin  välill'. 

Niin  on  kyyneltä  kivcir. 
t6  Peremeess  tuvassa  istui. 

Luuli  orret  ohkavan, 

Luuli  parret  paukkavan. 

Luuli  riuvvut  risk^van.  — 

Ohkiit  ne  (»rjan  olkaliist, 
30  Paukkiit  paljon  hartiaani, 

Riskiit  orjan  rinta-luut. 
Einännain   pahan-tapain 

Tuli,  katsoi  jauhojaa. 

Kiven  kiitti,  jauhot  laittoi; 
35  Alta  kiinnitti  kiviä. 

Päältä  päätäni  lakoitti. 

Kukali  kertti  kuudriaan, 

Sikäli  kuudrani  kuluit; 

Mikäli  päätäni  lakoitti, 
40  Sikäli  pää  siniin  tuli. 

2571.  Kattila.  Kattilan  kylä.  Xl  UI. 
-Meijen   kuuUäsa   kuiiikas, 
Vahoi-tukka   linnoi-vanhi 
Sinne  meestä  tarvitsoo, 
Rootsin  suurehee  sotaa. 


^  »Käsillä  näät  souti.» 


2570. 


»perennain». 


724 


V.  Alava. 


5  Tanumartin  tappeloo. 
Kolmet  kirjaata  lähetti 
Kohallee  kontturii, 
Peenen  piissarin  kätee. 
Meijen  korkia  kolova, 

10  Meijen  peeni  piissari 
Istuvad,  ajattelloot: 
»Mitä  tehnemmä  myö  polloist, 
Mitä  tehnen,  kui  elänen, 
Kni  miä  kunnian  pitäisin? 

15  Veeläk'  miä  riiun  rikkahia 
Vai  raaun  rahaittomia?  — 
Noo,  rikkahan  raha  kuluu, 
A  köyhän  meehen  pää  mänöö 
Rikkahan  rahan  etee.» 

20     Pitkä  vitsa  pihlajaine 
Too  arvoin  leikoittii; 
Arpoja  hypitettii. 
Hyppäiz  arpa  armottoman, 
Enioittoman  ensimäine, 

2  5  Izoittoman  äärimäine.  — 

Poika  on  noori  noorissoss', 
Noor'  on  noorien  seass'. 

Meijen  korkia  kolova, 
Meijen  peeni  piissarinn' 

3  0  Ajoit  kyytillä^  kylää, 

Öö-valolla,  kuu-valolla. 
Päivän  valkian  valolla; 
Ajoi  starassan^  ikkun-nalle^ 
»Valloin  staarasta  tasaine! 
3  5  Korjaakka  ukot  kokoo, 
Vallan  vanhemmat  valitse! 
La  mie  kysyn  ukkoloilt' 
Ja  saksin  sapana-päilt' 
Onka  vallassa  varasta*. 


Peenen  pillan  tehnehyttä^» 

Vallan  ukot  vastasiit 
Ja  sanoit  sapana-päät*: 
»Ei  00  vallassa  varast', 
Peenen  pillan  tehnehyttä.» 

Poika  on  noori  noorissoss', 
Noor'  noorien  seass'; 
Käet  kiini  käärittii, 
Jalad  rauta-kammitsaa. 

Viitii  poika  Jampurii. 
Hattu  maaha  räisättii, 
Leeminaist  leiko'ttii. 
Paita  maaha  parsattii. 
Pantii  poika  Stoolin  päälle, 
Mitoittiihe    meeroittii^ 
Arssinaisin  arvoittii. 
Velloi  on  verskaata  pitemp', 
Olenkortta  korkiamp'. 
Käsivartta  vadmiamp'. 

Velloi  vaiten  vastaeli, 
Vaiten  vastahaa  läkäis: 
»Mitä  miust'  on  mittomist'. 
Kuta  kauvan  katsomist'? 
On  miussa  meestä  meehen  ver- 
ran, 
Uroja  uroizen  verran.» 

Kiverii  kiusattii, 
Munteriihe  muutettii: 
Tootii  paita  päälle  polven, 
Tootii  hattu  päälle  korvan 
Ja  tootii  sini-sinneeli, 
Ja  tootii  tulliine  pyssy 
Ja  tootii  verine  meekka. 

Veetii  omena  opille, 
Veetii  marja  marssimaa, 


2571.  ^  »Kyytti».  —  ^  t.  starssin.  — ■  ^  Alkup.:  ikkun  nalle.  —  *  »Enne  näät 
pantii,  joka  varasti  tai  pillaa  teki,  sitä  sotamieheks'»).  —  ^  s.  o.  »hot  peenen  pillan 
tehnehyttä».  — ■  «  =  vaimot,  eukot.  — •  '  »Merkaz'  oli». 
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Tuiilnulin   njtissa   (tila. 
7s  Mahtaa  »»lla   iiiarssiinass'? 
Lensi  tousta  liaiihi-iiarviit 

Ja  pak«'iii  jontsrn-jdiikko. 

Poika  niille  kuiimiartais: 

»Ilaiihuciii,  parvucni, 
(O  Joutsueent,  juomuHMit! 

Vfckää  iiiimi  ♦•iiiällc  vcesti, 

Sana  saiinuin-tuojasrll»': 

Elkää  itkeä  enioini, 

Elkaa  surra  siittäkää, 
8s  Josk'*  on  poika  soltattiin', 

Mees  on  nieekan-kaiitajan'. 

Hyvä  on  olla  soltattiin'. 

Kaunis  meekoin-kantajaini'; 

Se  on  töötä  soitat ill: 
,0  Pyhät  pyssyjä  puhassa 

Aret  asu  ampumassa. 

Vaate  on  valmiz  valkiain 

Puhaz  leip'  (»n,  selkiäiu. 

Meri  on  lehmäksi  levenny, 
95  Lavvaz*  meije  laatiaks', 

Se  on  meijen  söötäväks', 

Se  on  meijen  jootavaks'.» 


2572.  Kattila,  Kattilan  kylä.  XI 142. 

Emoi  nevvoi  neitojaa, 
Opesti  omenuttaa: 
»Kui  määd,  marja,  markkinoille, 
Marja  markkinan-mäelle, 
5  Elä  siä  poikahaa  ihassu 
Eläkä  päähä  valkiaa! 
Valkiair  on  vatsa  valju, 
Mussalla  syän  muria.»> 

Maaria  koria  neitoi, 


,0  Ei  kovin  koriakkaa. 

Ei  kiinn)'lt   rmän  s;tnaa; 

Möi  hää  päähää  prännikäst', 

Kassascehee  kauruSkast*, 

Saijasta  iki-Kanaa, 
,4  Meelehee   metoi  mausi',  — 

Teki  lapsen   lastu'sii. 

Pojan   trki   porsiis-huonehesse. 
Sepän  naine  selvä  naine, 

Takojaisen  tarkka  naine 
to  Mani  olutta  ottamaa, 

Taaria  tavo'ttammaa. 

Löysi  lapsen   lastusist', 

Pojan  porsas-huonehest'. 
Sepän   naine  selvä  naine, 
,5  Takojaisen   tarkka  nain', 

Vei  tuu  lapsen  tyttölöi'. 

Vannotteli  tyttölöjä. 

Vannoi  yksi,  vannoi  töine. 

Se  vannoi  valoi  k(tvemin, 
8  0  Kumpa  teesi  tehtyhee. 
Sepän   naine  selvä  nain', 

Takojaisen  tarkka   nain' 

Vei  toon  lapsen  pokoloi; 

Vannotteli  poikoloja. 
86  Vannoi  yksi.  vannoi  töine, 

Se  vannoi  valoi  kovemin, 

Kumpa  teesi  tehtyhee. 
Loi  too  Looja  nieelen  päähä, 

Meelen  päähä,  keelen  suuhu 
40  Kolmi-öiselle  pojalle. 

Nii  poika  läkäellöö: 

»Maaria  miun  maniani. 

Maria   puna-sy(k)käärä. 

Andrei  on  miun  isän'. 
4i  Andrei  8ini-ky(p)päärä.» 


*    =   joski?  —  '  »Lavvaz  on    meren  nt-na  iiiikii.   Laukaan  suu  naa  siin'.» 
2572.  ■   =   »tvttölöin  sekaa». 
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2573.  Kattila,  Kattilan  Jcylä.  XI 143. 
Pääsky ilintu  päivälintu, 
Se  ihhaala  ilmalintu 
Lentelööhö,  lootteloo\ 
Etsii  pesän  sijaa. 
6      Löysi  mättäliän  merest', 
Yhen  mattahan  punazen, 
Toisen  mattahan  sinniizen, 
Kolmaas    on    kullan-karvalliin. 
Valoi  vaskisen  pesäisen, 

10  Muni  kultazen  munazen. 
Tuli  tuuli  aivoi  tuima, 
Meren  viihkura  vihain^; 
Veeretti  munad  vetee, 
Laski  pesän  laukahasse. 

15     Pääskyi  täytyi  itkömää. 
Lentelööhö,  lootteloo. 
Lenteli  kesoisen  päivän, 
Sygysyisen  öön  pimiän. 
Lensi  seppyen  katolle, 

2  0  Tako  jäisen  tanvahasse. 
»Seppyeni  selvyen', 
Takueeni,  tammueen! 
Taoit  siä  enne,  taoit  ekle. 
Tao  i  tänäki  pään': 

2  5  Tao  rautane  harava, 
Teräksiset  piit  panele, 
Miir  miä  meren  haravoin, 
Haravoin  meren  kokoo, 
Laahin  meren  lainehelle.» 

30  Korjasi  munat  kokoo. 
Laati  pesän  laukahasse. 
Pääsi  pääskö  laulamaa. 

Enne  häa  piti  meren  päällä;  tuuli 
vei.   A  nyt  laukahasse  teki  pesän^. 


2574.  Kottila,  Kattilan  Jcylä.  XI 144. 
Velloini  vennoisen  seppä, 

Laivoi  seppä  laklueni 

Vesti  kerveellä  venoja, 

Kervehellä  kultaselF, 
5  Vartuella  vaskisell'; 

Kerves  kultane  kumizi, 

Varsi  vaskine  helisi. 

Löi  to  o  kerran,  synty  laita, 

Toisen  kerran,  töine  laita, 
10  Kolmannen,  koko  venoin. 

Syntyi  venoi  vestämättä, 

Laiva  lassun  lohkomatta. 
Too  laiva  monin-tapaine. 

Laiva  on  kolmen-kossalliin, 
15  Nenä  on  neljin-pruussalliin: 

»Muut  laivat  rahhooja^  saavat, 

Verko-torvia  vettäävät; 

Miä  rannoEee  lahoitun, 

Veen  too  pintaaha  pihoitun, 
20  Ei  00  veejäistä  vetee, 

Ajajaista  allon  päälle.» 
Miun  to(o)  vedro^  velvyeni, 

Ehtoiza^  emoini  lapsi 

Noisi  viljaksi  vetee, 

2  5  Ajajaksi  allon  päälle. 

Palkkais  hää  laivoihe  väkkiä: 
Yhen  puolen  laivoiltaa 
Linttipäitä  tyttölöjä. 
Toisen  puolen  laivoiltaa 

3  0  Sukuvöitä  sulholoja. 

Keskipalkan  laivoiltaa 
Vanhoja  tutilahhooja. 

Pani  vanhat  soutamaa, 
Nooret  päältä  katsomaa. 


2573.  1  »Vatsallee  lootteloo».  —  ^  Kova  h.  —  ^   »Niiku  meren  rantaa;  toi 
syväst'  merestä  pois». 

2574.  1  Kova  hh.  —  ^  »Sanan  väli».   —  ^  »Niiku  hää  ehtii  eessä  toisia.» 
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„  Vanhat   soiisiit.  pflät   vapiiit. 
Nii  vaiiliat   riikiM-lluiM: 
»Oh  .Jumala  aiiiKtrriuc, 
Tie  siä  vauhiiill(t')  appia; 
Luo  siä  tuuli  laukahass»*. 

«o  I*aa  siä  ncMtret  soutamaa. 
Vanhat  päältä  katsomaa!» 
Jumala  rukddlKui  kuuli. 
Paras  Looja  j>alvi'l(»kst'ii. 
Pani  nuoret  soutamaa. 

45  Vanhat  päältä  katsomaa. 
Noorct  sousiit,  airt»t  notkuit, 
Vesi  kiehui  keltanaa. 
Kiehui  kelta-pyörä  nää, 
Hyppiit  harmahat  liypoet*. 

JO      Sousiit  Pentin  linnan^  alle. 
Pentti  on  pimrn  linnan  herra, 
Ivoi  on  linnan'"  izvossikka. 
Petterin  parisnikka. 
Kyssyit  linnasta  lihaa", 

5  5  Kysyit  voita  vuorenalf. 
Ei  00  linnassa  lihaa' 
Eik'  00  voita  vuorenall" 
Ilma  halloin*  tappamatta, 
Mullekin  murentamatta. 

,0      Miun  to  vedro  velvyen', 
Ainavo  emäni  lapsi 
Noisi  halloin  tappajaks', 
Mullekin  murcntajaks*. 

Ei  too  suur",  [ei]  too  peen'. 

,5  On  ku  oikia  elokas: 
Sata  syltä  on  sarvet  pääss'; 


Pääskyliutu  päivän  lensi 
llälloiu  sarvi»'!!  väliä. 
Sisavaine  lintu  lensi 
,0  Ilälloi!!  sfikä-piitä  iiiyöte, 
Sfkkii  <'vät  päässcrt  pää-rajalh- 
Sokkii  eväd  nähneet  töine  toi«- 

2575.  KuUilu,  KaHiUtiikylu.  XI  145. 

\'akkoi'e{e\^. 

Konsa  on  lilian  |)ryasriikka.  siis 
laulotaakii:  lilia,  pyliä  i.santa.  li- 
iiata  pietaa,  niin  keileiaa  olutta. 
viiaa  riihet*.  A  kuoininaa  tehhaa 
iaavitsat,  yinpar'  kuuminaa,  niil»«- 
väki  istuissaa;  niiflu-t  istujaat,  a 
naisväki  kaikki  seisoot,  naiset  sei- 
soot  presto  ikkun'-air,  veräjän  eez'. 
A  riihen  oven  etee  pannaa  suur' 
puine-  alassuin.  Siis  koit  miestä 
männööt  riihee  —  kummat  keit- 
täät  —  kolmen  peremiehen.'  Siis 
joka  talon  peremies  viep'  kolkin* 
(ken  viep'  puukotkin,  ken  viep'  naita 
kolkkiloi).  Siis  viiaa  pyhäin,  obraza. 
kuominaa,  lilian  obraza,  i  pannaa 
seinälle  i  koit  kynttilää  ettee. 

No,  siis  tulloot  tytöt,  ristiissaä; 
ken  männöö  kuominaa.  kaikk'  ris- 
tiissaä*. Siis  ensimaiseks'  tytöt  al- 
kaat    laulaa: 

lilia.  pyhä  isäntä. 
Pyhä  Pedi-o  ari!ioliinI 
Laskii  maaha  taivahast'. 
Tve  meile  veerehisse, 


*  »Niiku  kipunat  näät  parskiit.»  —  '  »Kuss(a)  oUenoo  Pentin  linna», 
ihmetteli  laulaja.  iiaurahta.*n.  —  •  Kova  h.  —  '  .Linnan  emäntä  vai  mikä 
se  on  mokoma»,  arveli  laulaja.  (Vrt.  vouti.)  —  *  »Harka  vai  niika  on!»  —  •  »Iltaas* 
saa  e(i)vat  ehtineet  lentaa  nii  paljo  kuin  piti.»   —    "   Vai:    Ivoi-  on   -linnan? 

2575.  ^  »Joka  talost'  ajetaa  sto:  Tulkaa  vakkoveesee!»  —  «  s.  o.  iso  puinen 
astia.  —3  »Yhessä  keittäät,  yhes'  i  jakaat,  antaat».  —  *  =  (juoma)kapan.  —  *  Nyt 
pääsevät    kuominaan    kaikki. 
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5  Olut-tynnyrin  tyvee, 

Viina-vaatin  varjosee. 

Meil'  on  tynnyrit  teloilla®, 

Viinavaatit  valkamoilla'. 
lilia,  pyhä  isäntä, 
10  Pyliä  Pedro  armoliin! 

Laskii  maalia  maa-jalalle, 

Nossa  pilvi  pikkaraine, 

Hattaraine  harvukkaine, 

Kastele  kapustoja, 
15  Ruttele  rukehia, 

Ojentele  ozria. 

Kassa  meijen  kagroja! 

Ei  noise  netossa  ozra^ 

Ei  kazva  kasessa  kagra; 
2  0  Kaik(k)'  jo  poltit  povvillaas, 

Kaik(k)'  jo  havvoit  halloillaas. 
lilia,  pyhä  isäntä. 

Pyhä  Pedro  armoliin, 

lilia  rukoohon  kuuli: 
2  5  Nosti  pilven  pikkaraisen, 

Hattaraisen  harvukkaisen. 

Kastoi  kaik(k)'  meijen  kapussat 

Ja  nosti  notossa  ozrat, 

Kazvatti  kasessa  kagrat. 

Tytöt  ku  tämän  laulun  lauletaa, 

siis  annetaa  tyttölöille  hyvää  olutta. 

Kumpa   iez'   laulaa,   sille    ensimäin 

kruska  annetaa  ja  parempaa  olutta 

annetaa. 

Siis  vot  lauletaa  i  tantsitaa  i,  so- 

romnoo  niiku  mäell'.     A  miehet  is- 

tuut,  juovat,  nuoristo  iloissetaa. 

2576.  Kattila,  Kattilan  kylä.  Xl  146. 
Meil'  kävvää  kiletoimass'  syksy- 


miikkulan',  illast';  kävvää,  nazi- 
vaajetsa  kiletoimaa,  tytöt  i  pojat 
kamppanjass'.  Taloisse  männää; 
ku  on  tyttö,  nii  tyttö  viep'  kottiise, 
ku  on  poika,  nii  poika  viep'  kottiise, 
potsivoittaa  kaikkia.  Issutaa  lav- 
van  takaaks'.  Kummass'  taloss'  on 
poika,  siis  issutaa  enstää  pojat  kan- 
nen takaaks',  a  kummaz'  on  tyttö, 
siis  enstää  issutaa  tytöt,  a  siis  istu- 
jaat  pojat. 

Kui  männööt  tupaa  taliko(?)^  pert- 
tii,  siis  tytöt  laulaat —  a  pojat  e'uk- 
sessa  seisoot  — : 

Hyvä  iltahaa  taloi. 
Hyvä  ilta,  terve  teile! 
Tänne  meijälä  tuloo. 
Avatkaa  uksianne, 
5  Lipatkaa^  linnojanne^! 
Anna  tupa  tullaksen', 
Ovet  irti  ollaksen', 
Kartano  karataksen'! 

Nyt  noissaa  siis  kantee  syömää  ty- 
töt. 

2577.  Kattila,  Kattilan  kylä.  Xl  147. 

Nyt  jo  syömäst'  noisoot  pois^,  siis: 

Passibo  tähä  talloi! 
Tässä  täysin  annettii. 
Kipoin  kapoin  kannettii, 
Pikarit  pinona^  veeriit, 
5  Toopit  robjonna^  romiziit. 
Sen  laulan  tähä  talloi. 
Tään  taloin  pereme(e)hele: 
Laulan  lautan*  lampahia. 
Toisen  lampahan  emiä. 


«   =  »käsillä».  —  '  »Niiku    viinaa  valetaa.»  —  ^  »Niin  on  kuiva.» 

2576.  1  Alkuper.    kk:ssa:    loiko.  —  ^  La^l.  ei  tunt.  sanan  merkitystä.  — 
3  Vai:  linkojanne?     (Pikak.  epävarma). 

2577.  ^  Kts.  edellistä.  —  ^  g    o    »töine  toisee  pääll'».  ■ — ' 
koko».  —  *  s.  o.  »läävä»;  »Soikkolass'  kutsutaa:  läävä». 


s.  o.  »niiku  suur' 
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10  Kazvakiia  kulta-kuusi 
Tään  taloin  oven  ctee, 
Kulta-kuusi   kukka-Iadva! 

2578.  Kulltla,Kaililunkylä.  XI 148. 
Siis  m.lnnöö  siiho  talloo,  kumpaa 

ei    viety.       Ikkiiii-alaitsc    luannööt; 
siis  laulotaa*: 

Kazvakaa  kuiva  kuuzi, 
(TääJi  taloin  o\m  ctcej 
Kuiva  knuzi,  rauta-oksa! 
Kui  peremies  tuvasta  tuli, 
5  Nii  hää,  silmän  pistäkää! 

Nyt  jo  tämä  näät  hylätää  pois.  — 
Nyt  kävvää  kamppanjassa  j<jka 
praasnikka,  päivällä. 

Ku  kiletoimass'  käytii  illast',  siis 
talkkunaa  tohtii  joka  taloss'. 

2579.  Kattila,  Kattilan  kylä.  XI 149. 
Kysyin  maata  velloiltan', 

Anoin  ainavoiseltan': 

»Anna,  velloi,  miule  maata, 

Anna,  aineni,  vähhäisen!» 
5     Velloi  vajten  vastaeli, 

Vaiten  vastahaa  läkkäis: 

»Mihe  maata  neitoselle, 

Kuhu  maata  kukkaselle? 

Maa  on  neitojen  rivass'. 
10  Sev  ver(r)'  on  maata  neitosell', 

Mi  neion  jallaaha  ali'.» 
Ei  voinut  kovvaana  olla, 

Ei  kovvaana,  ei  pahhaana. 

Antoi  nurkan  nurmimaata\ 
15  Toisen  nurkan  toomimaata, 

Kapalehen  karjoimaata. 


liissikk(»a   i   rassikkoa 
1  palanutta  paasikkoa. 
Kulunutta  kuusikkoa, 
20  Märkäät/i  luäm-alust'. 

'J^uun  miä   kynsin  kynsillän', 
Astavoin  kätysillän', 
Toon  miä  koukin  kobrillan'. 
Miä  kynsin,  Luojoi  kylvi, 
25  Jumala  vaod  vakkois. 
Lusikan  sinoja  kylvin, 
Pion  kylvin  jtclli. vasta. 
Aijan  miä  rautaSen  asetin, 
Vaski-patsahat  valelin, 
30  Teräksestä  tein  veräjän, 
^länin  käymähää  kotii. 
Kui  mällin  yheksi  yöksi, 
Nii  ojiii  yheksäii  yötä, 
Ku  manin  kaheksi  yöksi, 
35  Nii  katsoin  kaheksan  yötä. 
Viipyi  tuosta  viikko,  töine, 
Katui  kuuta  kaksi,  kolmet; 
Manin,  katsoin  ozrajan'. 
Huomaelin  kajrrojan'. 
40  Sinoi  itki  kitkijää, 
Pellovas  puhastajaist'; 
Sinoi^  on  sini-kukalF. 
Pellovas  puna-kukair. 
Ohtiain  tahto  ottajaist', 
45  Maitoheinä  mairojaist'. 
Aloin  miä  kitkiä  sinoja. 
Puhastaa  pellovasta. 
Kitin  pion,  kitin  toisen. 
Kitin  kolmatta  vähhäisen. 
50      Ajoi  kaksi  kaupuimiestä. 
Kaksi  kaupoin-änkeliä; 
Niin  antoit  jumal-appia. 


2578.  1  Vrt.  edelUstä. 

2579.  ^  =  »peltomaata» 


—  ^  Ei  tiennyt  mikä   'sinoi' 
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Miä  kurja  kummartaisin, 
Paljo  piika  painuttaisin. 

5  5      Kaupoimiehet  vastasiit: 

»Oi  siä  tyttöi  pikkaraine, 
Kezen-kazvoine  kanane, 
Lyhyd-liitsa  linnukkain! 
Kili  siä  tiitäzit  väliliäisen, 

6  0  Ymmärtäisit  pikkaraisen, 

Et  siä  kitkiisi  sinoja, 

Et  puhastaisi  pello vasta^; 

Jo  siä,  tyttai,  oot  miule  mööty, 

Jo  siä  oot  kaupittu  kanaine.» 

6  5      Miä  vaiten  vastaelin: 

»Kuka  lie  minuisen  möönny. 
Kuka  lie  linnult'  liitkad  juonu, 
Kuka  lie  kaupinnu  kanaisen?» 
Kaupoimiehed  vastasivat: 

7  0  »Emoiz  möi,  isois  lupais, 

Velloisi  käet  eroitti.» 
»Mitä  annoit  miun  isoille?»* 

»Isoilles'  pajuisen  linnan.» 
»Mitä  annoit  miun  emoille?» 

7  5  »Emoilleez  mahikke-lehmän.» 

»Mitä  annoit  veljelleen?» 
»Veljellees  sota-oroisen.» 

»Isoini  pajuine  linna, 
Tuli  linnan  polttakaa 
80  Parahair  kesä-ajall'; 
Emoini  mahikke-lehmä. 
Mato  maijon  maistakaa 
Parahair  maito-ajall'; 
Velloini  sota-oroine, 

8  5  Se  maalia  kaatukaa 

Parahair  sota-ajall'! 


Limassa  minua  täältä. 
Laivasta  lahonnehesta, 
Venehestä   vuotavasta  !>>^ 

2580.  Kattila,  Kattilan  Jcylä.  XI 150. 

Näin  miä  laivoin  lainehtivan, 
Näin  miä  vierevän  venoisen 
Selvältä  meroin  selältä, 
Lakialta  lainehelt', 
5  Avarolta  allon  päält'. 

Aloin  miä  laivoihe  uijuu, 
Puna-peltooho  pre(t)tiä. 
Ujuin  laivoin  uurospuile\ 
Pääsin  laivoin  pää-rajoille. 
10  Kysyin  miä  laivoista  ommaata, 
Venoisesta  vellojaan. 

Laivoi  vanhemp'  vastasi^: 
»Ei  00  laivoissa  ommaa, 
Venoiseess'  vellojaas.  — 
15  Mistä  siä  tunsit  tänne  tulla?» 

»Siinf  miä  tunsin  tänne  tulla, 
Siint'  miä  tunsin  velloin  laivan: 
Yks'  oli  purjepuu  punnaine, 
Töine  oli  purjepuu  sinniin, 
2  0  Kolmas  kellon-karvalliin.» 

Noisin  miä  poisi  lähtemää 
Ja  poisi  pakenomaa  — 
Tuli  yksi  orjoi  rukka, 
To  o  saoi  salamittee: 

2  5  »Totta  siä  tunsit  velloin  laivan.» 

Noisin  poisi  lähtömaa 
Ja  poisi  pakenomaa; 
Miä  vaiten  vastaelin: 
»Miks'  on  nii  vesi  verine, 

3  0  Vaaksi  valkia  punnain?» 


^  t.  Pellervoa.  —  *  »Kysyy  näät  niilt'  kosolaisilt'».  —  ^  Laul.  ei  muistanut.  — 
•  Laul.  muisteli  vielä  tällaisia  säkeitä  olleen. 

2580.  1  =  »Mi[t]kä   siel'    kupehes'    oUaa.»  — ■  ^    t.    vanhemmat    vastasiit. 
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Laiv(»iii    vaiihoinp"    vastai'Ii: 
»Siir  011  nii  vesi  veriue, 
Vaaksi  vai  k  ia  pun  nain, 
Jott'  halastiilip  liavvrn  vatsa. 

38  L«»hastii  Idhi-kallaiin'; 
Soolet  lootihee  meree, 
A  maksat  maalh'  kanncttii.» 
Noisin  iniä  poisi  lähtcniää 
Ja  poisi  pakenoniaa  — 

40  Tuli  yksi  orjoi  rukka, 
Se  saoi  salainittec: 
»Ei  halaistu  liauvveii  vatsa, 
Lohaistu  ei  lohi-kalaista, 
Halaistii  vellois  vatsa, 

45  Lohaistii  vellois  loomet', 
Soolet  lootihe  meree, 
Maksat  maalle  kannettii.» 
Miä  kiireeltä  kottii. 


»Oi  niiun  fhtoLsa  einniuin, 

JO  Oi  niiuii  inaires  inaamasein! 
Elä  too  merestä  vettä 
Leipiä  seatakseis! 
K  ui  siä  t(M»t  merestä  vettä. 
Et  siä  too  meren  vetoja, 

5i  Siä  tuut  poikasi  veroja. 
Oi  iiiiuii  ismarut  issninl 
Elä  pyyvä  meroista  kallaal 
Kui  pyyvät  merest'  kallaa, 
Et  pyyvä  meren  kalaja, 

SO  A  pyyvät  poikais  sormiluita. 
Oi  miiin  sirkuttii  sisoinl 
Elä  sote  meren  kivell'! 
Kui  sotet  meren  kiveir. 
Et  sote  meren  kivell', 

SS  Sotet  vellois  pääni  pääir.»> 


'  »Taitaa  soolet  niiku.» 
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V.  Alava  (n:o  2372,  säkeet  1—39). 
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